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סַמַוושֶר (02װ16/608 .8 *30116019116 סץטוס1משגסץ/ט,, -אטום 


ה ק ד מ ה 


אײיגנאַרטיק און כּמעט אומנאַטירלעך איז דער װעג פון דער ײידישער טעאַטער-פאָר. 
שונג, בּשעת בּיי די אומות:העולם האָט זיך טעאַטער-פאָרשונג אָנגעהױבּן פון קלייבּן ציגל, 
שרייבּן צושטײיער, פּובּליקירן מאַטעריאַלן און זאַמלען דאָקומענטן, האָבּן בּיי אונז' ד 
התחלה אױף דעם געבּיט געמאַכט צװיי מחבּרים מיט כּמעט סינטעטישע געשיכטעס פון 
יידישן טעאַטער. 

| = איינעם פון זיי האָט זיך די אַרבּעט לחלוטין ניט איינגעגעבּן; דעם צוייטן איו דאָס 

טיילווייז געלונגען, אַדאַנק דער ריכטיקער מעטאָדע און אַ בּרייטערער בּאַקאַנטשאַפט מיט 
די קװעלן. 

דאָך קען קיינער ניט פאַרלייקענען דעם פאַקט, אַז די געשיכטע פון יידישן טעאַטער 
און דראַמע איז נאָך גאָר ווינציק בּאַקאַנט, ניט קוקנדיק דערויף װאָס גראָד טעאַטער איז בי 
יידן אַזױ בּאַליבּט און פּאָפּולער. | 

דערקלערן די סיב ת פון דער קנאַפּער בּאַקאַנטשאַפט מיט דעם עבר פון יידישן טע= 
אַטער איז ניט קיין שװערע הלכה. מיר האָבּן װינציק געפאָרשט דעם יידישן טעאַטער און 
יעדער נייער פאַקט איז נײי ניט נאָר דורך דעם פאַקט פון זיין אַנטדעקונג, נאָר ער איז ניי 
אין זיין עצם עקסיסטענץ אין דעם ידישן געטאָ. 

די פאַרבּרײטערונג פון דעם בּאַגריף טעאַטער, וי דאָס האָט ריכטיק געטאָן דיר יצחק 
שיפּער אין זײין ,געשיכטע פון יידישער טעאַטער-קונסט און דראַמע פון די עלטססטע 
צייטן בּיז 1750* (דריי בּענד, 1923 -- 29), מיינט, אַז פאָרשנדיק טעאַטער בּיי יידן, פאָרשן 
מיר די טעאַטואַלישע קולטור אין די יידישע געטאָס, די געזעליקייטס-פאָרמען פון דער 
אַמאָליקער יידישער סביבה, אירע ;קאָנצערטיסטן' די חזנים, די טאַנץ=קולטור אין געטאָ, 
די בּדחנים אאַז"וו, אַחוצדעם מוזן מיר אין שייכות מיט דער טעאַטער:קולטור אויך פאָרשן 
איר ליטעראַרישן לבוש, די דראַמע, די געדרוקטע און ניט געדרוקטע, די ,ליטעראַרישע" און 
די פאָלקסטימלעכע, די מיט אַ מחבּר און די אַנאָנימע. 

צו די אױפגאַבּן פון דעם יידישן טעאַטער:היסטאָריקער געהערט אויך די אױספאָר: 
שונג װעגן היתּר און איסו- אויף פאַרװויילונגען, דעם קאַמף קעגן געזעליקייט אין געטאָ, 
די השפּעות פון פרעמדע טעאַטער:פאָרמען אױיף דעם יידישן טעאַטער אאַז"ו. 

פאַר דער תּקופה פון ,פּראָפּעסיאָנעלן* טעאַטער האָבּן מיר אַ לאַנגן צעטל פון ;דעזידעראַטאַ. 
און ,קװערענדאַס', למשל--מאַטעריאַלן פאַר די בּיאָגראַפיעס פון די זיילן פון דער יידישער 
דראַמע און טעאַטער ווי גאָלדפאַדען און גאָרדין, די בּדחנישע דראַמע, די אַנטװיקלונג פון 
דער יידישער טעאַטער:קריטיק, די יידישע דראַמאַטורגיע, די בּיבּליאָגראַפיע פוך דער דראַמע 
אין מאַנוסקריפּטן און אין דרוקפאָרם. / 

עס איז אַן אַרבּעט, װאָס קען שוין פון אַ יחיד ניט געטאָן ער דאָ דאַרף מען 
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קומען און װעקן דעם אינטערעס פון אַ סך יחידים; פון די, װאָס פאַרנעמען זיך עליפ 
צופאַל פון צייט צו צייט מיט טעאַטער:פאָרשונגען, און פון די, װאָס יע זיך אָפּ סיסטעײ 
מאַטיש מיט יידישער טעאַטער:געשיכטע. 

און כּדי אַזאַ אַרבּעט זאָל קענען דורכגעפירט ווערן מיט סיסטעם און מיט אַפּלאַן, 
זאָל {;דעקן" די נײטיקע מאָמענטן פון דער יידישער טעאַטער=געשיכטע, עס זאָל מיט 
דער צייט דינען װי אַ פונדאַמענטאַלער מאַטעריאַל פאַר עכטע סינטעטישע אָדער 
מאָנאָגראַפישע שילדערונגען פון אונזער טעאַטראַלישן עבר, דאַרף קודם:כּל געשאַפן װערן 
אַן אָרגאַן, א צענטראַלע פאַר יידישער טעאַטער:פאָרשונג, אין משך פון די לעצטע פּאָר 
יאָר לענען פאַרעפנטלעכט געװאָרן גאָר וויכטיקע אַרבּעטן אויפן געבּיט פון דער יידישער 
טעאַטער-געשיכטע, ספּעציעל אין שייכות מיטן גאָלדפאַדען:יובל זענען אָפּגעדרוקט געװאָרן 
צוויי ; זאַמלבּיכער (אין ניוײאָרק און אין קיעוו), איין בּיאָגראַפיע (אויסלענדער-פינקעל) 
און גאָך אַ סך קליינע צושטייערס אין די יידישע צייטונגען און זשורנאַלן פון דער גאַי 
רער וועלט. 

אין די וויסנשאַפטלעכע אױסגאַנּן פון ייװואָ, ווי אויך פון ראַטנפאַרבּאַנד זענען 
פאַרעפנטלעכט געװאָרן וויכטיקע מאָקאַהעכן, ניט אַלעמאָל מעטאָדאָלאָגיש גוט, אָבּער 
אַלעמאָל ניי אין פאַקטן, | | = | 

די דאָזיקע צעװאָרפנקײיט פון די נייע מאַטעריאַלן שאַפּט פאַר דעם פאָרשער גרויסע 
שוועריקייטן בּיים בּאַהערשן די דאָזיקע אַרבּעטן און אַחוצדעם גייען זי אָפט אַדורך א אומ= 
בּאַמערקט און ניט אָפּגעשאַצט װי זי װאָלטן דאָס פאַרדינט, | 

כּדי צו צענטראַליזירן די אַרבּעט אויף דעם געבּיט פון דער יידישער טעאַטעױש 
פאָרשונג, האָט דער טעאַטער-מוזײ א'נ פון אסתּר:רחל קאַמינסקי בּיי דעם יידישן װיסנ: 
שאַפּטלעכן איגסטיטוט בּאַשלאָסן אַרױסצוגעבּן יאָרבּיכער אונטערן טיטל ,אַרכיוו פאַר דער 
געשיכטע פון יידישן טעאַטער און דראַמע' | 

די פּראָגראַם פון דעם אַרכיון איז: פאַרעפנטלעכן קאָנסטרוקטיווע אַרבּעטן, װי אויך 
רויע מאַטעריאַלן, װאָס האָבּן צו טון מיט דער געשיכטע פון דער טעאַטראַלער קולטור, 
דראַמע, שוישפּיל, טעאַטער=קריטיק, טאַנץ, געזאַנג אאַז"וו, 

דער אַרכיוו ועט דרוקן אַרבּעטן / | 

א) צו דער געשיכטע פון יידישן טעאַטער (װעגן. אויפפירונגען, צענזור:רדיפות, 
װאַנדער-טרופּעס אַמאָל, יידישע טעאַטער:-קרייזן אאַז'ו); 

בּ). פון טעאַטער:קולטור בּיי יידן - | 

ג) פון טאַנץ, מוזיק=קולטור און געזאַנג בּיי יידן; 

ד) פון חזנות פון טעאַטער:שטאַנדפּונקטג / 

ה) כון בּדחנים און לציםן יו 

ו) מאָנאָגראַציעס וועגן בּאַרימטע פאַרשטאָרבּענע יידישע שױישפּילערן 

) צו דער געשיכטע פון יידישער טעאַטערקריטיק; 

. = ח) פון יידישער דראַמע און איר בּיבּליאָגראַפיע (ליטעראַטור-היסטאָריש און דראַל 

מאַטורגיש אויפגעפאַסט); 

ט) טעקסטן פון יידישע פּיעסן פון דער פאַרגאָלדפאַדענישער תּקופה; 

י) זכרונות און בּריוו פון יידישע שױישפּילער, דראַמאַטורגן,. אַנטרעפּרעניאָרן און 
טעאַטער:קריטיקער; 


כ וט ) 


יא) בּאַריכטן און. רעצענזיעס איבּער בּיכער און פאָרשונגען, װאָס האָבּן אַ שייכות 
צו טעאַטער בּּיי יידן; 

יבּ) איקאָנאָגראַפיע פון יידישן טעאַטער (בילדער פון שוישפּילער, טעאַטער:געבּײ. 
דעס, אויפפירונגען, פּלאַקאַטן אאַז"ו). 

| כּדי אַװעקצושטעלן אויף אַ געהעריקער מעטאָדאָלאָגישער הייך די פאָרש?אַרבּעט, װועט 

דער אַרכיוו אויך דרוקן בּאַריכטן וועגן אַלגעמײינע טעאַטער-אַרבּעטן, װאָס בּרענגען אַרײן 
אַזעלכע חידושים, הן אין דער מעטאָדע, הן אין פאַקטן, אַז זיי קענען אָנגעװענדט וערן 
בּיים פאָרשן דעם יידישן טעאַטער-געבּיט, 

עס זענען פּאַרהאַן אויך געוויסע פּראָבּלעמען, װאָס אינטערעסירן אונז נעענטער וי 
אַנדערע, װי, למשל, יידישע עלעמענטן און טיפּן א די מיסטעריעס, דער יד אין 
פרעמדפעלקערישע פאָלקספּיעסן אאַז"ו. 

די דאָזיקע טעמעס װעלן אויך בּאַהאַנדלט װערן אין אונזער אױסגאַבּע. 

מיר גיבּן זיך אָפּ אַ דין:וחשבּון, װאָס פאַר אַ שווערע און בּרייטע פּראָגראַם מיר 
האָבּן זיך אָנגעצײיכנט, דאָך האָפן מיר, אַז בּהדרגה װעט זיך אינגנבּן דעם פּלאַן צו 
רעאַליזירן. | | | | | | 
לאָמיר האָפן, אַז אין אַ פּאָר יאָר אַרום װעלן די בּענד פון ,אַרכיוו" זיין אַ פעסטער 
פונדאַמענט און אַ קיואַל פאַר די, װאָס װעלן פאָרשן די געשיכטע פון טעאַטער בּיי אונז, 

שוין די גרויסע צאָל אַרבּעטן, װאָס די רעדאַקציע האָט בּאַקומען פאַרן ערשטן 
בּאַנד, בּאַװײוט, אַז עס איו דאָ אַ סך מאַטעריאַל און עס זענען אויך פאַרהאַן פאָרשער 
אויף דעם געבּיט. 

צום בּאַדױערן האָבּן א סך אַרבּעטן ניט געקענט אַרײנגײין אין דעם ערשטן באַנד, 
צוליבּ דוחק אין פּלאַץ. 

אַזױ זענען אױסנגעבּליבּן צװיי גרויסע אַרבּעטן כּון בּ. וויינריב (בּרעסלע), א 
בּיבּליאָגראַפישע אַרבּעט פון א. שולמאַן (ניײאָרק). אַרבּעטן פון א. ר. מלא כי, ש"ס: 
ר אָמ אַן (בּוקאַרעשט) א"א. 

צוליב די זעלבּע טעמים האָבן ניט געקענט אַרײנגײין 24 בּריװ פון אַ בר הם 
גאָלדפּאַדען, בּיז איצט ניט פאַרעפנטלעכטע, און 8 בּריוו פון יע קב גאָ רדאָן וי 
אויך אַ ריי וויכטיקע בּריוו פון א. ווייטער צו יעקב בּן-עמי, 

צוליבּ מאַנגל אין פּלאַץ זענען אין דעם בּוך אױיך ניט אַרין אַ ריי רעצענזיעס 
איבּער בּיכער, װאָס האַבּן א שייכות צו אונזער טעאַטער:געשיכטע, 

זי װועלן אַרײנגײן אין צווייטן בּאַנד פון ,צרכיוו", 

כּדי צו קאָנצענטרירן דעם גאַנצן בּיאָגראַפישן מאַטעריאַל פון די צוויי פאַרדינסטפולע 
יידישע טעאַטואַלן גאָלדפּאַדען און גאָרדין אין אין פּלאַץ, האָט די רעדאַקציע 
געהאַלטן פאַר וויכטיק צו דרוקן וועגן זיי אויך אַזעלכע מאַטעריאַלן, װאָס האָבּן ניט קיין 
דירעקטע שייכות צו זייער טעאַטראַלישער טעטיקייט, נאָר װאָס זענען אין אַלגעמײן וויכטיק 
פאַר זייער לעבּן און ווירקן. 

צום סוף וויל איך אױסדריקן אַ דאַנק אַ רײ פּערזאָנען, אָן וועלכע דאָס בּוך װאָלט 
אין אַלגעמײן ניט געקענט ווערן פון אַ מחשבה אַ מעשה. 

צום ערשטן קומט אַ האַרציקן דאַנק פריינד זל מן רייזען פאַר זיין מי אַרום 


דער אַרבּעט, פאַרבּונדן מיטן אַרױסגעבּן דעם ,אַרכיוו", 


{ וט 


אויך קומט אַ דאַנק די פריינד ש "ס-ר אַ מאַ ן (בּוקאַרעשט) און ש. ערנסט (ירושלים); 
זיי האָבּן מיר געהאָלפן מיט װויכטיקע מאַטעריאַלן. 

די פאָלגנדיקע שישפּילער און טעאַטער:-מענטשן אין ניוײאָרק האָכּן ג מיט זייער פיז 
נאַנסיעלער שטיצע מיטגעהאָלפן, אַז דאָס בּוך זאָל ערשיינען: : 

קודםיכּל איז דאָס דער יידישער. אַקטיאָרןפאַראײן אין גװײאָרק, דאַן די פריינד 
סאַמועל גאָלדענבּורג, לודוויג זאַץ, לאַזאַר פריד, יעקב קאַליך 
און יוסף רומשינסקי. 

איך דאַנק זיי פון טיפן האַרצן! 

אַ בּאַזונדערן דאַנק קומט פריינד ש לום פּערלמוטער, דעם זאַמלער פון ייִדל: 
שע ,טעאַטראַליאַי, פאַר דערלויבּן פּובּליקירן דעם טשיקאַװן סטאַטוט פון 1886 און אַ ריי 
אַנדערע דאָקומענטן, אַ טייל פון די דאָקומענטן האָט פריינד פערלמוטער מנדב געווען 
דעם טעאַטער:מו, יי פון יוו"אָ. 

עס איז אויך כּדאי צו דערמאָנען, אַז אין דעם בּוך ווערן רעפּראָדוצירט אַ סף ביל 
דער און פּלאַקאַטן, װאָס שטאַמגן פוֹן דעם איינאיינציקן יידישן סעאַטער:מוזיי, וועלכער 
איז היינט אַ טייל פון דעם נאַציאָנאַלן אוצר, װאָס רופט זיך: יידישער וויס:שאַפטלעכער 
אינסטיטוט! 

ד"ר ר יעקב שאַצקי 


5, ס. די װאָס בּאַזיצן מאַטעריאַלן און דאָקומענטן פאַר דעם ,אַרכיון" ווערן געבעטן 
צושיקן עס אָדער צום אינסטיטוט אין ווילנע, אָדער דירעקט צום רעזאַקטאָר אויפן אַדרעס; 
.8 .85 ,0 ,א;ס1-שסא {118406 01168 5415 ,צצ2ו588 ,ע ,עס 
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ד"ר יעקב שאַצקי---אַ. יודיצקי: וועגן 
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ד"ר יעקב שאַצקי--ז. ריזען: אדי / 
װייבּערשע קניפּלער" -- -- -- -- 477- 479 
ד"ר יעקב שאַצקי---נ. מייזיל ‏ אַ. 
גאָלדפאַדענס בּריוו צו י. דינעואן -- 479--480 
ד'ר יעקב שאַצקי-- -1661 .2 ,א 

3 תג 2148510 460158 :904 


עלעק10!טט06 !1118401102 -- -- {48--485 
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מעלוכישער אידישער קאַמער;טעאַטערן . 
11 י ליובּאָמירְסקי: דער רעװאָלוציאָס 
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בּולוזין נושא למחזה תיאטרלי בּישיבות 
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ד"ר יקב שאצקי---מטעס זא זת 
/146210' 110018040 פהת :0210 
014 3-איסאת מ1 ד-ז די יז == = 55903--504. 
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און דראַמע הז חיה חי הה == -- 505--506 
י. מעסטעל--ל, קאָבּרין: ערינערונ. 


גען פון אַ יידישן דראַמאַטורג--- -- 507--508 
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: ליפשיץ---מ. מידאָװאָניק; מיינע 
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9 ליפשיץ---כּריוו פון א. ר. קאַמינש 


טקי. מיט דערקלערוננען פון מ. טורקאָוו 510 
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6 634 4631808 46 !טת 511 


עבט :5424 


9 שאפּירא---דער טעאטער2מוזיי א"ג 
5 


פון אכתּר2רחל קאמינסקי בַּיים ייוואָ ‏ 512---518 


ימיאנויעמטסטלמערמשארזרקיפענ זאו 


זוכצעטל פון. פּערזאָנען = 1 2 519 


פיעסעס =- -- -- 529 


תיקון-טעות = = בצ 2 2 532 


בילדער און רעפּראָדוקציעס 
41 אַ נאָכמלחמהדיקער איסור אויפן יידישן טעאַטער 22 
2 יידישע לצים (האָלצשניט אין ,בּרכת המזון', דירנפורט 1691) 
2. מאָטקע חבּ"ד 
3 אַ זייטל פון. דעם אַמסטערדאַמער כּתב:יד פון ,ר' הענאָך' 
4 אַ זייטל פון דעם בּרעסלער כּתב:יד פון ,ר' הענאָך" 
5 אַ זײַטל פון דעם ערשטן בּערלינער דרוק פון ,ר' הענאָך"* 
6 אילוסטראַציע אויפן שער-בּלאַט פון דעם צווייטן בּערלינער דרוק פון ,ר, הענאָך" 88 
? שער-בלאַט פון ,דוד דער בּעזיגער דעס גלית" 12 
8 הירש רײטמאַן ' 
9 ישעיה:מאיר פינקעלשטיין 
, אַ זייטל פון י. מ, פיגקעלשטיינס ,כ7ל:בּוניקי 
1 שער-בּלאַט פון י, גוטמאַנס (י. מ, פינקעלשטיינס} ,דיא דרייא שװועסטערקינדער' 184 
, מאַקס נאָרדױס ווידמונג צו א. גאָלדפאַדענען אױיף זיין בּוך 2086026102616 216 

תספט1 

3. גאַלדפאַדענס פאַקסימילע (אַ ווידמונג צו מאָריס ואַוענפעלדן) / 264 
4 שער-בּלאַט פון גאָלדפאַדענס העבּרעיִשער דראַמע ,דוד בּמלחמה" 
5 אַן אַריע אויס ,דוד בּמלחמה" 
6. גאָלדפאַדענס אַ קאַרטע 208 
7 דוד קעסלערס מאַמע 
8. דוד קעסלער צו עטלעכע און צװאַנציק יאָר 
9. דוד קעסלער אין שפּעטערע יאָרן 


48 


206 


0 דוד קעסלער און מאַלװינע לאָבּעל אין ,די מאָדע" 238 
1. משה פינקעל 

2 שער-:בּלאַט פון משה פינקעלס טעאַטער:סטאַטוט 24 
3. אַ גיײאָרקער פלוגבּלעטל 22 


24 צוויי בּולגאַרישע אַנאָנסן וועגן י, װײנשטאַקס טרופּע אין סאָפיע (פון יאָר 1896) 

5, אַפישן, פון די יאָרן 1882--1896, פון ,שולמית', ,ד"ר אַלמאָטאַדאָ', ,שמענדריק", 
,י'תומים", ,טריפניאַק', בַּר:כוכבא" 4 

6 יעקב אַדלער אויפן טױטן:בּעט 26 


יי 


אַלע אָריגינאַלן, אַחוץ 3, 4, 5, 6 און 13, געפינען זיך אין טעאַטער=מוזײ א"ג פון 
אסתּר=רחל קאַמינסקי בּיים יידישן װיסנשאַפטלעכן אינסטיטוט, 

די אָריגינאַלן פון 3, 5 און 6 געפינען זיך אין דער ראָזענטאַליאַנאַ אין דער אַמ= 
סטערדאַמער אוניװוערסיטעטבּיבּליאָטעק, דער אָריגינאַל פון 4-- אין דער בּיבּליאָטעק פון 
יידישן טעאָלאָגישן סעמינאַר אין בּרעסלע און פון 13 -- אין דער האַרװאַרדער אוניװערי 
סיטעט? ?ביבּליאָטעק, 


טעקסטן און קוועלן צו דער געשיכטע פון טע. 
אַטער, פאַרוויילונגען און מאַסקאַראַדן בּיי יידן 


געואַמלט און איבּערגעזעצט 
פון ש. צרנסט (תּל;אביב) 


איינע פון די קאַרדינאַלסטע אױפגאַבּעס פון דער יידישער טעאַטערײװױסנשאַפט 
איז -- אַרױסגעבּן אַ פולע רשימה רעגעסטן צו דער געשיכטע פון יידישן טעאַטער, טאַנץ 
און בּכלל פאַרוויילונגען און אַ קאָרפּוס פון אַלע אונדזערע טעאַטער-טעקסטן, סיי דִי אַלטע 
און סיי די שפּעטערדיקע, די אַזױ גערופענע טראַדיציאָנעלע" 

דער דאָזיקער וואונטש, אויסגעדריקט פון מיר אין שייכות מיט שי פּ ער ס ,גע= 
שיכטע פון יידישן טעאַטער, קונסט און דראַמע" ((,פילאָלאָגישע שריפטן" פון ייו"א 11 
3--262) --- ווערט איצט רעאַליזירט, 

די אַרבּעט פון ש. עונסט איז אַ התחלה אויף דעם געבּיט פון זאַמלען העבּרעישע 
קוועלן, װאָס האָבּן צו טון מיט טעאַטער, פאַרוויילונגען און מאַסקאַראַדן בּיי יידן. 

וי אַלע פּיַאָגערישע אַרבּעטן, איז אויך אָט די אַרבּעט ניט פולשטענדיק און פּרע: 
טענדירט ניט אויף פולשטענדיקייט. די רבּנישע ליטעראַטור, די מוסר=ספרים זענען אַזױ 
גרויס אין צאָל און בּיבּליאָגראַפיש ניט פאַררעגיסטרירט, אַז עס איז שװער אַלצדינג אויס? 
צושעפּן. אַחוצדעם פאָדערט די יאַגד נאָך ,טעאַטראַליאַי אין יענע ספרים אַ סך צײט 
און געדולד, וייל די אינדעקסן, ספּעציעל אין די שאלות ותשובות, זיינען וייט פון 
פינקטלעכקייט, 

מעטאָדאָלאָגישע שװועריקייטן דאַרפן אויך ניט פאַרזען וערן. אַזױ איז אָפטמאָל ניט 
קלאָר פון אַ תּשובה, וועגן װאָס פאַר אַ מין פאַרוויילונג רעדט זיך דאָ: קאָרטגשפּיל, שפּיל 
אויף אינסטרומענטן אָדער טעאַטער:שפּיל, אַזעלכע בּאַגריפן, װי לצנות, בּדחנות, מושב לצים, 
דברים בּטלים, ניבּול:פּה אאַז"וו, זענען ניט קיין פעסטגעשטעלטע טערמינען אין דער רַבֹּנ5 
שער ליטעראַטור און װערן אָפּטמאָל בּאַנוצט און אָנגעװענדט בּנוגע גאָר אומשולדיקע זאַכן, 
וועלכע זיינען גאַנץ וייט פון טעאַטראַלישע פאַרוויילונגען. עס װענדט זיך, װאָס פאַר 
אויגן האָבּן געקוקט אויף די פאַרװויילונגען: אַסקעטישע אָדער ניכטער פרומע! 

דעריבּער זענען אין דער זאַמלונג ניט אַרײן קיין טעקסטן פון אַן אומבּאַשטימטן כאַ? 
ראַקטער, נאָר בּלויז אַזעלכע, װאָס לאָזן קלאָר פעסטשטעלן דעם כאַראַקטער פון דער געזע? 
ליקייטסטאָרם, 

געוויסע טעקסטן פון אַן אַלגעמײנעם איסור אויף טעאַטער זענען אַרינגענומען געָ? 
װאָרן -- צוליבּ דער אייגגאַרטיקער מאָטיווירונג פון דעם פאַרבּאָט. 

עס האַנדלט זיך דאָ ניט נאָר וועגן קװעלן פון טעאַטראַלישער טעטיקייט (אַזעלכע 
זענען פאַרהאַן אין די מקורים גאָר װינציק), נאָר װועגן טעאַטראַלישער אָדער -- ריכטי: 
קער געזאָגט .-- אַנטיטעאַטואַלישער אַטמאָספערע אין משך פון דורות יידישער געשיכטע. 
אויפן הינטערגרונד פון דער דאָזיקער אַטמאָספערע טוען זיך די טעטיקייטס:מאָמענטן פון 
דער יידישער טעאַטער:קולטור אין די געטאָס אַרױסשײלן אַ סך פּלאַסטישער און קלאָרער. 


:אינדירעקט לאָזן זיך אָבּער פון די רדיפות, פּילפּוליסטישע פאַרבּאָטן, פּשטלעך אאַז"װ 
מֿריסבּאַקומען געוויסע פּאָזיטיווע פאַקטן וועגן דער טעאַטער:קולטור בּיי יידן 

די רעדאַקציע האָט פון דער טעקסטןאַמלונג עלימינירט אַלע קװעלן, װאָס זענען 
מער אָדער װוינציקער בּאַקאַנט פון גאָרינס און שיפּערס טעאַטער:געשיכטעס אָדער פון 
מיין אַרבּעט אין די ,פילאָלאָגישע שריפטן" פון ייוו"א (264--215). אויך זיינען עלימינירט 
געװאָרן אַלע פרעמדשפּראַכיקע טעקסטן, ווייל זיי זענען אין אַלגעמײן בּאַקאַנט, 

די דאָזיקע קאָלעקציע פאַרמאָגט אַ גאַנצע ריי פּראַכטפולע טעקסטן, בּיז איצט לחלוטין 
אומבּאַקאַנטע אָדער פאַרזעענע. ספּעציעל וועגן מאַסקאַראַדן בּיי יידן זענען פאַרהאַן גאָר 
אינטערעסאַנטע איינצלהייטן, 

כּדי די דאָזיקע אוצרות זאָלן זיין צוגענגלעך װאָס אַ בּרייטערן קרייז לייענער, האָבּן 
מיר געגעבּן אַ יידישע איבּערזעצונג פון די מאַטעריאַלן, 

די איבערזעצונג איז געמאַכט פון דעם זאַמלער ש. ערנסט גופא. 

די גאַנצע זאַמלונג איז פאַרטײילט געװאָרן אין פינף אָפּטײלונגען; 1) איסור אויף טעג 
אַטער. 2) פאַרוויילונגען (שפּיל און געזאַנג). 3) מאַסקן און מאַסקאַראַדן, 4) לצים און 
בּדחנים. 5) פּוריםשפּילן, 

יעדע אָפּטײלונג איז אַראַנזשירט כראָנאָלאָגיש (פון דער תּלמודישער תּקופה ביון 
9טן יאָרהונדערט), 

די בּאַמערקונגען, װאָס זענען ניט בּאַצײכנט: ,די רעדאַקציע", שטאַמען פון ש. ער ס ט, 

-מילואים און קװעלן:אַנװײזונגען .װעלן בּאַגריסט װוערן מיט דאַנקבּאַרקײט! | 

ד'ר יעקב שאַצקי 


. אינהאַלט פון די רעגעסטן! 
- 1 איסור אויף טעאַטער: פון נומער 1 בּיז 36. -- 11, פאַרוויילונגען (שפּילן 
און געזאַנג): פון נומער 27 בּיז 40. --- 411 מאַסקן און מאַסקאַראַדן ;: פון נומער 50 
בּיז 59. -- +1, לצים און בּדחנים: פון נומער 60 בִּיז 31, -- ע, פּורים:שפּילן; פון. 
נומער 82 בּיז 80, 


איסור אויף טעאַטער 
תּלמודישע עפּאָכע 


4 אמר רב יהודה אמר שמואל: עוד אחרת יש להם ברומי אחת לשבעים שנה: 
מביאין אדם שלם ומרכיבין אותו על אדם חגר ומלבישין אותו בגדי אדם הראשון ומניחין 
לו בראשו קרקיפלו של רבי ישמעאל ותלו ליה בצוארה מתקל ד' זי פיזא, ומחפין את 
השוקים באינך ומכריזין לפניו: סך קירי פלסתר אחוה דמרנא זיפנא. דחמי חמי ודלא חמי לֹא 
חמי, מאי אהני לרמאה ברמאותה ולזיפנא בזיפנותא ומסימין בה הכי וי לדין כד יקום דין,. 

עכודס זרס, דף י"ל, ע"כ 

האָט ר' יהורה געזאָגט פון שמואלס װעגן: נאָך אַ יום.טוג האָבּן די רױמער אײנמאָל אין ױבּעציק 
יאָר; מען בּרענגט 8 געזונטן מענטשן און מען זעצט אים אַרױף רײטנדיק אױף אַ לאָמען און מען טוט אים 
אָן אין אדם חראשונס קלײדער און אויף זײן קאָפּ לײגט מען אַרױף ר' ישמעאלס שאַרבּנהױט און אױפן האַלדז 
הענגט מען אױף פיר פונט מטבּעות פון גינגאָלד און אױף די גאַסן שפּרײט מען אױס בּלײי און מען רופט 
אױס פאַר אים: דעם האַרס בּרודער אין אַ שװינדלער. דער װאָס זעט--זעט, און דער װאָס זעט ניט --- װעט 
קײנמאָל ניט זען, צו װאָס דאַרף האָבן דער שװינדלער דעם שװינדל א דער געלטפעלשער זײן פעלשונג? 
און זײ ענדיקן אַזײױ: װײ צו דעם, װען יענער װעט אױפשטיײן. | 

2 דרש רבי שמעון בן כְּזי: אשרי האיש אשר לא הלך לטרטיאות ולקרקסאות של 
גוים ובדרך חטאים לא הדות שלא עמד = אט ובמושב לצים לא ישב--זה שלא 


ישב בתחכת:ות, | 
עכולס זרס, דף י"ת, ע"ס 


ר' שמעון בן פױ האָט געדרשנט: װאויל איז צו דעם מענטשן, װאָס גײט ניט אין די גױיַשע טצאַטערס 
און צירקן, און דאָ, װאוֹ עס שטיען זינדיקע, איז ער גיט געשטאַנען -- ד"ה, דער װאָס האָט זך ניט צאַטײי, 
ליקט אין קיניגיון, או' אין געזעמל פון שפּאַסמאַכער אין ער ניט געזעסן, ד"ה דער װאָס אין ניט געזעסן 
צװישן. לצנים, א 2 


3 ההולך לאצטדיונין ולכרקוסין ורואה את הנחשים ואת בר בוקיון ויקיון מוליון 
א סגלריא--הױל זה מושב לצים, 
תוספת? עכודת זרס, פרק ב' 
װער עס גײט אין די |ספאָרט.{סטאַדיאָנען און אין די צירקן צו זען די שלאַנגען און אַנדערע פאַר. 
שיידענע חיות און {די קונץ-שטיק פון| די קלאָונען, דער בּאַגײט אַן עברה דורכדעם, װאָס עֶר ױצט בי 
אָכּשפּעטערפ? . 2 
4 רבן גמליאל אומר; בד' דברים . מלכות אוכלת: במכסאות במרחצאות ותרטייאות 
וארנוניות שלהן, 
הכות דרכי נתן, כ"ת 
ר" גמליאל זאָגט?! דורך פיר זאַכן פאַראָרעמט אונז די רעגירונג: דורך די צינזיאָפּצאָלן, בּעדער, 
דורך די טעאַטערס און זײערע שטײערן. 


5 בפתי רמשא סלק ריש לקיש שאיל שלמא דרבי ופיסי עלוהי דיוסי מעונאה. אמר 
לו; רבי צריכים אנו להחזיק טובה לאומות העולם, שהם מכניסים מומסין לבתי טרטיאות 
ולבתי קרקסאות שלהן, יישתקיט בהן,. כדי שלא יא משיחין אלו עם אלו ויבאו לידי 
קה יבטלה, 

| כרחשית ככס, פ' 
פאַרנאַכטלעך איז ריש לקיש געקומען צו רבּין זען, װאָס ער טוט, און דורך אים איבּערבּעטן יוסין פון 
קונאה. זאָגט ער צו אים; רבי, מיר האָגן אַ סך צו פאַרדאַנקען די אומות.הצולם, װאָס האָבּן אַרײנגעבּראַכט 
מומיעס אין זײערע טעאַטערס און צירקן צו שפּילן מיט זײ, כֹּדי זײ זאָלן ניט רײדן אײנע מיט די אַנדערע 
גון זאָלן ניט דערגײן צו אומױיסטע קריגערייען, | 

6 רב הונא ורבי פנחס אמרין; אפילן דברים שהמלכית מתפתה בהם כגון בי 

טיאטראות ובי קרקסאות היא מזקת, | 
| | מדרם רנס, 8סתר, 


ר' הונא און ר' פּנחס זאָגן? אפילו מיט די זאַכן, װאָס די רעגירונג זוכט מיט זי אונז צו יי 
פארגעניגן, װי למשל מיט טעאַטערס און צירקן, שאַדט זי אױך, 


7 ר' אבא פתח: ;לא ישבתי בסוד משחקים' (ירמיה ט"ו, י'ז) אמרה כנסת ישראל 
לפני הקב"ה: רבש'ע מימי לא נכנסתי בבתי תרטייאות ובבתי קרקסייאות של אוה"ע. 


4 


ר' אבא בר כהנא אמר: מה מעורבב הוא השחוק שאומות העולם שותקין בבתי 
טרטיאות שלהם ומה טיבן של תלמידי חכמיִם להיות עושין שם. 


פסיקת? 7רכ כסנם, סינפֿת כוכער, ליק 1868, עמי קי'ט, קס"ת . 


רי אבּא האָט אָנגעהױבּן? לא יִשבתּי בּסוד משחקים (איך בּין ניט געזעסן אין געזצמל פון שפּאַסמאַכער 
--זאָגט די כּנסת ישראל פאַר גאָט בּרוך הוא ; רבּונו של עולם! איך בּין נאָך קײנמאָל ניט גענאַנגען אין 
טעאַטערהײזער פון די גױיט.. 
48 
רב אבא בֹּר כּהנא זאָגט: װאָס פאַר אַ מישמאַש עס זײנען עס די שפּילערײען, װאָס די אומות.העולם 
בירן דורך אין זייערע טעאַטער-הײזער, און װאָס פאַר א פּנים קאָנען שױן האָבּן תּלמידי-חכמים, וען זײ קומען 
דאָרטן פאַרבּרענגען. 


8, רבי אבהו פתח: ישיחו בי יושבי שער (תהלים ס'ט, י"ג), אלו אומות העולם שהן 
יושבין בבתי תרטיאות ובבתי קרקסיאות, ונגינות שותי שכר (שם)--מאחר שהן יושבין ואוכלין 


ושותין ומשתכרין, הן יושבין ומשיחין בי ומלעיגים בי, ואומרים בגין דלא נצרך לחרובא 
כיהודאי והן אומרין אלו לאלן: כמה שנים את בעי מחי, והן אומרין כחלוקא דיהודאי 
דשבתא. ומנניסין את הגמל לטרטיאות שלהם והחלוקים שלו עלין והן אומרים אלו לאלו 
על מה זה מתאבל, והן אומרים היהודים הללו שומרי שביעית הן ואין להם ירק ואכלו 
החוחים של זה והוא מתאבל עֲליהם ומכניסים את המיומום לתיטרון שלהם וראשו מגולח והן 
אומרים אלו לאלו: על מה ראשו של זה מגולח, והוא אומר היחודים הללו שומרי שבתות 
הן וכל מה שהן יגעין כל ימי השבּת אוכלין בשבת, ואין להם עצים לבשל בהן, והן שוברין 
מטותיהן זמבשלין בהן והם ישנים בארץ ומתעפרים בעפר וסכין בשמן, לפיכך השמן ביוקרי 

| מדרם 8ֿיכס רכס, פתיתתם י"ן, סולפֿת כ8כער, װינג? 1809, עמי 14 

רבי אבהו האָט אָנגעהױבּן: ,ישיחו בי יושבי שער* (תּהלִים ס"ט, י"ג)--עס רײדן װעגן מיר די יצער פון 
טױער -- דאָס זײנען די אומות העולם, װאָס ױיצן אין זײערע טעאטערס און צירקן. אונגינות שותי שכר" 
(דאָרטן) --- און די ניגונים פון די װאָס טרינקען בּיר, װײל נאָכדעם װי זײי יצן, פרעסן און זױפן און שיכּורן 
זיך אָן, צן זיי און ריידן און לאַכן אָפּ פון מיר און זאָגן: װײל מיר דאַרפן ניט קײן בּאָקטסער װי די יידן! און 
זיי פרעגן זיך אינע דעם אַנדערן: װיפיל יאָר װילסטו לעבּן? א זײ ענטפערן: אַזױ לאַנג {װי עס אין לאנגן 
אַ שבּתדיקע קאַפּאָטע פון אַ ידן. און זײ פירן אַרײן דעם קעמצל מיט די זאָטל.זעק אױף אים אין זײער טעאַטער, 
און זיי פרעגן זיך אײינע די אַנדערע: אױף װאָס טרױערט ער {דער קעמלן דאָס! און זײ זאָגן: די דאָזיקע יידן 
היטן אָפּ שמיטה און (דעריבּער} האָבּן זײ נישט קײן גרינס, האָבּן זײ געגעסן די קאַקטוסיפרוכט, װאָס דער 
{קעמלן עסט, און דעריבּער טרױערט ער דערױף, און מען בּרענגט אַרײן אַ מומיע מיט אַ געגאָלטן קאָפּ אין זײיער 
טעאַטער און זי פרעגן זיך אײנע די אַנדערע: פאַרװאָס האָט ער אַ געגאָלטן קאָפּ? און ער ענספערט: אָט די ידן 
היטן שבּת, און אַלץ, װאָס זײ האָרעװען אױף די גאַנצע װאָך, עסן זײ אױף שבּת. נאָר זײ האָבן ניט קײן האָלץ 
אויפצוקאָכן און זיי צעבּרעכן זײערע בּעטן און קאָכן מיט דעם. ליגן זײ דאָך אױף דער ערד, מון זי זיך שמירן 
מיט בּוימל --- איז דעריבּער דער בּױימל טײער (און װײל בּם אָפּשערן די האָר, קאָנען זײ, צוליבּ דעם יקרות 
גיט קױפן קיין בּוימל, בּליבּן זיי מיט געגאָלטע קעפּן, | 


9 אתחמי לרבי אבהו פנטקקה יצלי ואתי מטרא נחית מטרא. שלח ר' אבהו ואייתיה, 
שא ל; מאי אומנך? אמר ליה: חמש עבירן ההוא גוברא עביד בכל יום; מוגר זנייתה, משפר 
תיטרון!), מעיל מינהון לבני, מטפת ומרקד קדמיהון ומקיש בבבויא קדמיהון. א"ל ומאי 
טיבי עבדת? א"ל; חד זמן הוה ההוא גברא משפר תייטרון אתא חד איתא וקמת לה חורי 
עמודא, בכיי ואמרית ליה מה לך; ואמרה לי בעלה דההיא איתתא חביש ואנא בעיא מיחמי 
מה מעביד ומפנינה וזבנת ערסי ופרוס שרסיי ויהבית לה טימיתיה ואמרת לה הא ליך פַנֵיל 
בעליך ולא תיחטיי, א"ל: כדאי את מצלייא ומתעניא, 

תלמוד ירושלמי, מסכת תענית. פכק כתפון, סוכס ל' 

מען האָט ר' אבּוהון בּאַװיזן אין חלום, אַז |אַ געװיסער מענטש מיטן נאָמען| פנטקקה װעט תּפילה טון -= 
װעט {(דעמאָלט} גיין רעגן, איז טאַקע אַראָפּ אַ רעגן, האָט ר' אבּוהו געשיקט נאָך אים און מען האָט אים גע* 
בּראַכט. האָט אים ר' אבּיהו געפרעגט: װאָס איז דײַן אַרבּעט? האָט ער אים געענטפערט: אַלע טאָג בּאַגײ איך 
פינף עבירות. איך דינג הורן, 3 אַפּוץ דעם טעאַטער, טראָג אַרײן די קלײדער פון די מענער אין בּאָד, 
טאַנץ פאַר זיי, צוהאָפּקענדיק דערבּיי, און שפיל צו מיט אַ פייפל, האָט ער אים נאָכדעם געפרעגט: װאָס פאַר 
אַ גוטס האָסטי געטאָן? האָט ער אים געזאָגט: אײנמאָל, בּשעתן פּוצן דעם טעאַטער האָבּ איך הינטער א זײל 
בּאַמערקט אַ פרוי, װאָס װײנט. פרעג איך ױ: װאָס אין דיר? האָט זי מיר דערצײלט, אַז .מיין מאַן איז איינ. 
געשפּאַרט און איך מוז אים אױסלײזן. דעריבּער בּין איך געצוואונגען צו ױנדיקן". בִּין איך אַװעק און פאַרקױפט 
מיין בּעט און איר געגעבן דאָס געלט. דערבּיי האָבּ איך געזאָגט: גי און לײַן אױס דײַן מאַן און ױנדיק מער 
גִיט, האָט ר' אבּיהו געזאָנט, אַז דער מאַן איז טאַקע בּאמת ראױ צו בּעטן אױף רעגן און געענטפערט צו װערן 


0 חעולה לתיאטרון אסור משום ע"ז {=עבודה זרהן דברי רבי מאיר וחכמים 








4) װעגן דעם בּאַטײט פון װאָרט ,תּיסרון" איז פאַרהאַן אַ מחלוקת המפרשים. ר' דוד דעסער, דער בּעל 

.קרבּן העדה", טייטשט אַזױ. ,טײטרון: מקום שחוק ומושב לצים בּל"א (פל שון א שכּנזן נקרא טײטרוס". 

דערקעגן דער עפֹּנִי משה' װאָלט, אָז ,הטײטרון הוא המקום של בְתִי הטרטיאות ששוחקין ומרקדין לפני הזונות", 
| {ֶש. ע.| 


1 8 


אומוים בשעה שהם מבבנין אסור משום ע"ז ואם לאו אסור משום ומושב לצים בלבד, . 
| יכושלמי. עכודס זרס, פרץ ה', פלכס 1, 
דער װאָס גײט אין טעאַטער, איז עס אים פאַרװערט צוליבּן פאַרבּאָט פון עבודה זרה. אַזױ, האַלט רבּי מאיר. 


און די חכמים זאָגן, אַז בּעת זײי רױכערן, אין עס פאַרװערט צוליבּ געצנדינסט. און אױבּ ניט, איז עס פאַרװערט 
צוליבּ {דעם איטור פון) מושב.לצים, 


1 דרש ר' שמעון בן עזאי אשוי האיש אשר לא הלך (בעצת רשעיםן ושמא יאמר 
אדם הואיל ולא הלכתי לבתי טרטיאות ולבתי קרקסיאות ולא עמדתי בנגיון שלהם ולא 
ישבתי בתחבולו'ןתן אלך ואגרה בשינה ת"ל {--תלמוד לומרן כי אם בתור'ןתן ה' חפצו. 

טכודס /7ס, דף י"ע. פחלגלייך; ספל סילקוע {עמעוני) מלק 20', ליוולנו, ת"כ, 7ף קמ'ס 

ר' שמעון בּן עזאי האָט געדרשנט אױף דעם פּסוק (פון תהלים א', א'ן: ,אשרי האיש אשר לא הלך"--אַזױ: 
טאָמער װעס אַ מענטש װעלן זאָגן; היות װי איף בִּין ניט געגאַנגען אין טעאַטערן און צירקן און בּין ניט גע* 
שטאַנען לעבּן זײער סטאַדיאָן און נִיט בּײיגעװען בּיײ תּחגולות, נאָר (אָנשטאָט דעם} -- װעל איך גײן שלאָפן-- 
שטייט געשריבּן: ,כי אם בתורת ה' חפצי"--נאָר אין גאָטס תּורה איז זײַן באַגער. 


2. צריכין אנו להחזיק טובה לאחרים שהם מכניסין מומסין לבתי טרטייאות ולבתי 
קרקסאות שלהן ומשחקין בהם, כדי שלא יהיו משיחין אלו עם אלו ויבואו לידי קטטה. 
| כרתסית 7כס, פלעס פי, װפֿכעפ, 1890 
מיר דאַרפן בּאַדאַנקען די אַנדערע (ד"ה די גויםן, װאָס זײ בּרענגען אַקטיאָרן פאַר די טעאַטערס און 
צירקן, װאו זײ שפּילן דאָרטן, כּדי מען זאָל ניט קאָנען שמועסן אײנער מיטן אַנדערן און קומען דורכדעם 
צו קריג, 


מ יט ל ע ל ט ע ר 


13, ארור אתה בּבאף (דברים כ"ח, י'ט) ליטִין אַתּין בְמַעלְכוֹן לְבָתֵּי קיאַטְרוֹנִיכון 
וקוּרקיסְתְכוֹן לָמִבטְלֶא פִתְגְמִי אוֹרַיִיתָא.., 


תלגוס יונתן כן טוזיקנ1 על סתולס, מקלקות גלולות ספל דככיס, פיעעלקוג 1806 


ארור אתה בבאך (דברים כ"ח, י'ט); פאַרשאָלטן זאָלט איר זיין בּשעת אײער גײן אין די סעאַטער.הײזער 
און צירקיהייזער, װאָס רײסן אייך אָפּ פון לערנען תּורה. 


4 ייבחקותיהם לא תלכו', וכי מה הניחת הכתוב שלא אמר? אלא אלו נמוסות שלהן, 
דברים החקוקין להם כגון טרטיאות ואיצטדיאות, 


1 כש"י על סתורס, סוסת סכרסס כללינל, פלפֿנקפולט, תכס"ס, עמי 243 
ובחקותיהם לא תלכו (און אין זײערע געזעצן זאָלסט איהר גיט גײן), -- װאָס האָט דאָ דער פּסוק גיט 
דערמאָנט! נאָר דאָס איז --- זייערע זיטן (==נמוסות) און זאַכן, װאָס זענען זײערצ געוזעצען, אַ שטײגער, װי טעאָ. 
טערס און סטאַדיאָנען (ספּאָרט.פּלצצער). 


5 זה כמו ד' שנים נאספו כֹל קהל קאליר בבית הכנסת הגדולה והסכימן בחרם 
חמור שֹׁלא יצחוק שום איש ואשה לשום צחוק של דאוו'ש לא בעדו ולא בעד אח' ולא אז' 
בעדו והעובר עונו ישא וכל ישראל יהיו נקיים. ויקר מקרה כאשר עבר מלך שיציליאה שם 
קאליר היו צוחקין בימי אידיהן שלשה חגות קלנדא ורבים מהיהודים נמצאו שם בחצר 
המלך לראות הצחוק ושם הוגד למלך כי אחד מהם רגיל לצחוק בטוב ויאמר לו המלך 
מדוע אינך מצחק ויען היהודי לא אוכל עד יתיר לי החרם מרנא ר' יהודה בר דוד |רב 
האי סרדינייאן,. השיב לו המלך מה לך לו כחי עולה על כולם אני אשים עליך קנס 
שתצחוק ותהיה פטור מן החרם. האיש ספר להרב ואל הנאמנים התאספו בביהכ"ג והחליטו 
ללכת להמלך שאל יבטל הסכמתם. ויען אני מיעץ לכם שהיהודים המפורסמים שמצחקים 





1 גֶעשְט' אין יאֶר 1028, 


בטוב לא יכנסו לחצר המלך לראות הצחוק. הסכימו אבל אהדד שִידו תקפה הלך ואז רצו 
להחרים אותו. האיש הזה בקש והתחנן לאיש צרפתי היודע ספר שישיב על דברי הרב, שהוא 
אינו עובּר על לאל וֹשמתא, כי מקרא מפורש הוא עת לעשות לד' הפרו תורתך. 
ש"ת פרינ"ם (כ' יק גל שפת} (1396---1403), נדפס עיי סגפון 
כ' יוסף פוטילינג כסנסת 2' יעקכ מלקליפס, כיווה די טלינטו, שי ט 

| שוין אַריבּער 4 יאָר װי דער קהל פון קאָלער (/6891134} האָט זיך צונױפגעקליבּן אין דער גרױסער שול 
און אָנגענומען אַ האַרבּן חרם, אַז קײן מאַן און פרױ זאָלן ניט ספּילן קין דאװ'שישפּיל ניט פאַר זיך און פאַר 
קיין אַנדערן און ניט קײין אַנדערער פאַר אים, און דער װאָס װעט עובר זײן {אױף דעם} װעט טראָגן זין חנד, 
און אַלע {איבּעריקצ} יידן װעלן זײן אומשולדיק. און עס האָט געטראָפן אַ פאַל, װי דער קיניג {מאַרטין דער 
ערשטער!ן פון סיציליע אין דורכגעפאָרן קאַלער און אין זײערע .קלאָגטעג", די דרײ כאָגעס (חגאות) כון קאַ. 
לצנדע, האָט מען פאָרגעשטעלט און אַ סך זײנען געקומען אין קיניגלעכן הױף צוקוקן צום שפּיל, האָט מען גע. 
זאָגט דעם קיניג, אַז איינער?) פון זײ איז אַ גוטער שפּילער.: האָט אים געזאָגט דער קיניג; פאַרװאָס שפּילסטו 
ניס? האָט דער געענטפערט: איך װעל עס ניט קענען טון בּיז ר' יהודה בֹּר דוד {דער רב פון אינזל סאַרדינײאן 
װעט פון מיר אַראָפּנעמען דעם חרם. האָט אים דער קיניג געענטפערט: װאָס דאַרפסטו אים? מײן קראַפט שטיגט 
זיי אַלעמען איבּער. איך װעל אױף דִיר אַרױפלײגן אַ שטראָף, װעסטו זיין פּטור פונעם חרם. (איז אַװצק| דער 
מאַן און האָט דאָס דערצײלט דעם רב און די {שטאָט.| פּרנסים. מען האָט זיך גלייך צונױפגעקליבּן אין שול און 
מען האָט בּאַלד בּאַשלאָסן צו גיין צום. קיניג {און בּעטן אים}, ער זאָל ניט מבטל מאַכן זײיער בּאַשלוס. האָט ער 
|דער רב?} געענטפערט: איך ראַט אַייך, אַז די ייד װאָס זיינען בּאַקאַנט פאַר גוטע שפּילער, זאָלן ניט אַרײנגײן 
אין קיניגלעכן הויף צו זען דאָס שכּיל. האָבּן זי מסכּים געווען. אָבּער איינער, אַ ייד אַ תּקיף איז יָ געגאַנגען3) 
האָט מען אים דאַן געװאָלט לײגן אין חרם אַרײן. האָט אָט דער יד שטאַרק אָנגעבּעטן בּיי אַ פראַנצױז אַ ואויל, 
קענעװודיקן, ער זאָל ענטפערן אױפן רבס װערטער: ;עת לעשות לד' הפרו תורתך". 


6. בּעוונותינו הרבּים נפרץ הענין, כי בימי שמתה תערובת נשים ובתולות ובחורים 
יחדיו ולשמתה מה זו עושה,, ולכן נא ונא אחי ובני השמרו נפשכם ללכת למקום נשים 
או מקום מורגל ומוכשר לדבר עבירה ומכיש למקום שקורין שויא שפּיל, קאמעדיע, אפרייא!, 
דמשחקים שם על טעאטרום, שעל זה אמרו חז'ל; - במושב ליצִים לא ישב -- אלו בתי 
סאטראות. והיינו - מקומות .הניל. ששוחקין חקאמעדיאַנטען על טעאטרום, אוי לנו איך מלאו 








1)לױט דוד קויפמאַנס בּאַמערקונג צו אַטלאַס אַרטיקל ,הריבש ובני דורו", אין הכּרם { (װאַרשע 1884, זי 25). 
() אַ בּאַרימטער פראַנצױשער ייד, אַ דאָקטאָר פון דער שטאָט מאַרסעל, זע: 2404068 468 26906 
2סת (11ע 1006 ,031769' 


6 דאָס איז געװען אין יאָר 1406, פאַרגלייך אױך: גר"ץ=שפ"ר: -דברי ימי ישראל, חלק ששי; װאַרשא, 
3, ציון ב!,. עמי 400, דער. ייִדישער. מוױקאַנט. אַבּראַמאַ דע לל אַר 5 א8, װאָס װערט אָנגעריפן אין וי 
שאלות ותּשובות פון די איטאַליצנישע רבּנים פון יענער תּקופה , אברהם המנגן. ממנטובא", װאָס פלעגט שפילן 
קאָנצערטן אין מאַנטואַנער הױף. זע:. ;מזסת 1 ת0046. 1 6696810210 ,2160 יט 8ו0861830ע 
2 .ס {(!4 | | | : { 1 
ואױך דער אײניקל פון אברהם המנגן איז געװען אַ בּאַרימטעָר האַרפנ. 
שפּילער. זע : ציגב צרג אין 17, 4 210?:08808 20020488ם) 
- רהעואַקציע. 
- 6) אין דעם מוסריספר, ראשית חכמה" איז פאַראָן אַ באַזונדערער איסור צו הערן פרײעןיגפּזאַנג און אָפּערע, 
,השירים שהנשים שרות שהם דברי חשק וניבּול פֹּה גורמים להפריד הנשמה מצרור החיים, כי כולם דברים שאין 
בהם ולא כלום ורק אנשים פחותי ערך נֹמִשכִים אחר שירים כאלה ומאכדים את נפשם". (די לידער, װאָס פרויען 
זינגען, װאָס כּאַשטײען פון לוסטירײד און ניבוליפּה, ברענגען דערצו, אז די נשמה זאָל זיך אָפּשײַדן פון בונד 
פון לעבן, װײל דאָס אין אַלץ פּוסטע זאכן, װאָס האָבּן קײן ממשות ניט, און נאָר לײדאַקעס, ארנילקן ווערן 
צוגעצויגן צו אַזעלכע לידער און: פארלירן זײער נשמה), | 


רחטית חכמט ממת נ' קליסו לי ווילקם יי 
8, שער סססנס, פלק י', וניליקס, של' 


0 


לבבכם לאמר קהלים אשה? האיש. אשר לא הלך וכו' ואתם הולכים ותשבו בק מושב 
לְצִיםוֹ,.) | ' 
יעלות דכט, מע דלטות 0על ללט כ' יסונתן מייכטין (1690--1764), יק כ, װלכט? 1870 

בּעוונותינו הרבּים איז דער צנין {פון פאַרשײטקײטן שטאַרק פאַרשפּרײט געװאָרן,4 װײל בי די שמחות 
מישן זיך אױס ערױען און מײדלעך מיט בחורים צװאַמען, צו װאָס איז דאָס די שמחה?,.. דעריבּער בּעט 
איך אייך זייער און זײער, מיינע בּרידער און קינדער, היט זיך אָפּ פון צו גײן אין פרױען.ערטער אָדער אַזױ אין 
אן אָרט, װאָס מען רופט שויא.שפּיל, קאָמעדיע, אפריא {-=אָפּערע|, וואו מען שפּילט דאָרט אױף {טעאטרום", װאָס 
דערױיף האָנן די חו"ל געזאָגט: ,במושב לצים לֹא ישב" -- דאָס זענען די טעאַטער.הײזער, דהײנו די 
אױבּנדערמאָנטע ערטער, װאו' די קאָמעדיאַנטן שפּילן אױפן ,?עאטרום" {(--בּינען, װי איז אונז! וי אַזױ 
דערלאָזט אייך איער האַרץ צו זאָגן תּהלים: ,אשרי האיש אשר לא הלך וכו" און איה זצט אין אַן אָרט 
יו שפּאַסמאַכער!). ' 


7 המון עם רובו ככולו אין עיניהם אלא כי אם להתדמות לבני נכר,,. אבל יותר 
מזה עושין הזכוים המגלחים פאותיהם להדמות לנקבות... ונתאוו לטיוליהם ולמצחקיהם 
וטרטיאות וקרקסאות וכו' ככה עושים בני עמנו העשירים, מרגילין עצמם לצחוק ולקלות 
ראש וניבול פּה, רה לכל, י 

| = סילול סתפנס (2' יעקכ עמלין כתטן ‏ סשכיעי סנקלת תלון סמלכי, 
! = פיטירט לויט -,מקוכות נתולדות סתנוך כיברהל* מפֿת 2. פסף, | עמ' ר"ת 

{מען דאַרף זך בּאַקלאָגןן, װאָס דער המון זוכט נאָר זיך צו פאַרגלײכן צו די גױיָם, און נאָכמער, װאָס 
די מאַנסבּילן גאָלן א זײערצ פּאות, כּדי אױסצווען װי די פרױען... און עס פאַרגלוסט זך זײ צו שפּאַצירן 
און פאַרבּרענגען אין טעאַטערס און צירקן אאַז"ן. אָט אַזױ טוען די רײכע פון אונזער פאָלק, געװאױנען זיך 
צו צו שפּילערײען, לײכטױניקײט און ניבּול פּה, װי דאָס איז אַלעמען גוט בּאַקאַנט. 


8. ובעונותינו הרבים הרבה יש להוכיח על בטול תורה. ואם הבעלי בתים טרודים על 
המחיה וקשים מזונותיו של אדם מה יענו בימות החורף, שהיום קצר והלילות ארוכים למה 
לא יקרא לעצמם לומדים שילמדו עמהם כ"א |:כל אחדן לפי כחו שעור קבוע בתחלת הלילה 
ולא אברי לילה אלא לגירסא. אבל הם מאבדים הזמן בתחלת הלילה בשחוק וקלות ראש 
בסעודות מרעים לשחוק קרטין ורבים הולבים לטיאטראות ומתקנאים באומות ומתאוים לתענו= 
גיהם. ומה לנו להדמות להאומות. להם נאה לשמח כי הם יושבים שלוים ושקטים כל אומה 
בארצה ומולדתה אבל אנחנו עם עני החונים בגלות ולשמחה מה זו עושה, קינה מבעי 
ליה, ואין לך עזות מצח יותר מאדם אשר בעת צרתו והכנעה אשר הוא לחרפּה ולבוז הוא 
יוצא בקומה ! זקופה אחר מחולות וריקודים, 

מסגת פיון, דרושיס מרי יחוקפל נדס, כעל ס, לדעכיסודס- (1713--- 
יע דלוש ג', פרפג, תקפ"ז. פקדנלייך: מופת סדול, תוללות יתזקלל 
סלוי ננדק מכ' יקותיתל הרי' קממטלססר, מונקסעש, תרס"ג, דף י"ז, מים 

מען דאַרף זך אַ סך בּאַקלאָגן אױף דעם, װאָס דער בּיטול תּירה איז בּעװנותינו הרבּים זײיער גרױס. און 
אױבּ די בּאַלעבּאַטים זײנען גאַנצע טעג פאַרנומען מיט {אױסווכן| פּרנסה און שװער קומט אָן דעם מענטשן זײנע 
מזונות, מיט װאָס אֶבּעַר קאָנען זײ זיך פאַרענטפערן װינטער-צײס, בּעת דער טאָג איז קורץ און די געכט -- 
לאַנגע, פאַרװאָס זאָלן זײ ױך ניט נעמען קײן לומדיב, װאָס זאָלן מיט יעדעין פון זײ, לױט זײגע מעגלעכקײטן 
נאָך, לערנען אַ שטענדיקן שיעור בּײנאַכט, -- די נאַכט אין דאָך בּאַשאַפן געװאָרן נאָר צום לערנען אָבּער 
די פאַרשװענדן תּחילת נאַכט זײער צײט אין שפּיל און לײכטױניקײט, אין הוליאַנקעס, װאו מען שפּילט אי 








4 מען האָט אַמאָל זערצײלט ר', יהונתנען, אַז זיין זון, װאָלף אײבּשיצער, פירט זיך ניט אױף װי מ'בֹּאַ. 
דאַרף און ער פּאָרט הערן לידער פון קריסטלעכע נגעריגס. האָט ר' יהונתן װאָלפן פאַרטײדיקט און געזאָגט: 
,די חז"ל האָגן געזאָגט: זעקס זאַכן בּאַדינען דעם מענטשן--דרײ, װאָס ער בּאַהערשט אַלײן, און דריי, װאָס ער 
קען גיט בּאַהערשן: אױג, אױער און נאָז-- װאָס ער קאָן ניט בּאַהערשן, מױל, הענט און פיס, װאָס ער קאָן יאָ 
בּאַהערשען. דאָס װאָס. ער איז געפאָרן און ער האָט ניט דערלאָזן, אַז דער יצר הרע. זאָל אים צורײדן צו 
גײן, איז אַ סימן, אַז ער האָט נאָך דאָס הײליק פּינטעלעע ייד אין זך און נאָך ניט פאַרגעסן זײַן גירסא 
דינקותאן אלא דאָס, װאָס עֶר הערט די לידער פון די גױנשע זינגערינס, אי דאָך דער אױער ניט אין זײן רשות. 
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קאָרטן, און אַ סך גייען אין די ט ע אַט ערס, נאָכטוענדיק די אומות העולם, און קװיקן זיך מיט די דאָד* 
קע פאַרגעניגנס. װי אַזױ אָבּער קענען מיר זיך פאַרגלײכן צו די פעלקער? זײ פּאַסט עס, זײ זאָלן זיך 
פרייען, װײל זי זיצן זיך רויַץ און בּאַזאַכט, יעדעס פאָלץ אין זײן הײמלאַנד. אָבּער מיר, אַן אָרעם פאָלק, װאָס 
איז אין גלות, פאַרשטײ איך ניט, װאָס איז די פריו, בּעת מען דאַרף גאָר קלאָגן? און! ס'איז ניט פאַרהאַן קיין 
גרעסערע חוצפּה װי די, װאָס אין דער צײס, װען אַ מענטש איז אױף גרױסע צרות און איז צו שאַנד און צו 
שפּאָט, גײט ער שטאָלץ צו טענץ. 


9 אשרי. מי שלא הלך לתיאטראות ולקרקסאות.,. בכי הא הכתוב צווח ואומר: 
ובחוקותיהם אל תלכן בנימוסות שלהם החקוקין להם כגון התרטראות והקרקסאות,., האיש 
העובר בזה לאו בשם ישראל יכונה, . 

פחד ינֿחק מר' ילת ל?פלונטי (1679---1736), פֿות 7*, ערך נמוק, סו?' עקילי נלדמיס", ליק 1874 

וואױל איז צו דעם, װאָס איז ניט געגאַנגען אין די טעאַטערס און צירקן... אוף דערױף שרייט דער פּסוק 
און זאָגט: ,ובחוקותיהם אל תלכן -- און אין זײערע פירונגען זאָלט איר ניט גין", איר זאָלט ניט גײן אין זיי* 
ערע וועגן, װאָס זי האָבּן זיך גענומען, װי, אַ שטײגער, טעאַטערס און צירקן... דער װאָס טרעט איבּער אױף 
דעם, קאָן ניט הייסן מיטן נאָמען ייך, 

0 פעם אחד {!ן אמר הרבי ר' בונם על הרבי ר' מאירל מאפטא: הוא איש אלקים 
מנעוריו ואינו יודע האיך חוטאין ואיך ידע מה חסר להאנשים הבאים אליו?; אני הייתי 
בדאנציג ובבתי הטיאטר ויודע אני מה חוטא וכשאני בא לביתי אני רואה עקום זה האילן 
אני בוקע מכל צדדיו להיות ישר כקורה, 

טמתת ישכקל, פיעטליקוכ, 1913, עמ' 29, 
אײַנמאָל האָט דער רבּי ר' בּונם וְרי' שמחהיבּונם פון פּרשיסכא, געסשט' אין יאָר 152/7| געזאָגט אױף 
ר' מאירל אַפּטער: ,ער איז אַ געטלעכער מאַן פון זײַן יוגנט אָן און ער װײס ניט, װי אַזױ מ'חנדיקט. טאָ וױ 
אַזױ קען ער װיסן, װאָס עס פעלט די חסידים, װאָס קומען צו אים? איך בּין געװען אין דאַנציג און {דאָרט 
געגאנגעןן אין די טעאַטער-הײזער,---װײס איך, װאָס עס הײסט אַ זינדיקער. | ? 


1 הרבי ר' בונם מפרשיסכא הלך אחרי אברך, על הטריאטר, אבל הרבי ר' בונם 
שכב שם בחדר בפישוט ידים ורגלים באמירת תהלים בהתלהבות עד שהוציא את האברך 
מכחותיו ונעשה בעל תשובה גמור, ואחרי פטירתו נודע זאת על ידי אותו האברך שמרט 
שערות ראשו מצערו. וכן אמר הרבי ר' בונים, שמשם ןמהטריאטרן השיג המדרגות, כי 
השפמעת השראת השכינה יורדת לכל = וכשאין שם מי לקבל יראת שמים רק אחד, 
אזי הוא נוטל שכר כולם, 

טמחת ישרהל, הלק פֿול שמתס, פיעטלקונ, 1913, דף "4 

דער רבּי ר' בּונם כּשיסכער איז נאָכגעגאַנגען אַ יונגנמאַן װאָס איז געגאַנגען אין טעאַטער, און אין 
אַרײנגעגאַנגען אין דער לאָזשע {װאו דער יונגערמאַן איז געזעסן, ער האָט זיך צוגעלײגט און האָט אָנגעהױבן 
זאָגן תּהילים מיט אַ בּרען, בּיז װאַנעט ער האָט דעם יונגנמאַן אַרױסגעבּראַכט כּון געדולד און {דורכדעם| איז ער 
{דער יונגערמאַן| געװאָרן אַן אמתער בּעליתּשובה, און נאָך זיין {(ר' בונמס} פּטירה איז דאָס בּאַקאַנט געװאָרן 
דורך דעם זעלביקן יונגנמאַן, װאָט האָט פון צער געריסן זיך די האָר פון קאָפּ, 

און אַזױ פלעגט דער רבּי ר' בּונם זאָגן, אַז פון דאָרטן {פון טעאַטער} האָט ער {דער יונגערמאַן} דער' 
גרײכט זיינע מדרגות (פון אַ בעל תּעובה), װאָרעם די שכינה נידערט אַראָפּ און װירקט אומעטום, און װען דאָרט 
(אין אַן אָרט| איז פאַרהאַן ניט מער װי אײנער, װאָס נעמט אױף זיך די יראת:שמים {װאָס קומט פון דער חירקונג 
כּון דער שכינה}, נעמט ער דעמאָלט דעם שכר פאַר אַלעמען. 


2 ההולכים לבתי טרטיאות שקורין קאמעדיעס אוי להם ולנפשותם דמגרי יצר הרע 
בנפשם וכל שכן הקורא בדברי חשק דמגרי יצר הרע ולכן כל אדם ירחיק מהם, 
חיי 8דס מהת כ פֿנרסס דהנניג (1748--1820), 
פורח סייס, כלל ס'ם, ווילנם- וסורהדנק, 1889, לף מ' 
די װאָס-גײען אין די טעאַטערס, ואס מען רופט קאָמעדיעס, וו איז צו זײ און צֵו זייערע נשמות, װײל 
זי צערײצן דעם יצריהרע, װאָס {דרעמלט} אין זײער זעל, און בּפרט נאָך. די װאָס ליענען עראָטישע זאַכן --- 
דעריבצער זאָל זיך יעדאָר מענטש דערװײיטערן כון זײ {פון די טצאָטערס און די עראָטישע זאַכן), 
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3, מנעו רגליכם מטיאטראות הנקראין טהעאטער, כי ההליכה לטיאטראות אסורין מן 
התורה ובפרט בטעאטער שנזמן הזה שכולם מיוסדים לעורר. מהשבות רעות והרהורי זנות 
מלאים חציפות ועזות, 


לכ סעככי, נווקת כ"' מטס סופר, ככב כפרעסנורג (1769---1830), חלק 8', פֿונגיפֿר 1864 
פאַרמײידט אייערע פיס פון (צו גײן אין} די טעאַטערס, ו"ל דאָס גײן אין אַזעלכע הײזער איז פאַרװערט 
פון דער תּורה, און בּפרט נאָך אין די טצאַטערס פון דער היינטיקער צײט, װאָס זײ זײנען אַלע בּצגרינדעט אױף 
צו דאַרװעקן שלעכטע מחשבות און זנות-געדאַנקען, װאָס זײנען פול מיט חוצפה און עזות, 


4 השמר לך מלראות קניגאות של עובדי כוכבים וכן מחולתם או שום דבר של 
שמחתם ואפילו לקניגאות של ישראל אסור ללכת משום דהוי מושב לצים, וכל מיני שמחה 
אסור... וכן גזרו שלא לשמוע שום כלי שיר ואפילו שיר בפה ואין לשורר בסעודה אלא 
הזמירות שנתקנו כמו בשבּת אבל פיוטים אחרים אסור לשורר. 


קילוב סלתן עכוך מר' שלמס גסנלפריך מפונגוקל (1804--1836), לעמנעלג 1570, סימן קכו 
זאָלסט זיך היטן צו זען די צירקן כון געצנדינער און אױך זײערע טענץ, און אױך קײן שום זאך פון 
זייערע פרײלעכקײטן. און אַפילו צו גײן אין יידישע פאַרװײלונגסיערטער טאָר מען ניט, װײל דאָס אין אַ געזעמל 
פון לצנים און יעדע אֵרט פון שמחה איז פאַרװערט... און דאָסגלײכן האָט מען אױך גוזר געװען ניט צו הערן 
קיין שפּיל.אינסטרומענט, און אַפילו דאָס זינגען מיטן מױל. און מען זאָל ניט זינגען אױף אַ סעודה נאָר די זמירות, 
װאָס מען האָט אַיינגעפירט, אַזױ װי צו סבּת, אָבּער אַנדערע לידער טאָר מען ניט זנגען. 


נייע צייט 


{ 25, מי שנגע יראת ד' בלבבו ושלם במדותיו מונע עצמו מרבוי הליכת הטיאטראות 
וכיוצא אשר שם מעון השחוק והקלות ראש ומגרה יצר הרע בקרבו מחהיות עיניו נזונות 
בראות רקוד נשים קרוב לערומות אשר כתוב הדר הוא ולא תתורו אחרי לבבכם וא"ע 
אשר אתם זונים אהריהם, ומאחר שהישראלי הוא אסור בראות כל אלו הדברים ובאיבוד 
הזמן גדברים חומריים א"כ כ"ש שאסור לבנות בית מוכן לפורענות כזה ואם עושה ודאי לוקה 
משום ל"ת בחוקות הגוים... 
אם בעיר שכולה או רובא דרובא ישראל שכל העיר או תרי רובא אסורים לילך א"כ 
ממילא אסור לבנות והוא ברור כשמש אם בעיר שרובא גויים והישראלי בונהו כדי להשכירו 
לגויים דודאי מותר דעיקר איסור הבנין הוא משום ההליכה לא שהבנין נאסר אם עושהו 
כדי להשכירו לגויים והוא ברור ומזה המלצתי בעד גביר, השר והטפסר מחזיק ביד לומדי 
תורה כמהור"ר ר' שלמה בן עולייל שבנה טיאטר' אחד בגיבלטאר להשכירו כיוון שרובא 
גויים ובפרט שהטיאטרו של עכשיו אינו כמו הראשונים שהיה ענין ע"ז באמצעות כנודע 
וראיה לדבר שרבים ונכבדים הולכים לעבור את השעה ונהרא נהרא ופשטיה, 
,כלך. של כומי" חיכלו מו"ס ישרהל מעס מון מג"ד סגדול ככעס"ק 
ילוםליס לכ ומו'ך געי כופי, קולפו, 20 8פון, ליווכנו, תכל"ו 
דער װאָס האָט גאָט אין האַרצן און אין אַ מענטש מיט פולקומענע מידות -- האַלט ױך אָפּ פון צו גײן אַ 
סך אין די טעאַטערן, װאָס דאָרט איז די וואױגונג פון געלעכטער און לײכטױניקײט, װאו מען רייצט דעם יצר הרע 
דורכדעם,. װאָס די אױגן זעען כּמעט גאַקעטע פרױען, אַזױ װי עס שטײט אין פּסוק; ,לא תתורו אחרי לבבכם 
.ואחרי עיניכם אשר אֹתֹּם זונים אחריהם", און אַזױ װי אַייךְ איז פאַרװערט צו זען אַזעלכע זאַכן און פאַיטרײבן 
די צייט מיט |אַזעלכען גשמיותדיקע זאַכן, דעריבּער איז שױן אָפּגערעדט פון דעם, אַז מען טאָר ניט בּױען קיין 
הױז, װאָס זאָל זײן גרײט צו אַזאַ צרה, און אױבּ ער טוט עס יאָ, אין ער עובר אױפן לאו כון ,בּחוקות הגוים".. 
אוב אין אַ שטאָט, וואו דער רוב אין גוֹייִם און אַ ייד בױט אַ טעאַטער, כֹּדי צו פאַרדינגען די גוֹייָם, מעג 
מען אָװדאי, װײל דער ציקר איסור איז ניט אױפן בּוען, נאָר צוליבּן גײן. דעריבּער האָבּ איך דערלױבּט ר' שלמה 
גן עולייל, װאָס האָט געבּױט אַ טעאטער אין גיבראַלטאַר, כּדי אים צו פאַרדינגען, װײל דאָס רוב {איז דאָרטן| גויים 
און בפרט נאָך, װען דער איצטיקעד טעאַטער איז גיט אַזױ װי די אַמאָליקע, װאָס זײנען געװען בּאַשטיִמט צו 
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געצנדינסט. . און אַ בֿאַװײז דערצו איז, װאָס אַ סך חשובֿע לײט גיען אַהין פאַרברענגען די צײט. און יעלע 
שטאָט האָט זיך איר מנהג--הכּל כּמנהג המדינה. 


6 לא ישתתפו = יצטרפו == לבני החבורה מכים בל ד משחקים והעוסקים 
בליצנות, ' י 
בני החבורה חלילה להם לילך בװערצהײזער ומכל שכן חלילה לֶהם לילך לְבָתי 
טרטראות יק הנקראים טרייאטיר וקאמעדייא, | | 
תקנות תמכין דסוריית?, ‏ תקנות השכ נמלהו כפנקס ק"ק 
מונקקעש, סולקת (* כלוס קפֿנים, מונקטש, תרנ"ו, דף ת" 
מען זאָל ך קײנמאָל ניט בּאַטײליקן און אָנטײלנעמען אין די כאָפּטעס אַקטיאָרן, װאָס האָבּן זיך אױס. 
געקליבּן די ליצנות פאַך זײער פּראָפעסיע | 
די חברה.לייט (דאָ רעדט זיך וועגן די מיטגלידער פון דער הברה ,תּמכין דאור"תא", װאָס איז געגרינ. 
דעט געװאָרן אין מונקאַטש אין יאָר 1520 (?) ש. ע.| סאָרן גיט גײן אין די װערצהיזער {שענקן| און בּפרט 
אין די טעאַטערס און צירקן, װאָס מען רופט טרעאַטערס און קאָמעדיע, | 
, גדול מנשוא תאות השמיעה של דברי ליצנות בבתי טיאטראות שקורין טהעאטער 
וע"ז נאמר: ,מי בקש זאת מידכם", | : יע 
{ 2כע שמעון מת כ' שמעון סידסן, פרעסכורג, תרנ"ה, דף קג' 
עס איז גאָר ניט איבּערצוטראָגן די תּאוות פון הערן שפּאָט.רײד אין די בהייטיאטראות, װאָס מען רופט 
טעאַטער, און דערויף איז געזאָגט געװאָרן {דער פּסוקן|. ,מי גקש זאת מידכם" -- װער האָט דאָס פון אַייך 
געפאָדערט? | 
8 דהנה העניים בּאשר שאין להם במה למלאות תאוות החומר דלילך לטעאטער אין 
להם כסף וגם לא יוכלו לבטל מלאכתן., אבל העשירים הלא כל התיאטריון פתוחים לפניהםי. 
ולהכי אצלם יגבור החומר. | 
מחסף דכוטי כיך 8', דתש וי נעטי"ת מר' יחיקל . 
י משס הכ"ל למלקווק כפולין, װילנס, תרס"ט, עמי 26 
די אָרעמעלײט, װאָס האָבּן ניט מיט װאָס אָנצומילן יעם מאָגן, האָבּן זײי אױף צו גײן אין טעאַטער (געי 
וויסן ניט קײן געלט!), און זײ װעלן אױך ניט איבּעררײסן זײערע אַרבּעטן .. אָגער די גבירים -- פאַר. זײ. זענען 
אד טעאַטערס אָפן,.. און . דעריבּער איז בּיי זײ שטאַרק דער כּאַגער צו מאַטעריעלע פאַרגעניגנסט 


9, בהתקופה ההיא (בשנת תרט"ז -- 1856| נשתנה גם מצב הדרוש. הדרשן שדבריו 
נובעים מן התורה לא יטו אזנם דור החדש אלא הטפה בעלמא בלא ד'ת (:דברי (תורהן 
ועי"ז על ידי זהן} נתרבו המטיפים כמו אלטיארים בבתי תיאטראות והמון עם אומרים 
גלוי להמוחים לפעמים בהמטיפים הללו; למה תשללו ממנו את התענוג הזה הלא אין אנחנו 
הולכין בבתי טיאטראות, ולמה לא נקבל לכה"פ :לכל הפּחותן נחתת. בביהמ"ד |:בבית המדרשן 

שפלות ותםוכות ,כית רידכ"ז" מכ' יעקג לול {סלולקין 
מעיס"ק לפת, 7פום ירו2ליס, תרס"ת, כסקדמס (ספר 

צו יענער צײט האָט זיך אייך געבּיטן די לאַגע פון מגידות: דעם מגיד, װעמעס ריידעס זענען געװען דורכגע= 
דרונגען מיט דברי תּורה, פלעגט דער ינגער דור ניט װעלן צוהערן. נאָר (עט פלענט זײ געפעלן} דווקא פּוסטע 
ריד און ניט קײן דברי תּורה, און דורכדעם האָבּן זיך בּאַריזן מגידים, װי אַקטיאָרן אין די טעאַטערס, און דער 
המון פלעגט זאָגן אָפן צו די װאָס פלעגן פּראָטעסטירן קעגן אַזעלכע מגידים: װאָס װילט איר צונעמען פון אונז 
דעם פאַרגעניגן! אין די טע אַטערן גייע| מ"ר דאָך גיט, טאָ פאַרװאָס זאָלן מיר יהת ניט האָגן 


אָט דעם פאַרגעניגן אין בּית:המדרש, 


0 בחלק ;המודעות" אשר בהעתונות העברית נקרא כמעט תמיד ההודעות: היום יוצג 
בתיאטרון העברי שלפלוני חזון פלוני ,שולמית" או ,בר כוכבא" וכו'.. בקצרה בתי משחק 








1 מען דאַויף אָבּער בּאַמערקן, אַ} דער מלאַװער רב איז געװװען אַ שלעכטער בּאַאָבּאַכטער. א דער אמתן 
פלעגן אָרעמעלײט שָפּשפּאָרן ,מאָגן.געלט", אַצי צו גײן אין טעאַטער. {ש. עין ‏ : 
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עבריים שונים מלאים... כמעט אין עיר מטוימת הנושבת בוובה מבנל עֹמנוֹ אשׁר רבֿים מבני 
הדור ‏ החדש לֹא יודיעו בהעתונות: ,פה שלחו אחרי המנצח בנגינות.. פה יסדו להקת 
תזמורת, ולדאבון לב גם יכמה מהישׂישים נמשכים והולכים אחרי הצעירים., 

בכל זאת וכזאת ;בני הדור העבוי השווי בצער' אינם ממלאים ספקם והם עוגבים 
גם אחרי תיאטראות לא עבריות המשכיחין את צערן של ישראל לגמרי, וכמעט בכל עֶת 
שחוק תיאטרון לא עבריי הננו פוגשים ברבים מאנשים ונעים בפנים זועפים הולכים וקודרים 
בלחץ כאבם הגדול מנשוא על אחרם אֹת המועד לקנות כרטיסי הכניסה, וכבר בתי המשחק 
מלאים! ועמי הארץ האזרחים מתרגזים על היהודים הדוחקים את רגליהם במקומות הגבוהים 
עד לבלי השאר מקום לְהם בבתי תענוגותי. 

הננו רואים בעתים קרובות מאד כמה מבתי עשירים מוארים.. כי נשף חשק לאדוני 
הבתים והגבירות ההם אשר הקדישו קרואיהם אדונים וגבירות בחורים ובתולות והם אוכלים 
ושותים וחוגגים ויוצאים במחולות.. 


,דול יפריס", חק פֿני, מקת נטע ליפטיך, כמכתכ מני שכרס סספר, פיפטרקוכ, תרט", עמי 12 


אין דער אַנאָנסןיאָפּטײלונג אין דער העבּרענְשער פּרעטע לײענען מיר כּמעט שטענדיק פאָלגנדיקע 
מודעות : ,היינט װעט אין דעם און דעמס הער רליסן ויידישןט טצאַטער געשטעלט ווערן די און די 
פיעסע: ,שולמית* אָדער /בּר כוכבא" אאַז"ו", . קורץ: ײדישע שפּילהײזער זײנען געפּאַקט.. צס איז כּמעט 
גיטאָ קיין שטאָט, װאָס איז בּאַװואױנט מיט ײדן אַז אַ סך פון דעם נײעם דור זאָלן ניס צו װיסן געבּן אין די 
צייטונגען: דאָ האָט מען געסשיקט נאָכן דיריגענט,.. דאָ האָט מען געגרינדעט אַן צָרקעסטער, און צום בּאַדױעין 
טוען אַ סך אַלטע לײט נאָך די יונגעיי. 

און ‏ די יונגע ײדישע לײט, װאָס זײַנען פאַרזאָרגט", בּאַנוגענען זיך ניט און בּאַפרידיקן ניט זײער בֹּא. 
דערפעניש און זײ גײען נאָך אין.. ניט.יידישע טעאַטערס,. װאָס. מאַכן פאַרגעסן אינגאַנצן דעם ײדיסן צער, און 
יעדעסמאָל, װען עס שפּילט אַ ניט-ײידישער טעאַטער, געגענען מיר אָן. אַסך מענער און פרױען מיט פאַרואָרגטע 
פּנימער און פאַרטרױערט צוליבּן גרױסן װײטאָג, װאָס זײ קאָנען ניט אַריגערטראָגן -- װאָס זי האָבּן זיך פאר. 
שפּעטיקט צו קױפן אײנטריטסיקאַרטן, און די טעאַטער-הײזער זײנען שױן פול געפּאַקט! און די גױיָס בּײזערן זיך 
אױף די יידן, װאָס שטױסן זײ אַהױס {בּיים אױפקױפן די בּילעטן פון} די לאָזעעס, און ניט איבּערלאָזנדיק פאַר 
יי קיין אָרט אין די אונטערהאַלטונגס.הייזער... 

צײטנװײז זעען מיר אױך, אַז אַ סך ריכע היזער זײנען אילומינירט,,, װײל די הערן און מאַדאַמען האָבּן 
געמאַכט בּעלער, וואו זי האָבּן אײינגעלאַדן געסט-- הערן און מאַדאַמען, יונגעלייט א פרייליגס, און זי עסן און 
טריגקען און אונטערהאַלטן זיך און גייען אַרױס (צוזאַמען} צום טאַנץ.. 


1, והנה בעוה"ר |:בעוונותינו הרביםן איסור של הסתכלות בנשים נעשה לֹהם כהיתר 
גמור לאנשי דורנו ומיד עבור אשה ברחובות קריה אליה ישגיחו ויתבוננו מכף רגל ועד 
ראש וֵלֹא די לתם זה אלא שהולכין לטרטיאות ולקרקסאות. שקורין קומידאס ויושבים שם 
לשמוע בקול נשים משוררות, | 


תוכחת מגולס מכ' יעקכ קכין {ילוקליס}, דף ‏ "8 

'בצוונותינו הרבים האָבּן די יונגעלײט פון הײנטיקן דור דעם פאַרבּאָט פון קוקן אױף פרױען געמאַכט פאַר 
זיך צו אַ הִיתּר און גלײך װי עס גײט פאַרבּײ אין די גאַסן אַ פרױ, גאַקוקן זי זי פון די פיס בּיזן קאָפּ. און 
גאָך גיט גענוג .דאָס, גײען זײ נאָך אין די טצאַטערס און צירקן, װאָס מען רופט ,קאָמעדיעס", און זי זיצן דאָרטן 
כּדי צו הערן דעם געואַנג פון פרױען, שי = 2 

2, ויכתשו אויביך לך, ואם תמצא ותחפוץ לידע הסבה מדוע הט עושים לך כחוש ודל 
משום ואתה על במותימו הען; על הבמות ששיכות להם, יי שמה בבתי טרטיאות ובבתי 
קרקסיאות, 

= עטלת 20 מסת סלכ פֿליעזל מקפֿונ, ‏ טיפֿרק, תרעיץ - 
יי ױכחשו אובי לך" (און דיינע פיינד װעלן דיך פאָרלי ייקענען). און אױבּ דו װילסט. װיסן, פאַרװאָס פאַרליי, 
קענען זי דיך און מאַכן צונישט {אין העבּרעיִשן טעקסט הײסט עס; עושים לך כחוש ודל, באַנוצנדיק דאָס װאָרטשפּיל 


15 


ויכחשו---כּחוט = פֿאַרלײקענען --- לאַר, מֿאָגער|, ווײיל דוֹ טלעטסט אוף זייערע ביגעס---װייל דנ גײסט אין זייערע 
טעאַטערס און צירקן. 


3, מורי ורבותי בראותינו אהבתו וחיבתו יתןנרךן אלינו אשר הניח ע' לשון ובחר 
בנו לחלקו ונחלתו והנחיל לנו את תורתו תורת אמת ראי ונכון לנו לחבב את התורה בכל 
עוז ובימים שאדם פּנױ מעסקין להגות בתורה כל אחד .ואחד לפי שעורו ולא ללכת לבתי 
טרטיאות ובתי קרקסיאות כי זה מדרכי האומות, 

שפֿלות ותשוכות ,חקקי לכ * מרי סנעל סלל ברי 
מנוח, מלק יורס דעס, סימן מ"ג, טקנוניקו, ת"ר 

רבּותין צוזעענריק די ליבּשאַפט פון גאָט בּרוך הוא, װאָס האָט פון צװישן דבּעציק לשונות אױסגעקליבן 
אונז פאַר זײַן אַרבּ און האָט אונז געגעבּן זײן תּורה, אַ תּירת אמת, דאַרף מען דעריבּער זען ליבּ צו האָגן די 
תּירה מיט גרױס ליבּשאַפט. און װען אַ מעגטש איז פרײ פון זײינע געשעפטן, זאָל ער לערנען תּורה, יעדער אױ2 
נער לױט זיין שטייגער און גיט גײן אין טעאַטער.הײזער און צירק.היזער, װײל דאָס פּאַסט נאָר פאַר גוֹיִם. 


4 כן, דא דאָך בּעוה"ר שוין אַפילו אין ירושלים פאַר דרייא יאָהר (תּומ"ן) דיא 
מכּה אָנגעפאַנגן האָט זיך צו ווייזען, דאָס זיא טהעאַטער-שפּיל פון חוץ-לארץ הירהער צו 
שלעפּפּען בּרינגען, זאָג איך אייך איין מיט אַללע כּוֹחוֹת אונד אזהרות אונד התראות, דאָס 
עס זאָל זיך ניכט איינער פון אייך אונד אייערע קינדער אונד קינדס:קינדער לְדוֹרוֹת עוֹלם 
דערוועגען אין זאָלכע טהעאַטערס אָדער כּדומה היניין צו געהן,--אפילו צו דיזע טעאַטער: 
שפּיעל, װאָס אונזערע האַלבּ-פרוממע יידלעך זיך ערלױיבּן פּורים אויפצופיהרען, זאָללט איהר 
אַללע אָהנע אונטערשיעד בּשום אופן אויך ניכט בּייא װאָהנען. 


כַז, צור מוזיק װאָס די בּני חיל פפלעגען צו שפּילען אין דער שטאָדט אָדער אויסער 
דער שטאָדט, אָדער אין קאַװינעעס (=קאַפּעהייזער), אָדער צור מוזיק אָדער געזאַנג פון 
קאָמעדיאַנטן זאָללט איהר אויך ניכט געההן, -- אָדער צו זעהן ,טאַנצען" פון פּרוצים מיט 
פּרוצות,, בּייא גויים אָדער יידען, -- חס מלהזכיר צו זאָלכע זאַכען צו צוגעהן, צו האָרען, 
אָדער צו זעהן, 
ספר תכםיטי נסיט.,. בלכון לִידִים לייטם -- זעסך ניטלליך 
פֿונד געטיג פיר 908 יידישע טעכטער, ממני ת"ד כרי', 
כעיסם ודס"לכרטת הפי ינופליס; הרפ"נ.לף יגן יכ 


5, ראינן טוב לתקן בזה ב' תקנות מושילות, והם: א. לבטל לגמרי מה שהולכים 
הבחורים עס פנקסאות בעיירות וכפרים לגבות חברה מזונות, כי אנו רואיט בחוש רובא 
דרובא מאלו הבחורים ההולכים עם הפנקסאית, שמלבד שעושים גנבות הרבח ועושים קבלות 
ושוברות מזויפות, עוד יתר על כן גומלים רעה לנפשותם כי אחר שלמדו את עצמם היטב 
לנבות ממון בזויפית ושקרנות, וממילא כל הממון הזה קנו לעצמם, נקל להם מאד להיות 
זוללים וסובאים ולמלאות כל תאות לבם להרע ח"ו, ונכשלים במאכלות אסורות והולכים 
בטיאטראות וכדומה, ומתחילים להלעיג מבחורים יראי ד' הכסילים שעוסקים רק בתורה 
ויראה ואין להם ממון רב כמותם לאכול ולשתות ולשמוח בלי עמל ויגיעה, 

| : עניני סישיכות, ,קו? נותזיקי סדת", ירמון כפליכת (' לול סהלפעניס, תוסס 
ישיכס פס קלויזענכורג, קנס 8' חוכ | 9---כ', תמ 28 תרפ"ת, עמוד טע" 

מיר האָכּן געזען פאַר גוט איינצופירן אָט די צװײ נוצלעכע תקגות, און דאָס זײנען: א, פאַרװערן איני 
גאַנצן די (ישיבה.ן בּחורים אַרומצוגײן מיט טאַלאָן-בּיכלעך איער די שטעטלעך און דערפער אױפצוהאָנען די 
װאָכעריגעלט אױף דער ,חברה מזונות", װײל מיר זעען קלאָר, אַז דאָס רוב פו די בּחירים, ועלכע גײען אַרום 
מיט די טאַלאָן.בּיכלעך, איז אױסערדעם װאָס זײ טוען אָפ אַ סך גנבות און מאַכן נאָך פאַלשע קבּלות און 
קוויטונגען, טוען זײ שלעכטס פאַר זײיעדע נשמות. װײל גאָכדעם הי זײ האָבּן יך אױסגעלערנט אױפצומאָנען 
געלט דורך פאַלשקײט און ליגן, און ממילא אין דאָס געלט געגליבּן פאַר זײ, איז זײַ לײכט צו זײַן פרעסער 
און זויפער און בּאַפרידיקן אַלע זײערע תֹּאװת. און זײ װערן געשטיױכלט מיט טרייפע עסנס און זיי גייען 
אין די טעאַטערס או דאָסגלײכן. און זי הײבּן אָן אָפצילאַכן פון גאָטטצאָר2טיקע גחוריט --די נאַראָנים, 
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װאָס פאַרנעמען זיך נאָר מיט תּורה און כרומקײט און זײ האָנּן ניט אַזױכּיל געלט װי זײ, צו עסן און טריגלעך 
און זיך פרייען אָן שום מי און מאַטערניס, 

(די צװײטע תקנה איז ניט שײך צו אונזער ענין! 

6. סברת הנוהג בתהלוכת ההתדמות הוא, כי אחרי שהוא יר"ש |=ירא שמיםןועוסק 
בתורה ומתנהג בכל דרכיו בדרכי תוה"ק {=תורתנו הקדושהן מה נ"מ {=נפקא מינהן מות 
שאין לו פיאות וזקן ארוכים.,, כי זה אין מפורש יוצא בשו"ע {=בשלחן ערוךן שהפיאות 
יהיו ארוכים., וא"כ {--ואם כןן יותר גרוע כשהחסיד עושה שאר עולות ממה שאין נושאים 
פיאות ארוכים, אמנם ההולכים בדרכי החסידות אומרים פוק הזי מאי עמא דבר שהחיש 
והנסיון יכהיש סברא זו, כי אם זקן מגודל וכיאות ארוכים ומכ"ש {--ומכל שכןן עִם קאפ 
טין ושטריימיל אי אפשר ליכנס בטיאטראות ובמוזי ולישב בסוך משחקי:, משא'כ {ב-מת 
שאין כןן מי שאין לו עיכוב מהזקן והפיאות, יכול ליכנס לטעאטער ולהושיט ידו לנקבות., 
וא'כ {-:ואם כןן שפיר מוומז דרך זה באות ד' מתיבת אחד שהכל גוי אחד אשכנזים חסידים 
דייטשען,,. נכנסים לביהמ'ד (=--לבית המדרש), לדטעאטער, להרבי, להצירקוס, פוסחים על 
שתי הסעיפים. וא"כ מלבושי וטכסיסי דרכי היהדות הכל רואים בחוש שגופי כלליות התורה 
תלויים בזה, | 

מעמל סםו"כ וכו" כמקרסב-לודקם י9*ן, ,קול מחזיקי סדת", 2נס 8*, חוכי גי, 8לול תרפ"ח 

- דער װאָס קלײדט זיך אַזױ הי די גױיָם, טראַכט בּײי זיך, אַז נאָכדעם װי ער איז אַ ירא-שמים און לערנט 
תּורה און פירט זיך לױט די. װעגן כון דער הײליקער תורה, טאָ װאָס אַרט דאָס אים, אַז ער האָט ניט קײן לאַנגע 
בּאָרד און פּאות... װײל אין שולחן-ערוך איז בּפירוש ניט אָנגעװין, אַז די פּאות דאַרפן דװקא זײַן לאַגגע. עס 
איז דעריבּער א סך ערגער, אַז אַ חסיד טוט אָפּ אַנזערע עוולות, װי די -- װאָס טראָגן ניט לאַנגע פאות. אָבּעַר 
די װאָס גײען אין חסידישן אַרט זאָגן: ,גײ זט, װאָס דאָס פאָלק רעדט", אַז דער פּראָסטער שכל לײקגט אָפּ אָט 
די מיינונג, װײל אױב אַ "יד גײט נאָר מיט אַ בּאַװאַקסענער בּאָרד און לאַנגע פּאות און אױבּ דערצו טראָגט 
ער נאָך אַ קאַפטן און אַ שטרײמל, קאָן צו ניט אַריינגיין אין טע אַטער און אין מוזיי 
און זיצן אין געזצמל פון אַקטיאָרן., גיט אַזױ איז אָבּער דער פאַל מיט דעם, װאָס האָט 
גיט קין שטער פון זיין בּאָרד און מיאות, ער קאָן יאָ גײן אין טעאַטער און דערלאַנגען פרױען די האַנט... עס 
איז דעריבּער פיין אָנגעװיון אין דעם װאָרט ,אחד', אַז אַלע זענען אײן גױ: אשכּנים, הסידים, דייטשן.. מען 
גײט אין בּית.מדרש, אין טעאַטער, צום רבּין, אין צירק, מען טאַנצט אױף בײידע חתונות. דעריבּער זעט מען אַז פון 
דער יידיקער טראַדיציאָנעלער טראַכט איז אָפּהענגיק דער קיום פון דער תּורה. 


וו. פאַרוויילונגען 
(שפּיל און געזאַנג) 

7, שלחו ליה למר עוקבא. זמרא מנא לן דאסור:,. שרטט וכתוב להו: ,אל תשמה ישראל 
אל גיל כעמיס' (הושע ט') ולישלת להו מהכא (ישעיה כד) בשיר לא ישתו יין ימר 
שכר לשותיו", מההוא הוה אמינא הני מֹלִי זמרא דמנא (פי' רש"י: כנור) אבל דפומא שרי, 
קא משמע לן | 

: | גיטין, דף 1 ע"ק 

מ'האָט געשיקט צו מר עוקבאן {כרעגןן: געזאַנג--פונװאַנען װײסן מיר, אַז עס איז פאַרװערט?--האָט ער 
פאַרצייכנט און אַװעקגעשויבּן צו זײי: ,אל תשמח ישׂראל אל גיל כעמים"(הושע ט)--פריי דיך ניט, ישראל, מיט 
אַ לוסטפרייד, װי די פעלקער!--ער האָט זי {דאָך בּעסער} געדאַרפט שיקן {דעס ענטפערן פונדאַנען; , בשיר לא ישתו 
יין ימר שכר לשותיו?" -- אין געזאַנג זאָלן זײ גיט טרינקען קײן װײַן {װײלן בּיטער אין דער שטאַרקער װײַן צו 
זיינע טרינקער. --- פון דאָרטן װאָלט איך געקאָנט זצָגן, אַז דאָס איז גערעדט װעגן זינגען אױף אַ כֹּלי (מאַכט 
רש"י; אױף אַ האַרף), אָבּער זינגען מיטן מױל איז דערלױבּט,--דערפאַר לאָזט ער עס אונז צו הערןף 





4 הגם מר עוקכא פּאַרװערט צו שפּילן, פלעגט מען פונדעסטװעגן דעמאָלט שפּילן און זנגען און זיך 
אונטערהאַלטן אױף חתונות. פון אַסך שטעלן אין תּלמוד און מדרש (נדרים דף נ"א{ ײקרארבֹּה כ"ת א"אַנד) דערװיסן 
מיר זיך, אַז אױף חתונות פלעגן אַפּילו בּדחנים אונטערהאַלטן דעם עולם מיט גראַמען און פאַרשײדענע װיצן, אײיגער 
פון די דאָזיקע בּדחנים איז געװען בֹּר קפרא, װאָס אױף אים װערט דערצײלט אין תּלמוד, אַז אײנמאָל, װען רבִּי 
האָט אים בּאַשטעלט אױף זיין זונס חתונה, האָט עַר געזאָגט בּיי יעדן געריכט, װאָס מען האָט גענעבּן דעם עילם, 
דרי הונדערט גראַמען, און די גראַמען זײנען געװען אַזױ דורכגעדרונגען מיט לצנות, אַז דער עולם אין ממש 


אױסגעגאַנגען הערנדיק. 
וועגן לניס פֿון כדחנות פין דעכ פײע פין תלמוך זע 8, הוכסי ססומור כספלות 


סתלמירית, פֿין דעד סעכלעפיכעל והכנכליפע: ,סתרן? /נויקלק 1918, טמ' 20 
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8 בר נש דחדי בהו בניגונין ואשתדל בהבלי עלמא. עליה אמר קרא: ,שמח בחור 
בילדוזך'. ולבתר מה אמר ליה: ,ודע כי על כל אלה יביאך אלהים במשפט"ג). 
תקוני זסר, עמ' 110, זיטסמיר, תלכ'ס 
אַ מענטש, װאָס פרייט ױך מיט ניגונים און טוט זיך אַרײן אין גאַרישקײטן, אױף אים זאָגט דער פּסוק: 
.שמח בּחור בּילדותך", און נאָכדעם װאָס זאָגט ער אױף אים; ודע כּי על כל אלה יביאך אלהים בּמשפּט (--און זײ 


וויסן, 14 פאַר דאָס אַלץ װעט דיך גאָט בּרענגען צום מספּט), 


9. וכתב רב האי גאון (929--1033) שירים של חשק בין אדם לחברו אסור לזמר לעולם, 


מתזור כומניה, סכוניטס, יקרח"ו לפ"ק, דס תמ"ס, ע"ק 
און רב האי גאון האָט געשריבּן, אַז לוסט:לידער טאָר מען קײנמאָל ניס זינגען. 


0 חזינא כי מנהג כֹל ישראל בבחי משתאות סתם וכל שכן בית חתן וכלה שמשמחין 
בקולות של שמחה ואומרין דברי שירות ותשבחות.. ואין אדם מישראל נמנע מכל אלה. 

אבל זמרא דאסר מר עוקבא דבירים שאינן כסדר הזה אלא נגינות של אהבת אדם 
5חברו ולשבה יפה ביפיו וכיוצא בזה כגון של ישמעאלים הללן שנקראין אשער אלגזל לא 
מבעיא במנא דאסור אלא אפילו בפּומא לחוד אסור.. וכדאמרינן ר' הונא אסור זמרי., 

ומה שהזכרתם בשאלה שהנשים משחקות בת פים ובמחולית אם במושב של 
אנשים אין דבר קשה מזה. וֹלֹא רק בתפים ובמחולות אלא אפילו בפומא מכוער הדבר ואסור. 

תכונות סגפֿוניס, סונ' 8. 8. סרכבי, סימן מ', כרנין, סונקת ,מקי?- גרדמיס". תרמ"ן 

איך האָכּ געזען, אַז עס איז אַ יידישער מנהג אין וי גאַסטהײזער און בּפרט בּיי התן-כלה, אַן מען 
איז זיי משמח. מיט פריילעכע לידער... און קיין שום ייד זאָגט זיך גיט אָפּ דערפון. 

אָגער אַזאַ געזאַנג, װאָס מר עוקבא האָט פאַרבּאָטן, װוי לידער וועגן ליבע און וועגן שוינעם מין 
אאַז"וו, ווי, למשל, די לידער פון די טערקן, װאָס מען רופט ,אַשער אַלגזַלי, איז ניט נאָר טאָר מעןזײ ניט 
עפּילן אויף אַן אינסטרומטנט, נאָר אויך מיטן מויל סאָר מען זיי ניט זינגען, אַזױ װוי ר/ הינאי האָטיגעואָגט, 
אז מען טאָר ניט זינגען. 

און דאָס װאָס איר האָט דערמאָנט אין אַייער שאלה וועגן ש פּילערקעס, ויאָס שפילן אין 
טאַנצן איז {אויךן ניט נאָר טאָר מען ניט שפּילן אין דער געגנװאַרט פון מענער מיט אַן אינסטרומענט, 


נאָר אויך מיטן מויל איז עס זייער אַ מיאוסע זאַך און מען טאָר גישט. 


1 שאלה מר' משה גאון ז"ל,. עד שהעידן עליו שהוא מזמר שירי ישמעאלים ושירי 
עגבים בחתונות ובמשתאות: מהו; 

תשובה. כיון שמיני זמר אסורין בומן הזה כדאמרינן שלחו ליה למר עוקבא זמראי' 
מנא לן דאסיר שרטט וכתב להו אל תשמח וכו' וכיון דידע שיש בדבר איסור ועבר על 
האיסור ודאי עדותו פגומה, : | 

| ט. לסף, תשונות סגקוניס, שפֿלס כ"ה, ירוטליס, תרפ"ז 

אַ שאלה פון ר' משה גאון ז"ל: צי קען אַזאַ אײנער, װאָס זינגט גױיִשע לידער און לוסטילידער אױף 
חתונות און מאָלצײטן, זײן כּשר פאַד אַן עדות? 

ענטפער: װײל געזאַנג איז הײנטיקע צײסן פאַרבּאָטן, אַזױ װי מיה געפינען אין דער גמרא: מען 
יב 5 יע :2 :טע 2 יי 5 = = יי יי טע 


{) אױך אין תּלמוד און אין ,יד החזקה* פון רמבּ"ם געפינען יך אַ סך שטעלן פון איסורים, ניט צו פרלי= 
ען זיך מיט ניגונים, מיר ציטירן דאָ אײניקע: .משבטלה סנהורין בטל השיר מבּית המשתאות", ,רב הונא 3ּטל 
זמרא (כלומר: גזר על דורו שלא יומרו בביתם וגבתי משתאות') (סוסה, פ"ט); ,נזרו שלא לנגן בכלי שיר וכל 
מיני זמר וכל משמיע קול של שיר אסור לשמח בהן ואסור לשומען מפני החרבן ואפילו שירה בפה על הין אסורה 
שנאמר: ,בשיר לא ישתו ין* (יד חזקה להרמב"ם, הלכות תעניות, פ"ה), ס'איז כדאי אַגב צו בּאַמערקן, אַז 
אין דער גאַנצער תּלמוד.און פּוסקים.ליטעראַטור איז ניט פאַרהאַן קיין שפּור כון דעם גלױבן, אַז מיט רער הילף 
פון ניגונים און מוױק קאָן מען הײלן משוגעיס און אַרױסטרײבּן בּיזע גײסטער און ,דיבּוקים"--אַן אמונה, װאָס 
איז געװען שטאַרק פאַרשפּרײט צװישן די אַלטע גריכן און רױמער. 
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;האָס געפרעגס מר עוקבאן; פון װאַנען איז געדרונגען, אַז מען טאָר ניט ױנגען, האָט ער פאַרצײכנט און זי 
-אויפג עשריבּן {|דעם פּסוק|: ,אל תשמח', און װײל ער האָט דאָך געװאוסט, אַז מען טאָר ניט און פונדעסטװעגן ױך . 
צדערלױבּט עובר צו זײן אױף דעם דאָזיקן איסור, איז ער ײכער פּסול פאַר אַן עדות. 


2. ש'ץן:שליח צבור | המנגן בשירי עגביםג מסלקין אותו וכן חזן המנגן בלשון 
י*שמעאל, : 
תמיכות סגפֿוניס, בערי תכונס, ליוולנו תרכ"ט, סימן קנ"ג 
אַ חזן, װאָס זינגט לוסט.לידער, זאָגט מען אים אָפּ כון זײן 2טעל, און אַזױ אױך אַ חזן, װאָס ײנגט 
;{לידער} אין דער טערקישער שפּראַך {װאָס זײנען ס'רוב פול מיט ניבּול פּה}, 


3 צונו בוראנו לעבדו.. ושלא לבטל דברי תורה בשביל תענוגים ושעשועי ילדים 
גוגם לעזוב טיולים, וראית נשים ונעימות מזמרים כדי שיהא לבו שלם בשמחת ה', 
| ספר תסידיס (ר' יסודס סחסיך (געשט* 1217), סימן י"ה, סימן 8', כסיליחס, 2מ"ם 
דער אייבּערשטער האָט אונן געבּאָטן אים צו דינען... און מען זאָל ניט פאַרבּייגן דאָס לערנען תּורה 
יפאַר פאַרגעניגנס, קינדער2עפילן, גיון שפּאַצירן, קיקן אויף פרויען און {הערןן דאָס געזאנג פון זינגער -- 
:אַלץ, כּדי זיין {דעם מענטשנסן האַרץ זאָל זיין גאַנץ אין גאָטס פרייד. 


לא יהיה אדם בעל דבוים ולא התול ולא שחוק כי שחוק וקלות ראש מרגילין 
אדם לערוה, | 
טס, סימן נ"8 
זאָל א מענטש ניט זײַן קין פּלאַפּלער, אָפּשפּעטער און אָכּלאַכער, װײל געלעכטעד און לײנטױניקײט 
-צרענגען דעס מענטשן צו שאַנד, 


44 ראוי למנוע נגינות העכו"ם שהם כולם זמה ונבול פה והם בנויים על יסוד התעות 
נהנשים עד שנראה לפלא מן הפלאים שתרגיל אשה מקטנותה לשיר שירי נכוים?) ולא תחטא. 
היחתה איש אש בחקו ובגדיו לא תשרפנה, 

מלמד סתנמידיס פון כחרימטן דרבן פי, ניפֿפולי ר' יעקכ גר' חכם מני 
פנעולי (1104--1236), פרטת נשה, סולהת , מקיני נכדמיס", ליק 1806: 

עס איז געוואונכשן, אַז מ'זאָל װאָס װײניקער זינגען גױיַשע ניגונים, װאָס זײנען דורך און דורך פול מיטי 
-תנות און ניבּול.פּה און זײער ציל איז צו פאַרפירן די פרױען, אַזױ אַז עס קומט אויס אַ גייס וֹאונדער, אַז אַ 
יפרוי, װאָס איז פון קלײנװײז אױףיאַינגעװאוינט צו זינגען גױ;ישע לידער, זאָל ניט זיגדיקן; צי אױצ אַ מענטש װעטי 
האַלטן פייער' אין זיין שױס; װעלן זײנע קלײידער ניט פאַרבּרענט װערן? 








{) שירי עגבים הוא מהשירים הנקראים בשער אל ערך.. שהוא שיר של חשק... ולא אסרו אלא בשיר 
-של חשק סבלשון ישמעאל, שעל הרוב תרי רוב שיריהם הם חשק מחושק שורף כליות ולב, ולא בדרך הגזמה, 


פֿײ סיס; פימוש לתשונות סגתוניס, 2ס 


3) אַזאַ בּאַציונג איז אין יענער צײט געװען מצד די דרשנים ניט נאָר צו גױיַשע לידעו, נאָר בּכלל צו לי* 
ידער און צו מוחק, אַזױ, למשל, געפינען מיר אין ספר גנוהג כצאן יוסף" און אין ,יוסף אומץ* כון ר' יוסף יוזפא' 
יהאן פון גורלינגען, אַז רײיכע קינדער טאָרן זיך ניט לערנען שפּילן צוליג לצנות (,אסור לבני עשירים ללמוד לנגן 
-בכלי זמף אפילו בשאף ימות השנה, דהױ ליצנות'); מיט פאַרציטערניש בּאַקלאָגט זיך אױך דער דרשן ר' נתן 
. פיימיל' מװינא אין זיין ספרל , דרושים לכל חפציהם* (קראקא, שס"ט) װעגן די ,חזנים שישפיקו בילדי נכרים, 
ואין הלין ואין מרגישין את עומק המקרא: ,הבט משמים וראה כי הײנו ללעג ולקלס", כּי המה חושבין שמותר 
ילנגן גיגוני נברים בביהכ"נ". אין דעם דערמאָנכן ספר עיוסף אומץ' איז אױך פאַוהאַן אַ בּאַזונדערער איסור ניט 
-צו ױגגען שבּת לידער נון טעאַטער: ,גם בנגונים |שלן שבת ויו"ט אסור להשתמש בניגונים זמרי הנכרים בסיאטס. 
-דונות ולא כמתהכמים למצא היתר באמרם: שכל ניגונים שלהן גנובים הם מאתנו מזמן שביהמ"ק היה קים'. אָט 
דער איסור װערט אױך געבּראַכט אין שאלות ותשובות הבּ"ח פון ר' יואל סירקיש, סימן קי"ב און ביי פיל צַנ* 
דערע פוסקים, װי שאלות ותשוכות הרי"ף, װאָס שרײבּט: ,ש"ץ שמרננין אחויו שהוא משוױר בשירי ישמעאל 
-ממחין בידו שלא לעשות כן ואם אינו שומע מסלקין אותו" (שו"ת הרי"ף, ליהרנו, תקמ"א, פ"אן שו"ת ,משאת 
-בנימין* פון רי אהרן בגימין סאלניק, קראָקא, שצ"גן ,ראשית בכורים", פראנקפורט ענ"מ, תס"ח, דף כ"ט א"אַנד. 
-פאַרגלייך אוך אברהם צבי אידעלואָגס אַרטיקל ,התזן במזרת אירופא", ,התרן", שנה י"א, 1924, צמי 140, 


{פאַרגלײך: ,פּנקס" (ניייאָרק) נומער 2, 1929, זי 177--1181 רעדאקציעי 
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. 45, מליצות ומשלים של שיחת חולין ודברי חשק כגון ספר עמנואל) וכן ספרי מלחמות; 
אָסור לקרות בהם בשבת ואף בחול אסור משום מושב לצים, 
שלתן עלוך פולת היים לכ' יוסף קהלו, סלכות 
ככת,, סי! 078 נדפס כרהשונס כויניליהס, שכ"ו 
ר' אברהם אבלי סג"ל מקאליש גיט צו: ,והוא הדין ההולך לטרטיאות וקרקיסאות והם) 
מיני שחוק ומיני תחבולות ולא ידענו מי התיר להם בפורים"?), 
מגן 8נכסס פי' על שלתן עכוף פורת תייס, סימן 
ס"ו. געדלוקע דעס ערסטן מסל הין 8מ2טרלס, ת"ס 
דערצײלונגען און משלים, װאָס זײער אינהאַלט איז אַ װאָכעזיקער און אױך פון לוסט.ריד, אַזױ װי דער 
ספר עמנואל און אױך דעם ספר מלחמות, טאָר מען אום שבּת ניט לײענען און אױך אינדערװאָכן {טאָר מעך- 
עס ניט לײענעןן צוליבּ ,מושב לצים", 
ר' אברהם אבלי סגל מקאליש גיט צו: , און אוױ איז אױך זער דין װעגן דעם, װאָס גײט אין די טעאַ- 
טערס און צירקן (וואו מען שטעלט} קאָמעדיעס (---מיני שחוק} און טראַגעדיעס (---מיני תחבולותן, און ביר װײסן; 
ניט, װער האָט דאָס זײ נתּיר געמאַכט {צו גײן זען| אום פּורים, / 


46 וזה דרכם כסל למו לכבוד ולתפארת הבגדים בימי החדןשן עד בא ימי הדיך 
הגדול והנורןאן ואז יאזרו חיל בכל עוז לרדוף למיני מעדנים ומשמנים,.. ביין ובשכר,., וישישו" 
וישמחו ויבוזו כסף עד בלי די ועיניהם לא תשבענה לקנות כל מעדנים.. ואם איש דל 
יקרב אל פתח ביתס קול ברמה נשמע כי ה' מחסהן ומרתקים מאתו כמתרחק משור מועד' 
בימי ניסן, וכי יראו איש משתגע, מתהולל בהתול וליצנות ודברים המרגיליןסן שחוק לכל 
העומדים. לפניו יבוזו כסף להביא אותו הביתה לשמוע שיר כסילים., אוי להם כי.. ילבשי' 
בושת וכלימה כי רעה בעיני אדונינו שבשמים עד מאך. 

- = תמלת סימיס, חלק 1/, פרק 8'! למתלתקיס מסתכוכס, דף ח', ע"ם 

און דאָס איז זייער נאַרישער שטייגער צו פוצן זיך דעם גאַנצן חודש (אלולן ביזן אָנקומען פין די" 
ימים נוראים מיט שיינע קליידער און זיי מיען זיך דעמאָלט נאָכצױאָגן נאָך די פאַרשיידענע פאַרגעניגנס,,, נאָךי 
וויין און בִּיר.., און זיי כרייען זיך און פאַרשװענדן געלט אָן אַ שיעור אױף צו קיפן זיסע זאַכן,, אוך" 
אויבּ עס קומט צו צום הױז אַן אָרעמאַן, הערט זיך אַ הויכע שטימע, אַז גאָט װעט אים העלפן1), און מע 
דערווייטערט זיך פון אים, פּונקט װוי מען. אַנטלױפט פון אן אָקס אַ מק ניסן;צייט (ווען דעמאָלט אין .ער,. 
אין די מזרחגלענדער, זײיער וילד} און אַז זי זעען עמעצן, װאָס מאַכט זיך משוגע, מאַכט זיך נאַריש מיטט 
עפּאָט,רײיד און ליצנות, װאָס מאַכן לאַכעדיק דעם עולם, פאַרשװענדן זי געלט אים צו בּרענגען אין שטוב, 
כדי צו הערן די נאַרישע לידער... וױי איז צו זיי, ווייל... זיי וועלן האָבּן שאַנדע, װייל דאס איז זייער- 
שלעכט אין די אויגן פון אונזער האַר אין הימל. | 

2. והחכם עיניו בראשו לדכתכל שעכינה למעלה מראשו ויהא יושב בצניעות ומעוטף: 
בבגדיו,,, בעמדו לשורר לכבוד יוצרו וכבר כתבנו למעלה מעשה רב כזה ע"ש (--עיין שם} 
ומשם תת בונן עונש אנשי לצון ביין משתיהם בלילי שבתות וי'ט (--וימים טוביםן לשורר" 
בשירי עג בים ודברי השק ונבלות הפה לשבח היפת ביכיו וכיוצא מדברי השיר הצריןםן 
וצוררים את הנפש היפה.. עליהם השכינה צועקת: הסר מעלי המון שיריך וזמרת נבליך לאז 
אשמע והנשמה היתרה היא מר לה,. לעמוע שירי עגבים בדברי חשק ונבלות הפה. 


זמדת סימיס", נעכת קודש, מיוהס ננתן סעותי, פכק ת', עונג שכת 





:ערע רערעג רע :ארי 
) ,מחברות עמנואל" לר' עמנואל בּר' שלמה הרומי, געדרוקט דעם ערשטן מאָל אין בּרישא (410165012 
אין יאָר רנ"ב. 4 6 / 7 י | 
2) דעם דאָזיקן צוגאָבּ פון בּעל ,מגן אברהם" װעגן טעאַטער און צירקן ציטירן אַ סך פון די שפּעטערדיקע' 
פּוסקים, זע: ,תוספות שבת* מ' רפאל מײזליש, פראנקפורט דאדרה, תקכ'ז, דף ס', ע"בן ,עולת תמיד" מף?+ 
שמואל בר' יוסף, אמשטרום תמ"א, דף ע"א, א'אַנד, 


6 דער אױסדרוק װערט נאָך בּיז הײנטיקן טאָג בּאַנוצט בּיי די ספרדים, ווען אן אָרעמאַן קומט בּעטן א 
נדבה, זאָגט מען צו אים: אללה יֹאתיכּ, ד, ה. גאָט זאָל דיר געבּן! (ש. צי}, | 
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און דער קלוגער האָט זײנע אױגן אין קאָפּ צו זען, אַז די שכינה רוט איבּער זײן קאָפּ.. און פ דער 
פזעשה, װאָס מיר האָבּן אױבּן געשריבּן, װעסטו פאַרשטײן די שטואָף פון די אָפּשפּעטער, װאָס אָרדענען אין 
-נזאָלצײיטן מיט װיין און פרײטאָג.צונאַכטן און יום:טוביס, זינגענדיק ליבּע-לידער, לוסט-רײיד און ניבּול.פה, 
לױבּנדיק די שײנקײט פון שײינעם געשלעכט, און ענלעכע לידער, װאָס זײינען דערװידער דעם פילנדיקן גײסט... 
:אױף זײ קלאָגט די שכינה: סו אָפּ כון מיר די פילע לידער און דעם האַרכן.געזאַנג זאָל איך ניט הערן, און דער 
נשמה יתרה איז בּיטער צו פאַרנעמען די ליבּע-לידער און די ניבּוליפּה. 


8. מי שננגן ומשורר בבתי הישמעאלים!) כל השנה שרי לשורר ולנגן בּיום חגם 
זדאי פריש מנייהו ביום חגם איכא איבה ואפילו במקום דליכא איבה יש להתיר והיינו לְֹפי 
ישורת הדין. אבל הני משוררים ומנגנים בכ"מ {--בכל מקוםן ובכל שעה יש לאסור להם 
?משום דמנבלים פיהם ולוצצים ועתידים ליתן את הדין. : 

מסכ"ס ה מכיכ כתטוכות כ"ין. שיולי כלכס סגסות וסבמטות לספר .כלכי יוכף" מפת 
תייס יוסף דול פֿװנקי, מלק יורס דעס, סימן קמ"ח, פות 1', שתלוניקי תקפ"ד, מוכס 
נספל מכוב (סנלסם= מר' -חכבסס תנסיטי ת"ג,. קניס חל'נ; דס ע"ג, פ"ת 

װער עס שפּילט און זינגט אַ גאנץ יאָר אין די הײזער פון די טערקישע פירשטן, מעג ינגען און שפילן 
-אויך אין זײערע חגאס. װײל אױבּ ער װעט זיך אָפּשײדן דעמאָלט פון זײ, װעט ער דערװעקן צו זיך פינדשאַפט. 
און אַפילו אין אַן אָרט, װאו ער װײס, אַז ער װעט ניט דערװעקן צו זיך אַ שנאה, קאָן ער לױטן דין מתּיר מאַכן 
זאָבּער די זינגער און שפּילער, װאָס טוען דאָס אַיעדע צײט א אין יעדן אָרט, דאַרף מען עס זײ פאַרװערן, 
גװײל זיי פאַרשמוצן זייערע מיילער און טרײבּן שפּאַס, אױף װאָס זי װעלן דערנאָך דאַרפן אָפּגעבּן אַ דין-וחשבּון. 


9. ראיתי זקנים וחסידים כשיהיו במשתה הין או בחופה וירצה אדם לשיר שיר ערבי 
:אפילו ענין השיר שבח וגבורה.. והוא מן החלק האהוב או בשבח הין ירחיקוהו בכל צד 
ימן. ההרחקהי., וע"כ אסרו לשמוע שירי ערב ולא שאר לשונות.. מפני שרוב שירי 6 
:הם עגבים ומחושקי"ם כס"ף תועבות כנודע ומפורסם. 

,חי סים",. פיכום נתכוכות סגפוניס, סימן קנ"כ, (יוובלו תרכ"ט, דף נ"ט, פ"ם 

איך האָבּ געזען, אַז װען אַ מענטש װיל זנגען אַן אַראבּיש ליד אין דער געגנװאַרט פון אַלטע לייט און 
:חסידים, איז אױב דאָס ליד איז װעגן געליבּטן {|שײנעם} געשלעכט אָדער װעגן װײן, דערװײטערט מען ױך פון 
אים... און דעריבּער, אַפּנים, האָט מען פאַרװערט צו הערן אַראַבּישע לידער און ניט אַנדערע, װײל ס'רוב. אַראַ- 
גצישע לידער זענען פול מיט ניבּוליפה, װי עס אין אַלעמען גוט בּאַקאַנט, אי 


ווו. מאַסקן און מאַסקאַראַדן, 


0 וױש לתת לב על מה שנוהגים בפורים לשנות בגדיהם מאיש לאשה ומאשה לאיש 
טאין מוחה -- ----ועוד הדבר שהוא רק ביותר הוא שמכסים פניהם בפרצופים שלא יכירום 
זאין עלינו לומר בזה אלא הנח להם לישראל מוטב שיהיו. שוגגין ואל יהיו מזידין וכו' 
אבל כל ירא שמים יזהיר לאנשי ביתו ולנשמעים בקולו שלא יעברו על אסור לאו בפורים 
מלא בשמחת חתן וכלה ותבוא עליו ברכה להרים מכשולות מדרך עמנו ומנהגים לא הגונים 
לא ינהגו עוד. | 


און מען דאַרף אַכטונג געבּן אױף דעם, װאָס מען איז ױך נוהג פּורים איבּערצוטון די קלײדער, פרױען 
:און מענער, און קײנעם אֵרט דאָס ניט-- -- -- און נאָך מער איז, װאָס זײ פאַרשטעלן זיך אין מאַסקעס, כֹּדי 
מען זאָל זײי ניס דערקענען. און מיר קענען נאָר זאָגןאָט װאָס: .לאָז די ײדן צורו, זאָלן זי בּעסער זיין שוגגין 
און עס טון אומגערן אײדער מיס אַ כּּיוון. אָבּער יעדער גאָטספאָרכטיקער דאַרף װאָרענען זיין הױזגעױנד און די 
יװאָס פאָלגן אים, אַז זײ זאָלן ניט עובר זיין אױף אַ איסוף ניט פּורים-צײט און ניט בּיים משמח זײַן חתן און כּלה. 











) זע אױך שאלות ותּשובות הרי"ף סימן רפ"א, װאו ס'איז פאַרהאַן די אינטערעסאַנטע תּשובה: שליח צבור 
שמיציא מפיו דברים שאינם הגונים כגון שהוציא מפיו דברינבלה ומרנן בשירי ישמעאל מסלקין אותו. על כיוצא 
-בו נאמר: ,נתנה עלי בקולה, על כן שנאתיה" קר י"ב). פאַרגלייך אױך: ,לקט הקמח* מר' משה חאגיז, חלק 
פו"ד, תס"ז, אמשט-דם, דף ל"ו,. 
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װעט אױף אים קומען אַ בּרכה {פאַרן} צױפהײבּן די שטרױכלונגען, {װאָס ליגן} אױפן װעג פון אונזער פאָלק, אוף . 
מ'אָל זיך גיט האַלטן אין קיין אומאָנשטענדיקע מנהגים. 
פירום סכית חדש נטור יורס דעס, סימן קפ"כ, מתת 7" הל סירקים (1861-- 
0 פויך כ' לול סלוי לעכ ,עורי זס?" יטירט דעס כ"ת פֿון פתלװעלטן 
זע: טורי 1סכ על סלסן ערוך יו"ד, סימן קפ"כן ר' בכתי כסן (1671--1662) 
סיז נסֹך מער מתמיר הון נפֿך דער ליעקטע פון כ"ת גיט ער 5: 
אסור ללבוש אפילו דרך ארעי ובדרך שחוק שהרי לא חילק הכתוב. ולפי שראיתיי 
בני אדם לובשין במלבושי אשה וגם אשה במלבושי איש בדרך ארעי במשתאות של חתר 
וכלה וגס בענינים הרבה כתבתי כן, 
שפתי כסן על שלתן עלוך ילס לעס, סיען קפ"ב 
מען טאָר ניט אָנטון פרױען-קלײידער אױף מענער און פאַרקערט אכילו אױף אַ װײלע און אױף צופלײסן. 
װײל דער פּסוק האָט גיט אונכערגעשײדט, און װ"ל איך הצָבּ געזען װי מענער טוען אָן פרױען-קלײדער אד 
אַ פרוי--מענער-קליידער אַפילן געלעגנהײטלעך אױף אַ חתונה-מאָל און אױך בי פיל אַנדערע געלעגנהײטן, האָבּ: 
איך דאָס אָנגעשריבּן. 
ר' משה רבקש מווילנא ציטירט אויך דעם בּיח און גיט צו;: ואומר אני עוד שהרבה. 
גזירות וחורבנות נולדו עי"ז ואשרי המבטלם, 
זל סטנסן 055 05 
און איך זאָג, אַז אַ סך גזרות און הורבּנות זײנען געקומען דורכדעס |צוליבּן פאַרשטעלן זיך| און װאױלי 
איז צו די, װאָס זיינען מבטל דעם מנהג. 
אויך די שפּעטערדיקע מפרשים פון שלחן ערוך, װוי, למשל, מהר"י טיקטין, דער" 
מחבּר פון ,בּאר היטב" א'אַנד, האָבּן אַ נעגאַטיווע שטעלונג צום פאַרשטעלן זיך אין פּורים.- 
דער מהר"י טיקטין שריבּט: ,הירא את דבר ה' ירחיק את בניו ובני ביתו מכל כי הא. 
איסורא ופריצותא", | 
| 2 סיט2 על כלתן עכוך. פֿורת תייס, סימן תלל"ו 
דער גאָטספּאָרכטיקער װעט דערװײטערן זײנע קינדער און הױזגעױנד פון אַלע אַזעלכע איסודים און- 
פּאַרשײטקײט, 


1, מחה שנהגו ללבוש פרצופים בפורים וגבר לובש שמלת אשה ואשה כלי גבר איך 
איסור בדצר מאחר שאין מכוונין אלא לשמחה בעלמא: 
סגסות סרמ" (כ' מ2ס פֿיסלליש, 18290--1872} לכנחן עכוך, קוכח מייס, סימן תר:"ו 


דאָס, װאָס מען אין זיך גוהג אָנצוטון מאַסקעס אום כּורים און װאָס אַ מאַן טוט אָן פרױען-קלײדער אוך 





! 1) אֵײ עס שטײט דאָך אין פּסוק: .לא ילבּש גבר שמלת אשה", -- האַלט דער רמ"א, אַז דאָס איו נאָר- 
געמייגט, װען מען טוט עס מים אַ בּײזער כּװנה צוליבּ זנות, כדי דורך די פרױען.קלײדער ניט זײן צו דערקענען. 
קעגן דעם חיתּר כוז רמ"א איז שטאַרק שפּעטער אַרױסגעטראָטן ר' יעקב עמדין (1697--1776) און אין זיין סידור- 
שרייבּט צער; , מת שנוהגין להלבּיש בלבישת פרצופין וכלי גבר ‏ אשר על אשה ושמלת אסשה על איש וכל הדות 
לזה אינו שמחה אלא סכּלות רבה והוללות רעה שומר נפכו ירחק הימנו. וכבר התרעמו ע"ז כל הגדולים כי רק, 
ריקודין ושאר עניני שמחה ושחוק שאין בהם חשש עבירה יש להם סמך בגמרא". 


(דאָס װאָס מען איז ױד נוהג אָנצוטון מאַסקעס און מענערשע קלײדער אױף פרױען און פרױען.קלײדערף- 
אױף מצנער צון דאָסגלײכן, איז גיט קײן שמחה, נאָר אַ גרױסע נאַרישקײט און אַ שלעכטער צײט.פאַרטרײבּ..? . 
און דער הװאָס היט זײן זעל, װעט ײך דערפון דערװײטערן. און אױף דעם האָבּן יך שױן געבּײזערט אַלע גדולים,. 
װײל נאָר טענץ און אַנדערע פרײליכקײטן און שפּילערײען, װאָס קאָנען ניט בּרענגען צו אַן עבירה, האָבּן אַ 
היתּר אין דער גמרא). | 

סידול כית יעקכ לכ יעקכ עמדין, דיני פוריס, זיטחמיר תרמ"ה, עמי ק"ת 

אױך אין סידור פון ר' ישעיהלעץ מושקאַט געפינען מיר: .שומר נפשו ירחק משנױ בגד מאשה לאיש- 
וטוב להחמיר בעניני הפרצופין ולמוד מסכת שכורים" (דער װאָס היט זיין זעל זאָל זיך דערװײטערן פון איבּערטוך 
קליידער פון אַ פרױ אױף אַ מאַן, און מען דאַרף מחמיר זיין בַּיים פאַרשטעלן ױך אין מאַסקעס און בּיים לערגענָ 
, מסכת שכורים)', 
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אַ פה"---מענער-קליידער, איז װעגן דער זאַך ניטאָ קיין (בפירושער| איסור, װײל די כּװנה איז נאָר אױף משמח 
צו זיין יך!). י = 
גם אם הזיק אחד את חבירו מכח שמחת פורים פטור מלשלם. 
אויך אױב אײנער האָט מױק געװען זיין חגר מחמת פרײד פון פּורים, אין ער פטור פון בּאַצאָלן. 
(לם, שם) 


2. 2ל ימינו נצטערנו בדברי הגה"א הבאה בסוף אורח חיים סי' תרצ"ו בשם מהר'י מינץ 
זי'ל; מה שנהגו ללבוש פרצופין בפורים וגבר לובש שמלת אשה ואשה כלי גבר אין איסור בדבר 
מאחר שאין מכוונין אלא לשמחה בעלמא. וכן בלבישת כלאים דובנן, באשר הוא ידוע למי 
שראה הנוהגים בפורים שעל הרוב זה הולך אצל גוי ושואל ממנו בגד א' וזה הולך אצל 
גוי אחר ושואל ממנו בגד אחר וכן על זה הדוך ולובשים אותם ומתחפשים בהם ורובן 
ככולם יש בהם משום כלאים.. 

ונמה פשעִים מוסיף עוון שינוי הבגדים זה גלויים וידועים גם בהם אתם הולכים 
לטהטריות וקרקיסאות לִישב במושב ליצים והשעות הראויות לשמוע בהם דברי תורה ולעסוק 
בהן הרי אתם יושבים לשמוע נבלות פה והוא קשה ורע מעללים וכמה נגעים רעים התלויים 
בשמיעה וראיה באים ע"י ישיבה זו וכיוצב"ה הוציאו אֹת האדם מן העולם שומר נפשו 
ירתק מהם, 

ספר סזככונות לר' שמופל פֿכוסב פרק ב', כענין סנכות נגדיס, פֿן דלוקהכט פון יזל. 

מיר האָבּן זיך שטענדיק מצער געװען אױף די ר"ד פון רמ"א, װאָס שרײבּט אין נאָמען פון מהר"י מינץ 
זיל: דאָס װאָס מען איז זיך נוהג אָנצוטון מאַסקעס אום פּורים און אַ מאַן טוט אָן פרױען-קלײדער און אַ פרױ 
מענער-קליידער, איז אױף דעם ניטאָ קײן איסור, װײל די כּחנה איז זיך נאָר פרײלעך צו מאַכן, צון דאָס זעלבּע 
אִיז װעגן אָנטון שעטנז, װאָס איז מדרבּנן, װײל עס איז גוט בּאַקאַנט דעם, װאָס האָט געזען, װי נען איז חך ניהג 
פּורים, װאָס ס'רוב גײט דער צו אַ גױ און לײט בּיי אים אַ בּגד און דער גײט צו אַן אַנדער גױ און אױף דעם 
שטייגער טוען זי זיך אָן און פאַרשטעלן זיך מיט זיי, און מערסטנטײל איז פאַרהאַן אין די קלײדער שעטנז... 

וכמה פּשעים, און וויפיל זינד בּרענגט אָט דאָס איבּערטון קלײידער, אִיז גוט בּאַװאוסט א בּאַקאַנט. צױך 
גײט מען מיט זײ אין די טעאַטערס און צירקן צו זיצן אין אַ געזעמל כון קאַטאָװעס-טרײבּער, און אָנשטאָט צו 
הערן אין דער צייט דברי תּורה, זיצט איה בּעסער און הערט ניבּול-פה און דאָס איז שלעכטע מעשים און אַ סך 
שלעק, װאָס זענען מקצר ימים דעם מענטשן, קומען דערנון. און דער װאָס היט זיין זעל, װעט ױך פון דעם 
דערװײיטערן. 

פון ד ער ר עדאַקציע: 

מיר הצבּן ניט אַרײנגעגעבן די תּשובה פון דעם זעלבּן רב, געדרוקט אין ,דבר שמואל* {װיניציאה, 
תס"ב, שאלה ד'ן, װײל זי אין אין אַלגעמײן גוט בּאַקאַנט און װערט 312 פ רילוצ קי געבּראַכט בי = שי= 
פּערן (} 149--143). צו דער ליטעראַטור זע: פילאָלאָגישע שריפטן פון ייח"א, |{|, 228--220, | 


3. פקפוק על מנהג הפרצופים בצורת אדם הנקרא מאסקראש5) להשתמש בהם ולשום 
אותם בפנים, | 

תשובה. יש מתירים, העיקר היא המחלקת אם הצורה היתה בולטת. אולםזה לזה הודו 
שאין לאסרו כפי דעת רוב הפוסקים אפי' בפרצוף צורת אדם כי אם בהיותה בולטת ושלימה. 


טו"ת דכל 02ו0? מכ' 2מו/ל ככ' 20כסס 28וסכ, 0200 כמ"ן, װיניליקס, תס"כ 
(789ג לייך פֿויך יעק כייפמקן: פיזס סעלות סמתיחסות ליוס ספוליס, ,סמגיד" 1883, 19 18) 
עס איז אַ סכק אױפן מנהג פון די מאַסקעס אין מענטשלענן געשטאַלט, װאָס מען רופט ,מאַסקראש" -- 
צי מעג מען יך בּאַנוצן מיט זײ און אָנטון אױפן כּנים, 








{) אױך ר' מדדכי יפה (1530--1012) איז אײנשטימיק מיט ר' משה איסרליש און שרײבּט: ,מה שנהגו 

ללבוש גפורים פרצופים וגבר לוגש שמלת אקה ואשה כלי גבר אין איסוה בדבר הואיל ואין מכװנין אלא 

לשמחה געלמא". ער גיט נאָך צו: .גם בּני אדם החוטכין זה מזה אין בו משום לא תגזול ונוהגין היתר משום שבחה". 
נכום סתול, סלכות פוריס פֿו"ח, סימן תרנו. לכו סתכלת, תלק 0', װיני:יפס, ע"פ 

װעגן פּורים-טענץ זע: 530 .ק,| חזסם װ! ת1306 461 60650216046 ,216461 .יט מ615101ס 


דאָרטן אין אױך ציטירט אַן אינטערעסאַנטע שטעל װעגן אַ פּורים-מלך, װאָס אין ענלעך צום פּוריבירב כוך 
כסכת פּורים, ו ׂ' . 
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דער ענטפער: פאַרהאַן אַנדערע, װאָס דערלױבּן עס, גאָר דער עיקר {ריג איז אין דעם, צי שטעלט די 
מאַסקע מיט זיך פאָר אַ בּולטן אױסזען פון אַ מענטשן {װאָרעם דאַן קען מען עובר זיין אויפן לאוו ,לא תעשה לך 
כל פּסל ומסכז"ן. / | 


4. ראיתי בימים אלו וימי הפוריסן שהוקמו לשמוח בהם לשם שמים ולספר בניסים 
זנפלאות שעשו לאבותינו בעצם הימים האלו נשמע קול צוחה על הײין בראש כל חוצות 
יתהללו ותבקע הארץ לקול היוצא מבית בליעתם וישנו את טעמם ומראיהם לתת על פניהם 
מסוה עד שנהפך לאיש אחר ואין לו מכיר כי לכלם יהיה חליפות שמלות היו לנשים כי על 
גבר יהיו כלי אשה וכל הנשים יתנו על פניהם כסו|תן עיניהם עד אשר. כל רואיהם לא 
דכירום ולא ידעו ולא יבינו מי ומי ההולכים עדרים עדרים פעם בחוץ פעם ברחובוןתן אצל 
כל פנה.., וילכו להם בתפים ובמחולות מפזז ומכרכר בכל עוו ואשה כלי זינה עליה וזמשים 
שלו בנות ישראל מזויינים בכל שלטי הגבורים וכל איש מישראל חרבו על ירכו וחיציו שנונות 
גם הנערים ישיתו לבם עדרים לבדם בשנותם את טעמם וריחם וילכו לקושש קש כדגים 
ופעמונים ונשמע קולם בבואם קול ענות חירופים וגידופים כבולות ושחוזות בחרוזים ובדברי 
הבאי וחיתול צחוק ושחוק עשו להם כל השומע יצחק גם אלה ביין שגו בשכר תעו מדרך 
השכל ישתו וישכרו עד אשר לא ידעו בין ארור המן לברוך מרדכי עד אשר הם מריקים את 
גופתם קיא צואה,,, הכזה יהיה יום משתה ויום רצון לה 

עוללות 8פריס מכ' פנזס פריס פֿיש: לונעקין (געקט' 1619), 
מפֿמר ש"ת, ענין ל' פרשיות, המקערדס, ת"ע, דף ס"ס 

איך האָבּ געזען אין די טעג |כון פּורים}, װאָס זיינען בּאַשטימט געװאָרן צו פרייען זיך פאַרן אייבּערשטן 
און דערצײלן וועגן די ניסים און װאונדער, װצָס מען האָט געטון צו אונדזערע. עלטערן אין יענע צײטן, הערט זיך 
גאר אױף די גאָסן אַ געװאַלז |װאָס קומט פון} װײן, מען בּוסעװעט, אזוי אַז די צרד פּלאַצט אונטער זיך כון די 
קולות, װאָס גײען צרױס פון זײער גאָרגל. און זי פאַרשטעלן זיך און טוען אָן מאַסקעס אױף זײערע פּנימער, אַזױ 
אַז זי װערן גאָר אנדערע מענטשן און מען דערקענט זי גאָרניט, װײל אַלע האָבּן אומגעבּיטענע אָנגעטגָן קליידער און זײ 
זענען געװאָרן פרױען: א מאַנטבּיל האָט זיך אָנגעטאָן פרויען-קליידער, און די פרויען טוען זיך אָן מאַסקעס איבּער די 
אױגן אַזױ, אַז מען קען זײ גאָר ניט דערקענען און מען קען גאָר ניט ויסן, װער זענען דאָס די הװאָס גײען 
סטאַדעסװײז איבּער די גאַסן און אַלע װוינקעלעך. און זײ זענען זיך געגאַנגען מיט כּױקן און מיט טענץ, טאַנצג. 
דיק און האָפּקענדיק מיט אימפּעט. און יעדע פרױ מיט אירע כּלייזיין. און בּאַװאָכנט גײיען די ײידישע טעכטער 
מיט שיצבּרעטער פון העלדן, און יעדער ייד--מיטן שװעיד אױף זײן לענד, און די פיילן זײנען שאַרף. אױך די 
ייַנגלעך קלײבּן זיך אױף סטאַדעסװײז, פאַרשטעלן זיך, גײען אָנגעטאָן מיט גלעקלעך אַזױ װי פיש {מיט שופּן), 
און שוין פון ווייטן הערן זיך זײערע קולות, אײיסשרייענדיק אױפן קול זײערע ױדלעריען, געזאָגט אין גראַמען און 
שטראַמען, מאַכנדיק דערמיט לאַכנדיק דעם עולם. אױך די זענען בּאַזפן מיט װײן און בּיר, פאַרלירנדיק דעם 
שכל, טרינקען און שיכּורן, בּיז זיי װײסן ניט פון ,ארור המן" בּיז ,בּרוך מרדכי" און בִּיז זײ בּרעכן אױס אַלצ* 
דינג,., צי דאַרף אַזױ זיין אַ טאָג פון מאָלצײט, וועלכער דאַרף זײין בּאַװיליקט פאַר גאָט 


5 אין להקל ללבוש איש שמלת אשה וההיפך אפילו בשמחת חתן וכלה., ואיש על 
העדה יאזור חיל לבטל מנהגים אלו ולא תהיה עדת ה' כצאן בלי רועה. 
שיוכי כלכס מלי הייס יוסף דוד קזולקי (1727---1806), תנק יולס דעס, סימן קפ"כ, שפֿלוניקי, 
| הקע"ד. פסרגלייך: זכור (/כרסס מל' 8כרסס פֿקלעי, ח"ג, 2פטניקי, תכ"ג, דף לי 
| מען טאָר ניט פאַרגרינגערן {דעם פאַרבּאָט), אַז אַ מאַן זאָל אָנטון פרױען - קלײדער אין פאַרקערט אָפילו 
פריילעך צו מאַכן חתן.כלה... און {אַ חשובער| מאַן פון דער קזילה זאָל ױך אָנגורטן מבטל צו מאַכן אָט אַזצלכע 
מנהגים, און זאָל גאָטס עדה ניט זײן װי אַ סטאַדע אָן אַ פּאַסטעך. 
6 פרצופים אסורים אפילו בפורים ואין להתיר משום שמחה שום איסור לאו דאורייתא 
ובפרט דבר כזה שנמשכים אחריו כמה עוונות וחטאים רעים. 


פחד ילתק מר' ילחק לסמפכונטי (1679--1786), תֿות פ, ערך פדלופיס, סופי ,מקיני נרדמיס", 
ליק 1871, פפֿרגלייך+ נקט סקמח מר' מסס חסגיז, הלק פורח מייס, פֿמשטרדס, תס"ו, דף ס' ע"ת 


(אָנטוןן מאַסקעס איז פאַרװערט אפילו אום פּורים, און דאָס טאָר מען נישט דערלױבן צוליבּ פרײד (פון 
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פּיריס}, װייל עס איז פאַרהאַן אױף דעם אַ לאוו פון דער תּורה |ולא ילבּש גבר שמלת אשהן און בּפרט נאָך |אָפּטוןן 
אזאַ זאַך, װאָס שלעפּט נאָך זיך אַ סך זיגד און שלעכטע עבירות. 


7 -- -- -- סדר התרת ההסכמות וחרמי קק"י {--קהלת קדש ישראלן פירארא שעשו 
בשנת התקי"א -- -- -- ז'(;} שלא לילך במסוה מאסקיר"א בלע"ז לא איש ולא אשה בבית 
נשואים ובריתות ושלא יוכל הבעה"ב לקבלן, 

עיקלי ליניס.,.. וסום נקרם עיקרי סד'ט מר' דניתל טירלי. 
תיק +רס דעס, סי!' כ'ס, סות י'8, סדילקוכ, 1948 

=- -- -- די אָרדענונג פון אױפלײון די תקנות און חרמ'ס פון דער הײליקער קהילה פירארא, װאָס מען 
האָט איינגעפירט אין יאָר תקי"א (1781) -- -- -- ז'{:}ניט צו גײן אין מאַכקעס, מאַסקיר"א בּלע"ז, ניט 
קין ,מאַן און ניט קיין פרױ, נישט אין קײן חתונה-הױז און נישט אױף קײן בּריתן, און אַז דער בּעל.הבּית זאָל 
יי ניט טאָרן אױפנעמען. 


8. טעם למנהגם של ישראל ללבוש פרצופים בפורים ולמה לא הקפידו האחרונים 
להחמיר והתירו הרצועה להקל בפורים דוקא וֹלֹא בחנוכה, כתב בעל אלה המצות מצוה תקמ"ג 
וז"ל;.,כי הימים האלה נזכרים ונעשים וזכר לדבר האלהי רשב" (:-ר' שמעון בר יוחאין 
שאמר לתלמידיו כששאלו אותו וכי יש משוא פנים בדבר אמר להם: הם לא עשו אלא לפנים 
אף הקב"ה לא עשה עמהם אלא לפנים דומה גדומה ללבישת הפרצופים שמשנים צורות 
פניהם לצורות משונות ויתנכרו איש אל רעהו ככח אותו הכרצוף אמנם לובשי הפרצופים 
עצמן מכירים זה את זה וכל א|חדן יודץע מה שבלב חברו המתלוה אליו נמצא שאותו השינוי 
אינו אלא לפנים, כי כל אחד כדקאי קאי דומה בדומה למה שאירע לאבותינו' בהשתחותם 
לצלם שהם לא עשו אלא לפנים מיראה ולבם היה לשמים ואף הקב"ה עשה עמהם ובשר 
להם בתורה פוצנכי הסתר אסתיר פני מהם" דומה ללבישת אה שמסתיר פנין מחבירן 
אף על פי שלב שניהם שוה ומכירין זה את זה, 

היו 0כלסס מל' 0כלסס כלפון, סלכות תנוכס ופוליס. ליוירט, תרכ"?, דס נ"ם 

דער טעם פון ײידישן מנהג אָנצוטון-מאַסקעס אום פּורים, און {דער טעסן, פאַרװאָס האָבן די שפּעטער. 
דיקע {פּוסקים} ניט אַכטונג געגעבּן האַרבּער צו מאַכן {דעם מנהג} און זײ האָבּן ,אָפּגעלאָזט די לײצעס* גראָד 
פּורים און ניט חנוכֹּה {װען מען עפילט אַ סך אין קאָרטן און אין אַנדערע שפּילן--ש. ע.| -- איז, װי עס האָט 
געשריבּן דער מחבּר פון ,אלה המצות* {ר' משה חאגיזן, מצוה תקמ"ג, אַזױ: װײל די טעג װערן שטענדיק דער, 
מאָנט און א ראיה דערצו איז די רײד כון געטלעכן מאַן ר' שמעון בֹּר יוחאי, װאָס האָט געזאָגט צו זײנע 
-תּלמידים, װען זײ האָבּן אים געפרעגט: צי איז דען דאָ אַ משוא.פּנים. אין דער זאַך? האָט ער זײ געענטפערט: 
זי האָבּן דאָס געטאָן נאָר לפּנים װעגן, האָט דער אײבּערשטער אױך געטאָן מיט זײ נאָר לבּנים װעגן, דאָס איז 
ענלעך צו דעם, װאָס מען טוט אָן מאַסקעס און זײ ענדעון דערמיט די פּנימער, אַז זײ זאָלן אױסקוקן מאָדנע, 
און דורך דעם זאָלן זײ זיך אײגע די אַנדערע ניט דערקענען. אָבּער אין דער אמתן איז די װאָס טוען ײך אֶן 
די מאַסקעס קענען זיך אײנע די אַנדערע, און יעדערער װײס, װאָס עס טוט ױך בּיים אַנדערן אין האַרצן, קומט 
אױס, אַז די ענדערונג איז נאָר לפּנים, װײל יעדערער איז געבּליבּן אַװױי װי ער איז. און דאָס אין ענלעך צו 
דעם, װאָס עס האָט געטראָפן אונזערע עלטערן, װען זײ האָבּן ײך געבּוקט צום צלם, װאָס זײ האָגן עס געטאָן 
לפּנים װעגן פאַר מורא און מיטן האַרצן זענען זײ געװען צו גאָט. אױך גאָט האָט זיך אַזױ מיט זײַ אױפגעפירט 
און האָט זײ אָנגעזאָגט אין דער תּורה: , און איך װעל פאַיבּאָרגן כון זי מײַן געױכט". דאָס איז געגליכן, װױ 
אָנצוטון אַ מאַסקע, װאָס דורכדעם בּאַהאַלט מען דאָס געױכט נון דעם צװײטן, הגם זי קענען זיך איינע די אַנדערע. 


9. נפלאה ממני ביותר דעת רבינו הומ'א שכתב בהלכות מגילה סוף סי' תרצ'ו 
ז"ל מה שנהגו ללבוש פרצופים בפורים וגבר לובש שמלת אשה ואשה כלי גבר אין איסור 
בדבר מאחר שאינן מכוונין אלא לשמחה בעלמא. והיא פליאֹה נשגבה בעיני למאד, שהרי 
בפירוש המה מכוונין לעשות מה שאסרה תורה בפירוש שלא ילבש גבר שמלת אשה, כי אם 
שהמה אינם עושים חלילה להכעיס לשט איסור אלא שעושין זאת לשם שמחה היעלה על דעת 
להתיר איסור כזה, -- -- -- ובלאו כֹל זאת אף אם היה ההיתר פשוט בפורים עתה בדורות 
הללו אשר בעוה"ר נפרץ הדור ודאי. ראוי ונכון לכל הגדולים שבעיר למחות מאד ומאד 
בפורים בחרמות גדולים ובכל כפיות שאפשר להם להשתקע הדבר הזה מלהחליף איש באשה 
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או בהיפך לא יראה ולא ימצא מכשלה כזאת תחת ישראל עם קודש כי המה מחליפים עצמם 
בלבושים למ:ף רגל ועד ראש ואין שום היכר ביניהם ועוד הולכים ומסבבים בלילה ואישון 
ואפלה וקרוב הדבר לודאי לבוא לידי תועבות -- -- -- ישתקע הדבר ולא ימצא בכל תפוצות 
ישראל עם הקודש, 


יל סקענס על תרי"ג מלוות, תלק ב' קעניגסכערג, תלי"ט, דף 
ר"פ, דעל ספר הין 8נגענומען פֿין לעב לומליקעך װעלע פהכ 
סנקניס. נפכזוכנליק ס0כ היך 0כעל געפונטן, 19 דער מתכל 
הין דער כקרימטפר הסידיכער גוטעל ייד כ' דודל ט2עכ?. 
נפוו?ער (זע דעס פרטיקל ,על זככון מםפתס" הין , סלפילס", תר"כ, 
נומער 263). דסס סקט פפֿר פונז 8 כהלייטונג, ‏ װײל דהס 
פין די פיינליקע נעגקטיווע שטעלונג מלל די לכייס פו די פוליס- 
מססק?רסדן. סילוב גועע יידן, לעלסויפט די פון דעל סקדענע. 
לעב דינאסטיט, זענען גרהד געווען לסוע כהך די מהקסקהרקדן 
עס װאונדערס מיך זײער צױפן רמ"א, װאָס האָט געשריבּן: דאָס װאָס מען איז זיך נוהג אָנצוטון מאַסקעס 
אין פּורים און אַ מאַנסבּיל טוט אָן אַ פרױען-קלײד און אַ פרוי--מענער.קלײדער, איז ניטאָ קײן איסור דערױף, 
װײ? די כּװנה איז נאָר כדי זיך משמח צו זײן,--און דאָס איז אין מיינע אױגן זײער אַ גרױסע פּליאה, װײל זי 
טוען בּכיוון דאָס, װאָס די תּורה האָט פאַרװערט, נאָר זײ ‏ טוען דאָס ניט צו להכעיס דעם איסור, נאָר צוליבּ 
פריילעכקייט װעגן. צי װעט דאָס קומען עמעצן אױפן ױנען דערלױבן אַזאַ אֵיסור -- -- -- און אַחוֹצדעב, 
אױבּ דעם היתּר האָט מען געקענט דערלױבּן אין פּורים, איצט, אין הײנטיקן דור, װאָס אין אַזױ פאַרשײט, איך 
אַ יושר, די רבּנים זאָלן זײער שטאַרק פּראָטעסטירן קעגן דעם אין פּורים מיט חרמות, און זײַ דאַרפן אָנװענדך 
אַלע מעגלעכע מיטלען, כּדי אינטערצודריקן די זאַך, ניט צו פאַרבּיײיטן (די קלײדער| פון אַ מאַנסבּיל אױף אַ 
פרויענצימער, אָדער פאַרקערט. זאָל ניט געזען װערן און זאָל גיט געפונען װערן אַזאַ. שטרױכלונג צװישן הײליקן 
פאָלק ישראל, װײל זײי בײטן זיך מיט די קלײדער פון קאָפּ בּיז די פיס, אַזױ אַז מען קען ניט דערקענען. אין 
נאָך מער: זײַ דרײען ױך אַרום בּײינאַכט, װען עס איז שטאָק:פיוסטער, און עס איז זײַער מעגלעך, אַז דאָס זאָל 
בּרענגען צו מיאוסע זאַכן... זאָל דאָס פאַרגעסן װערן און זיך מער ניט טרעפן צװישן הײליקן פאָלק ישראל, 


שו. לצים און בּדחנים 
(די דאָזיקע זאַמלונג איז טײילװייז אַ דערגאַנצונג פון י, ל יפשיצצס אַרבּעט אין דעם דאָױקן בּאַנו} 


/60, ארבע כתות אין מקבלין פני השכינה: כת ליצים!) וכת חניפים וכת שקרנים וכת 
מספרי לשון הרע. 
מסכת סוטס, דף מ"כ 


פיר קלאַסן {מענטשן זענען ניט מקבּל אױף זיך דעם אנטליץ?) פון דער שכינה {און דאָס זענען|: ש פ אַ'ס= 
ט ר ייב ער53), אונטערלעקערס, ליגגערס און רכילותניקעסן, 








) לױט װײס השערה (אין זאַמלבּיך , בית תלמוד" |) האָבּן די החכמי התּלמוד אָנגערופן לצים אױך די 
אַפּיקירסים, אַזױ, לנשל, געפינען מיר אַ שטעל: ,פגע בו חד ליצן* (ירושלמי, בּרכות), װאָס די בּאַדײטינג 
איז -- עס האָט אים אָנגעטראָכן אַן אַפּיקורס. די תּלמוד-מפרשים אונזערע און רש"י בּראש, טײטשן אָבּעֶר 
בכּשוטו כּמש:עו: שפּאָס.טרײבּער. 

0 אָט דאָס װאָרט איז אַינגעבּירגערט אין דער אַלט-ידישער ליטעראַטור און ווערט פיל מאָל בּאַנוצט 
אין דער תּורה-פאַיטײטשינג ,מלמד שיח? פון אליקום ש"ץ מקומארנא. 

=) אַז נאָך אין דער תּלמודישער תּקופה זענען שױן געװען בּדחנים, דערװיסן מיר ױך פון אַן אַנדער 
שטעל אין תּלמוד: הני תרי בני עלמא דאתי נינהן אזל לגביהו אמ- להו מאי עובדײכו אמרו ליה: אינשי בדוז" 
אנן מבדחינן עציבי. (די דאָױקע צװוי האָבּן עולם-הבא. איז ער אַװעקגעגאַנגען צו זײ און האָס געמרעגט בי 
זיי; ,,װאָס אין איער בּאַשעפטיקונג?* האָבּן זײ געזאָגט צו אים: ,מיר מאַכן פרײילעך טרױעריקע"}, . 

7 תענית, דף כ"ב, ע"ק 
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(6. מרדף רעה לנותו, וכי יש לך אדם שמרדף רעה ומיתה לנפשו. אמר ר' אבתג 
זה שמגדיל ימין בליצנות!), 
| מדכס משלי, מיותס לסתנת ככינו סוכעי? ככס, (כוכ 1861, דף י"ה 
ער יאָגט נאָך דאָס שלעכטס {װאָס דערגעענטערט אים} צום טױט, אין דען פאַרהאַן אַ מענטש, װאָס װיל 
בּרענגען אױף זיך שלעכטס און דעם טױט? -- האָט געזאָגט ר" אַבּוהו.--דער װאָס פארבּרענגט זײגע טעג איך 
לצנות טרייבּן, | 


2 אמר לה בעלה היכן חיית עד עכשיו אמרה לו שומעת הייתי לר' מאיר דורש 
והיה אותו האיש ליצן אמר לה בכך וגך אין את נכנסת לביתי עד שתלכי ותרוקי בפניך 
של ר' מאיר?), 

מדלם 7כס על סתורס, ספל דככיס ס', װפֿכקק 1890 

האָט איר דער מאַן געפרעגט: וואו בּיסטו געװען ציז איצט? האָט זי אים געענטפערט: איך האָבּ צוגעהערט" 
װי ר' מאיר האָט געדרשנט. און דער מאַן {אירער| אין געװען אַ לץ, זאָגט ער צו איר: אױבּ אַזױ, גײסטו נימל 
אַרײן אין מײן שטובּ, בּיז דו װעסט ר' מאירן ניט אָנשפּײען אין פּנים, ' 


3 אל תדור במושב לצים מפני שהם עסוקים בליצנות3) 
פרקי רכט סקדום, ס' 


זאָלסט ניט װצוינען אין שכנות מיט לצנים, װײל זײי פאַרנעמען זיך מיט טרײבּן שפּאַס. 


4 ר' ברוקא חוזאה הוה שכיח בשוקא דבי לפט. הוה שכיח אליהו גביה. א"ל: איכאז 
בהא שוקא בר עלמא דאתי. א"ל: לֹא.. אדהכי והכי אתו הנך תרי, א"ל: הני גמי בני עלמא 
דאתי נינהו. אזיל לגבייהו אמר להו; מאי עובדייכו, אמרי ליה: אינשי בדוחי אנן, מבדחינך 
עציבי. 

תענית כ"ב, פ"ת 

רי בּרוקא פון חוזא איז געגאַנגען אָכט אין מאַרק כון ל פט, פלעגט ער שטענדיק אָנטרעפן אליהו הנביצן+ 
האָט צר אים געפרעגט: צי אִיז פאַרהאַן אין מאַרק בּני עולם הבֹּא, האָט ער (אליהו) געזאָגט: גײן, עס איז גיט= 
טאָ... רײדנדיק אַזױ, זיינען אָנגעקימען צװײ מענטשן. רופט ױך אֶפּ אליהו, אַז זי זיינען בּני עולם הבּא. איז ער 
{ר' בּרוקא} צוגעגאַנגען צי זײ און געפרעגט: װאָס איז אײער בּאַשעפטיקונג? האָגן זי געענטפערט: מיר זענעך 
בּדחנים. מיר מאַכן פרילצך אומעטיקע.) | 


5 אמר ר' הונא: כל הנהנה מסעודת חתן ואינו משמחו עובר בחמשה קולות שנאמרר 





{) אױך אין ירושלמי (בּרכות ה') געפינען מיר, אַז גרױם איז די זײנד פון לצנות, װאָס איר אָנהײבּ איד 
יסורים און דער סוף--פאַרלענדונג (קשה היא הליצנות שתחילתה יסורין וסופה כליה), 

=) פון דעם איז צוֹ זען, אַז צװישן די לצים, די שפּאַסטראַבּער און די רבּנים האָט געהערשט.אַ שטאַרקע. 
סנאה נאָך אין דער תּלמודישער תקופה, 

3) סיאיז אינטערעסאַנט צו בּאַמערקן, אַן א:ילו אין די לעצטע צײטן זענען געװען משבּילים, װאָס האָבּך 
געהאַט אַ געגאַטיווע שטעלונג צו ,, שפּאַסטרײבּער", אַזױ, למשל, שרײבּט דער בּאַקאַנטער מִשכּיל אליעזר צבי הכהך 
צװײפל, אַז ,לױטער אין דעם מענטשנס שכל און די מענטשן פאַרטונקלען אים מיט רױכערן פּאַפּיראָסן, שפּאַס- 
טרייבּן" : אאַז"וו, (, צלולה היא דעת האדם ובני אדם מעכרין אותה זה בעשן עלים וזה באהבת הליצנות וזה בצחוק.- 
וכיוצא במזות ובמעשיט כאל), 


מס:דיק 8נד* מאת הליעזר 23י פוייפעל,. ,סמניד", גניק 1566, טמי 258 


4) די גמרא דערציילט דאָס אַלס דבר חידוש און װאונדער, װײל לױט זײער אָנשױאונג איז אױסגעקומען? 
אז דער, װאָס איז פון נאַטור.אױס פרײלעך, איז עס אַ סימ, אַז ער איז לײכטױניק, דעריגּער האָבּן זײ פאַרװערט 
איבּערצוגעבּן די ראשי פּוקים פון מצשי מרכּבה און דערלױבּט דאָס נאָר דעם יע:יקן, װאָס זאָרגט פאַר זיך (;אין 
מוסרין אבילו ראשי פּרקים (מִמעשִי מרכּבה| אלא למי שלבּו דואג בּקרבּו.-- חגיגה, י"ג). כון דער דאָזיקער אָנשױ* 
אונג שטאַמט אױך דער מאמר.חז"ל אין פּרק; ,התורה נקנית בּמיעוט שחוק',--פּרקי אבות, פ"ו). אָבּער, אַפּניםו 
אַז ניט אַלע חכמי התלמוד זענען אײנשטימיק מיט דער דאָיקער }נשױאונג. אַזױ װײסט די גמרא צו דערצײלן 
װעגן רבּהן, אַז אײדער ער האָט אָנגעהױבּן צו לערנען מיט זיינע תּלמידים, כלעגט ער זצָגן שפּאַס-װערטער. 
כּון װאָס די תּלמידים פלעגן לאַכן (רבּה מקמי דפתח להו לרבּנן אמר מלתא דבדיחותא ובדחו רבּנן). {פּסחים. 
קי"ז, ק"בן, | 
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{ירמיה ל"ג): קול ששון וקול שמחה קול חתן וקול כלה... ואס משמחו מה שכרו! אמר : 
יהושע בן לױ: זוכה לתורה שנתנה בחמשה קולות. 
ו' כלכות דף וי ע"כ 
האָט רב הונא געזאָגט: דער װאָס האָט הנאה פון אַ חתן.מאָל און איז דעם חתן ניט משמח) איז עובר אױף 
פפינ : קולות, ווייל צס שטײַט געשריבן (יימיה ל"ג, י*א): קול ששון וקול שמחה קול חתן וקול כּלה... און אַז 
ער איז אים משמח, ווקָס אין זײַן לױן? האָט ר' יהושע בּן לױ געאָגט: ער איז זוכה צו דער תּורה, װאָס איז 


{ צויך} געגעבּן געװאָרן מיט פינף קולות. 


6 אם באו ליצים במקום מושבך פתאום ומדברים דברי הבאי אל תוכיחם פן ישנאוך. 

ילך מאצלם פן תלמוד ממעשיהם הרעים כי הליצנות שנייה לערוה, 
ספ? חסידיס לכ יסודס סתסיד (געטע' 1217), סימן ע"ס, נסיליהס, כמ"ם 

אױבּ עס זענען גלקומען לצנים אין דיין װאױנאָרט, און זיי רײידן פּוסטע רייד, זאָלסטו זײ ניט פירהאַלטן, 
יװוײיל זיי װעלן דיך פייגט קריגן, (און} טאָמער װעסטו ױך אָפּלערנען פון זייערע שלעכטע מעשים, װײל די לצנות 
אין די צװײטצ צו שאַנד. 

7 לא יכנסו במחיצתך לצנים, לא יתיצבו הוללים לנגד עיניך, כי בני אדס ליצנים 
ימערבבין את העולםס, | 
19 ככינו יסולס סחסיד (גפ2ט. ‏ 1217), בנדפס 2832 ספד תסידיס, װפֿרקם 1879 

ס'זאָלן אין דיין גבול ניט אַרײנגײן קײן מאַרשאַליקעס, עס זאָלן זיך ניט שעק פאַר דײנע אױגן לצנות. 
שריבּער, ווייל לצנים צעמישן דעם עולם3). 


לצנות 


8 כל המתלוצץ ומדבר דברי דופי פורק ממנו עול מלכות שמים והחסידים הראשו= 
צים היו מצווים לבניהם שלא יתלוו עם הלצים כי מי שמרגיל עצמו בליצנות מאבד גופו 





) נאָר אַ חתן איז אַ מצװה משמח צו זײן. בּכלל האָבּן אָבּער די חכמי התּלמוד פאַרװערט זיך צו אוני 
יטערהאַלטן און פאַרװײלן אין שמחות (זע ר' יוחננס מימרא: אסור לאדם שימלא שחוק פיו בעילם הזה (בּרכות, 
יל"א,, ע"א) א"אַנד. די שפּעטערע מקובּלים זענען אױך ניט צופרידן געװען פונעם דאָזיקן היתּ-. אַזױ בּאַקְלאָגט זיך 
דער מחבּר פון ספר ,חמדת הימים': עורע עלי המעשה לכמה בוערים בעם המקילים ראשם בתפלתם וביום שיש 
חתוגה תפלתם חטופה בּהתאחרם לבא לבית הכנסת יוֹתר מדי ואף בּביהכ"ג בעמדם בתפלתם לא ישקוטו ולא 
ייגוחו מחשבותם לסדר סדר שמחת החתונה בקהל עם רעיהס. {עס געפעלט מיר ניט דער פאַקט, װאָס פאַרהאַן 
פּוסטע מענטשן צװישן פאָלק, װאָס פירן זיך אױף לײכטױניק בּים דאַװנען. און אין אַ טאָג, װען עס איו 
פאַרהאַן אַ התונה, איז זײער דאװנען אַ געכאַפּטער, קומענדיק גאָר שפּעט אין שול אַרײן. און אױך שטײענדיק 
אין שול בּיים דאַװנען, רוען ניט זײערע געדאַנקען, װעגן אײנאָרדענען די שמחה פון דער חתונה מיט לײיטן צונלייך). 
6) ענלעך אין דער צואה פון רא"ש {רבּינו אשרן: ,יתרחק מהשחוק כי מבלבל רוחו ודעתו של אדם" 
י{{|דער מענטשן זאָל זיך דערווייטערן פון געלעבטער, װײל ער צעטומלט דעם מענטשן און קען אים אַראָפּפירן 
-פון זיגען), - = 

קלחות חייס, לופת סרה"ם, סע'ף כ"ד, װין תקנ"ם 
גכלל איז אין די צװאותיספרים פאַרהאַן אַ סך אָנזאָגן זיך צו דערװײטערן פון לצנות און שפּאַסטױײ. 
צער. מיר ציטירן דאָ נעָך אײן כאַראַקטעריסטישע שטעל פון דער בּאַרימטער צװאה פון דערמאָנטן רא"שס זון 
בר' יצקב: ‏ איר זאָלט ניט טרײבּן קײן שפּאַס, טאָמער װעט אַ פײער פאַיבּרענען איער גײסט, און דעריבּער 
היט איער זעל פון שפּאַט און געלעכטער* (.אל תתלוצצו פן תאכל אש רוחכם ומכל התול ושחוק שמרו נפשיכם..") 

לוהת כ' יעקכ כן סרם"ס, כעל סעוריס, לכנ, נדפסס ע"י ס. סעכ" 

טער 2,כית תנמוך", כעליכת 0, ס, ווייס, מנס 7', ווין תלמ"ס, עמי 345 


3) די בּאַצלִינג צו די בּדחנים, .װאָס גאָט האָט זײ בּאַשאַפן ,װרױליך' צו מאַכן מענטשן* איז געווען 
צבלל אַ מינדערװערטיקע. ס'איז געװען אַן אומכּבוד צו האָבּן מיט זײ צו טון. אַזֹ דערצײלט ר' יהודה החסיד 
אין ,ספר חסידים* (סי' תתתקמ"ד), אַז אײנער האָט אַמאָל גענומען דעם סלית פון צדיק און אים געגעגּן אַ 
מאַרשאַלעק צו דאַװנען, האָט זיך דער צדיק דערמון געפונען זייער בּאַלײידיקט און האָט אים דערפאַר פאַרשאָלטן 
עאחד לקח טלית של צדיק ונתן לליצן להתעטף והלבין פני הצדיק וקללו אותו צדיק). 
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ושנותיו וגורם רעה לכל העולם כלן ועל כן אך טוב לו לאדם להתרחק מהכת הזאת מלישב 
במושבם כדי שלא ילמך מהם, 

מלוכת סמפור מכי יפֿחק 8כוסג, כלל 8', װיצנפֿ תרמ"?, דף מ"כ. פפרגלייך 

ויך: תסלות יעקכ פל תסליס מר' יעקכ פֿכד"ק זנקטווי, סחמכורג תמ"ג, דף ו/, ע"כ 

דער װאָס שפּאַסט און רעדט גראָבּע רײיד--נעמט פון ױך אַראָפּ דעם יאָך פונעס אײבּצַרשטן, און די 
פאַרצײטיקע פיומע לײט פלעגן כאַרזאָגן זײערע קינדער, זײ זאָלן זיך ניט חברן מיט קײן לצנים, װײל װער עסס 
געוואוינט זיך אֵיין אין שפּאַס, כּאַרלירט זיין גוף און זײנע יאָרן און בּרענגט שלעכטס אױף דער גאַנצער װעלט, 
און דעריבּער איז װאױל דעם מענטשן, װאָס דערװײטערט חך פון דער דאָזיקער קאָמפּאַניע, ניט צו ײצן צװישן 
זיי, כּדי זיך פון זײ ניט אָפּצולערנען. - 

9. נשאלתי מחמת הבתולה משרתת בּבית פלוני שיצא עליה קול שנתעקדשה לליצן א* 
נקרא קלמן והוא ב"ב מק"ק ניקלשבורג והוא מכחיש הקידושין, מוכרחת אני להודיע איך 
תמהתי מאד על הב"ד שגבו עדות הנ"ל דהליצן מדוע לא חקרו ג"כ אצל חברין הליצנים. 
שהיו באותו מעמד ומ"מ כיון שהרחיקו נדוד. 

חוט סטני, כו"ת מסת כי ממס פמשון ככרך מכ"ד בק"ק וכמייו? 
(1600 -- 1670). 282ס ג' נדפס סנית כסללקו 1858 

איך בּין אָנגעפרעגט געװאָרן אױף דער בּתילה, װאָס איז אַ דינסט בי דעם און דעם, װאָס אױף איר איד 

אַרױס אַ קלאַנג, אַז זײ האָט גענומען חופּה וקדושין מיט אַ געװיסן לץ, װאָס הײסט קלמן און ער איז אַ ניקלסש-+ 


בּורגער תּושב, און ער לײקנט אָפּ די קדושין. בּין איף געצואונגען מודיע צו זײן, אַז איך װאונדער זיף- 
זייער אױפן בּית.דין, װאָס האָבּן גענומען צדות כּון אױבּנדערמאָנטן לץ, פאַרװאָס האָט מען ניס אױיך אױיסגעפרעגט 


בי זיינע חברים די לצנים, װאָס זײַנען געװען זערבּײ און נאָך מֶער {איז זיך צו װאונדערן|, װײל איצט האָבּן זי 
שױין צַװעקגעװצנדערט פון דאַנען. 

10 לץ עליו הכתוב אומר ולצת לבדך תשא. אפשר לפרש הכתוב הזה בלשון בתמית? 
וכי אין עונש הלץ יותר מוה אלא שבאמת עוברין עלין כל מיני פורעניות וגורם כליה; 
לכל העולןפן, / | 
| ,תסלות יעקכ* על תסליס מסדרבן יעקכ ה'ט פיי 
וויל פכד"ק ז;פֿטווי, סהמכורג, תמ"ג, דף |, ע"ס 

אוף אַלץ זאָגט דער פסוק ,ולצת לבדך תשא" קען מען דעם כּסוק עפּעס טײטשן מאָדנע: צי איז דעך 
גיסאָ קײן גרעטערע שטראָף פאַרן לץ װי די? נאָר אין דער אמתן קומען אויפן לץ (אַלס שטראָףן פאַרשײדענע. 
אָנשיקענישן, און ער בּרענגט {מיט זיין לצנותן אַ פאַרלענדונג אױף דער װעלט. 


1 וששאלת ע"ד ענין איש משתטה ומשחיק לבריות שמעמידין בצולין בסעודת חתונה, 
הנה לא מחכמה שאלת זאת וה"ל מושב ליצים, כי אין זה שמחה רק הוללות וסכלות רבה,ג) 


חות יפֿיר מר' יהיר חייס גכרך (1623--1701), תנק פֿורת הייס, פפד"מ תנ"ע 


2 ד' כתות אינן מקבלות פני שכינה ואלו הן: כת ליצנים וכו' (סוטה פ"ז) כת. 
ליצנים הוא כת המשחקים,., כי קשה הדבר הזה מכל העבירות אם יחטא החוטא לפי שעת 
פתאום השיאהו יצרו ולא שם יראת ה' לנגד עיניו אין ענשו גדול כ"כ כמו זה שבשאט 
נפש יושב שעה ושתי שעות ולפעמים כל היום כולו ולא יזכר את ה' בלבו ולא יחשב 
בלבו לפני מי אני עומד ומשחק, 

לקשית מכמס מכי פליסו די װיד8פ, שער סקלושס, פרק י"כ 

פיר קלאַסן {מענטשן| זיינען פאַרהאַן אױף דער װעלט, װאָס זענען ניט מקבּל אױף ױך דעם יאָך פון גאָט 
און דאָס זעגען: שפּאַסטרײבּער אאַז"װ (סו ה פּ"). די גרופּע שפאַסמאַכער האצָבּן די האַרבּסטע עבירה פון אַלע 
עבירות. אױבּ אײנער ױנדיקט אױף א װײלע, װען דער יצריהרע רעדט אים אָן און ער פאַרג;סט אָן גאָט, איז 
זיין שטראָף ניט אַזױ גרױס, װי כון דעם, װאָס זעצט זיך אַװעק :ױף אַ שעה, צװײ און אַמאָל אַ גאַנצן טאָב. 
אויף צו להכעיס, א עס פאַלט אים גאָרניט א"ן אין זינען, פאַר װועמען ער שטײט צון שפילט. 








4) אַפּנים, אַז די רײד פון ר* יאיר חײם האָבּן געהאַט אַ געװיסע הירקונג ‏ און אין פּראַנקפורט.דמאיך 
האָט מען אָנגענומען אַ תּקנה, אַז עס ,זאָלען לא יותר על חתונה אלא ארבּע ליצנים געהאַלטען װערדן" און אין 
אַמסטערדאַם האָט מען אָנגענומען א תּקנה כאַר קײן צאַל זך ניט בּאַנוצן מיט בּדחנות אין װאָכעדיקע טעג. זע+ 


אלעזר שולמאַנס אַרטיקל ,חכמת המסכן", אין ,היקב" תרנ"ד, עמ' 53, 
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2 יש עון גדול במה שלוקחים על הסעודה אדם ליצן א' ועושה שחוק בפסוקים או 
שבתיבות קדושות, אשרי אנוש לא יעשה זאת. 
מגן דוד, פיכוק על 2לחן פלוך פורת מייס מפֿת כי דול סלוין סימן תק"ס, וופֿלקם 1870, 
הו'ך די כפעטטמדיקט פוכקיס ניטירן דעס ,,מגן דוד", זע: כקב סיטכ, הורת תייס, סימן ת"ל 
| צס איז אַ גרוס עבירה, װאָס מען נעמט צו דער סעודה א לץ, װאָס מצַכט שפּאַס פון פּסוקים אָדער 
נפון הײיליקע װערטער {פון דער תּורה}, װאױל איז דעם מעגטשן, װאָס טוט עס ניטג) 


4 ועוד זאת היתה לו למנה למשל ולשנינה כי אף על פי שהיה פס? לא דבור לו 
:ולא קול, כי אם קול המעות, שיריו וצפצופיו היה משונה, שגורם שחוק והתול לכל שומע, 
אך אף ע"פ כן החשיב עצמו גם לחזן והיה מתפלל בּי"ט ובימים הנוראים בגיהכ"נ הגדולה 
ליורד לפני התיבה להוציא רבים ידי חובה, וגרם חוכא ואטלולה במקדש מעט, כל פּעם 
שעמד בתפלה לפני העמוד ומי שלא ראה או שמע מעשה נגוניו וקול צפצופין לא ראה 
יִשׁחוֹק מימיו, והיה ללעג.. עד שהליצנים בבתי המשתאות כשהיו רוצים להרבות בשחוק 
צלהגדיל השמחה להטיב לב העם הקרואים בבתי המשתה הין מתחילים לנגן ולשורר נגוניו 
ישל האב"ד הנ"ל עם כל תכונותיו ובתנועותיו, אז ימלא שחוק פי המסובים והנקבצים לשמחה 
עד שהיה מעורר להם השחוק בהפלגנה גדולה יותר ממה שצוחלים על מעשי הכסילים 
װהשוטים הגמורים, או המתדמים ומצחקים ומשנים טעמם להתחולל בריקודין ומחולות.זכשבאה 
השמועה אלין לא הקפיך כל7ל, אדרבה גרמה לו שמחה גדולה ג"כ כמזכה הרבים, מאחר 
ישממנו באה השמחה לרבים. וכבר היון שם בני אדם ושרים נמצאים לפעמים באותן מעמדות 
ישל שחוק והיה קשה בעיניהם לשמוע השחוק וקלות ראש שעושין מן הרב אב"ד דג"ק |דג' 
יקהלות. אלטונא. האמבורג וואנלבעקן ולבם דוה עד מאד, כי היה תלול השם גדול לתלמיך 
חכס בפני עמי הארץ ע"כ רצו למנוע אותן המשחקים בנגוניו בּשכר על סעודות ובימי 
ישמחה והין מוחין בידיהם ואמרו להם שלא יעשו ככה ולא יתכן דבר זה מפני כבוך התורה 
װכבוד הצבור, אך מה עשה הוא! קרא אליו ביחוד נער אחד שהיה בקי לעשות אותן שריקות 
בפיו, ועשה דמיון נגוניו וצפצופיו בפני ההמון להרויח פרנסתו בזה, ואמר אל הנער בוא 
ואלמדך פרק שירה שלי, שמא אינך יודע עדיין להטיב נגן כל הצורך, לכן שב בני, ואמסור 
4 פרק בשיר שלי, שיהנו בו בני אדם מאד ותוכל להרויח בוה ממון רב, 


מגלת ספל, תולדות ווככונות... סככ ‏ יעקכ ישרסל עמדין 28ר 
כתכ ‏ כעלמו. סולקת 7וד כסנה, װ827, 1503, עמי 1353-- 180 


אויך בי דעם האָט ער {ר' יחוקאל קאַצענעלנבּױגען, דער מחבּר פון ,כּנסת יחוקאל", רב פון די דרײ 
יקהילות: אַלטאָנע, האַמבּורג, װאַנזבּעק| אַרײנגעכאַפט אַ פּאָרציע, און איז געװען צו שאַנד און צו שפּאָט, הגם צַר 
איז געוען אַ געטשקע |ד. ה. ניט קײַן רירעוודיקער|, גיט האָט ער געקענט רײדן {װי ס'בּאַדאַרף צו זיין} און 
ציט קײן שטימע |צום זנגען|, נאָר דעם קלאַנג פון דע געלט (אַפּנים, אַז ער איזן אים תושרד אין נעמען שוחד, 
אונטערקויף:געלטן. זײַן זינגען און זיין פּישטשען איז נעװען;אַזױ מאָדנע, אַז עס פלעגט אַרױסרופן אַ געלעכטער 
יי יעדן צוהערער. און פונדעסטװעגן האָט ער ױך נאָך געהאַלטן פאַר אַ חזן, און ער פלעגט דאַװנען יוםיטובים 
און ימים נוראים אין דער גרױסער שול, און פלעגט שטיין בּיים עמוד און אַלעמען מוציא זיין,. און ער האָס 
געבּראַכט צו שפּאָט און געלעכטער אין דעם דאָקן מקדש מעט, אַלעמאָל װען ער פלעגט דאַװנען פאַרן עמוד. 
און דער װאָס האָט ניט געזען אָדער געהערט זײן ציקלען זיך און זיין פּישטשען, האָט קײנמאָל ניס געזען; װאָס 
סאיז אַזױגס געלצכטער, און ער איז געװען צו שפּאָט... {עס איז דערגאנגען אַזױ װײַטן, אז די לצים אין די שענ. 





1) דעד טעם איז, װײל מען מוז טרױערן אױף חורבּן בּית המקדש. , צוליבּ דעם איז מען זיך אױך ניהג צו 
צעבּרעכן אַ טעלער אונטער דער חופה, כּדי מען זאָל אַ בּיסל צעשטערן די שמחה* (ומטעם זה נוהגין ג"ב לסבּר 
:הכוס תחת החופה להבהיל ואת החתן וכלה|ולמעט השמחה). 


אויך כ* מרדכי יפה, דער בּעל הלבושים, איז שטאַרק אַרױסגעטראָטן קעגן די בּדחנים: ער שרײבּט: ,השיר 
בבית המִשְתּה אסור והני מילי כגון שירת אהבים לשבח יפה ביפין וכיו"בּ וכל שכן דברי ניבול שהם אסורים 
לשמוצ אף בּלֹא מליצה" (זינגען אין אַ מאָלצײט.הױז אִיז פאַרװערט, און דאָס מײנט דהײנו: ליבּע.לידער, צו לױבּן 
:די שיינקייט פון שייגעם מין וכדומה, זון אַ כֹּל.שכּן ניבּוליבּה, װאָס ס'א'ז פאַרװצָרט צו הערן אפילו אָן י מיין), 
לכום פו"ת, סימן תק"ם, װיניליםס, 2* 
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קען, װען זײ פלעגן װעלן פרײײלעך מאַכן דעם עולם, פלעגן זײ אָנהײבּן זינגען די ניגונים כּון דעם דערמאָנטן רב 
מיט אַלע זײַנע העוױות און תנועהלעך, פלעגן די אַרומיקע, װאָס פלעגן זיך צונױפקלײבּן צו דער שמחה, לאַכן 
אָן אַן אויפהער, נאָך מער װי {מען לאַכט| פון די נאַרישעװאַטע מעשים פון די לצים און די װאָס פאַרשטעלן זיך 
און גײען אַרױס צום טאַנץ. און װען אָט דאָס ניס {װאָס מען לאַכט אױס פון אים| האָט דערגרײכט צו אים, האָט 
עס אים גאָרנישט געאַרט, {נאָרן אדרבּא דאָס האָט אים הנאה גצטאָן, װײל צוליבּ אים האָבּן זיך אַ סך {מענטשן} 
משמח געװען. און עס זענען קױן דאָרטן געװען {פאַרשײדענען מעגטשן און הארן, װאָס האָבּן אָנגעטראָפן 
אזעלכע מאָמענטן פון חוזק און עס איז אױסגעקימען שװער אין זײיערע אױגן (!810) צו הערן דעם געלעכטער און 
די לײכטױניקײט, מיט װעלכע מען בּאַציט זיך צום רב, דעם מרא דאתרא פון דרי קהילות, און ס'האָט זי זייער 
געװײטאָגט דאָס האַרץ אױף דעם, װײל עס איז אַרױסגעקומען אַ גרױסער חילול השם פאַר אַ תלמיד:חכם אין די 
אױגן פון די צמי.הארצים. דעריבּער האָבּן זײ געװאָלט פאַרװערן אָט די שפּילער, װאָס זינגען פאַר געצאָלט זײנע 
לידער אױף חתונות. און פריד.מאָלן און מען האָט פּראָטעסטירט קעגן זײ, און מען האָט זי אָנגעזאָגט, אַז זײ 
זאָלן אַװינס ניט טון, און עס קאָן ניט געמאָלט זײן אַזאַ זאַך צוליבּן כּבוד כון דער תּורה און פון דעם {אַרומיקןן 
עולם. אָבער װאָס האָט ער געטאָן? האָט ער צוגערופן צו זיך א געװיסן ייַנגל, װאָס האָט געשיקט נאָכגעמאַכט 
זייגע שטיק פאַרן עולם און דורכדעם פאַרדיגט געלט, און געזאָגט צו אים: קום, איך װעל דיך אויסלערנען א פּרק 
אין מיין הלכות שירה, טאָמער קענסטו דאָס נאָך ניט אַזױ װי ס'בּאַדאַרף צו זײן. דעריבּער זעץ זיך,,. מײן קינד, 
און איך װעל דיך אױסלערנען מײנע לידלעך, פון װאָס די מענטשן װעלן שטאַרק הנאה האָבּן, און דו װעסט 
פארדיגען דורך דעם אַ סך געלט. 

5 בסוד משחקים אל תשב, לשמוע דברי ליצים,., ואצ"ל שלא לראות ולשמוע דברי 
נבלה ושחוק המרגילין לדבר ערוה, כמו שנהוג בבתי המשתאות ובין בני אדם המתקבצים 
לראות במזמוטי חתן וכלה בדורות הללו, שהוסר מסוה הבושה ישחקו יחדיו בחורים עם 
בתולות ירקדו כשעירים שם הרגיעה לילית, 

כירת מגדל פון מפֿת כ' יעקכ עמלן. תסל מקוס סדפוס, תקל"ס, דף קמ"ז י 

אין געזעמל כון שפּאַסמאַכער זאָלסטו ניט ױצן, כֹּדי צו הערן די רײד פון די לצים.. און אַ כֹּל שכן 
{זאָלסטון ניס צוזען און צוהערן ניבוליפּה און לצנות, װאָס בּרענגען צו אַן אױסגעלאַסענער זאַך, אַזױ װי ס'איז 
דער מנהג אין קאַפּע.הײזער און צװישן מענטשן, װאָס קומען זיך צונױף זען אױף תּנאים כון חתן און כּלה אין 
די הײגטיקע דורות, אַז צס איז אַראָפּגענומען געװאָרן די מאַסקע כון שעמעװדיקײט, עס שפּילן זיך צוזאַמען 
זינגלעך מיט מײדלעך, טאַנצן װי די שדים. דאָרט (בּיי זײער כאַנץ| געפינט איר אָרט די וְמלכּה פון די 
שוים} לילית, 

6 וזה טיבו של ראובן לשחק עם זאת האשה וואת כי איש בדחן הוא!). 

, דכלי יוסף", 2פלות ותשוכות מפֿת סר' װסף 
כר' עמנוםל פֿירגקט, סימן ע"ו, ליורט, תק"ב 

און דאָס איז דער כאַראַקטער פון ראובנען - צו שפילן מיט דער דאָיקער פרױ, און דאָס איז -- װײל ער 
איז אַ מענטש אַ בּדחן. 

/ 77, הזהרוי בני מכת ליצנים כי מי שמתחבר אתם אפילו יש בידו תורה ומעשים 


סובים נטרד מעולם הבא?), 
,כית 0כרסס", לוסת ר' 0כרסס דפנליג {מתכל 
פון ,חיי {דס"|, מונקקעש, תכנ'ס, דף "2 








(1) אָט דאָס איז געװען כאַראַקטעריסטיש ניט נאָר פאַר בּדחנים, נאָר אױך פאַר שפּילער און אַקטיאָרן; 
אַזױ שרײבּט דער רשבּ"ץ: עהשוחק תמיד בלי סכק יהיה עסקו עם הנשים כי מדתו כמדתן וזהו כל חפצן: קלות 
ראש* (דער שפּילער װעט בּלי סכק האָבּן שטענדיק צו טון מיט פרױען, װײל זײ זענען געראָטן אײנע אין די 
אַנדערע און לײכטױניקײט אין זײער גאַנצער בּאַגער). 

כסשכ"ן עי פרקי פכות, פ"נ 
ס'איז כּדאי צו בּאַמערקן, אַז נאָך דער רמבּ"ם האָט אָנגעזאָגט יך ניט צו חברן מיט שפּאַסטרײבּער: 
,מי שחפצו בתורת ה' לא ישב במושב ליצים אשר אין בו תורת ה'* (דער װאָס האַלט זיך אין גאָטס תּורה, 
װעט ניט זיצן אין אַ געועמל פון ש פאסטרײבּער, װאו ס'איז ניטאָ קײן תּורה), 
פירום סמשניות נסרמכ"ס, פרקי פכות, פרק נ' 

דאָס האָט פונדעסטװעגן ניט געשטערט ר' משה קוניצער יך צו פאַררופן אױפן רמבּ"ם און בּאַװײן, צז 
דער רמבּ"ם האָט זיך בּאַצױגן צום טעאַטער װי צו אַן אומשולדיקעַר פאַרװוײלונג. זע זײן בּוך ,ספר הצױן", עמ' 
3 וועגן ר' משה קיניצערס בּאַצנונג צום טעאַטער. זע: ד'ר י. טאַצקין ,אַ נײע אידיסשע טעאַטער-געסיכטע", 
, טעאַליט/, יאַנואַר 1924, זי 30. 
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היט זיך, קינדער מײנע, פון דער כּיתֹּה לצנים, װײל װער עס דביט זיך מיט זײ, אין אפילו װען ער האָט 
תורה און מעשים טובים, װערט ער אױך פאַרטריבּן פון עולם הבֹּא. | 


8 האוחז את העינים של אחרים, שהוא מתעה אותן, שנדמה לָהֶם כאלו הוא עושת 
דברים נפלאים מחוץ לדרך הטבע ובאמת אינו עושה כלום אלא בקלות ידיו ובתחבולות 
הוא מטעה אותן... והבדחנים עושין כמעשים אלו על החתונות:), הרי זה אסור אבל איך 
איסורו אלא מדרבנן משום אחיזת עינים?), | 

| תו יסושע כוגל דיניס ‏ וסנסגות, סלכות לכן פֿרן 
מפתי יסוסט גריסק'ן. װ8כ2ה, תרנ"ס, עמ' 65 - 
- = דער װאָס פאַרבּלענדט אַנדערע די אױגן, װאָס ער פאַרפירט זײ און עס דאַכט זיך זײַ אױס, אַז עֶר טוט 
אױף ואונדערלעכע זאַכן,. װאָס זענען איבּערנאַטירלעך -- און אין אמתן טוט ער גאָרניט, נאָר ער פאַרפירט זיר 
מיט זיינע פליגקע הענט און פאַרשײדענע קונצן.. און די בּדחנים טוען אַזױ אױף חתונות, טאָר מען עס נישט 
{טון, אָבּער דער דאָיקער איסור איז נאָר מדרבנן {און ניט מדאורייתא} צוליבּ אױגןפאַרבּלענדעניש. 

9, ...ויהי הוא נכון לדרך, והנה איש קל הערן, בדחן נקרא ומשתולל, פעם יתדכם 
ופעם יתהולל, פרש ידו אליו דרך תחנונים לספח אותו אֹל חברת המתעתעים והוא הצהיל 
רוחם במצהלותיו וירנין את לבבם בהוללותיו. 

.תקון נכן ספֿרמי" מפת מללכי 8סלן גיכנכולג, װיענ?, תלכ"ד, עמי 14 

... צון ער {דער מחותּן| איז שױן געװען גרײט אין װעג אַרײן, אין אים אַקעגן געקומען אַ מינדערװער- 
טיקער מענטש, אַזעלכער װאָם נען רופט מאַרשאַליק, און ער האָט געװאִיװעט, אײנמאָל אַ חכמה געזאָגט און א 
מאָל--אַ שפּאַס, האָט ער אױסשפּרײטנדיק די הע:ט שטאַרק מכציר געװען, צרינצונעכען אים אין דער חברת 
קאָמעדיאַנטן, און ער האָט זײ נאַרװײלט מיט זיינצ שפּאָסן גון זערקװיקט זײערע הערצער מיט לצנותן. 


0 וצותם הבדחנים המבדחין את הבריות אין להם מעשים טובים ואין עושין פירות: 
אלא משמחים לאחרים ומצערים לעצמן ועלילם הכתוב אמר;: אוי לורשע רע כי גמול ידיר 
יעשה לו (ישעיה ג' י"א), וזה ג"כ {=גם כן} שאמר הכתוב: ומותר האדם מן הבהמה איך 
(קהלת ג', י'ט), כי מקובלים אנו מר' מאיר'ל מפרמישלן זצ"ל {(=זכר צדיק לברכהן כי 
הבדחנים מתגלגלין אחרי מותן באווזים?), 

| עלות מיסל מר' שמומל כנימין נימפדיק סכ"ד דק"ק 

פֿוטיקן,. הסכ מקוס וכלת סלפיס, דס י"ג, ע"ם 

און די בּדחנים, װאָס מ כן פוײלעך די נענכשן, האָבּן ניט קײן מעשים טובים, װצָס זאָלן בּרענגעך 
גוטצ ו עזולטאַטי, נאָר זײ מאַכן פריילעך אַנדעוע און זיך טוען זײ אָן צער. און אױף זי זאָגט זער כּסוק: או" 
לרשע רע כי גמול ידיו יצשה יו (ישעיה ג' י"א) -- װײ איז צו דעם שלעכטן, דען פאַר די מ;שים פון זיינע 
העגט װעט אים בּאַצאָלט הערן. צון אױ דעם האָט אױך ג;זאָגט דער פּכוק: גומותר האדם מן הבּהמה אין" (ק:לת 
ג, י"ט) -- קײן אונכערשײד צװיסן דעם מענטשן און דער בימה איז ניטאָ, װײל מיר האָבּן בּקבּלה פון ר4 
מאירל פּר. מישליאַ:ער, :כר צדיק לברנה, אַז די בּוחנים װערן נאָך זײער טױט מגולגל אין גענד 
,הבּדחנים עושים דגר פּלא לפני העם, וראיתי אחד שהיה בּוחן והיה מרבּה בּשחוק, מעמיד כוס מלא על הראש 
והולך וחוגג ואינו נִשכּך' (אָט װאָס די בּדחנים טוען אױף די חתונות; זיך האָבּ געוען אַ בּדחן זײער אַ ליס+ 
טיקן, האָט ער אַרױפגעעטעלט אַ פול גלאָז װאכער אױפן קאָפּ און אַרויגעשכּרונגען |מיט דעכן} און עס האָט: 
זיך ניט אױסגעגאָסן). 

| פלק . יועף מב* פליעזר פהפו, תנק (כלות ספס, קוםטנדינם, תקפ"ל 

אױך ר' אברהם דאַנציג בּאקלאָגט זיך אין זײן ספר ,חכנת אדם' אױף די בּדחנים, װאָס פאַרגלענדך 
די אױגן אױף די חתונות . .,. און זײ זענען עובר אױנן לאוו נון זער תורה (בספר חכמת אדם התרעם על 
הנּדחנים שעושים. אחיות צינים 2ל החתונות ונקראים טאַשן.עפּילער שהם עוברים בלאו דצורי"תא). 

| ניטימט לויט: , פתתי תמוכס, יולס דעס, כלכות עונן ומכצף", סימן קע"ע 

5 אינטערעסאנט אין צו בּאַצײכענען, אַז ר' מאירל איז אַלײן געװען אַ מין בּדחנישער גוטער "ד. אַזױ 
שרײבּט װעגן אים ד"ר שלמה רובּין אין זײינעם אַ בּריװ צוֹ האָראָדעצקין (פאַרעפנטלעכט אין ,רשומות* | ז* 
0) פאָלגנדיקס: -י -- -- והיה עםיהא ץ גִמוֹר -- -- --, נודע בזודותיו ובמיל?א דבדיח'תא שלו"; אױך 
א. בּ. גאָטלאָבּער ,אברהםיבער גאָטלאָבּער און זײן עפּאָכע* פון א, פרידקין, װילנע, 1925, זי 143 -- 149) 
שרײגט װ;גן אים: ,דערד; לקער רגי האָט געהאַט פּאָסטעמקעס כון אַן אמתן משוג;נעם, אױבּ די תורת פון 474 
חסלוישע יבײם אין שטות, איז זײַן תורה -- חוזק". 
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אַנאָכמלחמהדיקער איסור אויפן ײדישן טעאַטער 


1 בין הפרנסית הדלות והרוות אשר היו לישואל בתהום המושב בּווסיא, היו 
השדכנות והבדחנות אשר לא נתנו די לחם לעובדיהם רק פעמים אחדות בשנה, במשתה כל 
חתונה, וגם זאת רק בעד השדכן אן הבדחן עצמו, ולבני ביתם הביאו רק מנות פתותי 
תופינים ואיזה פרי עץ. אבל לא לחם לשובע. | 

-- -- -- בחווים ובתולות לא הלכו יחד לבתי משחק, בתי ספר למחולות טרם היו 
בישראל, ו,לחכמת הרגלים' טרם הוכן כסא פּראפ עססארים -- -- -- 
| - -- -- כי בעוד אשר השדכן היה הלחם אשר בלעדו לא יחיה האדם, הנה היה 
הבדחן רק מין נופת, מותר, ובכל זאת לא הסר הבדחן אף בחתונות עניים, ‏ אשר גם 
קרוביהם ומיודעיהם חפצו להתענג מעט, ויד המנגנים אשר לא רב היה כחם בחכמת הזמרה 
לא יכלה לגרש את התוגה אשר שררה תמידך בחתונות כאלה, ותהי זאת שמחתם, בעלות 
הבדחן על השלחן או הכסא וישר את שיריו, פעם שירי תונה, פעם שירי שמחה, מהתלות, 
בקורת ועקיצות, ובזאת אמנם הצטינו ובים. אבל הבדחנות בכלל לא היסה לפרנסה מיוחדה, 
רק לשנים--שלשה איש, אשר עשו להם שם בארץ, עד כי לחתונות עשירים נקראו לבוא 
מקאוונא, ווילנא או מינסק, וגם היו בדחנים אשר לא דרשו כסף מחיר חכמתם, וילכו לשמח 
לב החתן והכלה וק לשם מצוה, ולא נלראו בשם ;בדחן', שם אשר לא חלק כבוד רב 
לבעליו. ובחתונות רבנים לא נתנו כקום לבדחתנים, מפחד עון ,פמושב לצים". ותחת זה עשו 
להם לחק, כי בכל עת המשתה השתעשעו בשיחות חולין של ת"ח ובפלפולים נלוזים ומהתלות 
מעורבות ומסובכות לושות באגדות חז"ל ויתלון בשערות מאמרים שאין להם כל קשר וחבור, 
וזאת הבינו רק יודעי תורה,. - 

ספליס דיינהרד ,זככונות כּת עמי= |, פכלינגטפֿן, חספ סנת סלפוס, עמ' 600--61 

צװויסן די אָרעמע און מאָגערע פּרנסות, װאָס ידן פון תּחום-המושב אין רוסלאַ.ד האָבּן געהאַט, איז גע. 
װעך שדכנות און בּדחנות, װאָס האָגן געגעבּן בּרױט די װ;ָס בּאַלעכטיקן זיך מיט זי נאָר עטלעכע מאָל אין 
יאָר, בּײי יעון חתונה.מאָל. צון אױך זאָס איז געװען נֹצָר פאון שדכן אָדער בדחן אַלײן, און פאַר זײער הױזי 
געזינד האָבּן זײ געבּראַכט נאָר געבעלס און פרוכטן, אָבּער ניט קײן בּװױט צו דער זעט. 

-- -- -- בצחווים און מײדלעך זענען צוזאַמען ניט געגאַנגען אין קנע שפּיל.הײזער, טאַנץ-שולן 
זענען נאָך בּײ. ידן ניט געװען, און פאה זער ,קינסט פון די פיס* איז נאָך ניט צוגעגרײט געװאָרן קײן פּראָ= 
פּעסאָרן:קאַטעדרע -- -- -- | 

-- -- -- אין זער צײט װען דער שדכן איז געװען צזױ װי בּרױט, װאָס אָן אים קאָן אַ מענטש גיט 
אויסקומען, איז, פאַרקערט, דער בּדהן געװען עכעס אַ מין צּוגצָבּ, אַן איבעריקע זאַך, און פונדעסטװעגן האָט 
דער בּדחן ניט אויסגעפעלט אפילו אויף אָרעמע חתונות, װאו די קרובים און בּאַקאַנטע האָבּן געװאָלט האָבּן 
אַ בּיסל ,פאַרגעניגן. און די שפּילער, װאָס זענען גיט געװען אַזױ שטאַרק בּאַהאַװנט אין חכמת-המויקע, האָבּן ניט 
געקאָנט..פאַרטרײבּן דעם טוױער, װאָס האָט שטענדיק געהערשט אױף אַזעלכע חתונות. איז דאָס געװען זײער 
פרייד, װען דער בּדחן פלעגט אַרױפגײן אױפן טיש אָדער אױף אַ שטול און ױנגען זײנע לידער, אַמאָל טרױע. 
ריקע לידער, צומאָל -- פרײלעכע, אָנּלצַכנדיקע, קריטיקירנדיקע און גײסיקע --- און מיט דעט האָבּן זיך 
אױ. געצײכנט א סךְ. בער בּדחנות אין אַלגעמײן איז ניט געװען קײן בּאַזונזערע פּרנסה, נאָר בּײ צװײ-- דרײ, 
װאָס האָבּן זיך געמאַכט אַ נאָנען אין לאַנד, אַזױ אַז אױף רײכע חתונות פלעגט מען זײ רופן צו קומען כון 
קאָװנע, װילנע אָזער מינסק. געװען אױך בּדחנים, װאָס האָבּן ניס געפאָדעָרט, מען זאָל זײ בּאַצאָלן פאַר זײער 
קונסט, גון זי פלעגן גײן פריילעך מאַכן װתןכּלה נאָר פון מצװה.װעגן, און מען האָט זײ ניט גערופן מיטן נאָ. 
מען ,בּדחן* --- אַ נאָכען, װאָס קײן גרױס כּבוד האָט דאָט זיין טרעגער ניט צוגעגעבּן. און אױף רבּנישע חתונות 
האָט מען קײן בּדחנים ניט צוגעלאָזט,אױס מורא פאַר דער עבירה פון ,מושב לצי:"1), און אָנשטאָט דעם איז געװען 





{) די חסידים, דערהױפּט די סאַדעגרעער, כלעגן יאָ האַלטן פון אַ בּוחן. עס איז בּאַקאַנט, אַז בּיי ה' 
ישראלטשע ריזשינער איז געװען אַ שטענדיקער בּדחן אין .הויף", װאָס האָט געהײסן יאָסל בּראָדער, אָדער װױ 
חסידים פלעגן אים רופן, ,יאָסל זשופ". ער האָט בּײים ריושינער אױסגעפילט די זעלבּע ראָלע, װאָס הערשל 
אָסטראָפּאָליער גײ ר' ברוכל מעזשיבּאָזשער, נאָר מיס אַ גליקלעכערן סוף... װעגן יאָסל בּראָדער זע: יצחק אבן-- 
,סעודת פּורים של הריזיני" אין ,התּור* נומ' 22--26 פון 12טן מערץ 1924, 

די נולישע חסידים האָבּן גאר שטארק געהאַלטן נון אַ בּדחן. זערצו איז פאַרהאַן אַ בפירושער היתּר 
אינעם חסידישן טפן {רמתים צופים* פון ר' שמואל שינאָװער. װאַרשע, 1831:,-- -- -- טעם שלוקתין גדחן על 
החתונה אף שאינ ירא שמים אך כיון שגורם שמחה להתתן והכלה נתעלה הכל ױכול להמשיך כל השפּעות 
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אַיײינגעפירט, אַז אין דער צײט כון דער סעודה האָט מען פאַרבּראַכט אין װעלטלעכע געשפּרעכן פו תּלמידי- 
חכמים, אין פּאַרפּלאָנטערטע פּילפּולים און פאַרדרײטע װיצן, דורכגעפלאָכטן מיט תּלמודישע לעגענדעס, און 
פלעגן אָן אַ האָר אָנהענגען מאמרים, װאָס האָבּן ניט קײן צוזאַמענבּונד צװישן ייך, און דאָס פלעגן פאַרשטיין 
נאָר בּנייתּירה, | | 


ט. פּורים - שפּילן 


2 ימי הפורים מנהגן בבבל ועילם, כי הבחורים עושין צורה כהמן ותולין אותה על 
גנותיהן ארבעה חמשה ימים. וביום הפורים עוסין {עושיןן מדורה של אש, ומטילין לתוכה 
צת הצורה ההיא ועומדין הבחורים ושוחקין ומזמרין, יש להם טבעת תלויה בתוך האש, 
שנוטלין וקופצין מצד האש הזה, 

בקלות ותשוכות מן סגניזס. פסרנלייך פֿױך: כ. דינ?כורג, ,ישרקל כגונס", 
כפר סני, ירופליס, תרפ"ו, עמ' 279, קון עעווסס פין קן פנדעלן נוסח 
פֿין ד"ר יעקב שסנקיס הרטיקל: 8 נײע פידישע טעקטעריגעםיכטע, 
{טעקליט", מודט-שליפע פפֿל טעפֿעעל פֿון ליעעלפֿעול, ינוקל 1924, ז' 90 

דער מנהג כון די כּוריבכיטעג אין בּבל און אין עילם איז צזױ: די בּחורים מאַכן אַ גולם אין המנס גע* 
שטאַלט און לאָזן דאָס הענגען אױף די דעכער אַ פיר.פינף טעג און אין טאָג |פון פּורים מאַכן זי אַ שיײיטערי 
הױפן, און װאַרפן אַרײן אָט דעם גולם און |בּעת מעטה} שטיען זײ, די בּתורים, און שפּילן צון זינגען. און 
איבּערן פײער האבן זײ הענגען אַ שטריקירינג, מיט װעלכן זײ שפּרינגען דורך דורכן פייער.1) 


3 יום ש"ק טו אדר |בשנת תלכ"דן הלכתי לבית הרב מהר' שאול הי"ו {הרב 
מאמשטרדםן וקבלני הרב ובנו וכל ב"ב בכביד גדול.. ואחר ערבית באנו לביתו ומצאנו שם 
שלהן ערוך ועליו בנין כשתי אמות דמות חצר המלך ומרדכי יושב בשער המלך בלבוש 
פרסי וכילה ובירה ובה אסתר על המטה ואחשורש והמן נופל, וחוץ לבירה זו מצד אחר 
ברחוב והמן תלוי ומסביב כל הבנין בעלים מקיפין וכמה ציורים נאים למראה בגוונים שונים 
וכל זה עשוי מסוקאר לבד בחכמה גדולה ושוה זה כעשרים שיריני לרוב המלאכה וכמדומה 
שזהו דורון ששלחו להרב איזה קצינים, ואח"כ באו מיני זמר ועמד בתוך זה אחד הריקים 
ועשה דמות דרוש בלה"ק בחרוז מלוכלך,,, ואחר ברכת המון ירדנו למטה ובאו מיני זמר 
אחרים יפים ושלח הרב להביא סאליאה ובאנו לבית קרוב לחצות ומצינו שם הרבה אנשים 
ונשים במיני זמר ובתוכם סעיה של בעלי פרצופין מרקדין ומתהוללין. ואחר באן כמה מינים 
בפרצופים חגרים ותורקוס וכמה מינים,. 

,ספר מעגל טוכ" מקת סייס יוסף דוד קזולפי 
(1726 --- 1406), ליוולנו, תקל"ז, לף ע"ו 

ליל א' מסדר פקודי מוש"ק: כל הלילה היו עושין ברחובות שמחה ופרצופין ושטיות 
בשביל פורים כאלו העיר שלהם בפרסום גדול ברחובות קריה ורובם אשכנזים שיש באמשטרדם 
יותר מנ' אלף נפשות והעיר חירות והם לוקחים החירות יותר מדאי כאלו הם המושלים 
ומלכי ארץ. דבר פלא. | 

| כס, דף ע"ז 

שבּת-קדש ט"ו אדר |אין יאָר תקכ"ד} בּין איך געגאַנגען אין הויז פון {אַמסטערדאַניער רב} ר' שאול 
הי"ו |=השם ישמרהו ױצילהו}, האָט מיך דער רב און זין זון און זײנע בּנייבית אױפגענומען בּכבוד גדול. און 


נאָך מעריב (ד"ה שבּזיצונאַכט} זענען מיר צוריקגעקומען אין שטובּ און מיר האָבּן דאָרט געפונען אַ געגרײטן 
אע ארייק וע יע ער עטיור ער טור ענעי טניט 





טובות" {דער סעם, װאָס מען נעמט אַבּדחן אױף אַ חתונה, הגס צַר איז ניט קין ירא-שמים, איז נאָר צוליבּ דעם, 
װאָס ער בּרענגט פרײד פאַר חתן.כּלה, און דאָס אין העכער פאַר אַלץ. און ער קאָן צוציען גוטע השפּעותן. 

4) אָט דער מאַסקאַראַד.מנהג, װאָס װ:רט בּאַשריבּן נאָך אין די שאלות ותשובות, װאָס פּראָפי שעכטער 
האָט געפונען אין דער גניזה, איז, אַפּנים, אַריבּער צו די קריסטן און נאָך היינטיקן טאָג קאָן מען אַזױנע פאַרװײ= 
לונגען זען אין די קריסטלעכע דערפער, װאו די שקצים מאַכן אַזעלכע פאַרמעסטונגען. ס. עי 

דער מנהג הײסט ,משירתא דפוריא". די נײטט: ליטעראַטור אין: 164 -- 185 10006 .| .8 4 .8; 
{פילאָלאָגישע שר פטן" פון ייװ'א. |}, 218; ,ײדיש טעאַטער", 1927, זי 14 און װײטער. רע דאק ציעי 
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נטיש, אױף װעלכן עס איז געשטאַנען אַ בּנין אַן ערך צװוי צײלן--אַ מאָדעל פון {פּערסישן} קעניגלעכן הױף און 
ימרדכי זיצט אין טױער אין אַ פּערסישן מלבּוש, און אַ הימלבּעט (בּאַלדאַכין) אין אַ פּאַלאַץ.צימער און דאָרטן 
:אחשוורוש און. אסתּ- אױפן בּעט און המן פאַלט {אױפן בּעט), און מחוץ פון דעם דאָזיקן כּאַלאַץ-זאַל פון דער אַני 
נדער זייט גאַס---הענגט המן. און אָט דער מאָדעל איז אַדומגענומען מיט בּלעטער און מיט שיינע בּילדער פון 
יפאַרשײידענע פאַרבּן, װאָס פאַרכאַפּן אַן אױג, און דאָס אַלץ איז געמאַכט פון צוקער מיט פיל פאַרשטענדעניש, 
-צון דאָט איז װערט אַרום צװאַנציק שירינעס, װײל אַזױפיל אַרבּעט |איו דאָ אַרײנגעלײגט געװאָרן). און אַפּנים, 
:אַז דער רב האָט דאָס געקראָגן צוגעשיקט פון עטלעכע גבירים. און דערנאָך זייגען געקימען כּלעזמער און אינמיטן 
;האָט זיך אַװעקגעשטעלט אײנער אַ פּוסטעפּאַסניק און האָט נאָכגעמאַכט אַ דרשה און אױך געמײנע גראַמען אין 
יהעפּרענֵש. און נאָכן בּענטשן זענען מיר אַראָפּ אונטן, זענען געקומען אַנדערע שײנע כּלייזמרים, האָט דער רב 
-געשיקט בּרענגען אַ סאליאה(?) א מיר זענען געקומען אַהײם אָרום האַלבּע נאַכט און מיר האָבּן דאָרט געפונען 
ימענער און פרויען זינגענדיק און צװישן זײ אַ קאָפּעליע אָנגעטאָן אין מאַסץעס טאַנצן און הוליען און נאָכדעפ 
קזענען װידער געקומען פאַרשטעלטע אין מצַסקעס אַלס הינקענדיקע און טערקן מכּמה מינים. 


אל 


שבּת.צונאַכטס. פּרשת פּקודי: די גאַנצע נאַכט הגְט מען פאַרבּראַכט אין די גאַסן {עס איז געװען לעבּעדיק 
-און|} פריילעך {און מען ה;ט זיך פאַרשטעלט אין| מאַסקעס, און מען האָט זיך גאַריש געמאַכט אַלץ צוליבּ פּורים 
יוועגן, אַזױ {אַז מען האָט געקאָנט מיינען), אַז די שטאָט איז זײערע. {און געמאַכט האָט מען דאָס} מיט אַ גרױסן 
יטראַסק אױף אַלע גאַסן, און זאָס רוב (זענען דאָס געװען} אשכּנזים, װאָס צײלן אין אַמסטערדאַם מער װי 50 
-טױזנט נפשות, און אין דער פרײער שטאָט {אַמסטערדאַס} האָבּן זײ זיך שױן גענומען צופיל פרײהײט, אַזױ װי זײ 
יװאָלטן געװען די בּאַלעבּאַטים פון שטאָט און די הערשער פון לאַנד. וואונדער איבּצר װאונדער! 


ב' ניסן. הייתי מדבר בעניני א"י ואמרתי להם צר לִי.עליכם שאם תחשבו שכ"ז גוזמות 
יושקרים איך תחשבי ליראי ה' ות"ח ואם תסברו שהיא אמת מדוע לא יקרע סגוה לבבכם 
טוכי תאמרו שהזמן בוגך אליכם למה לקומיידיאס עס דומים לא תקמצ.. 

מס, דף. טי 

3. ניסן,. איך האָבּ גערעדט הװעגן ענינים פון ארץ ישראל (אזילאי איז געװען אַן ארץיישראלדיקער 
כמשולח}, און איך האָבּ זײ געזאָגט: איך בּאַדױער אייך זײַער. אױבּ איר טראַכט, אַז אַלץ (װאָס איך דערצײיל אירְן 
-איז גוזמאות און ליגנס, טאָ װי קענט איר זיך האַלטן פאַר גאָטספאָרכטיקע און פאַר תּלמיד.יחכמים? און אױבּ 
:איר מיי.ט, אַז דאָס (װאָס איך דערצייל אייך} איז אמת, פאַרװאָס זאָלט איר ניט עפענען אײער פאַרשלאָסן האַרץ, 
:און אױבּ איר װעט זאָגן, אַז די צײט איז (איצט| אַ שלעכטע פאַר אײך, טאָ פאַרװאָס זאָלט איר ניט אײגשפּאָרן 
-דאָס געלט {װאָס איר גיט אױס| אױף קאָמעדיעס און ענלעכע תּענוגים? 


4. הנערים יעשו כאן ונבעיר שבאס בתימןן דמות המן ממק?עת עצים משוח בששר 
-בצבעים שונים, גם דמות מרדכי רוכב על הסוס והמן רץ לפניו ותולים את המן בחצר 
-ביהכ"ג על עץ גבוה וזורקים עליו בחצים ובאבנים עד שמנפצים אותו לרסיסים, כה כל 
-היום משחקים הנערים ומכים ומקללים להמן, | = 0 

+ מפנן ספיר" מיֹת (' יעקכ ספיל סזי, חנק {, 
כרק נ"ח, סונקת ,מקילי נרדמיס", ליק, 1866 

דאָ|אין דער שטאָט שבּאַס אין תּימן| מאַכן די יונגלעך אַ המן. מאַנעקען כון געפלאָכטצנעס האָלץ { צווייגן?} 
:אָפּגעפאַרבּט מיט פארשיידענע פאַרבּן, אױיך מרדכין, . װאָס ריט אױף אַ פערד און המן לױפט פאָראױס, און המנען 
הענגט נען אױף אױפן שולהױף אױף אַ הױכן בּױם און מען בּאַװאַרפט אִים מיט שטײנער, בּין מען צעבּרעכט 
אים אוף שטיקלעך. אָט אַזױ שפּילן זיך די יונגלעך אַ גאַנצן טאָג, שלאָגן און שילטן המנען. 


5, בין יהודי קוקז נוהגין, כי עוך בטרם ישוב האיש מביהכ'נ מכינה האשה בביתה 
בול עץ משוח בזפת ופיח, והבעל בבוא' מביהכ'נ בראותו זאת הוא מתחיל לצעוק בכעס 
-מעושה:; מי הוא השד האיום הזה? והיא תענהו: זהו המן הרשע. מיר הוא מתמלא כעס והוא 
מצוה עליה בטון של גזירה; מהרי והשליכי את הצורר לאש. ובקצפו הוא מתחיל להכות ברגליר 
;על העץ והיא תחטפהו מתחת רגליו ותשליכהו אל האח המבוערת. 

,ספר סמסעות כקרן קוקז משנת תרכ"ז עד מנתיתרל"ת" מהת 
װסף עםקרי,, 2פכק מנוגי פהגיס, פע7כןלג, תלמ"? 


| צווישן די קאַװקאַזער יידן איז איינגעפירט, אַז נאָךְ אײידער דער מאַן קומט פון שול גרייט צו די װײב 
אין הויז א קלאָץ פאַרשמירט מיט פּעךְ און סאַזשצ. און בּעת זער מאַן, קומענדיק פון שול, דערזעט דאָס, הײבּט 
ער אָן צו טרייען מיט אַ געמאַכטן כּעס: װער איז דאָס דער שרעקלעכער טײװל? און זײ ענטפערט אים: דאָס איד 
דאָך חמן הרשע! װערט ער גלײך אין כּעס און בּאַפעלט איר מיט אַ שטרענגן טאָן; גיכער װאַרף דעם שונא+ 
ישראל אין פייער אַרײן, און בּײזצרנדיק זיך הײבּט ער אָן צו קלאַכּן מיט די פיס אױפן האָלץ, און זי {די װײבּ} 
באַכּט עס אַרױס און װאַרפט עס אַרײן אין בּרענענדיקן פּײיער, | 


6 פה הן כהיום הלובשים פרצופים הם רק נערים ועושים זאת לשמחה ולשעשוע 
ילדים ושום איש גדול לא יעשה זאת כלל זולת מתי מספר מהריקים ופוחזים אשר אינםי 
מאנשי צורה וע"כ מכסין פניהן בצורה מזויפת וכאשר גרגיש כי האיש לובש בגדי אש 
גמנעהו במוסר ובמתק שפה, | 

נסר מ:ריס, דיניס ומנסגיס מהת סלכ כ' 892ל הסלן 
2מעון, ג'/ פֿמון תרס"ח, דף 72ג. רג לייך זיינע 2פֿלות 
ותסוכות ,ומלור דכם", חלק פורה חי'ס, יכוםליס, תרע"כ 

דאָ (אין מצריס} פאַרשטעלן זיך אין מאַסקעס נאָר יינגלעך און זײ טוען דאָס, כּדי אַלעמען לוסטיק צר 
מאַכן און אונטערהאַלטן, און קײן דערװאַקסענע מענטשן טוען דאָס כּלל ניט, נאָר אײנציקע לײדיקגײערס, װאָס! 
זענען ניט קיין לײט, און דעריבער פאַרשטעלן זײ זײערע פּנימער מיט אַ פאַלשער צורה, און אױבּ מיר װעלן 
דערשטירן, אַז אַ מאַן טוט אָן פרױען-קלײדער, װעלן מיר דאָס דורך מוכר צון גוטע רײד פאַרמיידן צו טון. 


7. ביום הפורים התחפש בבגדי שר צבא, יחד עם שאר ההוללים העוברים בחוצות. 
העיר ביום ההוא. אז הגידן כל רואיו יהחד פה אחד, כי שר צבא הדור בלבושו כמוהו עוד' 
לא ראו עיניהם עד כה -+- -- -- 

וכה יעשֶׁה יהונתן בכל שנה ושנה, וכה שמחה אמו תמיד אלי גיל למראהו, עד כל 
עברה בכל עת ברגליה מבית אֹל בית לראות בצחוק הבן יחד עם שאר המתחפשים. איךף 
יהיה הבן ל;המן" וחרבו יעופף על פני כל, גם על פני יואל הרצען, ואשר הדביק על לחײר 
זקן פשתים היורד על פי מדותיו, ועל ראשו כובע עור גדול בעל שלש קצוות, ובמו פיו 
יקרא כי הוֹא ,מנדרכי', יחד עם בצלאל החיט הלבוש שמלת אשה ופניו משוחים בששר 
ואשר ישמיע קולו אף הוא כי ,אסתר" הוא, וכה יתחוללו ויתחוללו יחד בלי מרפה, 

.זכלונות עיל מוללתי", ניוניס ותויס שוניס מפֿת 
8 עזר) כולמקן, ס"ט פטרכורג, תלס"ד, עמי 40 

בּורים פלעגט ער וְיונתן) ױך פאַושטעלן פאַר אַ געגעראַל, צוזאַנ ען מיט אַלע קונדייסיט, װאָס פלעגן איך 
יענעם טאָג גײן איבּערן שטאָט. דעמאָלט פלעגן אַלע, װאָס כלעגן אים :ען, זאָגן, אז אַזאַ שײן אױכגעפּוצטן געײ 
געראַל האָבּן זי נאָך קײנמאָל בּיזאַהער ניט געזען -- -- -- 

און אַזױ פלעגט ‏ יך יונתן פירן יעדן יאָר, צון די מוטער פלעגט זיך שטענדיק פרײען קוקנדיק אױף 
אים, אַזױ אַז זײ פלעגט מיטגײן פון שכובּ צו שטובּ זען, װי עס. שפּילט דער זון מיט די אַלע איבּעריקצ 
פאַרסטעלטע, װי אזוי דער זון פאַרשטעלט זיך פאַר המנען און װי אַוױ ער פאָכט מיטן שװערד אַפּילו איבּער' 
יואל דעם שוסטער, און װאָס ער האָט זיך צוגעקלעפּט אַ לאַנגע פּלאַקסענע בּאָרד, מיט אַ דרײקאַנטיקן הוט 
אױפן קאָפּ, אויסרופנדיק, אַז ער איז ,מאָנדרעכע", צזאַמען מיט צאַלע שנײדער, װאָס איז אָנגעטאָן אין אַ װיי+ 
בּעריש קלייד און װאָס זיין געױכט אין איסגעשמירט מיט פאַרבּ, און װאָס שרייט אױיף זיך, אַז ער איז אסתר,, 
און צזוי פלעגן זי זיך נאַריש מאַכן אָן אויפהער. 


8, משנכנס אדר נכנסה עליוות בארבע אמותיהת של הישיבה,.. הגמרות הגדולות. 
יסגרו והקולות של אביי ורבא ישתתקו למשך בין הזמנים... הבחורים התחילו להשתעשע 
בהניגון של שושנת יעקב, שרו וזמרו בכל עת מצא, כתינוקות שמחו לקראת ימי הפורים 
אשר קול צעדותיהם כבר נשמעו מרחוק. ימי הפורים הין ימי ששון ושמחה, ימי עונג ומשתהת 
לבחורי הישיבה אשר כמעס לא ראו עונג במשך כל ימות השגה.. 

בעלי הכשרון אשר בישיבה, בחורים גדולִים אשר היה בהם כשרון להתחפש ולחקות, 
התאגדו לחבר משחקים והכינו ,פּורים:שפּיעל* מין מחזה לימי הפורים לשמח הלבבות ולעמוד 
לאחרים לקיים את מצות ימי הפורים. הבדהן הנודע הירש ליב מסיגעט והמורה פראנק חברר 
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כל אחד פּורים-שפּיעל שנה שנה וגם משחקים קטנים מלאים התולים, חדודים והלצות. מהם 
יקנו לעצמם בחורי הישיבות המשחקים צרכיהם. בשבוע שתל בו הפורים התחילו לשחק 
-בפומבי בעד תשלומין, גם לקהלות הסמוכות נסעו ושחקו בפני קהל רב. ביום הפירים בשעת 
:הסעודה שחקו בבית הרב לשמחו ביחד 2כל הנאספים שם. בכל מקום אשר שחקו היו צריכים 
הבאים לשלם ?מפרע כמו בטיאטרון. לא כן בבית הרב, אלא אחרי גמר המשחק לקח בעל 
בית אחד קערה וקבץ נדבות מכל הנאספים לטובת המשחקים. גם אחרי הפורים כשבוע או 
יכשבועתים שחקו במקומות שונים. הקהל היהודי מצא עונג בפורים:שפּיעל ומקטון ועד גדול 
נהרו לראותם ולשמוע במנגינותיהם, המשחקים הצליחו לקבץ על יד סכום הגון די לסלק 
חובותיהם ולספק צרכיהם, | 

בישיבות רבות היה אסור לבחורים לעשות פורים-שפּיל ממדת חסידות, לשחוק במשחק 
יכזה היה נחשב לפריצות, ואם חלילה עברו על האיסור, נדחו מהישיבה בלי רחמים. 

כן יקיכס: זכלונות מתיי סים'כס, מבנכנס 278, 8פליון, יכתון (דלום 
ולכל פניני ישרסל סכה, קונן 8', כודססעסט, 192:3, עמי 101 

װי נאָר עס איז אָנגעקימען דער הודש אדר, איז געקומען אַ פריילעכקייט אין די ד' אמות פון דער 
ישיבה,.. די גרויסע גמרות ווערן פאַרמאַכט און די קולות פון אבּיי ורבא ווערן אַנטשװיגן פאַר דער צייט 
1 פון א' אדר בין פּורים, די בּחורים נעמען אונטעיזינגען דעם ניגון פון ,שושנת יעקב", װאָס זי זינגען 
אים בּיי יעדער געלעגנהייט, וו קליינע קינדער, אַזױ פרייען זיי זיך מיטן פּירים, ואָס לאָזט זיך שוין הערן 
:פונדערווייטנס. ‏ די פּורים:טעג זעגען געווען טעג פון פרייר און פון תּענוגים און מאָלצײטן פאַר די ישיבה, 
-פחורים, װאָס האָבּן אין משך פון גאַנצן יאָר כּמעט ניט אָנגעזען קיין שום פריילעכקייטן... 

די טאַלאַנטפולע פון דער ישיבה, די גרויסע בּחורים, וואָס האָבּן פאַרמאָגט אַ טאַלאַנט זיך צו פאַר 
-שטעלן און נאָכצומאַכן, האָכּן זיך פאַראייניקט צוזאַמען אין אַ קאָמפּאַניע עפילער און האָבּן צוגעגרייט אַ פורים, 
ישפּיל -- אַ מין פאָרשטעלונג אויף פּורים, צו דערפרייען די הערצער און צו ווייזן די אַנדעָרע, וי מקיים צו 
זיין די מצווה פון פורים. דער בּאַוואוסטער בּדהן הירש, לייבּ סיגעטער און דער לערער פּראַנק האָבּן יעדער 
:איינער אַלע יאָר פאַרפאַסט אַ פּוריס2?פּיל און נאָך קלענערע שפּילן, פול מיט שפּאַס, בּייסיקע ויצן און 
הלצהלעך. בּיי זי פלעגן די ישיבה2כחורים בּאַקימען דאָס װאָס זיי דאָרפן. די ואָך פין פּורים האָבּן זיי עפנטש 
לעך אָנגעהױבּן צו עפילן פאַר געצאָלט, אויך אין די דערבּיייקע קהילות פלעגן זיי כאָרן און שפּילן פאַר אַ 
-גרויסן עולם. פּורים, בּשעת דער סעורה, פלעגן זי עפילן ביים רב, פריילעך צו מאַכן אִים און אַלע צונוים, 
-געקומענע, אומעטום, ווֹאו זיי פלעגן עפּילן, לעגט מען זי דאַרפן בּאַצאָלן פאָרויס, פּונקט וי אין טעאַטער, 
אַחוץ בּיים. רב, וואו נאָכן ענדיקן 2פילן פלעגט איינער פון די בּאַלעבּאַטים נעמען אַ שיסל און אויפּמאַכן 
נדבות פאַר די שפּילער בּיי אַלע פאַרזאַמלטע. אױך אין אַ ואָך אָדער צוויי װואָכן אַדום נאָך פּורים פלעגן 
זיי 90 ילן אין פאַרשײדענע ערטער. דער יידישער עולם פלעגט האָכּן הנאה פון פּורים; 2שפּיל, אין פין קליין 
נציז גרויס פלעגן זי לױִכּן עס זען און הערן זייערע ניגונים. די שפּילער פלעגן דורך דעם אייפקלייבּן אַ 
היבּשע מטבּע, װאָס פלעגט זיי קלעקן צו בּאַצאָלן די חיבות און אויך פאַר זייערע בּאַיערפענישן. 

אין אַ סך ישיבות איז צוליבּ פרומקייט פאַרװערט געווען די בּתוֹרים פאָרצושטעלן אַ פּירים2שפּיל. אָנ, 
יטיילנעמען אין אַזאַ מין שפּיל האָט זיך גערעכנט פאַר פאַרשייטקייט, און אוב מען האָט טמאָל עוכר געווען 


אויף דעם כּאַרבּאָט, פלעגט מען צַרױסטרײבּן פון ישיבה גאָר אָן רחמנות, 
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בּדחנים און לצים בי 7ן 
(מאַטעריאַלן צו אַ װערטערבּוך) 


פון י, ליפשיץ (ניו:יאָרק) 


אַריינפירי) 


אַ חתונה אין דעם אַמאָליקן יידישן געטאָ איז געווען אַ געשעעניש, װאָס האָט צוגע= 
צויגן די אויפמערקזאַמקײט פון זער גאַנצער קהילה. די שמחה איז געווען אַ גרויסע, וייל 
זי איז געווען אַ קאָלעקטיװוע. דאגות היחיד און דאגות הכּלל זענען אָפּגערוקט געװאָרן אֶך 
אַ זייט, פערזענלעכע קנאה:שנאה איז פאַרגעסן געװאָרן אוױף אַ מאָמענט, די װיכטיקסטץ 
כּערזענלעכקייטן זענען דעמאָלט געװען חתכּלה און די װיכטיקסטע זאָרג -- די זאָרג צור 
מאַכן די חתונה פריילעכער, אימפּאָזאַנטער און אָנזעעוודיקער, דאָס איז געטאָן געװאָרן גיט' 
אַזױ צוליבּ חתן:כּלה אַליין, װי צוליבּ דער גאַנצער קהילה, װאָס האָט בּאַטראַכט די חתונת: 
פאַר אַ מין קאַרנאַװאַל, אַ יום:טוב פון פרייד, וויפיל די כּלקודש האָבּן ניט געמוסרט און 
וויפיל די חשובים האָבּן ניט געמאַכט קיין פאָרוואורפן, אַז די חתונה װערט פון אַ דבר' 
שבּקדושה פאַרװאַנדלט אין אַ פריילעכן צוזאַמענקום, וואו שפּאַס, הומאָר, סאַטירע און טאַנץ 
זענען די ויכטיקסטע טיילן, האָט עס זיי ניט געהאָלפן, די גרויסע מאַסע, דער אַזױ=גערו= 
פענער עוב-רב, װאָס האָט שטאַרק געלעכצט נאָך פרייךד, האָט אין דער חתונה געזען אַ 
לעגאַלע מיגלעכקייט פאַר פרייד, װאָס דער ייד האָט אָפטמאָל געמוזט זוכן מחוץ דעם געטאָ. 
אים צו הילף איז אויך געקומען דער אָנגעזעענער בּאַלעבּאָס, װאָס האָט ניט װייניקער וו 
דער פּראָסטער ייד ליב געהאַט אַ שפּאַס, אַ שטעכװערטל אדג"ל, אין דער חתונהצערעמאָניע: 
האָט דער ייד געזען די כּמעט איינציקע מיגלעכקייט פאַר אַזאַ מין פאַרװײלונג. דערמיט 
דערקלערט זיך אפשר -- װי מיר וועלן װייטער זען -- װאָס די קהילה האָט געװיינטלעף 
די=יעניקע, װאָס האָבּן זיך ספּעציאַליזירט אַלס לוסטיקמאַכערס אויף חתונות, ניט פאַרפאָלגט 
אַזױ שטאַרק, װי זי האָט בּאַקעמפּט, למשל, דעם טעאַטער, דער טעאַטער, זעט אויס, איז 
בּאַטראַכט געװאָרן פאַר אַן אויסערלעכער מכּה, װאָס מען האָט פאַר קיין פאַל ניט געװאָלט: 
טאָלערירן, אין דער צייט ווען דעם לוסטיקמאַכער אויף חתונות האָט מען יאָ סובל געוען. 
אַפּילו ווען מען האָט דאָס שטאַרק ניט געװאָלט, 


די לוסטיקמאַכערס אויף יידישע חתונות האָבּן עוין אין שפּעטן מיטלעלטער פאַרנןף 
מען אַן אָנגעזעענעם אָרט. זייער מהות, זייער טעטיקייט און זייער חשיבות האָט זיך געעג= 
דערט אין הס:ם מיט די סאָציאַלע ענדערונגען אין דעם ידישן געטאָ. זייער איינפלוס איך 
געווען אַ גרויסער און אַ דויערנדיקער, דעריבּער זענען זיי געװאָרן אַן אומפאַרמײדלעכער 
בּאַשטאַנדטײל פון יעדער יידישער חתונה, וי בּאַגרעגעצט זי איז ניט געװאָרן פון פאַרשיל= 
דענע לאָקאַלע אָדער לאַנדס:תּקנות, דער לוסטיקמאַכער אין זיינע אַלערלײ פאָרמען פון אַ 
לץ, מאַרשעליק און בּדחן האָט געהאַט איין הױפּט:ציל: דערהױפּט פאַרװײילן דעם חתונה= 








) איך פיל ױף פאַרפליכט אײסצודריקן אַ דאַנק ד"ר יעקב שאַצקין פאַר די פילע אָנװײזונגען+ 
װאָס ער האָט מיר געגעבּן און פאַר זײן שטענדיקער גרײטשאַפט צו העלפן זײנעם אַ תּלמיד. 
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עולם, בּרענגען װאָס מער פרײד. די, ניט אַלע מאָל ריינע, דערצו אָנגעװענדטע מיטלען 
האָבּן אויף דעם לוסטיקמאַכער אַרױסגערופן דעם צאָרן פון די יידישע מנהיגי-הדת. די 
גרויסע פּאָפּולאַריטעט פון דעם לוסטיקמאַכער האָט אָבּער פאַרזיכערט דעם קיום זיינעם אין 
משך פון דורות. ' 

אָנגעזען און וויכטיק האָט געמוזט זיין דער לוסטילמאַכער, וייל אַפילו דער חזן 
האָט זיך אין אים מתקנא געווען 1. דער חזן איז אַפילו אין דער צייט, וען די וועלטלעכע 
נגינה האָט זיך אָנגעהױבּן איינבּירגערן אין חזנות (17טער יר"ה) און גענומען אַלץ שטאַר= 
קער און שטאַרקער אַריינדרינגען אין די שולן, ניט געווען קײן געאַכטער כּליקודש. קעגן 
חזן און זיין נגינה זענען אין אַ סך קהילות געפירט געװאָרן קאַמפן, װאָס האָבּן כּמעט אַלע 
מאָל זיך אױסגעלאָזט לטובת דעם חזן, וייל דער גרויסער עולם האָט ניט פיינט געהאַט 
סִתֹּם אַ בּיסל נגינה, אַפילן ווען דאָס האָט אַ בּיסל געשטערט דעם גאַנג פונעם דאַװנען?). 
אָבּער װוי פאַרהאַסט דער חזן איז געווען בּיי די חשובים, איז ער פאָרט געװען א כּלי:קודש, 
אַ שליח:ציבּור, און זייער גרויס האָט געמוזט זיין דער איינפלוס און די בּאַדייטונג פון דעם 
לוסקיקמאַכער פאַר דער מאַסע, אַז אויך דער חזן האָט זיך דערלױבּט צו זינגען לידער און 
פאַרפאַסן ניגונים פאַר לידער, װאָס ער האָט געזונגען איף חתונות, לידער, װאָס זענעך 
ווייט געוען פון זיינע סקאַרבּאָװע ניגונים,. דער חזן אין געװאָרן אַ קאַנקורענט צום 
לוסטיקמאַכער און דערמיט אַרױסגערופן דעם האַס פון די בּעלי:מוסר און די ליבּע פונעם 
גרויסן עולם, 

מער נאָך װי דער חזן האָט די חתונה אויסגענוצט דער משורר, אָדער, װי ער פלעגט 
זיך אַמאָל רופן, ד ער מ שורר הגדול. דער משורר הגדול איז געוויינלעך געווען א װאַג= 
דערנדיקער זינגער, װאָס פלעגט בּיי געלעגנהייט זיך פאַרדינגען אויף אַ שטיקל צײט צו אַ 
חזן, בּיז דער חזן האָט איינגעשטודירט אַלע ניגונים, װאָס דער משורר האָט געהאַט גע= 
נאַשט פון אַן אַנדערן חזן, און דאַן האָט ער ניט געהאַט מער קײן נויט אין דעם משורר, 
דער משורר, וועלכער איז געװוען אויסגעשטעלט אויף זיין אײגענעם פאַרדינסט אַפּילו דע= 
מאָלט, ווען ער איז געווען בּיי אַ חזן, האָט די חתונה געמאַכט פאַר אַ קװאַל פון פרנסה:). 
פאַרשטענדלעך, אַז אויך דער משורר הגדול האָט געזוכט זיך צוצופּאַסן צו דעם געשמאק 
און װוילן פוגנעם חתונה:עולם, דאָס האָט געמיינט אויסמיידן װאָס מער רעליגיעזע נגינה און 
אָפּערירן מיט װאָס מער וועלטלעכע, אַפילן פּילאַנטע לידער. 

ווען דער לוסטיקמאַכער (לץ) האָט זיך בּאַװויזן אויף יידישע שמחות, איז שװוער צו 
בּאַשטימען. די ערשטע ידיעה ועגן יידישע לצים בּרענגט רבּי א ליהו פון קא רקאַ= 
ס אַן אין זיין ספר (3'י) ,אסופות"), װאָס דאָס בּאַטײט, אַז שוין אין דרייצנטן יאָרהונדערט 
איז די עקסיסטענץ פון יידישע לוסטיקמאַכערס שוין אַ זיכערער פאַקט. ס'איז אָבּער קיין 
ספק ניט, אַז זיין געשיכטע אין דעם יידישן געטאָ איז אַ סך אַן עלטערע. פון דער מאָגע= 
רער ידיעה אינעם ספר אסופות' קריגן מיר ניט קיין בּאַגריף, װאָס אַװינס האָט פאָרגץ= 
שטעלט דער יידישער לץ אין מיטלעלטער און מיט וועמען פון זיינע ניטײידישע קאָלעגן 
פון דעם ,פאָרנדיקן פאָלקי דאַרף מען אים פאַרגלייכן. פאַרגלייכונגען לאָון זיך מאַכן 
פאַרשיידענע, אָבּער צי זענען זיי ריכטיק, קאָן מען ניט וויסן:), 

אויבּ מיר ווייסן ניט גענוי, װאָס דער לץ האָט מיט זיך פאָרגעשטעלט אין מיטלעלטער 


) 19 ,1815 ,פ6ת0116 468 +00121ט!1211612 ,2069816 0401368-460695086. 

3) ײדישע ענציקלאָפּעדיע (אין ענגליש), בי |שׁ, ז' 281, אונטער ת112228. . 

אױך 446 מג 8280406ץ5 6ט} ם! פּוסְחֲמוֹם 2886 צַםסס ,װח146190 2661 מזםמהצטג 
74 .ץ ,1922 ,010018811 ,סמזט!סט 3001166( 0011686 08108 11:0:06 ,ץ?ט!ם06 6180466864 

6 דאָרט, זי 410. | | 

) 97 .ץק 11 ,03462 460180064 06 ת1,006 מס?סתם! 4זס64 טא ,עסמון:ס8 ,4 

5) ד"ר י. שיפּער, ,געשיכטע פון יידישער טעאַטעריקוגסס און דראַמע*, ז' 20,. ד"ר שיפּער בײוט, 
אַז דער ײדישער לץ נון מיטלעלכער, װעגן װעלכן ס'רעדט ר' אליהו כון קאַרקאסאַן, קאָן פאַרגליכן װערן מיט 
דעם כראַנצױױשן צטע. | 


=( 


און װאָס פאר אַ פונקציעס ער האָט געהאַט, ווייסן מיר אָבּען, װאָס דער לץ איז געווען אין 
דער שפּעטערדיקער צייט, ד"ה אין זעכצנטן, זיבּעצנטן און אַכצנטן יאָרהונדערט, 

דער נאָמען ,ל ץ" האָט בּאַטײט ניט בּלויז אַ לוסטיקמאַכער, אַ קאָמיקער, אַ סאַטיר= 
קער אָדער גאָר אַ זשאָנגלער, װאָס האָט געװהאַט די אויפגאַבּע צו פאַרװויילן דעם עולם אויף 
אַ חתונה (אָדער אַן אַנדער שמחה), אָפּטמאָל מיינט אויך דאָס װאָרט לץ בּלױז אַ מוזיקאַנטי), 
אַזױ לייענען מיר אין דער האַמבּו'גער אסתּױ-פּאָעמע (1590) וועגן קיניג אחשוורוש: 

;דער קיניג טאנצט זוא לושטיג--מיט דער צארט שיני מייט -- דש ער ואורט מױיד 
(מיד) אונ טוירשטיג--ואר גס אל זיינש לייד--דען ליצנים טעט ער וינקאן--דש זי נישט 
בּלד אויף הוירטן"פ), 

און אין אַן אָריגינעלער יידישער נאָוועלע ,מעשה בריעה וזמרה", װאָס איז פאָרם 
פאַסט געװאָרן כּמעט אין אין צייט מיט דער אסתּר-פּאָעמע (1580), רעדט זיך װעגן 
לצנים אין אַזאַ פאָרם, װאָס מען קאָן ניט ויסן, צי דער מחבּר מיינט מוזיקאַנטן אָדער 
לוסטיקמאַכערס; 

אונ מכטן איין הויפּשי בּרויליפט (חתונה), הקביה מכט די בּרכה און דיא מלכים ווארן 
דיא לצנים"-), 
| אין זיבּצנטן יאָרהונדערט וע ט דע בּאַקאַנטער רב ר' חײם יאיר בּכרך 
זועגן אַ קלעזמער מיט דער בּאַצײיכענונג ;לץ+). אין די העסישע תּקנות פון 1690, וואו 
ס'האַנדלט זיך וועגן בּאַשרענקען דעם לוקסוס אויף חתונות, וואו מען פאַרבּאָט דעם ,מנהג 
שהי' עד היום הזה חתן אנטקיגין צו רייטן" און מען פאַרזאָגט ,פלאהר און ווישטוך צו געבּן 
גם קיינע ליברייאן (בּאַדינער)', ווערט אָבּער געמאַכט אַן אױסנאַם פאַר ,רק סרפיר (סאַר? 
ווער) און לצנים"פ), אַזױ װי דאָס אין אַ תּקנה, װאָס זוכט צו פאַרװערן לוקסוס און פן.= 
דעסטוועגן לאָזט זי נאָך איבּער לצנים אַלס אַ נױטװענדיקן טײיל, איז אָנצונעמען, אַז דאָ 
מיינט מען קלעזמער (ס'רעדט זיך דאָך װעגן אַ סך) אָדער אַזעלכע, װאָס זענען אי קלעז 
מער, אי לוסטיקמאַכער. פון אַזעלכע קלעזמער און לוסטיקמאַכער הערן מיר אין פּראָג, אין 
דער קלאַסישער שטאָט פון יידישע לוסטיקמאַכער, ווען 1651 ווענדן זיך ,די ארמע פּראגער 
מוזיקאַנטן און שפּיללױטע" מיט אַ פּעטיציע צום קיניג, בּעטן אַ דערלױבּעניש צו,מוזיצירן" 
און פאַרוויילן זונטאָג און אין קריסטלעכע חגאות?), 

שודט בּרענגט אין זיינע "תס1:6011:6131:611ש116 6, א פּראַנקפורטער תּקנה פון 
6, וואָס רעדט וועגן קלעזמאָרים מיט דער בּאַצײיכענונג ;לצנים": ;לא יותר על החתונה 
אַלס ארבע לצנים גהאלטן ווארדן אך ניט ליינגער צו שפּילן אלז חצית הלילה. וועלכי ליצים 
לענגר שפּילן װערד זאָל תוך שנה תמימה ניט מעהר גיבּרױיכט װערד". שודט האָט זיך די 
דאָזיקע בּאַצײכענונג 'פון קלעזמער מיטן נאָמען לצים געלאָזט דערקלערן דורך אָנגעזעענע 
פראַנקפורטער יידן, וועלכע האַבּן דעם נאָמען לץ צוגעשריבּן דעם קלעזמער דערפאַר, וייל 
זיין שפּילן איז לגבּי דעם שפּילן פונעם לווי אין בּית:המקדש ריינער שפּאַט!), אַז דער נאָמען 
לץ האָט אויך געמיינט אַמאָל בּלויז אַ לוסטיקמאַכער און ניט קין קלעזמער, בּאַװייזט 
לײבּעלע פירט. לײבּעלע פירט, װאָס איז געווען נאָר אַ לוסטיקמאַכער. האָט זיך אַלײן ט= 
טולירט: ,הנקרא בפי כל אדם ליב ליצן אדר ליב באסין מאכר' (פּאָסנמאַכער):). פונדעסט? 


{) שױן אין תּלמוד װערן לצים דערמאָנט אַלס מוױיקאַ:טן: בכניר שמנגנין בו לצים (סנהדרין ק"אם). 
װועגן לצים אין תּלמוד זע: 1/6146:0308 088102196069 60תט 1:61+71,1464046012150068 09 9086 און 
06 ,גפט/ס2 6מ2 88011 0טמזוה}' 186 מוֹממט8:ה? 186 01 {:ע8ע21600 ,ש 0ע881ע .א 
,צ ,5 .6ט4ה:1:110 | 116125116ן 6 לץ, יז און ליצן, ' 

0 מאַקס פריק, , געשיכטע כון דער יידישער ליטעראַטור", װאַרשע, 594, זי 4140 

5 מאַקס עריק, ,װעגן אַלטײדישן ראָמאַן און נאָװעלע", װאַרסע, 6, זי 71 

4 סו"ת, חות יאיר", סימן ר"ה, 

3) העבּרעיַשע אָכּטײלונג זי 93 1611 111166 21ס17031. 
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8) זע: מאַטעריאַלן נומי 2. 
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וועגן דאַרף מען אָננעמען, אַז די מערסטע לצים זענען געווען לוסטיקמאַכער און מוזיקאנטן, 
כאָטש דער נאָמען, פּונקט וי אַלע איבּעריקע נעמען פון די יידישע לוסטיקמאַכער, האָט ניט 
געהאַט קיין פעסטע גרענעצן. אױיבּ דער לץ איז אין אַזאַ אָדער אַנדערער פאָרם, אַלס לוס= 
טיקמאַכער, קלעזמער אָדער מערסטנטייל בּיידע צוזאַמען, געווען שטענדיק אַ סינאַנים פון אַ 
פרייד-בּאַשאַפער, איז אָבּער דער מאַרשאַליק, װאָס איז זינט דעם זיבּעצנטן יאָרהונדערט גע 
װאָרן אידענטיפיצירט מיט לוסטיקמאַכער, בַּעת זיין בּלי:צייט ווייט געווען דערפון. 

וועגן דער עטימאָלאָגיע פון װאָרט מאַרשאַליק זענען פאַרהאַן א פּאָר השערות, 

בּערלינער האָט געמיינט, אַז דאָס װאָרט איז אַ צוזאַמענזעצונג פון די װערטער 
,שאַלק" און ,משל", האָט אייגנטלעך געהייסן מ ש ליק!), נאָר איז שפּעטער קאָרופּטירט 
געװאָרן אין מאַרשאַליק, אים פאָלגט נאָך פּער לע ס:), לויט בּערלינערן און פּערלעסן קומט 
אויף אַזאַ אופן אויס, אַז שוין בּיי זיין אויפקומען איז דער מאַרשאַליק פאַרבּונדן מיט דער 
לוסטיקמאַכערײ, ג יד עמאַן פירט צוריק דעם מאַרשאַלעק צו זיין דייטשן שורשפּ), װאָס 
איז פילאָלאָגיש ריכטיק, נאָר אויבּ מען וייזט ניט אָן איף די בּאַזונדערע אײיגנשאַפטן און 
אויף דעם גרונטיקן אונטערשייד פון , שאַלק" און ,מאַרשאַלק", בּאַקומט זיך כּמעט דערזעל: 
בּער איינדרוק װאָס פון גערלינערס השערה, פאַרהאַן נאָך עטלעכע פריערדיקע אַָדעֶר שפּ9: 
טערע דערקלערונגען, זיי פאַלן אָבּער צוזאַמען מיט די דערמאָנטע+), אַ קלאָרע אָנוײיזונג 
אויף דער עװאָלוציע פונעם װאָרט מאַרשאַליק האָט געגעבּן אײבּראַהעמס?). עס איז אָבּער 
בּכלל כּדאי זיך אָפּצושטעלן אַ בּיסל אויף דעם אָפּשטאַם פון דעם װאָרט און װווי ווייט מיג2 
לעך אַרױסבּרענגען זיין עװאָלוציע אין דעם יידישן לעבּ. 

דאָס װאָרט מאַרשאַליק האָבּן די דייטשן אין מיטלעלטער געבּרױכט מיט דערזעלבּער 
בּאַדײטונג וי דאָס דעמאָלט װייניקער פאַרשפּרײטע װאָרט מאַרשאַל, װאָס איז זינט דעם 
8טן יאָרהונדערט געװאָרן דער זיגער איבּערן מאַרשאַלק, מאַרשאַלק האָט אין מיטלעלטער 
ניט געמיינט דאַסזעלבּע װאָס שאַלק, זיין שורש, שאַלק איז געווען א בּאַדינער, אַ קנעכט 
אָדער אַ לוסטיקמאַכער, בּשעת ווען מאַרשאַלק איז געווען אַ הויפטיטל, אַ טיטל פון אַ פאַף= 
װאַלטער פון אַ גוט, אַן אויפזעער איבּער פאַרוויילונגען, טרױיער-פּראָגעסיעס אדג"ל?). און 
אָט אין דעם זין װערט דאָס װאָרט מאַרשאַלק אין מיטלעלטער געבּרויכט אויך בּיי יידן. אין 
דער,גזירה אויז אוישטריך" װוערט דערמאַנט דער ,מרשלק", וועמען דער דוכּוס האָט געשיקט 
אָנזאָגן וועגן דעם גירוש. אין אָט דעם זעלבּיקן וינען װערט דערמאָנט דער ,מרשלק" אין 
דעם ,בּבא-בּוך": דער מלך ארמניין גיט איבּער דעם ,מרשלק' דאָס אַ:געקױיפטע ינגל 
פון די שיפסלייט פאַר אַ פערד:יינגל)), ' 

אָט אין דער בּאַצײיכענונג פון מאַרשאַלק, אַלס פאַרװאַלטער, פּראָצעסיע: אָדער צערע-אֲניט= 
מייסטער, דאַרף מען אויך זוכן זיין בּאַדייטונג און זיינע פונקציעס אויף דער יידישער חתונה. 

ווען איז דער מאַרשאַליק אויפגעקומען? דאָס איז אויך שווער צו בּאַשטימען כראָנאַ= 
לאָגיש, נאָר אויבּ מען נעמט אָן, אַז זיינע פונקציעס זיינען מער אָדער וייניקער נאָענט צו 
זיין אָריגינעלן דייטשן נאָמען און מען זוכט פּאַראַלעלן פון אַזעלכע פאַרװאַלטער:מאַרשאַלן 
אויף דייטשע חתונות, פונװאַנען די יידישע חתונה האָט די מאַרשאַל-פונקציע קאָפּירט, קען 
מען מאַכן אַ השערה, אַז די בּלייצייט פון דעם יידישן מאַרשאַליק פאַלט צוזאַמען מיט 
דער בּלי:צייט פונעם דייטשן /ס8ססע/8מטט:קפי) אָדער צצרע:אָניען=-מײיסטער, װאָס נײנט, 

)341 יץ תס1014 ,/2011186. אין דער צװײטער אױפלאַגע האָט עֶר די השערה אױטגצל,זן, 

3) 143 .סע ,8610:286 ,001163, 

=) גידעמאַן, קולטור-געשיכטע (ײידיש: נ. שטיף), ז' 092, 

64 9 .ץ 1905 מ100800 /פּצָהפפס 01 ;וססט א 69 7"ײ-/ס}14 50/06 /,וסמזנם .84 .5 

) 195 .תע ,2865 21106016 416 מג 1116 //16018 ,פנמהתהזטא .1 

ד"ר שיפּער בּיענגט אַ פּאַסנדיקע בּאַצײכענונג פּאַר דעם מאַרשאַליק (,טעצַטער-געשיכטע* בּי |, זי 10) 
אַלס //212780118  ,200026119‏ נאָר ערשטנס איז די קװעלע (/00ז86001961462088?) ניס קײן ריכטיקע, 
און אין דער ריכטיקער קװעלע, װאָס כיר װעלן װײטער בּרענגען, געפינט ױך אָט די בּאַצײכענונג ניט, 

6 1674 ,ק 31 8 ,תסטס/ס6/4אר 26019696 פה2 ,מת1וזם 9ע1400 

6 מ. עריק, ,װעגן אַלטײדישן ראָמאַן און נאָרעלע", ד' 73. 

5 60 .ק ,16316 284162606 ,ספקתותע ,4 


אַז אונזער מאַרשאַליק האָט שוין אין זיין אָריגינעלער ראָלע, אַלס צערמאָניע:מייסטער און 
חתונה:פאַרװאַלטער, עקסיסטירט בּיים סוף פון מיטלעלטער. 
| װאָס זיינען געװען די גענויע אָריגינעלע פונקציעס פון דעם מאַרשאַליק וייסן מיר 

ניט, אָבּער לויט שפּעטערדיקע זכרונות פון ערטער, וועלכע האָבּן אין דעם כּדחן דערהאַלטן 
אַ טייל פון דעם אַמאָליקן מאַרשאַליק, קען מען מער אָדער וײניקער קריגן אַ בּאַגריף. די 
פונקציעס פון אַזאַ מין כאַרעאַליק:בּדחן אין די 40קער יאָרן פון. פאָריקן יאָרהונדערט אין 
מינסק בּאַשרײבּט ל, לעװאַנדאַ: ,די מנהגים און די צערעמאָניעס איף יידישע חתונות זצָ= 
נען אַזױ פילצאָליק, אַז אויספירן זיי לויטן סדר און אין הסכּם מיט די טדאַדיציעס איז 
כּמעט אוממעגלעך אָן אַ ספּעציעלן אָנפירער און משגיח. די ראָלע פון אַזאַ משגיח אָדער 
צערעמאָניע:מײסטער נעמט אויף זיך געוויינטלעך דער אַזױגערופענער מאַרשאַליק, אים װערט 
אָנגעטרױט די הנהגה פון דער חתונח,--װייל ער וייסט מיט אַלע פּרטים, װאָס עס פאָדערט 
אין יעדן פאַל דער טראַדיציאָנעלער מנהג, פון ועלכן מען טאָר ניט אָפּטרעטןג). 

אַז דער מאַרשאַליק איז אַריגינעל געװען א צערעמאָניע:מייסטער קען מען אויך אַרױס: 
זען דערפון, װאָס פ אָן קלעדן דערצײלט, אַז ער האָט אין 1800 געזען א יידישן לוס= 
טיקמאַכער מיט אַ ,פּריטשע". ,פּריטשע איז געוװען אַ מין סצעפּטער פאַר דעם דייטשן צ9= 
רעמאָניע:מייסטער, און מסתּמא האָט דאָס אױיך דער ידישער צערעמאַניע:מײסטער (דער 
מאַרשאַליק) איבּערגענומען, אָבּער בּיי דעם שפּעטערדיקן לוסטיקמאכער איז עס איבּערגע? 
בּליבּן בּלױיז וי אַ זכר לחורבּן. וועגן דעם מאַרשאַליק אַלס ,פּריטשע:מייסטער" און ,שפּרור= 
שפּרעכער", אַלזאָ--צערעמאָניע:מײיסטער, רעדט אויך קאַליש אין זיינע זכרונות?). 

וועגן דעם מאַרשאַליק אַלס לוסטיקמאַכער האָבּן מיר שוין ידיעות פון 17טן יאָרהונ= 
דערט. די ערשטע קוועלע איז, דאַכט זיך, דער העבּרעיש=ידיש-לאַטײניש:איטאַליענישער 
װערטערבּוך ,שפה ברורה" פון נתן:נטע האַנאָװער, װאָס איז 1662 אַרױס אין פּראָג (1701 
איז דער װערטערבּוך אַרױס אין אַמסטערדאַם אין פינף שפּראַכן -- מיםט אַ פואַנצויזישער 
אָפּטײלונג צו די פריערדיקע פיר). אין ,שפה ברורה" װוערט דאָס װאָרט מֹרְשַׁלְקס פאַר= 
כייטשט בּופאן, בּופאני און מיט דעם לאַטײנישן 80068, אַלזאָ שוין--לוסטיקמאַ ער. אין 
א תּקנה פונעם ליטווישן וועד פון 1673 רעדט זיך ועגן מאַרשאַליק אין צוזאַמענהאַנג מיט 
די בּאַגרענעצונגען פון דעס לוקסוס אויף די חתונות און ס'איז שווער אריסצוזען, צי 
דער מאַרשאַליק ווערט דאָ דערמאָנט נאָך אין זיין אַריגינעלער פאָרם אָדער אַלס לוסטיק= 
מאַכער. 

אָט איז די תּקנה: באשר ראו למעט בהוצאו סעודו, ע"כ יקום כמבואר בװעד ח"ל 
העבר, אך זאת הוספנו: לכל סעודה מליל חופה ואילך לא יהי יותר ממנין אחד, וכולם 
בכלל אפילו חתן ושושבינים חוץ מארשליק (וכלי זמרים!). אין אַ צווייטער תּקנה פו= 
נעם ליטװישן װועד מיט אַ קנאַפּע הונדערט יאָר שפּעטער (1761), זעט זיך שוין בּולט, וו 
אַזױ דער בּדחן, װאָס איז אויפגעקומען אויף דעם קבר פון מאַרשאַליק, האָט אין זיך קאָנ- 
דענסירט אויך די פונקציעס זיינע בִּיז אַ געוויסער מאָס: שלא יהא מארשאלק על חתונה רק 
בדחן העיר שיהא נשוי קבוע בעיר או בסביבות העיר; ואף מארשאלק מעיר אחרת שיהא 
בידו רחב בדחנות מהקהל בצירוף הרב דאיזה קהלה?), : 

דער מאַרשאַליק, זעט אויס, האָט פאַרלוירן זיין אייגנטלעכע פיזיאָנאָמיע אַדאַנק די 





{) זע: מאַטעריאַלן, נומי 15, 

2) זע: מאַטעריאַלן, נומ' 10, 15, 

6 ז. 143, דאָרט, 2060105. / : | 

א. שולמאַן אין ,שכת יהודית אשכנזית וסכרותה" (זי |11) ברענגט אַן אױסצוג פון ,לב טוב" (ערשטט 
אױסגאַבּע 1020), וואו ס'רעדט זיך שױן קעגן די ,מאַרשאַלקען": ,װיפיל מאַרשאַלקען'", זאָגט זיך דאָרט, גזײן 
כּרהנדן דש די לײט לאכן מאכן, א טײל רײדן חוצפה און נבול פה". איך האָבּ אַדורכגעקוקט אַ 5 אױסגצבעס 
פונעם ,לב טוב", װאָס געפינען ױך אין דער בּיבּליאָטעק פונעם יידישן טעאָלאָגישן סעמינאַר אין נװ-יאָרק, װאָס 
זענען פונעם 17טן, 19טן און 19טן יצָרהונדערט, און הִנָבּ די ציטאַטע ניט געפונען 

+) ,פנקס מדינת ליכא", זי 163. 

6 דאָרט, ז' 29. 
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אָפטע לוקסוס:פאַרבּאָטן, װאָס הצבּן בּאַגוענעצט די חתונה, צון אַ גיויסער קהילה:שמחה פאַר= 
װאַנדלט זי אין אַ קליינער פאַמיליען:אַנגעלעגנהײט. צו װאָס האָט מען בּאַדאַרפט אַ צערע= 
מאָניע:מייסטער אויף אַ חתונה, וואו צערעמאַניעס זענען געװען פאַרבּאָטן דורך לאַנדישע 
אָדער לאָקאַלע: תּקנות? דער מאַרשאַליק ווידער אַלס לוסטיקמאַכער,. סתּם לוסטיקמאַכער, האָט 
אין 17טן יאַרהונדערט אָנגעטראָכּן אויף דער קאָנקורענץ פונעם בּדחן, װאָס איז אַרוסגע= 
רופן ג;װאָרן דורך די אומשטענדן אין יידישן לעבּן פונעם 17טן יאָרהונדערט, 

דאָס 17טע יאָרהונדערט איז דאָס יאָרהונדערט, ווען עס בּליט די מוסר:ליטעראַטור 
אויף יידיש. דער פרומער אַסקעטיזם פאַרשפּרײט זיך און זוכט צו בּאַיינפלוסן אַלע געבּיטן 
פונעם לעבּן, פּױלן, נאָך די גזרות כמעלניצקי, איז געװאָרן אַ דאַנלבּאַר פּלאַץ פאַר מוסר. 
די בּרייטע מאַסן האָבּן געזוכט אַ טרייסט פאַר זייערע: גרויסע אומגליקן און מען האָט זיך 
געלאָזט איינריידן, אַז מען איז ניט גענוג פרום געװען, מען האָט צופיל געזינדיקט. פאַר= 
שטייט זיך, אַז אין אַ צייט פון נאַציאָנאַלער דערדריקונג, אין אַ צײט פון חטאים:זוכעריי 
און אַסקעטישער פרומקייט אין דער סתּם לוסטילמצכער ניט געװען איפן פּלאַץו). דא 
האָט זיך געפאָדערט אַ לוסטיקמאַ-ער, װאָס זאָל ניט סתּם זאָגן פּיקאַנטע ויצן, זינגען פּי= 
קאַנטע לידער, נאָר טאַ:ע פריער פאַר אַלעם פאַרשטיין, װי אַזױ דעם דערדריקטן, גע= 
שטראַפטן עולם צו טרייסטן און לינדערן זיינע צרות. 

| = אַזאַ איינער איז געװוען דער בּ ד ח 1 דער בּדחן איז געווען כער זאָ גער װי זינגער, 

און טאַקע אַ סך מאָל בּלויז זאָגער. פאָר אַ מוסר-זצגער האָט זיך געפאַדערט צו ייין א 
שטיקל למדן, זיין בּאַהאַוונט אין דער תּלמודישער ליטעראַטור, פון װאַנען דער בּדחן פלעגט 
שעפּן זיין מאַכעריאַל, און דעריבּער האָבּן זיך צו בּדחנות געמוזט נעמען ניט קיין עם:הארצים. 

דער אמת איז, אַז ניט אַלעמאָל איז דער בּדחן געווען בּלויזן מוסר:זאָגער און ניט 
אַלעמאָל האָט ער בּלױז געשפּילט אַ כּרומע ראָלע דווך צניעותדיקן הומאָר, דורך חרוזים 
אָדער תּלמודישע משלים, אַ סך מאָל איז דער בּדחן געװאָרן אַ לוסטיקמאַכער לױט אַלע 
כּללים פון דער לצים-קונסט. דאָס קען אָבּער ניט געזאָגט װערן װעגן אַלע בּדחנים, וייל אַ 
סך האָבּן זיך געהאַלטן בּלויז פאַר מוסר:זאָגער און ניט איבּערגעטרעטן זייער גרענעץ, װאָס 
אין דעם איז געלעגן זייער אײגנאַרטיקײט, 

וועגן איינעם אַזאַ בּדחן, ר' אליעזר סיסלעוויטש, פון מיטן 19טן יר"ה, דערציילט אונז 
י זיזמאָר אין זיינע זכרונות:), אַז ;ער איז געװען אַ גרויסער למדן, האָט געהאַט סמיכות 
אויף הוראה,, אַז ,זיין זאָגן איז געווען דורכאויס צוזאַמענגעמישט פון מאמרי חז"ל, מדרשים, 
די נעמען פון די מחותּנים אריינגעפּלאָכטן אין אַ פּסוק פון דער סדרה, מיט ניטריקונס, 
גימטריאות. וכדומה. ער איז געווען אַ ירא+שמים, פלעגט ניט מאַכן קיין טריט אָן גמרא". 
אַזױ פלעגט ער ניט זאָגן פאַר דער כּלה דאָס בּאַזעצנס, וייל אים האָט ניט געפּאַסט צו 
שטיין צווישן וייבּער., דרשה:געשאַנק האָט ער קײינמאָל ניט אויסגערופן, דערקלערנדיק 
דעם טעם דערפון אַזױ: ,וי זעט דאָס אויס! נאָר-װאָס האָבּ איך געזאָגט תּורה?דרוש, -- און 
אַז אין חרוזים איז דאָס דען ניט קיין תּורה! -- און בּאַלד נאַכדעם זאָל איך שרייען: חתנס 
צד, דרשה?געשאַנק! אַזױ װי אויף אַ טאָרג דער שאַצער--,קטאָ בּאַלשע דאַיאָט!".. איך בּין 
דאָך דערמיט מחלל דעם כּבוד התּורה", 

דער טיפּ בּדחן:+) איז אָבּער געווען כּמעט אַ פּױלישע ערשיינונג, אין די יידישע גץ= 
טאָס אין דייטשלאַנד האָט דער פאַרפרומטער לוסטיקמאַכער זיך ניט אָנגעזען. דאָרטן האָט 








) דער װעד ת"י בסעלץ האָט אפילו פאַרבּאָטן ,שלא ישמע בבית ישראל כלייזמר כ"א בליל חפה" און 
דער װעד תט"ו אין סעלץ האָט בּאַנײט דעם פאַרבּאָט: ,להתאבל על החרבן הגדול במדיגתנו שלא ישמע בבית 
ישראל שום כ"ז (כלי זמר) שנז אחת מהיום אפילו במזמוטי חתן וכלה", 

,האסיף", {/ׁ, ז* 172, ציטירט לױט איד עלזאָן, זי 404, 
| ) יעקב זיזמאָר, ,פון מײנע זכרונות װעגן בּדחנים", ,פּנקס", אונטער דער רעדאַקציע כון ז. רײוען, 
װילנע, תּרפ"ג, זי 375. 

6 דאָס װאָרט בּדחן שטאַמט פון רעם תּל:ודישן בּדת, בּדוֹחא -- פרײלעך, לוסטיקמאכער. זע: 
סז1454, דאָרט /* 139, : | 
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וי פריער געקיניגט דער פרייער, פּיקאַנטער לוסטיקמאַכער, דער לוסטיקמאַכער:חזן אָדער 
משורר. דאָרטן איז דער לוסטיקמאַכער געבּליבּן אַ ,נאַר", 

כאָטש דער ;נאַר' האָט ניט קיין ספּעציעלע װאָרצלען אין דעם יידישן לעבּן און אונ: 
טער דעם נאָמען פאַרשטײט מען ניט קיין לוסטיקמאַכער מיט אַ ספּעציעלער פיזיאָנאָמיע, איז 
אָבּער דער נאָמען זייער פּאָפּוֹלער ספעציעל בּיי די דייטשע יידן אַלט סינאָנים פאַר לוסטיק= 
מאַכער, דאָס נעמט זיך אפשר דערפון, װאָס יידישע לוסטיקמאַכער האָבּן, װען ניט אין 
זייער מחות, איז אין זייער אויסערלעכן אויסזען, נאָכגעקאָפּירט דעם דייטשן ,נאַר", זי 
פלעגן טראָגן זיינע קליידער, די בּאַקאַנטע ;נאַרנקאַפּע" מיט די ,שעל" און די איבּעריקע 
,נאַרישע" קליידער, שוין אַזױ פרי װוי פון 15טן יאָרהונדערט האָבּן מיר בּילדער פון יידישע 
לוסטיקמאַכער אין ,נאַרישער" לליידונג. אין אַ מנהגים:כּתב=יד פון 15טן יאָרהונדערט איז 
אונטער אַן איבּערשריפט: ,דער נאַר איז וורויליך אם קליין פורים"--פאַרהאַן אַ צייכענונג פון 
אַ לוסטיקמאַכער אין אַ נאַרנקאַפּע מיט שעלן 1). אַ צװייטע מער אַריגינעלע צייכענונג פון, 
נאַרן אין זייער פולער טראַכט איז פאַרהאַן אויף אַ טישטעך אָדער מצה:דעק, װאָס שטאַמט 
פונעם מיטן 15טן יאָרהונדערט 6), אין דער ניט פולשטענדיקער דייטשער רשימה פון די 
פּראָגער יידן, װאָס איז געמאַכט געװאָרן 1546, װערט איינער אָנגעגעבּן אַלס צזגא ת00ז391) 
אויף די פאַרשײידענע אויפצוגן רעדט זיך וועגן נאַרן און חתוגה:נאַרן. מיר האָבּן אַ בּאַװײז 
פון 18טן יאָרזונדערט, אַז לוסטיקמאַכער אויף חתונות פלעגן טראָגן נאַרנקלײדער. אַזױ האָט 
מען איינעם אַ לוסטיקמאַכער שלמה געמאַכט אַ כפּעציעלן נאַרןאָנצוג פאַר אַ חתונה, צו 
וועלכער ער איז ספּעציעל אַראָפּגעבּראַכט געװאָרן:). אין חתונהלידער רעדט דער לוסטיק: 
מאַכער וועגן זיך אַלין אָפט מיטן נאָמען ,נאַר'. אין אַ חתונה:ליד פונעם 18:טן יאָרהוג? 
דערט בּעט דער לוסטיקמאכער: ,גיב אויך היינט מתּנות צו נאַרן און אויך צו קלעזמאָרים"?), 
אין אַן אַנדער התונה:ליד, פונעם אָנ;ייבּ 19טן יאָרהונדערט, טייטשט אַ לוסטוקפאַכער אחת 
ושלש: ,דריי זענען--:אַר, סאַרװער און קעכין"?). 

די נעמען, װאָס מיר האָבּן שוין דאָ אַרױסגעבּראַכט, דעקן נאָך װײט ניט די אַלע 
נעמען, מיט וועלכע יידישע לוסטיקמאַכער פלעגן בּאַצײיכנט װערן. אַזױ הערן מיר אין דעם 
,ספר מידות" גאָר דעם נאָמען ,כטוב" (קאַטאָװעסניק, וויצלער): ,אז איין כטוב דער אל מול 
כטובות טרייבן קאן. אז יעקיל קרוב אינ' שטאפיל שטיין. דער שם איז גרוש דיא נשמה 
איז קליין. ווען ער טרונקן איז'?), דער מהר"ם, משה ס"ל מינץ, ממינגנץ שרייבּט אין זייגע 
שאלות ותּשובות (צוערשט געדרוקט אין קראָקע, 1617): הקטפים והדרשנים אומרים זה5), 
דער שוין פריער דערמאַנטער לײבּעלע פירט רופט זיך: ;ליב ליצן אד ליב באסין מאכר" 
(פּאָזנמאַכער). גליקל פון האַמיל דערציילט װעגן אירער אַ טאָכטערס חתונה אין קלעװוע 
און רופט אָן די לוסטיקמאַכער ,פּאַדשטעלט" (פאַרשטעלטע), אַ נאָמען װאָס א'ז שפּעטער 
בּאַנוצט געװאָרן פאַר פּורים:שפּילער: ,וויא נון דיא חשובי האבין פון דיא לומפעקט { אונ' 
פריכטין גיגעסין גם ואול פון יינית גיטרונקין האט מאן דען טיש לאָון אפ נעמין און 


{) מ. צריק, ,געשיכטע", זי 150. 

6 .סמ ;1 .,ם ,סטס(העהטס מסט 849828088 סות 

6 ץע ,1856 ,26045081400 ם! 1068 ,6 40082810446 016 +ט} 2610308918 
אין דער פולשטענדיקער טשעכישער רשימה װערן אָנגעגעבּן די פאָלגנדיקע מיט דער בּאַשעפטיקונג ת1226: 
!1481 (קױפמאַן), ראלמאן (מסַתּמא זאלמאן---זלמן) און אַ פרױי 11028 (רױזע), -ג/5210 ת/ץה1,82 געה8ס 

4 ---,81011610 גזסמטװמז80/0 8 8 װ0ט212280 00/ע400 2021 5 262 המצט הצסםת 

זע: 526 2 ,מ80816916 0םט תסיט2ג תוֹ 608ט/ .4 6680210816 2 054 

) מאַטעריאַלן, נומ' 8. 

) ,018981246ע ,984 /ט2 0604 )/3111061 .0165116406+ 046409046 ,ע8601ת1:06 .צע 
0 ,ע ;1 .4 1892 -י | 

?) דאָרט 107 .ק ,1903, 1שא יט 

) ,ספר מידות" 010, איך האָבּ זיך בּאַנוצט מיט דעם עקזעמפּלאַר, װאָס געפינט זיך אין דער נין,יאָרעער 
צפנטלעכער בּיבּליאָטעק. 

5) ציטירט לױט ידאַ א. יאַפע, , קאַטאָּװעס צי כּתּבות?", .פנקס", גיװוייאָרק, 3 א זי 129. 


הנויז גיטאן זוא זענין וועלכי פארעטעלט הנין גיקומען און' זיך פריזינטירט גאר שין אונ' 
אלער האנט פאסין גימכט, די צוא איינר ארגעצליכקײיט גידינט האבן צו לעסט האבן דיג 
פר שטעלטי איין טויטין טאנץ גימכט איז זער כאר גיוועזין). כען דאַרף נאָך דאָ דערמאַ: 
גען, אַז אַ סך לוסטיקמאַכער האָבּן זיך גערופן ,ורוליכי (פריילעכע) ידן". אין זיינס אַ ליד 
פון דער וװאַליך-זאַמלונג רופט זיךך שלמה זינגער ,דער וריליך ייד,., ר' שלמה פון 
פּראגען"?), 

וי האָט אויסגעזען די סאַציאַלע שטעלונג פונעם יידישן לוסטיקמאַ.ער! 

די סאָציאַלע שטעלונג פונעם יידישן לוסטיקמאַכער איז ניט געװוען קיין געהױבּענע: 
מען האָט פאַר אים מורא געהאַט מחמז זיינע גראַמען, װאָס ער פלעגט אָן צוריקהאַלטונג 
אויסנוצן פאַר זיינע צװעקן און אַ סך מאָל פאַרשאַפט אומאיינגענעמלעכקייטן. נען האָט זיך 
אַמאָל בּאַנוצט מיט זיין פריינדשאַפט פאַר אייגענע צװעקן, מען האָט זיך אַמיזירט בּיי זיינע 
געלוגגענע משלים, פּאַראַפּראַזן, פריילעכע לידער אוֹן מען האָט עס אים אױיפגעװאָרפן וי 
אַ חטא. מען האָט אים בּכלל געהאַלטן פאַר א מענטשן װאָס בּאַשעפטיקט זיך מיט נאַריש= 
קייטן און מען פלעגט זײיער אָפט אויף אים בּאַנוצן דאָס תּלמודישע װערסל: אל תהי שונכה 
בחרוזין (חולין צ"הט):), 

אַ שטאַרקן שונא האָט דער לוסטיקמאַכער געהאַט אין דער תּלמודישער אױטאָריטעט, 
װאָס האָט זיך בּאַזונדערס געמוזט פילן געטראָפן פון דער פרייער בּאַנוצונג און פריילעכער 
אויסטייטשונג פון תּלמודישע און בּיבּלישע טעקסטן, װע.כע זענען אַזױ אומגעשטערט איף 
חתונות פאַרשװועכט געװאָרן. אַן אָפּקלאַנג פון דער בּיטולדיקער בּאַציָונג מצד לומדים צו 
לוסטיקמאַכער האָבּן 'מיר אין די אַרױסטריטן פונעם 17טן יאָרהונדערט, ר' דוד לױ, דעם 
בעל ,טורי והב"}), און ר' חיים יאיר בּכרך?). 

די מוסר:ספרים, די העפטיקסטע פּראָפּאַגאַנדיסטן פון ערנסטקייט און פרומקייט, װאָס 
האָט זיך שיר ניט געגרענעצט מיט אַסקעטישקײט, זענען געװוען שטאַרקע קעמפער קעגן 
אַיעדער פריילעכ קייט, װאָס איז לויט זייער מיינונג דער ערשטער טויט צו זינד. אָט איז 
אַ כאַראַנטעריסטישע שטעלע פון ,ספר חסידים קטן": ,און הערסטו די שטים פון דעם המון 
גוייִם פייערן און פלייט שפּילן און פרייען זיך, זאָלסטו זיפצן אױף חורבּן ירושלים און 
זאָלסט גאָט בּעטן, ס'זאָל װוידער אויפגעריכט וערן"?). בּיי אַזאַ בּאַציונג צו פרילעכקיט 
איז פן ַרשטענדלעך, אַז די בּעלי:מוסר האָבּן ניט געהאַט קיין גרויטע ליבּע פאַר די פרייע, 
גאָר ניט פרומע און ווייט ניט זיפצנדיקע לוסטיקמאַכער. 

אין דעם ,ספר' מידות' רעדט זיך שוין קעגן גאַנוצן ניבּול:פּה אויף חתונות, װאָס 
איז זיכער געצילט קעגן די לוסטיקמאַכער און בּאַװײ:ט, דרך:אגב, אויף זייער פאַרשפּרײט: 
קייט אין 15טן יאָרהוֹנדערט: ,אויך איז עש מצוה וען מען ורויליך איז מיט חתן אונ' מיט 
כלה. אבר מן זאל זיא ניט דר ורייען מיט נבול פה. אודר מיט קלות ראש ווען צו טרי= 
ערן אונ' צו וראיידן (פריידן) גיהורט צניע:ת צו"ז), 

די שפּעטערדיקע מוסר:ספרים רעדן שוין דערװועגן מיט רוֹגזה און פאַיבּיטערטקײפ. 
ס'איז כּדאי דאָ צו ציטירן אַ גרעסערן אויסצוג פונעם ,עץ חיים", װאָס בּאַװייזט, אַז אױיך 
חזנים האָכבן אונטערגעזינדיקט מיט פריילעכע לידערפ, 


) זכדונות גליקל האמיל, פראַנקפורט.דמאַין, 1306, זי 117. 

2) מ. עריק, ,געשיכסע", זי 087. ס'איז כּדאי צו בּאַמערקן, אַז דערזעלבּער שלמת זינגער װאָט פאַרפאַסט 
אַ סכּעציעלן ,לכה דודי", װאָס איז געזונגען געװאָרן אין דער גרױסער פּראָגער שול, מײיזעלס שול (אױפגע. 
בױט 1502). 

01001568-460495006 1:06816 , 01168/ 1845 55 9 6 

4 זע , אורחז חיים", סימן 560, 

) שו"ת, סימן ר"ה: ענין איש משתטה ומשחיק לבריות שמעמידין בפולין בסעודתיחתונה וה"ל מושב 
לצים כי אין זה שמחה רק הוללות וסכלות, 

6 גידעמאַן, ז10106, זי 142, 

) ,ספר מידות", זי 38, 

5) ר' שלמה אפרים בּר' אהרן לענטשיץ שרײבּט אין זײַן מוסר.ספר ,עמודי שש", אַז די הזנים טראַכטן 
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,מן גהער די חזנים צו ווארנן זי זינגן אױף סעודות (קדישים) אבר אנדרי (;יברים 
שבקדושה) די זעלביגי חזנים ווערן גוויש איין גרושן עונש האבן דען מן טאר ניט. מער 
זינגין אויף סעודות נייארט וואש מן האט מסדר גװעזין.. מכל שכן אן צו שרייען און ניט 
צו ליידן פון די פושעים (ליצנים) וואש מאכן לידר אונ' גריימן אוש פסוקים אבר אויש 
הייליגי ווערטער. אויף דעם האבן אונזער חכמים גזאגט די ספר תורה קלײדט זיך אן אין 
זאק און' קלאגט פאר הש"י אונ' זאגט: דין קינדר מאכן אויש מיר איין פידל אונ' זינגן 
הורן ליזר אונ' רידן נבול פה"), 


אינעם ,לב טוב" רעדט זיך אויך וועגן דער אויסגעלאסנקייט פון די ,מאַרשאַלקען": 
,וויפיל מארשאלקען זיינען פר הנדן דש דיא לײט לאכן נאכן, אַ טייל רידן חוצפה און 
נבול פה". אין ,שמחת הנפש', חלק שני (געדרוקט 1707 אין פירט), בּאֲקלאָגט זיך דער 
מחבּר, אַז בּעת אַ למדן האַלט אַ דרשה אויף אַ חתונה, שלאָפן אַלע, אָבּער עווען די דרשה 
איז פר בייא קומן ווידר ד א היצפא לידר ארבייא. טונין יוחצין און שאלין אונ' זיב2 
גין,. מיט הענד אונ' פיס טונין קלאפין אונ' אױף דעם טיש שפרינגיךן". און דערין העלפן 
אַרױס ;נשים ובתולות מיט קולות וויא די הורין". דעריבּער, כדי ,;דש מן חוצפה לידר זול 
לוזין בלייבין", האָט דער מחבר ,דש גזאַנג צו חתונה אונ' ברית מילה טאן אן שרײיבין"פ). 
דער מחבּר, אלחנן קירכהאַן, האָט מיט זיין פרומען ליד געװאָלט אָפּציען די אויפמערקזאַמ: 
פון די חוצפּה:לידער, 


וי מיר זעען, זענען די לוסטיקמאַכער שטאַרק בּאַקעמפט געװאָרן. דער קאַמף קעגן 
זיי, כאָטש אַ פאַרבּיסענער, האָט ניט געטראָגן אויף זיך דעם קהלישן שטעמפּל, װי דאָס 
איז געוו ען דער פאֵל מיטן טעאַטער, וועלכער איז בּאַקעמפט געװאָרן ניט נאָר . דורך לומדים, 
נאָר דורך תּקנות, װאָס ס'האָט דעם קאמף געמאַכט פאַר אַן אָפיציעל קהלישן:), קהל אַלס 
גאַנצהײט האָט קעגן די לוסטיקמאַכער ניט געקעמפט, נאָר פאַרקערט, זײי פּראָטעזשירט, 
וועגן זיי זיך געזאָרגט, וי מען קען דצָס אַרױסזען פון די פילע תּקנות, וואו ס'רעדט זיך 
וועגן לוסטיקמאַכעו. קהל האָט גוט געוואוסט, וי בּאַליבּט און פּאָפּולער דער לוסטיקמאַכער 
איז בּיים בּרייטן עולם און װוי ער וערט בּאַטראַכט װי אַ נױיטװע:דיקער טייל פון אַיעדער 
שמחה, דאָס האָבּן אויך די לומדים און בּעלי:מוסר געוואוסט. דערפאַר זאָגט דער ;טורי זהב", 
אַז ,גליקלעך איז דער מענטש, װאָס האַלט זיך אָפּ דערפון" און נעמט ניט אָנטײיל אין אַזעלכע 
סעודות, וואו דער לוסטיקמאַכער איז אַן אָנגעלײגטער גאַסט. דעריבּער עצהט דער געץ 
חיים'; ,אונ' װער די חצופים אן שרייאט אונ' זיא לאזן זיך ניט װוערן, איז צום בּעשטן גאר 
פון זעלכי סעודות אװעג צו גיין". אי דער ;עץ חיים' אי דער ;טורי זהב" פילן, אַז 
זייער אױטאָריטעט װעט דאָ װײניק װאָס העלפן, װעלן זיי כאָטש ראַטעװען די, װאָס ווילן 
זיך צו זיי אין דער הינזיכט יאָ צוהערן. 





ניט װעגן אינהאַלט פון דאַװנען, נאָר װעגן דעם, װי אַזי אױסצונעמען בּײם עולם מיט זײַער שײנער שטימע, 
כּדי מען זאָל זײ לױבּן און בּעטער בּאַלױנען מיט געלט און ת, זי אַײנלאַדן אין טרינקהיזער (שענקען), װא 
זיי װעלן זינגען גאָטס ליד (שיר ה'). 

ציטירט לױט י. סאָסיס, ,דאָס יידיסע סאָציאַלע און דער ,מוסה? אין 16--18 יאָרהונדערט", 
, צייטשריפט", מינסק, בּי {, זי 14. . 

דער מהרש"ל רעדיט אין זײנע שאלות ותּשובות װעגן חזנים װי וועגן װאַגאַבּונדן װעמעס לעבּן ס'איז 
, כּול מיט עבירות*. ציטירט לוט ד'ר *. שאַצקי, ,די ערשטע געשיכטע פון יידישן טעאַטער", ,פילאָלאָגישע 
שריפטן-, 1{}, זי 26ל. : 

) ,עץ חײים", הלכות חזנות זי נויכ (026), פירט 1738, 

2) אלחנן קירכהאַן, ,שמחת הנפש', מיט אַ אפור יסאי אַרײנפיר פון ד"ר י. שאַצקי, ניװײיאָרק 
+1054, פאָטאָסטאַטישע זײט י'זג (917), ייגכ, 

3 ,םס 1005 ;/2 11 ,0806ט/0128ד+ ס13619011 עט2 .1116 

ד"ר י, שיפּער, געשיכטע פון טעאַטער", ז' 144, 143, 9,912 און 

ד"ר י, שאַצקי, ,די ערשטע געשיכטע פון ידישן טעאַטער** אפּילאָלאָגישע שויפטן- || , 
זי 234, 235. 
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דער יידישער לוסטיקמאַכער, װאָס האָט אַ סך געמינזאַמס מיט דעם עקס:קלעריקוס 
דעם וואַגאַנט, אָדער װי מען האָט אים אין פּוילן גערופן, זש אַ ק, צוליבּ זיין בּאַנוצן 
העבּרעיִשע טעקסטן, תּלמודישע און בּיבּלישע, פּונקט װי דער װאַגאַנט פלעגט זיך בּאַנוצן 
מיט. לאַטײן, דער קולטורשפּראַך פונעם מיטלעלטער, און צוליבּ זייער בּיידגס שװאַכקײט צו 
פיקטיווע, ‏ האַלבּ:פאַרשטעלטע אָדער גאָר אָפענע פריילעכע לידער, האָט ניט געהאַט אָבּער 
אויסצושטיין אַזופיל רדיפות, ווי זיין ניט:יידישער קאָלעגע!).. דער יידישער לוסטיקמאַכער 
איז געווען אַ מיטגליד, ווען אפילו אַ ניט:געאַכטער, פון דער יידישער געזעלשאַפט, און 
אָפּטמאָל אַ טייל פונעם אָפיציעלן קהל, אַ כּלי:קודש, וי אַ קברות:מאַן, אַ משמש און 
אפילו אַ קהל:שרייבּערפ) בּשעת יי ניט:יידישער קאָלעגע איז געװען מחוץ דער געזעלשאַפט, 
וי אַ. מצורעב), : 


פאָרבּאַמערקונג צו דער זאַמלונ; מאַטצריאַלן. 


די געזאַמלטע מאַטעריאַלן, װאָס װערן דאָ וייטער געבּראַכט, זיינען מערסטנטיילס 
אויסצוגן פון זכרונות און תּקנות, װאָס בּאַציען ויך אויף חתונה:לוסטיקמאַכער. מאַטעריאַלן 
וועגן וויצלער אָדער פּוריםשפּילער האָבּ איך ניט אײינגעשלאָסן אין מיין זאַמלונג, איך האָבּ 
זיך אויך ניט בּאַנוצט מיט קיין בּעלעטריסטישע בּאַשרײבּונגען פון חתונה:לוסטיקמאַכער, 
כאָטש אַזעלכע בּאַשרײבּונגען זענען כּמעט אַלעמאָל גענומען פון לעבּן (למשל בּיי איזראַעל 
זאַנגװיל, קאַרל:עמיל פּראַנצאָז, מאַזאָך און אַנדערע),. חתונה?לידער, װאָס איך האָבּ אָנגע: 
טראָפן אין ניט:יידישע זכרונות אָן שילדערונגען וועגן דעם פאַרפאַסער, ד"ה פונעם לוסטיק? 
מאַכער, האָבּ איך ניט אַריינגענומען אין מיין זאַמלונג (זע למשל גינצבּורגס ,אביעזר" און 
מרדכי בּן הלל הכּהנס ,עולמי"). אַזעלכע צעװאָרפענע כּלה:לידער אין פאַרשײידענע שפּראַכן, 
אוב ניט איבּערגעזעצטע, איז שלעכט טראַנסקײבּירטע, געפינען זיך אַ סך און ס'װאָלט 
געווען אַ יושר זיי צונויפצוקלייבן און אַרױסגעבּן 


1, דער אויפצוג פון די פּראָגער יידן 1716 
- לכּבוד דעם געבּורט פון שפּעטערדיקן קיניג לעאָפּאָלד 11 
,גון איז איינר צו רייטן קומן מיט איין לאנגי שטאנג אין דער האנד אין די ברייט= 


שאפט גיטראגין דר מיט הכל אויז ווייכן זאל. דר נאך איז קומען וואלף נעשטלער (נעסטלער:) 
קהלש נר צו רייטן הוט פליסרכר אויף גיהאט וי אך רויטן שלייאר אלש וויא דיא ווייבר 





) שױן דער נאָרמאַנדישער סינאָד פון 1231 בּאַשליסט, אַז אַלע געכאַפּטט װאַגאַנטן . זאָל מען אָפּגאָלן 
די קעפּ -- צום צײכן נון שאַנד. 1330 נענען אָן די קראָקעװער ראַטמענער (862009) אַ בּאַשלוס צו פאַרבּאָטן 
זינגער און גראַמענמאַכער אױפצוטרעטן אויף חתונות, דער בּאַשלוס האָט געהאַטס די צושטימונג פונעם קיניג 
קאַױזיר דעם גרױסן. 

41 ,27 ,ת ,201506 שי 6י6680140 1006 ,3ץ52מ100 1,600816 

) פגלי די נומ' 1, 21, 30, 52. 

5) מען קאָן אָנצײלן אַ סך בּאַשלוסן פון קירכלעכע סינאָדן און מלוכישע געזעצן, װאָס האָבּן דעם װאַי 
גאַנט בפרט, װי דאָס ,פאָרנדיקע פאָלק" בּכלל געשטעלט מחוץ דער געזעלשאַפט. דערהרגענען אײנעם פון זײ איז 
געווען געזעצלעך. די דאָזיקע בּאַצלָנג מצד דער מלוכה יו קירך איז ניט נאָר חל געװען אינעם פוסקעלפשר, 
;אַר אפילו נאָך אינעם 18טן יאָרהונדערט, 

94 ,51 ,19 ,ם ,מס1010 ,סממזהגן 120606406 


) װאָלף נעסטלער איז 1606 און 1009 געװוען אי דער לײפּציגער מעסע אַלס מויקאַנט, צוזאַמען מיט 
אַנדערע פּראָגער מוזיקאַנטן. 
זע 400 .ץ ,1001 ,21088195081111 ,11600681821 184 .םת מסט {,216896884916 861/מ1610 
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אין פראג גין אונ! איין בלויאן מאנטל פון הלז גיקניפט ביו דען גאנצן פערד. און' דו 
גאנצי קלייך איז ביהנגן גיווען מיט אייטל הערנדליך (געבּעקס) אונ' זו פון זיך געסין אוג' 
דרויף אויף די פאשט גבלאזן,. דר נאך האט מן גפירט איין שיידליך גרוש פאס מיט ביר 
וועלכיש אכט לייט צו ציהן האבן דראן גיהאט אונ' אויבין דרויף איינר גזעסן אוג' אין 
איין האנט איין ראר צאפן, אונ' דר נאך זיין גאנגן פיךר גענז די ניט קלענר זיין גיוועזין 
אלש איין קאלב. עבין אז ווען זיא גלעבט העטן. דר נאך אכט מאָרן (מוון) פון קאפס ביז 
כוס נאקיט, נור דז מכנסיים אַן אונ' שווארצי שטעבליך אין די הענד אונ' אויף דען 
קאפף איין פערדין קראנץ, דער :אך איז גריטן דר מארין קינג אין דער פלאשטר אונ' איין 
קרון אויף דעם קאפף אונ' איין זיידן געל מלבוש אונ' דעם שואף (שוייף) פיר פאר 
מארין נאך גיטראגין, דר נאך זיין גאנגין וואל זעק אונ' דרינן לייטן גוועזן איז, גאר ראר 
גיוועזן ויא אך דיא שרים ביקענט האבן. 
4 1110 ,13 ,ת116101603:64181:61/0 15086 20 508064 
דער בּאַריכט װערט דאָ געבּראַכט, װי ער איז אָריגינעל איבּערגעדרוקט בּײ שודטן פון דער ,נײאי 
צייטונג", װאָס איז אַרױס אן פּראָג לכּבוד דעם געשעעניש, 


אַ צווייטע קוועלע וועגן דעם פּראָגער אויפצוג פון 1716 


װאָלף זעליק דער שרייבּער און מאיר דער קונסטמאָלער האָבּן אַראַנזשירט און דורכ= 
געפירט דעם אויפצוג, 

געגאַנגען אין אויפצוג זענען: 

) פיר לויפער אין שיינע קליידער און מיט שטעקנס אין אײן האַנט און אַ פּעקל 
בּריוו אין דער צווייטער--זיי האָבּן אויסגעשריגן לעאָפּאָלדס געבּורט, : 

6 נאָך זי אַ יידישער שאַלקסנאַר אויף אַ פערד, װאָס האָט געטראָגן אַ מלבּוש בּאַ= 
האַנגען מיט פּראָגער זעמל:הערנדלעך (געבּעקס) און אויף איינעם אַזאַ זעמל:הערנדל האָט ער 
זיך געמאַכט בּלאָזן װי אַ פּאָסטאַליאָן, | | 

3) נאָכדעם איז געגאַנגען אַ ייד האַלבּ ,נאַריש" פאַרקלײידט -- אַ האַלבּער קערפּער 
אָנגעטאָן װי אַ האַרלעקין און אַ האַלבּער װי אַ בּשר=ודם. אויף דעם קאָפּ ,שע, נקאַפּן", און 
אין איין האַנט האָט ער געטראָגן אַ לאַנגן שטעקן--כּדי צו מאַכן פּלאַץ פאַר די נאָכגײער. 

4) צוויי נאַרן, אַ מאַן און .אַ פרוי, אין שװאַרצע סאַמעטענע קליידער אַרומגעזױימט 
מיט גאָלד--אָפּגעטײלט פון דעם האַלבּ:גאַר. וי מיוחסים -- מען זאָל זיי אונטערשיידן, 

5) דריי סאַטירן אָדער װאַלדגעטער, מיט הערנער אויף די קעפּ און מיט בּאָקֶענע פיס, 
זענען געזעסן אויף פעסער, װאָס זענען געװען פון בּיידע זייטן בּאַצירט מיט גרינס. בּאַק? 
כוס אַלײן איז געזעסן אויף אַ פאַס, װאָס אַ פערטער סאַטיר האָט געהאַלטן אויף זיך, 

6 אַ קליין קאַרליקל, אויסגעפּוצט אין שװאַרצן סאַמעט מיט גאָלד געשטיקט און אויפן 
קאָפּ אַ דרייעקיקן הוט, האָט געשפּילט אויף אַ פידל, 

) פיר זולל=וסובהניקעס, אַיעדער פון זיי אַכט איילן דיק, האָבּן נאָכגעהאַלטן בּאַקכוסן 
אויף דעם פאַס. | 

8) צוויי קוריאָז פאָרמירטע שטרויזן, װאָס האָבּן אויסגעזען וי לעבּעדיק, זענען גף= 
פירט געװאָרן פון צוויי געלע מורן אין טורבּאַנעס. 

) אַ אינדיאַנער פירשט, רייטנדיק אויף אַ גרויסן פערד; פאַר אים זעגען געגאַנגען 
זעקס נאַקעטע, שיין בּאַפּוצטע שװאַוצע פּאַזשן מיט קרוינען און פעדערן אויף די קעפּ, 
מיט האַלזזבּענדער און מיט פיילן אין די הענט. צוויי פּאַזשן האָבּן געשלעפּט דעם מאַנטל: 
שווייף--13 איילן אין דער לענג, איינער האָט נאָכגעטראָגן אַ שאָטנבּלאַט, צו פאַרהיטן אים 
פון דער זון, 
: 0 צוויי פאַונען אָדער ווילדע מענטשן, די לײבּער קינסטלעך בּאַװאַקטן מיט האָר 
;און מיט גרויסע קאַנטשיקעס אין די הענט. 

1) אַ כאָר פון מוזיקאַנטן אין שװאַרץ:געלע קליידער, אין שפּאַנישן סטיל און מיט 
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פּאוֹת (1::69868:ת160), - איינער פון זיי האָט געהאַלטן אויפן קאָפּ אַ צעניאָריק ייִנגל, װאָס 
האָט געשפּילט פידל; ער אַליין האָט געשפּילט אויף אַ האָבּא. | 

2 צוויי יידן אויף שטאָלצן --- קינסטלעך הויך -- װאָס האָבּן פאָרגעשטעלט משהן און 
אהרנען--אָנגעטאָן אין בּיבלישע קליידער, 

3 אַ פּאָזיטיוו (?), אויף וועלכן ס'האָט זיך געפונען אַ שיין געקליידטע און אויס* 
געפּוצטע פּערסישע פירשטין. איר הויפדאַמע האָט געשפּילט אויף אַ פידל. דאַן נאָך צװוי 
דאַמען מיט האַרפן א'אַנד, 

4 צום סוף אַ פּוערים:חתונה און ווייטער קלעזמאָרים פאַרשטעלט פאַר פרויען. 
,ס814400868021081 60מט +/ט?{ט}! 206 880940186 ,/0651 ממהעמס8 מזן{סמוף 

| | 1104 יס ,1905 ,ממזם 


9. לײבּעלע פירט. 


דער ריכטיקער נאָמען זיינער איז געװען ירמיה אריה. ער איז געוען אַ זון פון 
דעם דיין און קאָרעקטאָר שמואל פּאַפּיטש, 1694 האָט ער פאַרענדיקט זיין לערנצייט אַלס 
זעצער, װי מיר ווערן דאָס געװאָר פון אַ בּאַמערקונג אין דעם ספר ,עלה דיונה על ס' 
סנהדרין מכות ושבועות'. 1722 איז נאָך לײבּעלע פירט אַ זעצער, וי מיר דערויסן זיך פון 
דעם שלוכוו. רט צו ,בּרכת המז ן'. 

בּאַרינט איז לייצעלע געװאָרן אַדאַנק זיין פּאָזנמאַכערײ,. 

ער האָט זיך אַליין טיטולירט; ,הירושלמי והרב והחזן המשורר הגדול המפורסם ירמיה 
הנקרא בפּי כל אדם ליב ליצן אדר ליבּ בּאסין מאכר" (פּאָונמאַכער), 

דער גלח ווירפעל, װאָס בּרענגט אין זיין געשיכטע פון די יידן אין פירט די ערשטע 
ידיעות װעגן לײבּעלע, דערציילט, אַז אין די פירטער תּקנות פון 1728 װערט געזאָגט, אַז 
אויף חתונות, וואו לײבּעלע פירט װעט זיין מיט זיינע אַרױיסהעלפער, זאָל מען נעמען בּלוין 
דריי מוזיקאַנטן, אָן לייבּעלען -- פיר, | 

,דער דערמאַנטער ליב (ש18), שרייבּט ווירפעל, איז בּיי די פירטער יידן געװוען 
זייער פּאָפּולער און בּאַליבּט פאַר זיינע קאָמעדיאַנטישע שטיק. ער איז געװוען אַ זון פונעם 
דיין ר' זאַנװל (מסתמא האָט ער געהיינן שמואל=אַנװל.--י. 5.), ער האָט געהאַט אַ טאָכ? 
טער פייגעלע, װאָס פלעגט אויפטרעטן צוזאַמען מיט אים. אָט דער פייגעלע איו ניט געפעלן 
געװאָרן איר פאָטערס לעבּנטפירונג, האָט זי געענדערט איר געזאַנג און איז אַװעקגעפלױגן.. 
ווען לייבּעלע איז שוין געלעגן אויפן טױטנבּעט און זיך בּאַדאַרפט איילן זיין נשמה צו 
ראַטעװען, האָט ער זיך נאָך געחכמהט. אין יאַנואַר 1754, איידער ער איז קראַנק געװאָרן, 
איז געשטאָרבּן פריידל, די קעכין אויף יידישע חתונות. בּאַלד דערנאָך איו ער קראַנק גע 
װאָרן, ווען ער האָט בּאַמערקט, אַז זיין סוף איז נאָענט, האָס ער געואָגט שפּאָטיש: ;אַפָּנִים 
אַז ס'מוז זיין אַ גרויסע חתונה אין הימל און נאָכדעס װי מען האָט אַהינגעבּראַכט די קע? 
כין דאַרף אויך דער לץ ערשיינען".. 

דיר רעמער בּיכנער, װאָס האָט נאָך מסתּמא געהערט פון אַלטע לייט פּערוענלעכע 
זכרונות ועגן ?ײבּעלע און װאָס האָט בּכלל אַזאַ הויכע מיינונג װעגן די יידישע לוסטיק: 
מאַכער, אַז ער פאַרגלייכט זיי אַזש צו דעם זאַקסישן הױפפּאָעט פּראָפּעסאָר טאַובּמאַן, 
דערציילט וועגן א רעטעניש, װאָס װאַרפט אַ שיין אויף ליײבּעלעס חריפות: 

- ,דער ל סטיקמאַכער לײבּל פון פירט האָט איף אַ חתונה אויפגעגעבן אַ רעטעניש 

און בּאַשטימט דערבּיי, אַז װער ס'וועט ניט טרעפן, זאָל בּאַצאָלן אַ גילדן שטראָף, קיינער 
פון די געסט האָט ניט געקאָנט טרעפן דאָס רעטעניש און יעדערער האָט געמוט בּאַצאָלן 
די שטראָף. ווען ס'איז געקומען די צייט, אַז ער זאָל בּאַשײידן דאָס רעטעניש, האָט ער זיך 
מודה געווען, אַז ער אַלין װייסט אױך ניט דעם בּאַשײד און פּונקט װי יעדערער פון די 
געסט האָט ער אויך בּאַצאָלט זיין שטראָף און צוזאַמעננעמענדיק דאָס גאַנצע שטראָף:געלט 
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האָט ער עס איבּערגעגעבּן אַן אָרעמען יידן, װאָס האָט זיך ערשט מיט אַ טאָג פריער בּאַ5 
קלאָגט פאַר די רייכע געסט אויף זיין אָרעמקײט, אָבּער אָן עראָלג"ו): 

אין ‏ לייבּעלעס נאָמען צירקולירן פאַרשיידענע מעשיות, 

איין מעשה דערציילט, אַז דער פירטער בּירגערמייסטער האָט אַרױסגעגעבּן אַ גזירה, 
װאָס איז דעם פּרנסניט געלונגען אויסצוּווירקן, אַז זי זאָל אָפּגעשאַפּט װערן. אַזױ װי לייבּעלע, 
זעט אויס, איז געװען זייער פּאָפּולער אויך צװישן דער ניט=ידישער בּאַפעלקערונג פון 
פירט,. האָט זיך דער פּרנס אַװעקגעלאָזט צו אים און געבּעטן, ער זאָל אַריבּערגײן צום בַּיף? 
גערמייסטער און זען, אפשר װעט ער פּועלן בּטל צו מאַכן די גזירה. װען דער פּרנס איז 
אַרינגעקומען צו לײבּעלען, האָט ער אים געטראָפן זיצן אויף אייער, װאָס ער האָט געװאָלט 
אויסבּריען, לײבּעלע האָט זיך דערקלערט גרייט צו גיין צום בּירגערמייסטער, נאָר בּתּנאי, 
אַז דער פּרגס זאָל זיך אַװעקזעצן דערווייל אויף די אייער. דער פּרנס, וועלנדיק, אַז לי: 
בּעלע זאָל גיין צום בּירגערמייסטער, האָט זיך אוועקגעזעצט אויף די אייער, און לײבּעלע, 
צופרידן פון זיין אויפטו, איז אַװעק צום בּירגערמייטטער און אים געבּראַכט צו זיך אין 
שטוג, וואו ער האָט געטראָפן דעם חשובן פּרנס זיצן אויף אייער. דעם בּירגערמייסטער איז 
געפעלן לײבּעלעס אײנפאַל און די גזירה איז בּטל געװאָרן. 

אַ צווייטע מעשה וװוערט דערציילט: 

קיין פירט איז אָנגעקומען אַן אָנגעזעענער רב. די קהילה האָט אים איינגעלאַדן צו בּלייבּן 
אויף שבּת און האַלטן אַ דרשה, נאָר דער רב האָט זיך געהאַלטן בּיי ס'זייניקע, אַז ער מוז 
אָפּפאָרן פרייטאָג. אַזױ װי די קהילה האָט דווקא געװאָלט, אַז דער רב זאָל בּלײבּן אױף 
שבּת, האָט מען זיך געװענדט צו לײבּעלען. לײבּעלע האָט פריער אויסגענומען אַ בּאַשטימ? 
טע בּאַלױנונג און זיך אונטערגענומען דעם רב אויפצוהאַלטן אויף איבּער שבּת. 

ווען דער רב איז פּרײיטאָג אָפּגעפאָרן בּלויז אַ שעה פון שטאָט, האָט אים פאַרהאַלטן 
א פּאָליציאַנט און געפרעגט אויף אַ פּאַס. ,איך דאַרף ניט קיין פּאַס, האָט דער רב גנ 
ענטפערט, איך בּין דער רב פון נ.." -- ,0'טוט מיר לייד, האָט דער פּאַליציאַנט געזאָגט, 
נאָר איר מוזט כיט מיר צוריקפאָרן קיין פירט", ' 

אין פירט האָט מען דעם רב אַרומגעפירט צום בירגערמייסטער, צום פּאָליצײ;דירעק. 
טאָר און אַנדערע בּאַאַמטע, און אַזוױי װי זיי האָבּן געװאוסט, אַז ס'איז לײבּעלעט אַן 
אויפטו, האָבּן זי דעם רב אויפגעהאַלטן אַזױ לאַנג, בּיז ס'איז ר געווען שפּעט אִפ. 
צופאָרן. 

לייבּעלע איז נאָך איצטער בּײי די דרום=דייטשע יידן ניט ווייניקער פּאָפּולער וי 
הערשעלע אָסטראָפּאָליער בּיי די מזרח:אײיראָפּעיַשע. 

לייבּעלע האָט געהאַט אַ בּרודער יעקב, װאָס איז געוען אַ זעצער און אַ קלעזמער, 


.206 ,4 סוטצמ28 1866 מ} 106068 .4 66800101:6 ,161 688 ײ1,6 עס / 
694 ,63 .8 ,א ;140 ,102 ,8 9110 ,9עט/2:884ע 668 149 . 
466 110011261468 מס0) !261 /1:05418112066 016 ,/סם מג 86ם- י!וסמזטת עית 
יו /8 6וט!!/תהע?! מג 32060006ט44116:?4, 64ט .66908 ;1 4610 .6 1401066 .מ06ט? ' 
| 84 ,ץ ,11 ,1564 ,1זט:(מ8ינ'ץ 
4 ,841 08 ,61 614 תט ת8+61 6 
.1 8 פטה 2006084ה02621װ56 ,ת1366 464 061 1,00466 188/6406 014 שֶר יא 
1 ,38--85 ,ם ,1909 0298ו16 ,81--27 יֵת ,"301:860006 .1440 /ט2 
פגל'ן ,64ש16 0מט ש+סטםטסא ם} 0068/ .0 60680816860 661 0 /ע8ם 60 טג 
894 ים ,1818 {06/4מזטן 
= א וי עי אט 1 בעל - ייג 
1) דעמזעלבּן אופן פון פרעגן רעטצנישן טרעפן מיר שפּעטער בּיי פאַרשײדענע לוסטיקמאכער פון פאַרי 
שיידטנע ערטער. --- פאַרגלייך: 
5 ..ס ,1847 ,142160069 908'8טם ,/7806ט01:80053 2161 ,:06ט8ף / 
און מיינע מאַטעריאַלן נומ' 17, 20. 
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176 ,179 .ץ ,1867 ,מ5086ט4 
8.141,מ/ו6ת 20062860161806 /46 תסט 4800:101164' 1:1810119686 ,61 1:1ט זא 
| ד"ר י. ש א צ ק י, ,פילאָלאָגישע שריפטן* פון װ"א, 1{ ז* 293 


2 יידישער צערמאָניאַל, 


.. יידן זענען זיך נוהג פאַר יעדער שפּייז, פאַר יעדן געטראַ:ק, איינגענעמען ריח, 
וווען זיי זעען עפּעס אויסערגעוויינלעכס, צו דאַנקען גאָט. אַזױ האָט רבּי הענעך געלױבּט 
:א ,נאַרישן" יידן, װאָס איז אַ געבּירטיקער פון פּױילן, און רופט זיך ר' שלמה, ווייל ער 
יאיז פון גאָט בּאַשאַפן דערצו, אַז ער זאָל מענטשן לוסטיק מאַכן. פאַר אָט דעם נאַרס קורצן 
-בּאַזוך האָט אַ רייכער יד, מיטן נאָמען אייסינג, אים געלאָזט מאַכן אַ נאַרן:אָנצוג, 

.54 .ץ {1726,11 שץסממיץא ,06:60002161 006190808 ,זסמתסעו8ן 08/180/28 |טגע 
394 .ץ 9011 ,4 


4 תּקנה פון אַמסטערדאַם 11738), 


דער חתונה בקהלתינו מאכט זאל דער זעלביגר ליצנים אודר שפיל לייט מוזין נעמין 
:בעלי בתים ומיחידי קהלתינו ידי (אם אפשר אלי צו כיקומען), וועלכי אך ניט יותר אלו 
-שכירות הראו זאלין דארפין נעמין. 


תּקנֹת הקהילה דקהל קודש אשכּנױם אשר באַמסטרדם, סימן ע"ת, 


5 אַ פאַרבּאָט אויף פרעמדע לצים 1783, 


די בּרעסלער שאַצקאַמער (/00/:8006מ00008) האָט דעם 19טן יולי 1783 אַרױסגע= 
ילאָזט א פאַרבּאָט, וואו ס'ווערט אויפמערקזאַמט געמאַכט, אַז יידישע אויסלענדישע לוסטיק= 
ימאַכער כאַפּן זיך אַריבּער קיין שלעזיע, טרעטן-אויף אויף יידישע חתונות און פירן אַװױס 
איבּער דער גרענעץ דאָס פאַרדינטע געלט. די טאָלעראַנץ:אַמטן ווערן אויפגעפאָדערט די 
:דערמאָנטע אויסלענדישע לוסטיקמאַכער ניט צוצולאָזן און זיי אַרױסשיקן. 


| 8 ,ע //01שו 
7 האָט דער ראַבּינאַט אין ליסע פאַרבּאָטן די װאַנדער:זינגער, װאָס פלעגן אוים: 


יטרעטן אין דער שול, דאָרט אויפצוטרעטן, ווייל זיי האָבּן געשטערט דאָס דאַװנען. אין זעל: 
טענע פאַלן איז עס דאָך דערלױבּט געװאָרן. 


- דער מאַרשאַליק איז נאָך טיף אין 19טן יאָרהונדערט געווען טעטיק אין ליסע. 
4 +.ץ ,1901 ,21086ת 4ח138. ת! מ6ס06/ /ס4 6680810810 ,1,661 





{) אינטערעסאַנט איזן דער קוק פון דער קהילה אויף לצים, װאָס זײיגען געבּרױכט געװאָרן אין טאַנצ. 
:הײיזער אדג"ל, װאָס סידריקט זיך אױס אין די זעלבּע תּקנות בּיים סימן ע * ב: 

דש קיינר זיך דער װעגין זאָל בּקהלתינו אום אינגי שפּיל הײזר, טאנץ קאמירז וכיוצא בֹּהן אױף צו 
האלטין, ומכל שכן דז קײנר פר קערין זאל אין דער גלײכי הײזר ופשיטא ניט פר ליצן אודר טאנץ מײישטר שם 
צו דיהגן. װיילן גמעלטי (די געמאָלטע) הײזר זיין מחטיא הרבּים אונ' זײן גורם מכשול גדול בּקהלתינו בּעו"ה. 

והעוברים על הג"ל, װען זעלבִּיגי בּעלי בּתים בּקהלתינו זײן, האבּין איר חזקת הקהילה פאר לארין, אז 
-פּשיטא קין צדקה דארפן גניסן. 

ובּאם אורחים װערין עולמית צו קײן חזקת הקהילה קענין גרײכין. נאך פיל װײניגער איינגי סיוע (די 
קלענסטע האָלעגדישע מטבּע...) מן הצדקה קענין בּקומן, והן בּעל בּית או אורחים ותושבים זאל מן צו קײן דבר 
ישבּקדושה לאזין קומין, מלבד דז מן ױא װערט מכריז זײן לפרסם קלונם בּרבּים. 


6 נאַרן בּיי די שלעזישע' יידן 
..די יידן אין שלעזיע זענען זיך נאָך איצטער נוהג צו דינגען אַ פּאָר ,נאַרן" פאַר 
זייערע חתונות אויף לוסטיק צו מאַכן די געסט, וי ס'האָט מיר דערציילט, מיינער אַ פריינד, 
װאָס האָט אָפט אַזעלכע חתונות בּייגעוואוינט אין גלאָגע. די ;נאַרן" קליידן זיך אין אַ לע=+ 
כערלעכער טראַכט, שפּאָטן איינער פון אַנדערן און גענ:לאָכטענע גראַמען, שפּרינגען איבּער 
טיש און בּענק און איינער רייט אויף דעם אַנדערן. 
7 ;ץ ,1789 ,166ת1168 ,מתסע/זהם!20 409 46 -- 1681 בע 181 


7. די אָנקלאָגע אין שלעזיע 1798 


-1795 האָבּן אברהם מאזיס ליכטוויטץ און ה"ק משה בן הרב יעקב 
יצ'ר בארטענשטיין פון גלייוויץ געבּראַכט אַן אָנקלאָגע קעגן דעם אױסלענדישן 
יידן אברהם מענדל, אַז ער װאַנדערט אַרום אין לאַנד אָן אַ דערלױבּעניש און נעמט 
צו די פּרנסה בּיי ערלעכע מענטשן, װאָס מאַכן געלט פון זייערע פּאָזן אויף יידישע חתונות. 

דער טאַלעראַנץ:אַמט אין גלייוויץ, צו וועמען די אָנקלאָגע איז איבּערגעגעבּן געװאָרן, 
האָט אויסגעפונען, אַז דער אב רהם מענ דל איז פון זאַקוכטעל אין מערן (קרייז כראַדיש) 
און אַז ער האָט שוין בּאַזוכט אָן דערלױבּעניש עטלעכע חתונות אין קאַסעל, טראָפּלאָװיץ און 
צילץ. מען האָט דעם דאָזיקן מענדל אין צילץ געװאָלט חתונה מאַכן. כאָטש ער האָט זיך 
אָנגעגעבּן אַלס בּחור, האָט ער אָבּער אין אונגאַרן איבּערגעלאָזט אַ ווייבּ מיט ר אוך 
געמוזט פון דאָרט אַנטלױפן צוליבּ חובות, | 

די צוויי אָנקלאָגער בּעטן דאָס טאָלעראַנץ:אַמט, אברהם מענדלען צו אַנטזאַגן דאָס 
רעכט זיך אויפצוהאַלטן, און בּעטן, אַז פרעמדע לוסטיקמאַכער זאָלן ניט צוגעלאָזט ווערן צו 
חתונות, בּארטענשטיין בּאַמערקט אין דער אָנקלאָגע, אַז ס'גייט אים שלעכט און אַז אױבּ 
דאָס פריער דערמאָנטע װועט ניט אין אַכט גענומען ווערן, וועט ער ניט זיין אימשטאַנד צו 
בּאַצאָלן זיינע שטייערן װי בּין איצט, 

8 נטתג /8602/:81200100 ,1306 468 061 1:6016 12840:6446--/1001 +/ס0מ41 
| 35 .ץק ,1909 ,1,610292 {"0118200646+ ,146 .2 831116 


8. משה פון בּעֲדנהיים (פראַנקפורט-דמאַין) 


...צום סוף פון פאָריקן (18טן) יאָרהונדערט איז אין פראַנקפורט ניט פאָרגעקומען קיין 
חתונה, קיין בּרית אָדער פאַמיליען:שמחה, ואו משה פון בּאָדנהײם זאָל פעלן. עֶר איז גע: 
שטאָרבּן מיט אַ יאָר פופציק צוריק (אַרום 1814) און די 4 12 זייגע זענען + אַלס קונסט? 
רייטער און אַקראָבּאַטן ווייט בּאַקאַגט אין דייטשלאַנד, 
ניט פאַר פראַנקפורט אַליין, נאָר פאַר דער גאַנצער אומגעגנט פון העסען און נאַסאַבּ 
איז משה פון בּאָדענהיים געווען דער יידישער לוסטיקמאַכער. 
14 .תע ,101464 ,/6סת1160061-2408 


9 מרדכי געווינער אָדער מרדכי אומגלִיק (פראַנקפירט.דמאַין 


דער נאָכפאָלגער פון משה בּאָדענהיים איז געווען מרדכי געווינער אָדער מרדכי אומ= 
גליק. מרדכי געווינער איז געווען פּאָפּוֹלער ניט נאָר בּיי דער יידישער בּאַפעלקערונג אין 
פראַנקפורט, נאָר ניט װײניקער בּיי דער ניט:יידישער און דאָס איז אַדאַנק דעם, װאָס ער 
איז געווען מער אָפיציעלער וויצלינג, װי אַ שייקע פייפער, הערשעלע אָסטראָפּאָליער אר"גל, 
איידער אַ בּדחן, און צווייטנס -- אַדאַנק זיינע טונקעלע געשעפטן: מרדכי אומגליק האָט 
חוץ וויצלעריי זיך אויך אויך פאַרנומען מיט פערד:גנבות אד'גל. װי ווייט זיין פּאָפּוֹלאַרי= 
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שעט אויף בּיידע געבּיטן איז געווען גרויס, בּצווייזט אַ ליד פון דעם פראַנלפורטער דיכטער 
שטאָלצע (8101120), װאָס הייסט 81104מט 00:6(6, און די פילע שפּאַסן, װאָס װערן דער= 
ציילט אין זיין נאָמען. 
מיר װעלן בּלויז ציטירן עטלעכע כאַראַקטעריסטישע שטעלן פון דעס גרעסערן ליד; 
{סמזמ/11 גמעסמתמט ,0281168 110:4(6 
,162-140300161ט8140 00'966ז06118 זסםת 
61 219 203816108 2804 8108 זסם 
61 :888056 6 +ים80 מזתז12089/2 
און ווייטער וועגן מרדכי געווינערס ,ערלעכקייט" אין האַנדל: 
}עסשץזמט?1 069 284 0081164ט 210:4(36 
,1סמ46082 21615 20086 םס מזט 
6 6ס1}0:12 סומז /808201 מתה4 18 
260 2016 0114 6614 פ'זזס {61על 


4עסשע0 800106246 0זס64 מה טם 2815 
61 112060204 2146 גתוטפ מסץ 
,6/8111086+ ם!8 6ת1/00 מט 028 

861 !11טמן 201 8108 11658 1}010(6 


מרדכי אומגליק איז געשטאָרבּן 1841 אין האָמבּורג, 
אַ גרױסע צאָל װיצן און שפּאַסן, װאָס האָבן בּאַרימט געמאַכט מרדכי געװינער, גרענגס 
9 א ,1526 6014801266 .246 ,מ2המז/16 18 
! די סטראָפן פון דעם ליד זײנען ציטירט לױט פֿאָלגנדיקער אױסגאַבּע: 
,217 :5 {} .8 {,/204404 /11284410106 ת1 606010840 -- 8101426 111801168 
אי { .1902 ,זעט!/ת112 
פגל' אױך: 49 ,50 (/1/011. 


9 תקנה אַמסטערדאַם 1797 


...,דער חתונה קהלתינו מאכט זאל קיין לצנים. טערפן נעמן צעוועלכי אצל החינוך רב'הר 
מהקזלה החדשה געאסיסטיהרט האבן. 


פון די תּקנות פון דער נײער קהילה, געדרוקט אין דעם אַמסטערדאַמער ידישן װאָכנבּלאַט 
דציסקוהר ש" אײן אונצוואנציגשטי (21), סימן ע"בג). 


0. מערקיש-פרידלאַנד, שװואַבּיע 1800 


..דאַן האָט זיך פאָרמירט דער צוג צום שול-פּלאַץ. צוערשט זענען געגאַנגען די מוזי= 
קאַנטן. אויף צופריער פאַר זיי איז אָבּער געשפּרונגען אַ געדונגענער לוסטיקמאַכער, אַ יונ= 
גער ייד אין אַ האַרלעקין:קאָסטיום מיט אַ האַלבּער שװואַרצער מאַסקע, פאַרשריבּן אַרום און אַ 
6ססעס אין דער האַנט, מיט וועלכער ער האָט פלייסיק קאָמאַנדירט. ער האָט זיך געקייקלט 
הין און צוריק, צוגעשפּרונגען צו די אַלטע װײבּער װאָס זענען געשטאַנען אױף די װעגן 
און זיך געכאַפּט זיי קושן; קורץ, ער האָט זיך בּאַמיט דורך שפּאַסן אַרויסצורופן געלעכטער, 
װאָס אים איז אויך געלונגען... ענדלעך איז מען געגאַנגען עסן און נאָכדעם טאַנצן, װאָס ס'האָט 
געדויערט בּיז פאַרטאָג, דער האַרלעקין האָט געמוזט דורך דער גאנצער צייט זאָגן וויצן, 
װאָס האָבּן אָבּער בּאַלך אָנגעהויבּן אונטערצוהינקען; ס'איז שווער לאַנג זיך צו חכמהן. 
 1:610218,( 1574.‏ תסקמטץסמ4מ90960464611--4160648 םסט ,2 {ַן 
אויך: 40 .עמ ,14סער 





1 לױטן עקזעמפּלאַר פון דער גיוייאָרקער עפנטלעכער בּיבּליאָטעק. 
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.ת86מטע6ממ104686006:1 6468 8גג.--מהמ!הא זע .ת ,עס 

-ע80 115 04 010ת6690810 ,146 ,} .0/ם98 ,ת41666 מסטע 104י16160 1481 
148 .ץ ,1017 ,םו1 

.224 .ץק ,1875 .0360 4 261088 .4112 


11. פון די מינטקער תּקנות:. 
א) פון 23 מאַי 1799 
אויף אַ חתונה טאָרן ניט זיין מער וי דריי מוזיקאַנטן, אויסער דעם בּדחן מיט זייף 
ייַנגל (אוודאי געמיינט אַרױסהעלפֿער--י. ,) : | 
| {דאָקומענט נומער 120} }1 8:8ש1:8 פיוזנצוטן -- זוגנגשוקט. 


3) פון 29 נאַוועמבּער 1802 
שבּת, פּרשת וישלח, טִיז כּיסלוו תּקס"ב, 
..ס'ווערט אויך גלייכצייטיק בּאַשלאָסן, אַז ר' יצחק זאָל זיך ניט דערועגן צו זיין 
קיין בּדחן אויף אַ וועלכער ניט איז חתונה. 
דאָקומעגט 320. 


ג) אַ דערלויבּעניש אַרויסגעגעבֹּן דעם בּדחן ר' משה בּן שמעון 


אויפן סמך פון אַן איינשטימיקן בּאַשלוס פון די מנהיגים און די פאָרשטייער פון 
אונזער שטאָט ווערט געגעבּן ר' משה בּן שמעונען דאָס רעכט צו וואוינען אין אונזער שטאָט 
גלייך מיט אַלע אַנדערע איינוואוינער אָן שום בּאַגרענעצונגען, הן אין װיכטיקע עניגי ם,. 
הן אין ניט וויכטיקע. פֿאַר דעם דאָזיקן רעכט האָט שין ר' משה פון לאַנג איינגעצאָלט 
אין דער קהלשער קאסע בּיז דער לעצטער פרוטה. פון היינט אָן בּאַקומט דער דערמאַנטער 
ר' משה און זיין משפּחה דאָס אײיבּיקע רעכט צו וואוינען אין אונזער שטאָט און פאַרנעמעך 
זיך מיט פאַרשיידענע בּאַשעפטיקונגען, לוט זיין ואונטש, צוגלייך מיט אַלע איבּעריקע. 
איינוואוינער פון שטאָט, אָן דער מינדסטער אױיסנאַם. עס איו זעלבּסטפאַרשטענדלעך, אַז ר" 
משה האָט דאָס פולע רעכט זיך פאַרנעמען מיט בּדחנות אין אונזער שטאָט. אויך קיין צד' 
קאָן אים אין דעם ניט שטערן מיט אַ תּנאי, אַז ר' מענדל בּדחן זאָל זיין זיין שותּף, אין 
הסכּם מיטן שריפטלעכן קאָנטראַקט, װאָס עקסיסטירט צװישן זיי און װאָס דאַרף אויסגעפירט' 
ווערן פון ר' משהן אָן דעם מינדסטן אָפּטרעטן. אַחוצדעם װערט דעם דערמאָנטן ר' משהי 
לחלוטין פאַרבּאָטן צו רעקאָמענדירן וועמען עס איז פון די שטאָט:איינוואוינער וועלכע עס איד 
קאָמפּאַניע קלעזמאָרים, ווער ס'וועט װועלן אײינלאַדן פאַר אַ היימישער שמחה קלעזמאָרים, 
דער קאָן זיך אַליין אױיסקלײבּן אַ כאָר. דערבּיי װערט אַרױפגעלײגט אויפן דערמאָנטן ר* 
משה און זיינע יורשים די פליכט צו טראָגן אומבּאַדינגט אַלע שטאָטישע התחייבותן אֶן דער 

מינדסטער אויסנאַם, צוגלייך מיט אַלע איבּעריקע איינוואוינער פון שטאָט.. 

דינסטאָג דע צווייטן טאָג אין תּמוז תקס"ג (9 יוני 1803). 
דאָרט, דאָקומענט 440, די דערלױבּעניש װערט אױך געבּראַכט בּקיצור אין דאָקומענט 930.. 
װאָס װערט דאָ, צוליג דעמזעלבּן אינהאַלט, ניט געבּראַכט. 


ד) אַ דערלויבּעניש פּאַר אַ מוזיקאַנט זיך צו פּאַרנעמען מיט בּדחנות 
כ"ה סיוון תִּקס"ה (10 יוני 1805). אַ בּאַשלוס פון דער קהילה. אַזױ װי אַ סך פּערזאָנעך 
האָבּן פאַרלאַנגט און בּאַמיען זיך שטאַרק, אַז דער קלעזמער ר, יצחק, װעמען סיאיז לוט 
אָפּטמאָליקע בּאַשלוסן. פון דער קהילה געװוען פאַרבּאָטן זיך צו פאַרנעמען אין אונזער שטאָט: 
מיט בּדחנות (זע דאָק' 226), זאָל זיין בּדחן אויף חתונות בּיי זייערע משפּחות, װוערט דער= 
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מיט אים דערלױבּט זיך צו פאַרנעמען אויף להבּא מיט אָט דער זאַך אָן דער מינדסטער 
שטערונג; אַפילו אין אַ פאַל, ווען בּאַלעבּאַטים װעלן פאַרלאַנגען צו האָבּן בּיי זיך ר יצחקן 
פאַר אַ בּדחן, װעט ער זיין אויף דער חתונה אויך אַלס קלעזמער. אױבּ אויף אַ חתונה װועט 
דער בּאַלעבּאָס פאַרבּעטן אַן אַנדער כּדחן, קאָן אין אַזאַ פאַל דער דערמאָנטער רי יצחק בי 
קיין אופן אין דער וועלט ניט אָנטײיל נעמען אין בּדחנות, אויף װאָס מיר שרײיבּן זיך אוג= 
טער שמשים און שטאָט:נאמנים: יודע:לייבּ לעוויט, משמש פון דער שטאָט מינטק, אליעזר 
בּן ר' שמעון, משמש פון דער שטאָט מינסק, בּרוך בּן רי צבי משמש, 


דאָרט, דאָקומענט 727. 


ה) אַ בּאַצטראָפונג פאַר אַ בּדחן פאַר אָנריידן אויף קהל 


טי בּתמוז תקס'ה (24 יוני 1805), א בּאַשלוס פון קהל, אַזױ וי דער פּרגס:חודש 
האָט געלאָזט וויסן דער קהילה, אַז דער קלעזמער רי יצחק, װעגן װעמען סאיז אױיבּן גפ 
רעדט געװאָרן (דאָקי 727), האָט געזאָגט ביי זיך אין דער היים, אַז אויף דער דערלויבעניש 
פון קהל זיך צו מעגן פאַרנעמען מיט בּדחנות האָט ער אױסגעגעבּן צען רענדלעך (טשער; 
װאָנצעט), בּשעת ווען ער האָט אויף דער זאַך אַרײנגעטראָגן בּלױז דריי רענדלעך אין דער 
קהילה, דעריבּער בּאַשׂליסט די קהילה, אַז די איבּעריקע בּדחנים זאָלן אים צוריקגעבּן דאָס 
געלט, װאָס ער האָט אַרײנגעטראָגן אין דער קהילה, מיט װאָס ער פאַרלירט אוֹיך דאָס 
בּאַשטימטע רעכט, 


דאָרט, דאָקומענט 734, 


ו) וועגן אַ געשלעג צווישן בּדחנים 


מאָנטאָג, פּרשת תבוא שנת תּקס"ה (28 אַװגוסט 1805), לויט אַ בּאַשלוס פון דער קהילה 
ווערן די קלעזמאָרים, װאָס האָבּן אָנטײל גענומען אין שלאָגן דעם קלעזמער רי יצחק, בּאַ= 
שטראָפט מיט אויסשליסן פון דער חברה הקלעזמאָרים דערפאַר, װאָס זיי האָבּן ניט געפאָלגט 
קהל, װאָס האָט זיי געװאָלט פרידלעך פאַרגלייכן, און זיך געװענדט צו דעם ניט=יידישן גע 
ריכט און דערהויפּט דערפאַר, װאָס זי זיינען בּאַגאַנגען אַן אומדערהערטן פאַרבּרעכן בּישראל 
און האָבּן זייער שטאַוק צעשעדיקט זייער חבר ר יצחק. גלײכצייטיק אָבּער ווערט אויך 
בּאַשטראָפט דער געשלאָגענער רי' יצחק, ווייל ער האָט ניט געפאָלגט קהל און זיך געװענדט 
צו אַ ניט:יידישן געריכט, דערפאר װוערט ער אויך אויסגעשלאָסן פון דער חברה הקלעזמאָרים. 
און ער ווערט דערווייטערט פון בּדחנות, חוצדץם וערן די אַלע אָנגעמערקטע פּאַרשױנען 
אויסגעשלאָסן אויף אײיבּיק פון דעם גדר פון די קלעזמאָרים און קיין שום ייד טאָר זי ניט 
אײנלאַדן אַלס קלעזמאָרים אָדער בּדחנים אין קיין שום פֹאֵל ניט און אונטער קיין אױסרייד 
אין דער וועלט. 

דאָס איז אַלץ נוגע סיי די אַלע קלעזמאָרים װאָס האָבּן געשלאָגן ר יצחקן, סײי אים 
אַלײן. 

דאָרט, דאָקימענט 763 


) דעם בּדחן ר' יצחק ווידער דערלויבּט דאָס כּדחנות 
שבּת, פּרשת נצבים תּקס"ה (8 סעפּטעמבּער 1805), לט אַ בּאַשׂלוס פון דער קחילת 
װוערט דעם קלעזמער ר' יצחק בּן רי שלום כּ"ץ דערלױיגט זיך װידער צו פאַרנעמען מיט 


קלעזמעריי און בּדחנות. 


דאָרט, דאָקומענט 770, 
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ח) פאַרבּאָטן ר' יצחקן זיך צו פּאַרנעמען מיט בּדחנות 


ס'ווערט אויך בּאַשלאָסן פון דעם דערמאָנטן טאָג (א מרחשוון תּקס'ז -- 26 אָקטאָבּער 
7) ניט צו דערלױיבּן רי יצחקן בּן רי שְלומען זיך צו פאַרנעמען מיט בּדחנות אין אונזער 
שטאָט, אויבּ ס'וועט אין. שטאָט זייַן אַ וועלכער ס'איז. אַנדערער. בּדתן. פאַר איבּערטרעטן 
דעם בּאַשלוס זאָל מען מודיע זיין אין אַלֶע שולן, אַז ס'ווערט פאַרבּאָטן די איינוואוינער 
פון אונזער שטאָט אים צו נעמען פאַר א קלעזמער. גלייכצייטיק ווערט אויך בּאַשטימט, אַז 
דער בּדתן ר' משה פון סאַמאַכװאַלאָװיטש זאָל פון אַלע זיינע הכנסות, װאָס ער מאַכט בי 
אונז אין שטאָט פון בּדחנות, איבּערגעכּן אַ אַ העלפט ר' מענדל בּן ר" שְלומען. 

| = דאָרט, דאָקומענט 33, 


2, בּראָד, גאַליציע 


- אין בּראָד, גאַליציע, הערשט דער אויסטערלישער און לעכערלעכער מנהג, אַז עס= 
לעכע הונדערט יום:טובדיק געקליידטע מיידלעך בּאַגלײיטן די כּלה צו דער מקווה אין מיטן 
העלן טאָג. דעם צוג פירט אָן אַ קאָמעדיאַנט, װאָס זיצט איף אַ פערד, מיטן יפּנים צום 
פערדס עק און מיט פאַרשיידענע שטיק אונטערהאַלט ער זיין ליבּ פּובּליקום, . 
| 1264 א 68װ160130 016 {סעסט -- 171:82461 28014 
4 :;ץַ ;1806 166010216 +, מ50140011 א | 


8 לייבּ לענצען 


שטראַסבּערג (בּעמען) אָנפאַנג 10טער יר"ה 


(107) וי געװויינלעך איז אויך דאָסמאָל דער פּאָזנמאַכער שוין אַ טאָג פאַר דער 
חתונה געווען אויפן אָרט הינט האָט ער בּאַזונדערס אַמיזירט די וייסע חברהניקעס איף 
דער גאַס. ער האָט זיך אַװעקגעזעצט אויף אַ פערד, װאָס אַן אַנדערער האָט געפירט, מיטן 
פּנים צום פערדס עק, האָט געהאַלטן אַ בּלאַט פּאַפּיר און דעם פערדס ויידל אין איין האַנט 
און אין דער אַנדערער אַ פעדער, װאָס ער האָט אַזױ בּאַװעגט, אַז ס'האָט אויסגעוען ווֹי 
ער װאָלט די פעדער געטונקען אין פערדס הינטן און דערמיט געשריבּן אויפן פּאַפּיר. אַזױ 
איז ער געריטן איבּער די גאַסן, אַרומגערינגלט פון דעם טומלדיקן יונגוואַ-ג. 

(109). אין די צװישנפּױזעס (אויף דער חתונה) האָט דער פּאָזנמאַכער עפּעס פאָרגע= 
טראָגן, װוי: 1) ,שווייגט נאָר איין שטילע, בּאַטראַכט מיינע בּרילע' אאַז"וו, דאַן 2) ,דער 
שלאָסערגעזעלן" און. צולעצט 3) ,די פּױערן. דאָס איז געווען זיין גאַנצע תּורה, ניט מער 
און ניט װײיגיקער, װאָס ער האָט אויף אַיעדער חתונה פאָרגעסראגן. 

9 /11נ26 , מסקמגוץסתמ1עס1:6069--- תמהמזע116 4 .24 אַרױסגעגעבּן און לראק 
טירט פון היינריך לעװע; דער אָריגינאַל איז געװען אין ײדיש (זע דאָרט, פאָררעדע, /). 
(הײימאַן ‏ איז געבּוירן געװאָרן אין 1803|. 


4. א. בּ. גאָטלאָבּער, געבּוירן אין אַלט. קאָנסטאַנטין 1811 


,., עס שטעלט זיך אַװעק דער בּדחן, װאָס אין דעם מאָמענט (פאַרן בּאַדעקנס! ווערט 
ער אויך אַ מגיד, און שרייט אויס; ‏ שטיל זאָל זיין} די וײבּער הייבן אָן נאָך שטאַרקער 
צו טומלען. דעמאָלט הײיבּט דער בּדחן אָן זיין מוסר אויף מאַמע:לשון אין גראַמען, צע: 
הרגעטע און צעקאַליעטשעטע, אָן טעם און אָן ריח, אָן געדאַנק און אָן שכל, פירט צונויף 
אַ װאַנט מיט אַ װאַנט, ווערטער אין דער וועלט אַרײן, װאָס קלעפן. זיך ניט איינע מיט די 
אַנדערע. אַ שטייגער, ער דערציילט דער כּלה, אַז היינט איז בּיי איר יום:הכּיפורים און זי 
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דאַרף בּעטן רחמים, זי זְאֶל ניצול ווערן פון יסורים, די היינטיקע נאַכט אין בי איר אַ 
ליל:שימורים, איר בּאַשערטער איז דער שענסטער פון די בּחורים, דערום זאָל זי אויפהייבּן װי 
אַ שופר איר קול אין געוויין און מספּד תּמרורים, צו בּעסן בּיי גאָט, אַז בּיידע זאָלן אויף 
אײיבּיק זיין צרורים וקשורים; דערום זאָל זיך יעדע מיידל פריען מיט טענץ און יעדער 
בְּחור מיט שירים וכדומה שטותערייען. תּוך=כּדידיבּור פאַרגעסט ער, אַז ער האָט אָנגגהויבּן 
ניט טרויער און געוויין און גייט איבּער צו אַ פריילעכס. שטענדיק איז ער מסײם מיט אַ 
ווערטל, אַ שטייגער: ,ער וועט דיך פאָלגן אין פייער, און דו אים--אין װאַסער! 

אַז דער בּדחן ענדיקט, היבּן די קלעזמער אָן צו שפּילן אַ פריילעכס, דִי וו 
בּער ווערן . פּלוצלונג מלא שמחה און טאַנצן און שפּרינגען -- גאָר קייןן מעשה ניט, הגם 
עס רינען נאָך ביי זי די טרערן און עס קאַפּעט פון די נעזער פון צופיל. וויינען. 

אין דערזעלבּיקער צייט קלייבּן זיך. אויף די מאַנסבּילן בּיי ‏ דעם חתן, דאָרט ווייזט 
דער בּדחן קונצן. אין גימטריאות און ראשי:תּיבות אוֹן סופי:תיבות וכדומה,. ס'איז. גיטאָ 
קיין בּרעג צו זיין נאַריש מאַכן זיך, בּיז דער רב אָדער איינער פון די לומדים, װאָס איז-מקנא 
זיין חריפו?, שרייט אויף אים אָן און ער ענדיקט. דעמאָלט נעמט. מען דעם חתן און מען 
גייט צו בּאַדעקנס... תּיכּף װי מען גייט אַרײן, שפּילן די קלעזמער אױף אַ פריילעכס און 
דער בּדחן שרייט אויס: װיװאַט!" 

... צווישן איין געריכט און דעם צוייטן, הייבּט אָן דער חתן זאָגן זיין דרשה. 97= 
מאָלט שטעלט זיך אַװעק דער בּדחן, רייסט איבּער דעם חתן און היבּט אַלײן אָן זאָגן אַ 
דרשה אויף אַ לצנותדיקן שטייגער. נאָכדעם רופט ער אױיס: גדרשה:געשאַנק" ... דער 
בּדחן רופט אויס יעדערן פון די געבּער און װאָס פאַר אַ דרשה:געשאַנק ער גיט, בּיו עס 
ענדיקט זיך די צערעמאָניע, 

נאָך דער חופּה:וועטשערע זעצן זיך אַװעק חתן:כּלה אויף שטולן אינמיטן שטובּ (אין 
אַנדערע ערטער זעצט מען זי אַװעק ביידן אויף איין שטול) און דער בּדחן הייבּט אָן זאָגן 
גראַמען. מיט די דאָזיקע גראַמען רופט ער אויס די מחותּנים צו טאַנצן מיט דער כּלה, 
דרינגט אַרױס פון די ראשי:תּיבותן פון יעדערנס נאָמען, אַז פאַר אים איז אָנגעמאָסטן צן 
טאַנצן מיט דער כּלה. געענדיקט זיין זאָגעכץ, שפּילן די קלעזמער װיװאַט און דער בּדחן 
רופט אוֹיס ,שבּס!:), ד"ה שמש, בּדחן, סאַרווער, צעטילן זיך מיטן געלט, װאָס 
מאַכט זיך פון די נדבות פון די מחותּנים בּעתן טאַנצן, דערנאָך שפּילן די קלעזמער א פּאַ= 
לאָנעז און די קלעזמער גייען תּיכּף אַריבּער פון דעם פּאָלאָנעז גויף א פריילעכס און אַלע 
שפּרינגען און האָטשקען זיך, אויסער דער כּלה, און מען טרינקט אַלץ מער און די שמחה 
שטייגט אַלץ העכער, דעמאָלט װאַרפט אַװעק דער בּדחן זיינע מגידות און װערט אַ קאָ: 
מעזיאַנט, שטעלט זיך, אויפן קאָפּ, טוט אָן אַן איבּערגעקערטן פּעלץ, גייט אויף אַלע פיר, 
בּרומט. וי אַ בּער און /מאַכט קונצן, אַזױ מאַכט ער זיך נאַריש בּיז פאַרטאָג. 

א פרידקין, ,אברהםיבּער גאָטלאָבער און זיין צפּאָכע", וילגע, 5, } טײל, גאָטלאָבּערס 
זכרונות. זי 44 -- 47, 


8 פּויליש-ליסע, אין ערשטן פערטל פון 19טן יר"ה 


אַ זייער אינטערעסאַנטע פיגור איז געווען דער מאַרשאַליק ; אָט דעם פון נאַרנשאַלק 
קאַרומפּירטן און יע נאָמען האָט געטראָגן דער -לוסטיקמאַכער, װאָס איִז אויפ= 
געטרעטן אויף שמחות. 

ער האָט פאַרנומען דעם אַמט פון צערעמאָניע:מייסטער טי אָדער שפּרוכ= 
שפּרעכער און האָט געהאַט די פּריװילעגיע צו קאָגען אַרײנזאָגן די פּיטערסטע אמתן די 


זאָגן: , שאַבּאַש!", װאָס איז טײטש: מאַכט אַ װאַרע! און אפשר האָבּן מיר עס איבּערגענומען בּײ די פּ; סישע 
יידן באט א. ב. ג, ' 
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אַנגעזעענסטע בּאַלעבּאַטים פון דער געמיינדע און אכללו די רבּנים, ס'פאַרשטייט זיך פונ= 
דעסטוועגן, אַז דאָס האָט געמוזט געזאָגט ווערן פאַרקליידט אין אַ הומאָריסטישן לבוש. דער 
נאַקעטער אמת איז קיינמאָל און אין ערגעץ ניט איינגענעם, בּפרט נאָך בּיי סעודות. זיין 
אַמט איז ניט געווען קיין לייכטער, ער האָט געמוזט אימפּראָװיזירן, יעדן אָנגריף שטענדיק 
גייסטרייך אָפּװערן, זיין ‏ גוט בּאַהאַוונט אין תּנ"ך און אויך אין תּלמוד,. די מאַרשאַליקעס זע= 
נען געוויינלעך געווען פאַרדאָרבּענע גאונים, װאָס האָבּן זיך טראָץ זייער נאַטירלעכער בּאַ= 
גאַבּונג ניט דערװאָרבּן קיין בּכּבודיקן אָנזען אין דער געמיינדע. מע האָט זיי גערן געזען אויף 
שמחות און-מע האָט זיך געוויילט בּיי זייערע שפּאַסן, אַזױ אָבּער האָט מען אויף זיי גע= 
קוקט פון אױיבּן אַראָפּ, ‏ וי אויף קאָמעדיאַנעטשיקעס.. ווען אַ מאַרשאַליק האָט אֲמאָל גע= 
האַלטן אַ קאָמישע דרשה אויף אַ חתונה און די דאָזיקע דרשה בּאַפעפערט מיט שפּרוכן 
און פּסוקים פון תּלמוד און מדרש, האָט דער רב, נשתּומם פון זיין בּקיאות און צוגלייך 
בּצַטריבּט פון - דעם פרייען געבּרויך פון פּסוקים, געזאָגט צום מאַרשאַליק: ;אַ שאָד, װאָס 
אַזאַ גוטער ויין געפיגט זיך אין אַזאַ שלעכטן פאַס". -- ,רבּי,. האָט דער ;נאַר" געענטפערע 
טראָציק!), ס'איז בּעסער גוטער ויין אין אַ שלעכטן פאַס, איידער שלעכטער ויין אין 
אַ גוטן פאַס'. 
1424 .מ ,1879 ,1610218 ,2611ת10206 עסמנסמ1 8ט8 /ס21/4 ,8115 1461 
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6, מאָטקע חבּ"ד, ווילנע 


אין ווילנע געדענקען נאָך עלטערע מענטשן דעם פּאָפּולערן פאָלקס:וויצלער מאָטקע 
בּ"ד. דער אַלטער. ווילנער קאַפּעלמײסטער ה' מאַרקוס סטופּעל, איצט בּיים פּוילישן מילל= 
טער, גיט מיר איבּער, אַז מאָטקע חבּ"ד איז מן=-הסתּם געבּוירן געװאָרן אין אָנהײבּ פון 
9טן יר"ה. ער האָט געוואוינט אין מאַיערקעס הויף (גיטקע טױבּעס זאַװואולעק, נומער 3) 
און געלעבּט דערפון, װאָס ער פלעגט סאַרװערן איף גוויסע חתונות, זאָגן װויצן, מאַנן 
פאַרשיידענע ;אָנשטעלן"; למשל -- פאַרשטעלן זיך פאַר אַן אָפּיציר, געגאַנגען ראַזירט און 
געשוירן, גערעדט גוט רוסיש און פּױליש, אָבּער אין יידישקייט געװען, װײזט אױס, אַ 
גרויסער עם:הארץ. י 

דער אַלטער העבּרעיִש=ידישער שריפטשטעלער צבי-ניסן גאָלאָמב געדענקט אויך 
מאָטקע חבּ"דן. וועדליג ער דערציילט, האָט מאָטקע חיונה געצויגן דערפון, װאָס אויף חתו= 
נות און שמחות פלעגט ער זיין בּיי די קליידער, אַמאָל אויך געכאַפּט אַ מטבּע פאַר אַ ,גוט 
װאָרט', געשטאָרבּן אין לעצטן פערטל פאָריקן יר"ה, ניט איבּערלאָזנדיק קיין קיגדער. 


ז. ר, ,ײדישע פילאָלאָגיע*, בּ. |, זי 250, 


.. אויף דעמזעלבּן הויף (ואו אייזיק:מאיר דיק האָט געוואוינט, קליינסטעפנגאַסן 
דאָס הויז האָט געהערט צו איינעם נאַטאַנזאָן) האָבּ איך אַ פּאָר מאָל געזען דעם בּאַרימטן 
וויצלינג מאָטקע כאַבּאַד. ער איז געווען אַ ייד אין די מיטעלע יאָרן, העכער פון מיטעלן 
וואוקס, מיט אַ גלייכער פיגור. ער האָט געהאַט אַ קורצע בּערדל און אַהױסטאַרטשענדיקע 
גרויסע אויגן. ער האָט אימער געטראָגן אַ לאַנגן, בּרוינעם ראָק, מיט צוויי קנעפּ פון הינטן 
און אין האַנט פלעגט ער טראָגן אַ דיקן שטעקן. 

אין ישעיה בּאַלטערמאַנצס חדר האָבּ איך וועגן אים געהערט אַן אַנעקדאָט: ער האָט 





{) דער דײיטשער פּריטשעמײסטער איז צױסער אַן אָרדענונגסיהאלטער אָדער צערעמאָניעמײסטער בּיי פאַר. 
שײירענע שמחות אױך אַ סך מאָל אױפגעטרעטן אַלס דיכטער און שפּאַסמאַכער, ער פלעגט מיט אַ ספּעציעל געי 
מאַכטער בּייטש שמײסן די געסט. די בּיײיטש איז אַזױ געװען געמאַכט, אַז זײ האָט ניט װײ געטאָ, אָבּער דאָך האָט 
ײ אָנגעמאַכט אַ גרױסן ליאָרעם, 
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פון זיינעם אַ רבּין אַמאָל געמאַכט שפּאַס מיט אַן אומאָנשטענדיקן וויץ, האָט דער רבּי אים 
פאַרשאָלטן, אַז ער זאָל מוזן ציען 4 חיונה אַלס חבּ"ד (;חכמה, בּינה, דעת"), דאָס הייסט, 
אַלס וויצלינג, יק" = יי | | 

איינמאָל, ווען איך בּין געגאַנגען פון חדר אַהײם, איבּער קליינסטעפנגאַס, איז מיר 
אויסגעקומען צו גיין הינטער אים; האָבּ איך אים אי א צ אויסגעשריען: 
,מאָטקע כאַבּאַד!" 

ער האָט זיך נאָך מיר א בּיסל נאַכגעיײגט מיט זיין שטעקן--אפשר נאָר אויף שפּאַס. 
איך בִּין אָבּער געלאַפן שנעלער פון אים, 

אֵבּ. קאַהאַן, ,בּלעטער פון מײן לעבּן", ניײיאָרק 1926, בּי }, זי 29--121 


17. הייקל 


.יעדער כּדחן אָדער אָרקעסטער=ויצלער מוז אויך זיין אַן אימפּראַװיזאַטאָר. בּיים בּאַ= 
דעקנט דעקלאַמירט ער זיינע אימפּראַװיזאַציעס עקספּראַמפּט, מיט פּאַטאָס און זשעסטן אונטער 
דעם אַקאָמפּאַנימענט פונעם אָרקעסטער. די גראַמען זיינען געווייגלעך אַזעלכע אומגעלומ= 
פּערטע, אַז קיין פאַרשטענדיקער מענטש קאָן זיך ניט אָפּהאַלטן פון לאַכן; די װײיבּער און 
די כּלה אָבּער וויינען און שלוכצן, אַלס מוסטער װעל איך איבּערזעצן אייניקע פון חייקלס 
פערזן, װאָס האָבּן דעמאָלט געמאַכט א גרויסן פוראָר, נאָך ר' לייבּס אַ מעלאַנכאָלישן פּרל= 
לודיום מאַכט חייקל אַן אָנשטעל פון אַ רעדנער, הוסט עטלעכע מאָל, װישט זיך אָפּ דעם 
שווייס, װאָס רינט אים פון שטערן, און הײבּט אָן מיט אַ האַרצרײסנדיקער שטים: 

דאָ גײען אױף רוסיש סטראָפעס פון אַ בּדחניש ליד, װאָס איו ניט כּדאיאיבּערצוזעצן אױף יידיט-- 

װײל חוץ דעם אַלט:בּאַקאָנטן גוסח פאַרמאָגן די סטראָפעס ניט קײן שום אָריגינעלן כאַראַקטער. 

דער עולם האָט געיאָכצט און געװיינגט. נאָכדעם האָט חייקל אָנגעהױיבּן אימפּראָװיזירן 
אויף מיר. די אימפּראָװיזאַציעס האָבּן מיר אויסגעזען אַזױ לעכערלעך, אַז איך האָבּ נאָר מיט 
גרויס אָנשטרענגונג געקאָנט אײנהאַלטן מיין ערנסטע פּאַזץ. (ז' 242--43) 

דעם אומדערטרעגלעכן ליאַרעם האָט נאָך פאַרגרעסערט דער שיכּורער חייקל מיט זיין 
פּייקל, װאָס ער האָט געדוייט אַרום דעם קאָפּ, געקלאַפּט דערויף מיט די פױסטן און ג9= 
גאַנגען מיט דעם טייטפינגער איבּער דער פעל, װאָס האָט אַרױסגעבּראַכט אַואַ שטאַרק 
אומאיינגענעמען סקריפּ, פון וועלכן די הויט האָט אויפגעציטערט. (ז' 244) 

-- זאָל דער בּדחן עפּעס זאָגן, אַז ניט װעלן מיר ניט גיין טאַנצן, -- האָבּן זיך עט= 
לעכע פון די געסט געװענדט צום פירער פונעם אַָרקעסטער. חייקל האָט אָפּגעטאַנצט אַ 
קאַזאצקע װי אַ קלאָון און האָט זיך אַװעקגעשטעלט פאַרן עולם; 

-- רבּותי, איך װעל פאַר אייך זאָגן אַזאַ תּורה, װאָס איר האָט נאָך אין אייער לעבּן 
ניט געהערט. איך שטעל אַװעק אויפן טיש מיין פּייקל און ועמען ס'וועט געפעלן מין 
תּורה זאָל אַרײנװאַרפן 8 בּיסל קליינגעלט אין דעם פּיקל. דאָס, דרך-אגב, גייט פאַר לייבּט 
טאָכטער, די טאָכטער יל שוֹין לאַנג חתונה האָבּן, נאָר זי האָט ניט קיין נדן.. נאָכדעם 
האָט חייקל פאַרמישט אַזאַ תּלמודישע גריץ, צעמישט, איבערגעשטעלט און צעדרייט תּלמו= 
דישע שטעלן און זײי אויסגעטייטשט קאָמיש, אַז די צוהערער,--די װאָס האָבּן יאָ פאַרשטאַ: 
נען און די װאָס האָבּן ניט פאַרשטאַנען,--זיינען דורכדעם געװאָרן פריילעך און מונטער און 
האָבּן געשענקט מיט אַ ברייטער האַנט.. 

== ניין, חייקל, פריינד, זאָג נאָך עפּעס, האָט מען זיך בּייאים געבּעטן פון אַלע זייטן. 

-- גוט, בּרידער, איך װעל אייך אויפגעבּן פראַגן און איר װעט מוזן אויף זי ענט: 
פערן. װוער ס'װועט ניט געבּן קיין שכלדיקן ענטפער, װעט צאָלן צען גראָשן 2טואַף, אינ= 
גאַנצן צען גראָשן, דאָס איז דאָך ניט קיין סך, 

-- גוט, פרעג, מיר זיינען מסכּים. (ז' 246---47) 

(נאָכדעם װי ער האָט געפרעגט עטלעכע בּאַקאַנטע װיציקע פּראַגעס): 

-- רבּותי! נאָך איין פראַגע, די סאַמע קליגסטע, די סאַמע פילאָזאָפּישסטע, די סאַמע.. 
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-- פרעג, פרעג! 
-- גיין, ! רבּותי, די פראַגע איז ניט פון געוויינלעכן בּיליגן סאָרט, פאַר צען גראָשן 
קאָן איך עס ניט מאַכן, זי קאָסט מיך אַלײן טייערער. "יס ס'ווצט 0 דער פראגע ניט 
קאָנען ענטפערן, װעט צאָלן. צװאַנציק גראָשן. ‏ | 
--- דאָס איז צו טייער,. 
-- ווי איר ווילט. מיר וועלן אַװעקלײגן אונזער סחורה פאַר אנדערע סוחרים, 
-- נו, זאָל שוין זיין, פרעג, | | 
-- ס בּלײבּט אַלזאָ צװאַנציק גראָשן? 
-- צװאַנציק, צװאַנציק! 
-- וועלכע פראַגע איז פרעגנדיקער פון אלע פראָגן?-- האָט געפרעגט חייקל, אַוועקײ 
לייגנדיק א פינגער אויף דער נאָז, 
די יידן האָבּן זיך פאַרטראַכט גאָרניט אויף קיין געלעכטער, 
== יאָ, האָבּן א סך געזאָגט,. דאָס איז א האַרבּע פראגע. 
-- איר ענטפערט ניט! אוב איר זייט ערלעכע ! לייט, טאָ צאָלט, װי מיר האָבּן אָפּי 
געמאַכט. 
| אַלע האָבּן בּאַצאַלט געװיסנהאַפּטיק, 
-- נוֹ, דערקלער דו איצט, חייקל, 
-- רבּוֹתי, איר ווייסט ניט? 
-- נ טירלעך ווייסן מיר ניט. 
-- נו, איך ווייס אויך ניט און צאָל. אָט זיינען צװאַנציק גראָשן לוט דעם אָפּמאַך. 
(ז' 048 / | | 
| דער מחבּר, ג. בּאָגראָ, איז געבּוירן געװאָרן 123 אין פּאָלטאַװע און ער דערנאָנט שױן אין 
זיינע זכרונות דעם דערמאָנטן חײיקל אין די גאָר יינגסטע יאָרן און װידמעט אים בּכלל אַ סך פּלאַץ אין 
= דעם ערשטן בּאַנד פון זײנע זכרונות. . | 
1374 אט } + סתס פאט טע טל שי 


8, די פאַרצייטיקע יידישע חתונה - מנהגים אין מינסק 
בּאַציט זיך זיכער אויף דעם מחבּרס קינדער-יאָרן (געבּױרן 139) אין די פערציקער יאָרן אין מינסק 


א 122) די מנהגים און צערעמאָניעס אוֹיף יידישע חתונות זענען אַזױ 
רייך אין צאָל, אַז אויספירן זיי לויטן סדר און אין הסכּם מיט די טראַדיציעס איז כּמעט 
אוממעגלעך אַן א אַ ספּעציעלן אָנפירער און משגית. די ראָלע פון אַזאַ משגיח אָדער צערע? 
מאַניע:מייסטער נעמט אויף זיך געװײַנטלעך דער אַזױגערופענער מאַרשאַליק. אים װערט 
אָנפאַרטרױט די הנהגה פון דער חתונה, וייל ער ווייסט מיט אַלע פּיטשעװוקעס, װאָס עס 
פאָדערט אין יעדן פאַל דער טראַדיציאָנעלער מנהג, פון וועלכן מען קאָן ניט אָפּטרעטן 

דער ,מאַרשאַליק", אין ענגן זין פון װאָרט, איז נאָר אַ שותּף און אַ דיריגענט פון 
די קלעזמאָרים, װאָס זענען געדונגען ,צו שפּילן אַ חתונה", אָבּער אַדאַנק זיינע ספֿעציעלע 
ידיעות און פאַרשײידנאַרטיקע טאַלאַנטן װערט ער תּיכּף די נשמה, דער הױפּט:אָנפירער פון 
דער גאַנצער חתונה, װאָס פאַרװאַנדלט זיך אין זיינע פלינקע און דערפאַרענע הענט אין אַ 
האַרמאָנישער אױסגעפּלאַנטער גאַנצהײט. די פאַרשײדנאַרטיקע טאַלאַנטן זענען אים נייטיק 
דערפאַר, ווייל אין משך פון דער חתונה קומט אים אויס כּסדר צו זיין אין פאַרשײידנאַר? 
טיקע מאַסקעס: פון אַ צערעמאַניע-מײסטער, פון אַ רעדנער, אימפּראָװיזאַטאָר, זינגער, קאָ= 
מיקער, קונצנמאכער און ענלעכע פרייע קינסטלער. און אַזױ וי אין יעדער פּראָפּעסיע, אין 
יעדער קונסט געפינען זיך אמתע קינסטלער און פּשוטע בּעלי:מלאכות, זענען אויך אין דער 
מאַרשאַליק-קונסט פאַרהאַן פעיִקע מייסטער פון זייער פאך און טאַלאַנטלאָזע שמירער, װאָס 
וואַרפן אָן אַן אימה אויף דעם גאַנצן חתונה:עולם. דעריבּער זענען די מענטשן וייט גיט 
גלייכגילטיק צו דער פראַגע: ער װעט זיין דער מאַרשאַליק אויף זייער משפּחהס חתונה, 


60 


צי אַ בּאַנאַבּטער מענטש אָדער גאָר אַן אומפעיִקער טיפּוש; כּדי צו בּאַקומען דעם ערשטן, 
שפּאָרט מען ניט קיין הוצאות, אַבּי גאָט און לייט זאָלן זיך משמח זיין", | 

(ז! 133) בּשעת דער חתונה:מאָלצייט דערקוויקן די קלעזמאָרים די איערן פון די 
געסט מיט שטיקלעך פון אָפּערעט אָדער מיט גיגונים פון בּאַרימטע חזנים, װאָס האָבּן זיך 
אויך אויסגעצייכנט אויפן געבּיט פון קאָמפּאָזיציע.. דער מאַרשאַליק װידער דעקלאַמיוט סאַ= 
טירישע אָדער הומאָריסטישע גראַמען, אָדער בּאַװײזט קונצן, אָדער גאָר אַן אױסגעפּוצטער 
אין אַ פאַנטאַסטישן קאָסטיום און אַ פאַרגראַמירטער קריכט ער אַרױף אויפן טיש און. שפּילט 
אָפּ אַ מאָנאָדראַמע, װאָס ער האָט מחבּר געווען, -מיט אַ פּלוצימדיקן אָנהײבּ און אומגעריכטן 
סוֹף און אַ אומגלױבּלעכער. האַנדלונג אינדערמיטן.- אָפּטמאָל טרעפט עס, אַז דער. מאַרשאַ- 
ליק טוט זיך ‏ איבּער פאַר אַן איטאַליענישן בּאַנדיט. אָדער פאַר אַ גרויזאַמען זאַפּאָראָזשער 
קאָזאַק, זינגט די ,זענזוכט' פון שילער אָדער שובּערטס ,שטענדכען", מיט דער גאַנצער 
אינטאַנאַציע און סענטימענטאַליטעט. פון עפּעס א גרעטכען אָדער ליסכען מיט בּלויע אױבן. 
אָדער בּלאָנדע האָר. די אויסטערלישע קאָמבּינאַציע פון אַ רינאַלדאָ רינאַלדיני אָדער פון 
אַ סטענקאַ ראַזין מיט , בּענקשאַפט" און סמט!סטא שאָקירט קיינעם ניט: די געסט געפינען עס 
פאַר גאָר נאַטירלעך, אַנטציקן זיך, אַפּלאָדירן, שרייען בּראַװאָ און בּיס און שיטן אין דצָם 
טעלער. פון דעם טראַנסטאָרמאַטאָר קופּערנע. און. זילבּערנע מטבּעות, 
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9. פּרעראָזּ, טשעכאָסלאָװאַקײ, 


..אויף רייכע חתונות זענען געקומען אויף. בּאַשטעלונג אָדער אויס אייגענער איני+ 
ציאַטיווע אַזױ-גערופענע שאַלקסנאַרן (אימפּראָװיזאַטאָרן), װאָס האָבּן דורך דער צײט פוך 
חתונה:מאָלצייט געשטעלט אין פאַרלעגנהייט חתן:כלה און אַ סך חתוג -געסט דורך זייערע 
פאַרכאַפּנדיקע געפלאָכטענע גראַמען און דורך קאָפּירונגען. זייער ויכטיקסטע פּאָזיציע איז 
בּאַשטאַנען דערין, װאָס זיי האָבּן די אין עסזאַל אויסגעשטעלטע חתונף= -געשאַנקען אויס= 
גערופן מיט די נעמען פון די געבּער, אַרומגעװיזן זי די געסט און דערבּיי געמאַכט קאָמענטאַרן. 

לוט דעם דערגרייכטן ערפאָלג פלעגן זיי בּאַלױנט װערן; אין דער וויין:שטימונג זע= 
נען מאַנכע שאַרפע אויסדרוקן פאַרהערט געװאָרן. 
6ענ08 מתסצ ת61064401690 181ט?'1 6601 פֿטם 8021106:00068 --1371685 182 
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0. בּערל בּאָס. 


הונסדאָרף (טשעכאָסלאָװאַקײ) אין די 40קער יאָרן פון פ*י 


.בערל בּאַס איז געװען אַן אוניװערסאַלער זשעני: א מאַן פאַר אַלץ" בּיי דער 
קהילה איז ער געװען אָנגעשטעלט אַלס אַ ,ליבּערער", אַן אָרגאַן, װאָס בֿאַזאָרגט דעם רע 
ליגיעזן טייל פון דער לוויה, אַלס אַזעלכער איז ער אויך געווען דער וועכטער פונעם בּית= 
הקברות.., ער איז אויך געווען דער אייגנטימער פון דער שלאַף:שטאָט אָדער הקדש -- אַזױ 
האָט מען גערופן דעם מקום-מקלט פאַר די הײימלאָזץ יידישע בּעטלער.. מיט די געסט האָט 
בּערל בּאַס אָפּט געמאַכט געשעפטן, װאָס האָבּן זיך בּאַדאַרפט היטן פאַר דער ליכטוקייט; 
דער אָרעמער האָט אָבּער געהאַט זיבּן קליינע קינדער. 

אויסערדעם האָט ער פאַרריכט רעגן: און זון=שירעמס, געװאַשן דילן, געשוירן האָר און 
הינעראויגן און פאַרקויפט אַ גאָלד=זאַלבּ, געמישט און געקאָכט מיט קאַלך, װאָס איז געווען 
ריטועל דערלױיבּט צום ראַזירן. | | 7 

פאַר אַלעם איז ער אָבּער געווען אַ סאַרװער.. אַ חתונח-קעלנער, װעמעס פונקציעס 
זענען בּאַשטאַנען דערין, אַז ער זאָל אין אַ וייסן () פאַרטעך, פאַרװאָרפן מיט אַ ווײיסן 
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האַנטעך איבּער אַן אַקסל און מיט אַן אייגענע? שפּרוך אײנלאַדן די חתונה-געסט און ניט 
פאַרגעסן צוצוגעבּן, אַז יעדער גאַסט דאַרף ‏ מיט זיך מיטבּרענגען מעסעֶר און גאָפּל. ער 
האָט סערווירט און -- צו װאָס ס בק ארם אַ ספּעציעלע ןאר האָט אֵױסגערופן דרשה? 
געשאַנק.... 

װי א צווייטער מידאַס האָט זיך בּיי. אים אַלץ פאַרװאַנדלט אין גאָלד. דאָ שענקט ר' 
איציק ראָזנװאַסער, פון חתנס צד, צוויי גאָלדענע לײכטער אַלס דרשה-געשאַנק! חתנס צד, 
חתנס צד! דאָ זענען געקומען די נאָענטע און די פריינד פון דער כּלה אין דער רײי: כּלהס 
צד, כּלהס צד! דאָס אויסרופן איז בּאַגלײט געװאָרן מיט גייסטרייכע װויצן און צום סוף איז 
געקומען -דעם סאַרװערס געשאַנק אַליין -- אַ פּאָר שיר-המעלותן,.. דאָס לעצטע האָט אַרױס2 
גערופן גרויס געלעכטער בּיים עולם און געצוואונגען די כּלה אַרונטערצולאָזן די אויגן, 

בּערל בּאַס איז אָבּער אויך געווען דער חתונה:נאַר, װי ער איז איבּערהיפּט געווען 
דער לוסטיקנאַכער פון דער קהילה, דער מאַרשאַליק, װאָס האָט אימפּראָװיזירט געפלאָב= 
טענע גראַמען אויף דער כּלה, אויף אֵיעדן גאַסט און זיי בּאַנלײט אויף זיין פידל. דערצו 
האָט אים געהאָלפן זייִן פּנים אַזױ וי פון גומי, מיט וועלכן ער האָט געמאַכט פֿאַרשי? 
דענע גרימאַסן. בּאַזונדערס פּורים האָט ער פון זיך געלאָזט הערן: ער האָט יעדעס מאָל גע= 
הצט אַן אַריגינעלן איינפאַל בּיים פאַרשטעלן זיך, איך דערמאָן זיך װעגן אַ פריילעך שפּיצל, 
װאָס ער האָט אײנמאָל פּורים אויסגעפירט: 

עטלעכע טעג פאַר פּורים האָט ער געלאָזט וויסן, אַז ער װעט, אַלס משה, פּורים 
צוויי אַ זייגער נאָכמיטאָג שפּאַ-טן דעם ים. אויף דעם הױפּטפּלאַץ האָבּן זיך צו דער בֹּאַ2 
שטימטער שעה צונויפגעקליבּן יונג און אַלט, װאַרטנדיק אויף די געשעענישן, װאָס דאַרפן 
דאָ פאָרקומען. בּערל בּאַס איז אָנגעקומען פאַוישטעלט אַלס משה, אַזױ װוי ער ווערט פאָר? 
געשטעלט אויף די בּילדער פון אַלְטע סידורים. מיט אַן ערנסטן אָנשטעל איז ער געגאַנגען 
אַהער, אַ לאַנגע שטאַבּע, װאָס האָט בּאַדאַרפט אימיטירן משה רבּנוס שטעקן, האָט ער געֶ= 
האַלטן אין דער האַנט, און אַזױ איז ער צוגעקומען צו דער גענוג גרויסער פיטצע, װאָס 
האָט זיך אויפן הױפּטפּלאַץ אױסגעבּרייטערט װי אַ ים און נאָר אין הױיכן זומער האָט זי 
אַיינגעטריקנט; דעמאָלט איז זי אָבּער צוליבּ דעם צעשמאַלצענעם שניי געווען כמ2 בּרייט 
צון טיף. | 

ער האָט רעציטירט אַ לאַנגן אויסצוג פון חומש און דאַן מיט דער שטאַבּע געגעבן 
+ַ קלאַפּ איבּער דער בּלאָטע, װאָס האָט אַלעמען פאַרשמוצט פון קאָפּ בּיו די פיס. ס'איז 
נאָך געווען אַ גליק, װאָס מען האָט אין הונסדאָרף געהאַלטן פון דעם וערטל: ,פּורים איז 
קיין יום:טוב" און אַזױאַרום געראַטעװעט די יום-טובדיקע קליידער פון דעם אַטענטאַט. 
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אויך טיילווייז בּיי 46 .ץ }3001 .8 


91. פּינקע פון קאַפּוליע 


מינסקער גובּערניע אין די פערציקער יאָרן פון פיי 


..ריידנדיק מכּוח דער בּאָד, װאָלט זיין אַן אמתע זינד נישט צו זאָגן עטלעכע וער: 
טער וועגן פּינקע דעם בּעדער, בּפרט נאָך, אַז ער איז געווען אַ מענטש אַ מערקװוערדיקער 
און אַן אַלזײטיקער. ער האָט פּאַראייניקט אין זיין פּערזאָן, אויסער די פּאָסטנס פון אַ 29 
דער און אַ פאַרװאַלטער פון אַ ליכט-פאַבּריק, נאָך צוויי אַנזערע אַמטן, לוט זייער כאַראַק? 
טער דער היפוך איינער פון דעם אַנדערן: אַ קברות-מאַן און אַ בּדחן. װי אַזױ ער האָט 
אויסגעפילט דעם פּאָסטן פון אַ קברות:מאַן ווייס איך נישט; װאַרשײנלעך--גוט, וִוייל מ'האָט 
נישט געהערט, אַז כאָטש איינער פון די, װאָס ער האָט מקבּר געווען, זאָל אויפשטיין תּחית: 
המתים, אָבּער אַ בּדחן איז ער געווען--שוין איינמאָל אַ בּדחן. איידער ער פלעגט פירן חתן? 
ֹּלֹה. צו דער חופּה, האָט ער זיי געזאָגט מוסר און, אָנװײזנדיק אויף דער װיכטיקער בּאַ 
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דייטונג פון דעם גרויסן געשעעניש אין זייער לעבּן, פלעגט ער זײי מתרה זין, זיי זאָלן 
זיך נישט צופיל פרייען, ווייל אַלץ אין לעבּן גײט פאַרבּיי װי אַ חלום. זענען די חתן= 
כּלת. געווען יתומים, פלעגט ער נישט פאַרגעסן צו דערמאַנען זיי אין די מתים, כּדי דערמיט 
צו בּאַװײיזן, אַז דער מענטש איז געגליכן צו אַ בּלום אין פעלד: הינט װאַקסט זי און 
בּלִיט און מאָרגן איז פון איר קיין זכר נישטאָ. דאָס אַלץ פלעגט ער דרשנען מיט גרויס 
פּאַטאָס, מיט קלינגענדיקע פערון, אַזױ אַז נישט נאָר חתן:כּלה, נאָר דער גאַנצער עולם פלעגט 
גיסן מיט הייסע טרערן | 
דערפאַר אָבּער נאָך דער חופּה, בּעת חתן-כּלה און די בּכּבודיקע געסט פלעגן זיך 
אויסזעצן בּיי די טישן, וועלכע זענען געװען געדעקט מיט כֹּל המינים מאכלים און משקאות, 
האָט זיך פּינקע דער בּדחן און מוסר:זאָגער פּלוצלונג פאַרװאַנדלט אין א קונצנמאַכער, אַ 
לץ, משמח געווען דעם גאַנצן עולם אַזױ, אַז מ'פלעגט פּשוט פאַלן פאַר געלעכטער. טריגס 
קענדיק אַ כּוס נאָך אַ כּוס (דערויף האָט ער געהאַט דרייפאַכע רעכט אַלס בּעדער, קבּרן 
און בּדחן) און קומענדיק כּסדר אין אַלץ אַ גרעסערן עקסטאַז, האָט ער געזונגען פאַלקס= 
לידער אונטערן אַקאָמפּאַנימענט פון די כּליזמר, דערציילט פריילעכע מעשיות, אַנעקדאָטן, 
געטריבּן. לצנות, געמאַכט עפּיגראַמען, קאַלאַמבּורן, צייטנווייז זייער געלונגענע, וועלכע זע- 
נען לכמחילה געװוען געצילט אַ שטאָך צו טון די אָנװעזנדיקע ,זיידענע בּאַלעבּאַטים', גבירים 
און קדושים, און אַלץ עקספּראָמט--און דווקא אין גראַמען. ער פלעגט אויך וייזן פאַרשי= 
דענע קונצן, שלינגען בּענדער אאַז"וו. ער האָט אויך געקענט פאַרשטעלן מיט זיך דעם צוויי= 
פּנימדיקן יאַנוס: איבּערטיילנדיק דעם פּנים אויף צװוויי חלקים, האָט ער מיט איין העלפט 
געלאַכט, מיט דער אַנדערער געויינט, סימבּאָליזירנדיק אויף אַזאַ אופן זיינע צוויי אַמטן-- 
פון אַ קבּרן און פון אַ בּדחן 1), 
א. י. פּאַפּירנאָ (ײדיש פּ. רצ--סקי)--זכרונות, װאַרשע, 1923, ז' 29--21, פריער געדרוקט 
אױף רוסיש אין ,06ימא/סקס1", || 22--123). | 


2, בריסק 1848 


... אַצונד. הײבּט זיך אָן די צערעמאָניע פון דעם אַזױגערופענעם בּאַזעצנט און 
בּאַדעקנס.. 

די חתונה:געזעלשאַפט, װאָס האָט נאָך מיט אַ וויילע צוריק געטאַנצט, איז שטיל גע 
װאָרן. אַ טרויעריקע שטימונג האָט אַלעמען אַרומגענומען. דער בּדחן אָדער מאַרשאַליק--װױ 
מען האָט דידאָזיקע געלעגנהייט-רעדנער דעמאָלע גערופן -- דערמאָגט דער כּלה, אַז דער 
היינטיקער טאָג בּאַצײכנט אַ.דאַטע אין איר לעבּן, אַז זי טרעט אַריין אין אַ נייער לעבּנס: 
תקופה און אַז זי זאָל דעם היינטיקן טאָג הײליק האַלטן װי יום:כּיפּור, זי זאָל גאָט בּעטן, 
ער זאָל איר מוחל זיין אויף אירע זינד.. 





1) אין זיינע ,זכרונות ושמועות* (רשומות א' /' 192--133) זערצײלט פ אַ פּירנ אָ אין נצָמען 
פון ר' ח"א ד אַג צ יג, אַ זון פון דעם מחבּר כּון,הײ אדם", אַ כשל מיט אַ בּדחן, װאָס האָּט געשמט 
מיט זיינע גראַמען און געװען פאַרבּעטן אױף די רײכסטעע חתונות. | 

; אײנמאָל. האָט מען אים פאַרבּעטן אױף אַ ,דײטשער* חתונה, אַ בּעולינער גביר האָט חתונה געי 
מאַכט אַ טאָכטער אין װוילנע, מען האָט אײנגעלאדן דעם בּחן, אָבּער דאָסמאָל האָט ער געהאַט אַ מפּלה; 
די גראַמען זענען קײנעם ניט געפעלן געװאָרן. 

אױף דער פּראַגע, פאַרװאָס איז אים ניט געגאַנגען מיט דע גראַמען, האָט דער בּדחן געענטפערט, 
אַז ער איז געװען געװאױנט צו גראַמען ידישע נעמען: גערל, שמערל, טרײנע, בּרײנע אאַז"ה. דאָ אין 
אים צום ערשטן מאָל אױסגעקומען צו גראַמען דײטשע נענען: פרידריך, רודאָלף, קריסטיאן, מאַריאַ, 
עליזאַבּעט א/אַנד---נעמען פרעמדע פאַר אים. 

;אָבּער אױב גאָט װעט מיך רופן צוֹ נאָך דײטשע חתונות, דאַמאָלסט װעל איך זיך אױסלערנען 

| צו האַלטן אײנגענעמע דרשות און צו גראַמען אױך די פרידריכס, רודאָלנס, מאַריעס און עליזאַבּעטס און 
מאַכן דערפון זאַכן, װאָס װעלן געטעלן װערן זער געזעלשאַפט", 
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- און אָט האָט מען געבּראַכט די דרשה-געשאַנקען, ד"ה חתונה:מתנות פון עלטערן; 
קרובים און פרעמדע. דער בּדחן איז ווידער סעטיק געװאָרן. דאָסמאָל האָט ער. זיך בֹּאַ= 
וויזן פוןי אַ געמיטלעכער זייט. ער האָט געמוזט :אונטערהאַלטןן דעם עולם מיט פאַרשיידענע 
קאָמעדיאַנטישע עטיק און אימפּראָװויזירטע אַנעקדאָטן אין פערזן; זאָגן אויף יעדן גאַסט אַ 
גלייכוועוטל, לויט זיין מתּנה און אויך ניט פאַרגעסן צו אַמיזירן חתן:כּלה מיט שפּאַסן אוך 
בּיטערע אמתן, פאַרקלײַדט אין אַ הומאָריסטישער פאָרם.. 

(צווישן די בּדחנים האָט מען אָפט געטראָפן געניאַלע מענטשן. איינער, סענדער 
(אַלעקסאַנדער) פידעלמאַן:) האָט איבּערגעלאָזט אַ רייכע זאַמלונג פון זיינע פריילעכע ל= 
דער. פידעלמאַן האָט , געווירלט" אין מינסק, בּעת אין וילנע זענען בּאַליגט שי א גע= 
וויסער מאָטקע חבּ"ד און אליקום צונזער),. 

...דער בּדחן האָט זיך אַװעקגעשטעלט אויף אַ שטול און אויסגערופן אויף אַ הויכן 
קול--דאָס אים איבּערגעגעבּענע דרשה-געשאַנק האַל. נדיק אין דער הייך--דעם נאָמען פונעם 
געבּער און האָט. געלױבּט אָן אַ שיעור דעם װערט און די אײגנאַרטיקע קװאַליטעטן פונעם 
געשאַנק, זיינע חכמות הצָט ער געזאָגט אין זינגעדיקע ועציטאַציעס, פון װאָס די טיש:גע= 
זצלשאַפט האָט האַרציק געלצכט. די דאָזיקע עטיק האָבּן געדויערט בּיז שפּעט אין דער נאַכט.. 

דאַן האָט זיך אָנגעהױבּן דער כּשר-טאַנץ... דער בּדחן האָט אַרױכגערופן איינעם פון 
מענער צו גיין טאַנצן מיט דער כּלה, בּיי װאָס די. אונטערפירערקע האָט דער כּלה געגעבּן 
אין דער האַנט אַ שפּיץ טיכל און דעם צװוייטן עק דעם טענצער. אַזױײ:אַרום האָבּן זי אַרומ= 
געטאַנצט צויי מאָל און דער בּדחן האָט אויסגערופן: ,שוין געטאַנצט!?" 
1 .2 ,1013 ,מוועסם ,עס610950066 /סם!ס 21010010684---/6886101/ר 801186? 

178--1484 


2. קעמפּען פּויזן), מיטן 19טן יר"ה 


..פאַר דער אונטערהאלטונג האָט זיך שוין געזאָרגט דער מאַרשאַליק, דורך אַלערלײ 
משלים, װאָס ער האָט געזאָלט האָבּן געהערט פון דעם דובּראָװער און קאַרניצער מגיד -- 
צוויי צוי יענער צייט בּאַקאַנטע װיציקע װאַנדער=מגידים; טאָמער האָט אָבּער דער מאַרשאַליק 
צו אָפּט געזאָגט בּאַקאַנטע װיצן, האָט זיך דער עולם ניט צוריקגעהאַלטן פון שפּאָטישע 
בּאַמערקונגען. דאָס האָט די טיש:געשפּרעכן נאָך צוגעגעבּן מער שאַרפקײיט, װאָס ס'האָט 
געהאָלפן אָנהאַלטן די פריילעכע שטימונג, װי נאָר דער מאַרשאַליק האָט אינצווישן געעפנט 
ס'מויל אויסצורופן דרשה:געשאַנק, האָט זיך בּאַלד דערהערט אַ דורכדרינגענדיקער , שאַ!", װאָס 
האָט געצילט איינצושטילן דאָס געפּלױדער בּיי די טישן, בּיי דעם דרשה-געשאנק אויסרופן 
האָט דער מאַרשאַליק, אַדאַנק דער דערבּיי אָנגעװענדטער קונסט פון פאָרטראָגן, געפייערט 
זיין העכסטן טריומף. דורך די פּאַרשײדנסטע בּאַמערקונגען, װאָס האָבּן אַרױסגערופן אֵל 
געמיינע אױסבּרוכן פון געלעכטער, טײלמאָל בּיז צו אַ געפערלעכער. מדרגה, האָט דער 
מאַרשאַליק בּאַצײיכנט אַיעדן געבּער און זיין געשאַנק. 
-12146 324 66802810216 10615086 1 8סטט:ט8/ ,םסץװ286 2414 ---ם1623:8 ,1 עס . 

244--1028 :86 ,;/ט86ץ 


4, ווילנעו' אומגעגנט 
אָנפאַנג די פופציקער יאָרן נון פּאַריקן יר"ה 
,..ס'איז מיר אויך פאַרבּליבּן אין זכּרון א יידישע חתונה, װאָס איז געפּראַװעט גע9= 


װאָרן עטלעכע װאָרסט פון אונז. אַ יידישער קרעטשמער האָט אוױסגעגעבּן זיין יונגע יידי: 
שע טאָכטער פון א יאָר 214--15 פאַר אַ בּחור פון א יאָר 15 -- 16. אַזעלכע חתונות זענעך 








{) װעגן פידלמאַנען זע: מינסקער ,צײטשריפט", בּי }, זי 126--289. 
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אין יענער צייט גיט געװען קיין זעלטנהייט צװישן יידן, אָבּער װאָס פאַר אַ מישמאַש איז 
דאָס געווען! אין איין שטובּ, אמת אַ גוויסער, האָבּן זיך געפוגען אַ 40 -- 50 איינגעלאַדענע 
געסט, דאָ איז אויך אָפּגעריכט געװאָרן די חתונה-צערענאָניע, דאָ האָט מען געגעסן און 
געטרונקען, דאָ האָט מען געשפּילט אױיף צימבּלען, געדרשנט ערנסט אויף תּלמודישע און 
בּיבּלישע טעקסטן און געמאַכט הומאָריכטישע אימפּראָװיזאַציעס אין גראַמען; דאָ איז אויך 
אויפגעפירט געװאָרן אַ היימישער ספּעקטאַקל לכּבוד דעם יונגן פּאָרל. און װאָס איז אַלץ 
ניט געוויזן געװאָרן אויף דער אימפּראָװיזירטער בּינע! דאָ זענען געוויזן געװאָרן גענעראַלן 
אין גלאַנציקע עפּאָלעטן, די בּאָבּע יאַגאַ, בּערן און כּאַרשײדענע קונצן.. אַלע זענען געווען 
העכסט פאַראינטערעסירט, אַלע האָבּן געזאָגט, אַז די חתונה איז געװען אַ גגלונגענע, 

94 .ס /1993 {אעעססם 814ססטאשמ11010 ,8ס620 אססתח32 113 .1 .2 

רער מחבּר איז דער העבּרענשער שריפטשטעלער אורי.אברהם קאָװונער. 


1 


9, פרעסבּורג 


;.. איך דערמאָן זיך נאָך, זייער שפּעט אין די פופציקער יאָרן האָבּ איך אויף אַן 
אַלט:יידישער חתונה געוען אַ מיטלעלטערלעכן שאַלקסנאַר, װאָס האָט אַלע חתונה?מתנות 
אויסגערופן, אַרומגעוויזן און בּאַגלײיט דאָס אויסרופן מיט כּלערליי וויצן. 
1:610219 ,16600886112401/188608 , מנותמת!טה16 /146418080 מוֹת - 01צס21 0מטגז512 
| 84 .ץ ,1011 


96, קאָבּרינער קאַפּעליע אין די פוכציקער יאָרן פון פ"י 
טודדוס 


,,. אויך האָט ער (2עפּטעל קלעזמער און זיין קאַפּעליע) געהאַט אַ בּדחן, איינער א 
טודרוט, דאָס איז אויך געווען אַן אויסג; כאַפּטע זאַך, זייער אַ געראָטענער, און אויף יעדער 
חתונה פלעגט ער בּאַלד פאַרפאַסן נייע קופּלעטן, װאו עס זענען געוען אָנגעװיזן די אַלע 
מחותּני.:, מיט זייערע נעמען און פאַמיליעס. 
| בּיים בּאַדעקן חתן:כּלה פלעגט ער אַזױ רירנד ריידן, װאָס אַז מען װאָלט געווען פון 
אייזן, װאָלט מען אויך געמוזט צעגיין פון געוויין. און דערבּיי נאָך שעפּסעלס צושפּילן! 

בּיי יעזער גבירישער חתונה פלעגן בּיים בּאַדעקן חתן:כּלה די געװיינען מיט די יאָ= 
מערייען כאַפּן עד לשמים, די װײיבּער פלעגן פּראָסט צעגיין פון געװיינען, בּיז מען האָט 
געבּעטן טודרוסן און ר* שעפּס;ען, זיי זאָלן מאַכן אַן עק, װאָרעם די וײבּער האָבּן נישט 
קיין כּוח צו וויינען. | 


ראובעלע 


1 אין דער קאפּעליע האָט אויך ניעט אויסגעפעלט קין ויצלער, ראובעלע, שױן אַן 
עלטערער ייד אַפילו, נאַר בּיי זיינע ויצן בּיים טיש, בּיי דער סעודה, פלעגט מען ווידער 
צעגיין לאַכנדיק. - | | - 

די װײבּער פלעגן זיך אַזױ פונאַנדערלאַכן, אַז זיי פלעגן בּלייבּן אָן כּוחות. האָט מען 
ווידער געמוזט בּעטן, אַז עס זאָל שוין זיין גענוג, װאָרעם די װײיבּער האָבּן שוין מער קיין 
כּוה נישט צו לאַכן, אײינמאָל. געדענק איך, איף אַ חתונה בי אונזער פאַמיליע, איך בּין 
נאָך געװען אַ ייַנגל, האָט ראובעלע געזאָגט פאַרן עולם בּיי דער װעטשערע: 

-- איך על אייך פרעגן אַ רעטעניש -- האָט ער געזאָגט-- און ווער עס װעט נישט 
טרעפן דאָס רעטעניש, זאָל געבּן צען קאָפּיקעס. 


(5) כס 


מען האט געשטעלט אַ טעלער, און ראובן האָט געפרעגט: 

-- רבּותי! וי קאָן דאָס אויסקומען, אַז פיר א זאָלן זיך צעטיילן מיט דריי עפּל, 
און יעדער זאָל בּאַקומען אַ גאַנצן עֶפּל? 

געוויינטלעך האָט קיינער נישט געוואוסט, האָט מען געװאָרפן צען קאָפּי אין טעלער, 
און אַז עס האָט זיך צונויפגעקליבּן אַכצן לערבּלעך, גייט ראובן און נעמט זיך גאַנץ געלאַסן 
דעם טעלער מיט געלט און שיט אַרײן צו זיך אין קעשענע. דערנאָך שטעלט ער צוריק דעם 
ליי דיקן טעלער אויפן טיש און זאָגט; 

-- רבּותי! איך ווייס אויך נישט, נאַט אייך צװאַנציק גראָשן, וי מיר האָבּן אָפּגערעדט, 
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,.. רי. דודל טאַלנער. האָט מיר איצטער דערמאָנט אָן דעם קאַרלינער רב, ר' אשר, 
און אָן אַ קייזערלעכער חתונה פון ר' אשרס אַ טאָכטער מיטן טריסקער רבּינס אַ זון.. 

די פּינסקער און מינסקער גבירים האָבּן געפּועלט בּיים גובּערנאַטאָר, ער זאָל דערלויבּן 
אויף אַ וויילע צו מאַכן חסידים פאַר ,קאָזאַקן". כען דאַרף האָבּן אייגענע קאָזאַקן, מען 
דאַרף האָבּן אַ גאַנצן עסקאַדראָן חסידים, פאַרקליידט װי ,אמתע" קאָזאַקן, מיט לאַנגע שפּיזן 
און נאַגײַקעט, זאָלן רייטן בּיי דעם חתנס קאַרעט.. 

אונזער האַרציקער ר' ישראל (אַ חסיד פון בּריסק) האָס פאַרפאַסט אַ קאַזאַקן-מאַרש 
און דעם קאַמעניצער רבס זון, שמזה, איז פאַר דער חתונה עקסטראַ געפאָרן מיטן מאַרש 
קיין קארלין איינצוזינגען אים מיט די קינפטיקע ;קאָזאַקן .= 

אוודאי איז מיר דער מאַרש פאַרבּליבּן אין זכּרון עד:היום, װאָרעם אַלע שמחת-תורה, 
ווען די חסידים זענען געגאַנגען אין גאַס פון חסידים:שטיבּל צו מיין טאַטן, האָבּן זי אים 
געזונגען.י 

{די נאָטן פון דעם מאַרש געפינען זיך אויף דער אונטן אָנגעוויזענער זייט פון יחזקאל 
קאָטיקס ,זכרונות"ן 

יחזקאל קאָטיק.--, מיינע זכרונות'/ װאַרשע, 1914, בי {| זי 248. 


7, אליקום צונזער 


(געבּױירן דעם 23טן אָקטאָבּער 1836 אין װילגע, געשטאָרבּן דעם 22טן 
סעפּטעמבּער 1013 אין נװײיאָרק). 

ודי ווייטער געבּראַכטע אויסצוגן וועגן אליקום צונזער בּאַציען זיך נאָר אויף זיין 
בּדחנות און דעריבּער האָבּן מיר דורכגעלאָזן אַ סך אָפּהאַנדלוגגען, אָפּשאַצונגען און אפילן 
זכרונות, װאָס בּאַהאַנדלען אליקום צונזערן אַלס דיכטער אָדער מלנטש, װאָס האָט ניט קיין 
דירעקטע שייכות מיט אונזער עניןן 

,.אין קאָװונע האָבּ איך פאַרבּראַכט אַ יאָר צייט און מיין ערפאָלג איז שוין געווען אַזױ 
גרויס, דאָס איך האָבּ שוין געקענט עקסיסטירן אָן דער שמוקלעריי. איך בּין צוריקגעפאָרן נאָך 
ווילנע, וואו מיינע לידער האָבּן מיר שוין געמאַכט אַ גוטן נאָמען, און איך האָבּ אָנגעהױיבּן 
גיין אויף חתונות אַלס בּדחן. דאָס איז געווען אין יאָר 1861 און דאַמאָלסט האָבּ איך אָפֹּ2 
געדרוקט מיין ערשט װערק ,שירים חדשים ... 

אין אָנפאַנג האָט מיר מיין נייער ,געשעפט" זייער ווייניק אַרײנגעבּראַכט, דאָס צוליבּ 
צוויי אורזאַכן: ערשטנס, ווייל נאָר אָרעמע מענטשן פלעגן מיך איינלאַדן אויף אַ חתונה און 
איך פלעג מוזן גיין פאַר אַ קליינעם פרייז, און צווייטגס, ווייל צום פאָרטראָגן מיינע לידער 
האָבּ איך געמוזט האָבּן די בּאַגלײטונג פון מוזיק. די קלעזמער, װאָס פלעגן מיך בּאַגלײיטן 
בּיי דעם פאָרטראָג, פלעגן בּיי מיר אַרױסנעמען פון די קעשענעס מין גאַנצן פאַרדינסט, 
האָבּן זי דאָס ניט געקענט אויספירן אויף דער חתונה גופא, פלעגן זיי מיך איבּערפאַלן 
אין גאַס, ווען איך פלעג גיין צוריק פון דער חתונה, פלעגן מיך צושפּאַרן צו אַ װאַנט און 
פלעגן בּיי מיר מיט געװאַלט אַװעקנעמען דאָס געלט. שפּעטער האָט זיך מיין לאַגע פאַרבּע? 
סערט. מען האָט מיך אָנגעהױבּן איינצולאַדן אויף רייכע חתונות און מען האָט מיר שוין 
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גוט בּאַצאָלט. צו יענער צײט האָט יעדער קאָמפּאַניע קלעזמאָרים געהאַט איר איגענעם 
בּדחן, און די גבירים האָבּן גענומען אויף זייערע חתונות נאָר יענע קלעזמאָרים, וועלכע 
סענען געשטאַנען אין פאַרבּינדונג מיט מיר. 

איידער מיינע לידער האָבּן קונה שם געווען אין דער װעלט, האָט משה װאַרשעװער 
געשיינט וי אַ ליכטילער שטערן אויף דעם נבּדחנישן הימל", ער פלעגט איינגעלאַדן װערן 
אויף אַלע גכירישע חתונות און פלעגט פאַרדינען אי אַ סך כּבוד, אי אַ סך געלט. מיט מיין 
אויפשטייגן אויף דעמזעלבּיקן ,הימל", בּין איך אים געשטאַנען װי אַ בּיין אין האַלז, איך 
-בּין אים געװאָרן אַ געפערלעכער קאָנקורענט... ער האָט מיר דורך מענטשן, זיינע גוטע 
:פריינד, איינגערעדט, אַז אין זאָל דעם געשעפט מיט אים מאַכן שותּפות. איך האָבּ מיך גע 
לאָזט איינרעדן און דאָבּ מיט אים אָפּגעשלאָסן אַ קאָנטראַ;ט.. ערשט שפּעטער בּין איך גע 
װואָר געװאָרן, אַז ער האָט אין קאָנטראַקט איינגעשריבּן אַ פּונקט, דאָס איך דין בּיי אים 
אויף אַ טערמין פון דריי יאָר פאַר 8 גילדן אַ װאָך שכירות, עס איזן זעלבּסטפאַרשטענדלעך 
דאָס איך בּין פון אים אַװעק... ער האָט מיך אָנגעקלאָגט פאַר בּרעכן דעם קאָנטראַקט,,. פלעג 
איך גיין אויף אַ חתונה, פלעגט משה װאַרשעװער קומען מיט פּאַליצײי און מיך צונעמען 
פון דער חתונה. עס איז אַזױ געקומען, דאָס מען האָט מיך אויפגעהערט צו לאַדן איף 
חתונות, ווייל די חתונות פלעגן פאַרשטערט וערן דורך דעם אָנפאַל פון משה װאַרשעװער 
מיט אַ פּריסטאַוו און דעסיאַטניקעס... ר" יודל אָפּאַטאָוו (אַ ווילנער גביר) ע"ה האָט מיר פאַר, 
שפּראָכן צו העלפן און האָט װאָרט געהאַלטן, אַ קורצע צייט שפּעטער איז יענער קאָנטראַקט 
נערקלערט געװאָרן אומגילטיק און משה װאַרשעװער האָט געמוזט פאַרלאָזן װילנע. 

צונזערס בּיאָגראַפיע (געשויבּן כון אים אַלין), נירײיאָרק, מערץ 1903. 
(פאַר אַ נעענטערער בּאַקאַנטשאָפט מיט צונזערס בּיאָגראַכיע זע דאָס דערמאָנטע בּוך). 


יענעם וויגטער (1877) האָבּ איך צום ערשטן מאָל געהערט אליקום צונזערן איף 
שַ חתונה... איך האָבּ אימער געגאַרט צו הערן ,אליקומקען', װי די ווילנער יידן פלעגן אים 
לרופן. זייגנע לידער זענען געווען אנָמגעהייער פּאָפּולער, און איך האָבּ זיך אַ סך אָנגע? 
הערט וועגן די וואונדער, װאָס ער באַװײזט אַלס בּדחן און אַלס זינגער פון זיינע אי= 
גענע ווערקי. 

לױבּנדיק אליקומקעס בּדחנות און זיינע לידער, פלעגט מען צוגעבּן אַנדערע מעלות 
:אויך. מען פלעגט דערציילן, אַז ער איז געבּילדעט, אַז ער רעדט גוט רוסיש, דייטש, 
יפראַנצויזיש. 

ער האָט דאַן געוואוינט אין מינסק, וואו ער האָט געהאַט אַ געשעפט, אַ שניטקראָם, 
דאַכט זיך, די בּדחנות האָט ער אָבּער קײנמאָל ניט אויפגעגעבּן, און פון צייט צו צייט 
פלעגט ער אויפרודערן די יידן מיט אַ ניע ליד, וועלכע מען פלעגט זינגען אין יעדער הױז 
און בּיי יעדן װאַרשטאַט -- ניט נאָר אין דעם ווילנער געגנט, נאָר איבּער גאַנץ ליטע און 
אין װאָלין און פּוילן אויך. די בּדחנים פון אַלע לענדער פלעגן מיט צונזערס לידער אונ= 
:טערהאַלטן דעם עולם אויף חתונות., | 

איך בּין געקומען אַ היבּשע צייט איידער מען האָט אָנגעהױיבּן די צערעמאָניע. צו? 
זער איז געלעגן אויף אַ בּאַנק אין אַ זײטיקן צימערל און געדרעמלט. אַזױ האָבּ איך צִן= 
ערעט געמיינט. עס האָט זיך אָבּער אַרױסגעצײגט, אַז ער האַלט די אגן צוגעמאַכט כּדי 
מען זאָל מיינען, אַז ער שלאָפּט. ער איז אָבּער געלעגן און געטראַכט, צוגעפערטיקט די בּדח? 
גנישע שורות, װאָס ער װעט זאָגן בּיי דעם ,בּאַזעצנס" 

ווען די צערעמאָניע האָט זיך אָנגעפאַנגען, און ער האָט גענומען ריידן צו דער כּלה, 
איר בּאַגריסן און מוסרן, - זיינען זיינע ווערטער געווען געבּויט אויף איר נאָמען, איף די 
נעמען כּון דעם חתן און אויף די נעמען פון זייערע עלטערן. פון יעדן בּוכשטאַבּ האָט ער 
געמאַכט אַ װאָרט, און אַזױ איז ער געגאַנגען הין און צוריק, וידער און װידער, אָן 
אַ שיעור. און די פראַזן זיינען בּיי אים אַרױסגעקומען גלאַט און אינטערסאַנט, זײיער גע 
דאָטן, אַזױ, ווייניקסטנס, איז געווען מיין מיינונג, און דאָס אַלץ האָט ער צוזאַמענגעשטעלט 
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אין עטלעכע מינוט, אָט דאָרטן, ליגנדיק און דרעמלענדיק כּלומרשט! איך האָבּ זיך 352 געַ= 
קאָנט אָפּװואינדערן. ?6 
: שפּעטער, בּיי דער סעודה און דעם דרשה:געשאַנק, האָט עַר געזונגען אַ פּאָר פון זֵיל= 
נע לידער; וועלכע זענען שוין דאַן געווען גוט בּאַקאַנט און בּאַרימט. זינגענדיק האָט ער 
מיטן פוס צוגעקלאַכּט צום טאַקט, און אין זיין זינגען גופא איז דער טאַקט אַרױסנעקומען 
מיט אַ שאַרפע בּולטקייט. דאָס און דאָס צושפּילן פון די קלעזמער האָט זיך צװאַמענגע= 
גאָסן אין אַ מוזיקאַלישע אייניקייט, וועלכע האָט מיך בּאַצױבּערט. אַזױ װי פאַר די אױגן 
זע איך אים--ניט קיין הויכער און ניט קיין דיקער, מיט אַ שיטערע, בּלאַנד-בּרױנע בּערדל 
און אַ בּלאַסלעכן פּנים--װוי ער שטייט און זינגט, צוקלאַפּנדיק מיט איין פוס און מאַכנדיק) 
מיט בּיידע הענט צום אָרקעסטער. דער טאַקט פון זיין זינגען איז איבּערגעגאַנגען צו זיינע 
צוהערער וי עלעקטריציטעט. דער גאַנצער עולם האָט מיטגעונגען, אָן װערטער, און אָן 
ווערטער מיטגעציילט זיין טאַקט, 

אין דעם איז בּאַשטאַנען דער הויפט:סעקרעט פון זיין ערפאָלג;: אין דעם אומפאַר= 
גלייכלען טאַקט פון זיינע ניגונים, | 

אבּ. קאַהאַן -- בּלעטער כון מיין לעבּן, בּי {, זי 300 --805 


,, צונזער האָט איצטער אַ דרוקעריי אויף ראָטגער:סקווער (אַ גאָס אין ניואָרק) און" 
האָט כּמעט אינגאַנצן פאַרלאָזט זיין בּדחנות, אַמאָל איז ער אָבּער געווען שטאַרק פּאָפּוֹלער 
אויף דע ם געבּיט און פלעגט כּמצט טאָג-טעגלעך בּאַזוכן איינע אָדער צוויי חתונות, װאָס 
ס'האָט אים אַרײנגעבכּראַכט אַ שיינע הכנסה. זיין אַרבּעט אויף דער חתונה אין געוועןי צוש 
ערשט--צו רעדן צו חתן:כלה אַזױ פייערלעך, ערנסט, אַז עס זאָל זיי מאַכן װיינען, און 
דאַן--אַמיזירן דע: עולם, ער האָט אַלײן געשאַפן די מוזיק און די לידער, און בּיידע זאַכױ 
האָט ער געשאַפן עקספּראַ ;?ט. ווען ער האָט. פאַרלאָזט דאָס הויז צו גיין אויף אַ חתוגה. 
האָט ער ניט געהאט קיין אַ:ונג װאָס ער װצט זאָגן--ער האָט דאָס איבּערגעלאָזט פאַר דעם 
רעזולטאַט פון א שנעלן געשפּיעך פאַר דער 24 יט די געסט און קרוביםי 
פון חתן:כּלה. : 
| 91 יץ ,1909 ,עסץ שסא ,0161/0 סת} ?0 5010 1806--114080040 1100 


די גרעסטע צירונג פאַר די שבע ימי משתה זענען געװען די געזאַנגס:פאָרטראָגן פוך 
אליקום צונזער (דאָ רעדט זיך וועגן אַ גבירישער חתונה --י, ל.), איך האָבּ זיך דעמאַלט 
(אין די אַכציקער יאָרן -- י. ל.) מיט אים בּאַקענט. ער האָט זיך מיר פאָרגעשטעלט מיט די 
דאָזיקע ווערטער: ,איך בּין דאָס, װאָס בּיי אייך (געמיינט אין דײיטשלאַנד) איז שיללער". ער 
װאָלט זיך בּאַדאַרפט בּעסער פאַרגלייכן מיט האַנס זאַקס און די װאַנדערנדיקע זינגער... 
-מ8ע? , מ6/ג1 08 161218ט עסטץ 00981886 מ1861860 664 פטג, ,80269 .}} -1 עס 
| 9 .ץ 1927 6עט} 


,,. אָט דער מין בּדחנים (די עמי=חאו רצים און קונצנמאַכער --י. ל,) האָבּן זייער בי= 
דעריק געשטעלט בּיי היינטװעלטיק געבּילדעטע מענטשן אין די אויגן די בּדחנות, און וו 
צונזער ע"ה האָט געשטרעבּט די בּדחנות אויסצופּוצן, צו געווינען דעם געשמאַק פון דעם 
נייעם דור, האָט דאָס אַלץ ניט געהאָלפן,. חברה זעגען שוין געוויינט געװאָרן צו אָפּערעס, 
אָפּערעטעס, בּאַלעטן, האָט שוין זיי װוינציק איגטערעסירט צונזערס מעלאָדיען -מיט דל לוש 
דער. אײינמאָל זומער בּאַגינען האָ: איך זיך מיט אים געטראָפן גייענדיק פון חתונות, איך 
פון מיינער און ער פון זיינער, קלאָגט ער זיך פאַר מיר: ,בּרודער, עס איז נים גוט! אַז די 
שענסטע, די סמעטענע פון פּיבּליק, קענען זיך ערלויבּן לאָזן שטיין אליקומען אויף דער בּימה. 
און אַװעקגײן אין קאַמער שפּילן אין קאָרטן, איז שוין דאָ פאַר מיר מער קיין פּלאַץ ניטאָ. 
און כּך הווה--אין אַ האַלבּ יאָר אַרום איז ער אַװעק קיין אַמעריקע. 
יעקב זיומאָר, ,פוֹן מיינע זכרונות װעגן בּדחנים,, ,פּנקס פאַר דער געשיכטע פכון װילנע אין די 
יאָרן פון מלחמח און אָקופּאַציע*, װילנע 1922, זי 378, 


8. נטע-:דוד און דער שװאַרצער יהודה 


מאָטעלע, בי פּינסק, פּאָלעסיע, אַרום אָנהײג די 70ע7 יאָרן 


,.. אַז מ'האָט חתן:כלה געפירט צו דער חופּה, איז נטע:דוד בּדחן געגאַנגען פאָרויס 
און געקלאַפּט מיט מעשענע טאַצן, און דווקא צום טאַקט. (פון דאַנען נעמט זיך סווערטל: 
,גיין מיט טאַצן"). 

נטע:דוד איז געווען דער הױפּטמאַכער פון דער גאַנצער טעלעראַנער:מאָטעלער קא2 
יפּעליע. אַ ייד מיט אַ גרויסער בּאָרדך, מיט לאַנגע פּאות, אַ ייד פון יידנלאַנד, און די גאַ:= 
צע קונץ פון דעם דאָזיקן יידן איז געווען דווקא צו פאַרשטעלן זיך -- פאַר אַן אמתן גו! 
ווען אַלע גױיִם פון דער גאַנצער װועלס װאָלטן זיך צוזאַמענגעקומען און איטלעכער װאָל 
געגעבּן זיין כאַראַקטעריסטישן שטריך און אַ קינסטלער װאָלט פון אַלע שטריכן געמאַכט איין. 
-בּילד, װאָלט אַפשר דאָס בּילד געווען גלייך צו נטע-דודן, בּעת ער האָט זיך פאַרשטעלע 
;פאַר אַ גוי, פריילעך צו מאַכן דעם עולם, 

דאָס פאַרענדערטע פּנים זיינס, װי פון אַ גוי שבּנויים, דאָס העמד איבּער די לִייונ5 
יטענע הויזן, די לאַפּטשעס אויף די פיס, ס האָריקע צעכראַסטעטע לײבּ, דער אופן פון ריידן 
און די תּנועות, ס'קראַצן זיך אין פּאַטילניצע בּיים ישובן זיך, ס'טרינקען, סיעסן, ס'טאַנצן 
-בּשעת חדווה, די צוואה פאַרן טוט -- ס'פאַ-כאַפּט דאָס אױג!... 
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,.. די פּינטקער קאַפּעליע האָט אויך געהאַט אַ שם מיט איר בּדחן, אַ ,כּדזן פאַר. 
:אויפגעקלערטע', אוב מען קאָן זיך אַזױ אויסדריקן; דאָס איז געװען דער שװאַרצער יהודה. 
| = יהודה איז אויך דער ערשטער פידלער אוְן װייזט חידושים: שפּילט אין הענטשקעס 
אָדער האַלטנדיק די פידל אויפן רוקן. אין בּדחנות צייכנט ער זיך אויס מיט זיין שאַרפן 
שכל, מיט זיינע חכמות, המצאות און ויצן, װאָס גייען אַרום בּיים עולם און שטייען איף. 
אַ העכערער מדרגה וי סקאַרבּאָוע בּדחנות, : 
| אַחוצדעם פלעגט דער שװאַרצער יהודה אויך מכִבַּד זיין זיינע צוהערער מיט ,ערנְסטע* 
זאַכן, אין יעגע יאָּרן האָט זיך אָנגעהױבּן בּאַװייזן דאָס יידישע ליד פון אליקום צונזער. 
אונזער שװאַרצער יהודה איז געווען פון די ערשטע בּעלנים, ער פלעגט קריגן איטלעכס ניי 
ליד נאָך איידער ס'איז אַרױס פון דרוק, און דער עולם פלעגט עס פאַרשלינגען. און וי 
אַזױ פלעגט יהודה זינגען אליקומס לידער! מיט גרויס התלהבות, צום טאַקט, צוגעשפּילט 
מיטן פידל, וואו מ'דאַרף--געבּיטן דעם ניגון לויט דעם אינהאַלט און אַזױ-אַרום פאַרטייטשט 
פאַרן עולם, בּקיצור--אַ ,חוזר' אַ קינסטלער, ס'איז נישטאָ זיינס גלייכן 

און בּאמת האָט יהודה געהאַט טאַלאַנט און אַ נשמה פון אַן אמתן קינסטלער. אַ ראיה: 
יינגלווייז איז ער געווען אַ תּלמיד פון דעם חזן 1 קאַרלינער, וואו ער האָט געזונגען. 
בּלויז לשמה, אָן געלט, 

היים טשעמרינסקי (ר' מררכילע)--.-עירתי אל ט 0 כרך ב', זי 1--0 
פרגלי: ,דאָװיר בּאַדכן פון בּאָבּער', , צייטשריפט", {; זי 228, 


9. וועלקע דער מאַרשאַליק און שמואל-ניסן דער טענצער 


צװײטע העלפט פון 10 י"ה {שטאַמט פון שטעטל ליאַדי מאָהל עװער גובּערניען 


אין זיינע זכרונות אונטערן טיטל ,זכר לנשכּחות" (,חשומות", כּרך א', זי 185) דערמאָנט 
ארז ראַבּינאָוויץ אַ בּדחן מיטן נאָמען .וועלקע דער מאַרשאַליק", 

שוין צו יענער צייט איז ער געווען אַ זקן און איז געװען בּאַרימט אין דער אומש 
געגנט מיט זיין שפּאָט און וויץ. מאָנטאָג און דאָנערשטאָג פלעגט װעלקע (ואב) אַרומגײן 
פון הויז צו הויז און זאַמלען ,בּרויט פאַר אָרעמע לייט". ער פל עגט אין איין שטובּ נעמען 
און אין דער צווייטער { פּגעבּן. 9. 
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ערב שבּת און יום:טוב פּלעָגט ער זאַמלען חוץ חלה אויך אייער און אַנדערע זאַכן: 
װאָס זענען נייטיק אויף שבּת און יום-טוב, 

אַזױ האָט ער זיך נוהג געווען זיין גאַנץ לעבּן און געטאָן האָט ער דאָס מיט דער 
גרעסטער פּשטות. ער פלעגט זיך ניט בּאַרימען מיט זיינע מעשים און. ניט געפאָדערט דער= 
פאַר רום און לױיבּ, 

חוץ אים דערמאָנט ראַבּינאָװויץ ,שמואל:ניסן ז דעם טענצער", װאָס פלעגט טאַנצן. אויףף 
אַלע חתונות. זיינע טענץ זענען געװוען בּאמת וואונדערלעך, פול בּײיגזאַפקײט -- װאָס איך 
אפשר נאָר צו זען בּיי אקראָבּאַטן. 

ער פלעגט אַנשטעקן אַלע דערבּייגעוועזענע מיט פרייד. ער פלעגט אַלײן ניט טאַנצן, 
אַלע האָבּן געמוזט טאַנצן מיט אים -- אָבּער פון צייט צו צייט פלעגט ער מאַכן קרײַון 
און ווייזן דעם עולם זיינע שטיק און פּלוצ ונג הייבּט ער זיך אויף אין זיין גאַנצן וואוקס 
און רופט אַלעמען צו אַן אַלגעמײנעם טאַנץ. 


0, ישראל-איסר קאַצאָװיטש 


מינסקער אומגעגנט אין די 70ער יאָרן 


אין מיטן װוינטער האָבּ איך צוויי חתונות. דער פעטער לײבּ מאַכט חתונה זיין טאָכ= 
טער מיט מיין בּרודער און אין דערזעלבּער צייט מאַכט ער אויך חתונהאַ יתומה, אַ שװעס= 
טערס אַ טאָכטער. 

,., פון מינסק אַראָפּגעבּראַכט אַ גאַנצע קאַפּעליע מיט כּלי:זמר און סענדער דעם 
בּדחן וט סענדער פידעלמאַן--י. ל.), וועלכער פאָרט נאָר אויף רייכע חתונות. דעם 
ערשטן טאָג איז געװען דער יתומהס חופּה.. אויף מאָרגן נאָך מיין בּרודערס חופּה-װעטשע= 
רע האָט אייגער גענומען שרייען, אַז איך זאָל זאָגן גראַמען, חברה האָבּן מיך אַ כאַפּ געטון, 
אַרויפגעשטעלט אויף אַ טיש, שין די כּליזמר צושפּילן, און -איך פאַנג מיר אָן מיט אַ 
א פון אַ בּדחן: 


| איך, ישראל איסר בּן מאיר צבי, 
אַז איך טו זִיך ערשט געפינען דאָ הי, 
האָבּ איך זיך גענומען אין זינען 

די שמחה צו בּאַדינען.. 
אאַז"ו. - 


איך. האָבּ געענדיקט מיינע גראַמען, בּעט מען מיך, אַז איך זאָל זינגען וועגן די פאַר= 
לאָרענע כּפּרות. א.ך זינג, און דער עולם קוועלט. ווען איך האָבּ געענדיקט, האָט סענדער 
דער בּדחן געפּאַטשט בּראַװאָ, און געבּעטן, אַז איך זאָל נאָך עפּעס זינגען; זינג איך זיי 
וועגן דעם ישיבה-בּחור װי ער עסט טעג. איך זע, אַז מײן מאַמע װײנט זײער שטאַרק 
און סענדער דער בּדחן נעמט מיך ‏ אַהום אוּן בּעט, איך זאָל נאָך יעפעס זינגען. איך בּאַרעכן 
זיך ניט, אַז דאָ איז ניט דער פּלאַץ און זינג מיין ,ישיבה-בּחור אַ חתן; 


אוֹיֵבּ יאיִר האָט אַ טאָכטער אַ שלאַק, 
טאָ קומט צו אונז אין דער ישיבה, 
איר װעט פּטור ווערן פון דעם פּאַק 
אָן שלשים און אָן שבעה, 


| דאָ קענט איר אויסקלייבּן . 

אַ כּחור מיט אַלע מעלות, 
װאָס קען לערנען און שהייבּן 
און אַפילו פּסקענען שאלות. 
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קויפט אים נאָר שטיוול מיט קאַלאָשן 
און גיט אים נאָר סמעטענע מיט חלה, 
דערצו נאָך אַ פּאָר גראָשן -- 

געפעלט אים שוין די כּלה, 


מיט אַמאָל איז געװאָרן אַ טומל. די כּלה האָט זיך שטאַרק צעוויינט איך שפּרינג 
אַראָפּ פון טיש און פאַרשטיי ערשט, װאָס פאַר אַ נאַרישקײט איך האָבּ דאָ אָפּגעטן. 

,,, איינמאָל זונטאָג אָװונט, מיר. זיצן און לערנען, קומט אַײין דער שמש און זאָגט, 
אַז דער ראש-ישיבה מיטן גבּאי רופן מיך צום גבּאי אין הױז. אויף מיין פראַגע ,צוליבּ 
װאָס"? ענטפערט ער מיר מיט אַ שמייכל; ,דון װעסט שוין דאָרט זען". און וי פאַרוואונדערט 
בּין איך געװאָרן, ווען איך בּין אַרײנגעקומען צום גבּאי, װאו עס האָט זיך געפונען א 
היפּשער עולם, און דער גבּאי אַלײן האָט מיך פריינדלעך געבּעטן זיצן און געגעבּן לעקעך 
און בּראַנפן, און דער ראש:ישיבה דערצילט מיר, אַז דער גבּאי מאַכט עס חתונה אַן 
אָרעמע יתומה פאַר אַן אלמן, די כּלה האָט ניט קיין פּאָטער און ניט קיין מוטער, און זי 
ווילן, אַז איך זאָל זי כּלה בּאַזעצן, װייל דער שמש האָט זיי געזאָגט, אַז איך קען פיין 
בּאַזעצן אַ כּלה. איך פּרוו זיך אַנטזאַגן, נאָר דער ראששי עיבה זאָגט, אַז דאָס איז אַ גרויסע 
מצווה און איך דאַרף דאָס טון, 

איך גיי צו צו דער כּלה, און מיט דעם ניגון פון אַן אמתן בּדחן פאַנג איך אָן צו 
בּאַזעצן די כּלה. איך דערצייל איר, װי פאַר דער חופה דאַרף מען בּעטן אױף א גוטער 
מערכה און אויף גוטע און פרומע קינדער. אַלע ויבּער ויינען שוין. דאָס בּיסל בּראַנפן 
מיט די ווייבּערשע טרערן גיבּן מיר צו מוט. איך הייבּ אויף שטאַרקער די שטימע, טו אַ 
שפּרונג גלייך אין גן:עדן און נעם פאָרשטעלן, װי דער כּלהס טאַטע און מאַמע שטייען דאָרט 
פאַרן כּסא הכּבוד און בּעטן דעם אַלמעכטיקן גאָט פאַר זייער עלנד קינד, און אֶָט בּאַלך 
קומען אַראָפּ זייערע נשמות און זיי װעלן פירן זייער יתומה צו דער חופּה. די װײבּער כליפּען, 
די מענער וישן די אויגן, און די כּלה האָט גענומען חלשף איך כאַפּ זיך, אַז איך בּין צוֹ 
ווייט פאַרקראַכן און פאַרענדיק מיט פילע בּרכות.י 

צו דער חופּה:װועטשערע זיץ איך לעבּן חתן, און מען בּעט מיך, אַז איך זאָל משמח 
זיין חתן:כלה. איך האָבּ געזונגען מיין אלף-בּית, װעגן אַ ישיבה-בּחור װי ער עסט טעג, 
און וי אַ ישיב-בּחור האָט חתונה. דער עולם האָט גאָר געקװאָלן. פאַרן אַװעקגײן האָט 
דער גבּאי מיר געגעבּן אַ רובּל מיט אַ האַלבּן, 

ישראל.איסר קאַצאָװיטש--,זעכציג יאָר לעבּען", ניײיאָרקץ 1910, זי 81 -- 36, 


1, סאַניע דער בּדחן 
ביאַליסטאָק 1850 -- 1028 


... סאַניע דער בּדחן, אָדער וי זיין ריכטיקער נאָמען, ישראל זאַדרונסקי, איז גע= 
בּוירן געװאָרן אין בּיאַליסטאָק אין יאָר 1850, זיין ריכטיקן נאָמען האָבּן זיינע עלטערן בּאַ= 
האַלטן דערפאַו, װאָס ער איז געװען אַבּןחיד און האָבּן אים אַ נאָמען געגעבּן סאַניע.. 
וען ער איז אַלט געװען 10 יאָר, האָט זיך אין בּיאַלינטאָק געגרינדעט די ערשטע צװיי: 
קלאַסיקע פאָלקסשול... אין צוויי יאָר צייט האָט סאַניע זיך אױיסגעלערנט אַלעס, װאָס די 
צװייקלאַסיקע שול האָט אים געקאָנט געבּן און איז געװאָרן כאַרטיק אַרײנצוגײן אין 
דריטן קלאַס גימנאַזיע. 

ניט קענענדיק צושטעלן די נייטיקע מעטריקעס און אַנדערע נייטיקע יק 
פּאַפּירן, האָט ער אין גימנאַזיע ניט געקאָנט אַריינגענומען וערן. 

צו יענער צײט, װען סאַניע איז אַלט געװען 12 יאָר, איז ער געבּליבּן אַ יתום. 
זיין פאָטער איז געשטאָרבּן. צו לערנען זיך בּיי פּריװאַטע לערער האָט ער ניט געקאָנט, 
איז ער געבּיבּן אין דער פאָלקסשול נצָך צװיי יאָר, ניט אַלס אָפיציעלער שילער, 
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נאָר אַלס אַן אַרויסה לפער, װי אויסצוקערן די קלאַסן, האַלטן אין אָרדענונג די בּיכער און 
שרײיבּגעצייג, ‏ אױפגעפּאַסט אויף די ש לער און דערבּיי אויך געלערנט. צו 14 יאר װערט 
ער אַליין א לערער: אָפּגעגעבּן ,אוראָקן" אויף יידיש, רוסיש, דייטש און אַריטמעטיק. צו 17 
יאָר וויל מען אים צונעמען פאַר אַ סאָלדאַט. ער פאָרט דאַן אַװעק קיין אָדעס. 

שוין צו 14 יאָר פאַנגט סאַניע אָן צו שרייבּן לידער און פּאַסט צו צו זיי מעלאָדיען 
אַ שטימע האָט ער געהאַט און האָט די לידער זייער שיין געיונגען. זיין ערשט ליד איז 
געווען דער ,כבּטלן" און אין אַ קורצע צייט האָבּן זיך זיינע לידער גיבּערגעטראָגן פון מולף 
צו מויל און זיי זענען געװאָרן געזונגען איבּעראַל. 

קומענדיק קיין אָדעס, ניט האָבּנדיק קיין מלאכה אין האַנט, אוֹן קיין לעקציעס אַלס לע 
רער האָט ער ניט געקאָנט קריגן, האָט ער אָנגעפאַנגען זיך אַרומשלעפּן איבּער די וויינקעלערס 
און זינגען זיינע לידער. דאָיטן האָט ער זיך גאַקאָנט מיט דעם בּאַרימטן ויינקעלער- זיב 
גער גראָדגער. גראָדנער האָט אין סאַניען דערקענט אַ טאַלאַנט. ער האָט אים צוגענומען צו 
זיך און א'ם געצאָלט 10 קאָפּיקעס אַ נאַכט פאַר זינגען 

מיט דעם פאַנגט זיך אָן סאַניעס קאַריערע אַלס פאָלקסזינגער און בּדהן. 

. ווען גאָלדפאַדען איז געקומען קיין אָדעס צו זיכן אַקטיאָרן פאַר זיין צוקינפטיקן יידישן 
טעאַטער, האָט ער געהערט סאַניען זינגען און גאָלדפאַדען האָט אים פאָרגעלייגט אַרײינטרעטן 
אין זיין טרופּע, װאָס ער האָט איך אָנגענומען. די טרופּץ האָט געדאַרפט אַרױספאָרן 
קיין בּוקאַרע2ט, רומעניע, דאָרט צו שפּילן, סאַניע האָט אָבּער ניט געהאַט קין פּאַספּאָרט, 
און אָן אַ פּאַספּאָרט האָט ער ניט געקאָנט אַריבּערפאָרן די גרענעץ... אָפּזײענדיק אין אָדעס 
אייניקע יאָר, האָט ער זיך אַרױסגעלאָזט מיט פאַרשײידענע זינגער איבּער שטעט און שטעט: 
לעך. ער איז אַרומגעפאָרן און צוזאַמען געזונ ען מיט פינקלען, טאָגערן, חיימאָויטשן און 
היינען, בּיז װאַנען ער איז צוריקגעקומען קיין בּיאַליסטאָק, 

קומענדיק צוריק קיין בּיאַלילטאָק, האָט ער אַראַנזשירט אַ פּורים-שפּיל, ער האָט אויך 
פאַרפאַסט אַן אָפּערעטע ,שמשון הגבּור", וועלכע עֶר האָט א מיט גרויס ערפאָלג, 
אַלײן שפּילנדיק די כיטלראָלע.,. : 

סאַניעס פּאָפּולצריטעט האָט אָנגעפאַנגען װאַקסן, מען האָט אים אָנגעפאַנגען. איינצן: 
לאַדן צו פאַרשיידענע פּריוואטע אונטערהאַלטונגען, בּיי וועלכע' מען האָט זיך גוט אַמיזירט, 
ווייל אויסערדעם װאָס סאַניע האָט געהאַט אַ גוטע שטימונג און האָט געזונגען מיט גצ 
פיל, האָט ער אויך די לידער פּערזאָניפיצירט... 

צו דער צייט ווען סאַניע האָט בּאַשלאָס: צו װערן אַ פּראָפּעסיאָנעלער בּדחן, איז דאַן 
אין בּיאַליסטאָק געווען בּדחן דער אַלטער מאָניע קאַס1, דורך סאַניעס װאַקסנדיקער פּאָפּולאַ= 
ריטעט אַלס בּדחן איז דער אַלטער מאָניע פאַרטונקלט געװאָרן, און כּדי דער אַלטער זאָל 
אויף די עלטערע יאָרן ניט בּלײבּן אָן פּונסה, האָבּן זי בּיידע געשלאָסן אַ שותּפות. 

סאַניע האָט זיך אַרײנגעװאָרפן אין דער אַרבּעט, פאַרפאַסט לידער און געשאַפן צו זי 
שיינע מעלאָדיעס. הי 

וי נאָר סאַניע האָט געזונגען זיינס אַ ניי ליד, איז עס בּאַלד געװאָרן פּאָפּולער און 
מען הצָט דאָס ליד געזונגען אין יעדן יידישן הויז אין בּיאַליסטאָק. 

סאַניע האָט פאַר די 50 יאָר אויפגעשריבּן פילע לידער. בּלויז 10 פון זיינען לידער 
זענען געװאָרן אָפּגעדרוקט מיט עטלעכע און צװאַנציק יאָר צוריק. אַ גרויסער טייל פון 
זיינע לידער זֶענען בּיי אים פאַרלאָרן געגאַנגען. נאָכדעם וי ער האָט דאָס ליד אויסגעלערנט 
אויף. אױסװייניק, האָט ער דעם מאַנוסקריפּט ניט געהיט, בּלױז 40 פון זיינע לידער 
האָט ער אין יאָר 1900 צזאַמענגעקליבּן אין אַ בּוך,. צוליבּ דער רעװאָלוציאָנערער בֹּאַ2 
וועגונג האָט מען אים ניט דערלוױבּט צו זינגען יע חתונות לידער, װאָס זענען ניט געװוען 
צענזורירט., : 








) י. זִזמאָר שריבּט װעגן מאָניע קאַס (כּעס) פאָלגנדיקס: אין בּיאֵל יסטאָק אין געװען אַ בּדחן רִי 
מאָנע קאַס, אַ גרױטער מושלם אין שפּראַכן, איבּעַרהױפּט אין לשון-קידש, געװען אַ צײט לערער פון העבּרצנֵש 
אוך בּיאַליסטאָק (די מוזיקער בּרידער קאַס, אײנער פון זײ אַ קאַפּעלמײסטער, זײנען זײנע קינדער. 
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פיל פון זייגע לידער האָט ער געשריבּן פאַר צוויי און דריי ראָלן, װי ,דער זון מיט 
דעם פּאָטער", ,דער שאַרלאַטאַן אין דער יוגנט און דער שאַרלאַטאַן אין דער עלטער", 
,דער קאַרגער בּחור װיל חתונה האָבּן" און ,דער קאַרגער בּחור יל ניט חתונה האָבּ".. 
אין די לידער ,דער איידעם, דער שער און דער זיידע וי אין די אָפּגענאַרטע יורשים" און 
,לַוויל מחותנים און דער נאַרישער חתן' האָט סאַניע פּאָרגעשטעלט דרי פּערזאַנען, און עס 
איז געווען אוממיגלעך צו דערקאָנען, אַז דאָס איז איינע און דיזעלבּע פּערזאָן; אין ריידן, 
אין 7ול, אין געזאַנג א | אין קער זענען דאָס געװען גאַנץ אַנדערע מענטשן, 

מיט 21 יאָר צוריק (1902) קומט סאַ:ניע צום ערשטן מאָל קיין אַמעריקע... ער גיט אָפּ 
קאָנצערטן, װערט איינגעלאַדן צו זינגען אויף חתונות און סתּם פאַרווײילונגען, ער טרעפט 
זיך דאָ מיט זיינע אַלטע בּאַקאַנטע װײינקעלער-זינגער כּון אָדעס,, אָפּזײיענדיק דאָ 19 װאָכן, 
האָט זיך אים פאַרבּענקט אַהים, און ער פאָרט צוריק.. 

אַזױ איז סאַניע אין די קומענדיקע 15 יאָר נאָך זיין ערשטן מאָל קומען אין אַמע= 
ריקע געפאָרן הין און צוריק 5 מאָל, י יי 

דעם לעצטן מאָל איז סאַניע געקומען קיין אַמעריקע מיט זעקס יאָר צוריק (1917), 
די בּדחנות האָט ער אויפגעגעבּן.. 

?. װײנטרױבּ --,8 האַלנער יאָרהונדערט בּיאַליסט; ער פאָלקסזינגער", ,בּיאַליסטאָקער שטימע", 
גיוייאָרק, 10:3. | 


.. צייט עס איז געװאָרן די מאָדע פון לידער, איבּערהױפּט אין צונזערס צייט, איז 
די בּדחנות אַוײן, װי מ'ואָגט, אין שוסטער:גאַס. װער עס האָט נאָר פאַרמאָגט אַ שטיקל 
שטימע אָדער אַזױ אַ געזונט האַרץ אויף שרייען, פלעגט זיך אויסלערנען אַ פּאָר לידלעך, 
ג יקויפט בּיי אַ ריכטיקן בּדחן אַ בּאַזעצנס מיט אַ ,גוט מאָרגן"* און געװאָ-ן א בּדחן,. איך 
באב אַלײן געשריבּן פאַר אזעלכע בּדחנים פיל מאָל, געוויינטלעך פאַר א גוטער בּאַלױנונג. 
איך האָבּ געהאט אזעלכע סובּיעקטן, װאָס מען האָט געמוזט שרייבּן פאַר זיי אויף כּתיבהטע 
שריפט, װאָרעם געשריבּענע האָבּן זי ניט געקענט לייענען. ווען עס פלעגט זיך דורכװואַרפן 
אַ לשוןקודש װאָרט, װער רעדט -- אַ תּלמודישער אויסדרוק, פלעגט מען מוזן מיט דעם 
נפש גוט איינשטודירן, נאַכהער פלעגט דאָס בי אים ארויסקומען אידרעך=פּידר עןך.. פון 
די דאָזיקע בּדחנים דִי עמי=הארצים פלעגן אַנדערע אויספירן זייער אַמיזאַנט פאַר דעם פוב. 
ליקום פאַרשײידענע פאָקָוֹסן, װי בּענדער ציען; פייער שיינגען אוֹן נאָך אַזעלכע קונצן, 
װאָס זיי פלעגן זיך אויסלערנען בַּיי אַ קונצנמאַכער. פון דעם אַרט בּדחנים האָבּ איך איינעם 
געקענט אונטער דעם נאָמען ,סאַניע זער בּיאַליסטאָקער', ער האָט געהאַט אַ גרױסן טאַלאַנט 
אין מימיק און קאָמיק. ווען ער װאָלט שטודירט אין דעק און בּאַזעסן פילטוינציק בּילדונג, 
װאָלט ער אַ בּאַרימטער ארטיסט ג גווען. אַזױ װי ער איז אָבּער אין זיין יוגנט געווען א 
דאַמען:שוסטער, האָט קיין שום בּילדונג ניט געהאַט, ניט קיין יידישץ און ניט קיין אײראָ: 
פּעיִשע, האָט ער זיך וי די אַלע בּדחנים זיינס גלייכן יי אויסג עלערנט ואָט, די אַלע 
סקא -בּאָװע זאַכן, װאָס א חתונה פאָדערט, און איז געװאָרן אַ בּדחן, ער האָט געהאַט אַ כּות 
אויסצוטראַכטן זיך אַליין פאָרשטעלונגען, למשל -- .דער קאַרגער בּחור', , דער קליינשטעטל: 
דיקער חזן", ,די עגונה זוכט איר מאַן", ,פון װ'גל בּיז דעם גריבּל?" (די פאַרשיידענע 
פּעריאָדן פון אַ מענטשנס לעבּן), האָט געהאַט מיט זיך אַ טשעמאָדאַן מיט בּערך, פאַר? 
שיידענע קליי דער, אויך דאַמענקלײדער, און האָט אויסגעפירט יעדע זאך מיט זיין מימיק 
און קאָמיק װוי אַן אמתער קינסטלער. געװיינטלעך, די װערטער פון די קופּלעטן מיט דער 
מוזיק יט דאָס האָט מען אים שוין געשאַפן, נאָר די אויספירונג מיט דעם מאַסקירן 
און גרימירן זיך -- איז געוען אַרטיסטיש, אין גרונד גערעדט, האָט דאָס מיט בּדחנות 
גאָר אַ קנאַפּן אױפּטראָג, דאָך האָט ער זיך פאָרט גערופן ,סאַניע דער בּיאַליסטאָקער 

בּדחן" | 
יעקב זיזמאָר, ,פון מיינע זכרונות װעגן בּדחנים", .פּנקס פאַר דער געשיכטע פון װילנע אין די 

יאָרן פון מלחמה און אָקופּאַציע", װילנע 1922, זי 375, 
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2 אַן אַמאָליקע יידישע חתונה אין כעלעם 


,,, בּיי דער כּלה אַ נאַכט פאַר דער חופּה ווען מ'פלעגט זי פירן טבילה, אַחוצן טיילן 
לעקעך אין בּאָד--דער בּעדערין, די טוקערינס, --איז מען איר אַנטקעגנגעגאַנגען מיט קלעז" 
מער, שפּילנדיק אויף זער גאַס, און אין שטובּ ערשט האָט זיך אָנגעהױבּן אַ שמחה, בּעז 
װאָס דער בּדחן האָט גענוג וייך און צעבּראָכן געמאַכט מיט זיינע מוסר=גראַמען דער 
כּלהס האַרץ. | 

משה לערער--,אן אַמאָליקע ידישע חתונה אין כעלעם", ,ײדישע פילאָלאָגיע", בּי { העפט 4--9, 1924 
זי 392. 


3 צו דער כאַראַקטעריסטיק פון אַן אַמאָליקן יידישן לוסטיקמאַכער 


לױט אַ זאַגע כון ל. װײזל 


,.. דער גנאר" און דער ,זולל וסובה" (6161:/488) שפּילן שוין פון לאַנג אַ בּאַדײיטנדע 
ראָלע בּיי יידן און האָבּן ניט געטאָרט פעלן בּיי קיין שמחה. זיי זענען געווען בּאַקאַנט 
ניט די פארשיידענע פאַרהעלטענישן אין די הײיזער און האָבּן געוואוסט אַלצ סודות, די 
דאָזיקע שמאַראָצן זענען מיט אַ בּאַזונדער אויפמערקזאַמקײט בּאַהאַנדלט געװאָרן פון יונגע= 
לייט, װאָס אַ טייל האָבּן דאָס געטאָן אויס מורא ניט פאַרשענט צו וװערן פון זייערע גראַ= 
מען:װיצן אויף שמחות, און אַנדערע וידער האָבּן זיך געװאָלט איינקויפן זייער פריינדשאַפט 
דורך פרייגעבּיקייט, כּדי בּיים אויספירן אַ שידוך, וואו זײיער עצה איז געהערט געװאָרן, 
זאָלן זיי זאָגן אַ גוט װאָרט, נאָך אין דער לעצטער צייט האָבּן זיך יידישע מיידלעך געהיט 
פאַר חתונה:לוסטיקמאַכער (בּדחנים) און פון מוטערס װערט נאָך היינט דאָס שפּריכװאָרט 
געבּרויכט : ,דורך נאַרן, דינסטן און ש:אָרעֶר פאַרזאָרגט מען די קינדער" | 
-06 גמט2. 128068040696 מסטט;ט8/ 4תט /14816206 26068086 (1140808 מוֹ(1 
3--12 .5 ,1802 יוזם ,װ18261116 זז ווסטגזט 


4. פון דעם יידישן בּריוונשט:לער ,מסדר אגרת", ווילנע, תּקפ"ה 1895 


,,.. בי אונז אין איין קליינע שטעטל איז פר האנדן איינר איז ער נעבּיך איין בּ'ד 
שמש און איין בּדחן, און איין שול רופער, אוך א גײער מיט בּריף, און איז אוך איין ליכט 
צינדער, דער בּיי טרינקט ער קיין מעשה. ניט, ערב י'כּ שטייט ער אמת מיט'ן טעלער, 
מאכט אִים קוים 10 צוװעלף פּייאים, איין גרושר אביון, שטארבּט מיט ווייבּ און קינדר כּמעט 
פר הַוְנגֵר, אפט טרעכט זיך אמת איין חתונה, אדר אֵיין בּרית מילה, איז ער איין בּעטער 
מיט איין סארווער אין איינעם פרדינט ער קלומר וואש עס אין. 
יהודה עלזעט--,מיט הונדערט יאָהר צוריק", מאָנטרעאַל, 19027, זי 62. 
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צו דער בּיאָגראַפיע פון דעם יידישן , האַנס:וואורסט" 
יעקב בּן מרדכי רִיז 
פון דייר יעקב שאֲצקל (ניייאָרק) 


אַלכערט וואָלף האָט אין זיין דייטשער אַרבעט איבּער לצים בי יידן:) דער= 
מאָנט אַ יידישן לץקאַרליק מיטן נאָמען יעקב בּן מרד כי ריז. די אינציקע קוועלע 
פאַר זיין אינפאָרמאַציע איז געוען אַ קופּערשטאָך מיט ריזס בּילד און אַ ויציקער שיר 
אויף העבּרעיַש און דייטש, אין וועלכן ער ווערט רעקלאמירט װי דער 5מ22 46ת0140150, 
"4טט, דער צייטפאַרטרײבּער פון די פירשטן אאַז'וו, 
די איינציקע בּיאָגראַפישע ידיעה אױיף דעם קופּערשטאָך אין, אַז יעקב ריז, דער זון 
פון מאַרקוס, איז געבּוירן געװאָרן יי דער ,קיניגלעכער בּעמישער הױפּטשטאָט פּראָג', 
אין חודש אב, 1660, 
דער קופּערשטאַך איז דאַטירט 1710 -- צו 4 צייט, יה יעקב בּן מרדכי 
ר יז האָט געוואוינט אין וין?). 
פון וואָלפן האָט די קורצע אינפאָרמאַציע וװועגן דעם לץ ריז איבּערגעדרוקט 
ד"ר יצחק שיפּער אין זיין ,געשיכטע פון יידישער טעאַטער:קונסט און דראַמעב). 
שיפּער האָט פאַרזען צוויי וויכטיקע קװעלן צו יעקב ריזס בּיאָגראַפיע. דאָס זענען 
וואַכשטיינס מצבות פון װין+) און ט אַגליכט ס צוואות פון ווינער יידן?). 
יעקב בּן מרדכי אָדער, װי ער פיגורירט אין דער רשימה פון טויטע, ,הישיש כהר"ר 
יעקב מרדכי מפּראג", איז געשטאָרבּן כ"ה ניסן תקי"א לפ"ק (20 אַפּריל 1751). 
פראַנקעל גיט אָן די דאַטע פון כ"ח ניסן, װאָס איז אָבּער ניט ריכטיק, 
יער איז אַלט געווען אַלזאָ 91 יאָר, װען ער איז געשטאָרבּן. 
| זווינערישעס דיאַריום", די דאַמאָלסטיקע אָפיציעלע צייטונג, האָט אָנגעגעבּן, אַז 
ריז איז אַלט געווען הונדערט יאָר?). : 
ליידער האָט זיך די מצבה פון יעקב ריז ניט אויפגעהיט. 
,עס איז צו בּאַדױערן -- בּאַמערקט ריכטיק ד"ר װאַכשטיין -- װאָס די מצבה 
איז שוין מער ניטאָ. מיר װאָלטן אפשר פון דער איפשריפט געקענט זיך דערװיסן, וי 
אַזױ פלעגט /|אַמאָלן אָפּגעשאַצט װערן אַ מאַן פון דער קאַטעגאָריע"ז). 


4, 1701, ,788:68406 1,6016 061 468 1306", 166/2264 1909{ ; 44 41 

) דער קופּערשטאָך איז רעפּראָדוצירט בּײי 0005 ,13 אין זײן בּוך: -148/1/:8 661 מו תס0ט! 216, 
253 ,ת ,1921 ,"זג 

6 בּאַנד { זי 188--100 -- מיט אַ רעפּראָדוקציע פון ריזס בּילד לױט פוקסנס בוך, 

4 ,*1/164 ת! 900621:10080108 81104 469 1086011:1068 016, ,םת 161 8088 זי .ם םת 
* 343 ,898 א {ו416 2 .1917 ,ת16ער 

5 ,'6שס0מט8:מ28 18 סמט 17 ת1 0064 /סתס101 46 80818996,, ,+ 6.448110.זס 
9 +ץ 144 16 ,1917 ,מס1קט | 

6 וואַכטטיין, /* 2349 און -11160 864ם40180ן 4116 465 1190211168, ,{ 6 + םת זע 
414 26 ,1895 , מסנטו ,"ם016ר םג 100168 

4 װאַכשטײן, ז' 343. 


= 
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דערקעגן איז פאַרהאן אַ ידיעה וועגן זײן ירושה". דער דאָזיקער דאָקומענט איז 
פאַרשריבּן אין די ,ירושה:אַקטן פון יוסטיץ:דעפּאַרטאַמענט" אוֹן איז אָפּגעדרוקט אין ד "ר 
י. ט אָגליכ ט ס בּוך. 

דעם 26 אַפּריל 17151, אַלזאָ זעקס טעג נאָך זיין טויט, האָט דער בּאַאַמטער פ ר אַ נץ 
יאָזעף גיטינגער אָנגעשריבּן אַ פּראָטאָקאָל, אין וועלכן ער האָט געמאָלדן, אַז עס איז 
געשטאָרבּן ,דער קיניגלעכער פּױלישער היףקאַרליק, דער איך יאַקאָבּ מאַרקס ריסס" 
.(8ע66ש11012 /201015006 ,1108181 צפות ציהזה 12000) 

יעקב ריז האָט איבּערגעלאָזט דריי זין אין ניקלסבּורג: מ שה:לייבּ, פרץ (06142) 
אין אהרון. אין דער שטאָט קריגסהאַבּער, אין שװאַבּיע, איז געבּליבּן אַן אױסגעגעבּענע 
טאָכטער חיה. חוץ דעם זענען געבּליבּן צוויי קינדער, פון דעם פאַרשטאָרבּענעם זון דוד. 
דער יידישער ;האַנס װאורסט" האָט אַלואָ איבּערגעלאָזט אַ גרוױיסץ משפחה, אָבּער קיין 
געלט האָט ער איר ניט פאַרשריבּן, ווייל ער איז געשטאָרבּן אַ גרויסער אָרעמאַן. 

וי מיר דערוויסן זיך פון דעם זעלבּן דאָקומענט, האָט שמואל ווערטהיימער, 
דער ווינער נגיד, יאָרנלאַנג אױיסגעהאַלטן דעם הויף:לץ. 

די גאַנצע ,ירושה" פון יעקב מרדכי רין איז בּאַשטאַנען פון אַן אַלטן קאַסטן מיט 
זאַכן. | | 
אין דעם דאָזיקן דאָקומענט, וי שוין דערמאָנט, װערט יעקב ריז טיטולירט: ,קיניג= 
לעכער פּוילישער הויף:קאַרליק", 

דאָס מיינט אָבּער ניט, אַז ער האָט געמווט דעם טיט בּאַקומען. דווקא אין פוילן, 
ער האָט אים, װאַרשײנלעך, בּאַקימען אין זאַקסן, װאָס איר דינאַסטיע האָט גראָד צו יע= 
נעט צייט געהערשט אין פּױלן און האָט מיט אַ לייכטער האַנט געגעבּן אַ יזישן לץ אין 
דייטשלאַנד אַ פּױלישן טיטל, 

ט עקב מרדכי ריז האָט געשטאַמט פון אַ בּאַרימטער פּראָגער משפּחה. אייְנער 
שמעון ריז איז דער פפּרימאַס' פון די פּראָגער יידן (אין 16238) און װערט אָפּטמאָל 
געוויילט אויף פאַרשיידענע קהילה-אַמטן). 

דער פּראָגער אהרן ריז װערט דערמאָנט אין שייכוֹת מיט שמוא? אָפּענהײמערג).. 

צום בּאַדױערן לאָזט זיך דערווייל ניט פעסטשטעלן, מיט װאָס פאַר אַ משפּחה ריז 
האָט צו. טון אונזער ,הויף:לץ. 

אַלנפאַלס האָט ער געמוזט שטאַמען דווקא פון - אַ חשובער משפּחה און אויף דעם 
זאָגט עדות דער העבּרעיִשצר שיר אויפן קופּערשטאָך:), זיין קליינער וואוקס האָט אים בֹּאַ5 
וואויגן צו ווערן אַ הױף:נאַר, װאָס האָט מסתּמא געװיילט ניט נאָר די קריסטלעכע הויפן, 
נְאָר װאַרשײינלעך אויך דעם ,הױף" פון אַ װערטהײמער, װעלכער האָט שפּעטער, אױס 
רחמנות אױסגעהאַלטן אים ,מיט שפּיין און פריינדשאפטי, 





186.41 .ץק ,1928 קהעת 3"חהעת מ! 8מ0366, 
4 2328 .ץ ,1913 10168 ,"1618 !86 4)מט וא 4 810צ ‏ מזם ,1 
זע אױך ,משפחת ק"ק פּיאג", פּרעסבּורג, 1992, זי 856 . | 
3) דער שיר לײענט זיך אַזױ: 
שמי הולך למרחקים 
כאחד ניבני הענקים 
אבל הרואה אוזי 
יאמר בן ננס דמותי, 
דאַן קומט די איפשריפט ; יי 

גיעלב בר מרדכי ז"ל מק"ק פראג ארץ מולדתי; ובחודש מנחם שנת ת"ק לפ"ק לידתי; ועתה ע'ת* 
{)171} לחננה כי בא מוצד לחנכה לפני רודפי צדק עמידתי? (569 ,ק ;11 ת60/2005161:. 
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אַ בּאַריכט פון אַ בּן-דור וועגן דער פייערלעכער פּראָ: 
צעסיע פון די פּראָגער יידן דעם 24סטן אַפּריל 1741 
| פון דר רודאָלף גלאַנץ (ין 


דעם 13טן מערץ 1741 איז געבּוירן געװאָרן דער צוקינפטיקער קייזער יאָזעף זזי 
דער זון פון מאַריע ט ערעזיע. די פיערלעכקײטן אין די עסטרייכישע שטעט האָבּן 
דערגרייכט זייער קולמינאַציע:פּונקט נאָך די גליקלעך געענדיקטע זעקס קימפּעט:װאָכן פון 
דער רעגענטין, דעם 23סטן מערץ איז פאָרגעקומען די ערשטע פייערונג מצד די בּירגער פון 
דער שטאָט פּראָג און דעם 23סטן אַפּריל איז נאָכן אויפשטיין פון דער קײזערין פון איר 
קימפּנט, דורכגעפירט געװאָרן אַ גרויסע נאַכט:אילומינאַציע. אויף מאָרגן, דעם 24סטן אַפּרילג), 
האָבּן די פּראָגער יידן אָפּגעריכט זייער פּראָצעסיע. אין דער געשעעניש פון דעם דאָזיקן 
טאָג ערשיינט פאַר אונז דער פּרנס פּראַנקל װי דער איניציאַטאָר און אָרגאַניזאַטאָר פון 
דער מאַניפעסטאַציע, װאָס איז אין די אויגן פון די לײט פון יענעם דור אויסגעקומען 
אויכטערליש, 

אין דער יידישער קהילה גופא האָט אפילו דער געדאַנק ועגן צַזאַ אויסערגע= 
וויינלעך גלענצנדילער מאַניפּעסטאַציע אָנגעשטויסן זיך אױיף אַ שארפער קעגנערישקײט, 
ס'זענען אַרױסגעשטעלט געװאָרן די אַלגעמײנע מאָטיוון, אַז מ'טאָר ניט אַרױסװײזן קיין 
עשירות און פּראַכט אין אַן אַרױסטריט פון יידן, װי לײכו װאָלט די קנאה פון די ניט= 
יידן אָדער דאָס שטענדיק װאַכעדיקע אויג פון דער מלו:ה-קאַסע, װאָס זוכט נאָר אויסצן= 
שפּירן אַלץ נייערע מקורים פון הכנסות, געקאָנט פון אַזאַ מין מאַניפעסטאַציצ מאַכן די= 
רעקטע אויספי-ן וועגן דער שטיערצאָלונגס+קראַפט פון די יידן! אָבּער דאָס:אָל האָבּן בּיי די 
יידן גופא אַריבּערגעוואויגן די טעמים פון דער אַלגעמייגער פּאָליטיק. זי האָבּן גע= 
האָפט, אַז זי ועלן זיין בּיכילת צו וענדן די אַלגעמיינע ריכטונג פון מאַריע טערעזיעס 
יידן:פּאָליטיק לטובת די יידן. דער בּאַזונדערער לוקסוס גופא בּיים דורכפירן די פייערלעכ { 
פּראָצעסיע האָט גֹצָר געװאָלט בּייגן די קייזערין לטובת די וואזנטען פון ייזן?). פראַג ק ל אַלײן 
האָט גענומען אויף זיך די אומגעהייערע הוצאות פון דער גאַנצער פאַראַנשטאַלטונג?) און 
האָט דערמיט בּאַזײטיקט אַלע אַנדערע ספקות פון דער יידישער קהילה. דער פייערלעכער 
צוג איז אַ לאָלעקטיווע מאַניפעסטאַציע פון דער גאַנצער יידישער בּאַפע.קערונג פון פּראָג 
צין דער פאָרם פון אַ מאַסקאַראַד, װאָס אַנטשפּרעכט איר געזעלשאַפטלעכער מדרגה, און איז 





{) אַ. װאָלף אין "מ13660 ת60 2061 1:60016 181:6406, (ערשינען אין העכט ||שׁא2 נון די 
(01468/400646"7+ 36150868( 204 4ת96מט!5001461, גיט אָן על כּי טעות דעם 9 |טן מערץ אַלס דעם טאָג 
פונעם פייערלעכן צוג. די ריכטיקע דאַטע װערט אָבּער קלאָר פון די פילמאָליקע בּאַריכטן און פון דער איבּער. 
שריפט פון דער בּאַװאוסטער גראַװיורע. חוץ דעם איז די ראָדקע דאַטע נאָך אױסערלעך בּולט װי דער סוף כון 
די זעקס קימפּעט-װאָכן. װאָלף האָט, בשמצות, די ערשטע באַקאַנטמאַכונג פון די ידן, נאָכן בּאַקומען די ידיעה 
וועגן דער געבּורט פונעם פּרינץ, פאַרבּיטן מיטן פײעָרלעכן צוג. אָבּער לױט אונזער מקור האָט אױך די דאָיקע 
בּאַקאַנטמאַכונג געמוזט געשען ערשט דעם { 2סטן מערץ ציזאַמען מיט דער פייער.נג פון די פּראָגער בּירגער. 
?) װי װײניק מעגלעך עס איז געווען אָפּצוװוענדן מאַריע טערעױע פון איר אײגמאָל אָנגענומענער רים- 
טונג, זע "171208 1468 016, פּראָג 1927, 
| 6 פאַרגליך -816 ,27161001 :181201 ,2080184804 עס2188 עס /8166:6000 , 041.0144'ע 
8ס09ע8מצ8 8800/6 4מט 00808316א, פּראָג 1870, זי 30, | 
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אויך אַן אַרױסטריט פון די פּראָפּעטיאָנעלע קינסטלער, צירקלייט און מוזיקאַנטן פון פּראָגער 
געטאָ, | 

די איינצלנע פאָלקסטיפּן פון קינסטלערישע פאָרשטעלער, װאָס אונזער בּאַריכט פירס 
אַרױס, זענען די זעלבּיקע, װאָס מען בּאַנעגנט אין אַלע צייטן אין אַלע אַנדערע יידישע 
קהילות. אָבּער אין דעם ידישן פּראָג געפינען זי זיך אין אַ געשלאָסענער גרופּע. װאָס 
דאָס אַנטשפּרעכט אין יעדער בּאַציָונג דעם בּולטן אײגנאַרטיקן שטײגער לעבּן פון דער 
דאָזיקער יידישער שטאָט. 

דער בּאַריכט, װאָס ליגט פאַר אונז, שטאַמט פון אַן אַנאָנימער געשיכטע פון אַ בּ: 
דור, װאָס שיינט בּכל אופן צו זיין פון מאַריע טערעזיעס רעגירונגס:יאָרן!) און איז בּאַהאַװנט אין 
! די פּראָגער ענינים בּעסער וי אין די אָנגעלעגנהייטן פון אַנדערע שטעט, ול אינעם גאַנצן 
וו גרק ווערט פּראָג בּרייטער בּאַהאַנדלט. אָבּער אויך אַחוץ דעם זענען אין די צייטונגען גע* 
ווען בּאַריכטן וועגן דער סענסאַציאַנעלער יידישער געשעעניש. דאָס ,װויענער דיאַריום', די 
איינציקע דעמאָלטילע ווינער צייטונג, בּרענגט אין נומער 235 פין 3טן מאַי 1741, זייט 372 
פונעם יאָרגאַנג, אַ קאָרעספּאָנדענץ, דאַטירט פּראָג 25 אַפּריל, װאָס שילדערט די אַלגעמײנע 
פייערלעכקייטן, ,וואו ס'האָט אַגב אויך די היגע יידישע בּאַפעלקערונג נעכטיקן נאָכמיטאָג 
דורכגעפירט אַן אימפּאָזאַנטע מאַניפעסטאַציע, װאָס װעגן איר דאַרף נאָך אָפּגעגעבּן װערן 
אַן אויספירלעכער בּאַריכט'. אַלּס הוספה זענען דאָרטן ערשינען נאָך אײיניקע בּאַריכטן 
װעגן די" פייערונג אין שטאָט, אֶבּער װעגן דער מאַניפּעסטאַציע פון די יידן -- קין 
װאָרט מער, 

אַ בּרייטערן בּאַריכט פון דער ,פאָסישער צייטונג" פונעם 5סטן מאַי 1741 בּרענגט 
װאָלף=), 

די פּערזאָנען, װאָס אונזער בּאַריכט בּרענגט זייערע נעמען, זענען בּאַקאַנט פון אַן אנ 
דער מקור3), די 32 גרופּן, װאָס אין זיי טיילט אויך אונזער בּאַריכט איין די מאַ:יפעסטאַציע; 
ווערן אויסגערעכנט אויך אויף דער גראַװיורע, װאָס פראַנקל האָט געלאָזט אויסאַרבּעטן צום 
אָנדענק פון דער געשעעניש!). די רעפּראָדוקציע פון דער פאָן, װאָס דער יידישער קצבים: 
צעך האָט געטראָגן בּעת דער פּראָצעסיע בּיי פּאַזיעבּראַד:), איז זיכער אַ קאָפּיע פון דער 
דאָו קער גראַװיורע, ואָס טראָגט דאָרטן דעם נומער 19, 





1) -זטה! תס610990080011881 .ט תס081210261881װ2116160 466 102/68' 346 60802100846, 
.64 0ז/8086 1864 תזהפמט! מו מ181ת240'װ16126/0810:0406 18606912 112618 טהץע! 64מט מו8 
-4042 1019 /16460 6םט מּוֹם 6מט 268081:10068 1:8810861808ץ /2660 /18086ץסוזעפעץםט 6ומז 
61184046117 מספמט;!ס;טחזת! 4ס8ס}1 451---1743. אָרט ניט אָנגעגעבּן. 4 בענדער. אין דעם דײטשן 
חס;!אס!מסוזץמסתה,, װײמאַר 1003 און 1911, איז דאָס װערק ניט דערמאָנט. לױט אײניקצ סימנים קאָן מען 
משער זיין, אַז דאָס דרוק-אָרט איז געװעזן לײפּציג, 


2) אין "1,0016 ,זם28, װי אױבּן. מיר איז אין װין ניט געלונגען צו זען דעם דאָזיקן יאָרגאַנג. אָבּער 
לױט די ציטאַטן, װאָס װאָלף האָט פון דאָרטן געבּראַכט װערטלעך, איז דער דאָזיקער בּאַריכט בּשום אופן ניט 
אידענטיש מיט אונזערן, דאָס קאָן מען אַגב אַריסדרינגען אױך פון דער גרײס פון אונזער בּאַריכט, וייל בּײ 
דעס דעמאָלטיקן קלײנעם פאָרמאַט פון די צײטונגען װאָלט גאָרניט מעגלעך געװען צו רעכענען, מ'זאָל אַהין 
אַרײנבּרענגען אַזאַ גרױסן טאָג-בּאַריכט, װי דער װאָס ליגט פאַר אונ, װעגן אַ יידישן ענין. 

3) פאַרגליין 206160120 א"אַנד. 

4) די אויפשריפט פון דער דאָזיקער גראװיורע האָט אין דײטש אַזאַ אינהאַלט: 


דער פּרעכטיק אױסגעשטאַטער צוג לכּבוד דער הױכער געבּורט פון דעם דורכלױכטיקסטן ערצהערצאָג און 
פּרינץ פון עסטרייך, יאָזעף-בּענעדיקטוס.יאָהאַנעס-אַװגוסטוס-אַנטאָניוס-מיכאַעליס-אַדאַם, איז געװאָרן אָפּגעריכט אַלס 
אױסדרוק פון אונטערטעניקסטער פרייד פון דער פּראָגער ידישער בּאַפעלקערונג דעם 24סטן אַפּױיל 1741. דאָס 
האָט אױף זײינע אײגענע הוצאות געלאָזט אױסגראַװירן לוכּרון דער ראש הקהילה שמעון פראַנקל. די מאָס פו' 
נעם גראַװיר-בּלאַט איז {/611/426415, אונטן---די אױבּנדערמאָנטע דערקלערונג אין 32 נומערן 


5) זײט 134. די אָפּבּילדונג פון דער פאָן איז דאָרטן אַראָפּגענומען ,פון אַ טאָװל, װאָס געפינט זיך אין 
רשות פון דעם אַרױסגעבּער*", ס'איו קין שום ספק ניט, אַן די דאקל רעפּראָדוקציע איז אידענטיש מיט דער 
גראַװיור/י 
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,בּאַשרײבּונג פון דער פּראָצעסיע, װאָס עס האָבּן דורכגעפירט לכּבוד דעם די יידן 
אין פּראָג'. 

,יאָ, אויך די יידישע בּאַפּעלקערונג פון פּראָג האָט זיך מיטבּאַטײליקט אין דער דאָי 
זיקער. אַלגעמײנער שמחה. גלייך װי עס איז אָנגעקומען די ידיעה װעגן דער דערפרייענ= 
דיקער געבּורט, האָבּן די יידן דורכגעפירט אַ צוג מיט פענער און האָבּן דעם גאַנצן טאָג 
פאַרבּראַכט אין זייערע שולן אין תּפילות. אויך האָט דער יעמאָלטיקערי וויצעי ראש=הקהילה 
שמעוןטואָלף פראַנקל מיט אַ בּריײיטער האַנט געטײלט גרויסע נדבות צװישן קריסטן 
און יידן, בּאַזונדערס אין אַלע תּפיסות; אין אָװנט פון יענעם טאָג האָט ער פאַרן הז פון 
דער יידישער קהילה אויפגעשטעלט אַ בּינע מיט לוסטיקער מוזיק און מכבּד געווען דאָס 
פּשוטע פאָלק מיט ויין און בּיר, און אין דער זעלבּיקער צייט איז די גאַנצע יידישע געטאָ 
געווען אילומינירט, אויך נאָכדעם װי עס האָבּן זיך גליקלעך געענדיקט די זעקס קימפּעט? 
װאָכן פון איר קיניגלעכער מאַיעסטעט, האָבּן די יידן געמאַכט אַ מאַניפעסטאַציע, װאָס איז 
געוויס געוועזן קאָמיש, דען זיי האָבּ. אין איינער און דערזעלבּיקער צײט געזאָגט תּפילות 
און געמאַכט משונהדיקע פּאַיאַצישע העוויות. אַלע יידן האָכּן אינעם דערמאָנטן טאָג געמוזט 
אָפּשטעלן זייער האַנדל-װאַנײל; דער געוויינלעכער טענדלער:מאַרק איז גענּליבּן געשלאָסן; 
די גאַסן זענען גערײיניקט געװאָרן אויפן בּעסטן אופן; די פענסטער זענען געווען בּאַהאַנגען 
מיט טעפּעכער; אַפילו די געוויינלעכע אָפּדעכער איבּער די הויז:טירן און איבּער די קראָמען 
זענען אַראָפּגענומען געװאָרן, בּכדי ניט צו שטערן דעם פּראָספּעקט, און אױף די הױפּט? 
גאַסן זענען געמאַכט געװאָרן בּאַזונדערע גאַלערײען צו די הייזער. דריי טויערן פון דעם 
געטאָ זענען אויפן צירלעכסטן אופן אױסגעפּוצט געװאָרן מיט טעפּעכער, און יעדער טויער 
איז געווען פאַרזאָרגט מיט א כאָר טרומייטן און פּױקן, בּכדי מקבּל פּנים צו זיין די אָנ 
קומענדיקע פרעמדע. דריי אַ זייגער נאָך האַלבּן טאָג האָט זיך אָנגעהױיבּן די פּראָצעסיע אין 
פאָלגנדיקן סדר: 1) איז געקומען א יידישער פּאָסטבּריװויטרעגער. 2) צװיי טרומײטערס. 
63 זעקס פיין געקליידטע יידישע לויפערס. 4) איז דער אױבּנדערמאָנטער פּרנס פראַנקל 
געקומען צו רייטן מיט פּאַראַד און מיט גרויס ווערדע אין אן אײגנאַרטיק;יידישער קליידונג 
אויף אַ דרעסירטן פערד, און האָט אָנגעפירט דעם גאַנצן צוג, מיט אַ פּאָר פּריצישע היל= 
דוקן פון בּיידע זייטן 

5) האָט גלייך הינטער אים געריטן דוד לעבּל קהוע, װאָס האָט אונטער אים 
קאָמאַנדירט דעם צוג, נאָך אים זיינען געגאַנגען זעקס היידוקן און זעקס פּריצישע קנעכט? 
העקטרעגער מיט די שענסטע דרעסירטע פערד. דער ראש:הקהילה פראַנקל האָט זיך אויס? 
געצייכנט בּאַזונדערס מיט אַן עקסטראַ:שײנער פּומפערדיק:סאַמעטענער און מיט זילבּער 
געטטיקטער פערד-דעקע, װאָס ער האָט ספּעציעל געלאָזט צוגרייטן צו דער דאָזיקער 
פייערינג, 

6 זענען מיט זי געגאַנגען די געשװאָרענע קהילה:שרײיבּער און שול:קלאַפּער אין 
גוט אױסגעשטאַטער שול:קליידונג. 
| ) צוויי שול-קלאַפּער, ווטָס איינער פון זיי, אַ מענטש פון אַכט און אַכציק יאָר, 
האָט געטראָגן אין האַנט אַ צינענעם שול:האַמער, און דער אַנדערער -- אַ בּאַנולדטן היל: 
צערנעם שול:האַמער, 

8) זיינען געקומען די לומדים און ראשי:ישיבות אין שיינער קליידונג און מאָרױס פאַר 
זיי זיינען געגאַנגען טרומייטערס מיט יעגערשע טרומייטן, 

9) די תּלמידים פון די ישיבות זענען מיט זילבּערנע ספרים אין די הענט געגאנגען 
אין צוויי קאָלאָנעס, אָנגעפירט פון וואָלף-:משה פראַנקל און שמעין=אברהם 
פרעסבּורג. געשלאָסן איינע פון די דאָזיקע צוויי קאַלאָנעס האָבּן דעם ראש:הקהלס אי 
ניקלעך יצח קידוד פראַנקל און שמואל אױסטערליץ:זאַקסל, װאָס האָבּן געריטן אויף 
פערד, און אָנשטאָט זייערע ספרים געטראָגן האַלעבּאַרדן; די אַנדער קאָלאָנע האָבּן קאָמאַב? 
דירט ישראל קאָפּל, פראַנקל און שמעון-דוד קהוע, װאָס האָבּן אױיך געטראָגן 
האלעגארדן, 

0) זיינען געקומען מלמדים און ראשי:ישיבות, װאָס האָבּן זיך אויסגעצייכנט פון 
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די אַנזערע מיט זײערע ספּעציפישע שול:היטלען אָן שירעמס מיטן אויסגענייטן בּוכ= 
שטאַבּ ?,. 

1 איז נאָך דער דאָזיקער מחנה געריטן אַ מחנה רײיטער, װאָס אין אָנגעפירט 
געװאָרן פון שמעון:אהרן ניישטאַדעלל. 

2 איז געגאַנגען דער יידישער ד{ָקטאָר משה:שלמה גומפּערט, װאָס פאַר 
אים פאָרויס האָבּן מאַרשירט אַ לויפער און צוויי פאַרקלײידטע טערקן מיט גרויסע לאַנגע 
גרויע בּערד, דאָסגלײכן אויך זיין נייניעריקער זון יוסף-לייבּ, װאָס האָט געטראָגן דאָס 
6 1800168401088 0טת165410' (מעדיצינישן דיפּלאָם) פון זיין פאָטער. לעבּן דעם 
יידישן דאָקטאָר איז געגאַנגען, דעם יידישן אַפּטײקערס זון, לייבּל ייטעלעס, מיט 
אַן אַכּטײקערשן סלאָי אין די הענט, און נאָך זיי זענען נאָכגעגאַנגען אַלע יידישע שערער. 

3 איז געקומען דער חזן פון דער קהילה. פאַר אים האָט מען געטראָגן אַ געשטעל 
(עמוד?), אויף װעלכן ער האָט זיך געלאָזט הערן אין פאַרשיידענע ערטער, צוויי מאָל האָט 
ער אויסגעזונגען דעם הימן, װאָס איז ספּעציעל צוגעגרייט געװאָרן לכּבוד דעם בּית:המלוכת 
פון עסטרייך און װאָס איז אין דער דייטשער, לאַטײנישער און העבּרעיַשער שפּראַך אָנ= 
געשריבּן געווען אויף גרויסע טאָװלען אויפן ראָטהױז. אין אָװנט איז די דאָזיקע טאָװל= 
אויפשריהט געווען שיין אילומינירט. אָט אין דער נוסח פונעם הימ 

גאָט דער אַלמאַכטיקער, װאָס האָט בּאַשאַנן הימל און ערד און אַלע בּרואים, און 
װאָס האָט געבּענטשט די אבות אברהם, יצחק ויעקב, משה, אהרן, דוד המלך און זיין זוך 
שלמה, װי אויך אַלע מלאכים, דער זאָל אויך בּענטשן אונזער אַלערגנעדיקסטע קיניגין 
מאַריע טערעזיע און די קיניגליכע הויכהייט פון איר האַרצנס אַלערליבּסטן הערן געמאַל, 
װי איך דעם גליקליך געבּױירענעם קיניגלעכן פּרינץ און ערצהערצאָג יאָזעף = בּע: 
נעדיקטוס = יאָהאַנעס = אויגוסטוס 2 אַנטאָניוס : מיכאַעליס - אַדאַמוס און דאָס גאַנצע 
הױכלױבּלעכע מלוכה:הויז פון { סטרייך. גאָט זאָל דערהײבּן, פאַרמערן און פאַרגרעסערן 
דעס שטול פון. אירע קיניגוייכן און מדינות. ער זאָל בּאַשיצן און בּאַשירמען פון אַל 
אומגליקן און רדיפות. דער אַלמאַכטיקער זאָל אונטערטעניק מאַכן פאַר איר אירע שונאים, 
זיי זאָלן פאַלן פאַר אירע פיס, און אויך בּאַשיצן זי אין אַלע ערטער און אין אַלע מלחמות. 
גאָט זאָל איר מיט אירע קינדער און קינדס:קינדער איף אײבּיקע צייטן ממלא זיין אַלע 
זייערע פאַרלאַנגען הן בּנוגע דעם גוף הן בּנוגע דעם נפש, אויך שטאַרקן אירע ליבּע גע= 
טרייע יועצים און קריגס:העלדן, אויפן װאַסער און אױף דער יבּשה, װאָס דורך זי זאָל 
דאָס דאָזיקע קיניגרייך דערהייבּן און פאַרגרעסערט װערן, -- אָמף 

4 אַ פּאַרטיע אָרעמע יתומים פון דער תּלמוד:תּורה, וואו עס זענען שוין אין משך 
פון 30 יאָר אונטער דער השגחה פון דעם פּרנס פראַנקל אױסגעהאַלטן גֶעװאִין אָרעמע 
יתומים בּלויז פון הוילע נדבות. זיי האָבּן אויסגעזונגען דעם קאַפּיטל תּהלִים ע"בּ. 

5) זענען געגאַנגען די יידישע כּלי:זמרים מיט זײיער גרויסער צעכן:פושקע, און 
אויף זײיערע היט איז געװען אױסגענײיט דאָס װאָרט ,718', צװישן זיי איז געווען אן 
ספיעריקער קלעזמער, פאַרקלײידט פאַר אַ פרויענצימער, און האָט געבּלאָון אין אַ בּאַס= 
טרומייט, 

6 די יידישע שוחטים מיט זייער פאָן האָבּן געטראָגן פאָרויס פאַר זיך אַ שיסל, 
װאָס איז געווען דריטהאַלבּן איילן די הייך, 

7) צוויי יידישע קאָמעדיאַנטן זענען געגאַנגען אויף די הענט, האָבּן זיך געשטאָכן 
אין בּרוסט און אין די אויגן אַרײן בּלױזע שפּאַגעס און דערמיט געמאַכט אַ סך זעלטענע 
שפּרונגען, | 

8) אונטער דער אָנפירונג פון שמ עון=לייבּל זענען געגאַנגען די קירזשנער, 
װאָס האָבּן זיך גאַנץ בּאַזונדערס אויסגעצייכנט און געטראָגן מיט זיך כֹּל המינים קאָסט: 
בּאַרע רױיכװאַרג. זי האָבּן געטראָגן צוויי שילדן פון בּעסטן פּעלץ, װאָס אויף איינעם פון 
זיי האָט מען געקאָנט זען דאָס בּילד פון איר מאַיעסטעט דער קיניגין און פונעם נײגעבאָ: 
רענעם פּריץ אין וויג, און אויפן אַנדערן -- אַ מגן:דוד. אויך האָבּן זי געטראָגן אַ מיך 
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מאַשין, אָנגעפילט מיט געשטאָפטע ווילדע חיות און צװישן זײ אַ יעגער, װאָס האָט אין 
זיי געשאָסן. . 

9 איז גענאַנגען נאָך א מחנה קצבים מיט אַ פאָנע, וועלכע עס האָבּן געטראָגן די 
מייסטערס אָנגעטאָן אין זייערע תּכריכים; אויף דעם אָנלען פון דער פאָנע איז געזעסן אַ 
גניעריק ייִנגל, װאָס האָט געמאַכט קאָמפּלימענטן אַלע צושויער פון די פענסטער, 

0 איז געגאַנגען דער שניידער-צעך מיט מוזיק פאָרויס וא האָט געטראָגן פאַר זיך 
שנירלעך און בּענדלעך. 

1 די שמוקלער, אויך מיט מוזיק, 

2 די שוסטער, װאָס האָבּן אונטער מוזיק געטראָגן אַ שטיוול אױסגעגאָסן פון צין, 

3 אַ מחנה רייטער אויף פערד, װאָס איז בּאַשְׁטאַנען פון לויטער חתונה-געהאַטע 
יידן, ‏ אין קאָסטבּאַרער אונגאַרישער קליידונג מיט שפּיזן און פאַר זיי זיינען געוען אַ פּאָר 
טרומייטערס און אַ געוויסע צאָל לויפער. | 

4 נאָך אַ פּאַרטיע לויפער, װאָס נאָך זיי איז געגאַנגען אַ מחנה ניט חתונהגע? 
האַטע יידן אויף פערד, װאָס זיינען אַלע געװען געקלײידט װי עכטע הװאַרן. 

5 אַ ייד, אין דער קאָסטבּאַרער קליידונג פון אַ פרויענצימער אויף אַ פערד, װאָס 
לעבּן אים איז געריטן אַן אַנדער ייד און געגלעט און געקושט זי (די קליידונג). 

66 אַ בדחן, אַרום און אַרום בּאַהאַנגען מיט הילצערנע קיך-געשיר און אָנשטאָט אַ 
הוט אָנגעטאָן אויפן קאָפּ אַ הילצערנעם טאָפּ, האָט פאַרװײילט דעם עולם צושיער מיט 
אַ סך שנעלע קורצע שפּרונגען. 

7 אַ גרין געקליידטער פּאַיאַץ. 

8) עטלעכע נאַרן, װאָס אייגער פון זי איז געװען געקלײידט װי אַ מײדעלע 
און האָט געפירט. פאַרן קינדער:גאַרטל אַ ייִנגעלע פון 40 יאָר, שמירנדיק אים געפּרעג? 
לעכץ אויפן מױל; אַן אַנדערער האָט מיט אַ פאַלשן פערד געמאַכט פאַרשײידענע לעכער: 
לעכע פּאָזעס. 

9) צוויי פּאָר ווילדע מענער, 

0 דריי דיקע צעשטאָפּטע פרעסער צעשטעלט אויף אָנצוקוקן. 

1) בּאַקכוס אױף אַ װאָגן, מיט די דערצו געהעריקע ס אַטיר ן, האָט זיך משמח 
געווען מיט זויפן אָן אַן אויפהער. | 

|32) האָט זיך געענדיקט מֿיט אַ לוסטיקער פּוערשער חתונה. 


דער צוג איז געגאַנגען פון דעם ידישן קהלס:הויז, פאַרבּײי דעם טומל-פּלאַץ צום 
פּינקעל:שולטויער, אַרונטער דער דאָ אָנגעשלאָסענער גאַס, דורך דער גאָלדענער גאַס אי? 
בּער דעם פּלאַץ בּיי די דריי בּרינעמער, פאַרבּיי דעם הויז פונעם ראש:הקהילה, בּיז צום 
יידישן ראָטהױז. 

אין אָװנט האָבּן זי אילומינירט די גאַנצע יידן-שטאָט, און איינער דעם אַנדערן 
האָט געזוכט אַריבּערצושטײגן מיט דער אויספּוצונג פון די הייזער, אַזױ ווייט, אַז מ'האָט 
אומעטום געפונען אילומינירט מיט פאַקלען, ליכט, לאָמפּן און עמבּלעמען. דאָס ראָטהױז 
און אַלע טירן, װאָס האָבּן זיך דאָ געפונען, זיינען געווען אינגאַנצן אויסטערליש אילומלש 
נירט און האָבּן געשאַפן אַ שיין בּילד. | 

בּאַזונדערס האָט געזוכט זיך אויסצוצייכענען דער ליװעראַנט הערצל פּעסעס 
ער האָט בּעת דער מאַניפעסטאַציע איינגעלאַדן צו זיך אין הױז אַלע אַמטלײט פונעם אי 
בּערשטן קריגס:קאָמיסאַריאַט, צזאַמען מיט די הערן אָפיציאַנטן פון דער קריגס:קאַנצש= 
לאַריע און אַ גרויסן עולם אַנדערע הויכגעשטעלטע הערן און דאַמען, און ער האָט זי 
מקבּל פּנים געווען אויפן שענסטן אופן, אין אָװנגט האָט ער בּאַלױכטן דאָס פאָדערשטע 
הויז מיט גרויסע וועקסענע פאַקלען; אינעם אַנדערן טייל פונעם הויז זענען די צוויי גרויסע 
פענסטער געווען אילומינירט אויף פאָלגנדיקן אופן: אין אין פענסטער זענען געװען 
אַרױסגעשטעלט זי פּאָרטרעטן פון איר 48 מאַיעסטעט און איר הער געמאַל מיט 
דער בּיישריפט; + 
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- ,זאָל לעבּן מאַריע טערעזיע אונזער העכסטע פרוי! פונעם פּרינץ יאָזעף, 

גאָט, בּוי אויף דאָס הז פון עסטרייך, אַלע שונאים מיט טרלומף צו בּאַזיגן 

און איר גרויס:הערצאָג פון טאָסקאַנאַ צו פאַרגניגן!י 
: אין דעם אַנדער פענסטער איז אָפּגעמאָלט געװען דער נײגעבּוירענער פּרינץ און 
ערצהערצאָג אין דער וויג מיט דער אויפשריפט פון אַ גאַנצער ריי פּסוקים פון תּנ"ך, װאָס 
דריקן אויס בּרכות צו אַ קיניג. 

חוץ דעם האָט דער ראש הקהילה פראַנקל אַלץ אַזױ גוט אינגעאָרדנט, אַז אַלע הויכע 
און נידעריקע צושויער זענען בּעת דער פּראָצעסיע געווען בּאַזאָרגט מיט בּאַקװעמע פּלע? 
צער, און די פאָרנעמסטע הערן און דאַמען זענען בּאַסאַרװערט געװאָרן מיט וויינען, קאָנ. 
פיטורן און קאַלטע שפּייזן, צוגעריכטע פון קריסטלעכע קוכער, " 

דער ליבּנסװוערדיקייט פונעם הער ראַבּינאָװיטש, בּערלין--ליכטערפעלדע, האָבּ איך 
צו פאַרדאַנקען אַ פולשטענדיקע אָפּשריפט פונעם בּאַריכט פון דער ,פאָסישער צייטונג", 
דער דאָזיקער בּאַריכט איז ניט דער ערך קיוצער פון דעם אױבּנאיבּערגעגעבּענעם בּאַריכט 
און שטימט גאָרניט מיט אַ ריי פּרטים פון אונזער בּאַר'כט. אַזױ, למשל, פעלן אין אים 
יענע אַלע נעמען, װאָס אונזער בּאַריכט שטעלט זי אַזױ אויסדריקלעך אַרױס, און עס 
טרעטן אין אים איבּערהויפט ניט אַרױס די פּערזענלעכקײטן פון צװישן די פּראָגער יידן 
וועגן דער בּרכה איז קיין זכר גיטאָ. די בּאַשרײבּונו פונעם װועג, װאָס דער פעסטצוג האָט 
דורכגעמאַכט, פעלט אינגאַנצן; די אָװנטיקע אילומינאַציע מיט די בּרכה:פּסוקים פון תּנ"ך, 
אַזױ װי דער קבּלת:פּנים און דער כּיבּוד, װאָס פראַנקל האָט געגעבּן, װערן נאָר קורץ 
דערמאָנט. בּכן שטעלט זיך אַרױס, אַז אונזער בּאַריכט איז אֹין יעדער הינזיכט געניער 
און אויספירלעכער מיט זיינע ידיעות וועגן פֿערזאָנען און זאַכן. דאָס װײזט זיך אַרױס נאָך 
מערקווערדיקער, וען מען זעט, װי ביידע בּאַריכטן שטימען אין אַ סך ערטער אַפילו 
װאָרט בּיי װאָרט. בּכל אופן איז עס אַ חידוש, װאָס דער שפּעטערדיקער בּאַריכט -- אין 
דעם פּאַל אונזער גענוי איבּערגעגעבּענער -- האָט אַ געשעעניש, װאָס איז פאָרגעקומען 
מיט צוויי יאָר צוריק פאַרן שרייבּן דעם בּאַריכט, אױיסגעשטאַט מיט אַ ריי אַזעלכע פּרטים, 
פון וועלכע דער ערשטער בּאַריכט האָט קיין ידיעה גיט געהאַט. אז אונזער מחבּר האָט 
אין יסוד פון זיין אַובּעט געלייגט דעם בּאַריכט פון דער ,פּאָסישער צייטונג', זעט מען 
אַרױס פון די ווערטלעכע נוסחאות, װאָס שטימען אין פיל אי אין בּיידע בּאַריכטן, וי 
גרויט איז אָבּער געוען זיין זכּרון, װען ער האָט פאַרמאָגט אַ כּוח צו געדענקען די פּראָ: 
גער געשעעניש מיט אַלע אירע פּרטים, אויך איז מעגלעך, אַז בּיידע בּאַריכטן האָט פאַר? 
פאַסט איינע און דיזעלבּיקע פּערזאָן. 

פונעם בּאַריכט פון דער ,פאָסישער צייטונג" האָבּן וואָלףן) און ליבעם) צי= 
טירט בּלויז אייניקע זאַצן. בּכן לױינט זיך איבּערצוגעבּן דאָ דעם גאַנצן בּאַריכט, 

דאָס איז זיין נוסח; 

;בערלינישע פּריווילעגירטע צייטונג פון יאָר 1, נ' 02, דאָגערשטאָג דעם 253סטן 
מאַי. פּראָג, פונעם 26סטן אַפּריל, 

גלייך װי די היגע יידישע בּאַפעלקערונג האָט דעם 15טן מערץ דורכגעפירט אַ פי? 
ערלעכן צוג לכּבוד דער געבּורט פונעם ערץ:הערצאָג, האָט זי דעם גאַנצן טאָג פאַרבּראַכט 
אין תּפילות אין די שולן. אויך האָבּן די יידן צעטײלט מאַסן נדבות צװוישן קריסטן און 
יידן, בּאַזונדערס אין אַלע תּפיסות, אין אָװנט האָבּן זיי, פאַר זייער ראָטהױז אונטער פרי: 
לעכער מוזיק פון אַ בּינע, געטײילט דעם גאַנצן געמיינעם פאָלק ויין און בּיר. אַזױ האָבּן 
זיי אויך אייערנעכטן איינגעאָרדנט לכּבוד דער קיניגין אַן עפנטלעכע פייערונג מיט גרויס 
גלאַנץ. זיי האָבּן אָפּגעשטעלט אויף דעם טאָג דעם האַנדל און װאַנדל; געשלאָסן דעם טענד? 
לער:מאַרק; גערייגיקט די גאַסן; די פענסטער בּאַהאַנגען מיט טעפּעכער; די אָפּדעכער אי 
בּער די הויז טירן און איבּער די קראָמען אַראָפּגעבּראָכן, בּכדי בּאַקװעמער צו מאַכן פאַרן 
עולם דעם דורכגאַנג דורך די גאַסן; אויף די הױפּט:גאַסן געמאַכט ספעציעלע געלענדערט 
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נבּיי די הייזער; די דריי טויערן פון דעם יידישן געטאָ בּאַפּוצט מיט טעפּעכער, און בּכדי 
מקבּל פּנים צו זיין די פרעמדע, איינגעאָרדנט אַן אָרקעסטער טרומייטן און פּײקף י 
! נאָך דעם אַלעם זייגען די יידן אַרױס מיט יע צוג אויף א אופן - 

4) אַ יידישער כּריווטרעגער. 

2) צוויי טרומייטער, 

) זֹעקס גוט געקליידטע יידישע לויפער. / 

4 דער ראש-הקהילה, אַלס ערשטער פירער, מיט אַ פּאָרטרעפלעכער וערדע, אין אַ 
ייידישן פּאַראַדקאָסטיום אויף אַ דרעסירטן פערד מיט א שיינער, רױיט:סאַמעטענער און מיט 
מילבּער געשטיקטער פערדנדעקע. לעבּן אים זיינען געגאַנגען אייניקע היידוקן. : 

5 אַ צווייטער פירער אויף אַ פערד און לעבּן אים זצקס יע און 2 אַזױ 
יפיל שטאַלקנעכט, מיט די שענסטע דרעסירטע פערד. 

6 די געשװאָרענע קהילה:שרייבּער און שולקלאַפּער אין קאָסטבּאַרע מלבּושים. 

7) צוויי שולקלאַפּער, װאָס אייגער פון זיי, אַן 8פיעריקער, האָט געטראָגן אַ צינע= 
ננעם שול:האַמער, און דער אַנדערער -- אַ בּאַגילדטן הילצנרנעס, 

8) די לומדים אין שיינע מלבּושים מיט יעגערשע טרומייטערס פאָרויס. 

9) די תּלמידים פון די ישיבות מיט זילבּערנע ספרים אין די הענט, און אַלע אױף 
יפערד, זייער פירער האָט אָנשטאָט אַ ספר געהאַלטן אַן אַלעבּאַרדע. | 

0 די פרעמדע יידן:מלמדים, װאָס מ'האָט זיי געקאָנט אונטערשיידן פון די היגע 
ילויט זייערע היט. 

1 אַ מח:ה גוט:געקליידטע יידן אויף פערד, 

2 דער יידישער דאָקטאָר גומפּערט און פאָרויס פאַד אים 1 לויפער, 2 פאַרקלײדטע 
יטערקן מיט גרויסע גרויע בּערד, אויך א ייִנגל מיטן דיפֿלאָם פֿונעם מעדיצינישן פאֲַקול= 
יטעט אין דער האַנט, און לעבּן זיי דער אפּטײקער מיט אַ פשקע קרייטעכצער, אויך אַלע 
:שערער, 

3 דער חזן, װאָס פאָרויס פאַר אים האָט מען געטראָגן אַ געשטעל (עמוד!), אױף 
וועלכן ער האָט זיך פון צייט צו צייט געלאָוט הערן, און דערבּיי האָט ער אָפּגעזונגען אַ 
:תפילה, װאָס מען האָט זי אין אָװונט געקאָנט דורכלייענען אויף טייטש, לאַטײין און העבּרעיִש 
אויף גרויסע אילומינירטע טאָװולען בּיים ראָטהױז. 

4) אַ מחנה אָרעמע יתומים פון דער תּלמוד:תּורה, וואו עס זיינען שוין דריסיק 
ײאָר אױסגעהאַלטן געװאָרן אַזעלכע קינדער בּלױז פון נדבות. די דאָזיקע יתומים האָבּן גץ= 
זונגען דעם קאַפּיטל תּהילים ע"ב. 

5) די יידישע כּלי:זמרים מיט דער גרויסער צעך-קאַן און אַ צעטל אויפן הוט, אויף 
װוועלכן ס'איז געווען אָנגעשריבּן דאָס װאָרט ,װיװאַט' (זאָל לעבּן). איינער פון זי איז 
-געווען אַן אַכציקיעריקער, איבּערגעטאָן וי אַ פרויענצימער, און האָט געבּלאָון אין אַ 
בּאַס:טרומײט, 

6) די יידישע שוחטים מיט זייער פאָן., מ'האָט פאָרויס פאַר זיי געטראָגן 8 שיסל, 
צוויי מיט אַ האַלבּ אייל די הייך, 

7) צוויי יידישע קאָמעדיאַנטן, װאָס בּאַלד זיינען זיי געגאַנגען אױיף די הענט, 
בּאַלד געשטאַכן זיך אין בּרוסט און אין די אויגן בּלויזע שפּאַגעס, אויך געמאַכט כּלערלײ 
שפּרונגען. 

2) די קירזשנערס, װאָס האָבּן געהאַלטן די קאָסטבּאַרסטע פוטערװאַרג פון אַלע 
-מינים און װאָס האָבּן געלאָזט טראָגן פאָרױס פאַר זיך צוויי שילדן פון רױכװאַרג, װאָס 
אויף איינעם פון זיי האָט מען געקאָנט זען די בּילדער פון דער קיניגין און פונעם פּרינץ 
אין װויג, און אויפן אַנדערן -- אַ מגן:דוד. זיי האָבּן אויך געפירט אַ מאַ שין, אָנגעשטאָפּט 
מיט ווילדע חיות, אויף וועלכע אַ יעגער האָט צײיטנװוײז געשאָסן 

9) די קצבים מיט אַ פאָן, וועלכע עס האָבּן געטראָגן די מייסטערס אָנגעטאָן אין 
זייערע תּכריכים. אויף זײיערן אַן אָנלען איז געועסן אַ קלײנער ייַנגל, װאָס האָט געמוזט 
:מאַכן קאָמפּלימענטן אַלע צושויער. 
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-. - 20) דער שניידער:צעך מיט מוזיק און מיט שערן געטראָגענע פאָרויס. 

1 די שמוקלערס מיט מוזיק, - 0 | 

2 די שוסטערס מיט מוזיק. דידאָזיקע האָבּן געלאָזט פאָרויס אַ ציגענעם שטיוול, 

3 אַ ראָטע חתונה:געהאַטע מאַנסבּילן אויף פערד, אין קאָסטבּאַרע אונגאַרישע 7אָ= 
סטיומען מיט שפּיזן, װאָס אייניקע לויפער און טרומייטערס האָבּן געהאַלטן פאָרויס פאַר זיך. 

4 אַ ראָטע ניט:חתונה-געהאַטע יידן אױף פערד, פאַרקליידט אַלס הזאַרן, מיט 
אייניקע לויפער. | 
= - 25) צוויי יידן אויף פערד, װאָס איינער. פון זיי איז געװען פּרעכטיק פאַרקלײידט 
אַלס פרויענצימער און װאָס האָט פון דעם אנדערן יידן בּאַקומען אַלערהאַנט גלעטן און קושן.. 

6 אַ בּדחן, פון אַלע זייטן בּאַהאַנגען מיט הילצערנע קיך-כּלים און מיט אַ היל 
צערנעם טאָפּ אויפן קאָפּ אָנשטאָט אַ הוט. 

7 אַ גרין:געקליידטער פּאַיאַץ. 

8) עטלעכע נאַרן, װאָס איינער פון זײי אין געװען איבּערגעטאָן אַלס אַ קינדער= 
פרוי, װאָס האָט געפירט אַן אַלטן מאַן פאַר אַ קינדער:גאַרטל און געשמירט אים קאַשע: 
אין מויל; אַן אַנדערער האָט מיט אַ פאַלשן פערד געמאַכט קאָמישע פּאָזעס. 

צוויי פּאָר װוילדע מענער, 

0) דריי דיקע פרעסער. 

1 בּאֲקכוס אויף אַ װאָגן מיט זיינע סאַטירן, װאָס האָבּן זיך משמח געווען כּסדר 
מיט זויפן, 

|/22) אַ חברה, װאָס האָט פאָרגעשטעלט אַ פּויערשע חתונה. 

דער צוג איז געגאַנגען פון דעם יידישן קהילה:הויז דורך פאַרשײדענע גאַסן צום: 
ראָטהױז. אין אָװנט האָט מען געזען, װי דאָס יידישע געטאָ איז געווען איפן שענסטן 
אופן אילומינירט, אַזונדערס דאָס ראָטהױז און דער טורעם בּיזן שפּיץ. 

דער מאָלצײט, װאָס דער ראש-הקהילה האָט אײינגעאָרדנט, צוזאַמען מיט די קאָנטי= 
טורן און סך וויינען, איז געווען אַזױ, װאָס מען דאַרף גאָר בּעסער ניט, 

דאָס בּעסטע איז אָבּער געװען, װאָס דאס אַלץ איז דורכגעגאָגגען אָן שום אום= 
אָרדענונגג)', 
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די י מאַנוסקריפּטן און דרוקן פון איציק אייכעלס ר ענא 
פון ן, ריי|עך (ווילנע) 


די פאָרשונג פון דער אַלטער און עלטערער יידישער ליטעראַטור, װאָס האָט לעצטנס 
אויפצוּווייזן אַזױ פיל חידושים און דערגרייכונגען, האָט אַרױסגעבּראַכט אױף דער ליכטי= 
קער שיין אַ ריי האַלבּ אָדער גאַנץ פאַרגעסענע װערק, האָט מחיה מתים געװען אַ רײי 
פּי אָנערן פון אונזער ליטעראַרישן שאַפן, אין ליכט פון די נייע פאַקטן, װאָס די יונגע 
ייידישע ליטעראַטורפאָרשונג האָט אַרױסבּאַקומען, האָבּן אַ סך אָנגענומענע מיינונגען געמוזט 
ווערן רעיוידירט, אַ סך סברות -- אָפּגעפרעגט. אומגעריכט האָט זיך אַרױסגעשטעלט, אַז 
:צװישן די ערשטע בּויער פון דער ניער וועלטלעכער יידישער ליטעראַטור זענען אויך גץ= 
װוען אייניקע פירנדיקע מענער פון דער השכּלה, דווקא דיייעניקע, װאָס מיט זײיער נאָמען 
יפלעגט מען בּיזאַהער פאַרבּינדן שנאה צו יידיש, אַקטיון קאַמפּ קעגן דער לעבּעדיקער 
שפּראַך פון די יידישע פאָלקסמאַסן, ס'איז גענוג דאָ צו דערמאָנען אהרן װאָלפסזאן האַללע, 
איינעם פון די ערשטע בּיאוריסטן און לאַנגיעריקן רעדאקטאָר פון ,המאסף', דעם מִחבּר 
יפון דער יידישער קאָמעדיע ,לייכטזין 'אונד פרעממעלייא", אָדער יוסף פּערל, דעם פירער 
יפון דער גאַליצישער השכּלה, װאָס אַ ריי װערק פון אים אין אַ זאַפטיקן פאָלקסטימלעכן 
ייידיש זענען לעצטנס אַנטדעקט געװאָרן אין דער פּערל:בּיבּליאָטעק אין טאַרנאָפּאָל דורך 
יישואל וויינלעז (בּתוכם -- אַ יידישער נוסח פין ,מגלה טמירין'). איצט איז צו די צויי 
-גלאַנץ:נעמען פון דער השכּלה, אַלס פּיאָנערן פון דער יידישער ליטעראַטור, צוגעקומען נאָך 
נאיינער -- ניט מיט קיין קנאַפּערן גלאַנץ -- דער נאָמען פון איציק אײיכעל, איינעם פון 
די קעפּ פון דער השכּלה:בּאַװעגונג אין דייטשלאַנד, איינעם פון די בּאַנײער פון דעם העבּי 
ירעיִשן סטיל, דעם רעדאַקטאָר פון ,המאסףי, דעם בּיאָגראַף פון דעם גרויסן רבּי משה מענ? 
;דעלסאָן!) און דעם מחבּר פון דער... ערשטער יידישער קאָמעדיע 

אמת, שוין לאַנג זענען אַרומגעגאַנגען קלאַנגען װעגן עפּעס אַ שייכות פון איציק 
אייכעל צו יידיש, וועגן זיינער. אַ קאָמעדיע, אין וועלכער ער זאָל האָבּן אויסגעלאַכט דעם 
,זשאַרגאָן"; -- אָבּער קיין גענויערע אויפקלערונג װעגן דער דאָזיקער אײיכעליקאָמעדיע, קאָט 
קיינער פון די, װאָס האָבּן זי דערמאָנט, ניט געגעבּן | 

בּשעת איך האָבּ אין יאָר 3 אַרױסגעגעבּן מיין בּוך ,פון מענדעלסאָן בּיז מענ; 
דעלע", וועלכעס איך האָבּ נאָך געהאַט צוגעגרייט מיט אײניקע יאָר פריער, אין אַ צײט, 





1) אגג זענען אױך פון משה מענדעלסאָן אַלײן, װעלכער גילט אַלס צױפטוער און אידעאָלאָג פון דעם 
:גאַנצן משכּילישן קאַמפּ קעגן יִדיש, איצט פאַרעסנטלעכט געװאָרן איבּער 130 בּריח אין "דיש, בּתוֹכם ניט 
-נאָר צו פרױען אָדער צו פאָלקסמענטשן, װאָס האָבּן ניט געקעגט קין אַנדערע שפּואַכן, גאָר אױך צו אַזעלכע 
-הױך געבּילדעטע פּערזענלעכקײטן, װי ד"ר אהרן-שלמה גומפּערץ-עמעריך פון האַמבּורג, אליהוילױ מגלאגא 
-{אל"ם), ר' רפאל לײ פון האַנאָװער -- דעם פּערזענלעכן סעקרצטאַר און פרייגד פון לײבּניץ, און אַפילו צו דעם 
עקסטרעמסטן פאָר שטײיער פון דער אַנטיפאָלקסטימלעכער השכּלה הערץ האָמבּערג. זע: ד"ר חיים באָראָדיאַנסק!--- 

-, משה מענדעלסאָן און זײַנע יידישע בּריוו* אין די ,היסטאָרישע. שריפטן* פון ײדיסן װיסגשאַפטלעכן אינסטיטוט 
אונטער דער רצדאַקציע פון אליהו טשעריקאָװער, בּאַנד }, און די יובּילײ-אױסגאַבּע פֿון {מענדעלסאָנס װערק, 
באַנד {11, אַרױסגעגעבּן פון דער אקאַדעמיע פאַר דער װיסנשאַפט פון ידנטום אין בּערלין. 
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ווען ס'איז פון ווילנע אויס ניט געוען קיין נאָרמאַלע פאַרבּינדונג מיט די אויסלענדיש/ 
צענטערס, ‏ האָבּ איך ניט געהאַט קײן מעגלעכקיט צוצוקומען צו דער פאַרנאַנטער קאָ= 
מעדיע פון איציק אייכעל, און האָבּ זיך געמוזט בּאַנוגענען מיט די מאָגערע און דערצר 
פאַרדרייטע אינפאָרמאַציעס, װאָס איך האָבּ װעגן איר געפונען אין די עלטערע קװעלן, 
בּפרט בּיי אלעזר שולמאַן 

אַ סך מזלדיקער איז שוין געוען נחום שטיף, וועלכער האָט דער ערשטער פון די 
נייע ליטעראַטור=פאָרשער אונזערע געזען אייכעלס קאָמעדיע און אין זיין אַרטיקל ,ליטעראַי 
טור:היסטאָרישע לעגענדעסע) ניט נאָר געמאַכט אַ סוף צו דער לעגענדע װעגן איר אַלס. 
פּאַמפלעט קעגן דער ידישער שפּראַך, נאָר האָט אױך געגעבּן אַ א 0 
אַנאַליז פון איר, ' איבּערדערציילט דערבּיי אויך גאַנץ גענוי איר אינהאַלט, 

נאָך אַ גרינדלעכערן אַנאַליז כּון אייכעלס פאַרגעסענער קאָמעדיע האָט געגעבּן מאַקס: 
עריק אין זיין שטודיע ,די ערשטע ידישע קצָמעדיע"2); עריק האָט דערבּײי אויך אָנגע= 
צייכנט אַ פול בֵּילד פון אייכעל דֶעם מענטשן און דעם משכּיל, אוױיסשעפּנדיק כּמעט דעם 
גאַנצן בּיאָגראַפישן מאַטעריאַל וועגן דער דאָזיקער אינטערעסאַנטער און הױך-בּאַגאַבּטער 
פּערזענלעכקייט?). 

אויבּ אָבּער אַדאַנק די אַרבּעטן כון נחום שטיף און מאַקס עריק איז ענדלעך ג9= 
געֶבּן געװאָרן אַ גענוג פולע אָפּשאַצונג פון אייכע?ס ,ר' הענאָך'--,דער ערשטער יידישער 
קאָמעדיע* (וועדליג מאַקס עריק נעמט אָן), איז די קאָמעדיע גופא נאָך אַלץ אומצוטריט+ 
לעך ניט נאָר דֶעם בּרייטן לעוער:עולם, נאָר אפילו דעם פאָרשער, וועלכער האָט דאָך ניטי 
אַלעמאָל די מעגלעכקייט אָנצוקומען צו די פּאָר עקזעמפּלאַרן פון איר, װאָס האָבּן זיך 
אויפגעהיט אין דער אַדער יענער פּראָװינציעלער מערב:-אײיראָפּעיִשער בּיבּליאָטעק, אָדערי 
בּיי אַ פּריװאַטן זאַמלער, | 

צוטרעטנדיק צוצוגרייטְן אַ נייע אױסגאַבּע פון מיין בּוך ,פון מענדעלסאָן בִּיו מעָנ= 
דעלע", האָבּ איך כּמעט גְלֵייכְצֵייטִיק מיט נ. שטיפן, אָבַּעֶר אומאָפּהענגיק פון איִם, בַּאַקוף 
מִעֶן פאַר דער דאָזיקער אויסגאַבּע אַן אָפּשריפט פון דעם מאַנוסקריפּט פון ,ר' הענאָך', װאָס. 
געפינט זיך אין דער בּיבּליאָטעק פון דעם יידיִשן טעאָלאָגישן סעמינאַר אין בּרעסְלעוּ) אוך 
אָן עקזעמפּלאַר פון דער געדרוקטער אױסגאַבּע פון דער קאָמעָדיע בַּיי פריינד נח פּרילוצקי. 

- דעם טצַקסט פון ,ר! הענאָך', לוט דֶעם בּועסלער מאַנוסקריפּט אין א געוויסֶער קאָמש: 
ִּינְאַצִיע מיט דָעִם געדרוקטן נוסח, האָבּ אִיך אָפַּגעַדרוקט אין דער נֵייעֶר אִויסְגאַבּעַ פון מייך 
בּוך. ,פָון מעְנִדְעַלְסָאָן בִּין מענדעַלעי), 
| אין דֶעם לְעִצְטְן מאָמֶענְטָ אָבּער אִין מיר געלוּנגען) צו בּאַקומען פון אַמסטערדאַם: 

א צװײטן מאַנוסקריפּט פון ,ר' הענאָךְ"ז), צוזְאַמען מיט צְוויי דרוק?אויסגאַבּן; איינע, וועלכע. 
אִיז אִידענְטִישָ מִיט דעם פּרילוצקיעקזְעָמפּלאַך, און אַ צווייטע, ועלכע שְטעלט פאָר אַ 
שִטאַרק געַקירצְטְן און פּאַרקריפּלטן נוסח פון אֵייכְעֶלס קאָמעָדיעְ, דֶעֶר שִייִנֶער אַמסטערדאַמער 
כַּתבַ-יד פון דער אַזִױ ויִכְטִיקְצֶר און דאָך איצְט אןמבּאַקאַנטער יידישער קאָמעדיעָ האָטי 
מיר אַרינגעגעבּן דעם געדאַנק אויך צִו פאַרעענטלעָכן זי אין דעם דאָזיקן נוסח. אייכעֶלס 





) ,די רטע וועלט", כאַרקאָו, 6, זזט --11ע. 

2) ,פילאָלאָגישע שריפ:ן* פון יידישן װיסגשאַפּטלעכן אינסטיטוט, בּי |||. 

5) אײניקע גאָד װיכטיקע פּרטים צו איציק אײיכעלס בּיאָגראַפִיע האָט מאַקס עריק שפּעטער צוגעגעבּן 
און אַ נאָטיץ אין דער ,ײדישער שפּראך', קיעװ, 1929; אױך ד"ר י. שאצקי אין ,פּנקס", בּ'ן, זי 115. 

4) אױף דעם אָרט װיל איך אױסדריקן מײן דאַנק פרײנד ג. װײנריבּן, װעלכער האט מיר פאַרמיטלט- 
צי דאָזיקע אָפּשריפט, און ח. העלדן, װעלכער האָט די אָפּשרופט געמאַכט, 

?) ערשיינט אין משך פון יאָר 1930. 

) אַדאַנק דער פאַרמיטלונג פון ד"ף מ. װײנריך און דער פרײנדלעכקײט פון דעם קאָנסערװאַטאָר פוףך 
דער ראָזענטאַליאַנאַ ה' י כ. הילעסום. 

| /) נחים שטיף האָט בּאַשויגן די קאָמעדיע, װי עס װײזט אױס, אױך אױפן גרונד פון דעם אַמסטערואַ- 

מעף מאַנוסקריפּט, ער רופט אָבּער דעם מאַנוסקריפּט, אױף װעלכן ער האָט זיך געשטיצט אין זײן אַגאַליז, ניט אָןָ- 
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,דרי הענאָך' פאַרדינט סוף:כּל:סוף סיי ריין קינסטלעריש און טעאַטראָלאָגיש, סיי קול. 
טור:היסטאָריש און שפּראַכלעך, בּאַקאַנט צו װערן אין אַלע זיינע וײניקע יקרף2 
המציאותדיקע װאַריאַנטן, און דער ערשטער בּאַנד פון דעם ,אַרכיו פאַר דער געשיכטע 
פון יידישן טעאַטער און דראַמע' איז אװדאי דער פּאַסיקסטער אָרט, ווּ די ערשטע 
מאָדערנע יידישע קאָמעדיע זאָל ענדלעך דערזען די ליכטיקע שין -- צום געבּריך 
פון דעם ליטעראַטור= היסטאָריקער, קולטור-פאָרשער, פּילאָלאָג ועל כּולם -- דעם 
טעאַטער:טוער, ווייל געוויס מעגן מיר פאַרלאַנגען צו זען די דאָזיקע אײיכעל:קאָמעדיע 
אויפגעפירט אויף דער בּינע, ,אוב יאָסט װאָלט -- װי נ,. שטיף בּאַמערקט צום שלוס פון 
זיין אַרטיקל וועגן ,ר' הענאָך"--אָנגעקוקט מסתּמא פאַר אַ משוגענעם איינעם, װאָס ר'זאָל 
אים געווען זאָגן, אַז ס'וועלן נאָך זיין אַמאָל ליטעראַטור-היסטאָריקער פון אַ לעבּעדיקער 
ייִדישער קולטור-שפּראַך', מעגן מיר אים איך פאַרגינען דעם צער פון אַ ,ר' הענאָך"2 
אויפפירונג אויף דער מאָדערנער יידישער בּינע. דאָס װאָלט געװען אַ תּיקון פאַר איציק 
אייכעלס איינציקן יידישן װערק -- טאַר דער ערשטער יידישער קאָמעדיע. דאָס װאָלט אויך 
געווען אַָ שיינער אויפטו פאַר דעם יידישן טעאַטער, װאָס װאָלט דאָ געהאַט די געלעגנהייט 
צו רעפּראָדוצירן אַ שטיק יידיש לעבּן אין איינעם פון די אינטערעסאַנטסטע איבּערגאַנגס? 
מאָמענטן פון דער יידישער געשיכטע, געשילדערט פון אַן אמתן קינסטלער, אפשר דעם 
איינציקן אין יענער תּקופה, | 

דרוקנדיק אין דעם דאָזיקן בּאַנד פון ,אַרכיוו"' דעם טעקסט פון ,ר' הענאָך", לוט 
דעם אַמס?ערדאַמער כּתב:יד, װעלן מיר זיך אָפּהאַלטן פון אַ ליטעראַטור:היסטאָרישן אָדער 
טעאַטראָלאָגישן אַנאַליז פון דער קאָמעדיע, בּפרט אַז דעם דאָזיקן אַנאַליז האָבּן מיר שוין 
אין די שטודיעס פון נ. שטיף און -- בּפרט -- פון מאַקס עריק. מיר װעלן נאָר פּרוּוון 
געבּן אַ פאַרגלייך פון די ,הענאָך":טעקסטן, װאָס מיר האָבּן אין אונזער רשות בּיים שרייבּן 
די דאָזיקע שורות, היינו; 

א) כּתב-יד פון דער ראָזענטאַליאַנאַ אין דער אַמסטערדאַ= 
מער אוניווערסיטעטסײבּיבּליאָטעק (מיר בּאַצײכענען אים דאָ אַלס 24 
טעקסו) -- | 

שטעלט מיט זיך פאָר אַ פיין:געבּונדן און גוט=קאָנסערװירט אָקטאַו+העפט (15,5519,5), 
װאָס בּאַשטײט פון 88 פּאַגינירטע זייטן, אַחוץ דעם שעֶר-בּלאָט און דעם בּלאַט מיט דעם צעטל 
פון די ,פּערזאָנען". פאַרן שער און נאָכן טעקסט קומען:צו צו צוויי ניט בּאַשריבּענע בּלעז 
טער (שוין אַרײינגערעכנט די פאָרזאַץ-בּלעטער). - 

דאָס שער-בּלאַט אַנטהאַלט בּלויז דעָם טיטל, געשריבּן מיט גרויסע שיינע געכּתיבעטע 
אותיות (זע דעם איבּערדרוק ווייטער),  -‏ | 

ב) כּתב:יד פון דער בּיבּליאָטעק פון יידישן טעאָלאָגישן סע= 
מינאַר אין בּרעסלע, קאַט' 231, סיגנאַטור 46 (מיר באַצײיכענען אים 
מיט 8) -- 

בּאַשטײט פון 40 צונויפגעהעפטע בּלעטער, פאָרמאַט 20,2 א 18,5 סט"מ, פוֹן וועלכע 
די בּלעטער 32 -- 40 זענען לײדיק; יעדע בּאַשריבענע זייט פון די 62 זייטן אַנטהאַלט 
צו 23 שורות; די האַנטשריפע איז אַ שװערע, ניַט לייכט צו דעשיפרירן, גאָר ניט קיין 
פאַרגלייך צו דעם שיינעם זאָרגעװדיקן כֹּתב פון דעם 8:מאַנוסקריפּט. דער טיטל איף דער 
הילע פון דעם כּתב:יד, מיט דער זעלבּער האַנט געשריבּן, איז; 

| ר' ה ענ אָך 
אדער 
וואָס טהוט מע דעמיט 
איין פאַמיליען געמעלדע איִן דרייא אויפצוגען 

דאַן קומט (מיט גרייזן): 

6 0010 מזטעסע 610606 00ס/114062 
,586 .110121 


ג) דרוק:אויסגאַבּע (מיר בּאַצײיכענען זי אַלס 0:טעקסט), 
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מטסאטם ממת 
ע006 
?זאתמם 18 זיט פא 
0411611446 4 4161 תו 6 11169:6מז8 7 מונן 
מו41162516 /.זו תסט אי יט 
1816 ,מו86:1 

3װס110409801 608 2610900611886 ממן 
- = (אין דעם עקזעמפּלאַר פון דער ראָזענטאַליאַנאַ איז די דאָזיקע לעצטע שורה פאַרש 
קלעפּט מיט אַ שטיקעלע פּאַפּיר, אויף וועלכן ס'איז אָפּגעדרוקט -/16 .1 תסט 184עסזך 

מטן ג0גט, אָבּער פון דער אַנדערער זייט לייכט זיך דורך די פריער געדרוקטע שורה) 

דאָס איז אַ בּיכל פון 56 זייטן, פאָרמאַט 1, געדרוקט אין גאָטישע אותיות; פאַרהאַן 
אָבּער אייניקע העבּרעיִשע אויסדרוקן און זאַצן, װאָס זענען אָפּגעדרוקט אין אותיות 


מרובּעות, | 
ד) שו נ דא וי סגאַבּ עּ פון דער סעריע (08:141מ111 1061 ת! 8006126 6 16װ06610 
ססאט1ן 128 
{/0466 


- = קזיזזעעם אאע צסםז פ8אש 
1466 1608 מו 
מסט | 
2 גוסאן) ,1810061 {?} סמזו50/!8 {!} טס 
| : {זע רעפּראָדוקציע} ׂ 
דאָס איז א קליין בּיכעלע, פאָרמאַט 122616,3, פון 23 פּאַגינירטע 2 שוין אַרײב5 
גערעכנט די הילע. 
אַ פאַרגלײך צווישן 3 און ס האָט שין דורכגעפירט מאַקס עריק אין זיין דער" 
מאָנטן אַרטיקל; די הױפּטזאַך איז פאַר אונז אַלזאָ--די דאָזיקע צוויי טעקסטן, װאָס זענען 
בּאַקאַנט עריקן, צו פאַרגלייכן מיט דעם = טע װי איך צו אט דעם דאַ= 
זיקן טעקסט, | 
פונקט װי דער 0:8עקסט, איז אויך דער 284טעקסט ניט קיין אַװטאָגראַף, נאָר אַ 
קאָפּיע; און אויך געמאַכט גענוג עם:הארציש; װי 8, מיט אַ היבּש בּיסל גרייזן הן אין די 
יידישע און העבּרעישע ווערטער, הן אין די פּרעמדשפּראַכיקע עלעמענטן. 





3 וי עס אין צו זען פון דער אַנאָנס אױף דער לעצטער (ניט פּאַגינירטער, 024:ער) זײט פון דעם 
ביכעלע, איז די דאָזיקע סעריע פון 2100602/4 /סמ40150( מ1 860110126 326 06016216 בּיו צו דער 
ארשײנונג פון "116000 260, בּאַשטאַנען פון די פאָלגנדיקע אױסגאַבּן: 

010686021' מהם)האא 304 .268ת 861(0--268ת0 ז גז 0 8 1 םת 
.0610 100016? מ0ע ,0 38601118 +ו1מז 9 סז3ט088184 20 22 
| 4ת468126 /568/000 תסלצ !388ט51 ם'?461881 3 
1604 סת'פמם מסט מס/סות216ת ת0צ '+ט1:6 6ע'8 געט מסל +/6ת11 .4 
40862161, מזמסצש מס?ץ .ת1:001860116 16 מזץ8 ש 186ט 2 5 5ת 
ר 1188810 460 88016ע מסע !8868 868 +ט6 6 
61090 606 2/62663 מ0ע .ת8886116 81:1186א 841161181 .7 26 
...2 06ת 16 0 26 86 20 

דער זעלבּיקער פאַרלאַג פון עדואַרד בּלאָך, / פירמאַ : ל. לאַססאַרס פּוכהאַנדלונג, אין בּערלין, בּויי 
דערשטראַסע נר' 12, אַנאָנסירט נאָך אײניקע סעריעס פון 68ת506:-06110818 1001019086 -- 11 נומי, 
011 !6216 -- 20 נומי, מ161016161 1101 408 /2618680621606 0116 11010118618 --- 
5 נומי, 11881100 11 מסט /80168162-11640 6 -- 6 נומ'ן דאַרבײ איז אָנגעגעבּן, אַז יצדעס בּי. 
כעלע איז פאַרזאָרגט מיט : ,קאָמישן קאָלאָרירפן טיטלבּילד א"אַ 0556 א קאָסט י, צו {/1 2 
נילבּערגראָשן. 
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אַ זייטל פון דעם ערשטן בּערלינער דרוק 
פון אָרי הענאָך" 


אייניקע גאַנץ אינטערעסאַנטע אָפּװײכונגען געפינען מיר שוין איף דעם שער:בּלאַט 
און דעם פּערזאַנען-צעטל יו די |אַלע דריי טעקסטן ( שונד:אויפגאַבּע אק דאָ ניט 
אין בּאַטראַכט)+ ‏ - י 
שוין א דעם טיטל פון דעם ס מיטעקסט האָבּן מיר די פאָרם 7 ערמיט אָנשטאָט 
דאַמיט אין 4 און דעמיט אין 8, װאָס ס'איז אַן אָנװוייז אױף דעם, װי װיײט דער 
פ-טעקסט גיט געטרייער איבּער דאָס יידישע װאָרט:). 
ניט קיין שפּראַכיקער אונטערשייד, נאָר אַ נפקא:מינה אין דער דעפיניציע פון דער 
פּיעסע איז דער אונטערטיטל: אין א!--,איין לוסטשפּיל', אין 8 און ס (און אַפילו אין דעם 
שונד-קיצור) --- ,איין פאמיליען:געמעלדע", װי ס'איז אגב אויך? בּאַצײיכנט יע 
.לייכטזין אונד פרעממעלייא". 
| דער 8=טעקסט איז איינגעטיילט אין 5 ;אויפציגען",- בּעעת וען 8 אַנטהאַלט 3 
,אויפצוגען", אַזױ וי אויך ס (וואו זיי הייסן אגב ,אַבּטהײלונגען"). 
אין 8 און ת פעלט דאָס כאַראַקטעריסטישע מאָטאָ פון האָראַץ, וועלכעס װאַרפט א 
ליכט אויף דער בּאַציַונג פון דעם מחבּר צו דער כּוונה פון 4 ווערק אע זאָגן דעם 
אמת -- װאָס קען פאַרווערן"?). 
| אַלע דריי טעקסטן זענען אַנאָנים, -- א ערשיינונג, װאָס חזרט זיך שפּעטער. אַזױ 
אָפט איבּער אין דער יידישער השכּלה:ליטעראַטור (בּשעת ווען דער נאָמען. װאָלפסזאָן איז 
יאָ אָנגעגעבּן אויף דעם טיטלבּלאָט פון ,לייכטזין אונד פרעממעלייא"). אָבּער אַו דער נאָמען 
פון דעם מחבּר פון ,ר' הענאָך' איז יאָ בּאַקאַנט געווען אין בּרייטערע קרייזן, זעען מיר 
אַפילו פון דער שונד:אויסגאַבּע, ‏ הגם איר אַרױסגעבּער איז ניס געװען אַזאַ - יט 
אויף גענוי דעם פאָרנאָמען אייכעלס, ועלכן ער רופט שלמה, 
אין צעטל פון די /פּערזאָנען" (אַװי הייסן זיי אין ! און ס, בּשעת ווען אי 8 
הייסן זי ,אַגירענדע פּערזאָנען") געפינען מיר געוויסע דיפערענצן, היינו: דער 8=טעקסט 
כאַראַקטעריזירט אין אַ בּאַזונדערער רעמאַרקע דעם טיטלהעלד: ,איין יידישער רײַכער מאַן"; 
וועלכע כאַראַקטעריסטיק עס. פעלט אין די אַנדערע צװויי טעקסטן; פון דער אַנדערער זט 
פעלט אין 8 די רעמאַרקע צו נאַטאַן--,פּראָװינציאַל:דעפּוטירטער" (8 און ס). מאַרקוס פיגו= 
רירט אין דעם פּערזאָנען:צעטל פון אַלע 3 טעקסטן פאַרשיידן; אין 24; שטודיאָזוס מאַר= 
קוס; אין 8; מאַרקוס--איין שטודירער; אין ס: מאַרקוס--אייגנטלעך מרדכי רוישניץ (כּדאי 
צו בּאַמערקן, אַז אין 8:טעקסט, 13טע סצענע, קומט ער פאָר אונטערן נאָמען מרדכיכי 
קרעציהן און מרדכי קרעטשין,--הגם דערויף איז אין דעם פּערזאָנענצעטל קיין שום אָנ= 
ווייז ניטאָ, פּונקט ווי--אגב בּאַמערקט--עס איז דער פּאַל אין טעקסט סם, װאו מיר געפ 
נען אױף זי 14 דעם נאָמען הערץ, איײנמאָל אין בּאַציַונג אױף הענאָכס פרוי ייִסל 
(ת8080 68 486 11612 60248016), אַ' צווייטן מאָל--אויף ר' הענאַכן גופא (-80 6646 108 
26205504 00468 114050 ומסת801 מג 8806 101 ,תסגסק 2עס1ן ט2 816108); אין די אַנדערע 
צוויי טעקסטן האָבּן מיר אָנשטאָט דעם נאָמען הערץ--הענאָך. | | 
דער נאָמען און פאַמיליע:נאָמען מערקעל מאָזעס פון דעם צוויקערכע איז אָנגעגעבן 
בּלויז אין דעם פּערזאָנענצעטל פון דעם 8:טעקסט; אין די אַנדערע צווי טעקסטן װערן 
מיר דעם צוויקערס נאָמען געװאָר ערשט צום סוף פון דער עי 1 =הואפליא, 
מיט דער מעשהיוועקסל), 
מיר װעלן אויך בּאַמערקן, אַז דער מיטעקסט בּאַנוצט די מערב:יידישע יי 
פאָרם צוויקערכי (צוויקערכע) אפילו אין די רעמאַרקעס, וועלכע זענען אַלעמאָל אין אַלע 
טעקסטן ריין דייטש, דערקעגן אין 8 און ס טרעפן מיר קײנמאָל ניט די פאָרם צוויקערכע 
אין די רעמאַרקעס, אױיך אין טעקסט זעלטענער. װי אין 8, װאָס שטימט אויך מיט 
דעם פאַקט, װאָס אין די דאָזיקע צוויי טעקסטן װערט די פאַרקלענער-פאָרם. 02 כ יע 4 
בּכלל זעלטענער געבּרויכט. וי אין 8, 6 ' 


) אמת, ס'מוז נאָך בּכלל פעסטגעשטעלט װערן, צי איז אױך די פאָרם דאַמיט גיט פאָלקסטימלעך. 
יידיש; אַזױ, למשל, האָט אַזאַ סטיליסט װי משה נאַדיר אַ פאָרליבּע צו שרײבן דװקא דאַמיט, דאַצו אאַז"ח; װאָס 
ס'קלינגט פאַר אונז אַזױ דײטשמעריש, 
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אינטערעסאַנט זעט אויס אין די דריי טעקסטן די רעמאַרקע צו בּריײיטענבּויך: אין 8 
הייסט ער בּרייטענבּויך אָדער בּרייַטענבּאַך, דערבּיי מיט דער צושריפט: ,שטודי' מעדיציען, פאַר 
קורצעם נאך ליבּכע בּעהעלפער"; אין ת פיגורירט ער אַלס בּרײיטענבּליק אָן שום אָנװוייז אויף 
זיין בּאַרוף; בּלויז מיט דער בּאַמערקונג; ,אייג, לייבּכע בּעהעלפער'; אין ג קומט ער דאָס= 
גלילכן פצָר אונְטערן נאָמען בּוײטענבּליק, מיט דעם איינציקן אָנגאָבּ ,איין פילאזאף" (פאַר 
אַ פילאָסאָף איז ער טאַקע אַרױסגעשטעלט און אױסגעלאַכט אין דער פּיעסע. 

אין 2 האָבּן מיר דעם ענגלישן דאָקטאָר ,יאהן ענגלישער בּאַנדאַגיסט'; אין ת -- 
דאָס אייגענע מיט דעם טיטל סער (:81); אין 8-- ,יאהנזאן איין ענגלישער דאָקטאָר". 

די פאַלן מיט די בּאַצייכענונגען פון בּרײטענבּליקײאָהנזאָן זענען כאַראַקטעריסטיש 
פאַר דער קעגנזייטיקער בּאַציונג צװישן אַלע 3 טעקסטן: אַמאָל איז 4 גלייך 8, אָפּװײכנדיק 
פֿון ס; אַמאָל איז 8 גלײַיך ס און ניט גלייך צו 8; און אַמאָל װײכט ם און ס אָפּ פון 8. 

אין 4 און 8 איז פאַרהאַן אַ געשטאַלט, װאָס פעלט אין ס; דאָס איז דער קריסט= 
לעכער סטודענט פּלומפּ; אגב סיי אין 8 סיי אין 2 פעלט די צושריפט:,צייט: צו ענדע 
דעס אויפגעקלעהרטן יאהרהונדערטס', װאָס איז מרמז איף דער שטעלונג פון דעם אַװ= 
טאָר, פון וועלכער אויס ער בּאַטראַכט זיינע העלדן, בּפרט אַז ער בּאַמיט זיך אויף דעם 
גאַנצן שטח פון זיין װערק צו בּלייבּן וי ווייט מעגלעך אָבּיעקטיוו. 

קלענערע שינויים קען מען געפיגען בּנוגע די עפּיזאָדישע פיגורן, אָבּער מיר װעלן 
זיך דערויף גיט אָפּשטעלן. 

דער 84:טעקסט איז איינגעטיילט אין 5 ,אויפצוגן'; פון זיי אַנטהאַלט דער ערשטער-- 
7 אויפטריטן, דער צווייטער -- 6, דער דריטער -- 12, דער פערטער -- 8, דער פינפ= 
טער -- 15, הגם דער 8:טעקסט האָט בּלױז 3 אַקטן (אַזױ װי אױך דער 0:טעקסט), איז 
אָבּעך די צאָל סצענעס אין 4 און 8 פאַקטיש. די זעלבּע. 

דאָס, װאָס דער 8:טעקסט האָט פינף אויפצוגן און דער 58טעקסט -- דריי, נעמט 
זיך פון בּלויז אַ מעכאַנישער איינטיילונג פון די אויפטריטן אין די דאָזיקע בּיידע טעקסטן. 
די צאֶל פון די אויפטריטן אין דעם ערשטן אַקט איז אין 8 -- 17 און אין ג} -- 18 צו= 
לִיבּ דעם, יל דער עלפטעף 28אויפטריט װערט אין דעם 8:טעקסט צעטײלט דורך דעם 
מאָמענט פון צוויקערס ערשיינען. 

דֶער צווייטער און דריטער אַלְט פון דעם +-טעקסט בּילדעט אין 8 בּלױז איין אַקט 
מיט דער זעלבּער צאָל אויפטריטן (1236 און 18). אמת, ניט אַלע אויפטריטן אין די בּיידע 
טעקסטן שטיִמען: אַזױ איז אין 8 אױסגעטײלס אַלס בּאַזונדערע, זעקסטע, סצענע די בּאַ= 
שרייבּונג פון ר' הענאָכס שטובּ און פון די פּערזאָנען,--װאָס אין 4 איז עס בּלױן אַ רע= 
מאַרקע צו דעם ערשטן אויפטריט פון דריטן אַקט; דער סךהכּל פון די סצענעס בּייט זיך 
אָבּער ניט דורכדעם, יל דער פונפטער און זֶעקסטעת איפטרים פון 4 (געטײלט דורך 
דעם מאָמענט פון האַרטויגס אַװעקגײן) בּילדן אין 8 בּלױיז איין אויפטריט (דעם פינפטן 
פון צווייטן אַקט), 

דער פערטער און פינפטער אַקט פון 8=טעקסט אַנטהאַלטן 1578 אויפטריטן, װאָס 
אַנטשפּרעכן די 23 אױיפטריטן פון דעם דריטן און לעצטן אַקט פון 8=טעקסט. 

װאָס שייך 0, אַננהאַלטן זיינֶע דריי אַקטן בּסך=הכל 47 אויפטריטן (לגבּי די 58 פון 
8 און 59 פון 8), אָבּער די דאָזיקע נפקא:מינה נעמט זיך דערפון, װאָס קודם-כּל פעלט 
דאָרט אַ גְאַנצֶע פּערסאָנאַזש (פּלומפּ) און צוליבּ דעם פאַלן אַרױס אַ פּאָר אויפטריטן; 
צווייטנם איז אין מ אַן אויפטריט ניט אַלעמאָל פיקסירט דורך דעם אַרײנקומען אָדער 
אַװעקגײן פון אַ פּערזאָן (װעגן אַ פּאַר פעלנדיקע סצענעס אָדער שׂטעלן פון ס פגבּי די 
האַנטשריפטלעכע טעקסטן זע וייטעה). 

די אייִנטיילונג פון דעם 8:טעקסט אין 5 אַקטן איז, װי געזאָגט, אַ ריין מעכאַנישע 
און שאָדט דער סצענישער קאָנסטרוקציע פון דער קאָמעדיע. דער צװײטער און דריטער 
אַקְט פון דִי טעקסטן ט--ם זענען אִין דְעִם 8:טעקסט אומבּאָרעכטיקט צעשפּאָלטן און 
דורכדעם װעָרט נִיט נאָר געשטערט די פּראָפּאָרציע כון די בּאַזונדערע אַקטן, װעלכע 
פּראָפּאָרציע איז יאָ כאַרהאַן אין 8--ם, נאָר ס'ווערט אויך אומנײטיק איבּערגעריסן די 
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אַקציע. אַזױ װוערט צוליבּ דעם דער צוייטער אַקט פון 4 פאַרװאַנדלט אין אַן אַקט פון 
בְּלויז שװאַכע געשפּרעך:סצענעס (ועלכע זענען אגב טאַקע אין ס רעדוצירט ביז אַ 
מינימום), דער דאָזיקער פעלער אין דער קאָנסטרוקציע פון דעם 24:טעקסט קומט נאָך 
בּולטער אַרױס אין דער צעשפאַלטונג פון דעם לעצטן אַקס פון דער קאָמעדיע איף 4 
און 5 דער פערטער אַקט וװוערט פינאַליזירט דורך דער לאַנגער, אמת--פאַר דער אידעאָ= 
לאָגיע פון דעם ווערק בּאַטייטפולער טיראַדע הערצכעס, וועלכע איז אָבּער אַ צו שוואכער 
מאָמענט אָפּציושליסן דעם אַקט. דערביי איז נייטיק צו בּאַמערקן, אַז דורך דער צעשפאל= 
טונג פון די אַקטן אין 84=טעקסט וערן גװאַלדואַם איבּערגעהאַלט די פאַרוויקלונג און אמ 
וויקלונג פון דער אַקציע אין דער קאָמעדיע. 

אַ גענויער פאַרגלייך פון אַלע אונזערע דריי טעקסטן פון אייכעלס קאָמעדיע בּרענגט 
אונז צו דער פּאָלגנדיקער פעסטשטעלונג: 

גאָר נאָענט צו אַנאַנד זענען בּיידע האַנטשריפטלעכע טעקסטן (4 און 8) אַװעקגץ= 
קוקט פון די אָרטאָגראַפישע און אין אַ געוויסער מאָס א ; דיפערענצן, זענען די 
דאָזיקע צװויי טעקסטן כּמעט וי אידענטיש. 

אַ וויכטיקערן אונטערשייד האָבּן מיר אין דער סצענע 7 פון פינפטן אַקט (אין 8-- 
די 16טע סצננע פון דריטן אַקט). דְאָס איז די גאַנצע כאַראַקטעריסטישע סצענע מיט בַּריײ= 
טעיבעיקק בּריוו, ווצלכע סצענע איז אין 8 רעדוצירט צו דער פאָלגנדיקער רעמאַרקע בּלויז: 

העדוויג לעסט ױך פאן ד:יקטר אײנען בּריף לעזען, דער פאן בּרײטענבּליק קאממל, אבר 

פילאָזאפיש װאו זיך דער דאקטר ערגערט אונד ח'ס גיִכט פערשטעהט", 

אין טעקסט ס איז פון דֹעֶר סצענע קיין זכר ניט פאַרהאַן, און דאָס האָט מאַקס 
צריקן בּאַוואױגן צו דער בּאַמערקונג, אַן דִי דאָזיקע סצענע איז אַ נישטיקע, בּשעת װען 
אין דער פאָרם װוי מיר האָבּן זִי אין ,, איז זי דווקא א ויכטיקער מאָמענט, כאַראַקטץ= 
ריסטיש פאַר דער בּאַציונג פון דעם אַװטאָר סיי צו דער פאַלשער השכּלה סיי צו דער 
אִמתדיקער אויפקלערונג, 

אִין צוזאַמענהאַנג מיט די טעלסטועלע אונטערשייךן פון 4 און 8 איז כּדאי צו 
פאַרציוכענען די פראַנע, װאָס מאַקס עריק האָט געשטעלט אִין בּאַצוונג צו די טעקסטן 8 
און 2: אין ם װערן אין דעם שמועס מאָדל:הענאָך דערמאָנט די חזנים: בּערלינער חון, 
אפרים ב(אַ)ס און אשר (ישי) זינגער; אין םת הײסן זײ: יוססכע פערט, שלום פּאַרעך, 
שִימעלע קענִפּנער:). 

אִיצט קענען מיר צוגעבּן, אַז אויך אין אונזער טעקסט 4 הייסן די חזנים אַזױ וי 
אִין 8, װאָס ס'איז נאָך אַ מאָמענט אין דער נאָענטקײט פון די דאָזִיקע בּיידע טעקסטן?). 

בֹּשעָת ווען די טצָקסטועלע דיפעַרענצן צְװישן די כֹּתב:ידן 4 און 8 זענען זײיער 
אומבּאַדיטנדיקע, קען עס אָבֶּער ניט געזאָגְט װערן װעגן זייער בּאַצְיָונג צו דער געדרוק= 
טער אױסגאַבּע. שוין מאַקס עריק האָט אָנגעוויזן אויף די אָפּװײכונגען צװישן 3 און 0(, 
אָבּער עֶר האַלְּט, אַז די דאָזיקע אָפּװײכונגען ענדֶערן ניט דעם כאַראַקטער פון דער קאָ= 
מעדִיעְ. ער זעט אין די ענדערונגען פון מ לֹגבּי {{ איון בּלױז אַ שטרעבּונג צו מאַכן 
סצענישער דאָס װערק און אָפּצושװאַכן די צו שאַרפע דראַסטישע זאַכן. האָט דאָך אָבֹּעֶר 
אֲויכעֶל געשרובּן זיין קאָמעד:ע אַלס קאַמפסװערק מיט אַ בּולטער, הגם קינסטלעריש גענוג 
טאַקטפול הורכגעפלרטער סענדענץ, און די ענדערונגען איַן דעם דרוק זענען דוקא נוגע 
די טענִהעֲנְצִיעז בּאַפאָרבּענע שטעלן, סְמּעצִיעֹל די, װאָס בּאַציען זיך צו דער פאַלשער 
השכּלה אָדער צו דעם פאַנאַטיש=פרומען דור. און די דאָזיקע טענדענץ:שטעלן שטימען 
דווקא כגמעט הוגדערט-פּראָצָענטיק אִין די כֹּתב:ידן. מ'קען אויך ניט זאָגן, אַז די אָפּװוי= 
כונגען פון 9 אִין די טענהעַנץ:שְׁטְעַלְן זענען אַלעמאָט געמאַכט צוליבּ מעמים 5 גרעסעהער 
) אגב האָט מיקס עריק דאָ פאַרביטן די טעקסטן 

2) דאָס מקנה קָם זײן די וְנִיס און דעם 0/-טעקסט קען דִצְוִקלעֶרְט װצֶרן דערמיט, װאָס גֹשעֵת דער 
פאָרפאָסונג פון דעם דאָזִיקְן גוֹסח זעַנען אַקְטועָל געװאָרן אָנדערֶע חזנים. אָז די געמען פון די חונים זאָלן זײן 
אױסגעטראַכטע, לייגְט זיך ניט אױפן שכל, װאָרעם אין אַואַ פאֵל װאָלט מען דאָך די געמען ניט געדאַרפט ענדערן. 
דער דאָזיקער אונטערשיד אין אָגב ניס נאָר אינכערס;נט קולטור-היסטאָז ריש, נאָר װאָלט אפשר אויך זיין א שטיני 
פונקט אין דער פּראַגע, פון װעלכער צֵייט עס ש:אַמט דער (|.טעקטט, 
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סצענישקייט. אדרבּא, אייניקע אין ס בּאַזייטיקטע אָדער געקירצטע שטעלן האָבּן גראָד יאָ 
אַ סצענישן װוערט צוליבּ זײער. הומאָר אָדער סאַטירישער. בּאַטאָנטקײט. איז דאָך עריק 
דערצו אַליין מסופּק, צי האָט אייכעל זיין קאָמעדיע בּכלל בּאַשטימט פאַר דעה בּינע. 

מ'דאַרף אָננעמען, אַז דער עלטסטער פון די אונז בּאַקאַנטע טעקסטן איז דער אַמ 
סטערדאַמער כּתב=יד, ער פאַרמאָגט די מאַקסימאַלע צאָל אַקטן, די מאַקסימאַלע צאָל. פּער: 
זאָנען, וי אויך אַלע סצענעס, און עס פעלט אין אים גיט קיין מאָמענט פון די, װאָס מיר 
האָבּן אין די טעקסטן מ און ס. אַ שפּעטיקערער נוסח איז דער 8-טעקסטן ער פאַרמאָגט ‏ 
נאָך אַלע פּערסאָנאַזשן פון 4 און אַלע זיינע סצענעס, אָבּער די פינף אַקטן פון 8 זענען 
דאָ פאַראיײיניקט אין דריי. דער געדרוקטער טעקסט, קירצער פון די בּיירע האַנטשריפטלעכע, 
שטייפער און סצענישער פון זיי, אַנטהאַלט װייניקער סצענעס און עס פעלט די געשטאַלט 
פון סטודענט פּלומפּ, צויך פון טעקסטועלן אַנאַליז איז צו זען, אַז דער דאָזיקער טעקסט 
איז אין אַ געוויסער מאָס א קאָמבּינירטער--פון 2 און 8, גמצא--ער איז דער שפּעטערער. 

עס בּלײיבּט נאָר די פראָגע, צי שטאַמט אויך דער ס:נוסח פון אייכלען גופא. מאַקס 
עריק נעמט אָן, אַז יאָ. דאָס וויל ער איינזען דערין, װאָס די ענדערונגען אין דעם טעקסט 
זענען דורכגעפירט זייער קאַנסעקװענט און דורכגעטראַכט. פון דער אַנדערער זייט אָבּער 
איז קשה, װאָס אייכעל האָט געפונען פאַר נייטיק שוין אין עטלעכע יאָר אַרום נאָכן פאַרפאַסן 
די קאָמעדיע (ער איז דאָך געשטאָרבּן 1804)--אַזוי ווייט ‏ אָפּצושװאַכןן. איר קאַמפס:כאַראַקטער. 
אױיבּ. מיזאָל אָננעמען, - אַז ער האָט עס געטאָן צוליבּ דעם, ווייל ער איז געװאָרן אַנטטױשט 
אין דער אויפקלערונג (זע,. למשל, זיין בּריוו צו שלום הכּהן, ציטירט בּיי עריקן), איז דאָך 
אָבּער נאָך מער חידוש, װאָס די צו שנרפע שטעלן האָט ער אָפּגעשװאַכט ניט נאָר אין דער 
בּאַציונג צו די פאַרשטײיער פון דעם אַלטן דור, נאָר אויך -- און טאַקע דערעיקר -- בּנוגע 
דער פאַרדאָרבנקײט פון די יונגע, וועלכע האָט דאָך װאָס אַמאָל ווייטער אָנגענומען אַלץ דראָענ= 
דיקערע פאָרמען. האָט דאָך אויך װאָלפסזאָן,. וועלכער האָט צו.יענער צייט אָנגעשריבּן זיין 
קאָמעדיע לויטן מוסטער פון ,ר' הענאָך", נאָך שאַרפער אָנגעגריפן דעם לײכּטזין פון דעם 
יונגן דור, ניט נאָר די ,פרעמעליי* פון די אַלטע. עס קען אויך דעריבּער געמאָלט זיין, אַז 
די ענדערונגען פון 2 זענען געמאַכט געװאָרן פון אַ פרעמדער האַנט, און ניט פון מחבּר, 
בּיי וועמען מיר קענען ניט געפינען די טעמים, וועלכע יי אים האָבּן בּאַװוֹיגן צו אַז 
ראַדיקאַלער אָפּשװאַכונג פון זיין. קאַמפסװערק. | 
נאָך אַ בּאַװײז קעגן דער דאָזיקער היפּאָטעזע עריקס איז דער דירעקטער אָנװײז 

יאָסטס, אַז די געדרוקטע אױסגאַבּעס, צװישן זײי אויך. די. ם:אויסגאבּע (וועלכע יאָסט האָט 
שוין אויך פאַרצייכנט), ,האָבּן ניט דעם אָריגינאַל . אין זיין גאַנצער. עכטקייט', װאָס דאָס 
דאַרף מיינען, אַז דער 028עקסט. איז, איבּערגעאַרבּעט דווקא פון אַ פרעמדער האַנט. 

|- טס איז ‏ כאַראַקטעריסטיש, װאָס דווקא דער 0:טעקסט, וועלכער איז געדרוקט אין 
לאַטײנישער טראַנסקריפּציע, שפיגלט גאָר ניט דער ערך געטרייער אָפּ די יידישע שפּראַך, 
װוי די. פאַרדייטשטע יידישע כּתב-ידן, אָבּער אַלע כּראָגן פון דער שפּראַך און אָרטאָגראַפיע 
פון אונזערע 3 ,הענאָך'-טעקסטן בּאַרירן מיר , אויף אַן אַנדער אָרט 11 דעם ּוך פון 
= בּיו מענדעלעשי+ ‏ ' . 6 

. אַ טשיקאַװע אויסגאבּע שטעלט מיט זיך פאָר די שיט 0611ת116 860, דער 
8טער נומער פון דער סעריע. /110802/0. .046 ם!ֹ 8006020 4מט 646010016. קודם-כּל 
איז אינטערעסאַנט די בּאַמערקונג פון. דע 2 יי דער לינקער יט = שער, איער 
דעם צעטל פון דִי. מ6ת6180'; 0 יו 
/װ86 מוֹ מסץם8 2688218. 6168 עסע. 46ץטש 810068 0169368 = -01121081 פו ' 
יעסץע גסעטת :801104ע0סץ תסםטם 2610 /12886 8616 156 0םט {441886.8601900/44. /סת1101 
-202021 2116 00606108 יסמס1סעי 8טם,סעה58טג, ת 2111186 תסגסת /61056 611004110028 
4469 8461168 1:6)סטסטמט גזגט;{סט? 21099068 גזס4 80250086 0מט 8008 
16106, : ,ונ געט 005 146ספמט זט 6116 1גו861גמסגוטפאהוס. 6 818006 ,ת46;טאי 
| 9 נגסט1 טס וםס. 24 6סטגאן 0186מ818סט 

די דאָזיקע בּאַמערקונג איז אפשר. דער איינציקער אָנװײז, וי ווייט איציק. אייכעלס 
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קאָמעדיע. איז נאָך: געװען פּאָפּולער אין די יידישע קריזן פון דייטשלאַנד אין די 
0ר יאָרן פון אזא י"הג), 

אין דעם נוסח פון דער שונד:אױסגאַבּע איז דאָס ,קאָמישע פאַמיליענגעמעלדע", 
וי עס הייסט אין אונטערטיטל די קאָמעדיע, צעטײלט אין בּאַטיטלטע אָפּשניטן (לײדער, 
פעלן אין דעם עקזעמפּלאַר פוֹן דער ראָזענטאַליאַנאַ די זײטן 5--12 און דערפאַר קענען 
מיר אַלע אָפּשניטן ניט אויסרעכענען). דער ערשטער צָפּשניט האָט ניט קיין טיטל; דאן 
גייען (נאָך די פעליקע זייטן); ,האַרטװיגס ציממער", ,געפענגניסס", ,רבּ הענאָכס ציממשר". 

אֹ פאַרגלייך מיט דעם אַללענשטײן=דרוק ווייזט, אַז די דאָזיקע אױיסגאַבּע איז ,בּאַאַר= 
בּעט' פון דעם ת:טעקסט, אַחוץ די עפּיזאָדישע פיגורן פעלן נאָך דאָ בּרײיטענבּליק, יאָהן, 
דעקאַמפּ און, פאַרשטײט זיך -- אויך פּלומפּ (װעלכער פעלט דאָך שין אין ם). װי עס 
איז שוין צו זען פון דער בּאַמערקונג, איז די בּלאָך-אױסגאַבּע אויסגערעכנט געװען אויף 
בּרייטערע לעזער-קרייזן, יידן און דייטשן. | 

אַלע ספּעציפיש:יידישע אויסדריקן און ווענדונכען, אלע מאָמענטן,. װאָס פאָדערן א 
נעענטערע בּאַקאַנטשאַכט מיט דער ײדישער טראַדיציע און סביבה, זענען בּאַזיײיטיקט. 
מרדכיס עסן, מאָדיגע כּלוימען" האָט דער בּאַאַרבּעטער פאַרבּיסן מיט אַ הע אה עבירה-- 
מיט אַזאַ ‏ טרפות, װי גקנאַק2 ;װואָרשט", 

עס זענען איבּערגעלאָזט געװאָרן בּלױיז יענע יידישע אויסדרוקן און בּאַגריפן, װאָס זענן ע 
בּאַקאַנט אין דער בּרייטער דייטש-ריידנדיקער ספערע. דערקעגן פעלן אפילו אַזעלכע ווער" 
טער, וי גט (98מט962614), לערנען (005מו/14' 068 גװ9161) אאַז"וו, זסמזממזםנט, למשל, ווערט 
אין קלאַמערן פאַרטייטשט 2861 ס/סס80/1 עה 604 --ת26106, חותם:שטעכער הײסט פעט? 
שריפטשטעכער אאז'יו. 

עס זענען אויך פאַרהאַן ,אייגענע" שטעלן אָן א טעם און אָן א ריח; פאַרקערט, זענען 
ארױיסגעװאָרפן די שטעלן, װאָס גיבּן צו דער סביבה פון ,ר' הענאָך" קאָלאָריט און פאַרבּ. 
אַזױ אַז די. גאַנצע אױסגאַבּע האָט גאָר אַ קנאַפּע בּאַדײיטונג פאַר דער פאָרשונג פון דער 
ערשטער יידישער קאָמעדיע. : 

צום סוף דאַרף מען אויפמערקזאם מאכן, אַז אלעזר שולמאַן, דער ערשטער, וועלכער 
האָט געבּראַכט דעם אינהאַלט פון ,ר' הענאָך* און אפילן אייניקע ציטאַסן פון דער קאַ= 
מעדיע, לײידער זייער קאַרגע און פאַרגרייזט, האָט משמעות זיך געהאַט בּאַנוצט מיט אַן 
אַנדערן טעקסט, ווייל אַפילו די פּאָר שטעלן, װאָס ער ציטירט, שטימן ען ניט פינקטלעך 
מיט די אַנטשפּרעכנדיקע שטעלן פון אונזערע טעקסטן. אפשר װעלן זיך נאָך ערגעץ=ואו 
אָפּווכן טעקסטן פון דער ערשטער ײדישער קאָמעדיע, וועלכע איז דאָך, לויט לעטעריס 
און יאָסט, געווען זייער שטאַרק פאַרשפּרײט אין האַנטשריפט און דרוקן. וועלכע דרוק-אויס= 
גאַבּן, אַחזוץ דעם אַללענשטײן:דרוק, יאָסט מיינט, װועגן דעם לאָזט זיך נאָך דערווייל גאָרנישט 
זאָגן אויף דעם גרונד פון די ידיעות, װאָס מיר האָבּן וועגן אײיכעלס קאָמעדיע?). 

בַּיים אָפּדרוקן די קאָמעדיע האָבּן מיר זיך ניט דערלױבּט קיינע ענדערונגען, אפילו 
בּנוגע די בּאַשײנפּערלעכע קאָפּיסטישע גרייזן, הן אין די יידישע הן אין די פּרעמדשפּראַ? 
כיקע שטעלן. מיר האָבּן בּלויז מבחין געװוען צװישן א בּ און אַ ב, אַ כ און אַ כ, אַ פֹּ 
און אַ פ, װאָס װערן אין מאַנוסקריפּט ניט אונטערשיידט, נקודות האָבּן מיר געבּראַכט נאָר 
די, װאָס זענען פאַרהאַן אין מאַנוסקריפּט, אין זעלטענע פאַלן האָבן מיר מאָדערניזירט די 
אָפּשטעל:צייכנס, 

) הגם די דאַטע פון ערשיינען איז אויף דעם בּיכעלע ניט אָנגעגעבּן, דאָך לאָזט זי זיך אומגעפער פעסטשטעלן, 
ערשטנס פון דער בּאַמערקונג גופא, אַז די אָריגינאַל-אױסגאַבּע איז אַרױס מיט אַ יאָר צװאַנציק צוריק; אונטער דער 
דאָזיקער -אָריגיגאַל.אױסגאַבּע* דאַרף מען אװודאי פאַרשטײן דעם אַללענשטײן-דרוק פון יאָר 1846; אגב איז אין דער 
מודעה װעגן דער סעריע 8480184124508 2601106 אונטערן נומ' 17 רעקלאַמירט אַ בּיכעלע זמה 28 
68 עע) /3611186 גז1 1861, װאָס דערפון קען מען משער זיין, אַז אױך די איבּעריקע אױסגאַבּן פון דעם 
פאַרלאַג, בתוכם 1168000 260, זענען ערשינען אומגעפער אין אָנהײבּ פון די זעכציקע- יאָרן. 

2) אױך ד"ר חיים בּאָראָדיאַנסקי אין זײן אַרײנפיר צו דעם ,טעיאטאר פון חסידים"* (, היסטאָרישצ 
שריפטן", בּאנד |, זי 641) רעדט װעגן געדרוקטע אױסגאַכּעס פון אײכעלס קאָמעדיע, װאָס זענען אים בּאַקאַנט. 
דאָס מוזן אָבּער זיין דער אַללענשטײן.דרוק און די שונד.אױסגאַבּע. די לעטצע איז אגב אױך בּאַקאַנט ש. גיגערן. 
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- העדוויג, איגענטליך הֶדס, 








ר' ה ענ אן 
ו! / 
א ד ע ר יי : 
וואס טוט מע דאמיט 
איין לוסטשפּיל אין פינף אויפציגען / 
פּערזאָנען 
ר' הענאך, 
לימזל, זינע פרויא. 
עליזאבּֿעט מאדל, אייגצנטליך עלקי 
י הענאכ'ס טעכטער., 
שמואל, 
הערטוויג, איגעטלין - הערצכע 
מאדל, עליזאבּצט'ס מאַן. 
דער דאקטאר, 


הענאכ'ס זעהנפ, 


. נאַטאַן, פּראװינציאל דעפּוטירטער, 
| שטודיאָזוס מארקוס, 


בּרייטענבויך,. שטודיי מעדיציען, פאַר קירצעם נאָך לײבּכץ בּעהעלפער. 
דאס צוויקערכע, 


ר' אהרן הוחם שטעכער, 


יאהן, צנגלישער בּאַנדאַגיסט, 


| דעקאמכּטע, פראַנצי עמיגרצַנֿט, 


לייטנאנט הארן, 
סעקרעטער טעללער. 


| קאַנדידאט פּלומפּ, 
דער שמש 


דיא שבֹּת פרויא. 
געפרייטער, ‏ / 
שילדוואכע. 
פּאַטראָלל, 
נאכטוועכטער, 
אלטע פרויא. 


! געפאנגענווערטער, 


קעכין. . 
פאלק. 


צייט צו ענדע דעס אויפגעקלעהרטען יאהרהונדערטס, 


ערסטער אויפצוג 
ערסטער אויפטריט 
אָרט | ציממער בּייא הענאך; דער טיט שטעהט אין דער מיטטע מיט אײנע 
קאטטון דעקקע בעדעקט. אים פאָרדערגרונד זיטצט הענאך אין אײנעם גרי. 
נען קאלמאנקען שלאפראק, אױפ'ם קאפּפע אײנע װײסע בוימוואללנע 
מיטצע, אײנע גרױע ואללנע דאריבּער; אין אײנעם גראספאטערשטוהל, 
אונד לעסט זיך צװיקען 
פאר איהם (עטוואס זײטװערטס) שטעהט אײן קאַפפעטישכען, װארױף אײ. 
נע אײינגעפענקטע טאססע. שמואל ױטצט אבּען אס געדעקטען טיס, אין 
איינען ווייסען קאטטונען שלאפראק, דען הוס אויפים קאפּף, אונד צרוממט 
אין איין בּוך (איגענטליך דיא סדרה מעביר). 
צֵייט ‏ פרײטאג נאכמיטצג צװישען 3 אונד 4, 


הענאך, צוויקערכע, שמואל 


צוויקער וועהרענד דעם צוויקען און ר' הענאכ'ס הערצכע װערד ווערקליך 
אַ חותס שטעכער? דאס האלט איך פאר אַ חכמה. א מלאכח איז אַ מלוכה. -- 
צו אַ סוחיר האָט ער, זייט מיר'ס מוחל--זויא קאן שכל המוליד. 

הענאך יוא ער װירד אַ חותם שטעכער! ער װוירד אַנס ויא'ס אַנדרע.-- 
מא זאל זאָגען אַ קינד מיט פראהער מינע אויף שמואל צייגענד פאר'ס אַנדרע. 
נישט מעהר! װאָס טוט מע דא מיט, איך לאז איהם בּייא דאס חותם שטעכער? 
כע גיין לו יהא ער לערנט אַ בּיסכע הוֹית עולם שניצט זיך דיא נאזע איבּער דען 
פינגער; שפּרינגט אױף, שלירפט אײנע טאססע קאפפע נידער. זעטצט יך װידער דרך ארץ אי 
קאַן דָבֹר קטן; איינע קליינע פּױזע א יך האבּ מורא דער סוף וירד זיין, איך ווער 
מוזען" אַ דאקטר אויס איהן מאכען; זויא אַ נישט איז ער בּעוונות. און צו דיא 
פערשוואצטע ביכער האָט ער כּלומֹר יוא חָשק. אָבּער אין דען דור! -- פון 
ר' אָהרנכע חותם שטעכער מוס איך אל"ם זיא בּאלד װעגנעממען. ערשטליך, 
איז עס נעבּיך א געמאַן מענכע, שטריט דען גאנצען טאָג אין דיא פטשט 
פּלױדערן, מלחמה זיין חייות. 

צוויקער יוא עס איז אַ שיינער פטיט, אין טכסיסה מלחמה איו עס אַ 
בָּקִי ויא ען פעלדוועבעל, איך האבּ תּמיד נחת רוח ווען עס וואס פערצילט, 


צווייטער אויפטריט 


ויטל קאממט פאן דען מארקט: לעגט 8 בּרכת, אייניגע בישעל קרײטער אױס דער שיר. 
צע אױף דען טיש, װעהרענד דעם ױא העפטיג זאגט דאס מאנטאג בָּחורכע זאָג איך דען 
טאָג אוף. 


הענאך ליל װאָרום! 
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ייטל װאָרום? ווייל עס אַ שקץ איז. גייט אוף דען מארק, קאַפט טרייגע 
פלוימען, און איך זעה וויא עס זיא אונבּעזעהן אין צװאָר געשטעקט, 
הענאך ימח שמו! וזכרו! --- מאדיגע פלױמען! ימח שמו -- וזכרו! איך 
האָב שוין לאנג געזאָגט, דאס עס אַ שקץ איז; עס לערנט דקדוק, בּייא דעס 
דאקטרס מלמד, דקדוק בֹּעתּים הללו, כל בּוֹאֶיהָ לא ישובון. 
העדויג, דיא דיא גאַנצע אונטעררעדונג אין דער טהירע מיט אנגעהערט, 
טריט, מיט אייגען לעפפטל פישבּריהע אין דער האנד, אױף, 


דריטטער אויפטריט 
- העדוויג צו דען פאָריגען . 


העדוויג פיר זיך גאטט וועלכער פערפאלגונגס גייסט! לױט דאס ארמע 
קינד! מיך איזט בּאנגע, װען זיא איהם דען טאג אויפזאגען, פערליהרט עס 
אללע זיינע טעגע. טאַטע לעבּ! פיללייכט זינד זיא איהם ליבּער מוכיח. עס 
ווירד'ס געוויס גיכט ווידער טהון. ניכט וואהר, מא שעהר מאַמאַ? 

הענאך וואס טוא איך מיט דיין מאַ שער מאַמאַ: דיא מעמע הדט 
רעכט, ניט מעהר איבּער דיא מזוזה. העט איך געוואוסט דאס עס דקדוק לעינט 
ווער עס שוין לענגסט מיין געשלאגענע כּפּרה געוועזען. אים נאָ! דקדוק! אוג= 
זער אבות אבותינו האבּען קאן דקדוק געלערנט, קעננען מיר אַך דאַראָן זיין! 
נאַ! װאָס טוט מע דאמיט! לאָז עס גיין לשם שידים! צום צװויקער פון מאנטאג 
אן קעננט איהר דען טאָג האבּען 

| = העדוויג פי יד דער אָרטאָדאָקס! דער איזט מיך 4: לוט מעמע, 

וואללען זיא דיא פישבּריהע קאָסטען; 

ייטל פערזוכט א ביסכע צו זיס פון זאלץ ניממט דען לעפפעל אונד געהט אב, 

העדוויג זאלץ איזט ווירצע דער שפּײזע, זאָגט רילכען גרינטהאַל. 

הענאך װאָס האָט דיא אַ משכּין! 

העדוויג װער דען? 

הענאך דאָס שיקצכע דאס דוא געזאָגט האָסט. 

העדוויג ניין, ליבּער פַּאפֹּא, עס וואר איינע שטעללע פאן איין בּון, 

הענאך וואס טוה איך מיט דיין בּוך, איך פראָג נאך דאס שיקסכע. 

העדוויג עס איזט קיין שיקסכע דא. 

הענאך נוא זא גייא נאך אללע שווארצע יאָהר מיט געזיירידיגע שמועות. 

העדװוין געהט צום קאפפע טיש האבּען זיא שאהן דען קאפפע אױיסגע= 
טרונקען? עס זיהט היר זא אונגערישט אויס. ײא װילל דאס געשירר הינאױס טראגט, 

הענאך לויט אויפשרייענד װאָס אי דער געשעהן; לאס שטיין, איך האב 
נאך ניט אויסגעטרונקען. שלירפט װידער צײגע טאססע אױס אוגד זעטצט ר צום צװיקען. 

העדוויג אב. 


פיערטער אויפטריט - 
שמש, הענאך, צוויקערבע, שמואל 


שמש ר" הענאך ווירד מוחל זיין זונטאג אי"ה נאך שוהל בּייא קה? 
צו קוממען, 

הענאך גייא קהל! װאָס אי דען נוא װידער חידוש! 

שמש איך װאַס ניט, עס איז ווידער ו וואס פון דיא קאממער געקוממען 
מחמת אַ נייען רעפאָרם, 

{ הענאך אין איינעם זינגענדען טאָן זויא לאנג זעללען מײײנע שונאים חולי 
ראש האבּען, זויא לאנג דארויס ניכּס װערין װערד. | 

צוויקער דא הער איך נאך אַ מאָהל רײדען ויא אַ ייד. װאָרום ניט 
ליבּער גאָר שמדן? | 

שמש גוט שבּת! אב. 

הענאך גוט יאָהר, זייט מוחל! צום צוויקער דעס האבּען מיר אללעס דען 
דאָקטאָר צו דאנקען, גלאבּט. מיר, װען עס ניט אַ זיא אַ בּריה און אַזױא אַ 
מוצלח וועהר העטט איך איהן שוין לאנג נאך אללע שווארצע יאָהר געיאגט. 

צוויקער } יוא אַ בּריה איז ער, אבּער בּעוונות -- דאך איך ווילל ניקס 
ריידען; חסשלום. ווען זיינע זאכען אללע צו שטאנד קוממען. דאס בּעשטע איס, 
עס זעננען נאך יידען אין עולם. דיא חדָשִים האָבּען אלל איהר שלִימזֶל 
מיט גוים, - | יי 

הענאך. ווייל איהר זאגט פון גוים. איך האבּ אַ מאָהל זעהר גלייך גע. 


ירעדט, אין דיא מינץ צייטען, האָט מיין פאָטער צ"ה כּסף געליפערט, מיר זאלײ 


לענס חדשי בּחברותי כערדינען! פלעגט ער מיך צו קאַלקרײטערכע (אין גיהנום 
פּרעגעלטס) צו שיקען. דען עס האט דאָמאָלס דאס מינץ אַפּצַרטעמאנג געהאט, 


ינוא האָט עס איממער זיין שפּיהל זיהט זיך אום איז דיא שפחה לֹא בּכּאן; מיט 


דען תּלוי געהאַט; דען עס װאָר אַ גרויסער עדוקי: אַ מאָהל זאגט עס: הענאך 
זעה וויא זויער און בּיטטער דוא דיר עס װערען לאסט, און דוא בּיסט זא אַ 


:היבּשער פיינער בּורשע, ,איך האבּ קלאנערהאַט אויסגעזעהן כּתּואר בֹּני. המלך". 


ווארום וויללסט דוא דיך זויא קוועלען, לאָז דיך קנויפען -- דען וילל איך 
דיר אַ שיינען דינשט שאַפפען. -- גיבּט איהם דער טיש תּשובה, גיב איך 


איהם אַהך.תּשובה. -- ענדליך ויא איך זיא אַ וויילכע שטילל בִּין, פראָגט 


עס מיר; נוא ווארום קענע אנטווארט! זאג איך; - הער צו אדוני, איך בּין נאר 
א ײד, איך פערשטייא מיין בּיסכע חילוף, און דארויס ווילל איך אייער עק= 
סעַלענץ אַן עקצעמפּעל שטאַטואירען. ווען מעמיר א שלעכטע מינצסאַרט פאר 

אַ גודע בּרענגט, דער מן מער געלד |צוגעבּען אַזױא דא אַך אזויא. ווען אייער 


עקסעלענץ. מיר איין דינשט בּייא דען טייל פערשאנען וילל, מוס געדרונגען 


)( 


זיין דאס איהרע מינצסארט שלעכטער איס. ניט װאָר; הע, הע, הע, איך האב 
געמאנט עס פּלאטצט אוף דיא שטעלל פאר לאכען, 
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צווילער פי ױר ען אלטע שמועה לײט האב (איך כּל יְמֵי ואס 
גלייכער געהערט! הע הע הע, מתוק מדבש. 

הענאך ניט וואהר? איך זאג אייך דאך איך האב געמינט, עס קריגט 
דיא מיתה אוף די שטעלל, עס האָט אך ניכטס װידער מיט מיר אנגעפאנגען. 


פינפטער אויפטריט ‏ 
שמש צו דע פאָריגען 


שמש עיקור שכחתי. דאָ איז נאך אַ צעטטעל פון קהל?, זאלל מארגען 
אויסגערופען ווערדען. זאלל ר' הענאך מוחל זיין צו אונטערשריײבּען. 

הענאך שרייעט אויף ווייזט הער. ענטפאַלטעט עס אונד ליזט מאחר זיך געצייגט 
דאס כמה בעלי בתים ובחורים בבה"כ הגדולה קוממען בשבת קדש אין שט= 
פעל וְיִשׁ מֵהֵן טראגען גאר שחור זיידען האלס טיכער, װאָראן צו זעהן דאס זי 
אנפאנגען חוקרים ופילסופים צו װערדען, ‏ אשר באפקרתי ניחא להם, ומתוך 
כך דת ישראל נשכחת מן הארץ; ע"כ האָט הגאון אב'ד ואלופי פרנסים ומנהיגי 
הקהלה מזהיר געוועזען, דאס זאלכעס אפּיקורסת בקנס גדל ניט מעהר געשעהן 
זאָלל. והשומעים יראם ולא יזידון עוד. 

צוויקער רעכט זויא! שיינער תּיקון, רעכט שיין, דער וואפון מיר ערשט 
גערעד האבּען, דאך איך מאג ניט מלשין זיין, הענאך ניממט דיא פעדער אונד אוני 
טערשרייבּט. : 
צוויקער פיר זיך דאס האסט אַ שרייבּער זיהט עטוואס נעהער. לוט הענאך 
קאצענעללענבּויגען מהאלבּערשטאדט. מהאלבּערשטאדט? דאס האבּ איך ניט גע 
וואוסט, רי הענאך איס אויס האלבערשטאדט. זויא זעננען מיר דאך בּני עירי 


איך בּין אַהך אין האלבּערשטאדט געבּאהרען. 


הענאך יוא האלבּערשטאדט! ויא קוממע איך צו האלבּערשטאדט! פון 
מייגע אבות אבותינו װאָר קיין מענש אין האלבּערשטאדט, אייגענטליך בּין איך 
אין דויעסען געבּאהרען. מיין משפּחה שרייבּט זיך מקדמת דנא האלבּערשטאדט. 
ווארום? ווייס איך אַללײן ניט ניממט דאס טינטמאס שטאטט דער זאנדגיקסע, בעגיסט דאס 
פַּאַפִּיר אוי וואס האבּ איך דויא געמאַכט! -- | 

צוויקער אוי בּעוונות! : 

הענאך װאָס טוט מע דאמיט. מא קען עס אַ זאו אבּליינען. ער גיגט 


דאס פאפיר דעם שמש שיט אַ בּיסכע שנופּטאבּאק דרוף פיהלט ױך דען בארט בּין 


איך שוין פערטיג, | 
צוויקער פּשיטא, שוין פאר אַ האלבּע שֹׁעָ פערטיג. איך האבּ נאר זויא 


אַ גחת פון ר' הענאכ'ס שיחות חולין, דאס איך גאר ניט וואהס אויפצוהערען. 


שמש דע זיין פּאַפּיער צו טראקנען זוכטצ אַדיע, גוט שבּת! 
הענאך גוט יאהר, זייט מוחל! בייוע מב, 


דידיקטייט דיי יי יי יי יי,ייי.,,, ..יתת,,,,,,ג, עג ארעט = = 





זעכּסטער אויפריט 
צוויקער אללײין 


| צוויקער אינדעם ער זיין צוויקגערעטה אינצופּאקקען זוכט בּרוך השם! מאנטאג 
האבּ איך ניא אַ גוטען טאָג, נוא גײא איך צו ר' פייבל, ר' הירש, און ר' 
יידל, און פערצייל דאס מעשה פון דיא פלוימען, יאגען זיא איהן אללע וועגן 
און אפשר -- קריג איך דיא טעג. ווענס מרדכי נאר ניט געוואהר װוערד, מיט 
איהם רעד איך כּלומר יוא ויא אַ חדש; און עס האט נאך אללער האנד 
משכּנות אויף מיר.--רעד ניט וואס א שלים מזל איז. עס קוממט אום זין 
טעג, אום זיין סיפּוק, און אפשר מוס עס גאר הצָרויס ניממט זיינען שעהרבּייטעל 
אונטעוט ארם װואָס נאך שעננער איס, דאס דער נייע רעפארם געוויס בּטל ווערד.-- 
נוא נאָ! װי דען; וען דיא שמועה צו שטאנד קוממט, ער װירד זיך צוויקען 
לאָזען? זעלכע ווידרליכע חסידים וויא מיין ר' הענאך איז, מעגען נאר רעכט 
געחנפנת און אופגעהעטצט װערדען, דיא אוהר שלעגט אוי עס װערד שפּעט, בּוו 
הרגע האבּען מיר שבּת. איך ווילל נאָך הענלאַפען בּיי דען דאקטר, ווילל מיר 
ען אוױיסרעד מאכען. תּאומר יוא קען איך איהם דיא שמועה מיט דען בּחור, 
לוייל זיא נאָך ווארם איז, פערציילען, אג. 


זיבּענטער אויפטריט 
שטודיערציממער דעס דצקטר'ס 


דאָקטר אויפם זאָפאַ זיטצענד, ליסט אײין שרײבּען בּראַװאָ! בּראַװאָ! דאס איוט 
עבּען וואס וויר ווינשען. אָ וויא ווירד זיך דער בּידרע נאַטאַן פרייען, זא גאנץ 
נאך זיינער אידעע. איזט דיא זאָלאַרישע פערבּינדונג. אױפגעהאָבּען, שטעהט 
יעדער פיר זיך אונטער אונמיטטעלבּארע אויפזיכט דעס שטאַאטס. דער וירד 
זיכער שאהן מיטטעל פינדען, אונזערען פעהלערן ענטגעגען צו אַרבּײטען, 
אהנע אַללע בּאנדע אויפצולעזען, דיא יעדעם גוטדענקענדען מענשען הייליג 
זיין מיססען. מעגען זיא יעטצט איממערהין שרייען וי זיא וואללען, אין דער 
פאָלגע ווערדען זיא דאך וואהל איינזעהן, דאס דיזע נײע פערפאססונג עבּען 
דיא קרעפטיגסטע שטיטצע דעם יודענטהומס זייא. 


אַכטער אויפטריט 

בּעדינטעך צום דאקטאר 
בּעדינטער הערר דאקטר! עס ווילל זיא יעמאנד שפּרעכען. 
דאקטר נור העריין! בעדינטער עפנעס דיא טהירע, אונד געהט אַבֹּי 


| צוויקער קלאפּפּט אן דיא אפנע טהירע, ניממט דען הוט אב, מאכט אײנע טיפע פער= 
בײגונג אונד גלײבּט אין דער טהירע שטעהן 
דאָקטר מאן נעהער מיין פריינד! וואס פערלאנגען זיא? 
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זאללען זיא עס הערן. מיר איז זא מיט עהן מאָל אויף דען מארק, ניט וייט 
פון דיא הויפּוואך זויא שלים, זויא וואבּליג אומס לב געווארדען, דאס איך האבּ 
געמאהנט, השם ישמרני אום צו פאללען 

דאקטר פיהלט איהם דען פּולס זיא זינד עשאַפירט, האבּען וואללונג. האבּען 
פערמוטהליך ערגערניס אדער דערגלײַכען געהאבּֿט. האט אינדעפפלן ניכטס = 
בּעדייטען; נעהמען זיא איין נידערשלאגענד פּולװער. 

צוויקער שטרייכט דען דאקטר דען ארם גאסט לאז אונזערן הערן דאקטר 
בּיס הונדערט יאהר געזונד! זיא וויססען דאך אללעס. פרייליך האבּ איךף פער" 
דרוס געהָאבּט. דא וואר איך בּייא ר' הענאך צוויקען; ויא קוממט דיא מאדאם 
העריין, . ויא איין לעבּענדיגער גאטט זייא בּייא אונס, אונד פערצײילט, ויא 
דער קלענע שטודענט מארקוס, דער דא איממער אין איהר הויס אוֹיס אונד 
איין געהט, זיך אויף דיא שטראס טראקנע פלוימען געקאפט, אונד אונבּעזעהן 
געגעססען העטט. נון ווייס דאך דער הערר דאקטר, וואס דאס פיר בּינאטשע 
לייטען זינד, האבּען געפלוכט, האבּען געשימפפט און האבּען זיך פארגענוממען, 
איהם איהר הויס צו פערבּיטען, דענקען זיא נור אום זא. איינע קלעניגקיט, 
זויא ען בּראף קינד. איך שטעה איהנען דאפיר דיא ארטאדאקסען קעננען מא+ 
כען זויא ען שפּעקטאקעל, דאס עס אללע זיינע טעג פערליהרט, . 

דאקטר איזט דאס דער קליינע בּחור מארקוס? 

צוויקער יאַ עבּען דער, דער בּעשטענדיג מיט איהרע קינדער אויסגעהט, 

דאקטר וועגען דען טיש בּרויכען זיא ניכט ענגסטליך צו זיין, דאפיר 
קעננטע יט ווערדגן. דער מענש האט אויך זא פיהל טע דאס ער 
זיך זיין אונטערהאלט זעלבּסט פערשאפפען קאן : 

צוויקער אוי פרייליך האט ער פיהל געלערנט, דאָס מוס איך 05 
געעטעהען, אבּ גלייך איך ניכטס דאפון פערשטצהע. אבּער דען איבלען נֵא= 
מען האט ער נון איינמאל וועג. היר זינד דיא לייטע צו קאַטאָליש; זיא ווער- 
! ען איהם געוויס נאך שאנדע מאנען עטוואס פערטרויליך און נעהמען זיא מירס 
ניכט איבּעל; הערר דאקטר, איך בִּין איה:ען גו. פריי:ד, עס נאכט איהנען 
אויך קענע עהרע, יעדער װײס, דאס ער היר בּעשטענדיג אין הס איזט. 
ענדליך העסטס, דאס האט ער אין; דען דאקטרס הס פאר זיך געזעהן.- 

דאקטר דען צװויקער שטארק אנזעהענד, בּעדענקליך יאַ פרייליך! | 

צוויקער פערטרויליכער איך -- סאנג קאָמפּראַסאַנג אין איהרע שטעללע. 
מעכטע איהם זאגען: ייט אוֹן בּרעכט האלס און לײבּ און לעבּען. און זוין 
לומפּען גחורכע קעננען זיא איהרע קונדען ניט פערליהרען. דער מענש איז 
זיך זעלבּשט דאס מייסטע שולדיק. דער דאקטר פאסט דען צװיקער איממער מעה- אינס 
אױגט, צװויקער װוירד איממער פערטרױליכער ניט וואהר? איך בּין ניט פון געסטערן מיין 
הערר דאקטר! קאממע = קר הויס, הצ הצ הצָ,. =" : זעהען און 
שווייגען. : אק : | 

דאָקטר יאַ שווייגען! נעהמען זיא איהר פולווער אונד בעקיממערן | זיך 
אום מיינע? גוטען נאהמען ניכט; איך ווערדע וויססען װאָס איך צו סהון האבע. 
ער קלינגעלט, אײן בּעדינטער קעממט ווען מוסיע מארקוס אבּען איזט, זא ווינשע איך 


/ 


איהם צו שפּרעכען. בּעדינטער אַבּ. צוויקער װוילל אױך געהן, בּלייבּען זיא, זיא זאללען 
זעלבּסט מיט אנהערען, דאס איך איהם איינען פערווייס געבע, אבּער פֹער= 
שטאסען, דאפיר בּעהיטע. גאטט, ער ווירך איינסט דער נאציאן עהרע מאכען. 

צוויקער פיר זיך פשיטא װערד ער זיא כּבוד מאכען. לײט בּעהיטע 
גאסט, דאס איך איהנען פארשרײבּען וואללטע, זיא זעהן זא וואס בּעססער איין, 


ניינטער אויפטריט 
מאַרקוס צו דען פאָריגען = 


מארקוס אפפען מיט אנשטאנד וואס בּעפעהלען דער הערר דאקטאר? 





. דאקטך ניכטס זאנדערליכעס. ‏ מאן האט ערצעהלט, זיא העטטען געי' 


באקנע פריכטע אויף דיא שטראסע געקויפט, אונד דאפאן געגעססען. 
מארקוס נון איזט דיזע האנדלונג זא וויכטיג דאס מאן זיא ערצעהלט} 
דאקטר יא וואהל, זיא האבּען זיא אונבּעזעהען געגעסטען.. 
מארקוס יא, זאָ אונבּעזעהן לעכעלט הייטע צום ערסטען מאל אין. מיינעם 

לעבּען, האבּ איך פלוימען זעלבּסט אויף דער שטראסע געקויפט, דער. קראנקע, 

דען וויר הייטע בּעזוכען, װוינשטע איין טעפּפכען. דאפאן צו האבּען, איך זאהע 

עבּען וועלכע אויף דען מא"קט, אונד דאכטע דעם מאננע דאס קלײינע לאב? 


זאהל צו בּעזארגען, קאן זיין דאס איך אהנע וואס דאבּייא. צודענקען אייניגע 


געגעססען האבּע. 

דאקטר מאדאם הענאך האט עס געזעהן, אונד א יי איהרען 
טיש פערזאגען. 

מארקוס דאס טהוט מיר לײיד. איך געשטעהע דאס איך פאן יע עט; 


וואס דעליקאט וואר עססוואארען אוֹיף דער שטראסע צו קויפען. מארקוס זיהט דען. 


צװויקער פאן דער זײטע אן, דיזער קאכפּלימענטירט. אונד געהט. 


צעהנטער אויפטריט 


דאקטר דער מענש שיינט עבּען קיינער פאן דען בּעסטען צו זיין. 

מארקוס איך קעננע איהן צו וועניג אום איהן בּעאורטהיילען צו קעב? 
נען. איך ווערדע זא גלײך צו הענאך געהען. איך האבּע אין זײינעם הױזע 
גוטעס גענאססען, אונד. ווילל דאפיר דאנקען. | 

דאקטר דאנקען זיא צוגלייך. אללענטהאלבּען פיר איהרען טיש. זיא 
האבּען פאן הייטע אן בּעשטענדיג בּייא מיר פרייא טיש. דיזען וואללטע איך 
איהנען שאהן לענגסט געבּען; דא איך נון געלעגענהייט דאצו פינדע, אפפט- 
רירע איכ'ס איהנען. 

מארקוס דריקט איחם דיא האנד מיינע אויפפיהרונג זאלל איהנען ניא 
פעראנלאססונג געבּען עס צו בּערייען. 


דאקטר צור זייטע אב. 


טרא אט עי 
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איילפטער אויפטריט 
מאַרקוס אללין 


מאַרקוס איך מערקע וואהל ווער היר אנבֹּר. ענגער וואר, נימאנד אלס 
דער צוויקער. איך קעגנטע איהן אין זיינעם וואהרען ליכטעץ דארשטעילען, וועך 
עס מיר דער מיהע ווערטה װערע. אין קעננטע הענאך הינטערבּרינגען דאס 
ער אין בּעשטענדיקער קונקעלייא מיט זיינעם הארטוויג א ר 
וואס ווערדע איך מיר זעלבּסט זאגען, ווען איך מיר פראגטע, ווארום ערסט 
יעטצט דען פאט,ר פאר דען פערמוטליכען פערפיהרער זיינעס זאהנס ווארנען? 
ווארום ניכט שאה ן| לענגסט דיזע פערמוטהינג ענטדעקט! -- אויס פורכט דען 
עלענדען מענשען. 2 שאדען, אונד יעצט אס ראכע, אויס ליידענשאפט פערײ 
ראטהען, וואס איך אויס פאלשער טוגענד פערשוויגען האבּע, -- איין פעהלער 
דורך איין פערבּרעכען גוט מאַכען וואללען? געהס אױף אונד נידער, װעהרענד דעם 
דער צװויקער אונבּעמערקט װידער העריין טריט. יאַ עס מוס הערויס, דעס דאקטאר וילל 
איך עס האאר קליין ענטדעקען. ווילל אב, 

צַוויקעך העלט איהן ציריק ווארום זא אויפגעבּראכט! וואס פיר איין לערם? 

מארקוס זיא נאך הירן / 

צוויקער איך האבּ היר מיין האנדשוה ליגען געלאסט טהוט אלס װעך 
ער זוכט ליב + מארקוס, מיר קעננען זיא עס דאנקען, דאס זיא נון ניט מעהר 
געטהיג האבּען, איהרע פיס הייטע אונטען דען, מאָרגען אונטער ען אנדערן 
טיש צו זעטצען. זיא זיין דען דאקטרס אױגאפּפּעל. וואס טהון זיא מיט דיא 
ארטאדאקסען; וואללטע גאסט איך וועהר אין איהרע שטעללע, וואס טוט איהר. 
מיט דיא גרויבּעהוט. 

מאַרקוס אונטערבּריכט איהם העפטיג האלט דאס מיל! היר שאהנע איך 
מיינעס וואהלטהעטערס הויס זאנסט ואללטע איך איהם ציגען -- װעם ער 
נאזען אנדרעהען זאלל. עפנעט די טהירע איך מוס צו שליסען. פיהרט איהם בּיים / 
ארמע הינאויס, בּיידע אבּ. 


צוועלפטער . אויפטריט 
שטראַסע 


ר' אהרן חותם שטעכר אים שװאַרץ טוכנען ראק, מאנשעכטאָד אונטער 

קליידער, וואללענען שטרימפּפען אונד קלאַפּפּאנטאָפעלן, שוהלמאנטעל א 

דען ריקען, דען עס אבּער פארן אױף דער האנד טרעגט, אין א 

עס אינען גראסען בּלומענשטרױס העלט, אין בּוך אונטערם ארם, איינע 

צאבעלמיטצע אױפם קאפּף, קעממט מיט לאנגזאמען שויטטען פאן דער 
איינען, צװיקער פאן דער אנדערן זײטע, 


צווילעך גייט מאן שוין שולען! 

חותט שט' װיא פאלט מע אױס. איך גײא איממער אַ גיטע האלבּע 
שעה פריהער, איך האבּ שוין זייט מיין חתונה תּ"ל הדלקה, דאס לאז איך מיף ' 
ניט נעממען. וואס גיבּטס חדושים; 








צוויקער ער פראגט מיר, כּלומר פון דען נײען רעפאָרם װיסט איהר 
בישטן; 

חותם שׂט' נאַ, קאן ווארט, 

צוויקער כּלומר קעס! 

חותם שט' איהר זייט אַ שוואנץ זייט מיר מוהל, מיר אסור איך וואהס 
ניט. אדרבּה פערציילט איהרג 


צוויקער זויא פיל קען איך אײַך זאגען, עס איס וידער אַ גזירה := 


קוממען. דיא חדשים, איך נען זיא איממער חדשים הע הע העָ, רוהען נאך 
ניט, אללע מארגען זיטצט קהל., 
| חותם שט' איך האבּ קאהן מורא. איך האב היינט ערשט אַ חותם בּייא 
אַ שררה אבּגעבּראכט איך זאג אייך בא אַ גוױיסע שררה -- האב איך אַ 
שע אין דיא פארקאממער ווארטען געמוסט, האבּ איך מיר דערוייל אַ בּיסכ? 
מיט דען עבד אין שמועות אין געלאסט, און איהר וייסט דאָך בּייא א ערל 
אי קאן סוד. איך קען אייך אללעווייל ניט אללעס פערגיילען; זויא פיל קעננט 
איהר מיר נאכזאגען, זיא זעננען מיט אֲלל איהר חכמה נישט פּועל. ר' סענדר 
ר' קלמן וכדומה לו, לאזען זיכס עושר של קרח קאשטען, אום דיא גזירה 
מבטל צו זיין,. איך זאג איממער זעהר גלייך, על שלשה דברים העולם עומד. 
על געלד, על געלד, על געלד, הֹעָ הע הֹעָ. גײדע לאכען איז גלייך, האַ האַ האַ. 

צַוויקער זעהר גלייך האַ האַ האַ. ר' הענאך האט מיר אַהך געזאגט, 
עס וערד נישט דרויס. נישט מער יהא איך שיהא איז מער מוסר ממון של 
ישראל, און דא האט קענער שולד ויא דער דאקטר ימח שמף 

חותם שט' דער לומפּ! געשעהט זיא רעכטן װער האט איהם צו זוין 
פיינען בּריה געמאכט װיא זיא? האבּ עס נאך געקעננט ויא עס טעג געפרעס? 
סען האט, 

צוויקער ווייל איהר זאגט פון טעג -- װילל איך אייך דאָ א חידוש 
פערציילען, דאס קליינע בּחורכה מרדכי' רויזניץ האט אלל זיין טעג פער2 
לאהרען. 

חותם שט' מרדכי' רוזניץ? דאס קלאנע וואול לערנערכע! 

צוויקער יא 

חותם שט' ווארום? 

צוויקער ווייל עס האט מאדיגע פלוימען געגעססען 

חותם שט' מאדיגע!: ימח שמו זאלל עס װערדען שפיעט אױס װערט 
מ;'ס דען ניז רויס פיהרען? 

צַוויקער יוא וען דער דאקטר ניט װעהר, זיהט סיר יאָהן קאממען שתּיקה 
דא קוממט דאס שָבר דאקטרכע, בּייא דעם בּין איך אַ גרויסער תּקיף. 


דרייצעהנטער אויפטריט 
סיף יאהן צו דען פאריגען 


יאהן ?814 0400 טסץ 40 שס}ן 
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צוויקער וְעוֹ8 טסן 8ם8} , דױקט איהן אן דען פויך בּעווֹנת דאס האט 
אַ דיקטע. 

חותם שֵׁטִ' צים צוויקעי וואס אי דען דעס למשל בּוה פאר אַ ערלן 

יאהן 7 יגסץ 18 מ8ת!662/6 1884 יוֹם צהעך + 

צוויקער 8 86 6ט2 ,/21:800 8021 8 9240 1406 סם 18 86 ,81 סאן 
6010514 4878 /ט8246 118 תמ 0:09800 ' 

- = יאָהן 86 ווסשש | 

חותם שט' לענעלנו אַ בּיסכע פערשטייא איך אָך פון דיא שפּראָך. מיר 
האבּען א מאָהל א פאָרוענגער היר געהאט, צום צװיקער ר' יוספכע חון, דער 
וואהר דרייא גאנצע מאנאט אין לונדען, פון דען האבּ איך זיא אַ ביסכע. 
גענאַשט הויד יוא דוא, העסט גוטען מארגען, ניט װאָהר; יאהן לעכעלט זעהן 
זיא מיין הערר! איך לאז מיך דארין ניט פּערקאָפען. | | 

יאָהן דאס איז היר פיל פאן יוױגעשעָן דאס אנדערשטעט גוט איינג; 
ליש, דא איז צום בּיישפּיעל, דאט לעדי מאדל, שפּריכט רעכט גוט איינגליש, 
אָך דער סיזטער מיס הענאך אנדערשטעהט. | 

חותם שט' דאס זינד אויך געלעהרטע דאמען, בייא זייטע אַן אויסלעה: 
רונג אוט זיא! 

יאהן זיא לעסט פיעל ענגליש בּוקס. 

חותם שט" זיא זיגד זעהר 646 בּייא זיך לא אפ זיא צונג 
וויללס גאט, 

יאהן יאַ בּייא היממעל! דיא מאכט יודנעשען עהר, דענקען אין אלל 
אנדער פּעפעל גאד דעם! שאדע דאס יודען זיין. 

חותם שט' פי יד א קריעה איבּער דעם! דער אין אַ רשץ, ניממט דיא 
מיטצע 38 אַ רעקאָמאנדירע, אים אבּגעהען אַ כּפּרה דוא מיט זאממט זיא. אבּ. 


פונפצעהנטער אויפריט 
צוויקער אונד יאָהן 
יאֹהן ?סוז 14 סף טסץ סת 
עַוויקער ?8028 טסץ סים סעסמקר 


יאהן -1018 118ר 1104318 188םז {0} 7814 1 18096 ,|ו|הג(צטה} 10 80 1 
.10861000 עסעץמטפ 8 8476 |11ש סאר פמהמעסםת 81011602808 1ס} 


צוויקער דערשטיקען און דערווערגען 
יאהן אט 


צוויקער 1154 ווסטמגז טסץ 186תט ( 


געהען בּיידע צוגלײך אב, 
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פונפצעהנטער אויפטריט 
ציממער בײא לײטנאנט הארן, הארן אונד טעללער 


הארן צעהלט געלד, װיגט עס אין דער האנד גור לייכטע טרופּפּען כעזיהט זיא 
לויטער אינוואלידען -- אבּער דען פאססען צו בּעזעסצען זינד זיא לאנגע 
גוט, מאנטאג ריקט דיא גארניזאנג איין, אונד בּיס דאחין מעגען זיא איממער 
דינסטע טהון, פעללט טעללערן אום דען האלס נון הערע ליבּעס טעללערכען; מער" 
קע נור דען גאנצען אפּעראציאנספּלאן, פּונקטע ניין אוהר דעטאשיערע איך 
דיך מיט דעם וואגען אין דער נארדערשטראסענעקקע; מײנע דאָנאַ לעסט זיך 
בּייא איהרעם העררען געמאהל קראנק מעלדען, גיבּט פאר דאס זיא פריהע צי 
בּעסטע געהט, אום דיא צייט וואן זיא דיך אויף דיינען פּאסטען ווייס דַעֲזעֵר* 
טירט זיא פאם הויזע, בּעגיבּט זיך אין דיינעם שוטץ, אונד דוא עסקארטיערסט 
זיא בּיס צום רעדוטען זאאל. דיזע קאקארדע איזט דיין צייכען; איך געהמע 
זיא אין עמפּפאנג, אונד דוא מאַרשירסט אבּ. / | 

טעללער דער פּלאן איזט פאן איינעם מאננע דער דען דינסט פער 
שטעהט. אבּער ווא האסט דוא אין דער איילע (אום דיר אין דיינער שפּרא= 
כע צו רעדען) זא פיל זובּסיסטענס טר ופּפּען אויפגעטריבּען 
| הארן װא העֶר; דאס קאנסט דוא יא לײכט דענקען, פאן וועם אנדערס 
אַלס פאן מאדעלכען, וועלכער הייליגער ערהערט אונס אין דער נאטה עהער 
אלס דיזער! דאס איזט איין רעכט אויפגעקלעהרטער יודע! ער האט מיר באארע 
צווייאהונדערט אין. גאלדע (פרײליך עטוואס קנאפּ געואגען), דרייסיג 
רייכסטהאלער אין קוראנט, אונד דאפיר האבּץ איך איהם איין װעכּסעלכען אויף 
8 טאגע איבּער 100 שטיק ל"ד געבּען מיססען. דוא שטוטצעסט! דוא העטטעסט 
הערען מעגען, וואס דיא קאנאליע דאבּייא פאן אויפקלעהרונג, מענשל כע 
דינסטפערטיגקייס, אונד גאטט וייס וואס נאך מעהר געשפּראכען האט; אי= 


בּערס דריטע ווארט איינע זענטענץ אויס לעזינגס שריפטען, אונד ענדליך דעהר. 


רעפרינג לעבּען אונד לעבּען לאססען,. 


טעללער 0 ל"ד איזט טראטץ זיינעם רעפרינג איין וועניג צו הארט. 


הארן אום מיט איינעם יודען צו רעדען, פיר ואס איזט וואס! דאפיר 
פרעססען וויר איהם אוֹיך ווען בּייא אונס שלאבּראמענס?אג איזט דיא אֶהרען 
פאם קאפּף, איך ווילל איינמאהל גערעכט זיין געגען איהן, לעבּען אונד לעבּען 
לאססען; דאס איין ווייבּ ויא דאס זייניגע איזט, דעכטע איך, אײנעם קאַװצ: 
ליער דעם עס אױף 50 ליד ניכט אנקאממט אויך ע וואס ווערטה ווערע--הצ! 

טעללער טהוסט דוא ניכט אלס װערסט דוא דײינער בּײטע שאהן גע: 
וויס, נאך מיינעם אויגענמאאסע, שטעהסט דוא נאך זעהר וייט פאם צילע. 
דאס ווייבּ אייסערט גאר צו שטרענגע גרונדזעטצע, 

הארן אויפלאכענד יא וואהל געגען יודען, אונד אללענפאללס געגען בּיר: 
גערליכע, דאס פערדאנקע איך איהרעם שטאלצע; אונד דיזעס גיבּט מיר אלס 
איינעם עדעלמאן פיל פאררעכט. װיסטעסט דוא וואס דאס ווערטכען פאן בּייא 
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דיזען קרעאטוהרען פיר איינע מאגישע קראפט האט! -- גענוג בּרידערכעןי 
דוא זאללסט דיך פאר דען מארגענדען זאנגענאויפגאנג איבּערצייגט האבּען, 
דאס איך מיין טעררין קעננע, מאן פּאכט העריין! | | 


זעכּסצעהנטער אויפטריט 
- דעקאמפּט, צו דע פאָריגען 
דעקאמפּט !2468816018 +טסן מ80 
הארן אַ סערוויטעהר, מיין הערר פּראַפּעסר! וויא זיהעט עס אויס אין 
דער װועללט} איסט מוסיע קאפּפּעט שאהן פרייא? שאהן וידער אויפ'ם טראָנע? 
- = דעקאמפּט 60100025 18 יפאק 010406 6עט661 80/8 11 !עטס1פתס/ 001 
.0614 06עסמגת1'מן 1טף 10218 איק האבּען טינק קאנס אידער מאטיער צו שפּרעק 


. צו טעללער פערסייא סיא מיין הערר, איק אַבּען מיט הם/ט16 פ20 צו שפּרעק 


סעקרעט, 

הארן פר זיך װירד זא װײט ניכט הער זיין צו דעקאמפט נור הערויט 
דאמיט! פיר דיזען פריינד האב איך ניכטס געהיימעס. 

דעקצמ' איק אַבּען איין בּילעט צו אבּגעבּ אן עָרֶר לייטנאנט פאן 
מאנסיע, ווילל זאַג פאן.. 

הארן מאדאם מאדל! 

דעקאמ' פיר זיך 1406880100104 6116ט0 6:6)ט10 2088 איק ניק וואס דיא 
פֹּךְ אפּרֶע. 

הארן געבּען זיא נור הער ניממט דאס בּילליעט, ליסט עס שנעלל דורך, פרייעט 
זיך שאהן גיט מיין הערר, איך ווערדע בּייא געלעגענהייט שאהן ערקעננטליך זיין, 

דעקא אצמ' בּייא געלעגענהייט 002810 זהת 6/0 8 0'080 ניין מיין עררן 
6 1,211000 4046 8018 6( ,פ9מ110 8:008262ק די פראנצאס אבּען זיק 
געטיי; ען דיא גאנצער לאנד, קענאממען אלל קייסטליג אונד אדליג קיטער; דען 
וואס אונס קוממען צו וויר קאן נעם. מסתן 1004 46 884800106 8015 6( 2118 


עט060, נים וואהר 0(ט0ע פםהפ איק בּעאיפּטען מיינע פרייהייט פּאָרטוא. איק 


סט1 


אבּען דורג איבּערבּרינג דיא בּיללעט פערסיימען ען לעסאנג פאן קאנצער פיר 
קוטער גראש; דא פּרעטענדיר ערר לייטנאנט זאלל מיר בּאָנאַפּיציך עטוואס לייזע 
/תקם 885612מ |1ט'ף ,1'6460102 פװסץ 81 ,1126200 8760 טמסעם00ס 0'644/0 0246 


14טסמת110 7016 04 1660מ8מזטם 4016 

הארן ווירפט איהם איין גאלדשטיק אין דען הוט היר מיין הערר! 

דעקאמ' טויזענד דאנק מיין עֵרר לייטנאנד 10016596 61118016ע 18 0118+ 
רעכט וויא פרייא מענש טענקען זאלל 6( 600180/0006ת06 פ8ת 2'04102 8טסט 81 . 
/618068. 5ט||1ג1 200015 68 פטסץ געהט אב 


זיבּענצעהנטער אויפטריט 
הארן, טעללער 
הארן רייכט אן טעללער דאס בילליעט ליס אונד זאג מיר אבּ איך מיינע 
זאכע געוויס בִּין. 








טעללעך ליסט לױט ,צווייפלע אן דיינעס פירסטען גרעסע, אן דיין אדעלס 
אלטער, אן דיינעס הערצענס מוטה; נור אן מיינע ליבּע ניט. אבס בייא דער 
פעראבּרעדונג בּלײבּט? וועלכע פראגע! איך קאממע, מאַן מיינעס הערצענס, 
איך קאממע גאנץ געװויס. לאססע דיינען פריינד נור צור בּעשטיממטען צייט 
וואוטען. איך האבּע מיינע ראללע שאהן צו שפּילען אנגעפאנגען; אונד איך 
צווייפלע ניכט, זיא גליקליך צו ענדען. דער טעלפעל! בּעקלאגט זיך שאהן 
זייט איינער האלבּען שטונדע, אונד דוינגט אין מיך צו בּעטטע צו געהן. ער 
ווילל, אום מיך ניכט צו שטעהרען, אױף דעם זאפא אין זיינער שרײיבּשטובּע 
צובּרינגען. עס שיינט דאס אונזער גוטער געניוס אונס אין אללעם צופארקאממט, 
וויר װוערדען גליקליך זיין, מאדעל איזט דיא צערטליכקייט זעלבּסט. אָ, איבּע 
דיינע אללצוגראסע טהיילנאהמע! דיא מיך אין עבּען דעם פערהעלטניס ענג2 
סטיגט, וויא מיך דיינע ליבּע קוועהלט. עס איזט אללעס בעזארגט, אויס מי= 
נעם נאכטאנצוגע איזט איין זאנאקין בּערייטעט, דאס אן מיינער שטעללע אים 
בּעטטע ליגען זאלל, מיט דעם גלאקענשלאגע נײן, געזע איך דיא הינטער 
טר, פּפּע צום הויזע הינאויס. -- צו דיר ליבּער קארל! אין דיינער אומארמונג 
פערגעססע איך אללעס, וואס איך איינע עװיגקייט אין דער געזעלשאפט אי- 
נעס עלענדען געפיהללאזען וועזענס לײײידע, אן דען מיך פאראורטהייל אונד 
אייגעננוטץ פעססעלט, -- בּאלד זעהען וויר אונס. עוויג דיא דייניגע, עָלִי= 
זאבּעט".--אָ! איבּער דיזע היכלערין! ניממער מער העטטע איך עס געגלױבּט, 
בּייא גאטט! ליבּער האָרן, עס לאג אין מיינעם פּלאנע, זי איבּער דאס מיס? 
לינגען, רעכט טיכטיג אויסצולאכען. 

האָרן אָ איבּער דיינע מענשענקעננטניס! אייטעלקייט, עקעל אן איהרעם 
אייגנען פאלק אונד איינע קוואזע קולטור, דיא זיא אין אונזערן אומגאנג צו 
האבּען װעהנט, מאכט דיא גאנצע עקסיסטענס דיזעס װעזענס אויס. ליבּע 
איזט'ס איהרער זא וועניג וויא פאן דער מייניגען. װויר געהן צו וייא פער= 
שידענען פּונקטען אויס, וויר קאממען אבּער אין איינעם װידער צוזאממעןן 
אונד מעהר ווילל איך ניכט. ווען דוא פילאָזאָפּירסט קעממסט דוא ניכט ווייט. 
איך פינדע אבּזאָלוטע אונמעגליכקייט דארין, דאס צוייא הערצען, דיא זא 
פערשידען אין ענטשטעהונג לייטונג אונד בּילדונג, זאָ צו זאגען הערצען 
געווארדען זינד, יע אים פעלליגען איינקלאנג קאממען, ואס קיממערט דיס 
אבּער מיך; איך זוכע גענוס. אונד זא איזט'ס מיר גלייך אבּ איך איהן אין 
איין קלאסטער, אין איינער מאָשעע, אדער אין דער זינאגאַגע פינדע. דאס 


ליבּסטע איזט מיר'ס אין דיזער; ווייל איך ניכטס ריזיקירע. דיא פערפיהרוגב. 


איינעס יודענװײיבּס, װוירד װעדער שטאאט נאך קירכע הארט בּעשטראפען אונד 
אונזרע עהרע לײידעט עבּען זא וועניג דארונטער, אלס בּייא איינער יוגענד: 
ליכען ליבּערטינאַשע, דיא וויר פיר אונזער גלד האבּען. -- זייא עס דען, 
דאס מיך מאדעלכען אויף איין פּאאר פיסטאלען אויספארדערטע, אונד מיך 
ערשעסע. האַ האַ האַ! קאָמם, עס איזט צייט דאס איך אויף מיינען אנצוג דענקע. 
גיידע געהען אַבּ. 

ענדע דעס ערסטען אויפ צוגס 
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צווייטער אויפצוג. 


ערשטער אויפטריט | | 
איין ערלייכטעטער גארטען, אים פארדערגרונדעצ אײנע ליצ ווארין .' 
העדוויג, בּרײיטענבּאַך, פּלומפּ. בּײײטענבּאַך-אין שוהען. מיט 
בּענדערן, געשטרייפטע שטרימפּפע לאנגע נאנקינהאזען, געשטרייפטען שוי 
| לעס, גרויעם ראק, פערשניטנע האארט, רונדען הוט אויפ'ם קאפּפע. אונ" 
טערם ארם איינען גראסען אָקטאַװו בּאנד ווארין ער אבּװעכּסעלנד בּלעטטערטן 
| נעבּען זיך אייגען דערבּען קניטטעל שטאָק. 


| = העדוויג װיר עססען אבּען אינס בלויע קאבּינעט, יאָהן איזט פאן דער 
פארטיא, 

פַּלומפּ מיט מיינעם סופּע ווירד'ס הייטע וואהל גיכט פיל צו בּעדייטען 
האבּען, איך קאם ערסט שפּעט פאם מיטטאג'ס טיש, 


העדוויג זיא אסען דאך וואהל הייטע מיטטאג בּייא שוועסטער מארל; 

פּלןמפ יאַ וואהל, פרייטאג לאס איך מיך נירגענדס אנדערס, לאדען+ 
איך מאג דען פּארכעס גאר צו גערנע. 

העדוויג ואס מאכט דען דיא שװעסטער? איך האבּ זיא זינטער מיטט: 
וואכען אין דיא קאממעדיע ניכט געזעהען. | 

פּלומפּ זיא קלאגט איבּער קאפּפּוועהע, דאס לִיבּע גוטע זאנפטע קינד; 
זיא איזט וואהרליך איינע דער ערסטען איהרעס געשלעכטס, איך מוס געשטע? 
הען זײט דעם איך דיא עהרע האבּע איהרע פאמיליע צו קעננען, איזטס 
אונמעגליך אין געזעלשאפט אנדרער דאמען אויסצוהאלטען, 

העדוויג זיא זינד גאר צו גיטיג, 

פּלומפּ ניין, עס איזט וואהר אונד וואהרהאפטיג! דאמען פאן עכטער ביל 
דונג מוס מאן נור אונטער איהרע נאציאן זוכען. 

העדװויג שטעהט אױף אונד מאכט איהם אײן קניקס דיזע שמייכעלהאפטע גצי 
רעכטיגקייט, לאססען אונס פאסט אללע קריסטען ווידערפאהרען. 

פּלומפּ בּעזאנדעוס דיא פאן געפיהל אונד געשמאק, 

העדוויג אונד אויך אנדרע. עס מוס שאהן אין דער נאטור ליגען. 

פַּלומפ יא וואהל איזטס נאטירליך שעגהייט ליבּען, קיסט איהר דיא האנד. 

העדוויג פערבּייגט זיך זיא זינד איין גלאנטער מאן, דאס װועהס איך. 
אבּער הערר בּרייטענבּאך נעממט גאר קיין טעהל אן אונטעררעדונג, 

פּלומפּ דער האט איממער זיינע קאטעואָרען אים קאפּף, 

העדוויג הא הא האַ! וואהל וואהר הערר פּלומפּ! האַ האַ הא! 


בּרייטענ' וואס שפּרעכען זיא פאן מיף? : 

העדוויג ניכטס, הערר פֹּלומְפּ האט עטוואס וויטציגעס געזאגט,- דארל= 
בּער מוס איך לאַכען. האַ האַ האַ! עס געהען אײיניגע דאמען. איבּערס טהעאַטער, 

פּלומף ציהט דיא לארניעטע הערױס; זיהט פּאָץ דא געהט דיא קאסקעלן אונד 
דיא יאָללען, דיא מוס איך טע געהט שנעל אב, 


צווייטער אויפטריט 
- העדוויג, בּרייטענבּויך 


ברייט, דער קעננט אויך שאהן אללע יודען. 

העד' נו נע, איך נעננע איהן איממער בּראנדכע. 

בּרייט' װער איזט דאס בּראנדכע? 

העֶדְוְדיג שטרייכט איהם איבּערס געויכט אָ איבּער |דען געלעהרטען!. בּראנדש 
כע אויס דאס ריישכע. . 

ברייט' דען נאמען האבּע איך לענגסט פערגעססען. מאן הערט מוזיק. 

העד אױפהארכענד איין דועט אויס ליללא! דחא הארכט, אונד מאכט עמפּטינד. 


ז;מע בּעװעגונגען נאך דעם טאקט, גאטט וויא פּרעכטיג לעסט זיך דאבּייא עמפּפיב? 


דען. עמפּפינדען זיא אויך, מיין לִיבּער? 

בדייט' פרייליך עמפּפינדע איך, אבּער פיליכט ניכט זא ויא זיא, מיט 
איינער. שטאלצען ילעכלענדען מינע איך זוכע וואהרהייט, זיא פינדע איך אין טענע 
ניכט, דיא טענע זינד נור סובּיעקטיפע | מאדיפיקאטיאנען דעס שאללס, דיא 
אבּיעקטיף עבּען זא װעניג זינד ויא דיא. װען איך דיזעס ערקעננע. דאן 
עמפּפינדע 0 נור האלבּ, 

העך' דאס איזט מיר ווידער. פיל צו געלעהרט. און ודאפון פערשטעה 
דאך ליידער גאנץ אונד גאר ניכטס. איך ווילל אבּער גאר ניכט עמפפינדען; 
ווען זיא מיר ערקלעהרען!. וויא זא זיא נור האלבּ עמפפינדען.. 
|| ברייט' אין אײַנעם דידאקטישען טאן דאס וילל איך ואהל פערזוכען, זיא 
ערריננערן זיך נאך וואס איך נייליך אנטווארטעטע, אלס מאן מיך פרוג, וואס 
איך איבּער דיא דינגע דענקע, דיא ויר לעזען מעכטען איך זאגטע נור, 
דאס איך זיא נור פיר פהענאמען האלטע. דאס קאננטען זיא גאר ניכט קליין 
קריגען. אלליין זיא פערשטאנדען מיך ניכט. דען זעהן זיא ליבּע מאדמאזעל, 
נאך דער נייערן בּעססערן פילאזאפיע, קענטע מאן אללענפאללס בּיי גאטט, 
אדער בּיים העכסטען װעוען, אדער בּיים מאקצים אונזרער אידעען שװוערען, 
דאס איך זעלבּטט אונד װירקליך עקסיסטירע. אבּער דאס זיא וירקליך אב: 
יעקטיף פארהאנדען זינד דאפיר קאן איך ניכט שווערען. העדוויג שייקט צוריק 
דען זעהן זיא איינמאהל, זיא זינד איין דינג אויסער מיר, פאלגליך נור ער 
שיינונג; אלזא נור אין מיר, אין מיינער פארשטעללונג ווירקליך. 

העד' וואס זיא דא זאגען? דאס קלינגט מיך זעהר געלעהרט; אונד ווייף 
עס מיך זא איין גראסער פילאזאף זאגט, װילל עס אױיך גערנע גלאָבּען, דאס 
עס זעהר ריכטיג אונד זעהר פערנינפטיג איזט. אבּער איך נעהמע זיא זעהר 
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איבּעל, דאס זיא מיך איין דינג נעננען; װעהרע איך איהנען ניכט זא גוט, 
זא וואללטע איך עס צייגען,--וואס איין דינג איזט, און דען קאן איך אויך 
אויף מיינער עהרע ניכט בּעגרייפען, ויא זיא זאגען קעננען, דאס איך דארום 
נור דא ווערע, ווייל איך אויסער איהנען בּין, קורץ אונד גוט, איך פערשטעהע 
דאס פילאזאפישע קאמפּלימענט ניכט, דאס זיא מיך דאמיט מאכען וואללען. 
איך מאג אבּער הירפאן ניכט גערן מעהר רעדען, זא וואס ענגסטיגט מיך, ווייל 
עס מיר ענואירט. -- אבּער ווען זיא מיך, ווייל וויר דאך יעטצט איבּער זא 
וואס שפּרעכען, וואס רעכט וויכטיגעס זאגען מעכטען; ווייל מיך'ס שאהן לאנ: 
גע אויפ'ס הערץ לאג,--זא ווילל איך זיא אויך רעכְט גוט בּלייבַּען זיא ניממט 
איהן בי דער האנר זאגען זיא מיך, --אבּער לאכען זיא מיר ניכט אױס, זאגען 
זיא הֹעַ הע העַ? גלאבּען זיא אַהך אן גאטט? | 

בּרייט' אן גאטט! יא ליבּע פריינדין! אבּער נור סובּיעקטיף, צוקט דיא 
אקטעלן האבּע איך פיר זיין דאזיין קיין בּעװוייס אַ פּריאָר. עס האט צואר 
פילע זאגענאננטע פילאזאפען געגעבּען, דיא זיין דאזיין, אױס דער נאטור, 
אויס דער וועלט, אויס איהרער איגנען זעעלע, האבּען בּעװײוען וואללען, 
אבּער דאס ווארען אויך נור שטימפּער, עמפּיריקער. איהרע פערנונפט וואר צו 
פיל אונד איהר גײיסט צו שווערפעלליג דעראָגלײיכען האהען מאטעריען צו 
בּעהאנדעלן, 


העך' דיא זעהר אױפמערקואם צוגעהערט, פאסט אללעס פיר ױך װידערהאלט האטסע 
אבּוואהל דאס וואס זיא דא זאגען איך עבּען זא וועניג קלוג ווערדע, ויא 
אויס דעם פאריגען; זא זעהע איך דאך וואהל איין, דאס זיא רעכט האבּען, 
זיא מיססען איינען פּרעכטיגען קאפּף האבּען, זיא האבּען זעהר רעכט, דאס 
זיא מיך איין דינג נעננען. איך בּין שטאלץ דארויף, דאס דינג איינעס גראסען 
מאננעס צו זיין, איין פּױזע, העדוויג געריהוט איך שעהמע מיר אונד עס איזט 
מיך רעכט רירענד, דאס דער סובּיעקטיפע גאטט, געלאבּט זייא זיין הייליגער 
נאהמען, דאס ווייבּליכע געשלעכט זא וועניג ענטדעקט האט. 

בּרייט' בּערוהיגען זיא זיך מיינע ליבּע! עס איזט אויך אונטער דען 
מעינערן נור וועניגען געגעבּען זאלכע 'טיפע וואהרהייטען צו פאססען. פּלומפֿ 
קעמט היפּפּענד צוריק, | 


דריטטער אויפטריט 
העדוויג, בּרייטענבּאך אונד פּלומפּ 


פּלומפּ איך וואר איין וועניג אבּען אים זאאלע; דא וויממעלטס פאן 
דען זעהנען אונד טעכטערן איזראַעֵלס. דא איזט דיא זעליגען מיט -- 

העדוויג איהם אינגס װארט פאללענד מיט רעפרענדאריוס פרייטאג, 

פּלומפּ ריכטיג. -- דיא לעזערן מיט -- 

העדוויג ויא פארהין מיט קאפּיטען וואורם, 

פּלומפּ געטראפען, אונד פּעטשירשטעכער האנכען, 

העדוויג װיא פארהין מיט אססעסאָר -- 





פּלומפּ בּיטטע אום פערגעבּונג, מיט איהרע מוטטער. איך מוט אימ= 
מער לאכען, וען איך דיזע סופּערפיינע דאמע נעבּען דער אנטיקען מוטטער 
זעהע, לאכט לוט וואהרליך, איין וואהרעס בּילד דער זינדע אונד דער בּוסע. 

העדוויג יא ואס דיא זינדע אנבּעלאנגט מעגען זיא וואהל רעכט 
האבּען, אבּער די בּוסע איזט פאלש. געלט דער קאלקולאטער זיטצט נעבּען 
איהר; װוען דיא מוטטער דאבּייא איזט, לעסט זיך אססעסאר פיין ניכט זעהן. 
דאפיר איזט פעדער בייא איחרי. דער איזט איינע אלטע אינקלינאַטיאָן פאן 
דער מוטטער. 

בּרייטע' צו העדװיג פאן ועלכער האנכען איזט דיא רעדע! עטוא 
אהרענס טאכטער, זיא איזט זא זופער פיין; מוס איך אויך איינמאל ינלעתן; 
עהט אב, 


פיערטער אויפטריט 


העדוויג, פּלומפּ 


פלןמפ זעטצט ױיך געבּען העדויג, ניממט איהיע האנד נון ניינע ליבּע! זיא 
האבּען זיך געוויס וועהרענד מיינער קליינען אבּוועזענהייט אנגענעהם אונטער* 
האַלטען? 

העד' אָ יא רעכט זעהר. הערר ברייטענבאך אונד איך, ויר האבּען 
איין וועניג פילאזאפיערט. אבּער ער האט איינען אונגעמין וינע פער? 
שטאנד, 

פּלומפּ אללערדינגס! הערר בּרײטענכּאך האט איינען פארטרעפליכען 
קאפּף. איך העטטע דיס אונטער איינען פּאלען ניכט געזוכט. 

העדוויג הינטער איינען פּאלען; וארום ניכט גאר הערר בּרייטענבּאך 
איין פּאלע? 

פלומפ ניכט! איזט ער ניכט אויס פּאָהלען! 

העדון' לעכעלנד בּוייטענבּאך אױס פּאָלען! אס קאנט איזט ער וען 
{ זיא'ס וויסען וואללען. 

פּלומפּ אוס קאַנט? וא ליגט דען דיזער ארט; 

העד' יא דאס װײיס איך ניכט, ער האט מיר אפט גענוג זעלבּסט גצָ? 
זאגט, דאס ער איין קאנטיאַנער איזט, : 

פּלומפּ פערצייהען זיא מאדמאזעללע, דאס איזט איין מיספערשטענד: 
ניס. ער נעננט זיך איין קאַנטיאַנער, יל ער גלױבּט קאנטס לעהרע צו פער; 
שט;הען; אונד זיך דאהער צור קאנטישען שולע צעהלט. קאנט איסט אי 
גענטליך איין בּעריהמטער פילאזאף אין פּרייסען. זיינען שיהלער נעננט מאן 
איין קאנטיאנער, װיא מאן דען שיהלער װאָלפס איין וואלפיאַנער, דען דעס 
לייבּניץ איין לייבניציאנער נעננט. 

- העך' זאָ, דאס האבּ איך ואהרהאפטיג ניכט געואוסט, אונד געהע 
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112. 


שאהן זא לאנגע מיט אֹיהם אום. זיא זינד וואהל אױך 15 שיכטיגער פילא? 


זאף, דאס זיא דאס אללעס זא וויססען. 
ברייט' צוריק מיט איינען טעללער בּירנען. פּלומפּ ניממט אִיהן איהם אבּ, פּרע: 
זענטיהרט זיא העדוויג. יה * { = ' ן 
פלומפ ניממט צוגלייך אויך איינע בּירנע אונד בייסט איין שענע. פריכטע, 


פינפטער אויפטריט 
הארטוויג, דיא פאָריגען 


הארט' מיט איינע פועננענדע פײפען קאממט אױף זײנע שװעסטער צוגעלױפען. 
אך ליבּע! האסט דוא ניכט איין פאאר גולדען מינצע; מײינע גאנצע בּערוע 
איזט צום הענקער. איך געהע אהנע רעוואנגע ניכט נאך הויס. ויא זיהטס 
דען דא אויס? האט דער קאהל גוט געשמעקט! 

הלד' גיבּט איהם געלד אבּער מיט פייפע! לִיבּער בּרודער עס זינד זא 
איין מענגע יודען היר. , ש 8ו; 

הארט' ניכטס צו זאגען. וויא זיא חיר זינד לויטער פילאזאפען, 

| בּרייט' פילאזאפען; שעהנע פילאזאפען? = 2 

הארט' זיא שווייגען יא שטילל. . זיא זינד. מיר איין שענער פילאזאף. 
זיא האבּען איממער פילאזאפיע אים מונדע, אונד האבּען ניכט אינמאהל 
קוראשע, פא ך איינע בּעלעגטע בּוטטערשטאללע צו עססען.. 

העךף' טעטטיש אויס וועלכע שוהלע איזט דען דיזער א אויס 
דער קאָנטישען אדער אויס דער פּאַלנישען? 

הארט' יאהן האט שאהן נאך דיר. געפראגט. אבּ. 


זעכּסטער אויפטריט 


דיא פאריגען אהנע הארטויג 


-העך' שפרינגט אױף אך דען מיססען וויר הערויף צום א 1 צו 
פלומפ פט מונש מטפ 208 6י11686 זיא געהן. 

פּלומפּ װען יאהן ניכט דאבּייא וועהרע, גינג. איך דעסטא ליבּער מיט. 
איך מאג דען ענגלענדער ניכט ליידען ער האט מיר צו פיל לױ:ען 

| = העד' איך מאג זא גערן ענגליש מיט איהם שפּרעכען. 

פּלומםּ. ענגליש הין, ענגליש הער, ער האט איינען ארק שפּלעהן. 

העד עטוואס פערלעגען ווא האט ער איהן דען? 

פלומפּ. דא ווא איהן אללע ענגלענדער האבּען. 

העך' שׂלעגט איהם זאנפט מיט דעם פעכער אַ הערר פּלומפּ קאממען זיא, 

פּלוֹמפּ זא קאממען זיא היר אין מײנעם ארם מיט דען אנדערן שטעקט עֶר 
דען קלײנען רעסט דער פריכטצ אין דיא טאשע גוט צום נאכטיש, 7 

העד' פאסט מיט דער אנדערן האנד בּרײיטענבּאך אונטערם ארם קאממען זיא, לע 
בּער בּרייטענבּאך! ניכט זא אין געדאנקען, אללע אבּ. 


דריטטער אויפצוג 
ערסטער אויפטריט 


אבּענדס 9 אוהר. ציממער בּײ"א הענאך. הענאך אין אינען גריגען קאל. 
מאנקען שלאפראק, מיט אײנער שװארץ זאממטנען מיטצע איבּער אײנע 
ב"ח אויפם קאלף. זיסצט אין אײנעם גראספאטערשטוהל אבּען אם בּע* 
דעקטען טיש. פאר זיך אײנען כאליאנטען; אײנע בריללע אױף דער נאזע. 
שלעפס, יטל אים װײסען נעגלישע; אײן גאלגאסט טוך אום דיא בּרוסט, 
אײנע שװערע גאלדגע קעטטע אום דען האלס, פילע רינגע אױף דיא 
פינגער; אײין גראסעס בּונר שליסעל אן דער זײטע; אײנע גאלדנץ מיטצע . 
אויפם קאפף, זיטצט צור רעכטען אם טישע אײנען לעהנשטוהל, דיא פיטע 
אויף. אינע הוטשען העלט אײנען קוארטאנטען אױס דעם אײנע בריללע 
הערפארבּליקט אױפם שאסען שלעפט. שמואל, געגען איהר איבּער, אין 
איינען װײסבונטען קאטוגענען שלאפראק, דרונטער אײנע שווארצע מאני 
שעסטר װעסטע מיט שטײנקאהלען קנעפּפע, אײנע בּ"װ נאכטמיטצע אױףים 
קאפף, דען ער אבּער מיט גײדען עללבּאגען אױפם טיש שטיצט. בּרוממט 
אייגע מעלאדיע אױס אײַנעם אקטאַװ בּאנדע. דער טיש איזט מיט אײנע 
קאטטון דעקע בּעלעגט, דארױף שטעהט; איין זילבּערנער בּעכער, אייניגע 
פאללע אונד לעערע בּיערגלעזער, אײן טעללער װארױף אפּפעלשאאלען 
נוסשאאלען אונד הילזען פאן גרױע ערבּסען ליגען. אײניגע צײנאהע ארס. 
געבּראנטע ליכטער מיט גראסען פּוטצען, אונד איניגע אױף דען וואנד- 
לײיכטערן. איבּער דען טיש הענגט איינע שבּת לאמפּע דערען טאכטע רױכען. 
עס הערשט אינע שטיללע. מאן הערט צו װײלען שמואלס מעלאדיא מיט 
דער עלטערן שנארכען אבּװעכּסעלן, דיא שטובּענטהירע װירד ליײזע געעף. 
נעטן מאדל אין אײנען װײס סיטצ:ען שלאפרא?; שװארצע אטלאסנע 
אונטערקלײדערן הוט אונד געפּודערטע כּרוקע אייפט קאכפען טריטט לאנג. / 
| | | זאם העריין, 


מאדל, הענאך, ייטל, שמואל 
מאדל גוט שבּת! 7 : 

שמואל ייץ שאַ, שאַ, טאטע און מעמע שלאפט. 

מאדל לאנגזאם אױף שמואל צוגעהענד שלאפען זיא שוין לאנג? 

הענאך יך רעגענד יוא איך שלאפ! אגב האב איך לכּבוד שבּת אַ 
בּיסכע געשלאפען. 

(קאדל העלט דען קאפּף הין גוט שבּת שװעהר לעב 








השן' ניממט איין גלאס ווארין אײינע נײגע בּיער, קיפּט עס אױף דיא פינגערשפּיטצען 
אום, רײבּט דיא אנדרע האנד דאמיט; לעגט בּײדע הענדע אױף מאדלס קאפּף אונד בּעגשט, 

מאדל האט דער שוועהר פעסט געשלאפען? 

הענ' יוא געשלאפען. וואס טוט מע דאמיט. איך בִּין אַ בּיסכע איבּערן 
מדרש געזעסען האט 15 פאר נחת רוח א יע צו שלעפערן, וואו אי 
דען עלקין 

מאדל דיא איס שוין פאר זעקס לײגען גאננען. זיא קלאגט זיך אום 
שטאנס געזאגט עפּעס, 

הֲעְנֵָ' זיהט זיך אום ווייא ויא דיא ליכטער בּרעננען. וואו אי דען דיא 
שבּת גויה? 

שמואל דיא דערלעבּט גאר ניט מעהר היין צו קוממען. 

הען' אױפגעבּראַכט רוף איהר! ש:ואל אב, אונד ייטל ערוואכט. 

יל חהט זיך אום הער שמע ישראל! וואס אי דעס פאר אַ געשריא? 

מאדל העלט דען קאנּף הין גוט שבּת שװויגער! 

לונ בענשט איהן גוט יאהר! וואס מאכט דען עלקי? זיא האט זיך נאכ? 
מיטטאגס אין דיא מִּדְבָּרות עפּעס געקלאגט. 

מאדל ווערט בּעורת האל ניקס צו בּעטייטען האבּען, זיא קלאגט איבּער 
חולשת הלב. איז אַזױא אן אומגאנג. געגען 6 האט זיא טעה געטרונקען; און 
איז לייגען גאנגען. . / 

הענ' ווארום גייט איהר ניט זיטצען ר' מאדלן 

האדל נישט קשה. זעטצט זיך נעבּען הענאך. 

הענג' קראצט זיך אונטער ד א מיטצע וואס יע מיר דען חידוש אין דיא 
צייטונג? 

מאדל. גאר נישט. נור דיא צרפתּים האבּען מכּת רֶצַח בּעקוממען, 

הענ' פון וועם? 

מאדל פון אונס, 

הענ' נוא נייא! אַן גאָלצישער הוזאר פרעסט. פונפציג זעלכע חטאתם . 
אין א קנוח סעודה אופ, 

מאדל איך גלאבּ אהך. זיא װערדען אַ ביזען סוף האבּען אין דיא 
צייטונג שטייט יבּ אלפים זעננען אופ דען פּלאטץ געבּליגען. 

הענאך כּן יאבדו. דא העט איך אַ כּלל דען האבּ איך בּקבֹּלה פון מיין 
זיידע זצ"ל, -- װער ווילל וואס מחדש זיין; שנייד זיך א קריעה. איהר װערט 
זעהן, מיט דען נייען. רעפארם--דאך איך ווילל מיר דען שבֹּת ניט פערשטעהרען. 

מאדל ויא האט דען שוועהר דאס נייע חזנכע געפאללען! 

הענאך בּאַי דער דבּור אי קאַן מעשה, אבּען אבּער אי דאס קעלכע צו דין. 

ייטל דאס האבּ איך גלייך געזאגט; עס אי נור 8 מות 0 דאס פיס? 
| טעלזינגערכע אבּער האט פיל מלאכה, 

מאדל דאס חזנכע זאלל זעהר טניט זיין, דא וואר אַ האבּאיסט 
אין שוהל, דער אי געקוואללען פאר נחת, 


; * 


הענאך פשיטא איז עס מוזיקאליש, זעהר מוזיקאליש. אפילו, עס האט 
דיא נאטען פאר דען עמוד לייגען וואללען, איך האבּ עס אבּער ניט געליטטען. 

מאדל ווארים ניטן 

הענא' וואס טוט מע דאמיט? וואס זאללען דיא גוים שמועת? עס װערט 
אויסווענדיג אהך דיא קונסט קעננען. לאס אין אמת אַמאהל אַ דריידלכע אין 
דיא אפּלאטור פעהלען. דאס זינגערכע אבּער איז אַ כּיבּוד,. מארגען דאװענט 
עס מוסף. דארוף בּין איך מיר זעהר מהנה, 

מאדל דער שוועהר איז אַ גרויסער נְהנָה פון זינגען. איך אַךְ, א שי 
נער חזן מיין חיות! און איך האבּ דאך תּ"ל אין מיין לעבּען חזנים געהערט, 
איך פלעג אלס צו זאגען; ווען איך מיר אין עולם וואס װינשן איז עס דען 
בּערלינער חזן אפרים בַּס און נָשַׁי ‏ זינגער צוזאממען צו הערען. דאס מוס מעין 
עולם הבּא זיין, 

ייטל יָשַׁר איס דאס גרעסטע חידוש אין עולם, 

שמואל קעממט צוריק דיא שבּת גױה אי נאך ניטדאָ? זיא איז מִסְתָּמא 
מיט דען עממער וועג געגאנגען. | 

- מאדל ואו אי דען הַדסכע און הערצכע? | 

ליטל הערצכע עסט פרייטאגסנאכט בּייא דען חותם שטעכער איבּער 
מזומן, אונד הִדסכע לעבּ האט זיך הייט אבענד אום שטאנס געזאגט אהך 
עפּעס ניט וואול =עמונהעי האט אַ ביסכע זופ געגעססען און איז לײגען 
געגאנגען. | 

א קיצעלט מאדל דוא זעהסט היינט זיא בּעחיינט אויס ר' מאדל 
האסט בּוודאי ען גודן יום געהאט. 

מאדל יוא תהלה לאל ניממער ערגער, צו הענאך װאַס דער שװעהר, דיא 
שטאהנשנאללען פון מיללערכע האבּ איך היינט פערקאָפט. 

הענ' מיין שונאים לעבּען; פאר ויא פיל? 

מאדל ערשט ראָט דער שוועהר אַ מאָהל, װער דיא בּעקוממען? 

הענ' וואס טוט מע דאמיט, ווער? 

מאדל הארנכע, ימח שמו זאללס װערְן. עס ואר היינט א גרויטער 
נוצרך. עס מוס אויף דיא רעדוט הערום רוחן, איך האבּ איהם אַן הלוואהכץ 
פון 500 טאָלער געמאכט, און האבּ איהם דיא שנאללען פאר 90 אנגעגעבּען 

הענ' אַ שיינער משא ומתּן; װען עס נור בּטוח איס? 

מאדל הלוואי און הלואי! אלל דען שװעהרס חובת און מיין חובת 
זיא בּטוח. דאס שרץ האט ב' אלפים רעװעניא, איס אַ בּן יחיד רַע, און 
דער פאטער בּעונות עושר מלך, עס איס אבּער ליטער גוט. נוא' שפּרינגטס 
אויף דיא רעדוט הערום װיא = בּאק, לאכטס אפשר שוין קאַהן דרייער מער. 
דאָס מארגען מיטטאג פרעסט עֶס בּייא מיר; קוגעל זיין חיות. וואס אַ שררה 
אַ נאַרר איס, 
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צווייטער אויפטריט 
שׂבֹּת פרויא, דיא פאריגען 


שוּת פרױא, אלט, בּוקליכט, מיט דיא ליכטפּוטצע אין דער האנדן קריכט 
הקָרום אונד פּוסצט דיא ליכטער, אײן יעדער ניממט שנעלל אײנע 
פּריזע טאבּאק, 


שבתפר' מאדאם הענאך זאלל איך הערויס נעהמען? 

הענאך כּן? ליא יהא מע װעט דען ריה רע פּטור. 

ייטל זא נעהם זיא מאן הערויסער, 

שׁבּ"פף מאכט אללע ליכטער אױס, בּיס אױף אינסן דאס ױא אין דער האנד העלט. 
נוא, וואללען זיא נוא מיט יעֹהן; אללע שטעהן אױף, רענגעלן זיך, אונד געהנען. 
= הענגך ײטל לעבּ מין קינד, גיבּ רי מאדל אַ פּאָאר מאָנקיכעלכער 
פאר דיא קינדער גאטט בֹּעְהיט זיא, 

ייטל איך האבּ זיא דרויסען אין שפּינד, ווען מער דאָ רוס געהן. 

מאדל גוט שכבּת און גוט נאכט. 


הענא' גוט נאַכט און גוס יאהר, שלאפט ואױל, זייט מוחל! זאגט 
עלקי גוט נאכט, און רפואה שלימה. איך האבּ איר אסור געמאכט מארגען 
אין שוהל צו גיין. הערט איהרס! ױא געהן אללע, אב דיא פרױא מיט דֹעַם ליכטע: 
הינטער דריין.' ' 


דריטטער אויפטריט 


אונטען פאר דצם רעדוטען זאהל. מאן הערט אין דער פערנע מוזיק, זיהט 

מאסקען איבּער דיא בּיהנע געהן, מאדאם מאדל אונד הארן דעמאסקירט 

זעטצען זיך אין אײיגע נישע. אײין מארקעהר דער שאקאלאדע בּרינגט, 
זעטצט דאס בּרעטט נידער, אונד געהט אבּ. 


עליזאבּעט מאדל אוני הארן 


עליזאבּ' אך מיין קארל! ווארום זא אין זיך געקעהרט; 

הארן איך זיננע נאך אבּס ואס געבּען קעננטע דאס מיינע װאננע 
ערהעהעט. | 

עליז' איך ניכט. װײל איך ניכטס העהערעס פיר מיך ווינשע. ניא קאן 
זיך דער מענש ערהאבּנער פיהלען, אלס ווען ער דען גאנצען ואוסט פאן 
פאראורטהיילען מיט פיסען טריטט, זיא קיססט איהן. נון גענאָס איך זיא זא גאנץ 
זא אונגעשטערט זא אונגעטהילט קיססט איהן, אונד טרינקט איינע טאססע אס דאס 
איזט יא וואהל טעללער? סט! בּיסט! 





פיערטער אויפטריט 
טעללעך, צו דען פאריגען 


טעללערך פינדע איך אייך ענדליך היר! צווייא שטונדען זוכע איך זיא 
שאהן אים זאהלע אונד אין אללען לאָגען פערגעבּענס. דאס פרייגדליכע שויי: 
גען דעס מארקערס לייטעט מיך ענדליך היר העה. ‏ / 

הארן װיא זיהטס דען אום דיא צײט אױס; פענגטס שאהן אן אים 
זאאלע לעחר צו ווערדען. 

טעללער עס איזט בּיינאהעף אללעס פארט, איך דעכטע װיר מאכען 
אונס אויך בּאלד אויף, זאללען איך פארפאהרען לאססען? 

עליזאב' וען איך בּיטטען דארף געהן װיר צו פוסע, דאס געראססעל 
איינעס וואגענס אין דער קלײנען גאססע, קעננטע יפֿערדאלט עררעגען. עס 
איזט פרייטאג, איך קאנס ניכט וואגען. 

הארן ויא זיא בּעפעהלען; דיא נאכט איזט שעהן. וואללען װיר ניכט 
ערסט נאך איין מאהל אין דען זאהל הינאיין געהען? | 

עליזאב' מיינט. װועגען! גיכּט הארן איינע טאססע. צו טעללער איהנען יי 
איינע געפעלליג? 

טעללער דאנקע שעהן! ער מעכטע מיר זא גוט ניכט בּעקאממען, געהן 
38 אין דען זאהל, 


פינפטער אויפטריט 
שטראסע, פינסטרע נאכט. דעקאמפּט, נאכטוועכטער, צוויקער 


דעקאמפּ' געזאפען, זנגט !14 פ?) מזן 8 וו מה 8 

נאכטון' וואט פאר לערמען אוף שטואָס! איס טיין אוהר פארבּיא, 
:אללע לידע שלאָפען, 

דעקאמפּ' וואס סיא ווילל פון מי? מיר ניקס האַב קיין מענש וואס צו 
פפעהל 69001626ט16 6עם11 סמזסג! מט 8015 16( 

צַוִויקעךר אים מאנטעל איינגעהיללט גוטען אבּענד! 

נאכטויעי גוטען אבּענד! וא קוממט הע זא שפּעט הערו 

צװויקעך ניממט זיינע דאזע, גיבּט דעם װעכטער איינע פריזע, איך בּין בּייא ען 
גוט פריינד געוועזען, איך בּין אויף שטוהל אינגעשלאפען, אונד וען איך 
ניכט אויפגעוואכט וװעהר, זעהס איך נאך דאָ. וואס וילל אבער דער מאן דא! 
האט וואהל א בּיסכע צו טיף אינס גלאס געקוקט, 

דעקאמ' וואס זאג ער פון גלאס! איך בּין איין האנעט האָמם. מיט 
דיג פלומפּ קערל, איק האבּ צו מאַק, שפּרינגט הערום עו 8?) ,118 8ה ,174 8ס 
- = נאכטןן' וואט מאג הע דען דאָ װאָל זינגען? 

צוויקער אַ דאס ווילל איהם וואהל זאגען, דאס מוס װאָל זויא פראנ= 
צעשעס זיין. ער איס איין שפּראכמעטער, דיא לײטע קעננען ניכט אנדערס 
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מענען אלס פראנצעש. זא וואס געהט אונזער איינעם גאַר ניכטס אן; עס זינד 
דאך נור לויטער צאַטען זאגט אונזער ראבּינער. . 

נאכטון' ער שימפּפט אבּערשט, און דאס ליד איק ניט, מאן. הערט רופען 
פייער! פייער! דער נאכטװועכטער זעכצט דאס הארן אן, טוטעטי רופט פיער מאן הערט טראמ- 
מעלן, לײיסען, אללצס לױפט דורכאייגאנדער אב. י 


זעכּסטער אויפטריט 
אײנע שמאלע גאססע. מאן ױהט הענאכס הױס, אן דעססען טהירע שט= 
דיאָזוס מארקוס העפטיג קלאפּפט, 


מארקוס הע! עפנען זיא דאך דאס היס! עס בּרעננט. גאטט! ויא דיא" 
לייטע שלאפען, אונד הינטער איהרעם הויזע בּרעננטס, ער קלאפּפט א 

הענאך שטעקט דען קאפּף צום פענכטער הינאױס שמע ישראל! װאָס אי דאָס 
פאר אַ געקלאָפּ! קלאָפּ, קלאָפּ, ויא משוגע ומטורף! 

מארקוס מאכען זיא נור אויף ר' הענאך! אין איהרעם הזע שלעפט 
אללעס, אונד אין איהרע נאכבּארשאפט איזט פייער. 

הענאך וואס פייער? שריפה? שרייט שרפה! שרפה! יטל! שמואל! הדסן! 
אוף! שרפה! װועקט דיא מאד! רופט דיא שבת גוית-! שמואל! אוף! שרפה! געהט פאם 
פענסטער. מאן הערט איהן אים הויזע רופען אוף אוף למען השם שרפה ייט אוף! 

מארקוס גאטט עס איזט שבּת; ווא פינדע איך נור איינען מענשען 
מיט ליכט, דיא הױס טהירע וװירד געעפנעט. דיא קעכין אים העמדע מיט אײנעם אונטער- 
ראקן הענאך אִים העמדע,-- אײן פאאר מאנשעסטער האזען, אהנע שטרימפּ:ע, אין פּאנטאפפעלן, 
אויפם קאפּף אײן זאמט מיטצכען. ײטל אים אינטערראק, אין ווייס קאטטונען לײבּכען, אין דער 
אײנען האנד צװיא בּינדצל שליססעל, אין דער אנדערן אײנען גראסען ױלבערנען בּעכער פאל+ 
לער מינצען. | 

ייטל גאטט פערצייא מיר מיין עבירות! אין דיא אנגסט האָבּ איך מיין 
שמ'אל לעבּס דרשה שאנק געחאַפּט. 


שמואל אים העמד, אײן פאאר מאנשעסטער האזען, זיינען הוט אױפ דען קאפּף, אײך 
ארבּע כּנפות איבּערם האלס, אײן אנדרעס אין דער האנד, וואו אי דען דער טאַטע? ער 
לאַפט נעבּיך אהנע אובּע כּנפת הערום, ער ערגליקט דען פאטער דאָ טאַטע לצ= 
בַּעןן ווירפט איהם דאס ארבּע כנפת אום דיין ארבּע כּנפות! 

הענאך שיין! אבּער ואס טוט מע דאמיט, איך בּין נאך קאַן ארבּצ 
אמות געגאנגען 

מארקוס צוידערן זיא ניכט; בּרינגען זיא איהרע ויכטיגע זאכען אין 
ארדנונג, דיא געפאהר קאן איבּערהאנד נעהמען. 

הענאך ויא טוט דער מיר מיט זיין לשון ויא װויא. דא קוממט דיא 
שבּת גוימה, 

שבת פרויא מיט איינער לאטערנע דאט זיך גאטט ערבּארמע! געהט אינם 
הויס קאממען זיא מאן, אללע געהן איהר נאך, נור ייטל בּלייבּט שטעהן, 





ייטל וופט שמואל! שמואל לעב זעה נאָר דאס דוא דיין ספרים 
מציל בּיזטן 

שמואל פן אינגעץ נא מעמע לעבּען, איך ריהר זיא ניט א ספרים 
פערבּרעננען ניט. דיא תּורה אי געגליכען צו האסטעת? יע צו פייער. זיא 
קעננען אפשר גאָר מְגין אוף אונס זיין, 


ייטל גאטט לא דיך געזונך! זיא װילל הינאיין געהן פיהל זיך יאבּער צו . 


שוואך איך מוס מיך ערשט אַ בּיסכה אוף דיא בּאנק זעטצען, זיא זעטצט זיך אױיף 
דער בּאנק פאר דער טהירע אונדר שטעללט דען בּעכער נעבּען זיך. מיר איס גאנץ חלש 
זיא רופט דיא שבּת פרױיא מוטטער שולצקע! בּרענג זיא מיר דאך אַ גלאס וואססער 
זינקט אין אהנמאכט, 

שבּת פף' מיט איין גלאס וואססער אין דער האנד איינע לאטערנע אין דער 
אנדערן. נעהם זיא מאן ען גודען שלוק, ױא זעטצט דיא לאטערנע הין, ערמונטערט 


ייטל אוגד פיהרט זיא אינס הויס. דיא לאטערנע גלײפּט פאר דער טהירע געבּען דען בע . 


בער שטעהן. 


| זיבּענטער אויפטריט 
צוויקער אין זײנעם ראקלאהר געהילט, אײינע נאכט מיטצע אונטערם 
הוטע, קאממט פאן דער עקקע הערום. 


צוויקער דא װעט אַ שײינע מהומה אונטער די משוגעים זיין. עס אי 


גאר אַ שטות פון מיר דאס איך הען גייא. נאר לאו יהא מאַ מאכט זיך אַ 
בּיסכע תּקיף וואס שאָדטסן ער ערבּליקט דען בּעכער וואס אי דעָהס? עפּס צו 
טרינקען, זיהט היגיין אונד ווירד דיא מינצען געוואהר ווייא ווייא מיר ניט, דא אי 
דאך עפּעס אַ כַּשרה מציאה נאכדענקענד װאָס טוט מע דאָ? ער שלייכט זיךף אין 
דיא הויסטהירע, אונד וירד נימאנד געוואהר קאנער צו'. הערען, קאנער צו זעהן, ער 
נימט דען בּעכער אבּער ויא מאכט מעס מיט דיא לאנטערן! לאז איך זיא בּרעננען, 
און זיא קוממען הערויס און פינדען דען בּעכער ניט, איז גלייך אַ לערם, און 
איך קען ערטאפּט וערדען? בּעססער איז, איך לעש זיא אויס. אַ זיא דען ליכט 
בּרענגען און דרוף קוממען דאס דיא גניבה געשעהן אי בּין איך שוין בּכּבוד 
גדול אין מיין שטובּ, ממילא זיא מוס אויסגעלעשט װערן גוייפט נאך דער לֹא2 
טערגע עס איז אבּער לעולם פארט שבּת העלט זיא איממער נאכדענקענד אין דיא האני 
מחלל שבַּת מעכט איך דאָך ניט גערן זיין, ואס האבּ איך אבּער פאר אַ 
גרירה כלעסט ואס ליכט אויס אוי חֶטאָתִי עְוִיתִי פָּשַׁעתִי, ניממט דען בּעכער אונטער 
דעם ראקלאָר אונד געהט אב, 


אכטער אויפטריט 
שבּת פרויא, זא הענאך 
שבת"פף קץעמט הערויס אונד פערמיסט דען בּעכער דא איס קיין בּעכער צו זעהן. 
הענאך פאן איננען דא איס קאן הֶדס קאן הערצכע ניט צו זעהן ניס 
צו הערעןן. 
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- שבת"פ דעט וערט ען שעהן שפעקטאקעל יעבּען 

הענאף פאן איננען דאס האסען גזירות דיא צו קאפף אומגעהן, 

שב"תפ" אים הינאיין געהן זי מוס אינט הויס טו זעהן, 

הענאך בּיים. הינאויס געהען איך מוס אין מקום הערום לאפען תּאמר פינדע 
אִיך דיא קינדער, דיא שרפה איז בּרוך השם פאראיבּער, וואו האבּ איך זיא 
נור ערשט דאחהיים, געהט אבּ, 


ניינטער אויפטריט 
עליזאבּעט מאדעלס שלאטציממער; מאדל טריט העריין, אײנע אלטע 
פרויא לײכטעט איהם | 


מאדל אים העריין טרעטען, לייזע לייכט זיא מאן נעהער הער אם בעטטע לױ. 
שענד זיא ריהרט זיך ניט, איך מעכט זיא גערן שלאפען לאזען, וואכט זיא 
אבּער פון דיא טרוממעל אוף, אי דער שרעק נאך גרעססער רופט מיט געדעמפּפטער 
שטימע עפלקי! ליבּע עלקי! זיא ריהרט זיך ניט צור פהויא לייכט זיא דאך בּעססער 
הער. דהט אינס בּעטטע אונד װירד איהרע נאכטהױבּע געװאהר זיא שלאפט בּרוך השם 
רוהיג; איך מוס זיא אבּער דאך װעקען, דא העלפט קאהן דאקטר. עלקי לעבּו 
עלקי! צופּפט אן דיא בּעטטדעקע עלקי! עליזאבּעט עלקי! העגט דיא דעקע אױיף אונד 
בּענּט צוריק ווייא! װאָס אי דעָס! לויפט ציטטערנד הינויס,, דיא פרויא מיט דעם ליכטע נאך. 


צעהנטער אויפטריט 


שטראסע, ---אונטער אָפּיציר מיט פּאטראלל פאן דער אײנען; הארן, טעל. 
לער, אונד עליזאבּעט אין מאסקען פאן דער אנדערן זײטע. 


אונט"אפיציך צור פּאטראלל ווארום וויר שארפע ארדרע האבּען? װייל 
מאן דאס פייער פיר אנגעלעגט העלט, אונד דען טהעטער גערן ענטדעקקען 
וװילֵל, דיא מאסקען קאממען האלט שענע מאסקעןן! זיא זינד ארעסטאנטען. 

הארן װיר! 

אונטעראפ' וויר האבּען בּעפעהל אללע מאסקען דיא אונס בּעגעגנען 
צו ארעטירען, הארן זאגט איהם עטוואס אינס אהר זיא מיין הערר לייטנאנט וערדען 
דיא גיטע האבּען איהרע געזעללשאפט אן דער הױפּטװאכע צו בֶּעגְלייטֶען, 
וויר האבּען בּעפעהל נימאנדען צו ענטלאססען 

הארן צו עליזאבּעט זֵיין זיא אונבּעזארגט מאדאם, איך שטעהע פיר דיא 
געפאהר, געהן אללע אב, 


איילפטער אויפטריט 
הענאך, סיר יאהן,. אונד דעקאמפּט 
הענאך אלליין זיך דען קאפ אונטער 46 קראצענד אַ זיך גאטט זאלל 





מרחם זיין איבּער מין, קאַן הדס, קאַן הערצכע, ניט צו זעהן, ניט צו הערען. 
װאָס ווערט אויס מיר ווערדען, בּעוונות, וויא פערשטעהרט איז מיין שבּת. און 
נאך דאס אן זוין גודען שבת. 

סיר יאהן אײינע לאטערנע אין דער האנד טױמעלנד אױף הצנאך צו האלט! 

הענאך אוי ווייא מיר אַ שיכּור! און אפשר גאר אַ רוצח, 

יאהן הע איט בּיא דע דיװועל, היא שאל טעק אַ װאָן װויס מי, 

הענאך נימט ציטערנד זײַנע מיטצע אבּ, ביקט זיך וואס בּעפעהלען דער הערר; 
איך פערשטעהע ניט װאָס דער הערר דאָ געזאגט, 

לֹאֲהךְ העלט איהם דיא לאטערנע אונטערם געױנט אַה! איז ניק דע אָלט שוא 
הענאך דאט וואהנט אין דע ליטל גאסן | 

-הענאך פיר זיך ער אי מיך מכיף, צו יאהן איך האבּ דיא עהר, דען 
העררן ניכט צו קעננען, און דער הערר קאן מיך, 

יאהן איך בּין דער דאקטר יאהן, דער ענגליש אפּרעטער, און וואהנט 
אויף דיא מארקט, אין ד9 גראס הויס, איך האבּ דע פּלישיר טו קען רעכט 
גוט איהרע טאגדער מיס העדוויג, און קען אויך איהר סאהן. 

הענאך אוי ווייא מיין טאכטער און מיין זוהן, זוך איך שוין איין גאנ" 
צע שטונד. וויא דאס פייער וװאָהר, זעננען זיא ניט צו הויס געוועזען. 

יאהן איהרע טאגדער איק האבּ געזעהן דיס אבּענד אין פאַקסאַל, 

הען' אַ מא זאלל, אין פאָקסאַל; 

יאהן יעס אין פאָקסאל, דא האט זיא מיט מיר געצאפּט! 

העְן' צירנענד וואס האט דיא מיט איהם, געצאפּט! 

יאהן יצס. שיא מיט בּרייטענבּאך, אונד מיסטער פּלומפּ, אונד איק 
האבּען מיט טאגדער אבּענד בּראד געגעססען. 

הָקון' לוט אויפשרייענד וואס געגעססען; פעללט גידער געגעססען אוֹן געצאפּט. 
ליגט אהנמעכטיג, . 

יאהן בעשעפטיגט איהן צו ערמונטערן א פּויער פעולאָ. 

דעקאמפּט קאמט זינגענד אונד טריללערנד הערפאר 888210110 12 סענץ 

יאהן הע דא זייא דיר פריינד! העלפ מיר טו בּרינג העם טיס ארם מאן. 

דעקאמפּט 06 66 00עסקמנ'ג; 1טף לאז ליגען דיא בּעזאפפען שוויין, 

יאהן איז ניך בּעזאפפען, דער ארם מאן איז קראנק, | 

דעקאמפּט איז ניך מייא זארגען סתפתמפ 16 /8-1-1 6166 ?טסץ פרייא 
מענש, ויא פראנצאס, שעד זיך דיא טייפ אום אנדער מענש. 

יאַ-ן דיא פרענש דאָג! ווען איקס דיא מענש ואט קראנק, אים וואוד 
הען בּאקסט, טע הונד! גיבּט איהם אײן טריט פארם הינטעין טער הע יוא אַ קיק 
פאר טע בּריטשעס דעקאמפ* פעלט נידער, צו הענאך קאמם פּויער הענאך פּאקט העי 
נאך אױף זיינע שולטער, נימט דיא לאטערנע, אונד שלעפּט איהם פארט. 


דעקאמפּט זיך אויפראפענד 881146 1176:16 /1106146 18 ס/1/, 
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צוועלפטער אויפטריט 
הענאך'ס שטובּע, עס בּרעננט אײנע עהללאמפּע. ײטל ליגט אין אײנעם 
זעססצל אונד איזט פאן מוסטערקרעמטפען געפּלאגט, העדוויג אים נעגלי. 
שע, זיטצט אם פענסטער אונד װײנט, שמואל שטעהט בא דער לאמפע 
' אונד זאגט תּהלִים, 


ייטל זאָגט נאר דען טאטע למען הרחמים נישט פאן דען בּעכער. דאַ 
דאַ! ווען נאר הערצכע ערשט דא וועהר. שטצהט װידער אױף בֹּאַ. בּאַ! בּעוונות 
וואו בּלייבּט דער טאטע העדויג שלוכסט און דוא זייא שמום, מ'ר ווערן שוין .-. 
געוואהר ווערדען, וואו דוא געשטאכען בּיסט. 

מאדל טריטט אײילצנדס העריין ווייא מיר! מיין פרויא איז ניט דערהאם. איך 
בּין שוין בּייא אללע שכינים הערום גלאָפּפען, ארדענטליך מעשה ש"ט גאטט 
זאלל זיך איבּער מיר אונךד מיינע קינדער מרחם זײין 

ייטל וייא, וואס אי דעס פראַ מהומהן 

שמואל װעהרענד דעם תּהילים זאגען, קלאפּפט אױף דען ט'ש, צײגט דורך געבּערדעך 
דאס מאדל שװײגען זאלל צִ: עִ! צ! עִו 

מאדל וואס ווירד דאָ ווידער רויס קוממען? 

שמואל קיסט דאס תּהלים א שב עה בה קיץ ת מונתיך, צו מאדל וואו אי 
זיא דען? - 

מאדל אַ שיינע קשיא! דיא פראג איך אַך. 

שמואל מיין ד;ה איז דוא לאַפסט הערונטער אוף די גאס פינדסט 
אַ וודאי נאך טאמבּורס אונטען פון דיא שרפה, און לאסט תּיכף ומיד אויס 
טרוממעלן, 

מאדל דיין עצה איז אַ חידוש, 

ייטל שטילל אַ מאָהל, איך הער זוין רַעש, בּאַ, בּאַ. מאַן הערט יעמאנדען 
דיא טרעפּפּע הערױף טראפּפען, דיא טהירע געהט אױף, יאהן מיט הענאך אױף דיא שולטער, 
וירפט איהן אין איין גראספאטערשטוהל. 

יאהן דער איז יור הויס בּאנד! 

אַלְלְע בּעשטירצט וואס אי דעס! | : 

שמואל את ישראל מכל צרותיו, טאטע לעב וואס איז דיר געשעהןן 

יאהן איך האבּ איהן געגענד אויף שטראס, דער גינג זוכען מיס העך* 
וויג, און ווען איי סער הים, דאס ויא טאגדער געצאָפּט, פעללט הין. 

העדוויג ציהט אין פלאקאנג אױס דער טאשע, העלט עס דעם פאטער אונטער דיא 
נאזע היר ריך, מאָנג שעהר פּאפּא. 

הענאך זיהט װילד אױף מיין כּפּרה דוא מיט זאמט דיין שעהר פּאַפּאַי 

| העדוויג פערצייהען זיא ליבּער (פאַפּאַ) טאַטע, פערגעבּען זיא מיך, איך 
בּין אונשולדיג, | 

הענאר סטעסט זיא פאן זיך ליג פער שווארצט! 
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העדווין ליגער פאטער! ערבּארמונג, אדער איך איבּערלאססע מיך דיא 
יפערצווייפלונג, 
הענאך האלט דאס מיל זאג איך, . 


שִׁמוְאַל איממער תּהלים זאגענד ע עַ זײא שטום! דוא זעהסט דאך דער 


טאטע אי בּרוגז, 

הענאך פיר זך בּעוונות ואס מעג דעס זײן? װיא האט ער דאך שױן 
געזאגט, געצאפּט; װאָס מעג דעס זיין!; איך האבּ מורה צו פראגען, ער ניממט 
יאהן בּייא דער האנד לִיבּער גנעדיגער הערר דאָקטאָר, װאָס וואר עס דאך שוין 
וואס מיינע טאכטער מיט איהם געטהאן האט! געצאפּט; 

יאהן יעס אבּענד בּראד געגעססען. 


ייטל געגעססען! וייא מיר ניט, וואס געגעססען? העדװיב װינקט ! יאהן 


איין וועניג. 
יאהן וואס געגעססען. גיקס אַ ביסכען בּוטטער בראד, - 
הענאך ייטל אינד שמואל צוגלײז אן שבּת פּוטער און בּראד! 


יאהן דער עס גוט צו מאכען גלױבט יעָס בּאטטער בּואד װיס א ליטעל 


קאלב פלייש. 
ייטל פלעש!? װייא געשריען בּאַ בּאַה! 
שמואל טהוט אלס וואלטע ער זיך איבּערגעבּען טריפות אַ מא זאלל קריעה שניידען- 
הענאך אללעס בּייז איס צו מיין קאפּף אויסגעגאנגעף 


סינג. אבּ. : 

הענאך שמואל זאג דיא מאד, זיא זאלל זעהן אב זיאיבּייא אַ שכן אַ 
קעססעלכע ווארם וואססער קריגט, איך מוס אַ טאס טעה טרינקען 

געפרייטער קלאפּפּט מיט דען קאלבּען אן דיא טהירע אונד רופט אויפגעמאכט! 

אללע פאהרען צוזאממען וואס אי דעס וידער? 

געפרייט' בּין איך היר רעכט בּיים יודען הענאך? האל מיך דער 
דייויל! היר זיהטס יא אויס, ויא אים לאצארעט. פינדע איך היר דען יודלן 
מאדל; דען האבּ' איך שאהן אין זיין הויס געזוכט, 

מאדל יא, וואס זאלל עֶר? נימט דען הוט אבּ, 


געפב' שטרײיכט איהם איבּערס געױנט בּיסט דוא'ס יודכען? איך קאממע פאן. 


דער הויפּטוואכע, דא האט דיא פּאטראל דיין װוייבּ געפאנגען. זיא איזט דיא 
נאכט מיט דעם לייטנאנט אונד ען אנדערן העררן אױיף דען בּאלל געװעזען, 
נון ווילל דער הױפּטמאן זיא ניכט עהער געהען לאססען, בּיס ער זעלבּסט 
קאממט אונד זיא אב האלט. 

מאדל פעלט אין אײנען שטוהל עלקי מיט אַ לייטגאנט! שוועהר לעב, וואס 
זאָגט איהר צו דיא גזירות, 


הענאך אוי לאותה בּושה! אוי לאותה כּלימה! 





יאהן אײ קאנט נאָט שטע היר מאָר, טעֶר איז מוטש אַ בּייט נא+ 
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ייטל בּאַ, בּאַ, דיא טראפּפּען געשווינד דיא טראפּפּען בּאַ באַ. 

לגעפר"ט וואס דאס פיר פאקסען זינד! ה אֶל מי דער דייוויל! דאס וייבּ 
איזט היפּש, איך װאַללטס איהר פערדענקען, וען זיא ניכט. דען לייטנאנט 
הארן ליבּער האט, אלס דען שייסקערל דא, נוא מאך נור יידכען, ידען אי 
גענבּליק געהט דיא רעבּעלל, 


הענאך שומע דאס רשעות, 1 
ייטל בּאַ בּאַ נתיינת איהם אַ חתּיכה בּרכות, 
שמואֵל איממער תּהלים בּרוממענד, שנײדעט אײן שטיק בּרכות אבּ, געהט אױף דען 


געפרייטען צו ?א יאשמו כּל החוסים ב, דא אי יע געלד דערפען 
מיר היינט ניט אנפאססען. 


(געפך' ניממט אײן שנאפּס אױס דער פּאטראנטאשע, אונד איסט אין שטיקכען בּראד 
דאצו נוא קאממע נור יידכען, די נאכט איזט ניט מעהר לאנגע, וא דוא 
בּאלד קאממסט, קאננסט נאך מאל מיט כ שעהנע רחל צו בּעטטע געהן, 
פאסט מאדל בַּיים ארם, מיט איהם אבּ. 


הענאך שאַה! מאן הערט טראממעלן דיא מארגען טרוממצל! בֹּזו הרגע גייט 
מע צו דיא השכּמה. בּעוונות ויא פערשטעהרט איז מיין שבֹּת. עס װירד אן דיא 
טהירע געפּאכט וואס אי נוא ווידשר פאר א שלים מזלל 


איינע אלטע פרויא גוטען מארגען הערר הענאך! היר ברינג איך 
איהר זאהנס ראק, אונד ענען שוה, דען האט ער דא געלאססען.. 


אללע הערצכעס!} 
הענאך וואו האט ער דען געלאָססען? 


אלט" פר" זיא וויססען נאך פאן ניכטס; בּייא הערר לעבּרעכט האט 
ער איהן געלאססען, דא בּייא העררן לעבּרעכט, אין דיא בּלױיע האנד, דא 
זיטצט ער דען אונד שפּילט דיא האלבּע נאכט. דאס האבּ איך זא אפט עגענדיג 
געזעהן, אונד דא האט ער דאך קײן געלד מעהר, און דא האבּען זיא איהן 
דאך זא אפט שאהן רויסגעשמיססען; און דא האט ער פאלשע קארטען גע? 
מאכט, דא האבּען זיא איהן דערבּע דורכגעפריגעלט, אונד מארש נאך דיא 


ביטטעלייא מיט איהם. -- יאָטט װעהס וואס דרויס װוערדען װירד. איך זאגע 
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עס, עס טהוט מיר לײיך אום זיא, זיא זינד זא ען אלטער מאַן. איך קעננע 
זיא רעכט גוט. 

שמואל טובּה ערלתה! 

אלט" פר" ואס ווירד ער נון אנפאנגען,, הערר הענאך, 

הענאך לאז ער זיטצען דאס ער פערשווארצט װערד, דער איס שוין 
לענגשט מיין כּפּרה, , 


העדוויג נוא שמאכטנט דער ארמע שטערבּליכע אים קערקער, דאס 
יעהט מיך נאהע. 





שמואל עליון על כֹּל הארץ; איך נתײן איהר גם כּן אַ חתּיכה 
בּרכות, | 
ייטל בּאַ בּאַו װאו זיטצט ער דען? 
אלט" פר" אין דיא בּיטטעללײיא זאג' איך, 
אללע אוי לנו! | | | 
| דער פארהאנג מעללט, 
ענדע דעס דריטטען אויפצוגס 


פירטער אויפצוג 
ערסטער אויפטריטט 


זאנטאג פארמיטאג, הערצכעס ציממער, ײטל אים נאכטצײגע, מיט פעַר. 

בּונדנען קאפּף, העדװויג מיט געװיקעלטען האארען אים נעגלישעע. 

שמואל מיט אײנער בּרױנען װעסטע מיט שטײנקאהלען קנעפּפע אונד 

עימעל, װײסע בּױמװאללנע מיטצע אױפם קאפף. חא זינד געשעכטיגט 
הער צכעס פּאפּירע דורכצוזעהען, 


שמואל אײינע רעכנונג אין דער האנד, בּוכסטאבּירט נוממער צװײא פֹנַ' אוי 


פּױ דעַ' עֵי ערר' דער פּודער, אַ, אַ, עֶל, אַלאַ, שרייעט מעממע וואס מעג דאָס זיין? 
בּוודאי טריפות, איך קען עס דאך ניט ליינען. 





ייטל לעכעלנד גאטט. לאָ דיך געזונד. װען דוא ניט כּעססער אַ בּלאטט . 


הלכה תּוספות פערשטייסט, וויא דען הָבֶל. גייא מיין קינד לאָ ליגען דאס פער= 
שוואצטע גלתות, העדװיג ניממט איהם דיא רעכנונג אױס דער האנד; אינרעם ערבּליקט 
ײטל אײַנע ראללע אים שראגק. 

ייטל ואס אי דעס הִדְט! זעה אַ מאָל, דא ליגט גלאב איך גצר אַ 
פונפציג טהאלער רולל! 

| העדוויג ניממט דיא ראללע, דריקט אונד ריכט דואן עס שיינט מיר אין 

שטיקכען קנאסטער צו זיין, 

שמואל יײסט ײא איהר אױס דער האנד גוט פאר מיר אוף י'ט ויללס 
גאטט, לו יהא עס קוממט עפּפּעס גוטעס פון דען רשף רייסט דאס פאפּיר אױף 
אוי ווייא חזיר ווארשט! וירפט עס װעג איבּעל און וייא ווערט מיר! איך מוס 
מיר דיא הענד וועשען, אבּ. | 

העדװויג ניממט דאס פּאפּיר דאס ױא שמואל װעג גענאממען אונד ליסט נאטא אי= 
בּער צווייא פונד פּודער אַ לאַ מארעשאַל פיר דעמאזעללע האנכען. פיר זיך 
וואס מאג דאס פיר איין האנכען זיין; דאס איס מיך זעהר אויפפאללענד. 

ייטל איממער פארט אין דיא פּאפּירע זוכענד װאָס פּלוידערסט דוא דארט? 
וואס פּרעפּעלסט דוא? דוא האסט דאך געלד גענוג געקאשט. דוא ווירסט דאך 
גלחות ליינען קעננען 
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העדוויג נע ליבּע מאמא, איך קאן עס אויך ניט לעזען. עס איס זא 
איינע פערצאגנע האנד. 

ייסל ריכט העדויג אײן פּעקכען בריפע דא זעה אַ 
חלופים גאָר זיין, | 

העדװװיג ענטפאלטעט אײגען בּריף, אינדעם דיא מוטטער איממער זוכט װאָס אי 
דאסן ליסט, ערשטױגט עוויג דיא דייניגע האנכען אַ זאָ אַ ניקע!. וואס; חותם 
שטעכער הענדל?! זא ליסט אײנען צװייטען, איינען דריטטען אללע פון דיא שפילה, צארניג 
ווארט דוא זאללסט עס בּיסען. נאַ, דוא האט גוט שטאאט מאכען. 

ללטל דען קאפּף עמפאר העבּענד האסט עפּפעס געפונדען? 

העדוויג ניכטס ליבּע מוטטער, לויטער פארשריפטען. איך ווילל זיא 
אינס פייער ווערפען. ײא שטעקט זא אין דער טאסע, 

ייטל איין פּעקכען הערפארציהענד וואס אי דעס! ױא מאכט עס אױס אײנאנדער 
אונד פינדעט איין ארבּע כּנכּות, איין פּאאר שפּארן, אײנע מענגע אפּערן בּיכער, תּפלין אהנע 
בּייטעל פאללער שיממעל ווייא איבּער מיר געשריעןי מיין אַהגען זאל?ען זויא וואס 
ניט זעהן. פעללט אױיפם שטוהל בּאַ, בּאַ. 

העדוויג העלט איהר עטוואס וואהלריכענדעס אונטער דיא גאזע אך! ליבּע מאמא! 
ר איזט אונשולדיג. ער איזט פון. בּייזע לייט פערפיהרט, 

ייטל שפּרינגט צארניג אױף דוא וויללסט זיין מליץ זיין זעטצט דיא הענדצ אין 
דער זייטע שאנדער דעבּאנדער! דער שׂטן הויל זיא מיט איינאנדער, 

העדוויג פיר זיך יאָטט וועלכע יעֶמעֶנע אױסדריקקע! 


מאָל, דאס מענען אפשר 


צווייטער אויפטריטט 
שמואל, דאקטר, הענאך אינז מאדל 

שמואל עפנצט די טהירע, העלט דיא האנד אן דער מיטצע גייא ער מאן העריין. 

דאקטר גוטען מארגען! װיא זיהטס דען היר אױס! 

העדוויג מיינע מוטטער, מיט רעשפּעקט צו זאגען, האט ווידער איהרען 
צופאלל, זיא ליידעט זא אן װאָנפּערס. 

ידאקטר לעכעלנד זיא האט וואפּערס; האט וואהל ווידער פערדרוס געהאבּטן 

העדוויג יא איבּער מיינען בּרודער הארטוויג ערגערט זיא זיך זא 

דאַקטךר שיטטעלט דען קאפף מיט איהרעם פאטער געהטס רעכט גוט. וען 
. דאס וועטטער הייטע זא בּלײיבּט, זאל ער דיזען נאכמיטטאג אויספאהרען. 
ייטל אין איינען שוואכען טאָן וואס מאהנען - זיא הערר דאקטר! קען ער 
וואול היינד נאװוענד אַ שטיקכע פיש עססען? 

דאלטר וארום דאס ניכט. היטען זיא איהן נור פאר פערדרום,. 

מאדל טריטט העריין אונד ניממט דען הוט אב גוט מארגען הערר דאקטר! 

דאקטר בּאָן שוהר, וואס מאכט דען איהרע פרויא הײטע + 

= זאלל אך יש |איך בּין ניט דרין געװועזען. דיא מאַד זאגט 
- זיא האט נאך קרעמפּן... | 

דאקטף איך פאהרע פאן היר גלייך צו איהר, דאקטר אבּ, ייטל קריכט נאך. 
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| דריטטער אויפטריטט 
מאדל. העדוויג . 

מאדלט וואהסט דוא הדסכע וואו איך װאָר? בּייא דען רָב, עס מאג גיין 
ויא גאטט ווילל; איך בּעשטײיא דרוף עס מוס אַ גט הערוים. קוממען, 

-העדוויג עעללט איהם אוס דען האלס- אן ליבּער שוואגער, (זיא זאגען דאך 
איממער זיא זיין מיך גוט; טהון זיא מירס צו ליב, און איהרע ליבּע קינדער 
ליב, אונד -- | | 

מאדל איהר אינס ווארט פאללענד מוחל זיין? ניט וואהר; יוא און ווען דא 
קומען כֹּל מלכי מזרְחי ומערב, ניט ריר אן איך בּלײיבּ בּייא מיין ווארט, עס 
מוס אַ גט הערויס קוממען, 


פירטער אויפטריטט 
געפאנגענווערטעך צי דע פאריגע 


געפאנגענווערטר איזט דער שוטץ ידע הענאך צו הױזע! 

העדוויג יא. וואס זאלל ער דען! 

געפאנג' ווערטער חיר איזט ען בּריף, 

העדוויג געב ער נור הער, איך ווילל איהן שאהן דיין טראגען. 

געפאנג ווערטער נֹעֶה דאס יעהט ניכט. איך מוס איהן עגענהענדיג 
אבּגֶעבּען. 

העדוויג פאן װעם איזט ער רען? 

געפאנג ווערטר דאס קאן איהר גלייך פיל זיין, מאמזעלו. 

העדוויג נוא זא קאמם ער נור מיט, בּיידע אבּ, ׂ 


- פינפטער אויפטריס 
|| מאדל אללײן 


מאדל דיא שטובּע אױפ אונד אב געהענד יוא! עס מאג גײן ויא עס וילל, 
יעס מוס א גט װערן. איי יאַ יאַ יאַ, איך האבּ זיא דאך זויא ליבּיגעהאט, האבּ 
! איהר אלל איהר שמד וויללען געלאָזען. איהר צו געפאללען האבּ איך מיר אַ 
י געפּודערטע פּריק אויפגעזעטצט, איהר צוּ געפאללען, האבּ איך מיר ניט אַ 
מאל אן שנירכע שטיין געלאזט; איהר צו ליב האבּ איך קאהן זמירות געזונ= 
- גען, קאן שלוש סעודות מעהר געמאכט.-בּין ממש אך אַ פילאזאף געווארן, 
און נוא טוט זיא מיר זיא אַ מעשה. נוא ווילל איך אַך קאן כּפּרה האבּען 
בּעולם הזה ובעולם הבּא, ווען איהר ווידער נוגיע בּין, עס מאג הערויס קומײ 
-מען וואס דאָ ווילל, עס מוס אַ גט וערן 
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זעכּסטער אויפטריטט 
שמואל אילענד צי מאדל 
שׂמואל װײיא געשריע! ואו אי דער דאקטר; ניט מעהר דא? דאס 
זיך'ס גאטט זאלל מרחם זיין} דא האט הערצכע א בּריף געשיקט, אין דען 
ליינען האט ער אַ חולשת בּעקוממען. מיר קעננען איהן גאָר ניט ערמונטערױ 
מאדל טייטט אנס פענסטר לאף נאר צו, ער מוס נאך אינס הויס זיין, דעָר 
וואגען שטייט נאך פאר דיא טהירע, ביידע אב,. 


זיבּענטער אויפטריטט 
אײן קערקער. הארטוויג, שילדוואכע. נאכהער זער דאקטר 


הארטוויג ײטצט, אונד שפּיהלט דאמע מיט דער שילדװאכע הע זיהט ער וואהל, 
דא שלאג איך דרייא אין דיא דאמע. 

שילדוואכ' דער זאקראמענשע יודע געווינט הייטע שאהן דען פירטצן 
זאלצקוכען. 

הארט" בייסט בעגיריג איין אים זאלצקוכען נון וועהר אללעס רעכט גוט, 
ווען איך נור איינען שנאפּס דאצו העטטע. האבּ איך דאך זייט פארגעסטערן, 
ניכטס אין מיינעם מונדע געהאבּט, דיא טהירע געהט יי דער דאקטף טריט אײן? 
הארטוויג אונד שילדוואכע שטעהן אױף. 

דאקטר צור שילדוואך לעסט ער אונס וואהל איין וועניג אלליין, 

שילדווא" רעכט גערן געהט אב. 

דאקטר נימט איין שטוהל אונד זעטצט זיך מוסיע הענאך, איך קאממע צר 
איהנען, אין איינער אנגעלעגענהייט דיא צוואה אויסער מיינעם בּערוף אלס 
ארצט ליגט; אלס מענש אבּער קאננטע איך זיא ניכט פאן מיר לעהנען. דער 
יאממער איהרער עלטערן אױיס דערען הויס איך זא עבּען קאממע, איוט גאר 
צו גראס, אונד איך ווינשע פאן איהנען צו הערען, ויא עס איהנען מעגליך. 
איזט, דיא ארמען אלטען זא צו קרענקען. הארטויג פענגט אן צו װײנען געסטערן 
וואר איהר הערר פאטער דעם טאדע נאהע, אונד ווארד מיט געטטליכער:הילפע. 
וידער הערגעשטעללט. הייטע קאם איהר אונזעליגעס בּיללעט, אונד טעדטעטע 
איהן בּיינאהע פּלעטצליך, וויא ווערן זיא עס פעראנטווארטען קענ:ען? 

הארט" שלונצענו עס איזט לײײדער וואהר! מײן ליבּער הערר דאקטר 
איך בּין איין שענדליכצר מענש, איך ווערדע עס ניא וואגען, מינע בּעגאנ= 
גענע האנדלונגען צו רעכטפערטיגען. אבּער איך פערדינע דאן בה 2 
וואללען זיא מיך אנהערען? ' = 

דאקטר דאס ווילל איך. דארום בּין א'ך היר, אבּער פאר אללעם צר= 
קלעהרען 0 זיך, וואר דאס וואס זיא איהרעם פא?ער, פאן גלױבּענספערענ+ 
דערונג געשריבּען, איהר ערנסט? אדער וואר עס נור דראהונג? 

הארטוויג עס ווירד זיך אויס דער פאלגע מיינער ערצעהלונג ערגעבּען, 


)9( 


וואס געמיינט וואר, פערשפּרעכען זיא מיר, ניכט אונגעדולדיג צו װערדען; 
ווען איך איהנען מיינע בּיסהעריגע לעבּענסגעשיכטע ערצעהלע. 


דאקטר פריינדשאפטליך רעדען זיא, יונגער מאן, 


הארטוויג איך בּין יעטצט 22 יאהר אלט, בּיס צו מיינעם 16טען 
וואורדע איך נאך בּרויך אונד זיטטע צום לערנען אנגעהאלטען. אבּער וואס 
זאללטע איך לערנען; אונד פאם וועם זאללטע איך לערנען? איין פּאלנישער 
רַבּי לעהרטע מיך דינגע, וואפאן ער, גאטט וייס עס, זעלבּסט קיינען בּעגריף 
האטטע, איך וואר ניכט אהנע פערשטאנד איינצוזעהען, דאס דיס נור צייטפער= 
דערבּ זייא; אונד הערטע זעלטען נאך דעם וואס ער מיר אין זיינעם שאַרגאָן 
פארשוואטצטע. אלליין שימפּפװערטער, פליכע אונד דערבּע שלעגע ווארען דיא 
מיטטעל מיך צור אויפמערקזאמקייט צו בּעוועגען. וואללטע איך נון דיזע אב" 
ווענדען, זא מוסטע איך דיא גונסט דעס לעהרערס, אויף איינעם אנדערן וועגע 
צו געוויננען זוכען. דיזעס געשאה, אינדעם איך נעבּענהער דען בּעדינטען 
מאכטע; מיינעם לעהרער קאַפע, ביער, ליכטר אונד װיין, אונד אנדרע בֹּצָ- 
דירפניססע איינהאלטע אונד אום מיך רעכט בּייא איהם איינצושמייכעלן, מאנ= 
כעס פאן מיינעם שפּאַרפעננינג פיר איהן קויפטע. איך פאנך נון מיטטעל 
מאנכען שטוייך אונגעשטראפט בעגעהן צו קענגען; דען איך האטטע מיינען 
לעהרער אויף מיינע זייטע. דיס לעגטע בּייא מיר דעןןגרונד צור נאכלעססי= 
קייט, צור נעשערייא, אונד צו מאנכעם שפּעטערן לאסטער. קאם מיר דאן 
דיא גוטע אידעע אין דען קאפּף, מינעם פאטער צו זאגען, דאס איך בּייא 
מיינעם לעהרער ניכטס פּראפיטירע; ווארד ער אויפגעבּראכט, אונד דאן היס עס, 
דוא בּיסט אַ שקץ, דאס רבּיכע קנעללט גוט, דאפאר האט עס אַ שם אין 
גאנצען מקום, נישט מעהר דוא בּעגעהרסט נישט'. זא פערשטריכען דיא ער" 
סטען 16 יאהרע מיינעס לעבּענסן; אן דערען ענדע איך קים דייטש לעוען, 
פילוועניגער פערשטעהן. קאננטע. מיינע עלטעסטע שװעסטער דיא מאדל, איינע 
פרויא פילעם יקאפּפע אונד בּעסטעם הערצענס, דיא טראץ איהרעס פעהלטריטטס, 
יעדעם, דער זיא רעכט קעננט, שעטצענדסװוערטת בּלײבּען מוס; דיזע האטטע 
עבּען געהייראטהעט. זיא וואר זא גליקליך, פאר איהרער האכצייט, דרייא יאה? 
רע אין דער פּראװוינץ בּיי אונזערם פעטטער נאטהאן צוצובּרינגען, דעם זיא 


איהרע בילדונג צו פערדאנקען האט. דאס אונגליק, גלייך דארויף געצוואונגען. 


צו זיין איינען מאן צו הייראטהען דעססען דענקונגסארט אונד זיטטען דען 
איהריגען שנורשטראקס ענטגעגען ווארען, האט איהר איינע שטיממונג גענעײ 
בּען, דיא איהרען געגענווערטיגען פערדערב הערפארגעבּראכט, זיא האטטע מיך 
בּעזאנדערס ליב, צאג מיך אן זיך, לעהרטע מיך לעזען, אונטערריכטעטע מיך 


אין דער דייטשען אונד פראנצעזישען שפּראכע, זארגטע פיר מיך דאס איףך. 


גוטע בּיכער צו לעזען בּעקאם; אונד איך האבּע אין קורצער צײט זא פיל 
געלערנט, דאס פיללייכט איין ארדענטליכער מענש אס מיר געווארדען וש= 
רע, ווען מיך איהר עלענדער מאן ניכט בּייא איהרעם פאטער פערראטהען 
העטטע, נון היס עס, הערצכע ליגט דען גאנצען טאג איבּור'ס טריפה פּסול, 








פט- 


הערצכע וװערד א מין, אַ אפּיקורוס, מע מוס איהם דיא פערשוואצטע בּיכער 
וועגנעהמען. זא געזאגט, זא געטהאן. מאן נאהם מיר ניכט נור דיא בּיכער, 
זאנדערן אויך יעדע געלעגענהייט אנדרע האבּהאפט צו װערדען. עס פערגינג 
מעהר אלס איין האלבּעס יאהר, ווא איך קוים איינע האלבּע שטונדע אללײן 
זיין דורפטע. מאן זוכטע מיך, מיט הויסארבּייט, מיט האנדלונגסבאטשאפטען 
צו בּעשעפטיגען; אונד זיא קעננען דענקען, דאס איך דיס אללעס מיט דעם 
גרעסטען וידערוויללען טהאט. מיטלערוויילע. ואוכּס מיין יונגרער בּרודער 
שמואל איממער מעהר אונד מעהר העראן. איך מעכטע ניכט גערן פאן מיינען 
אייגנען בּרודער שלעכט שפּרעכען, אבּער איהנען קאן איך'ס זאגען, דאס ער 
דאס ניכטסווירדיגסטע סובּיעקט אויף גאטטעס ערדבּאדען איזט; איין בּאס= 
האפטער היימטיקישער הייכלער, דב- אללע מענשען הינטערגעהט אונד דעססען 
שיינהייליגע מינע פאן מאנכען פיר פראממע איינפאלט גענאממען וירד; די* 
זער וואורדע מיינער עלטערן ליבּלינג אונד איך פערשטאסען. בּייא יעדער 
געלעגענהייט מוסטע איך איהן לאבּען, מיך טאדעלן הערען. ער וואר, דער 
פראממע חַשבע ייד; איך דער שקץ, דער פושע ישראל, אבּגלייך איך מיך 
ניכט דער מינדעסטען איררעליגיאזיטעט שולדיג וואוסטע. מיינע שװעסטער 
וואר איהרער פיינען דענקונגסארט אונד דעס צוטרויענס צו מיר אונגעאכטעט, 
זעהר פארזיכטיג, ניא עטוואס אין דיזער ארט, אין מיינער געגענווארט צו 
בּעגעהן. וואללטע גאטט! עס װערע שטעטס זא געבּליבּען, אונד דאס יעדער 
פערנינפטיגע מענש, זיך היטען מעכטע, ניא אין דער געגענווארט זאלכער 
יינגלינגע, וויא איך דאַמאַלס איינער וואר, דיא קליינסטע לײײכטפערטיגקײט 
צו אייסערן. : - -י : : 
דאקטר -פיר זיך ‏ וועלכטן געזונדען מענשענפערשטאנד! 

הארט" איבּערדריססיג איין זאלכעס לעבּען לענגער צו פיהרען, בּאט 
איך מיינען פאטער, ער זאללטע מיך איין האנדװוערק לעהרען לאססען. היר 
העסטען זיא רעפלעקטירען הערן מעגען. וואס ויללסט דוא װערן? פראגטע 
דער פאטער. איך בּעצייגטע לוסט צור בּויקונסט. אַ בּויא מאַשטער! אַ ווען דא 
ניט סכּנות נפשות װערן; און וויא וױללסט דוא'ס אן שבּת מאכען? מחלל 
שבּת זיין? ניט װאָהר? עס ווארד דיא בּילדהויערייא פארגעשלאגען. פּשיטא 
שריא דער פאטער, פּסילים שניסצען? אויס דיר װערט בּעװנות גאָר נישט, 
ווען דוא געוועללט העסט. העסט דוא אללעווייל שוין אַ שיין בּעל הבּיתכע 
זיין קעננען. וואס נון אנצופאנגען? עס פערגינג אייגע צייט נאך דער אנדערן, 
דיא איך איממער אויף דער פוילען בּאנק צובּראכטע. נון לערנטע איך אין 
מיינער שוועסטער הויס אייניגע קריסטען קעננען; מיט דיזען פינג איך אן 
אומצוגעהען. מיינע עלטערן האטטען ניכטס דאווידער, ווייל זיא גלױבּטען דאס 
איך דאדורך צו האנדלונגסקונדען קאממען ווערדע, דיזע קריסטליכען פריינדע, 
צאגען מיך דורך איהר בּעטראגען אן, זיא פיהרטען מיך אין וויין אונד קאפ 
כע הייזער, -- וויר שפּילטען דאן אונד וואן, דארט פאנד איך אייניגע 
יודישע הויסזעהנע, דיא זיך אן מיך שלאססען, וויר וואורדען נאך אונד נאך,. 
פערטרויט, זיא לעהרטען מיך דיא פּראקטישע פילאזאפיע -- אונד עס דויערטע 
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ניִכט לאנגע, דא וואר איך עבּען זא אויפגעקלעהרט ויא זיא. מיס דיזער 
עפּאכע פינג מיין אייגענטליכעס אונגליק אן. ויר הילטען לײכטזיין פיר 
אויפקלעהרונג, אונד איפּפּיגקײט פיר פריהייט. איך פערגאס אללע בּאנדע 
דער פאמילליע, פערשפּאטטעטע מיינע עלטערן אונד מיין גאנצעס פאלק. מיל= 
נע שװועסטער דיא נון מערקטע דאס איך פרייער אים האנדעלן װערדע, ווארד 
נאך אונד נאך אפפענער געגען מיך. דיא שטרעפליכקייט איהרעס אומגאנגס 
מיט קריסטען, דער יעטצט דער װעלט אויפגעדעקט איזט, וואללטע דען שײן 
דער אונשולד אונד איך ווארד צום דעקמאנטעל געבּרױיכט, איך וואר איהר 
:פערטרויטער, שלענדערטע אללענטהאלבּען נעבּען איהר הער; מוסטע מיך מא" 
דערן קליידען, מאכטע אויך גערן אללעס מיט, האטטע אבּער קיינע מיטטעל 
דאצו, איך מאכטע שולדען, אונד מיינע עלטערן גלױבּטען, דאס איך מירס 
אללע אלליין ערװערבּע, אונד ווארען צופרידען. אויס מיינער צווייטען שוועס" 
-טער, איין אלבּערנעס געשעפּף, דאס אבּער דיא גוטמיטהיגקייט זעלבּסט איזט, 
מאכטע איך איינע פילאזאפין, טהיילס אין דעם וואהן, איינע גראסע פּפליכט 
צו ערפיללען;;. טהיילס אויך אויס אינטרעססע, אום זיא פיר מיך ווידער אונזרע 
עלטערן איינצונעהמען, אך! איך פיהלע יעטצט, ויא אונגליקליך איך זיא גע 
מאכט, איהרע איינגעבּילדעטע אויפקלעהרונג פיהרטע זיא צור בּעקאנטשאפט 
איינעס ע:ענדען פּעדאנטען בּרייטענבּויך,. דיזער פיללט איהרען זייכטען קאפּף 
מיט טויזענד אונגעריימטען דינגען, זא דאס זיא יעטצט דיא אונאויסשטעה? 


ליכסטע אפפעקטירטעסטע נעררין איזט אונד אבּען דריין אין דען עלענדען 


מענשען צום שטערבּען פערליבּט איזט. 


דאקט" זיא זינד פאן דער געשיכטע איהרער שולדענמאכערייא אבגע= 
קאממען, אונד דיזע איזט מיר געגענווערטיג דאס וויכטיגסטע. 


הארט' מיינע שולדען זינד זא גראס; דאס איך מיך שעהמע דאפאן צו 
רעדען. איך בּרויכטע געלד, אונד זוכטע מיר דיא אננווייזונג מיינער קריסט= 


ליכען פריינדע, יודען צום הערגעבּען אױף. אנפענגליך בּארגטע איך מיר אין 


מייגען צירקעל קלייניגלייטען; אלס אבּער דיזע צו זעהר אויפגעזוממט ווארען, 


מוסטע איך ראטה שאפפען. לאנגע שאהן האטטע מיר דער קליינע צװויקקער,. 


איין ליבּלינג אונד געזעללעאפטער כײנעס פאטערס געזאג?: דאס װען איף 
קריסטען װיסטע, דיא געלד בּרויככען, איהם נור איינען ווינק דאפאן צו גע 
בּען. יעטצט נוטצטע איך דיזע געלעגענהייט פיר מיך זעלבּסט אונד פארדערטע 
איין הונדערט פאן איהם; דיא ער זאגלייך אהנע װידעררעדע בּראכטע. עס 
דויערטע ניכט לאנגע, אונד איך שפּראך איהן וױדער אום 50 אן. דא הילט 
עס שאהן שוועהר. ער האטטע קיינס, מוסטע עס ערסט פאן אנדערן אויפנעה? 
מען. ענדליך בּראכטע ער מירס, צאג מיר 150 אלס דוסעהר פאר דער נאזע 
אבּ, אונד ליס זיך איין װעכּסעל איבּר 1500 געבּען. ער גאבּ מיר הערנאך, 
ווען איכס פערלאנגטע, בּאלד 10 בּאלך 200; בּאלד אין בּארעם געלדע, בּאלד 
אין קליינען גאלאנטעריען; זא דאס איך, גענויא בּערעכנעט, עטווא 5000 אין 
אללעם מאג ערהאלטען האבּען. דער װענסעל אבּער דען ער אין הענדען 
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האט, איזט מיט צינזען, דיא ער. מאנאטליך מיט צום קאפּיטאל געשלאגען 
האט איבּער 15000. דא ער איינע צייטלאנג שאהן מיט זיינעם קרעדיט ניכט. 
ווייטער וואללטע; בּין איך אויסער דיזעם נאך אין אייניגע 1000 קליינע שול= 
דען געראטהען, וואצו אבּער מיין פאטער דיא פעראנלאססונג וואר. דען נאך 
מילען ווידערווערטיגקייטען אונד בּעשטענדיגעם טאבּען איבּער מײנע אויפײ 
פיהרונג, זאגטע ער. איינסט צו מיר. הווען דוא יוא אַ בּעל מלאכה צו ווערן 
חשק האסט, זויא ער אַ חותם שטעכער; דאס קען מעןזיין און דאך אַ גוטער 
ייד דאבּייא. ר' אהרנכע אי מנעוריו אַ בּריה, האט שון צו 20 יאהר דיא 
שענסטע מפּות און פאהנען אן שמחת תּורה געמאלט, און איז זיך מהייה, און 
איז אַ גוט חשוב יידכע. זא ועניג לוסט אונד טאללענט איך איך צו דיזע. 
קונסט האטטע; ענטשלאס איך מיך דעננאך מיינעם פאטער צו געהארכען אונד 
גינג אין דער לעהרע צו אהרן. אבּער היר ערווארטעטע מיך איין נייעס אוב" 
נליק,. שטאטט מיינע צייט אין דיא ווערקשטעללע דעס פאטערס צוצובּרינגען, 
פּערשטריך זיא אין דען אומגאנג מיט זיינער טאכטער -- דיא זיא בּאלך 
נעהער קעננען לערנען זאללען. דיזע קאקעטטע מאכטע מיך גלױבּען, דאס. 
זיא מיך ליבּע. אללע געשענקע ווארען צו וועניג; איך גאכּ איהר זעהר גער= 
נע, ווייל איך זיא ווירקליך ליבּטע. דאס חשוב יידכה דריקטע דיא אויגען צו, 
נאהם דאס לעהרגעלד פאן מיינעם פאטער, אונד וואר דען גאנצען טאג: 
ניכט צו הויזע. דיזער ניכטסווירדיגען אפּפערטע איך דען רעסט מיינעס קרע* 
דיטס אונד מיינער געזונדהייט אויף,--אונד דיס איזטס וואס איך אם מייסטען 
בּערייע. נאך געסטערן העטטע איך אס ליבּע צו איהר אללעס געטהאן. 
אבּער, אלס איך דען געסטריגען גאנצען טאג היר פאר הונגער שמאכטעטע. 
נאהם איך מיינע צופלוכט צו איהר, אונד שריבּ איהר אבּענדס אייניגע ציילען, 
ווארין איך זיא אום איינען איינציגען גולדען בּאט. אך! עס איזט אונגלױבּליך. 
פענגט אן צו. וויינען זיא ליס מיר מינדליך דורך דען קארפּאראל זאגען, זיא 
וואונדערט זיך, װיא זא איין פערווארפענער מענש זיך אונטערשטעהן קעננע, 
אן איינער, האנעטטען דאמע צו שריבּען, -- דיס, הערר דאקטר, איזט מיינע. 
געשיכטע: אונד נון שפֿרעכען זיא איהר אורטהייל איבּער מיך אױיס. 

דאקט' זיא קעננען דיא קוועללען איהרער פערדערבּטהייט, אוֹנד איך 
האלטע איהרל רייע פיר ערגסט. יו ווילל אללעס יא ען, ימע פאטער"- 
אויף בּעסרע געזיננונגען צו בּרינגען 

הארט' גוטער מאן! איך טרוֹיע איהרער קונסט פילעס צו, האלטע זיא: 
גערן אֹים שטאנדע האלבּטאדטע װידער אינס לעבּען צוריק צו רופֿען; אבּעף 
איינען פאראורטהיילספאללען שטארזינניגען מאן וויא מיין פאטער, דער פער= 
נונפט איינען איינציגען שריטט נעהער צו בּרינגען, -- דיס הערר יי 
האלטע איך פאן איהנען פיר שלעכטערדינגס אונמעגליך. איך ווילל וואהל 
גלױבֿען, דאס ער מיך נאך פילעם בּיטטען, װידער אויפנעהמען װירד. אבער 
וויא? -- אללע פערטרעגע װערדען אויף פֿאלגענדע בּאדינגונגען הינאויס לוי* 
פען. הערצכע זאלל אבּענד און מארגען שולען גיין, הערצכע זאלל אַ שיעור 
לערנען, זאלל שני וחמשי שני פאשטען, און זאללאַ בּעל משא ומתּן װערדען. 


דאקט' אבּער ליבּער פריינד! היר שיינט מיר איין װידערשפּרוך צו 
זיין, זיא בּעדויערן איהרע רעליגיאזיטעט פערנאכלעססוגט צו האבּען, אונד 
דעננאך וואללען זיא זיך ניכט בּעקװועמען זיא װידער צו בּעאבּאכטען 

הארטון' לענּהאפט בּעקוועמען. -- דאס איזט עבּען דאס רעפטע ווארטי 
יליידער נעננט מאן ב"א אונס רעליגיאן, וואס דאך איגענטליך נִיכטס וויא 
אבּסערוואנץ איזט, וא װעדער קאפף נאך הערץ טְהייל דאראן נעהמען קאן, 
זיא שטויגען; יעטצט האבּע איך דאריבּער נאכגעדאכט, יעטצט וייס איך 
וואהל דען קערן פאן דער שאַלע צו אונטערשיידען. װועהרע איך פוּיהר דא" 
הין געלײיטעט וארדען, זא שטינדע איך פיללייכט אױיף. דעם פונקטע, ווא 
זיא אונד מעהרערע שעצבארע מעננער שטעהן זא אבער האט מינע אויפט 
קלעהרונג איינען פערקעהרטען גאנג גענאממען, אונד איך בּין ליידער (איך 
פיהלע עס טיף) מאראליש גאנץ פערדארבּען. : 

דאקט" פיר זיך וועלכער פערשטאנד! װירד מאן מירס גלױבּען, וען 
איכ'ס ערצעהלע? צו הארטויג איך פערשפּרעכע איהנען דאס מיניגע צו 
טהון, אונד ניכט עהער צו רוהען, בּיס איך איהנען איין בּעססער שיקואל 
בּערייטעט האבּען ווערדע. אבּער, זאגען זיא! וואס דענקען זיא אין דער פאלגע 
-פארצונעהמען? 

הארטון' הערען זיא, איך בּין יונג, האבע קרעפטע אונד מוטה גענוג, 
-מיין גליק אין דער פרעמדע צו זוכען. מאכען זיא ווען זִיא קעננען, דאס מיין 
פאטער מיינע שולדען בּעצאהלט; דען אלס בּעטריגער פערלאססע איך מיינע 
פאטערשטאדט אויף קיינע ווייזע. ער זאלל מיך ריינליך עקװיפּירען, אונד מיר 
איינען קליינען צעהרפפעננינג מיטגעבּען. דאן געהע איך אין דיא װוײטע 
וועללט, אונד זיא זאללען זעהן, דאס איך ענטװעדער ניא, אדער אלס מאן 
צוריק קאממע, 

דאקטאר איך וויללס פערזוכען, ווילל אללעס אנווענדען. נעהמען זיא 
אינדעססען נאך איינע קליינע דארלייהע פאן מיר אן, לעגט איהם איין גאָלדשטיק 
אויף דעם טיש בּעצאהלען זיא עס, װען זיא פרייא זיין ווערדען. 

הארטוויג בּעוואהרע! איינען גולדען װילל איך פאן איהנען אננעה? 
:כ'ען, ווייל איך גאר צו זעהר נאטה לײדע. מיינע געפאנגענשאפט וירד הא? 
-פענטליך ניכט לאנגע מעהר דױיערן. זאללטע זיא עס אבּער, זא נעהמע איך 
ליבער אבּערמאהלס צו איהרער מילדע מיינע צופלוכט, גיכט איהם דאס גאלרשטיק 
זיידער, אונד ווילל איהם דיא האנד קיססען; ‏ דער דאקטר אומארמט איהן, לעגט זילם 
-בערגעלד אויף דען טיש אויף ווידערזעהן. אבי 


אכטער אויפטריטט 
ש טרא סע | 
דער דאקטך פן דער איינען, פּראווינציאל דעפּוטירטער 
נאטהאן פאן דער אַנדערן זײטע - 
דאקטר שעהן דאס איך זיא היר פינדע. איך האבּע איהנען ואונדער 
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צו ערצעהלען. איך קאממע זא עבּען אויס דער בּיטטעלליא; האבּע איהרען 
פערוואנדטען בּעזוכט, 

נאטאן מיינען פערוואנדטען? עטװאַ הענאכ'ס לידערליכען זאהן? 

דאקטר עבּען דען. | 

נאטאן דען טױגעניכטס! איך בּין זא עבּען אים בּעגריף, דען אונגליק= 
ליכען פאטער צו בּעזוכען. יי 

דאקטר גוט דאס וויר אונס צופאר בּעגעגנעט האבּען. איך װילל זיא 
ערסט מיט אייניגען אומשטענדען בּעקאננט מאכען. וויר קעננען געמיינשאפט: 
ליך פיללייכט זעהר וואס גוטעס בּעווירקען. קאממען זיא, מיין וואגען שטעהט 
היר אין דער עקקע; וויר פאהרען צוואממען צו הענאך. אונטער װעגעס ער= 
צעהלע איך איהנען אללעס, בּייוע אב. 


ענדע דעס פירסען אויפצוגס 


פינפטער אויפצוג 
ערסטער אויפטריט 


הענאך'ס ציממער. הענאך ױטצט אױף אײנעם זאָפאַ אים שלאפראק, אין 
קיססען אונטערם קאפפען סטודיאזוס מארקוס ױטצט פאר איהם אונד 
ליזט, זיהט אגּער צו װײלען נאך איהם, אבּ ער שלעפט, 


מאדל טריטט לאנגזאם העריין,. צו מארקוס שלאפט דיַר שוועהר? 

מארקוט ליע קאממען זיא נור נעהער, ער שלעפט ניכט, 

מאדל נוא שוועהר לעבּען, ויא גייטס? 

הענאך תּהלה לאל בּעסער, כוחות פעהלען, מיט איינער טריומפירענדען מיגעי 
האָבּ א מאהל זעהר גלײיך געזאגט, אין איוב שטייט בּרוב כח יתחפש לבושי 
דעס האט דאך גאר קאהן פּירוש! נישט מער נא; דער סֵדר איזט, א חולה ליגט 
אין בּרושט טוך, װען ער אַ בּיסכע בּעססער וירד, ציהט מען איהם אַ שלאם. 
ראק אן, װערט ער נאך בּעססער, הויזען, נאך בּעססער, אַ ראק, דען הוט די 
פּריק, אַ ראקלאָהר. דעס זאגט דער פּסוק, בּרוב כּח, ויא כּחות צונעממען 
יתחפש לבושי מו מער דיא קלאדער זוכען, הע! הע! הע! ניט ואהרן ממש 
אַ אמת, | 

מאדל זעהר גלייך, און זויא שיין אין פּסוק אַרין געשטעללט, 

הענאך נוא גייט זיטצען ר' מאדל. 

מאדל נישט קשה, בּמיין לעבּען, איך שטעה גערן 

הענאך צו מארקוס וואסט איהר וואס, איהר העט דיא גאנצע נאכט 
געװואכט, גײט א שְעֹה שלטפען, מײן מדֶעם װערד זיא לאנג בּייא מיר 
בּלייבּען. : 
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מארקוטס איך בּין אים מינדעסטען ניכט מידע. 

הענאך וואס טוט מע דעמיט, גייט דאךן, איך וילל אַ זיא מיס ה' 
מאדל וואס שמוזען. 

מארקוס געהט אפ איך װערדע געגען צוועלף אוהר װידער היר זיין, אב. 


צווייטער אויפטריט 
הענאך איני מאדל 


הענאך עס איז אַ חידוש, וואס דער מיר פאר טרייא געטהאן האט, 
דיא גאנצע נאכט ניט פון בּעטט געוויכען, דער פלױימען פרעססער! ווען ער 
קאהן אפּיקורס וועהר, וועהר איך קאפּאַבּעל, איהם דען טאג װידער צוֹ גע 
בּען, זויא אבּער דא בּין איך בּעססער מיין כּפּרה: ניט איבּער דיא מזוזה, 

מאדל שאַד פאר איהם! 

הענאך נוא! זעטצט אייך. איך ווילל אייך זאגען, איך האבּ מיך מיישב 
געוועזען, איך ווילל מיין קאפּף קלאָר האבּען. הדס מאך איך צו אַ כּלה. איך 
שטייא זיא נאר נאך מיט דען שדכן אום 300 40 אויסאיינאנדער, וואס טוט 
מע דאמיט, איך װער זיא גערן געבּען. פּטרן אי געלד װערטה. ממילא איז 
הדס פערזארגט, דען איז מיין דאַגה ניט מעהר, און הערצכה איז מיין כּפרה, 
לאז ער קרעפּיערען אין צוכטהויס, 

מאדל שוין גוט, און ואס װערד דער שוועהר מיט מיר אנפאנגען? 

הענאך מיט אייך; זייט מיר מוחל, איהר זייט אַ שטוסער. מאַ דאך ווען 
הדסכע נאר אַ כּלה איז, איז זיא שוין אויס מיין רשות, מכּל שכּן עלקי, זיא 
איז שוין לאנג אַ בּעל בּאָסטע. 

מאדל נא, דאס גייט ניט, אחת דברתי ולא ישנתי. 

הענאך העלפען קען איך אייך נישט, אבּער אין עצה ווילל איך אייך 
געבּען. רעד מיט דען רֵב, װען דער זאגט אַ גָט, אַ גֶט. 

מאדל ואס טוה איך מיט דען שװארצפערבּער, דער מאכט לױטער 
דרייערייא. ער זאגט, עס איז קאן ערות און לויטער זעלכע שמועות, 

הענאך נוא זעהט איהר דאך, עס אי דין תורה, 

מאדל דין תּורה הען, דין תּורה הער. און ווען דא קאממט העפטיג משה 
רבּינו פאן בּערג סיני און זאגט נא, מוס דאך אַ ג"ט רוס קוממען. 

הענאך נוא אין גאטטעס נאמען, מאכט ואס איהר װעלט, איך האב 
מיין שמואל, דער אי מיין זאַגה, דאס איז תּ"? 8 גוט חשוב קינד, מאן פאכט 
אן דער טהירע ווער װערד דאס װידער זיין; 

מאדל עפנעט דיא טהירע מאן הערין. 


דריטטער אויפטריטט 
יאהן צו דען פאריגען 
יאהן גוט מאָרגאַ היר הענאך,. וויא דוטס} 





הענאך "יפ ייר דל פיל שעהן דאנק הערר דאקטר. ער ווירד שאהן 

גוט ווערדען, צו מאדל דער זעגע וואר להבדיל מיין מלאך, 
- יאהן איך האבּ ניט גלאָבּט דאט לעבּען װירד, זא שלים דאס וואס 

גאָד דעם! 

הענאך גאטטעס הילפע קומט אין ען אָנענבּליק. איך דאנקע איהנען 
אויך מיין ליבּער הערר דאקטר, דאס זיא זא גיטיג ווארעף 

יאהן דאט איס פּפליכט, אין מענש מוס העלף דיא אנדרע. 

מאדל דאס הייסט אַ טוב שלף. 

יאהן ציהט איין פּאפּיער אויס דער טאשע היךר איק האב איין בּיל פאן היר 
סיאן מיסטר הארטוויג אויף 4 1500 נוא דאט הער דאט שלעכט מיט איהם 
שטעהט, קום איך צו פראגען, וויא אנצופאנגען דאט איק צו מיין געלד קאממע. 

הענאך יא מיין ליבּער ה' דאקטר, דאס געהט מיך ניט אן, דען האבּ 
איך פּראָ פּאָדענטא ערקלעהרט (פּראָדיגאָ). 

יאהן איך װילל אויך ניט דאס זיא זאגלייך בּעצאהלען, איך האב 
נימאלען מיט איהם געהאנדעלט, איך האבּ געליהען דארויף אן דען ליטל 
רייבּט זיך מיט דער האנד אן דען בּאקקען, זא ויא מאן זיך איינזייפט בּארטשש. 

מאדל ערלאָבּען זיא מיין הערר, לאססען מיך איינמאל דען װעכּטעל 
זעהען? | 

הענאך ווער מאג דאס זיין; 

מאדל כּעיהט דען וועכ:על אן ארדרע העררן מערקעל מאזעס. 

הענאך מעקל מאזעס העפטיג ווייא מיף! דאס אי דאך דאס צויקערכע! 
צוא יאהן נו יא דא מו דער הערר זעהן וא ער זיין געלד בּעקוממט פיי זיך 
און היינט לאז איך איהן נאך רוס פיהרען 

יאהן יאַ, דער בּרויכע מיר ניט צו צאהלען, זיהט זיא היך, צײגט דיא 
ריקזייטע דעס װעכּזעלס זעהן זיא וואהל? 

מאדל לזעט אהנע געוועהרלייסטונג, 

הענאך אהנע געוועהרלייסטונג! אַ חכם מחוכם, אהנע געוועהרלייסטונג, 
דאס האַסט אַ קעפּכע ניממט יאהן בּייא דער האנד יאַ ליבער הערר דאקטר, איך 
קאן איהנען ניט העלפען. 

יאהן איק וויל ניט קרענקען קראנקע לייט סטעקט דען װעכּסעל איין װילל 
איין אנדער מאל דאפאן שפּרעכען. 

מאדל א טובר ערל, מע מו זעהן איהן אויס צו שמוזען 

יאהן וואט? 

מאדל איך זאג זיא זינד אַ גוטער מאן, 

יאהן איק בּין מענש אונד דאט איז ענאװ. 

הענאך פיר זיך דיא שמועה ווילל מיר דאך ניט אויס דען קאפף. מאדל, 
שויאלת אַ פּעם וואס דעס איז געצאפט? 

מאדל ליבּער ה' דאקטר! מיין שוויגערפאטער ווילל גערן וויססען וואס 
דאס איז געצאפּט; : 
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יאהן לאכט ווייס ניט ואט דעט איז צאפּ? האַ האַ האַ איק צאף אללע 
אבּענד אױף הענאך צייגענד זיא צאפּט צי מאדל זיא צאף און איק צאף. און ווייס 
דאך ניט וואט צאף איזט האַ האַ האַ. 

הענאך בּעוונות עס ווירד זויא רוס קוממען. 

יאהן אללע מענשען צאף. | 

הענאך פיר זיך דא האָסט'ס. 

יאהן װער הונגריג איס צאף. אין ענגליש שפּראך הייסט צאף אבּענד? 
בּראד עססען. 

הענאך ר זיך אכילה בּין איך שוין יודע. 

מאדל כּן שוועהר לעבּ! עס אין אכילה. עס האסט גלאבּ איך אין צרפת 
ממש גם כּן אַ זויא. ׂ 

יאָהן דריקט הענאך דיא האנד לעבּע ואהל. אב 


פיערטער אויפטריטט 
שמואל, נאטהאן, דיא פאריגט 


שׂמואל אײלענד הערײין טאטא לעבּען, דער מחותן ר' נתן אי דא, ווילל 
דיך מבקר חולה זיין, אנּ. 

הענאך זאלל מיר ליב זיין דיא כּבוד. צו מאדל דער אי מיר אויך דער 
רעכטער. דער אי היר מחמת דען נייען רעפארם. קאֵהן נארר איז ער ניט אונד 
איהר מער מאמין זיין אַ קצין אדיר, 

נאטהאן טריטט הערײן, הינטער איהם שמואל גוטען מארגען! מיין ליבּער +' 
הענאך. 

הענאך גוט יאהר! בּרוך הבּא ר' נתן! שמואל אַ שטוהל שמואל ברינגט 
איינען שטוהל. אַ לעהנשטוהל חמור! ער שלעפּט איינען לעהנשטוהל הער. 

נאטהאן זעטצט זיך ויא געהטס דען הייטע ר' הענאך? 

הענאך תּהלה לאל בּעססער, איך האבּ קאַן שװינדעל מעהר, אבּער 
כּוחות פעהלען. האָבּ מיין אַדעם דאָ אַ זעהר גלײיכען פּירוש געזאגט אין אַ 
פסוק, ניט וואהר ר' מאדל; ער אי געקואללען פאר נחת; איוב האט געזאגט: 
בּרב כֹּח -- 

נאטהאן איך װילל דען פּירוש צו גוט האלטען, דאס פילע רעדען 
דיהנט איהנען ניכט. 

הענאך פר ײך אַ ווארט דברי תּורה איז איפּש בּייא זיא, 

נאטהאן איזט נון אללעס אין ארדנונג ר' הענאך! 

הענאך יוא אין ארדנונג, דער מאָהנטיק נאָר, דער דאקטר דער מיך 
פרייטאגס נאכט האט האַם געבּראכט האט אַ חילוף פאן 1500 אוף מין 
הערצכע ימח שמו, דען איהם דאס צויקערכע פערקאַפט האט, דער טמא 
מטומא אהנע געוועהרלייסטונג, 


יי = :5----2:0, --י :0 הי ,,644::5:, 





137 








נאטהאן נון, ויא װוערדען זיא דאס אבּמאכען? 

הענאך אבּמאכען; איינע שיינע קשיא! וואס גייטס מיר אןן הערצכע 
קען מיינטוועגען אין דיא תּפיסה פערקוממען, דען צװויקער לאז איך אויס: 
פיהרען, אונד דער דאקטר קען זיך אַ בּעזעם אין בּויך שטעקען, מין כּפּרה 
איז דער. 

נאטהאן דאס זאגען זיא פאן דעם מאננע, דעם זיא איהר לעבּען צו 
פערדאנקען האבּען; פּפוי! ' : 

הענאך וואס טהוא איך מיט דיא שמועות! עפּעס /15001 אַ דבר קטן? 

נאטהאן ניכט זא עראייפערט ר' הענאך! ויר מיססען איממער אוב2 
טערזוכען, אבּ וויר זעלבּסט בּייא זאלכען פארפעללען גאנץ אונשולדיג זינד. 

הענאך שפצטטיש זאַהט מיר טויזענד מאל מוחל מחותּן! איהר קוממט 
גלייך מיט אֵייער חקירות. װויסט איהר וואס, מאכט אַ בּוך דרויס, 


פינפטער אויפטריטט 
דער דאקטר, צו דען פאריגען 


דאקטר אומארמט נאטהאן, 

הענאך פיר זיך זעה שמעון ולוי אחים. 

דאקטר צו נאטהאן שאהן עטוואס געשפּראכען! 

נאטהאן ניין, נאך קיין ווארט. 

דאקטר נון זא װוערדע איך אנפאנגען. צו הענאך מיין ליבּער הענאך, 
איך קאממע געראדעס װעגעס אויס דער בּיטטעלייא פאן איהרעם זאהנע, ער 
בּעקלאגט רעכט הערצליך, זיינע עלטערן געקרענקט צו האבּען, אונד האפט 
דאס זיא איהם פערצייהען ווערדען, | 

הענאך װער? איך; איהם? מוחל זיין? ניט בּעולם הזה און ניט בּעולם 
הבּא, יוא איך װילל איהם מוחל זיין, װען ער ערשט זיין חובות בּעצאהלט 
האט. נוא פערשטייה איך הערצכע ניט! תּאמר יוא לאז איך מיר פאן זויא אַ ממזר 
בּן הנדה גענאררען? 

נאטהאן וועלכען אויסדרוק בּעדינען זיא זיך געגען איהרען אײגנען 
זאהן, 

הענאך נוא יוא פּשיטא, וואס טוט מע דאמיט, מין פּראֵה אין אין 
אשה חשובה. 

דאַקטךר דאס איזט איין װידערשפּרוך. 

הענאך אויפגעבּראכט מאכט אַ בּוך דרויס. 


138 


זעכּסטער אויפטריטט 
העדוויג איינען בּריף לעזענד, צו דען פאריגען 


דאקטף אום גאטטעס ויללען ניכט געערגערט, װען זיא געלאססען 
זיין וואללען, ווילל איך זיא איבּערפיהרען, דאס זיא בּייא דעם אונגליק איה 
רעס זאהנס, ניכט גאנץ אונשולדיג זינד.--דער צװיקקצר האט איהן צו שולדען 
מאכען פערלייטעט, דעס וװאפּפּענשטעכערס טאכטער האט איהם געלד אב 
גענאממען ‏ / | 

הענאך איהם אינס ווארט פאללענד וועהר? ר' אהרענכעס טאכטער? איז שקר. 
אוף ר' אהרנכיס קינדער לאז איך ניקס קוממען. ר' אהרנכי איז אַ גוט חשוב 
בּעל בֵּיתכע, איז ניט פון דיא נייע װעלט. פירּ ין דאס װערן זיא פיהלען. 

העדװויג ספריגגט הערצו זיא האבּען רעכט הערר דאקטר. דיא שווארצע 
הענדל האט איהם טיכטיג אונטער געהאבּט, ויר האבּען אײנע מענגע ליבּעס 
בּריפכער פאן איהר געפונדען -- אונד -- | 

הענאך אױפנצגראנט און דוא האלטט מויל! דוא האָסט אך נאך וואס בּייא 
מיר אין שאלענד, 

העדוויג געהט אױף דיא זײטע, ניממט װידער איהרען בּריף פאר ‏ דיא יאללע 
מעכט ענען צערשפּרינגען. יי 

דאקטר קורץ אונד גוט. ר' הענאך הערען זיא מיך אן, איהר זאהן 
װוינשט אין דיא פרעמדע צו רייזען, ער פערשפּויכט דאס ער זיך בּעססערן 
ווילל, אונד זיינע רייזע איזט ערנסט, דיס בּין איך איבּערצייגט. ער מאכט 
זיך אבּער צור בּעדינגונג, דאס זיא זיך מיט זיינען קרעדיטארס זעסטצען זאללען. 
ער ווילל אלס עהרליכער מענש דיא שטאדט פערלאססען, וייל ער זיך פאר= 
זעטצט, איינסט אלס בּעססערער מענש אין זיא צוריק צו קעהרען 

הענאך ואס טוא איך מיט דיא שמועות, נאך ניט אַ דרייער! 

דאקטר אונד דאנן װינשט ער שיקליך עקװיפּירט צו זיין. 

הענאך וואס אי דעס װידער; װאָס וויללס זיין! קופּירטן 

דאקטר זיא זאללען איהם קליידער אונד װעשע מיט אויף דיא רייוע 
געבּען. ‏ | | 

הענאך שפּעטטיש וואָס? יוא אַ האַרבּײטעל, 

נאטאן ליבּער מחותּן, איך העטטע ניממער געגלױבּט, דאס זיא זא 
הארט זיין קעננען. זאגען זיא, איזט עס ניכט איהר קינד! װויר מיססען יוגענד? 
פעהלער פערצייהען. דער מענש האט, ויא מיר דער דאקטר פערזיכערט, קאפּף, 
אונד זיין הערץ איזט אויך נאך ניכט פערדארבּען. פערגעססען זיא זיינען לייכט= 
זין, ער קאנן איהנען נאך פילע פריידע מאכען. 

הענאך יוא מחותּן! זייט מיר מוחל, איהר העט גוט רידען, ווען איך 
דאס געלד הערגיבּ, 

נאטאן בּעדענקען זיא זיך, איך ווילל איהנען צײיט דאצו לאססען. 
שטעהט אויף. איך געהע דערוויילען צו דער מוטטער, אונד װילל הערען ויא 
דיא געזיננט איזט, אבּ. | | 
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זיבּענטער אויפטריטט 


דיא פאייגען אהנע גאסאן 


העדוויג ליבּער הערר דאקטר, וואללען זיא וואהל זא גוט זיין אונד 
מיך דיזעס בּילליעט ערקלעהרען, איך לעזע אונד לעזע אונד קריגע קענען 
זינן הערויס. | | | 

דאקטר רעכט גערן, ווען איך קאנן ער ניממט דאס בּילליעט. 

העדוויג עס איזט פאן דעם העררן בּרייטענבּויך. איך האבּע איהם 
געסטערן געבּעטען בּייא מיינעם פאטער צו וואכען, ער איזט אבּער ניכט ג/= 
קאמען, אונד נון שרייבּט ער דיזעס, דאס איך יאַה- ניכט פערשטעהע. 

דאקטר לײַ איך קעננע קײנען נעקסוס, דער מיך צו וואכען בּייא 
איהרעם פאטער אימפּארטירטע פיר זיך האַ האַ אײײן קריטישער פילאזאף ליזט 
ווייטער מיינע בּעשטיממונג איזט מיך דורך יעדע מעינער האנדלוננען ד;ר 
פאללקאממענהייט צו אַפּראקסימירען. פינדע איך אים דענקען איינע אידעע, 
איינען בּעגריף מיינע אנשויאונג ריינער דארצושטעללען, איזט מיר אללעס, אללע 
דינגע אויסער מיר זינד ניכטס. העדוויג דא שטיכעלט ער. דיא ערהאלטונג 
איינעס לייבּניטץ, שפּינאָזאַ, קארטעזיוס, קעננטע אללענפאללס איינעם פילא? 
זאפען קאפּף וויכטיג זיין, -- אבּער װעם קאן דאס לעבּען איי:עס מענשען 
אינטרעססירען, דער אין זיינעם גאנצען דאזיין, ניכט איינע איינציגע פילא? 
זאפישע וואהרהייט געדאכט האט; דער טאד אײנעס מענשען פאללער פאר? 
אורטהיילע, מיט דעססען הינשיידונג, זא פילע פאלשע אידעען, אױס דער 
מאססע דעס דענקענס הינאויס פאללען מוס דעם עכטען דענקער איין געװויגן 
פיר דיא רייניגונג דער פילאזאפהיא זיין, מאג דער זא גענאננטע וועלט = 
לאזאף זיך איממערהין זאלכע ליבּעסדינסטע פיר לעבּליכע טהאטען רעכנען.-- 
דער עכטע שפּעקולאטיפע קָאפּף, װייס פאן זיינער עקסיסטענס בּעסערן גע" 
בּרויך צו מאכען דער דאקטר װירפט דען בּריף װצג פוי! איבּער דיוען עלענדען 
מענשען! 

העדוויג ניט וואהר? הערר דאקטר! ער געהט אַ בּיסכען צו מיף. 

דאקטר דאס זיך'ס גאטט ערבּארמע! דיזער מצָנש, ווייל ער נאך מי= 
נע קינדער אין דיא שולע בראכטע, ואר ער רעכט גוט, דא ואר ער אין 
זיינעם פאכע אונד דאבּייא העטט ער בּלײבּען זאללען. נון דא ער זיך אױיף 
דיא פילאזאפיא געלעגט האט, וואס איזט אויס איהם געווארדען! 

העדוויג ער האט פיללייכט צו פיל שטודירט! 

דאקטר יא. ער האט שטודירט ויא מאן קיין מענש זײַן מוס, האט 
געלערנט אונזינן אונד אונמענשליכקייט מיט גראסען װערטערן אויסצוקראמען, 
ויסטען זיא וואס ער זאגט עס זייא איהם גאר ניכטס דאראן געלעגען, ווען 
אֵיהר פאטער שטירבּע, דא ער דאך קיין פילאזאף זיא. | 

יהעדוויג דאס איז שלעכט געדאכט, דאס העט איך מיך פאן אינען 
געלעהרטען ניכט פארגעשטעללט, | 


דאקטר נעננען זיא דאך אײנען אלבּערנען פעדאנטען ניכט איינען 
געלעהרטען. איך ווארנע זיא פאר זיינעם אומגאנג, אונד ווערדע איהרען פא= 
טער בּיטטען, איהנען דען אומגאנג מיט דיזעם מענשען צו פערבּיטען. 

העדוויג ווען ער פיר קיינען געלעהרטען געהאלטען ווירד, מאג איך 
זא ניכט מיט איהם אומגעהען, וואר איהם גור גוט, וייל איך גלױבּע, דאס 
ער געלעהרט איזט, 


אכטער אויפטריט 
ייטל, נאטאן צי דען פאריגען 
נאטאן נין ר' הענאך! פאן איהרער פרויא האבּע איך פּלענג פּואװאָער.-- 





הענאך צו יטל וואס רעד דער; ואס האט ער פון דיר; דער רעד אל 


זעלכע גרויסע װערטער, צו נאטאן ווארום רעד איהר ניט יידש; איך בּין אַ ייד, 
נאטאן כּח הרשהה האבּע איך פאן איהרער פרױא מיט הערצכע צו 
מאכען וואס איך ווילל, 
הענאר יעד דאס האסט אַ מתָּנה, איך שענק אייך דען כּבוד, 


ניינטער אויפטריטט 
שׂמוֹאֵל צו דע פאריגען 


שמואל אײלענד מאדל, דאָ איס אַ בּריף פאן הארנכע, דער יעגער 
ווארט אונטען, 

מאדל א כריף פאן הארנכע? איך קענן איהן פאר עוות גאר ניט ליײ= 
גען, צום דאקטר הערר דאקטר! וואללען זע זא גוט זיין? גיגט איהם דען בּריף, 

דאקטר ליזט לוט ליבּעס מאדלכן! דוא מאכסט פיל פּלױזען אום ניכטס, 
דוא בלאמירסט דיין ווייבּ אין דער גאנצען שטאדט, אונד זיא האט דאך אי= 
גענטליך ניכטס בּעזעס געטהאן, איך שעהרע מיך צוואר דען הענקער דארום; 
אבּער עס טהוט מיר דאך דײן אונד איהרעטועגען לײד, איך הערע דוא 
וויללסט דיך פאן איהר שיידען לאסטען. דאס מעכֿטע איך ווידערראטהען, הערסט 
דוא! דוא ציהעסט דען קירצערן דאבֿייא. איך מאכע דיך, האהל מיך דער 
הענקער, פיסקאליש. מיין יעגער אונד מיין רייטקנעכט האבּען בּיידע געזעהען 
וואס דוא אם פֿאריגען פרייטאג געגעבּען, אונד וואס איך דיר פערשריבּען. 
איבּערדעם פֿערלירסט דוא דיא קונדשׂאפט דעס גאנצען רעגימענטס. מאדלכען, 
מאדלכען, זיין קיין מוילאפֿפע, אונדל פֿערדערבּע דיר דיין גוטעס בּראד 
ניכט, איך האבּע אייניגע גוטע געשעפטע פֿיר דיך; זאבּאלד איך הערע, דאס 
דוא מיט דיינעם װײבּע װידער אויסגעזעהנט בּיזט, בּלײבּסט דוא נאך, וויא 
פאר, מיין האפיודע. הארן לייטענאנט,. 

מאדל אינגענּראכט וואס זאָגטסן פיסקאליש; נוא שװועהר איך! 
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נאטאן שעהמען זיא זיך זאלכער אייסערונג ניכט} 

מאדל אבּער דאס רעגימענט פערלירען איז שפל. דעס קען עס מאכען, 
אללע אפיציר זען זיין, געהט אױף אונד אב איך װעֶר מיך מיַשב זיין צו שמואל 
זאג דען יגער, איך ווער איהם בּעשייד זאגען שמואל אכ ווארט איך וילל 
זעלבּסט מיט איהם ריידען אבּ. 


צעהנטער אויפטריטט 


דיא פאהריגען אהנצ מאדל אונד שמואל 


נאטאן נון ר' הענאך, צור זאכע. דיא קלינע ירושה דיא הערצכע 
נאך פאן זיינער גראסמוטטער האט, איזט הינרייכענד זיינע שולדען צו בע 
אי איך ווילל איהן קליידען אונד מיט מיר נאך הויוע נעהמען. איך 
האפפע אין מיינעם הויזע, אונד אונטער מינער אויפזיכט, זאלל ער רעכט 
גוט װוערדען. איהרע פרויא איוט צופרידען; זיא האבּען דאך אויך ניכטס 
דאווידער? 1 

הענאך וואס זאלל ער נוא למשל בּוה, בּייא אייך װערדען? 

נאטאן דאס װירד דיא צייט לעהרען. 

הענאך וידער זויא אַ נייע שמועה, דיא צײט איז קאַן מלמד, 

נאַטאן ער זאלל אין מײנעם קאמפּטאַר דינען, אונד װען איך זעה 
דאס ער זיך גוט העלט, זאלל ער ניכט אונבּעלאהנט בּלײבּען, מיטלער ווייל 
קאממט ווילס גאטט דיא רעפארם צו שטאנדע, אונד יע קאן ער. זיך זעלבּסט 
עטאבּלירען -- 

הענאך שאדענפראה דער וירד ווילס גאטט ניט צו שטאנד קאממען, 
דאס ואַהס איך בּעססער. 

נאטאן וואהל איהנען זיא װערע שאהן לענגסט צו שטאנדע, זיא 
העטטען פיללייכט אללע דיא טרויריגען פארפעללע ניכט געהאבּט. 

הענאך שפּעטטיט פַּשיטא האַ בּהאָ תליֵא, מיין שונאים לעבּען ווען דיא 
יידען בּעל מלאכות און בעל מלחמות זעננען, װערדען קיינע פּושעים אונטער 
זיא זיין; וועס וועלט איהר דאס אנהעדען? 

נאַטאַן מיין ליבּער פריינד! איך קאנן פרייליך ניכט בּעהױײפּטען דאס 
עס בּעססער זייא איין שוהפליקקער אלס אין בּאנקיער צו זין; זעהע וואהל 
איין, דאס עס בּעקוועמער איזט אויף איינעם זאפהא צו זיטצען, אלס שילך. 
וואכע צו שטעהן. איזט אבּער דאך אללעס בּעסטער אלס בּעטטעלן אונד בע 
טריגען. ניכט וואהר, וויר מיססען דאך נון איינמאל צו זעהען, דען צושטאנד 
אונזערס פאלקס צו בּעססערן, אונד וויר קעננען אונמעגליך דיא רעכטע דעס 
בּעססערן בּירגערס ערלאנגען, ווען וויר ניכט אויך זיינע פּפליכטען איבּער? 
נעהמען. שמואל קעממט צוריק, גאפט נאטאן אן, אונד לעהנט זיך, נאך דער שטראסע זעהענד, 
מיט דעם קאפּפע אן דאס פענסטער. 

נאטאן פעהרט פארט ליידער ווערדען װויר פאן איינער גענעראטיאן צור 





אנדערן. איממער מאראליש פערדערבּטער. זיא זינד ניכט אלליין איין אונ2 
גליקליכער פאטער, עס גיבּט דערען פילע, אונד עס וירד ניכט 5 דויערן, 
זא װוערדען זיא דיא טרויריגען פאלגען זעהן. 

הענאך זיטצט מיטלערוויילע אונד קראצט זיך פיךף אונגעדולד אונטער דער מיטצע 
וואס העט איהר געזאגט נתן; איהר וועלט פאָר הערצכע בּעצאהלען! מהיכא 
תּיתא. דער ענגלענדער קען ווארטען; ווען ער ניט ווילל, לאז ער זיך אַ בֹּע= 
זעם אין בּויך שטעקקען. און דאס צוויקקערכע לאס איך היינט נאך רויס פיהרען. 

נאטאן קאממען זיא וידער מיט דיזער הערטע! זינד זיא עס ניכט 
דעם מאננע, דער זיא פאם טאדע גערעטטעט שולדיג? אונדידען צװיקקער -- 
הינאויס פיהרען; ייעלכע געזיננונגען! עטואס איפגעכּראכט וא הינאויס וואללט 
איהר איהן פיהרען? אויס אײירער שטאדט, אדער אויס איירעם פאטערלאנד? 
איך ווילל קיינעסוועגס איינען זאלכען ניכטסווירדיגען פערטהיידיגען, אים 
געגענטהייל, פערקלאגען זיא איהן בּייא דען געריכטען, לאססען איהן זיינע 
געזעטצמעסיגע שטראפע ליידען. אבּער װיא קעננט איהר איהן הינאויס פיה 
רען?; אויס איינעם אוטע, ווארויף איהר זעלבּסט זא ועניג רעכט האבּט. וויל 
ער איירען זאהן פערפיהרט, וואללט איהר איהם פערבּיטען דיא היויגען 
טהירמע אונד דיא היזיגען פּאללעסטע אנצוזעהען, אינדעס איהר אלטעס זיל= 
בּער אונד אלטע קליידער קויפט. -- וועלכע אונגערעכטיגקייט! 

הענאך איך זיטץ נאך אלס און האב אַ הנאה פון אייר דבּור. פופצעהן 
יאהר זיטצע איך תּהלה לאל אן קהלס סיש, וועלט איהר מיר זאגען וואס 
רעכט און אונרעכט איו. עפּיס אַ יישוב איז אונזרע קהלה, עפּיס דרייא מאן 
און אַ ראש קאפּף; וואס טוט מע דאמיט, איך ער שוין וויססען צו מאכען, 
ואס רעכט אי / 

נאטאן דאס איך עס ניכט ענדערן װערדע וייס איך רעכט גוט; אבּער 
עס וירד איינע צייט קאממען, וא זיכס ציגען וירד, ער מעהר פיר כּלל 
יהודית בּעדאכט װאַר, זיא, אדער איך אונד מיינעס גלייכען. | 

דאקטןף זט נאך דער אוהר עס איזט שאהן האך אן דער צייט. ענדיגען 
זיא איהר געשעפט, וויר מיססען פארט. 

שמואל דא גײט יושט דאס צוויקערכע פארבייא, 

נטאן רופען זיא איהן העראויף, 

שמואל קלאפּפט אן דאס פענסטער אונד װינקט ער קומט שױין 

נאטאן נון ר' הענאך, עס בּלײבּט דאבּייא, איהרען זאהן מאכ איך 
פרייא. בּיס מארגען אום דיזע צייט זינד זיינע זאכען אין ארדנונג" ‏ 

הענאך וואס טוט מע דאמיט, אַ כּפּרה איז ער דאך, שפּעטטיש אֲדרַבֹּה 
ר' נתן, תַּאמר יוא מאכט איהר עפּעס אס איהם, | 


איילפטער אויפטריטט 
צוויקקער צו דען פאריגען / 
צוויקקער גוסקן מארגען! 
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הענאך העפטיג װער האט אייך לומפּ ערלאבּט, היר צו האנדעלן! 
צוויקער בּעטראפפען וויא זויא!. 
הענאך שרײבּט איהר אייך ניט אוף גלחית מעקיל מאזעז! 
צוויקער נוא וואס אי דאס פאר א מעשה רע? 
הענאך העט איהר ניט אַ חילוף אן דאקטר יאהן פאן 500 4 פערקאַפט; 
צוויקער װער? איך? אַ חילוף! וואס חלמתּ איהר! 
| הענאך שפּרינגט אויף רויס פיהרען לאז איך אייך לומפּ, 
נאטאן ניין נאך דעם געפענגניס זאללט איהר געבּראכט ווערדען. 
הענאך פיר זך גלייך מוסר זיין! גלייך תּפיסה! װוײל ער אַ ייך איזי 
צוויקער איך לאפ תּיכּף ומיד צו יאהן, ער מו מער הערקוממען, ער 
זאלל פּנים אל פּנים זאגען, דאס איך איהם אַ חילוף פערקאפט האבּ. געהט אבּ. 
נאטאן לאססען זיא איהן זא דאפאן לויפען? װען ער נון ניכט װידער 
קעמע? 
הענאך וואס טוס מע דאמיט דיא שמועות, ער וירד ניט ווידער קונ= 
מען, דאצו האט ער צופיל יראה, 


| צוועלפטער אויפטריטט 
מאדל אינד עלקי צו דען פאריגען 


העדװיג טפרינגט איהנען ענטגעגען נון דאס אין מיך ליבן זיא זינד װל= 
דער איינס. 

עליזאבּעט נינומט נאטאן צײיא דער האנד בּעסטער מאגן, - דאס זיא עבּען 
היר זיין מיססען דיזע גראסע פערוויררונג מיט אנצוזעהען 

נאטאן טרויריג גענוג. װיר ואללען אבּער האפפען, דאס דיוע לעק* 
ציאן פאן גוטער ווירקונג זיין ווירד. | 

עליזאבּעט איך קאממע יעטצט מיינע עלטערן אום פערצייהונג צוּ בּיט= 
טען, אונד איך פערזיכערע עס אין איהרער געגענוארט, אק ניא מעהר 
פערדרוס צו מאכען. 

הענאך יוא ר' מאדל, איך האבּ ואול געוואוסט, דאס מע אום דין 
פרנסה וועגען פיל טהוט. הארנכעס בּריף אי געקוממען ויא אַ נס מן השמיםי 
וואס טוט מע דאמיט,. עס קען אַ מאָל אַ מחלוקה קוממען, אתתך גוצא גחיך 
ותלחיש לה, 

נאטאן איהר פאטער שיינט איהנען צו פערצייהען, 

עליזאבּעט ליבּער פאטער, 

הענאך וואס זאלל דיר דיא איבּריגע שמועות, ואס טוט מע דאמיט, 
דוא ביסט אַ בעל בּיתטע, בּיסט אויס מיין רשות, 

עליזאבעט פערצייהען זיא ליבּער פאטער! 

הענאך נוא יוא, געוויין נאָר דאס פערשוואצטע לשון אבּ. 





דרייצעהנטער אויפטריטט ' 
קעכין צו דען פאריגען 

קעכין ווייגענד, העלט ױך דיא שירצע פאר דעם געײכטע, זאגט ײטל עטוואס הײמליך 
אונד געהט א3, 

ללטפ בּיטטער נוא יוא דאס שליממזל האס נאך געפעהלט. . 

הענאך װאָס? װאָס+ / 

ליטל װאָס? שמואל געהט הינאויס זיא טראגט, ווייל זי זעהט, | דאס מיר 
אללע בּייזאממען זעננען, קוממט זיא זאגען, זיא איס שוין = דריטטען. 

הענאך אוף וועם איז זיא דען מודה; 

ייטל אוף װעם; דאס קעננסט דוא דאך דענקען, וועןזיא מירס קלאגט. 

הענאך בּעוונות, הערצכי משומד, לאזט מיר נאך זיא ען סַרהן הי2 
טער זיך. זעהט איהר מחותּן, ואס ער פאר אַ קרן אין, מאן הערט אים הױזע 
צאנקען, העדװיג געהט הינאױס, | 

נאטאן פי יד דאס איזט אוין שליממער שטרייך, 


פירצעהנטער אויפטריטט 
שמואל צו דען פאריגען 


שמואל מעמע! דא איז דער שמש, מע האָט דאס צוויקערכע אן דע 
לאנדוועהר אנגעהאלטען. עס האט װעללען פּלײטה גײן, און מע האט דען 
בּעכער און דע מטבּעות בּייא איהם געפונדען. 

הענאך וואס אי דעס} 

נאטאן דער צװיקער, דער זא פיל יראה האט, ואר װיללענס דאפאן 
צו לויפען, אונד האט ויא איך פערמוטהע אויך געשטאהלען, 

הענאך גגנבנת! װאָס! 

ייטל וואס טוסט דוא דאמיט. שמואל לֶעבּען, לאף הען און נעם דיר 
אַ שטאטקנעכט מיט, שמואל אבּ. ווען ער נאר נאך נישט פערקאַפט האט. 

שמואל קעממט צוריק מעמע לעבּ, איך האב פערגעססען צו פראגען, 
וויא מע דען טיטולירט, א שטאטקנעכט; 

מאדל גייא, גײא, דוא װאַסט פון דיין לעבּען, איך װער מיט גיין, אג. 


פונפצעהנטער אויכטריטט 
העדװויג אײילענד צו דען פאריגען 
העדוויג נע, דאס העטט איך ניממער מעהר געג:אָבּט. וואס מענען 
זיא, ואס דיא קעכין זאגט; ניכט אויף הערצכע, נע, ליבּער פאטער, 


הענאך העפטיג נוא, ווער דען? דיא ואנד; 
העדוויג נע זיא זאגט אויף שמואל, 
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אללע שמואל!? שמואל!! 

העדוויג יאַ זיא זאגט, דען דאננערסטאג וװען ער אױפבּלײבּט אונד 
לערנט, האט זיא איהם קאפפע געקאכט, אוֹנד דא האט ער איהר דען --זיינע 
עמפּפינדונג מיטגעטהיילט, 

הענאך שאַ, שאַ, אין אפּטרופּוס לעריות, 

ייטל בּעוונות! וועלכע שמועות! אַנע בּײיזע שמועה איבּער דיא 
אנדערע. -- 

הענאך ואס טוט מע דאמיט. 

ייטל און איך זאג דיר, מע טוט יוא דאמיט. 

הענאך און איך זאג, שווייג. אין אפּיטרופּוס לעריות, 

אללע שאהן גוט, וואס טוט מע דאַמיט, 


דער פארהאנג פעללט 


ענרע 
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וועגן אהרן האַללע װאָלפסזאָהנס פּיעסן 
(נייע מאַטעריאַלן) 
פון ד'ר יעקב שאַצקי (ניו. יאָרק) 


די ערשטע דעצענזיע אויף , לייכטזין אונד פרעממעלייא" 


אין יאָר 1796 איז אין בּרעסלע ערשינען װאָלפסזאָהנס קאָמעדיע ,לייכטזין אונד 
פרעממעלייא" אין אַ. בּיכל צוזאַמען מיט פרידריך גאָטטערס ,די שטאָלצע ושתּ", 
ידאָס בּיכל הייסט: ,לוסטשפּילע צור אונטערהאלטונג בּיים פּורים פעסטע. ערשטעס 
צבענדכן, בּרעסלויא, געדרוקט אין דער קעניגליכן פּרײיסישן פּריפילעגירטן גראַפפישן שטאדט 
בוכדרוקרייא", ה 'תּ קנ"ו (41756, 
די ערשטע 32 זייטן פאַרנעמט גאָטטערט ,די שטאָלצע ושתּי|איין קאָמיששוישפּיל 
אין ריימן און איינם אויפצוגע". פון ז' 32 בּיו 111 איז אָפּנעדרוקט װאָלפסזאָהנט ,פאַמפל2 
ייען גמעהלדע אין דרייא אויפצוגן', 
| די ערשטע און אפשר די אינאיינציקע רעצענזיע אויף דער דאָזיקער פּיעסע פון 
װואָלפסזאָהן איז געווען געדרוקט אין אַ דייטשן זשורנאַל, אין דער ליטעראַרישער בּיילאַגע 
פון די "/03182141018400ע2 500168818086, (1796, ז' 156). 
די דאָזיקע רעצענזיע שטעלט פּאָר ;אַ געוויסן אינטערעס פאַר דער װאָלפסזאָהן:פאָר= 
ישונג, וי אויך פאַר דער געשיכטע פון ליטעראַטור:קריט?ק איבּער יידישע װערק. עס איו 
לויט מיין מיינונג די ערשטע רעצענזיע בּכלל אויף אַ בּוך אין דער יידישער שפּראַך. איך 
גיב איבּער די רעצענזיע אות בּאות, אַזוי װי זי איז אָפּגעדרוקט אין די ,שלעזישף פּראַ= 
לױינציאַלבּלעטער"; 


86 4010530 /14 1,64060610 68/װ40140ן 406 ,1400 250220110046ט 4מט סטסם סמוחז 

/040 3,ם861886 20 2424806 6010 ת1 1:6004460 סמזמס20960 1':611001:010 ג6186ת8126 40 
שמט!ם210 269580/6 סמ01ס תסאתהשתסם 68ס6012/02101908 8001:2400011000 68907 608 161161003ץ 
-661 ,ז 60116 מם 0ט 848111 +צ 810126 416 1590 514046 /01090 61816 085 .26068 23 
ת/ס1,614 140180008 צנתד 8/6:2006/9ט ,תסתת6} 2110 8020 206188 1696 סעפמט 0208 
-1:80011168 614 , { 616 גזז 116 4 ם ט ת1:616844814 660ץסש2 029 24090064046 
1:60802 206120064ט 468 +ט} פפטמז ,מתה 0 0118 אל תסט 401240864 צ{ס') תו 6610:28146 
425 !20 3180 6082/201616 48118 ,008ה2 10//0986 860001068ט !6 686108! /641680 809 
1086 {מסהון 500049 408 20610 406 :8020108401 עטסםאא /ס4 מסהת 8202 4םט 00916/} 
4616 1611 ,0141100046 186118 מ6ת0פץסקתסקסאא 6416 ,0ס/12:601' 9ט1061504 םס +18 
8תם :4660 2008 5108 616 ,/2101)6 646 8מטםם2610 016 186 160680186 1109010618 -1:8076 
-010 0864 2821:088 ,01:8108 םתסץ 04גס:100240 1168 /תנ 4288 ,110061 1'656441 
-210 416 761:888868 6מ08 1600 תתה;} מה21 .0170 106100611ספוזט |6מט 00826264ט 0068 
ת11606216 61180016 401 8104 101086 /6ס2184 ,1096 80081806 /68086מ12001 מסט מסט 
,268008116068 0זטס20011 206101808168 מוס /4} 8510408 428 0816 .158סאר 210804 20 110וט? 
-1684אב 408 /16 616868 ,מסמת80 מ!1806 001411 6ט8ת86 2120 4089 }1660 016 0006אר 80 
86062 0216188/6886 3161 ג01מ00תט 2006 9008 004 +ט} ,1:0ש 0118/י8מ18 010 מס4טן 
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-61 2116 2680 001188044ט .116 8108 22/4שזץסט קמטעסממ!/016ע 100:208 /סם1ס תן ,4099 
+260מט?2/188060 80/ת2ארי 

0616 )מסנאן 9 18 מסגם פמסטם 6016508 26186ת1 6106 6299 / מססטהות ;ור 
-מט?1מ3641:80 8112:610616 /8116 פמתט 686821)64 006 ,460:66 מצ869 10401688224 מזטסו{טטד 
,"ת00מ0תע0846 016969 /8006 מסת 
דאָס כאַראַקטעריסטישע אין דער אַנאָנימער רעצענזיע איז די אָנװײזונג, אַז דער 
העלד פון דער פּיעסע, רי יוספכה" איז ,איין יידישער טאַרטיף', ד"ה אַז די פּיעסע איז ג9= 
שריבּן לויטן מוסטער פון מאָליערס בּאַרימטער קאָמעדיע ,טאַרטיף". אין דער גאָר צאַלרײ= 
כער קריטישער ליטעראַטור איבּער ,לייכטזין אונד פרעממעלייא" איז דאָס ניט אָנגעװויזן 
געװאָרן, הגם עס איז אַזױ לייכט/פעסטצושטעלן, בּעת מען לייענט די קאָמעדיע 1 ערשט 
לעצטנס איז אַרױסגעזאָגט געװאָרן די דאָזיקע מן אַז די פּיעסע ,אין נאָכגעפורעמט 

נאָך מאָליערס טאַרטיף"ג), 


וו - ,דוד דער בּעזיעגער דעז גלית" - אַן אומבּאַקאַנטע פּיעסע פון 
אהרו װאָלפטזאָהן - | 


אין די בּיאָגראַפיעס פון א הרן וואָלפסזאָהן ווערט די פּיעסע ניט דערמאָנט. 
ניט גאָרין און ניט זלמן רייזען (אין ,פון מענדעלסאָן בּיז מענדעלע", װי אויך אין 
לעקסיקאָן 904--910) ווייסן עפּעס ועגן װאָלפסזאָהנס שייכות צו דער דאָזיקער דראַמע. 

די דראַמע איז ערשינען אַנאָנים. זי ווערט. דערמאָנט אין קאַטאַלאָג פון ראָזענטאַלס 
בּיבּליאָטעק אין אַמסטערדאַם, וועלכער איז א עי = לאק פון סטע 4 (אֵבֿל=: 
סטערדאַם 1875)), 

דאָרטן (ז' 90) ווערט געבּראַכט אַ פּיעסע אונטערן נאָמען; ,דוד דער בּעזיגער דעס? 
גלית", בּרעסלע 1802, { 19 זיז 80,. דעם מחבּרס נאָמען וערט ניט דערמאַנט--פּשוט דערפאַר,. 
ווייל די פּיעסע איז אַרױס אַנאָנים. 

צ ע ד נ ר דערמאָנט אין זיין קאַטאַלאָג (ז' 197) פון בּ הי טישן מוזיי אנא 
7) א אַנדערע אויסגאבּע פון דער פּיעסע א"ט: 

,דוד, דער בּעזיגער דעס גלית, איין שישפּיל מיט גע = צוויי אויף ציגן שי 
יפיורדא {?1815} 80. : 

די זעלבּע אױסגאַבּע ווערט געבּואַכט מיט אַ סך אַ גענויערער קאָפיע פון שער-בּלאַט 
אין לעווענשטיינס בּיבּליאָגראַפיע פון פיורדער דרוקן:); 

,דוד דער בּעזיעגער דעז גלית. איין שוישפּיל מיט געזאַנגען אין צויי אויפציגן צוף" 
בּעלוסטיגונג אם פּורים:פעסטע", 16 ז' 80, מיט דער דאַטע איז ער פּונקט אַזױ מסופּק, וו 
צ עדנע ר. דערבּיי בּאַמערקט ער, אַז עס איז געדרוקט אין פיורדא ,מיט אָרטאָגראַפישע (!) 
פאַרבּעסערונגען (!) פאַרזען פון יצח ק דוד ציר ענד אָ ר פע ר -;ס זום1 606:1024) 
(201626011101 108614 15840 צָסט מסםס8עסץ מסאמטעפסט:טצ סמספותמתעקסו, 

די זעלבּע אױסגאַבּע דערמאָנט אויך שטיינשניידער!) און בּאַמערקט דערבּיי, אַז די 
פּיעסע איז געדרוקט אויף דייטש מיט ייִדישע אותיות. 

לעווענשטיין גיט איבּער אַפילו אין קורצן דעם אָנפאַנג פון דעם שוישפילי וועגך 


| 1) די ליטעראַטור-היסטאָרישע מאָמענטן פון , לײכטױן אונד פרעממעלײיא* װערן אױספירלעך א 

אין מיין ניט פאַרעפנטלעכטער אַרבּעט , אהרן האַללע װאָלפסזאָהן (1794---1832), זיין לעבּן און ליטעראַרישע טעטיקײיט". 

) דיר מ, וויינרייך, גבּילדער פון דער יידישער ליטעראַטורגעשיכטע", 1028, ז* 275, הערה | 
{אױבּ ניט רעכענען די רעצענדױע פון ז. רײזען אין װילנער ,טאָג", אַפּריל 1024, אױף דער אױיפפירונג פון דער 
קאָמעדיע דורך די תּלמידים פון דעם יידישן לערער.סעמינאַר אין װילנען. 

63 514 2 ,4 (11 8 פיוטזתמהזק) "66801190118:4 ,1644-116 460 גסטליזגו18, 

44 3 67,256 .ץ ,1903 ,"11028198081116, ,616 סזג ?ת 6תט מזוזצט? 

װערט אויך דערמאָגט אין קאַטאַלאָג , אחוה", אַ מ ס ס ע ר ד 8 ס 1904, נומ' 1573, 
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דעם מִחבּר אָבּעה שווייגן די ; אױבּנדערמאָנטע קװועלן. דער ערשטער, װאָס האָט פּעסטגעָ=. 
שטעלט דעם מחבּר פון דער פּיעסע. און עס אַז דאָס איז ייט האַללע יזר אט 
זאָהן, איז געװען מאַקס פרויד ענטאַל). צ י 

אין די טאָגבּיכער פון אביגדור בּן אהרן לאָבּעטאַל (1745--1813}, אַ לערער 
אין. דער בּרעסלער ווילהעלמשולע וװערט פאַרצייכנט, אַז וואָלפסזאָהן איז דער מחבּר 
פון ,דוד דער בּעזיגער דעס גלית',. פרוידענטאַל האָט זיך בּאַנוצט מיטן מאַנוסקריפּט 
פון די טאָגבּיכער, װאָס געפינט זיך בּיי די יורשים פון לאָבּעטאַלי) 

די קוועלע איז אַזױ זיכער, אַז מען קען ניט צווייפלען אין איר ריכטיקייט, 

די דאַטע פון דער ערשטער אױסגאַבּע פון דער פּיעסע שטימט מיט דער צייט, ווען 
װואָלפּסזאָהן איז געווען לערער אין בּרעסלע. ער איזן אײנגעלאַדן געװאָרן אין דער װיל? 
העלמשולע אין יאָר 1792. פריער איז ער געווען אינספּעקטאָר און אין יאָר 802: איז ער 
בּאַשטימט געװאָרן פאַרן דירעקטאָר אויפן אָרט פון זיין אַלטן בּערלינער פריינד יואל 
לעווע בּרי"ל) {1760--1802), וועלכער איז געשטאָרבּן. דעם נײנטן טאָג אין אדר (11 
פעבּרואַר 1809) 3), 

לעווענשטיין נעמט אויך אָן פרױידענטאַלס קוועלע און שרײבּט צו די פּיעסע צו 
:אהרן װאָלפסזאָהנען). 

,דוד דער בּעזיגער דעס גלית. / איין שוישפּיל מיט געזאָנגן אין צװיי אויפציגען צור 
בּעלוסטיגונג אם פּורים פעסטע' -- אַ טיפּישע בּיבּלישע פּיעסע מיט אַריעס, דועטן, 
באָר און מליצהדיקן לשון -- איז געשריבּן אין דייטש, נאָר געדרוקט מיט יידישע אותיות. 
קיין גרויסן ליטעראַרישן וערט האָט די פיעסע ניט און איר איינציקער אינטערעס, אי 
דאָס נאָר אַ בּיבּליאָגראַפישעו, בּאַשטײט אין דעם, װאָס דער מחהבּר פון ,לײכטזין און 
פרעממעלייא" איז איר פאַרפאַסער. 

װאַרשײנלעך איז דאָס געװען אַ געלעגנהייטס-שפּיל, אָנגעשריבּן פאַר די תּלמידים 
פון דער ווילהעלמשולע אין. בּרעסלע. 

די פּיעסע איז אַ קורצע, אינגאַנצן צװיי ,אויפצוגן". עס טרעטן אין איר אַוױס 
פינף מענטשן;: שאול, יונתן, אבנר, דוד און אליאב. שוין דער פאַקט אַלײן, װאָס אין 
דעם דאָזיקן ,שוישפּיל* פיגורירן ניט קיין פרויען, בּאַװײזט צום בּעסטן, אַז די פּיעסע איז 
געשריבּן געװאָרן פאַר די תּלמידים פון דער בּרעסלער ווילהעלמשולע, ואו עס האָבּן זיך 
געלערנט נאָר ייִנגלעך. 

צוליבּ דער פולשטענדיקייט פון װאָלפסזאָהנס ליטעראַרישער טעטיקײט איז כּדאי צו. 
פאַרצייכענען אויך זיין מחבּרשאַפט פון ,דוד, דער בּעזיגער דעס גלית', 


וו פּיעסן צוגעשׂריבּענע צו אהרן האַללע װאָלפסזאָהן 


אין דער דייטשער הקדמה צום העבּרעיַשן טעקסט פון יסוד עולם"--אַ דראַמע פון 
מ ש ה זכ וֹתִּ--שרײבּט אבב רה ם בע ר לינ ער, אַז װאָלפסזאָהן האָט אָפּגעדרוקט צוויי 
דראַמאַטישע לוסטשפּילן אין שטאַרקס זאַמלבּוך ,אגדת שושנים', װאָס איז ערשיגען אין 





{) אין זיין אַרבּעט "ט210918 תוֹ ת1306 /46 מ6ס2קמט60סע8-3691ת120126104110 618168 016" 
1 .םס .,1890. 
6 זי 47. 
) דאָרטן זי 33. לצװען האָט װאָלפסזאָהן בּכלל געהאַט צו פאַרדאַנקען די שטעלע. העגן װאָלפסזאָהנס 
אײנלאַדונג, זצ ,מאָנאַטסשריפט+ 1507, 871--875. 2 
+) 154 {ז11ץ מסטע:ם2/. דערבּײ פּשטלט ער יך און מײנט, אַז גלית איז דאָ ‏ אַנטקעגנגעשטעלט 


גלות און זעצט איבּקר דעם נאָמען פון דער פּיעסע: 181118 6408 280810809 46 ,08910, װאָס ס'איז 
בִיט ריכטיק. ׂ 


: 9 


פּראָג, אין 41817),. ל עווענשטיין דערמאָנט ניט קיין העבּרעיִשע פּיעסן פון אהרך 
וו אָלפ סזאָ הן. אויך אַנדערע בּיאָגדאַפן און בּיבּליאָגראַפפן דערמאָנען ניט וועגן דעם. 
| איך האָבּ דורכגעזען דעם ,אגדת שושנים" פֿון יהודה:לייבּ שטאַוק (,שירים, מליצות, 

מכתּמים וחידות", פּראָג, תּקע"ז, 52 בּל' 80) און זיך איבּערצייגט, אַז בּערלינער האָט גע= 
מאַכט אַ טעות, | 

אויך צייטלין דערמאָנט ניט קין שום העבּרעישע. דראַמע פון אהרן זאַלפסואָון 
(,צייטשריפט פיר העבּרעיִשע בּיבּליאָנראַפיע", זזצא, 1914); 

װאָלפטזאָהן האָט אויף העבּרעיִש ניט געדרוקט קײין שום פּיעסן, ניט אין ,אגדת 
שושנים' און ניט ערגעץ אַנדערש, 


א 2 יש 4 2 : 8 4 





) 521:8086 .4060 תו 66601686 412018019080 20484046 2166846 485 ,0140 1688064 
,1874 מ86111 61ת86:11 .84 ;2 מסט 6610 ...סא 618668 גמט2 8804 21096 גוסע 
1ושא .ץק ,1610088ת11. | " 

2) 184 (7161ש ,גסטסי6םה/ 
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די יידישע אױסגאַבּעס פון דער דראַמע , מלחמה בשלום" 
| (אליעזר פאַווירס ,ספר גדולת יוסף') 
אַ בּיבּליאָגראַפישער עטיוד 


פון דיר יעקב שאַצקל עײַיישיש 


די בּיבּלישע מעשה פון יוספן אין איינער פון די בּאַליכּטסטע מאָטיוון אין דער 
וועלטײליטעראַטור, זי איז אויסגענוצט געװאָרן אין אַ ריזיקער צאָל פון דערציילונגען, פּאָע? 
מען און דראַמען, װאָס זייער בּיבּליאָגראַפיע װאַרט אויף אַן אַלזײטיקן פּאָרשער, 

ש ערע ר, דער בּאַרימטער היסטאָריקער, האָט ריכטיק בּאַמערקט, אַז די יוסף-גץ. 
שיכטע איז כּמעט די איינציקע בּיבּלישע מעשה, אין װעלכער עס קומט צום אויסדרוק די 
ליבּעס:ליידנשאַפט, | 

עס איז דעריבּער ניט קיין וואונדער, װאָס אין יעדער ליטעראַרישער תּקופה האָט 
דער יוסף:מאָטיון געצויגן די אויפמערקזאַמקײט פון קינסטלער און איז בּאַאַרבּעט געװאָרן 
אין נוסח פון דעם סטיל, װאָס האָט געהערשט אין יענער צייט:), 

אויך אין דער ידישער ליטעראַטור האָט די יוסף-געשיכטע געהאַט אַ מער אָדער 
װינציקער ליטעראַרישן תּיקון, װאָס האָט זיך אױיסגעדריקט מערסטנטיילס אין דער דראַמאַ: 
טישער פאָרם און אַלעמאָל מיט אַ מאָראַלישער טענדענץ, 

אין /179 איז אין שקל אָוו אַרױס אויף העבּרעיַש אַ טיפּישע מוסר:השכּל:דראַמע 
א'ט ,מלחמה בּשלום" דער פאַרפאַסער פון דער דראַמע איז געווען אַ מגיד חיים= 
אברהם בּן אריה:לייבּ הכּהן פון מאָהליעו,. 

די דאָזיקע דראַמע בּאַשטײט פון צװיי חלקים: דער ערשטער חלק הײסט ,תּוכן 
ע לילות". דאָרט װערט דערציילט, װי אַזױ יוסף איז פאַרקיפט געװאָרן צו די ישמעאלים 
אאַז"וו. דער צווייטער חלק הײסט ,תוכחהת מגולה'" און דאָרט װערט געשילדערט, וי 
אַזױ יוסף איז ,דערקענט' געװאָרן פון די בּרידער און זיין גדולה, 





{) װי גרױס עס איז די דראַמאַטישע יוסףיליטעראַטור, בּאַװײזט דער פאַקט, אַז בּלױזן דעם 16טן יאָר. 
הונדערט האָט אַ ל עקסאַנד ער פאָןוויילען (061108שׁ) געװידמעט אַ גאנץ בוך א"ט -11/צ88 זסםת 
,7 ,מס1ער ,864616טװ/140 271 5 המזהעת מזג 00869/8 5016 ווייל ען האָט אַפילו די בּאַ- 
גרענעצטע טעמע ניט אױסגעשעפּט. די ײדישע טעקסטן זענען אים געבּליבּן אומבּאַקאַנט, דער ערשטער, װאָס 
האָט כּאַקענט די דײטשע פאָרשער.װעלט מיט די דאָזיקע "דישע טעקסט;, איז געװען ר. װערגער. אין אַן 
אינטערעסאַנטער רעצענזיע אױף װײלענס בּוך האָט ער אַנאַליזירט שודטס טעקסט און צװײ טעקסטן פון 10טן י"ה. 
די רעצעניע איז געדרוקט אין: -121446/8 46045006 0םט ממטם?/40116 460496169 זג} 7611802/114 
69--40 222110 ,1859 ,2611 .;ט} די בּיבּליאָגראַפיע פון די יוסף-שפּילן פאַרצײכנט 46 180168 
4 104,486 אין זיין בּוך 1:685) 1:8242411--שָׁאג,ץ,701.3 .416854200624 צטס1ש ט4 1/9516/6 
6008 6178 84 908678 8316 16 ופ 00200085608 6012014110009 116068 111401/8168 
(סקסעצטע'1 46 פֿצהץם 601116/6065 168 425 64 


{פאַרצײכנט 155 פאַרשיידענע פּיעסן|. 
פאַר דער פאָלקלאָריסטישער צקזעגעזע פון דער יוסףימעסה--זע די אױסגעצײכנטע אַרבּעט פון ד"ר י. 
האָראָוויטץ -- 1021 ,21 .2 .עי1 0מט!208601161221 216 
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די דאָזיקע משכילישע דראַמע, געשריבּן אין אַ דידאַלטישראָמאַנטישן טאָן, האָט 
אױסגעהאַלטן אין אַריגינאַל אַ בּאַדײיטנדע צאָל אױסגאַבּעס און איז געווען בּשעתּו זייער 
פּאָפּולער בי די משכּילים {) 

די דאָזיקע דראַמע איז איבּערגעזעצט געװאָרן אויף יידיש פון אַ זשאָלקיעװער מחבּר, 
דעם סעקרעטאַר (ספרא) פון דער דאָרטיקער קהילה א ליעזר פאַווירג) 

אין יאָר ‏ 1801 איז ערשינען די ערשטע אױסגאַבּע פון דער דאָזיקער איבּערועצונג 
-א'ט ,ספר גדולת יוסף"פ), 

די יידישע אױסגאבּע האָט זייער שנעל נושא חן געוען בּײי דעם פאָלקסמענטש, 

פּאַ פּיר נאָג) דערציילט אין זיינע זכרונות, אַז צװישן די בּאַליבּטע בּיכער, װאָס 
די פרויען הצבּן געלייענט, זענען געװען ,מעשיות פון דער אַלטער ײידישׂער געשיכטע, וי 
,גדולת יוסף" -- אַ ראָמאַנטיש:לעגענדאַרישע געשיכטע פון יוסף דעם שייגעם" 

מענד עלע דערמאַנט אויך אין זיין אױטאַבּיאָגראַפישן ,שלמה ר' חיימס' דעם 
,ספר גדולת יוסף": | / 

לײיענט איינער פון די קינדער פאָר די מעשה פון יוסף הצדיק מיט די בּרידער 
אויף עברי:טייטש. מען האָט הנאה, מען ואינדערט זיך איף דער גבורה פון יהודה"פ), 

די דאָזיקע דראַמאַטיזירטע מעשה, װאָס אונזערע באָבּעס און זיידעס האָבּן אַזױ ליבּ 
געהאַט, האָט אויף יידיש אױסגעהאַלטן אַ סך אַ גרעסערע צאָל אױיסגאַבּעס װי אויף העבּרעיִשֿ). 

מיר האָבּן אין אונזער. רשימה 40 פאַרשיידענע יפגוהעל פון דער יידישער פאַר? 
קירצטער איבּערזעצונג פון ,מלחמה בּשלום". 

וועגן דעם איבּערזעצער, איגנטלעך--בּאַאַרבּעטער, לאָזט זיך נאָר זאָגן, אַז ער האָט 
פאַרפאַסט אויף יידיש נאָך אַ פּאָר ספרים, וי ,ספּורי הפלאות' (אַ איבּערזעצונג פון ,מעשה? 
בּוך', ערשטע אױסגאַבּע -- זשאָלקיעװ 1800), װאָס איו אַ סך מאָל איבּערגעדרוקט בע2 
װאָרן (אין לאַשטשעוו אין 1816 -- אין מײַן בּאַזיץ) און יבּחינת עולם" (אַרױס; 





)וויליאַס צייטלין ברענגט אַכט העבּרעישע אױסגאַבּעס. זע סמספואפטסת ?0 70148084 
.29 2111 ,2101108680210 | ' 

2) זיין ביאָגראָפיע אין לחלוטין אומבּאַקאַנט. ‏ אין רייזענס לעקסיקאָן איז זיין בּיבּליאָגראַפיע 
(אויסגאַבּע 1013, 450{ 1929, 1 6-- 0) אין איין פּרט אַפילו ניט רייכער, וי אין דער -מגן 060188 
08סעס (71, 27) אָדער אין דער א{קסתסמצצעעתתם ,קמתטעי דעם זעלבּן גורל האָט אייך דער מחבּר 
פון דער אָריגינעלער דראַמע. ער װערט ניט דערמאָנט אין קיין איינער פון די מיר ּאַקאַנטע האַנטבּיכער און 
געשיכטעס פון דער העכּרעישער ליטעראַטור, אַפילו אין דעם נייסטן, אויסגעצייכנטן בּוך פון פ. ל'הובף 
,תּולדות הספרות העברית החדשה" (תּל:אביב, 1028) --. ניט. | : 

3) אין אכית עקד ספרים" פון חיים, דובּעריש פרידבערג אַנטװערפּן, 1028), זי 110, 
ווערט דערמאָנט, אַז די ערשטע אוסגאַבּע פון אגנדולת יוסף" אין ערשינען. אין זשאָלקיעוו אין תקנ"ד {11704. 
דאָס אי ניט ריכטיק. דער אָריגינאַל איז ערשינען מיט דריי יאָר שפּעטער, אין 1797, הייגט ויי אַװי האָט 
געקענט די איבּערזעצונג ערשיינען אין 1704 אין קיין שום בּיבּליאָגראַפיע ווערט ניט דערמאָנט קיין על, 
סערע אײסגאַכּע פון 1801 און די העבּרעישע הקדמה צו דער ערשטער אױסגאַבּע (זע אונזער בּיבּליאָגראַפיע 
נומער {), דאַטירט 1801, דערמאָנט ניט קיין פריערדיקע אױסגאַבּע. בּיי ריד ב ערגן איז קיין מקור 
פאַר זיין אינפאָרמאַציע ניט אָנגעגעבּן, | 


{) .13 ,11 ,68106:סק116 , זעצסננס 11216011868026011 118:8; אין ײדיש אַרױס אין בּוכפאָרם, 

5) ציטירט לוט דײר מ. ווייגרייך אין ;כּיכער2וועלט", 3, 307: 

6) עס איז פאַרהאַן נאָך אַ העכרעישע דראַמע מיטן נאָמען ,גדולת יוסף", פאַרפאַסט פון נתן = 
רפאל קאַלקאַר, געדרוקט אין ק אָ פ ענהאגן אין 1884, צװאַמען מיט אַ זאַמלונג שירים א"ט אנטעי 
שעשועים". די דאָזיקע טרוקענע, טאַלענטלאָזע, משכּילישע דראַמע אין געווען געדרוקט נאָר איין מאָל, זע 
24 חזצא ,7210ק210110618 סמספוסעעסת עט} 26118027116 
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דער נעוינער דעס גלית 


עייטטונטמפעמעתע- :אצייר = --י 


מייך- 


שויטפין איט געוּמָנגן מין נזוייש מוימליגעןי 


ש /'.) 
6 


: נור 


געווסטיגונג 6ס פורים '* פעטטפ 


נסנ? בשמחה רכה ('ץ 


ר יי יי יע עקיטסייג 
| ,ט 6 1 2 6 ז 5 


46 68 960 61051966001061140 .1והצק 066 ם) 6606061 
.0840 סות ת606ש 


געגעבן מיטן אָריגינאַל צום ערשטן מאָל אין זשאָלקיעװו, אין 5 -- שפּעטער אויך אַ סך 
מאָל איבּערגעדרוקט:), 

די דראַמאַטישע קאָנסטרוקציע פון ,גדולת יוסף', וי אויך אליעזר פאֲווירס אויפטו 
אין דער איבּערזעצונג פון דער דראַמע ,מלחמה בּשלום" פאַרדינט אַ ספּעציעלע אָפּהאַנדלונג. 

דאָ וויל איך נאָר דערמאָנען, אַז דער בּאַזיס פון די אַלע שפעסערדיקע ,מכירת:יוסף= 
שפּילן? איז ניט דער טעקסט, װאָס שודט האָט פאַרעפנטלעכט אין זיינע ,יידישע מערק= 
װירדיגקײַטעױ , נאָר דווקא די יידישע ווערסיע פון ,מלחמה בּשלום"---דער ,ספר גדולת יוסף'. 
אויך צונזערס דראַמע ,מכירת יוסף" יב 3) איז א בּאַאיינפלוסט פון , ספר 
גדולת יוסף", 

דעריבּער האָבּ איך אין מיין בּיפליאָגראַפישער / רשימה אָנגעגעבן ניט נאָר אַלע אויס? 
גאַבּעס פון פאַווירס איבּערזעצונגען פון ,מלחמה בּשלום", װאָס איז בּאַקאַנט א'ט ,ספר 
גדולת יוסף", נאָר. אויך ,ספר מכירת יוסף" אָדער ,מכירת :יוסף:שמילי, װאָס איז בּאַזירט, 
ריכטיקער געזאָגט--פּלאַגיאַטיזירט פון. דער דאָזיקער דראַמע אין דער פאָרם פון אַ פּאָר 
סצענעס, ספּעציעל פון דעם צווייסן חלק, 

דעם טעקסטועלן און טעאַטראָלאָגישן אַנאַליז פון אַלע אויסגאַבּעס פון ,ספר גדולת 
יוסף" , װי אויך דאָס שייכות פון ,גדולת יוסף' צום קורצן ,מכירת יוסף" לאָז 1 איבּער 
כאַר אַ ספּעציעלער אָפּהאַנדלונג, 

די מערסטע אוױסגאַבּעס, פאַרנאָטירט אין דער רשימה, האָבּ איך געזען. אין גיב אָן 
דעם אָרט, וואו עס געפינט זיך דער דערמאָנטער עקזעמפּלאַר, דאָרטן, וואו איך האָב זי 
אינפאָרמאַציע צו פאַרדאַנקען אַ געדרוקטער קוועלע, װוערט די קיועלע אָנגעגעבּן. 

די ידיעות װועגן די אױסגאַבּעס, װאָס געפינען זיך אין ירושלימעב אוניווערסיטעט? 
בּיבּליאָטעק, האָבּ איך צו פאַרדאַנקען פריינד ש. ערנסט פון ת ליא ביב, איך דאַנק אים 
האַרציק פאַר זיין הילף, ' 


רשימה פון קיצורים 


6 שז -- (0120180811) 0011686 מ10ט :160 
יפ 16 ,9 - - : 1044 שוסא , ציזהם!860 |1080601081048' 766198 
שו {מיט אַ נומערן ==- שמואל ווינער, ,קהלת מ שה" (קאַטאַלאָג פון פּרידלאַנדס קאָלעקציע 
אין געוועזענעם אַזיאַטישן מוזיי אין לענינגראַד), 
9ט614;עץץ בה += 0 406)'? 0+4} איסאן 186 ם ..64120028 01 84,} (געדרוקט 
| אין דעם בּיולעטען פון דער בּיבּליאָטעק, יאַנואַר 1907, 
יאַפ צ + | = די פּריוואַטע בּיבּליאָטעק פון יודאַ א. יאַ פע אין ניואָרק. 
*ר וש לים === אוניווערסיטעטס,בּיבּליאָטעק אין ירושלים. | | 


ניו,יאָרק, דעם 18 יוני 1020. 


יע זי + א, 2 
טג .|. ...ארי טיט יי יי ,6565 וי 


)ע רייזעגס לעקסיקאָן, 411 6--9, און וויגע ר -1240 13100198 186 04 3ץס11186 סגן' 
4 ,,,181090 | | | 

אַן אויספירלעכע רשימה פון אַלע אױסגאַבּעס פון פאַװירס װערק װערט געבּראַכט אין מײן , בּיבּליאָגראַפיע 
כון יידישע דרוקן בּין 1820* (פאַרטיק צום דרוק), | | 4 
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{1 ספר גדולת יוסף 

אין דיזין ליבּליכין ספר װירד פיל איסטאריוט פר 
צײלט װיא יוסף האָט מיט זײנל ברודר גרושי ױכוחים 
גיהאט;. אױך װירד אין דיין ספר פר מעלד פיל משלים, 
אונ אױך גרוש מוסר פון אמונת הבורא יתברך אױך פון 
תחית המתים, אוני יעדר מענש קאן זיך ארוש נעמן אײן 
מוסר השכל גאט ב"ה צו דינז דש ספר האט הרבני 


מוהרר אליעזר פ או ויף ספרא דפה ק"ק זא ל קוואי 


מעתיק גװעױן אוש דעם ספר הנחמד מל ח מ ה ב שלום 
מן לשון הקודש ללשון אשכנז, כדי אז יעדר אגשים 
ונשים ובּינונים זאלין קאנין אין דיױן ספר בהלנד 
לעזן : | 

געדרוקט מיט. צענסאר מהגיבערני יר"ה 

בדפוס הרבגי הנגיד הקצין מוהר"ר מרדכי בר"ח 
ב-"א רבין סטיין 

נדפס פה ק"ק זאָלקוויא, בשנת ס' מלהמה 
בסלום לפ"ק {!130} 40 בּלי 40, 

04 ().8; יאַפע(אַ דעפצקטיװער עקזעמפּלאַר|; 

אין מיין בּאַזיץ. | 
די דאָזיקע ערשטע אױסגאַבּע האָט פאָלגנדיקע רעבּ. 
רעיַשע הקדמה: 
ה קדמת ה מעתיק מלשון הקודש 
ללשון אשכנז: 

,מה נכבד היום הזה שבא לידינו ספר הנכבד הנקרא 
מלהמת ב שלום אשר חיבר אחר מחכמי זמנינו 
בלסון מדברת גדולת בו השפיל עינים רמות: ומלמך 
אדה דעת ותבונות למאס בהבלי הזמן החמודות עפ"י 
משלים נאים ומליצות וסיפורי מעשיות: כולם הוסבעו על 
אדני המוסרים והחכמות איך הטועמו לי לי אומרת. אטגם כן 
הספר הנחמד הלז הוא כספר סתום לפני איזה אנשים אשר אין 
להם יד גלשונינו הקודש: ורבים וכן שלמים הפצירו כי 


להעתיק הספר הנחמד הלז ללשון אשכנז למען ירוץ הקורא. 


גו להבין חכמה ומוסה ומלֹאתי רצונם והעתקתי אותו הספר 
מלשונו הצח ללשון שיביגו ההמונים ױטעמו מנופת צוף 
אמרותיו הנאמרים באמת ובצדק ױלמדו תועים ביגה ולבל 
יבלו ימיהם בספורים והבלים בנױים על אבני תוהו 
ובדברי נבלה בדױים מאנשי לצון לֹא כן דברי ספר הוה: 
כי כולו משל ומליצה: חכמה ומוסר: כאשר עין הקורא 
יחזו מיסרים לכן עם ה': חושו עושו לקנות את הסכר 
הלז: ואל תוחוסו על כספיכם? כי טוב סחרה מסתף כסף 
ועץ חײם היא למחחקים בה: והאל החונן לאדם דעת 
ישמור דרכינו מחטוא בלסוננו קיב כזיריגו בקרוב 
בימיגו אמן. 


:- 
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הכ"ד הצעיר ושפל ערך חיום יום ג' ר"ח מנחם אב 


לפ"ק,. ה "ק א ליעזר פאוויר בא*א מוהר* 


יעקב קאפיל מטרניפאלספרא ק"ק זאלקװי יצ"ו. 

וגם אלה לחכמים יבינו' מדעתם כִי לא כגױם שחיו 
בימי חכמי הש"ס ז*ל הגױם האלה אשר אנו מתגוררים 
בארצותם. כי המה היו עובדי כוכבים ומזלות ודבקים 
בכל התוצנות לא ידער את ה' ואת דברי קרטו לֹא 
הכירו אבל העמים שבזמנינו את י*י יראים ונותנים כבוד 
לתורתו עושים משפּט וצדקה בארצותם וחסד עם היהודים 
החוסים תחת כנפיהם וחלילה לנו לדבר או לכתוב שום 
גנאי צליהם וכל מקום שנוכח בספףים עכו"ס או נכרי 
או אומות העולם וכדומה הכװונה על אותם עכו"ם שהיו 


בימי המשנה. 
2{ ספר גדולת יוסף 


(דער טעקסט פון שעריבּלאַט -- דער זעלבּער) 
..מיט בווליגונג פון צענזור. (נדפס על יזי,.. מנהם 
מן במה"ר ברוך) פה ק"ק ווילנא תקס"ד (1501} 


יע 


0 ניט נומערירטע בּלי 80. / 


3 ספר גדולת יוסף 


(דטר טעקסט פון שעריבּלאַט -- דער זעלבער) 

,הובא לבית הדפוס עוד הפעם ע*י המצתיק הספר 
הלז הרבני המופלא מוהר"ר אליעזר פאויף ספרא דק'ק 
ז.לקווא. 

נדפס פה ק"ק זאלקווא 

עם צענױר מהרעװידאנס אמט ש. 

נדפס אצל הרבני הראש הנגיד... גרשון בן.. זאב 
וואלף סג"ל זײל ליטעריס {(1807| 40 בּליּ 80 

אויפן צװײטן זײטל געפינט ױך פאָלגנדיקע מודעה: 

להתוודע ולהגלות הסכמות מן הרבנים מאורות 
הגדולים כבר היר נדפסיס בספר הלז בעת התחלת הדפסת 
הספר, וכעת מחמת כי הוא דתא מדהצפא לבל יודפס 
שום הסכמת על שום ספר, נשמטו ההסכמות מן הדפוסי 
אמנם בכל זאת אמוני שלימו ישראל צדיקים חשרים 
עד אחר כלות משך 


באמונתסם יתין לבל ישיגו גבולי 


במבואר בההסכמה הראשונה הניתן מאת הרבנים מאורות 


הײנו עד סוף שנת תקצ"א{1311} 5 .1 .01 


4 ספר גדולת יוסף 
| ווילנא, תקס"ז |807גן' 
נדפס על ידי... מנחם מן... ברוך ז"ל. 
0 ניט פּאַגינירטע בּל' 50 


יאַפע 


5 ספר גדולת יוסף 
אוסטרהא תקצ"ו{3211816 בּלי 40 


ירוש לים 


6 ספר גדולת יוסף 


אין דיױן ליבליכן ספר װירד פיל איסטאריוס פ' ‏ 


צײלט ויא יוסף האט מיט זײני ברודער גרושי ױכוחים גי 
האט: אױך װירד אין דיױן ספף פר מעלד פיל משלים. 
אוג* אויך גרױש מוסר פון אמונה הבורא יתבױך אױך 
פון תחיית המתים אונ יעדר מצנש קאן זיך ארוש נעמן 
אײַן מוסר השנל גאט ב"ה צו דינן. דער {!| ספר האט 


הרבני מוהר"ר אליעזר פאויר ספרא דפה ק"ק זאלקװא 


מצתיק גװעזין אס דעם ספר הנחמד מ לח מה ב שלום 
מן לשון הקודש ללשון אשכנז. כּדי אזן יעדר אנשים 
ונשים ובינונים זאלין קאנין אין דיזין ספר בהענד 
לעזין. | 
תחת ממשלות אדונינו הקיסר אװװסע פריסװיסליישי 
דערזאַװנישי װליקי האסידא אינפראטר אל כ ס נ ד ר 
פֿאַוולאָוויט ש סאמא דערױטש אװסע ראסיסקי 
האסידאר אווסע מילעסטוושיע יר"ה. 
נדפס'פה ו ו ילג א יע"א. 
בדפוס של הרבני מהור"ר מנחם מן ב"ר ברוך ז"ל, 
בשנת זאת יהןדה שלח לפניו אל יוסל. לפ"ק 
(תקע"זן (1817} 33 בּלי 40 
54 .1.1; יאַפען פּרילוצ קי לאַנדױיבּוך 345) 
{די בּיבּליאַגראַפן -- אומבּאַקאַנט) 
7 ספר גדולת יוסף 
ווילגא. דפיס השותפים מן וזימל תקפ"ג (1899} 
0 בל 49 / 
8 ספר גדולת יוסף 
{שערײבּלאַט --- דער זעלבערן 
|מיט אַ פּױלישן אונטערקעפּלן 400861 66600188 
בּיוזעפאָף, בדפוס דוד... װאַקס 
בשנת תקפ"ז לפ"ק {19:7} 
0 בּל' 80 | 
{מיט דער הקדמת המעתיקן 


{ירושליםן 


85 2 02 
9 ספר גדולת יוסף 

ווילנא והוראדנא (השותפים מן וזימל) תקצ"ג (1839ן 

)253 בּלי 40 

| ירושלים ;4 1869 ,שש 

0 ספר גדולת יוסף | 

סדיל ק א ב (דוד מדפיס) תקצ"ד {1551} 

8 בֹּלי 40 8 ,קסן 
11 ספר גדולת יוסף 


{טעקסט פון שער-בּלאַט עטװאָס געענדערט: אָנשטאָט 
איסטאריוס װערט בּאַנוצט דאָס װאָרט מ צש יות. 


אױך די אָרטאָגראַפיע אין געענדערט. די לעצטע שורה 
פון שעריבּלאַט לײענט חך אַזױ; ,כדי אז ײעדר אנשים 


ונשים וטף זאלן קאנין װערין בּאקאנט אין דיין ספר"ן 

ווילנצ בשנת תקצ"ז לפ"ק (1536} 

3 ""ז 40, אין צווי עמודים {מיט אַ שעות איך 
דער פּאַגינאַציץ פונעם לעצטן זייטלן 

מיט אַ רוסיש אונטערקעפּל סוועסמ'ן 4 0:נענמב1 
געדרוקט בי מאנעס און זימעל. 

יאַפען 0)0,18712ן 
אינפאָרמאַציע: 43 זײַטלעך 30ן 


י רוש לים {לױט ערנסט: 


2 ספר גדולת יוסף על וייבר דייטש 
אין דיױן ליבליכן ספר װערט פיל היסטארײס פר 
ציילט, װיא יוסף האט מיט ינע ברודר גרױסי װיכוחים 
גיהאט. אויך װירד אין דיזן ספר פר מעלד משלים אוב 
אויך גרויס מוסר פון אמונת הבורא יתברך אױך פון 
תח"ת המתים. אונ' יעדר מענש קאן זיך ארױס נעמן 
איין מוסר השכל גאט ברוך הוא צו דיגן. דאס ספר האט 
הרבני מוהר"ר א ליעזר פאוויר ס פהא דק"ק 
זאלקווא מעתיק גװעון אס דעם ספר הנחמד מלחמה 
בשלום מן לשן הקודש ללשון אשכנז כדי אז יעדר 
אנשים וגשים ובינונים זאל קאנין אין ספר בהענד לעױן 
בסלאוויטא (!) 
-0/08908) 600 םת{ }660/104 ,1,6010668 
0.סמץ 40 +4806161ע3080ט8ם מסתספות 
{זע: מזטם!:4116 4601950809 101 1114נ4:614301 
22.4111,571 .1646 
{די' גראָסמאַניסע דרוקערײי האָט שױן געדרוקט אין 
יאָר 1807. אין 1827 האָט שױן די פירמע געהײסן: 
ממה610951 (11612 2/12/1א 6465 00/166) סש8מ0, 
אַלזאָ דאַרף מען די אױסגאַבּע כראָנאָלאָגיש אַײנפאַסן אין 
די ראַמען פון די יאָרן 143007--1827) 
זע: 8810 6064 02418108) .ת1 0916 ת אי 
,1911 9710 גושק2ט/ת5626 5608 0080 
לױט באַלאַבּאַן שש ש006ץ2 (עסופו2 2) 
(80 ,1920 .201806 האָט שױן די דרוקערײ עקסיס- 
טירט אין יאָר 1504. 
ירוש לים (אין מײן בּאזיץ.ן 
3 ספר גדולת יו סף 
ווילנא. הילמנה וחאחים ראָם 
6688 
(אַזאַ דאַטע מיט אַ צענזור-דערלױבּעניש איז פאַר- 
האַן אױף אַן אױסגאַבּע פון 1879, 
דעם זעלבּן פאַרלאַג, װאָס ס'מײנט, אַז עס איז געװען אַן 
אױסגאַבּע אין 1839 און די אַלסע דערלױבּעניש איז אי. 


אַרױסגעגענּן פוך 


בּערגעדרוקט געװאָרן אין 879;} 
{זע נומער 27} 
4 ספר גדולת יוסף 
| יוזעפאָף (געדרוקט בּיי װאַקסן). 1838. 
0 בֹּלי 40 ירושלים ;28 /19614009 
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5 ס פר גדולתיוסף.. 


הילנא (מן וזימל) תר"ר {1543} 
- (6--106 ז"ז 59,.. 


6 ספר גדולת יוסף 


ווילנע, 1847 
{(װערט דערמאָנט פון בּן.יעקב אין , המזכּיר* ש50,1} 


24, שן. 


7 ס' גדולת יוסף 


אין דיזען לבליכען (ספר) װירד פיל היסטאריעס פר 


צײלס, װי (יוסף) האט מיט זײני ברידר גרױסי (ױכוחים) 
גיהאט, אױך װירד אין דיזן (ספר) פר מעלד (משליט, 


אונ' אױך גרױש (מוסר) פון (אמונת הבורא יתברך) אױך 


פון (תחיית המת ים), אוג יצדרר מענש קאן זיך ארויס 
געמן אין (מוסר השכל) גאט ב"ה צו דיג 

דיזען ספר האט הרבני מהור"ר אליעזר פאַװיר 
ספרא דק"ק זאלקגווא מעתיק גיװעזן אױש דעם סטר 
הנחמד תוכן עלילות!) מן לשון הקודש ללשון 


אשכנז, כדי אז יעדרר זאל קאנין אין דיזען ספר בהענד. 


ילעזן, 
וו אר שא, בדפוס., שדיפטגיסער, 
בשנת תר"ה {1847} 


{געזען אַ דצפעקטיוון עקזע:פּלאַר נאָר מיט די ערשטצ' 


19 בּלי 40 אין יודאַ יאַפעס בּיבּליאָטעק: ירושלים-- 
אפלער עקזעמפּלאַר -- 22 בּל' 40, מיט אַ ּויליש אונ. 
שטערקעפּל -- דאַטירט 1847 און מיט אַ צענזור"בּאַװי. 
יליקונג פון י, טו גענדהאָלד -- דאַטירט דעם 20 
נאָװעמבּער 1149} | | . 
18 ספר גדולת יוסף 

ווארשע (6) 1852 (?). 49 | 

{נאָטירט בי צעדנערן (ז' 192) מיט פראַגעצײכנס 
בײים דרוקיאָרט און יאָר| | 
9, ספר גדולת יוסף 


אין -דיזען ליבליכן ספר װערט פיל מעשיות פאר 
צײלט װיא יוסף פירט מיט זײַנע ברידר גרוישע װיכוחים, 
אויך װערט אין דעם ספר פאר מעלט פיל (משלים) אוג 
אױך גרױס (מוסר) פון (אמונת הבורא יתברך) אױך פון 
{(תחיית המתים) אוג איטליכר מענטש קאן זיך ארױס נעמן 
אײן (מוסר השכל) גאט ב"ה צו דינען: 

דאס ספר האט הרבגי מהור"ר אליעזר פאװיר ספרא 
דק"ק זאלקחא מעתיק גװען אױס דעם ספר הנחמד מלחמה, 
בשלום פון לשון הקודש אוף יודיש דײטש כדי אז איט. 
ליכער זאל קענין װערין בקאנט אין דעם ספר,- 

ווארשא. 


בדפוס מהו' יואל לעבּענזאהן נ"י.. 
בשנת תרי"ג לפיק 





1 664001846 86109 . . 
- .1859 (!) 8:82808/ זו 
.8מ1606030 2 ומז8/טם שי 

33 גל 80 8 עי .; 


90 ס' גדולת יוסף . 

אין דיױן ליבּליכן ספר װערט פיל מעשיות פאה 
ציילט, ריא יוסף פירט מיט זײיגע ברידר גרױישע ויכוחים. 
אױך װירד אין דין ספר פאַר מעלט פיל משלים; אונ 
אױך גרױש מוסף פון אמונת הבורא יתברך. אױך פון 
תח"ית המתים אוג. יעוער מענטש קאָן זיך אַרױש נעמן 
איין מוסר השכל גאָט ב"ה צו דינען: 


ד א ש ספר האט הרבני מהו! א ליע זר פ אַוויף 
ספרא דק"ק זא ל קווא מעתיק גיװעון אױש דאש ספר 
הנחמל מלתמה בשלום מן לשון הקדש ללשון אשכנז 
כדי אז איטליכער זאל קענען װערין בקאנט אין דיי 
זין ספר, 


{ 


, ווילנע... ראם... תר"כ (1360). - 66 בּלי 80,. 
{צענ:ורירט פון א. מ וכין דעם 28 אַפּריל.,1860} 
{מקחו ח:שה עשר קאפ) 


אונטערטיטל אױף רוסיש. יאַפע 


1 ספר גדולת יוסף 

(שער-בּלאַט -- װי אין נומער 20) | 

דעם ספר האט גימאכט הרבני מהורר ר' אליעזר 
פאַוויר ספרא דק"ק זאלקווא. 

ווילנ א,. בדפוס ר' יוסף ראובן בר' מנחם מן 
ראם,,. תרכ"ו (1868} 

72 בּלי 160 84 1 .1 
2 ספר גדולת יוסף.. .. . 


ווארשא. בדפוס ר' גרשון ור' פסח לױנזאָן. 1869. 
0 יז 169 { ירוש לים 


3 ס' גדולת יוסף 
(שער-בּלאַט -- װי נומער 20) 
ווילנא... ראם 18721} 


4 גישעכטע פון מכירת יוסף חלק ראשון 

וגדולת יוסף חלק שני 

אין דעם װערט דער צײלט. װיא דיא שבטים הא* 

בין פאר קופט זײיער ברודער. יוסף אונ דר נאך זענן זײ 

צו אים גקומן תבואה קופין הס ער זיך פון זיא פאר 

פרעמד, אונ הט גזאנט זײא זענין גקומן אױס זעהן דאָס 

לאנד אונג האבין גיהאַט גרוסי לײ"ד. אינ או ער האט 
זיך צו זיא באקענט, איז געװען גרוס די פרײד: 

מען הט דס מעתיק גװעזן מספר מלחמה בשלום, . 





{) תוכן עלילות אין דער נאָמען פון ערשטן חלק פון ,מלחמה בשלום?, 
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-1036 פים ,1006 8י80ק1/6:8 סייצעמנס1 
אעוףפקוסה! סמ .1876 ./21;81עשעץס 8עכן 
הו +8מװװ3606 .ס. 
{ 664 זיז 160 | 
{צענזורירט אין קיעװ, דעם 12 יוני 1878} 
{זע , פילאָלאָגישע שריפטן", בּאַנד 11 239, װאו עס 
דאַרף זיין קאָרעגירט, אַז ,מכירת יוסף* איז ניט בּאַאײנ. 
פלוסט, נאָר פּשוט איבּערגעדרוקט מיט קלײנע פאַרקיר. 
צונגען פון אליעזר פאַװירס איבּערזעצונג. זע אױך: 
4מ מוטמעס:81 08ג80וטס6 /8} 261802114 
1 57 זןאאג ,1889 .1ט80:ט?141 0:)סט4 
5 ס' גדולת יוסף. 
{שער.בלאַט -- װי נומער 20 
ווילנא... ראם {1377} 
86 ספר גדולת יוסף 
אין דיזען ליבליכן ספר װערט פיל מעשיות פאר. 
צײלט, װי יוסף פירט מיט זײנע ברידר, גרוסע וויכוחים. 
אוך װערט אין דעם ספר פר מעלט פיל משלים אוג. אוך 
גרױס מוֹסר כון אמונת הבורא יתברך. אוך פון תחית 
המתים און איטליכר מענטש קאן אוך ארוס- נעמן איין 
מוסר השכל גאט ברוך הוא צו דינען: 
דאס ספר האט הרבני מוהר"ר אליעזר פאוויר ספרא 
דק"ק זאלקווא מעתיק גװען אוס דעם ספר הנחמד מלחמה 
בשלום פון לשון הקודש אוף יודיש דײטש כדי א איט. 
ליכר זאל קענן װערן בעקאנט אין דעם ספר. 
| = וארשא תרל'ט {1978} 
0 זז 120 / | 
(געדרוקט בי זיסבּערגן 
| ירושלים ;8 יז 0 
7 ס' גדולת יוסף 
| {שער.בּלאָט, וי אין נומער 20ן 
וילנא,., בדפוס והוצאות האלמנה וחאחים רם, 
| שנת תר'מ לפ"ק {1870} 
08עס10 8316ע202 .6 .יי .פשעסס1 פייצצחיז 
18724 29718818 8261:01:200עג) מ0ס 
|6 בּלי 109. | 
{צענזורירט דעם 17 נאָװעמצער (11572 / 
| 5 ך ? 
28 גדולת יוסף 
לע מבּערג 1852 (סאַלאַט) 
0 בֹּלי 160 
5 ,17:616019 
9 ספר גדולת יוסף 


אין דיזין ליבליכן ספר װערט פיל מעשיות פאר 
צײלט װי יוסף פירט מיט זײנע ברידער גרוישע וכוחים, 


אויך װירד אין דיױן סכר פאר מעלט פיל משלים אוב' 


אױיך גרישי מוסר פון. אמונת הבורא יתברך; אונ פון 


תחית המתים אונ' יעדער מענטש קאן זיך ארױש נעמעך 
איין מוסר השכל גאט ברוך הוא צו דינען. 

דעם ספר האט גימאכט הרבני מו"ה אליעזר פאװיר 
ספרא -דק"ק זאלקווא ' 

װילנא 1853 (האלמנה ואחים ראם) 

1 בּלי 160 

{,עפנטלעכע בּיבּליאָטעק", ניו-יאָרקן | 


0 ספר גדולת יוסף 


(שעריבּלאַט װי נומער 22) 
ווארשא תרל"ט {11872(!) 
{ 60 זיז 160 
דידאַטצ איז אַ פיקטיווע. די אויס. 
גאַבּע שטאַמט פון 0--ווייל זי איז צענזורירט 


ידעם 20 אױגוכט 1500. איבּערגעדרוקט פון 1879. 


אונטערן רוסישן אונטערקעפּל שטײט אָנגעשריבּן: .)4 
.1879 והת 200:סמ18תק18 


יאַפע 
1 ספר גדולת יוסף 

(דער טעקסט פון שער.בּלאַט דערזעלבּער -- װײ 
נומער 29, נאָר די אָרטצָגראַפיע געענדערט), 

ווילנא,.. ראָזענקראַנץ און שריפטזעצער, 

תרנ"ד {1594} 

2 בּלי 160. 

נָאין מיין בּאַזיץ| 


2 סדר מכירת יוסף שפיעל 
מליצה יקרים בחרוזים ושירים לש:חת ישראל ביום 
הפורים, 
דיא בגעבנהייט כּון יוסף מיט דיא ברודער: 
מיט זיסע װערטער אונ הערליכע לידער: 
צו זונגן אונ פורים מיט דם בעכר אוג דו הנט. 
| אונ יעדר שטאט אונד אין יעדען לאַנד. 
לע מב צ רג. בהוצאות.,, ישראל דוד זיס סג"ל נ"י. 
תרנ"ו (1503ן 
8 בלי 240 
{נאָר איין טײל פון ,גדולת יוסף" שטאַרק געקירצט. 
לױט דער אױסגאַבּע נומער 24. זע ,,פילאָלאָגישע שריפטן+ 
פון ייוו"א 11 230ן 


(אין מיין באַזיץ} 
3 גדולת יוסף 


ווילנא (י ל. מיץ) 1892. 
0 זיז 80 


רוש לים ;28 ,8ט14סוץ 
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4 ספר גדולת יוסף 

(זע די נומערן: .25 און 26) 

ווילנ א (ראָם) 1890 

1 בלי 100 

עפענטלעכע בּיבּליאָטעק", גיוײיאָרק} 

ירושלים; 28 ,0/009/ץ 

5 ספר גדולת יוסף 

לע מבערג.. מ, בצ כע לעס 1897 

1 זי"ז 8 

ירושלים 


6 גישעכטע פון מכירת יוסף חלק ראשון 
וגדולת יוסף חלק שני 
(שער-בּלאַט װי אױסגאַבּע 0) 
װצַרשצ 1908 
| 04 זיז קליַן 160 
(אין מיין בּאַזיץ| 


7 סדר מכירת יוסף שפּיל 


לע מ בּערג 1908 
{ניט געוען: דערמאָנט אין פּרילוצקיס {מאַמע-לשון", 
זי 129ן 


8 ספר גדולת יוסף 


אונ דעם ספר װערט דר ציײלְט פול מעשיית ויא 
*יסף פותרט מוט זײנו ברודר גיוסו ויכוחים. אוך װערט 
אונ דעם ספר דער צײלט פותל סינו משלים, אונ אוך 
גיוס מוסר פון אמונת הבורא יתברך. אוך פון תחית 
ה תִים. אינ אוטלוכער מענש קאן זיך ארוס נעמון אַ מוסר 
גס ברוך הוא צו דונען מוט דעם גאַנצן הארץ: 


דאס ספר הט הרבני מוה' אליעזר פאװיר סטראן!) 


דק"ק זאלקווא מעתיק גװען אוס דעס ספף הנחמד מלחמה 
בשלום פון לשון הקודש איף עברי טײטש כדי אוטלוכר 
זאל װערן בקנט אוג דעם ספר. 
לעמבערג,,. 
בהוצאת ה"ר הירש שלאַג גוכר ספרים ומדפיס 


בלגוב, בשנת תרס"ה לפ"ק 
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4 0001123 
501128 466908 669 61128ע 0מט מזטג 1601 
,06181162עסט (!) גוסגנ6מס8אג 
5 /1:4016 ,ע גסט סטעם .1,60061/8 
2 ניט פּאַגינירטע בּלי 120 
{גין מיין בּאַױץן 


9 מכירת יוסף 
דיא בעגעבענהײט פון יוסף מיט דיא ברידער 
ימיט זיסע װערטער אינד הפרליכע לידער, 
צו זינגען אין פּורים מיט דעם בּעכער אין די האַנד ‏ 
אוג יעדער שטאַט אונד און יעדער לאַנד 
ווילנא. בדפוס מ"ץ.. 
תרס"ט {+100} 


0) גניעיסצצאצענך. גע :1001 
2218118.4 .הקװסימ1262 ,11 .בע ,א .0066 
6 זיז קליין 120 
(פון דעם זעלבּן מין בּאַאַרבּעטונגען פון אַ טײל פון 
,גדילת יוסף" -- װי נומ' 20, איבּערגעדרוקט מיט 
קיצורים פון ש; בּאַסטאָמסקי, װילנע 1026, אין אַ בּיכל 


א"ט , פּוריס-שפּילן", ז"ז 7---18} 


40 סהר גדולת יוסף 

אין דיזען ספר װערט פיל מעשיות דער צײלט װיא 
יוסף פירט מיט זיינע ברידער גרױסע ויכוחים. אױך גע- 
פינט זיך דא פיל משלים. אוג אױך גרױס מוסר פון אמונת 
הבורא יתברך, אויך פון תחית המתים. 

הספר הזה געתק ללשון עברי טײטש מספר מלחמת 
בשלום ע"י הרבני מוהור"ר אליעזר פאַװיר. 

ווילנא תרס"ט {1909ן 

0 ז"ז קליין 80 

(געדרוקט בּיי מ"צן. אויפן צװײטן זייטל איז פאַרהאַן 
אַ דאַטע; 1012, װאַרשײנלעך געדרוקט פון מאַטריצן און 
איבשרגעדרוקט אויך אין 1012, אין אַלגעמײן לאָזט זך 
ניט פעסטשטעלן אַ פולשטענדיקע רשימה פון די אױס- 
גאַבּן -- ספּעציעל פון די װילגשר אין אָנפאַנג פון הײני 
טיקן יאָרהונדערט.ן 

{אין מין בּאַזיץ} 


אַן אחשוורוש-שפּיל אין פּראָג מיט 100 יאָר צוריק 
(זיגפריד קאַפּערס זכרונות און טעקסט פון אַ פּורים:שפּיל) 
פון דיר יעקב שאַצַקִי ניייאָרק) 
1 


אין דער געשיכטע פון יידישן טעאַטער איז זעלטן צו געפינען אַ קועלע, װאָס זאָל 
דערלױיבּן אַרײנצוקוקן אין דעס אינערלעכן פּראָצעס פון אַ ספּעקטאַקל. מיר פאַרמאָגן שוין 
אַ שפּאַר בּיסל טעקסטן, אַלטע און ,טראַדיציאָנעלע", מיר האָבּן אומדירעקטע רמזים װעגן 
שפּיל און אַפילו רעזשיסערישע רעמאַרקעס -- עס איז אונז אָבּער ניט בּאַשערט געווען 
אַרײנצוקוקן אין דער לאַבּאָראַטאָריע, וואו מען גרייט צו די פאָרשטעלונג, און זען, װי אַזױ 
איז אזא פאָרשטעלונג דורכגעפירט געװאָרן. אַזאַ קוועלע, װאָס גיט אונז אַ מעגלעכקייט צו 
שילדערן די רעזשי, דעם אופן פון איינשטודירן ראָלן, איז דאָס קאַפּיטל זכרונות פון 
זיגפריד קאפ ער, אַ פאַרגעסענעס טשעכיש:דײיטשידישן שריפּטשטעלער. 

קאַפּער האָט געוויסע פאַרדינסטן פאַר דעם ידישן פאָלקלאָר. ער האָט פאַרעפנט= 
לעכט אַ טעקסט פון אַ פּורים:שפּיל צוזאַמען מיט זכרונות וועגן דער אויפפירונג פון דעם 
שפּיל אין דעם פּראָגער געטאָ מיט הונדערט יאָר צוריק. ער האָט אויך פאַרעפנטלעכט אין 
דייטש און טשעכיש יידישע לעגענדעס און מעשיות און האָט זיך אױך אינטערעסירט מיט 
דער יידישער שפּראַך. דאָס אַלץ בּאַרעכטיקט, אַז מען זאָל דעם ידישן ליענער בּאַקנגען 
מיט דער בּיאָגראַפיע פון דעם פאַרגעסענעםס שריפטשטעלער, דיכטער און פאָלקלאָריסט, 
װאָס האָט, וי .מיר װעלן וייטער זען, געוויסע פאַרדינסטן אויך פאַר דער געשיכטע פון 
יידישן טעאטער. 

,. שלמה:ישראל קאַפּער -- שפּעטער בּאַקאַנט אַלס זיגפריד קאַפּער 

(עסקמה1 816811164) -- איז געבּוירן געװאָרן אין שטעטל שמיכאָוו (א0ת81010), בּעמען, 
דעם 21סטן מערץ 1821. זיין פאָטער איז צוערשט געװען אַ לערער; אין די יאָרן 1195 -- 
6 האָט דער אַלטער קאַפּער געלערנט אין פארשיידענע לערנאַנשטאַלטן פון שוייץ, 
דרום:דײיטשלאַנד און עלזאַס; דאן האָט ער זיך בּאַזעצט אין בּעמען און איז געװאָרן א 
פּעדלער. : 

דער אַלטער קאַפּער איז געווען זייער מוזיקאַליש און האָט געהאַט אַ חוש פאַר פאָלקס? 
געזאַנג. זיין זון האָט צו זעקס יאָר געקענט אַ גרויסע צאָל בּעמישע פאָלקסלידער, 

קאַפּער האָט געענדיקט אַ טשעכישע פאָלקסשול און אין האַרבּסט 1830 איז ער אַרײנ 
געטראָטן אין דער פיאַריסטן:גימנאַזיע אין פּראָג. | 

ער אין געוען זײיער אַ פעיַקער תּלמיד און דערפאַר האָט מען אים בּאַפּרײַט פון 
שכר:לימוד, די גימנאַזיע האָט ער געענדיקט אין יאָר 1836. 

אין די יאָרן 1837--39 האָט קאַפּער שטודירט פילאָסאָפיע אין דער פּראָגער לערנאַנשטאַלט 
קלעמענטינום. אַ געויסע צייט איז ער געוען אַ הױזלערער אין אַ רײכער יידישער 
משפּחה, | 

צו יענער צייט האָט בּע מען איבּערגעלעבּט איר ראָמאַנטישע עפּאָכע פון נאַציאַ= 
נאַלער דערװאַכונג און די דאָזיקע נאַציאָנאַלע בּאַװועגונג האָט צוגעצויגן גאָר אַ בּאַדײטנדע 
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באָל פון דער יידישער סטודענטנשאַפט. אויך קאַ פּ ער איז בּאַאיינפלוסט געװאָרן פון דעם 
פּאַנסלאַװישן האָמאַנטיזם. אין 1841 זעען מיר אים אין װוין, וואו ער גרייט זיך צו װערן אַ 
לערער פון רוסיש, כּדי אויף אַזאַ אופן צו קענען פאָרן קיין רוסלאַנד, דעם ,מוטערלאַנד 
פון אַלע סלאַװן". ער פאָרט אָבּער ניט און אָנשטאָט זיך נעמען צו לערעריי -- הײבּט ער 
גאָר אָן שטודירן מעדיצין, 

קאַפּערס בּיאָגראַף אָסקאַר דאָנאַט בּאַמערקט ריכטיק, אַז ער האָט פאַרשטאַנען, 
אַז אַלס ייד האָט ער ניט קיין אַנדער אױסװאַל, וי ווערן אַ ,מענטש" -- ד"ה אָנשטאָט זיך 
אָפּגעבּן מיט קולטורטרעגערישע חלומות איז בּעסער און זיכערער פאַר אַ יידן צו האָבּן אַ 
פּראָפּעסיע אין דער האַנט. און דאָס איז צו יענער צייט געװוען מעדיצין!) 

אין די יאָרן 1841--42 שטודירט. ש למה קאַפּער מעדיצין אין ווינער אוניווער= 
סיטעט. אונטער דער השפּעה פון דעם בּאַרימטן סערבּישן פּאַטריאָט און פאָלקלאָריסט 
וואוק סטעפּאַנאָוויטש קאַרְאַדושיטש (168:46216 5161800616 צטע) האָט זיך קאַי 
פּער פאַראינטערעסירט מיטן לעבּן און שאַפן פון די דרום:סלאַון. 

די סלאַװישע סטודענטן אין ווין האָבּן געהאַט אייגענע קלובּן און קאַפע:הײזער און 
דאָרטן איז אין יענע יאָרן געבּוירן געװאָרן די אידעע פון אַ דערנעענטערונג צװישן די 
יידן און סלאַװן אין אַלגעמײן. קאַ פּע ר האָט אויף זיך גענומען די מיסיע דורכצופירן אַ 
טשעכיש:יידישע ,בּרודערשאַפט", מצד די טשעכן איז אַלס דער פּראָמאָטאָר פון אַזאַ אחדות 
אַרױסגעטראָטן דער שריפטשטעלער ווענצל נעבּעסקי {ָצפסטסא 2)002261), מצד די 
יידן -- דוד קוה און זיגפריד (שוין ניט מער שלמהישראל) קאַ פּער. דער טשעכי= 
שער- פּטָעט מאַכאַ (0סהזא) האָט אין אַ ליד ,פאַרלאָזן"' (צִמס!פטק0) בּאֲקלאָגט דעם גורל 
פון דעם יידישן פאָלק, ,װאָס װוייס ניט װאו דכם קאָפּ צו ליגן אק אי הישע 
היימאַט" אאַז"וו. 

ענלעכע לידער האָבּן א אויך אַנדערע טשעכישע פאָעטן:). 

קאַפּער שריבּט אויך טשעכישע לידער; דער ייד האַרטמאַן שרײבּט אויף דייטש 
פּאַטריאָטישע טשעכישע לידער. און שטאָלצירט מיט זיין לאַנד, דעם לאַנד פון די הוסיטן. 

די געשיכטע פון דער טשעכיש:יידישער פאַרבּרידערונגס:בּאַװעגונג איז אַ אינטערע= 

סאַנט קאַפּיטל אין דער יידישער געשיכטע פון יענער תּקופה. אויספירלעך שילדערן זי איז 
דאָ ניט דער פּלאַץ. עס אין אָבּער דאָ כדאי צו בּאַמערקן, אַז קאַפּער האָט געשפּילט אַ 
גרויסע ראָלע אין דער דאָזיקער טשעכיזאַציע פון דער יידישער יוגנט אין בּעמען)). מען 
איז אַפילו צוגעטראָטן איבּערזעצן דעם סידור אויף טשעכיש און אַרײנפירן די טשעכישע 
שפּראַך אין די ,טעמפּלען". * (; | 

אין יאָר 1846 גיט קאַפּער אַרױס אַ בּאַנד טשעכישע לידער אויף יידישע טעמעס -- 
אַ מין דיכטערישער אויסגוס פון דער זיך שאַפנדיקער טשעכיש:יידישער פאַרבּרידערונג), 


1) /6} צ3ת21:0 ,"301::68 64םתט 1964 8עסמ0ה16 51681:100, ,ם 21 20 0942 זַת 
164 ,1929 סטטסון 0696 דערזעלבּער אין {418 .ץ ,4 (1908 ,1:001010810 818015086 

2) צ 694 0 6א האָט אין טשעכישן זשורנאַל {ץ1466/6 (0 אױגוכט 1844) פאַרעפנטלעכט ידיסצ 
כּאָלקס-מעשיות װנגן רבּי לײבּ, יהודה החסיד און מעשיות פון פּראָגער געטאָ. ער האָט זיך אױך פאַראינטערע- 
סירט מיט דער ידישער שפּראַך און האָט אין ,טשעכישן לערער* (76618) 008/2 1343, נומערן 26, 280 אוךן 
2 אָפּגעדרוקט אַ גועסערע אַרבּעט װעגן די סלאַװישע עלעמענטן אין ידיש, 

5 אויספירלעכער בּיי דאָנאַטן. 

4) דער מאַטעריאַל פּאַר דער געשיכטע פון דער טשעכיש.ײידישער טאר טריר עטנ געפינט זיך איך 
די אינטערעסאַנטע בּריװ כון דוד קוה אין (1533--41), "פמזט/ת0306 469 8מט!261 31166210140, 
67ת01:16, (1514) און אין נעבּעָסקיס תּ שובות אין "619ש:1, (1544) 

זע אױך דאָנאַטס אַרבּעט: -00) }1 11028488011110 ,'ז6864600108/0 215 עסמץהת 51681/100, 
-מוֹמִנער .8 א קורצע ביאָגראַפיע געפינט זיך אין ;פתזטם206621 468 1/15960808214 6םט 80010216 
4--400 ,111 ,"1,2110821-8108201110 1046018020 010856, , ץסם 

43 02106 01128ע ,1516 ,שֲהעת ,ץ6פו1 068846 

קאַפּערס בּאַדײטונג פאַר דער טשעכישער ליטעראַטור האָט אָכּגעשאַצט י. ק רייטש (116(01 .2) 
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דער חלום ועגן ,בּרידערלעכקייט" איז אָבּער שנעל צערונען געװאָרן. אין 1846 
גרעכט מען שוין שױבּן אין די יידישע הייזער פון פּראָג, 

דער בּאַרימטער טשעכישער קריטיקער האַווליטשעק:בּאַראָווסקי האָט אין אַ 
רעצענזיע אויף קאַפּערס טשעכיש:יידישע לידער געשריבּן, אַו יידן קענען ניט זיין קייך 
טשעכן, ווייל זיי זענען סעמיטן!, 

די טשעכאָפילישע יידישע שרייבּער זענען מערסטנטיילס אַריבּער אין דעם טשעכיש: 
פיינדלעכן לאַגער. נאָר איין ק אַ פּער איז געבּליבּן ,געטריי' די טשעכן, הגם ער האָט 
כּמעט װי אויפגעהערט צו שרייבּן טשעכיש, 

אין 1848 האָט קאַפּער אָנטייל גענומען אין דער װינער רעװאָלוציע. ער האָט געדיגט 
אין דער נאַציאָנאַלער גװאַרדיע און געשריבּן רעװאַלוציאָנערע לידער. 

אין די יאָרן 1848--52 װאַנדערט קאַפּער אַרום איבּער סערבּיע, בּולגאַריע און רו? 

מעניע, זאַמלט פאָלקלאָר און פאַרעפנטלעכט די איינדרוקן פון זיינע רייזעס, 

דאַן בּאַזעצט ער זיך אַלס אַ דאָקטאָר פריער אין קאַרלסבּאַד און דערנאָך אין וין. 

אין יאָר 1854 בּעזעצט ער זיך אין שטעטל 000:18, ניט וייט פון פּראָג. ער האָט 
חתונה מיט אַננאַ האַרטמאַן, אַ שוועסטער פון זיין פריינד דעם דיכטער מאָריץ האַרטמאַן. 

אין 1854 נעמט קאַפּער װי אַ מיליטער=דאָקטאָר אָנטײל אין דער עסטרייכיש:איטאַל: 
יענישער מלחמה. אין 1860 פּראַקטיצירט ער אַלס דאָקטאָר אין דעם יידיש:טשעכישן שטעטל 
יונגבּונצל אָ (טג/2מטטתמטן) +). 

אין 1867 זעען מיר אים אין פּראָג. ער בּאַנייט זיין שריפטשטעלערישע טעטיקקיט 
אין דער טשעכישער שפּראַך, ניט איבּעררייסנדיק אָבּער זיין שרייבּן אויף דייטש. אויף 
טשעכיש גיט ער אַרױס זאַמלונגען מיט איבּערגעועצטע פאַלקסלידער פון די סלאַװישע 
פעלקער. 

געשטאָרבּן איז ק אַ פּע ר פּלוצלונג אין פּיזאַ, בּעת זיין רייזע איבּער איטאַליע, 
דעם 7טן יוני 1879, | 

דאָס איז די אויסערלעכע קאַנװע פון זיגפריד קאַפּערס פּערזענלעכן און ליטעראַ= 
רישן לעבּן, 
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פון דעם יידישן חלק, װאָס מיר געפינען אין זיין פילזייטיקער ליטעראַרישער טעטי= 
קייט אין טשעכיש און אין דייטש, איז די פּובּליקאַציע פון דעם פּראָגער פּורים:שפּיל מיט 
דער אינטערעסאַנטער הקדמה:זכרונות בלי ספק דאָס וויכטיקסטע און דאָס װאָגיקסטע. און 
אפשר איז די הקדמה נאָך וויכטיקער איידער דער טעקסט. 

מיר וועלן זיך דעריבּער אָפּשטעלן אויספירלעך אויף זיין אַרײנפיר צו דעם געָ= 
דרוקטן טעקסט פון 24914208180101 100150868 מוֹטן ,פּטעסט849, װאָס ער האָט פאַרעפנט? 
לעכט אין אַ דייטשן זשורנאַל:), 

קאַפּער הייבּט אָן די הקדמה מיט אַ דערקלערונג, אַז עס זענען פאַרהאַן איינדרוקן, 
װאָס עס דוכט זיך, אַז זיי װוערן אין רויש פון לעבּן לחלוטין פאַרגעסן; עס איז אָבּער גצ 








אין אַן אַרבּעט אונטערן סיטל {ם2/8 ,געסקקםגן .5 /0120090 185010/46 1מה020ת :1 צאטסקפוזת 
מ"ז 149 1911 


די בּיבּליאָגראַפיע פון קאַפּערס װערק בּײ 002218 אין ;221 .81 } טום0ע8, ,2248 ,582--885, 
1) 434 ,6 ,1 202268 


) אױף "דיש בּומסלא, בּומס? אָדער בּימסל, זע ,לאַנדױ-בּיך", זי 330, 

63 .ת1,006 6011646110868 6תט 859מט2 ,/ג1216/26 1} 26115002119 .מתנטספטזה 060490268 
(הקדמהן 407--400 ,ץ ,40 26 ,1854 ,ומקו18 .2112 4ע6טסת מםסץ 8סטסעספפטאעסןן 
{טעקסט און שלוסװאָרטן 43--529 יץ ,41 מך 
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גוג איין װאָרט, קלאַנג אָדער רמז, זי זאָלן אויפסניי אָ:הייבּן צו לעבּן און צו ווירקן, אַזױ 
וי זיי װאָלטן אונז קיינמאָל ניט פאַרלאָזט. 
;אַזאַ ניט אויסגעלאָשענעם, פעסטן איינדרוק האָט אין מיין נשמה איבּערגעלאָזט אַן 
אײיגנאַרטיק קאָמעדיע:שפּיל, װאָס האָט זיך אַנטפּלעקט אַ געװיסע צייט פאַר מיינע אויגן, 
ווען איך האָבּ געקענט אַלט זיין פיר, העכסטנס פינף יאָר:)'. 
ווייטער דערציילט קאַפּער, אַז צו זיינע עלטערן אין הויז פלעגט אַרײנקומען אַן אֵל: 
טער. קלעזמער און פלנגט שפּילן אויף זיין פידל פּאַרשײדענע טענץ און לידער, צוּזינגענ: 
דיק מיט אַ דינער, היזעריקער שטים. דעם קלעזמער האָט מען גערופן איצ יקל.פי: 
ד על ע. בּיים שפּילן די טענץ פלעגט ער מאַכן פאַרשיידענע גרימאַסן און קאָמיש צוטאַנצן. 
די קינדער האָבּן אַפילו געשאַפן אי אים אַ לידל, װאָס ווערט פון ק אַ פּע הו געבּראַכט, 
דהיינו ; 
איציקל פידעלע, 
זינג מיר אַ לידעלע! 
שפּיל מיר אַ טענצעלע, 
פַּרעגער- שװענצעלע! 
חוץ דעם שפּילן אוּן טאַנצן האָט דער דאָזיקער איציק? פידעלע געקענט דערציילן 
,וואונדערשייגע" מעשיות װעגן אַ קיניג און אַן אָרעמען ייד, װאָס האָבּן זיך בּאַגעגנט א 
װאַלד און זיך דערקענט... װי פאָטער און זון אאַז"וו. 
דער דאָזיקער איציקל פידעלע האָט זיך געהאַלטן פאַר ראָטשילדס אַ.. רוב און זיך 
אַלץ געקליבּן. צו אים, כּדי אים עפּעס פאָרצושפילן. 
ליב געהאַט האָט איציקל פידעלע דערציילן זכרונות פון זיין. לעבּן, װי ער האָט גע= 
שפּילט בּיי ,פערשטן און גראָוון" (גראַפן), ער האָט איראָניזירט איבּער גענעראַל וואַב= 
ד אַ ם, ,פערשט" סוּװאָראָוו . אאַז"וו. : = "א. ‏ | 
| = גליק האָט אים אָבּער פאַרשאַפט נאָר דער, װאָס האָט אים געבּעטן דערצײילן װעגן 
אחשוורוש:שפיל, 
ער האָט דערציילט, װאָס פאַר אַ גרויסן איינדרוק האָט אויף אַלע יידן געמאַכט ,קע= 
זערס (קייזערס) יאָזעפס טאָלעראַנצפּאַטענט' -- און װי ער איז אויס גרויס פרייד געפאַלן 
אויפן געדאַנק דעם נאַענטסטן פּורים אויפצופירן אַ אחשוורוש=שפּיל און װאָס פאַר אַ פו. 
ראָר דאָס דאָזיקע שפּיל האָט אַרױסגערופן בּיי יידן און בּיי קריסטן. 
ער פלעגט דערציילן די גאַנצע געשיכטע פון אֹסתּר און מרדכין, שפּילנדיק אויס= 
װײניק גאַנצע סצענעס און זינגענדיק די פאַריעס' מיט אַן אייגענעם ;אַקאָמפּאַנימענטי 
אויף דער פידל. 
די. קינדער האָבּן בּולט געזען פאַר די אויגן דאָס גאַנצע שפּיל. דעם מאַן, װאָס האָט 
געשפּילט אחשוורושן, האָבּן זי געקענט, װײל ער פלענט אַרומגײן איבּער די גאַסן און 
איז געווען אַ גרויסער שיכּור, 
,מיר קינדער -- דערציילט קאַפּער -- האָבּן אים שוין פון לאַגג געקענט אונטערן 
נאָמען ;אחשוורוש דער נאַר' און זיך ניט אָנגעשטױסן אױיף דעם שיכות פון דעם נאָמען 
מיט איציקל פידעלעס לוסטיקן איינפאַל ‏ - | 
אויך די קיניגין ושתּי איז זי געװען גוט בּאַקאַנט. איציקל האָט זיך ניט געקענט 
אָפּלױבּן פון איר שיינקייט און פון אירע לאַנגע, שװאַרצע האָר. משה דער זאָטלער 
(רימער),. װאָס האָט געשפּילט דעם ה ענקער, האָט געמזט ;אירע האָר אַרומװיקלען צען 
מאָל איבּער זיינע הענט, בּיו מען האָט געקענט וייזן איר ווייסן נאַקן זי האָט געהאַט אַ 
שיינע שטימע, און דאָס שיינע אָפּשײדס:ליד פון װשתּי, װאָס זי האָט געזונגען, האָט אַלעי 
מען גערירט בּיז טרערן. 
אַ גאַנץ יאָר האָט זי געהאַנדלט מיט געקאָכטע בּאַרנעס און מיט... גענזענע לעבּער: 
לעך און איז מיט דער צייט געװאָרן מיאוס און אַלט. 








) אַזױ װי קאַפּער איז געבּױרן געװאָרן אין 1821, הײסט עס, אַז דאָס פּוריםישפיל האָט ער געזען 
אין 1923 אָדער 15926; דאָס מײנט מיט איבּער הוודערט יאָר צוריק. 
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:הֶמְנען האָט געשפּילט אַ ישיבה:בּחור. צו יענער צייט, װען דער קלעזמער האָט דערציילט 
דעם קליינעם קאַפּערן די זכרונות זיינע, איז דער דאָזיקער ישיבה-בּחור געווען שוין 
אַן אָנגעזעענער רב ערגעץ אין אונגאַרן. : 

! די ראָלע פון מרדכי האָט איציקל אַליין געשפילט. קאַפּער באַמעַרקט; אַז וואַ= 
זשיינלעך האָט די דאָזיקע ראָלע געװירקט דעצידירנדיק אויף זיין גאַנץ לעבּן. | 

;זי האָט אים פאַרשאַפּט אַ שם פון אַ לוסטיקן פויגל און אַ גוטן שפּאַסמאַכער" -- 
און ער איז געװאָרן אַ ואַנדערנדיקער פידלער, װאָס דערציילט 6 קינדער די י מעשִׁיות 
פון זיין יוגנט, 2 

אֹסתּר, ,דאָס שיינע יידישע קינד' -- איז געווען איציקלס כּלה. אַזױ האָט ער איבּער: 
-געגעבּן בּסוד, זי איז געשטאָרבּן גאָר. יונג. 

די בּחורים פון די שכנות פלעגן אֶפט הערן איציקלס דערציילונגען ועגן פּורים? 
ישפּיל. עס אי זיי אַזױ געפעלן, אַז זיי האָבּן בּאַשלאָסן דאָס דאָזיקע שפּיל אויפצופירן: 

וי אַזױ זיי האָבּן זיך געגרייט צום שפּיל, לאָמִיר דערציילן, אַזוֹי װי קאַפּער 1 גיט 
זעס איבּער: 

,;אַ. וואונדערלעכע טעטיקייט האָט זיך אַנטװיקלט פאַר מיינע אויגן. איבּער אונז האָט 
יאין אַ קליין שטיבּל געוואוינט אַ יונגערמאַן, וועלכער האָט געדינט בּיי אַ קליידער:זעגדלער. 
;אין זיין שטיבּעלע פלעגט זיך יעדן אֶָװונט צונויפזאַמלען די חברה, װאָס האָט בּאַשלאָסן 
אויפצופירן דאָס אחשוורוש-שפּיל. איך האָבּ זײ געזען קריכן אױף די שטיגן אַרויף און 
;אַראָפּ,. כּדי לעבּעדיק צו מאַכן אָט די אַלע געשטאַלטן, װאָס זענען מיר שוין געוען בֹאַ= 
יקאַנט פון איציקלס דערציילונגען. בּאַגילדטע און בּאַזילבּערטע פּאַפּיר איז צעשניטן געװאָרן 
אויף די וואונדערלעכסטע היטלען און מאַנטלען; די סאַמע פאַרבּיקסטע און פאַנטאַסעישסטע 
קאָסטיומען האָט מען צונויפגעשלעפּט און בּיז שפעט אין דער נאַכט איז דאָס שטיבּעלע 
.געווען פול מיט געזאַנג, פידל:שפּיל און גרילצנדיקע צווישנגעשרייען. 
| ,איך האָבּ ניט. געקענט בּיישטייןן דעם נסיון אַרױפֿצוגײן פון צייט צו צייט אויף די 
יטרעפּ. און אַרײנשטעקן אויס נייגעריקייט דעם קאָפּ אין דער האַלבּ:אָפענער טיר, דער משׂרת 
-פון דעם קליידער=הענדלער איז געזעסן אויף אַ קליין: טישל אוֹן בּיים שיין פוֹן אַ דין ליכטל 
האָט ער נאָכגעשריבּן; װאָס איצי קל, װועלכער איז געשטאַנען לעבּן אים מיט דער פידל, 
האָט פאָרגעזונגען אָדער דעקלאַמירט, װאָס עס דאַרף זינגען אָדֹער זאָגן דער קיניג, אוֹן 
װאָס--המן; װאָס--מרדכי און װאָס--אסתּר. אַנדערע' האָבּן געקלעפט די קרוין און דעם סצעפ? 
טער, געשניצט פון האָלץ שװערדן, אריעאָמקן . די קליידער און פּרובּירט שטיקער פון' 
זייערעי ראָלן",- | 

ענדלעך איז געקומען פּורים און דער קליינער ש ל'מה קאַפּער איז צוזאַמען מיט 
זיין פאָטער אַװעק צו ;אַ פאָרשטייער פון דער יידישער געזעלשאַפֿטי ({) יט קהילה;ן, 
-אין וועמעס הז עס האָט געזאָלט פאָרקומען דאָס פּורים:שפּיל, 

דאָרטן איז שוין געווען צוגעגרייט אַ טיש מיט כּל:טוב. אָבּער דער עוֹלם האָט זיך 
אויף דעם ניט אומגעקוקט, נאָר געװאַרט מיט אומגעדולד אויף דער שפּיל, 

| גענדלעך האָט זיך. די טיר געעפנט און עס איז אַרײן אַ לאַנגער, בּייניקער חברה= 

מאַן, מיט אַ העלם פון זילבּער-פּאַפִּיר אויפן קאָפּ און מיט אַ הילצערנעם שװערד בּיי דער 
זייט, בּרייט װי אַ האַנט, און האָט געהאַלטן אַ רעדע צו די פאַרזאַמלטע ,הערן, הערשאַפטן 
און איידעלע לייט" -- פון װאָס איך האָבּ גאָרנישט ניט פאַרשטאַנען, מיט דער אױסנאַם 
פון זיין פאַרזיכערונג, אַז ער װעט ליבּערשט נעמען טאַלער װי גראָשן און דוקאַטן וי 
טאַלער און אַז עס װעט זיי ניט בּאַנג טון אױף דעם געלט, נאָכדעם װי ער האָט פאַר: 
ענדיקט. זיין רעדע, האָט ער אַרײינגעשטעקט די שװערד און האָט זיך אַװעקגעשטעלט בי 
איין זייט פון דער טיר, נאָך אים איז אַרײן אַ צװייטער בּחור, אויך אַזױ אָנגעטאָן, װאָס 
האָט זיך, פּונקט וי זיין פאָרגײיער, פאָרג;שטעלט פאַר אַן איידלמאַן פון אינדיע און ער 
האָט געבּעטן די חשובע געסט אַװעקצונעמען. די שטולן און די בּענקלעך פון אַרום דער 
טיר, ווייל זיין ,חויך:איידל:געבּוירענער. קיניג' דאַרף האָבּן פּלאַץ, כּדי אויפצופירן אַ שיינע 
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געשיכטע:), נאָכדעם וי מען האָט אויף זיין וואונטש אַװעקגעשצרט אויף אַ זייט די שטולן 
און די בּענקלעך, האָט ער זיך אַװעקגעשטעלט בּיי דער טיר, אַנטקעגן דעם אַנדערך 
אינדישן איידלמאַן, איצט האָבּן אָנגעהױבּן אַרײנצוגײן איינער נאָכן אַנדערן, פריער המן, 
דער שטן אין דער מעשה, בּאַהאַנגען מיט זײער אַ סך גאָלדענע פּאַפּירן און -- צוליבּ זייך 
בּלוטדאָרשטיקן האַרץ -- מיט אַ זייער גרויסן פלייש-מעסער אין גאַרטל און מיט אַ רו= 
טער פעדער אין דעם הוט; דאַן דער סריס, אָנגעטאָן אין אַ בּלוי קליידל בּיו די קני מיט' 
אַרבּל, װאָס האָבּן דערגרייכט קוים צו די אילנבּויגן; דאַן דער קיניג אין אַ רויטער 
פאַטשיילע, װאָס איז פאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ פּורפּורמאַנטל, און מיט זייער אַ גרויסך 
טורבּאַן, מיט אַ קרוין אויף זיין שפּיץ. נאָך אים זענען געגאַנגען אין ,גאָלד" -- ,גראָװן 
און פערשטן", אין פולער מיטלעלטערלעכער קליידונג. זיי האָבּן אויסגעזען צו זיין שטאַרק. 
פאַרשעמט און האָבּן אַפילו אויף אַ וויילע אַרײנגעשטעקט אַ פינגער אין מויל אַריין (!--י. ש.). 
דאַן אייניקע בּאַדינער, צװישן זיי אַפילו איינער אין אַ ליורעע, װעלכע איך האָב 
מיט פאַרגעניגן בּאַלד דערקאָנט אַלס דאָס אייגנטום פון אַ קוטשער, װאָס האָט געוואוינט 
ניט ווייט פון אונז, אויך מרדכי האָט ניט געפעלט. פון איבּערראַשונג האָבּ איך אַ געשריי 
געטאָן, וען איך האָבּ (אין דער ראַלע פון מרדכי) דערקענט אונזער פריינד איציקל 
פיד9לע. מיט זיין ערשטן אויפטריט (ער איז אַרײן און אַ שפּרונג געטאָן איבּערן שוועל. 
האָט עֹר אַרױסגערופן אַזױ פיל פרייד, אַז אַ לאַנגע צייט האָט ער ניט געקענט קומען צום 
! װאָרט. די דאָזיקע פרייד האָט געשטיגן מיט יעדן לידעלע זיינס, װאָס ער האָט געזונגען, 
בּאַגלײטנדיק זיך אַליין אויף דעם פידעלע, און אַלץ, װאָס ער האָט אַרױסגערעדט, האָט: 
אַזױ געװוירקט, אַז אַפילו דער שד המן און דער הויך:אײדל:געבּוירענער קיניג האָבּן פאַר= 
געסן וועגן זייער פּרעסטיזש און זיך ניט געקענט אײנהאַלטן פון געלעכטער. ענדלעך האָט 
זיך בּאַװין אסתּר: אַ ליבּ, שװאַרצאױגיק מיידל פון דער שכנהשאַפט, אָנגעטאָן אינ= 
גאַנצן אין ווייסן, מיט אַראָפּגעלאָזענע האָר. אסתר האָט זיך געמוזט דאָס ערשיינען בּיים. 
הויף אַ סך לייכטער פאָרשטעלן, װי עס איז אין דער אמתן אַרױסגעקומען, ווייל זי האָט. 
נִיט געװאָלט צוקומען נעענטער און עס האָט זיך געפאָדערט אַ זייער שטאַרקער בּאַפּעל. 
:ניט נאָר מצד דעם פעטער אירן, מרדכי, נאָר אויך מצד המנען און דעם קיניג; אויך די 
גראָװון און פערשטן" אַלײן האָבּן געמװוט זי צוריקהאַלטן, כּדי זי זאָל כּאַלד װידערי 
ניט אַװעקלויפן, נען האָט אַ סך גערעדט און נאָך מער געקעמפט מיט די אָרעמס, מעף 
האָט אַ סך געזונגען סאָלאָ און צװאַמען. איך האָבּ גענומען אַ לעבּעדיקן אָנטײל אין ד- 
געשעענישן, װאָס זענען מיר שוין געוען בּאַקאַנט פון פריער אַדאַנק איציקלס דערציילונגען? 





{) אױף דעם זענען מרמז די שורות כון דעם,העראָלד* אין שודטס טעקסט פון 1703 == 40046018086 
203 110 ,4181601462עטאשצעסזא . | 
{דרום אויך רױימט אױף, רױמט אױף . 
אונ' שמײסט דיא שטובּ צום פענשטר ארױש, 
דיא טיש אױף דיא בּענק, 
דיא בּיכר אױף די שענק* אאַז"װ. 
אין קאַפּערס טעקסט (950 ,1854 ,"גצט950ט}1 060490868,) זענען די שורות אױך פאַָרהאַן און לײע-- 
נען ך אַזױ: 
4 6נזטבץ 4מט ?840 6גזטהע מזטענתי 
!פטהתס /ס26081 ם'ט? '0ט51 46 80200619840 
!'4מ2ם 416 ?טג '11804 סות 
אצז' וו "} /מ2:ם80 416 /ט8 עסםסטם סות 
אין דעם קאָרומפּירטן טעקסט פון ,עקדתייצחק" (,פּרילוצקיס זאַמעלבּיכער", || 70) זאָגט אָן דפר .לע- 
פער (לויפער): 
,שטאם, ראַם, צאם, שמאַסין אין טיש פענסטאָ אָס (|) 
די אַלי בּיכאַ פין די שעינק 
די אַלי טישין צו דיױ בּעינק".י. 
די דאָזיקע פאָרמל איז נאָך עלטער, װײל ײ געפינט זיך שױן אין כּתב:יד פון 1607. 
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:הגם עס זענען געווען דאָרטן ענינים און רעדעס , װאָס היינט מוז איך זײי אױסלאַכן. און 
יכּדי צו זען, אַז זיי זענען פּונקט אַזױ אױסטערליש װי ניט געגראַמט, דאַרף מען אַפילן 
יגיט זיין קיין לע סינג. די גאַנצע געזעלשאַפּט האָט משמעות ניט געהאַט דעם בּאַוואוסט? 
זיין פון ווירקלעכקייט. אַלץ, װאָס איז דאָ געזאָגט געװאָרן, איז אָנגענומען געװאָרן פאַר 
עמזומן* און ניט קיין אָפּנאַרערײ. דער קליינער רױם נאָענט צו דער טיר האָט זיך פאַר= 
יװאַנדלט אין אַ שטח פון 127 לענדער, װאָס מען קען ניט אויסמעסטן, אַ וינקל פון שטובּ 
איז געװאָרן אַ פּאַלאַץ, אַ פּאָר שריט זענען געװען אַ רייזע, אַ װאָרט האָט געמיינט-יאָרן 
:און אַ זשעסט--אַ טאַט. עס איז ניט געװען קיין צייט און קייך רוים און אַלץ איז געווען 
.מעגלעך, ווייל אַלץ איז געװען--ווירקלעכקייט'ו), 

,די פאַרטרײבּונג פון די יידן און המנס מיתה האָבּן פאַר מיר געהאַט די אַלע 
סאימות פון ווירקלעכקייט און איך האָבּ געציטערט אין יענעם אױגנבּליק, װען דער תּלין, 
װאָס האָט--אויף וויפיל איך געדענק--אויך געשפּילט די ראָלע פון דעם קיניגט קאַנצלער, 
-האָט געלייגט די שרעקלעכע פעטליע אַרום המנס האַלז, פּונקט אַזױ װי איך האָט געלאַכט 
-בּיי מרדכיס לוסטיקע שפּאַסן. 

,דאָס שפּיל האָט זיך פאַרענדיקט און די שפּילער הנָבּן בּאַקומען אַ גוטע בּאַלױנונג. 
נחוץ דעם האָט מען זיי פאַרטיילט קוכן און פרוכט. נאָך דעם האָבּן זי אויס דאַנקבּאַרקײט 
-געבּראַכט אין אָרדענונג די שטולן און די בּענקלעך און זענען אַװעקגעגאַנגען, מיטנעמעג= 
ידיק דעם הענגער אויף קליידער, װאָס האָט זי גערינט פאַר אַ תּליה, כּדי דאָס זעלבּע שפּיל 
:אויפצוטירן אין אַנדערע ערטער". 

אין אַ קורצער צייט אַרום איז איציקל פידעלע א דאָס איז געװען, וייזט 
נאויס, זיין לעצטע ערדישע גאַסטראָל. | 

בּיי קאַפּערן איז אָבּער אויף זיין גאַנץ לעבּן געבּליבּן די ערינערונג פון יענער פּורים= 
-פאַרשטעלונג. נאָך יאָרן פון װאָגלען אין דער פרעמד האָט ער בּאַזוכט זיין ,הײימאַט', פּראָג, 

צופעליק. האָט ער. זיך בּאַגעגנט מיט דעם אַמאַליקן משרת בּיים קלײדער:הענדלער, 

יוועלכער איז שוין דאַן געווען אַן אַרױפגעאַרבּעטער סיחר און אַ פּרנס פון זער קהילה. 
זוען זיי האָבּן זיך אָנגעהױבּן צו דערמאָנען די ציטן פון אַמאָל, איז מען אַרױף אױף אַ 
ישמועס װעגן דעם פורים?שפיל. מען האָט זיך דערמאַנט דעם פאַרשטאַרבּענעם איציקל פי= 
?דעלע, די דירה אונטערן דאַך, די פּראָבּעס אאַז"ו, 

קאַפּער האָט זיך דערוואוסט, אַז דער דאָזיקער געװועזענער משרת, װאָס האָט גצ 
ישפּילט די ראָלע פון אחשוורוש, האָט בּיי זיך דעם מאַנוסקריפּט פון דעם שפּיל, װאָס אל 
ציקל פידעלע האָט אים דיקטירט. 

קאַפּער האָט. בּיי אים צוגענומען דעם כּתב=יד. | 

,פאַר מיר איז געלעגן אַ צאָל פאַרגעלטע בּלעטער, פאַרשריבּן מיט טינט, װאָס אי 
שוין בּלייך געװאָרן, און פון דעם געמישטן יידיש-דייטש, דורכגעפלאָכטן מיט אַ סך העב2 
(רעישע װערטער, האָבּ איך מיט גרויס מי דעשיפרירט די פּרימיטיוע, אָריגינעלע, פאָלגנ" 
ידיקע ריל אויפטריטן" : 

דעם דאָויקן יטעקסט האָט קאַפּער אָפּגעדרוקט אין אַ זשורנאַל, צום בּאַדױערן--מִיט 
גאָטישע אותיות. דערצו נאָך האָט ער די שפּראַך שטאַרק פאַרדייטשט, כּדי גרינגער צו 
-מאַכן דעָם טעקסט פאַר דעם לייענער, | 


3 


ווען קאַפּערס טעקסט װאָלט געהאַט נאָר דעם חסרון, װאָס ער איז אָפּגעדרוקט מיט 
גאָטישע אותיות און אַ בּיסל פאַרדייטשט, װאָלט נאָך געווען צו דערליידן, 
לאָזט זיך אָבּער אויס, אַז אַחוץ אַלעמען האָט ער דעם טעקסט געשניטן. 





) מיר האָבּן דורכגעלאָזט ק אַ פּ ע + ס ,פּיִלאָזאָפיע* פון טעאַטער און קורצן אַנאַליז פון דעם פּרימיטירןך 
כנריכישן טעאַטער, װײל דאָס האָט א קנאַפּע שײכות צום ענין. 
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אין נאָכװאָרט. צום אָפּגעזרוקטן אחשװורוש-שפּילג) דערציילט קאַפּער, אַז דער 
טֶעקסט איז ניט געװען פויי פון ניבּול:פה, נאָר ער האָט אַרױסגעװאָרפן די דאָזיקעַ 
,אבּסצענע העדען", פילנדיק זיך דערצו בּאַרעכטיקט, ווייל די דאָזיקע רעדעס 7 גינג 
קיין ממשותדיקן װערט פאַרן טעקסט,. 
דאָס מיינט, אַז מיר האָבּן דאָ פאַר זיך ניט אַ קאָרעקטן טעקסט פון. שפיל, נאָר 8; 
רעדאַקטירטן (און פאַרדײיטשטן) פון דעם אַרױסגעבּער גופא, 

װי אַ דאָקומענט איז קאַפּערס אויספירלעכער בּאַריכט פון דער פאָרשטעלונג אַ סך' 
װאָגיקער און וויכטיקער פאַר דֹעֶר געשיכטע פון פּוריםשפּיל בי ידן, איידער |דער פאַרש: 
עפנטלעכטער טעקסט גופא, 

אָבּער אויך דער טעקסט אִיז פאַר אונז אינטערעסאַנט, מיר האָבּן דאָ אַ ,טראַדיציאָ 
נעלן" טעקסט פון אחשוורוש-שפּיל, װאָס איז, װי מיר זעען, כּמעט אידענטיש מיטן טעקסט: 
פון 1708, װאָס שודט האָט אָפּגעדרוקט אין 1714, 

קאַפּערס טעקסט אָדער, ריכטיקער געזאָגט, אִיציק פי דע לעס טעקסט שטאַמט אויךי 
פון יענער עפּאָכע, די'ה פון דער ערשטער העלפט פון 18טן י"ה, ול בּעת קאַפּער האָט 
געקענט ,פיד עלעך, איז ער שון געװען א זקן. ער האָט נאָך, געדענקט יאָזעף דעם. 
צווייטן און דעם רושם, װאָס זיין ,טאָלעראַנץ=עדיקט" (אַרױסגעגעבּן אין 1782) האָט גע 
מאַכט. יינגלווייז האָט ער געשפּילט אין דעם אחשװרוש:שטיל און. דער גאַנצער טעקסט איז' 
געבּליבּן בּיי אים אין זכּרון,. עס איז ניט קלאָר, צי דער דאָזיקער קלעזמער האָט געשפּילט" 
אין פּראָג. אַלנפאַלס איז איינס זיכער, אַז אויך דער טעקסט איז געקומען בּירושה פון אַן 
עֶלטערן פּראָטאָטיפּ, פון אַ אורטעקסט, פון וועלכן עס שטאַמט דער טעקסט, װאָס שודט 
האָט פאַרעפנטלעכט, װי אויך דער טעקסט, װאָס קאַ פּ ער האָט אָפּנעדרוקט, 

אַז די טעקסטן זענען ענלעך איינער צו דעם אַנדערן, דאָס האָט שוין קאַ פּער 
אַלײַן דרך:אגבדיק אָנגעװיזן. דערמאָנענדיק שודטס טעקסט, זאָגט ער, אַז ער שטימט מערל= 
ווערדיק מיט זיין נוסח, אַזױ אַז עס ניטאָ װאָס צו צװייפלען אי זייער קרובישער אִמּ= 
שטאַמונג, | 

,דער דאָזיקער אהעװרוש -- בּאַמערקט ק אַ פּער -- האָט געמוזט געשפּילט וערן 
לוט אַלע װאַרשײגלעכקײטן. שוין אין 17טן יאָרהונדערט" . 

ער פאַרשטייט, אַז ווייל דאָס שפּיל איז געווען זייער פּאָפּוֹלער, דעריבּער דאַרפן. זיין- 

אַ סך. װאַריאַנטן, און אויבּ ער פאַרעפנטלעכט דעֶם טעקסט און ניט קיין אַנדערן, איז דאָס: 

נאָר אַ צופאַל:זאַך, װאָס גראָד אין זיין זכּרון איז געבּליבּן די פאָרשטעלונג אין פּראָג און 
װאָס דערזעלבּער צופאַל האָט אים צונויפגעבּראַכט מיט יאָרן שפּעטער מיט דעם, וועלכער האָט 
אויך על פּי צופאַל בּאַהאַלטן דעם טעקסט, װאָס דער אַלטער קלעומער איציקל פיל 
ד צֵלעַ האָט אים דיקטירט, | 


דער אינהאַלט פון קאַּערס ,אחשוורוש:שפּיל"=) 
פּראָלאָג. דער אָנזאָגער (פּראַלאָגוס) בּאַגריסט דאָס פּובּליקום, אַנאָנסירט דאָס אֵב= 
קומען פון אחעװורושן און אסתּרן, הייסט אַלץ אָפּרױמען פון צימער און הײיסט אַרײנגײן 
די דינער פון קיניג. 
1טע סצ ענע המן און התּך, זײ שטעלן זיך פאָר פאַרן פּובּליקום און זֵיי זינ=: 
גען צוזאַמען: 
('/18606 11606 106186 ,860מ84)06 6368 
{611ש 4מ096סשסם 18 עסטש עספמט 


,מ8260686 1798 46 18 614א עגוסס 
803684 4זס/21 !סע עמ /שט 860 6016 





לגניי 





{) 543--540 "1מט11056 060496165, 

2) די פאַרטײלונג אין די סצענעס איז מײנע;, װײל קאַפּער דרוקט דעם טעקסט אָן שום פאַרטײלונגען: 
דער טעקסט פון 1708 איז פאַרטײיט בי שיפּערן אין אַקטן און סצענעס, ניט אַלעמאָל אױסשעפּנדיק דעם אינ= 
האַלט, אָבּער גענוג פאַר אָריענטירונגס-צװעקן. זע ,געשיכטע פון יוישער טעאַטער-קונסט און דראַמע", {1. 
13--100. 
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,16068 1262 80116 180 800/6ט11 מט 
{ (1!ת606מ482 '4תטס/! םס}טע' טו21 מט 


22טע סצ ענ ע: עס קומט אַרײין דער שרייבּער און שטעלט זיך פאָר פאַרן עולם. ער 
פרעגט זיך בּיי המנען, צוליבּ װאָס ער איז געקומען. המן ענטפערט, אַז זין ציל איז 
אױספּועלן, מען זאָל די יידן אַרױסטרײבּן פון גאַנצן לאַנד, 
דער. שרייבּער װאָרגט אים: די יידן זענען גאָטס פאָלק 
1מ26011006 6618 /ס 18 08:2618 /06ז5680 !סם 
(עס הערן זיך טראָמפּײיטן), דער שרײבּער אַנאָנסירט דאָס אָנקומען פון קיניג און 
הייסט אים ,אַריינזינגען". (מען זינגט) 
6121 !618/קן 
/ת144019161 68מ11008660618:6006 2161 
!ת61שר מט 14618 ?416 ת806ם 2166 
{11908 מט חסממט! מחו 1061 מט מוס 
/11968 668 /ח2 מ'/9/6 68 1801 8080 הס 
!1612 !1261 
(?/8610 1051/6 1608 1264 6110 ממה6 ש6מט 
3 ע סצענע: דער קיניג קומט אַרין און בּאַגריסט אַלעמען. ער שטעלט זיך פאָר, 
ער דערציילט די געשיכטע מיט ושתּי: הייסט המנען אויסרופן דורכן גאַנצן לאַנד, אַז שר 
זוכט אַ ווייבּ. המן װוינטשט אים צו בּאַקומען אַ שענערע פרוי װי װשתּי. װענדט זיך צום 
שרײיבּער און הייסט אים אויסרופן דעם קיניגס פאַרלאַנג. (המן שטעלט זיך אָן אַ זייט. 
דער שרייבּער רופט אויס)1) 
4 סצענע: דער קיניג זעצט זיך אויפן פא מרדכי קריכט אַרײין ‏ קלעטערנדיק 
איבּערן שרײיבּערס קערפּער, ער פרעגט: 
{'444 מוס 0066 14ס0451 61 186 5614 !1000261: 8016 ,מסטנ 60 168 
דער שרייבּער ענטפערט: 
8614 מ10088161 תוס זת1 016 ,'90464 618 תנע 168 
מרדכי פרעגט זיך בּיים שרייבּער, ער איז ער! בּאַקומענדיק אַ ענטפער אויף דער 
פראַגע מיט אַ נייער פראַגע: ער איז ער!--ענטפערט מרדכי מיט אַ זעלבּסטפּאַרטרעטילידל: 
612 1:16168 !6 מוֹס 108 
5 4 210850 תסם1ס 'סהם מנט 
| /(צרות רעותליין) 2:0068-1:068161 1014 '/0מ28 060ט 
|/1681165 מט מעסקקסמא פומת מסעסתאם 
דאַן פרעגט ער זיך, וואו וואוינט דער קיניג? דער שרייבּער זאָגט אים, אַו--,דאָוטן 
אונטערן אויוון",. מרדכי ענטפערט: 
5881 זומת !1 4898 ,10556108 4ס618021/000011+ מסת61 +ט} םסותז עםן +11810 / 
6 616 16אי ,0168 ת'עס}תו2 16מ160 גוס 51026 ממ8טש 8616 ?1:4218 406 1 40/4 


) גי שודטן (}{, זי 203) איז נאָר פאַרהאַן אין סטראָפע פון אַ ליד: , איין גליק זעלגן אבנס 
צונ' אײן גליק זעלגי צײט', די איבּעריקע שורות, װאָס בּײ שווטן ,אומר המן", האָבּן ניט קײן שום שײכוז 
צום ליד. | | 

די ציטאַטן פון קאַפּערס טעקסט גיב איך אין לאַטײנישע אותיות, ו"ל עס איזן שװער צו טראַנסקריבּירן 
אַזאַ טעקסט און ניט אָנרירן די פאָנעטישע ניואַנסן פון רער אױסשפּראַך. קאַפּער האָס די שפראַ- ערטערװײו 
פאַרדייטשט, אַזױ אַז די רעטראַנסקריפּציע מיט העברעישע אותיות װצט סײ 
אָריגיגאַל, װי, למשל, דער טעקסט פון 1708. 

) די רשימה פון די שפּיון איז א קלאָרער רמז אױף די רעאַלץע רעקװייטן, װאָס זענען געשטאַנעך 
אױף דעם טיש אין יענער שטובּ, װאו די פּוריםישפּילער האָבּן געשפּילט. בי שורטן פעלט דאָר דאָזיקער 
, אַרײינגעזונגענער- טעקסט. אַ א טיט דאָ איז ער אינספּירירט געװאָרן פון דער אָנזעעװדיקײט פון די מאכלים: 
אויפן טיש, 


װי ס ניס געגן די שפּרשך פון 


3 דער טעקסט פון דעם שרײבערס אױסרופן איו א סך קירצער וי גי שודטן--אינגאַנצן פיר שירות. 
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6 /ים} 8610 80 /19 אוֹתטא} /06 025 ממסטר ?124 !101 2800000268 895 ,2120 
"!1680681040868 ג1סגקן 1016 מע 8 תמט 71210 8116 
מרדכי בּעט חתּכ'ן, ער זאָל אים אָנװייזן, וואו זיצט דער קיניג, התּך ווייזט אים אָן 
אויף המנען. דערויף ענטפערט אים מרדכי מיט פאָלגנדיקע גנביאישע ווערטער'; 
תתסר ?2666568 1,60021248 !801 /6818605610 מתוֹס 18 ?2069681386 6 8156 
מ1 ט4 2136 ,185 זות 2006 פ'זס תמסט {602/268 618 104 םוֹם ,18 1402 066 085 
| *"831:104 
דער קיניג רופט זיך ענדלעך אַלײן אָפּ. מרדכי בּעט אים, ער זאָל אים לאָון זיך 
אַװעקזעצן, דער קיניג הייסט אים ר עדן (ניט זיצן). מרדכי דערציילט, אַז ער האָט 
געהערט אויסרופן -- דער קיניג זוכט אַ יונג מיידל, ער איז געלאָפן טעג און נעכט און 
האָט אים געבּראַכט א מיידל, װאָס ווערט פון אים אַזױ כאַראַקטעריזירט (זינגענדיק): 
6 6 1140 
16 6 18על 
6 6 1180 
{268616 6 ס1/ר 
6 6 1120 
06 6 ס3/1 
,1862616 6 מט 
(16442616/1 6 16אר 
דער קיניג פרעגט זיך: און װאָס װײיטער; מרדכי ענטפערטן. 
/86106 483 ט4 1/86 ,0089040 /46 2868 ,מס616מ1 !4000 /:1061166 פהוס 
6 ווםז 6ת61 //0 8302 !2840'/60 סם61 //64 800 /פ1םת 2066 6416 86 4061216 .מ90פ1טי 
6 6 ס10טי מיוום 6 זותת ,11245610 ?1041 6 16 245016אן 6 זומת ,246116 6 616 24840316 
-תסזגם 016 10 121268 /2הת 6 וותז מט {תס6זמ110 464 201 16 0368 1816 ,מזום 
/81268"2ץ 
דער קיניג הייסט אים בּרענגען דאָס מיידל. מרדכי פרעגט זיך, װאָס װעט ער בַּאַקו 
מען שדכנות! דער קיניג זאָגט אים צו אַ גאָלדן שטיק געװאַנד און אַ זיץ אונטערן טויער 
אאַז"וו. 
מרדכי: !ת861 40 202/40 616 8011 601108 :406 212961--און גייט אַװעק נאָך דער 
;מלכּה", 
5ע סצענע: די קיניגין ווערט יאַרײנגעזונגען"' {נוסח ענלעך וי בּיים אַרליגֿש 
זינגען" דעם קיניגן, 











) בי שודטן (11, 207) װערט אֹסתּר כאַראַקטעריירט אַזױ: 

,איין מיילה, װיא אײן זײילה; אײן געיל, װיא אײן טױט העזלן אײן שטערין, װיא אין תּחת פון א"ן 
בּערין" אאַזיו. 

אין , אחשורוש.שפּיל", טשערנאָװויץ 1963, װערט ױ כאַראַקטעריזירט; 

,אוזט געלבּ אונד גרױן, שװאַרץ אונד װײס אונד בּלױא... פײפון טוט זוא מוט דער נאָזן דאָס לײבּ 
און אור גשװאָלין װיא א גלאָזן אַ היפּש בּערגיל אױף דעם רוקן; דו צונג טוט אוה אוס דעם מױל הערױס 
קוקון; אַ גאַנץ שעהן מעדלן איין קאָפֹּף ויא אײן קנעדיל", 

זע אױך דעם װאולגאָרן ,פּאָרטרעט" אין ד"ר װײסנבּערגס יי ווא תס00מט0ס14 . 

אין ,װײסרוסישן* װאַריאַנט, פאַרעפנטלעכט פון פּ. מ אַר צק, 228 ,|| 11606044106, װאָרט די אי 
אַזױ געשילדערט: 

| ;אַ קורצע, א גראָבּע, אַ גרינע, װי 8 גראָז... זי איז שײן װי א שיינער עפּיל, נאָר אַ האָרעלע אין באַ 

איהר אומריין די קעפּיל"... 

אין ,אחשורוש-פּורים-שפּיל* {ווילנער װאַריַנטן אָפּגעדרוקט מון א. ליסטווין, ניײיאָרק 1916, װערטץ 
איר , פּאָרטרעט* אַזױ געשילדערט: 

, אין ערטער גרין, אין ערטער געל, צי דערצו אַ פאָרטרעט כאָץ מיט די פיס צעטרעט" 1 83--26}. 

3) עס איז אינטערעסאַנט צו בּאַמערקן, אַז די זעלבּע כאַראַלטעריסטיק איז אין שודטס טעקסט אָנגעװענדט 
דירעקט אױף אסתּר, בּשעת װען אין קאַפּערס טעקסט איז דאָס אַ כאַראַקטעריסטיק פון גאָר אן אַנדער {מײרל". 
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6 סצענע: מרדכי קומט אַרײן מיט אסתּרן און זאָגט צום קיניג: דאָ בּרענג איך 
די כּלה! אסתּר דערציילט, אַז זי איז אַ יתומה, און בּעט, אַז דער קיניג זאָל זי ניט וװועלן 
פאַר קיין מלכּה, דער קיניג איז פון איר אַנטציקט. ער הייסט דעם שרײבּער אַרױפזעצן איר 
די קרוין אויפן קאָפּ, דער בּאַפעל װוערט אויסגעפירט. אַלע זינגען לכּבוד דער מײכּה. דער 
קיניג גיט המנען אַן אויסצייכענונג. אַלע דאַרפן זיך פאַר אים בּוקן, די שולדיקע אין ניט 
אויספירן דעם בּאַפעל דאַרף מען הענגען. המן האַלט אַ קורצן מאָנאָלאָג, אין װעלכן ער 
זאָגט, אַז אויבּ ער װעט די ,יודין אסתּר' ניט קענען האָבּן, װעלן די ייִדן דערפילן זיין 
מאַכט, מרדכי זעצט זיך בּיי דער טיר. דער שרײבּער רופט אס דעם בּאַפעל פון קיניג. 
המן גייט זיך רייצן מיט מרדכין -- אױבּ יענער װעס זיך פאַר אים בּוקן. ער היבּט אָן 
פון התּכ'ן און פירט אויס, 

אַקאָמישע אינטערמעדיע צווישן המנען און מרדכי (ענלעך וי 
אין טעקסט פון 1708. דער קאָמיןם בּאַשטײט אין קאַלאַמבּורןן. מרדכי שלאָגט המנען. זיסן 
דראָט אים, אַז ער װעט אומבּרענגען אַלע יידן). 

טע סצענע: המן בּוקט זיך פאַרן קיניג און דערציילט אים װעגן יידן, זייערע 
ימנהגים, מסרט קודם-כּל מרדכין פאַר ניט װעלן בּוקן זיך פאַר אים. ער בּעט דעם קיניג 
דערלױיבּן אים אויסקוילן אַלע יידן. דער קיניג הייסט אויסרופן, אַז דרייצן טעג אין מערץ 
זאָל דאָס געשען און מען זאָל ווייסער ניט זען קיין יידן בּיי אים אין לאַנד?, 

8טע סצענע: המן גײט צום שרײבּער, גים אים דעם קיניגס זיגל און הייסט 
תּיכֹּף אויסרופן דעם קיניגס בּאַפעל, 

9טע סצענע: דער שרייבּער רופט אויס דעם קיניגס בּאַפעל. 

0,ע סצענע: אַ געשפּרעך צװישן המן און מרדכין. המן פרעגט: 

(:60297 מסטן 8508006044 16 ,סתס24601:0 869 ,;טאן 

מרדכי ענטפערט (טעקסט אַנדערש וי בּיי שודטן: 
ט4) 10 ,מ6016ע2 /01 מבּתז 5011 ת/66261 2618 641 ט2 2060 מט '60ש 24150, 

4601 26068 61100 !6 0104 ת8מז |501 26:16468 600966ע2 1162 4001508ן תוסמו 
6 /4} 43 85טו ,תסט!סװע26 'מ32108195001 2601 26180808 !1600 06 תט ,8046 
-ת506860/6 43 מגוסעשיה! !4608 :2660 !1284 86018006 0199061 עסמם (גזרה) 6080616 
6 2406 81646 ,1846 מס!טה 4608 116 08100 ,/2811800 ט64 1524 ,50118046 

"!(1ת0068840 0056 8010 11080116 4זס6 4ע401עסט מט ,401 

1,ע סצענע: אסתּר קומט אַרײן און הערט מרדכין קלאָנן. פרעגט זיך בּיי התּכ'ן 
אויף דער סיבּה פון מרדכיס געװיין, הֹתּך דערקלערט די סיבּה, אֹסתּר זאָגט אָן דורך 
התּכ'ן, אַז מרדכי זאָל ניט גיין צום קיניג, זי װעט זיך אַליין בּאַמיען אָפּצושאַפן די גזרה. 

2,לע ס צע נע: אֹסְתּר ווענדט זיך צו המנען, ער זאָל פרעגן בּיים קיניג, אױבּ זי 
קען אַרײנקומען. המן ענטפערט, אַז דער קיניג וויל זי ניט, אַז איר לעבּן איז אין געפאר, 
װוי אויך פון אַלע יידן. אױבּ זי יל ראַטעװען די ידן -- דאַרף זי זיך צו אים איבּער- 
י.י ב- = אל 6 .2 = גע א ר עי י.י א | 

) די סצענע בּאַשטײט פון קורצע אײנסטראָפיקע רעפּליקעס און אין אַ סך װירקאַמער אין איר קאָ. 
מיזם איידער דער טעקסט פון 1703. 

פאַרגלייך: }124 /זוןא ,014940646סש .16 /20 ת241416101006 

?) המנס טיראַדע איז אין טעקסט פון 1703 אַ סך לענגער, אָבּער דער אינהאַלט און די הױפּטימאָטיװן 
כון די בּאַשולדיקונגען זענען כּמעט די זעלבּע. 

5) אין שודטס טעקסט: ,מרדכי װיא שמעקט עש דיר? }|| 4913 

4) פרגל' 20:44601060260 8110, 10--0) און 568064 (//1, 214). בּײ שודטן איז דער טעקסט אַ 
פאַרגרײזטער: אָנשטאָט יצחק דער בּלינדער---שטײט ,משה בּלינדער". אין ,(אח שורושיש פּיל* (סשערנאָװיץ, 
3) איז דער טעקסט געענטער צו קאַפּערס. אין דעם נאָכװאָרט צו זײַן פּורים.שפּיל אין ױך קאַפּער מ ה 
אַז ער האָט דעם טעקסט טײלװײז גערײניקט. דאָס מאַכט שװערער די טעקסט:עלע פאַרגלײכונגען. 

אין אַ פּויים-ליד (כּרילוצקיס ,פאָלקלידער", 137) געפינען ױך א פּאָר שורות, װאָס זענען אָן ספק 
אַנטנומען געװאָרן פון דעם פּורים-שפּיל און בּאַאַרבּעט געװאָרן אין אַ סאַטירישן ליד קעגן די קצבים, אַז זײ 
שינדן, רינדן, בּינדן אאַזיהר. עס אין העכסט װאַרשײגלעך, אַז דאָס ליך אין אַרײנגעפלאָכטן געװאָרן אין אַ 
פּורים. אינטערמעדיע, 


169 


געבּן. אסתר ענטפערט, אַז זי וועס איינשטעלן . דאָס לעבּן און. אָפּשאַפן . די גזרה, ד7= 
ריבּער װועט זי אַלײין אריינגיין צױ אים ,ניט געמאָלדן" : 

| 3413 ע ס צענע: דער קיניג פרעגט זיך בּיי אסתּרן, װאָס איז איר פאַרלאַנג און 
פאַרװאָס איז זי אַרין ,ניט געמאָלדן"? אסתּר ענטפערט, אַז אַ שווערע זאַך דריקט איף 
דאָס האַרץ. זי לאַדט איין דעם קיניג צו אַ מאָלצײט צוזאַמען מיט המנען. דער קיניג זאָגט 
צו צו קומען. 

4 סצענע: די שלאָף:סצענע. דער געשפּרעך צװישן קיניג און שרײבּער. ער 
הייסט אים לייענען די כראָניק, פון וועלכער ער דערװיסט זיך, אַז צוויי הויפלייט, ב גגתן 
און ת ר ש, האָבּן געװאָלט אומבּרענגען דעם קיניג און אַז אַ ייד האָט אים אָפּגעראַטעװעט, 
דער קיניג פרעגט זיך: װאָס פֿאַר אַ בּאַלױגונג האָט דער יד בּאַקומען? דער שריײבּער 
ענטפערט, אַז קין שום באַלוינונג האָט דער ייד ניט בּאַקומען. דער קיניג הייסט בּאַלך 
אַרײנרופן המנען. | 

- 0415 ע סצ ענע: המן קומט אַרײן,,. זצָגט אָן מיט שמחה, אַז מען גרייט שוין די תּלית 
פאַר מרדכין. דער קיניג פרעגט זיך, װאָס איז ווערט דער מענטש, װאָס האָט אים געראַ= 
טעװועט דאָס לעבּן. המן ענטפערט, װי אין דער מגילה שטייט. דער קיניג הייסט המנען 
בּרענגען דעם יידן מודכי, װאָס זיצט אונטער זיין טויער, וועמען ער האָט געװאָלט אָקאָרשט 
אויפהענגען. המן ענטפערט, אַז דער דאָזיקער מרםן איז זיין שונא. דער קיניג ווערט אין 
בּעס און דראָט אויפהענגען המנען. 

המן גייט נאָך מרדכין. 

6,טע סצ ענע: המן הייסט מרדכין אויפשטיין פון בּאַנק, מרדכבי פרעגט זיך סאַר= 
קאַסטיש, צי ער וויל אים אויפהענגען. ער ראט אים אױף זיך אױספּרובּירן די תּליה, עֶס 
קומט פאָר צװישן זיי אַזאַ דיאַלאָגג): 

המן: /ת86126 6108 101 8011 6/ס01 8018 1001 468 ?40 

מרדכי: 16019026 2618 מוֹטם 168 

המן: .תספוסשעס תסזמט 8601811086 זוֹם 8500 מט 

מרדכי: ?ת22886 606 מסהת 0066 מססתה}/ 460 6סץ ?2866 811086ו800 

המן: .1:0210 /40 /01 8606286 תסחמהם 285 | 

מרדכי: !106012260 40461408860 641/'8 100 תוֹט 50 

וָמען בּרענג אַרײן אַ פערד און מען זעצט אַרױף מרדכין, די מוזיק שפּילטן 

7עלע סצענע: (המן גייט צו דער קיניגין און װיל מיט איר שלאָפן, 

8 סצענע: דער קיגיג זאָגט צום שרײבּער, אַז ער װיל גיין מיט המנען צר 
אסתון אויף מאָלצײט. דער שרײבּער. װאָרנט אים -- ס'וועט געשען אַן אומגליק, װײל 
ער װעט זען המנען ליגן פאַר אסתּרס קני און בּעטן, אַז זי זאָל װערן זיין געליבּטע-- 
דאַמאָלסט װעט ער שוינען די יידן. | 

9עטע סצע נע {מסתמא בּיי אסתּרן|: אסתר בּאַקלאָגט זיך פאַרן קיניג אויף המנען. 
המן הערט עס און וויל אַנטלױפן, הֹתּך האַלט אים צו; 

100 תוס6 0 '201 1986 !איטתה8ט ,1124 
4801 '1207 ת10612616686 ממהּען 

0, סצענע (מסתמא בּיים קיניגן; המן בּעט זיך בּײַם שרײבּער, ער זאָל אים 
צולאָזן צום. קיניג. דער שרײבּער הייסט אים אַרײנגײן נאָך זיין ,גליק". 

61 ע ס צענע: המן בּיים קיניג. ער איז זיך מודה אין װועלן אומבּרענגען די יידן 
און פאַרפירן אסתרן. בּעט, מען זאָל אים שענקען דאָס לעבּן. דער קיניג הייסט דעם שריי 
בּער אַװעקפירן המנען און אים אויפהענגען. 








1) אין שודטס טעקסט אי דאָס אַ װאולגאַרער געשפּרעך פול מיט חלזולים און ניבּול.פּה (|||, 819). 
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2,ע ס צ ענע: המן וענדט זיך צו מרדכין, ער זאָל זיך א( בּיים קיניב 
פאַר אים. 
| מרדכי ענטפערט אים אַזױ: : 
-610 /1818026 618 0406 /81106 7104 4808684ת7624 :ומסמו 18 688 /,מהתז2זן 
-זסעי 6808 /2608/0 גמט2 /81106 11080 261048080264 מ166116 ט6 1188 ?5626 
תס802/42 מזטגם 604 מת2 1050808) 18150168 מסמ61 1014 108 801 גתטע8ש ,164 
127 
המן פאַררופט זיך אויף דער תּורה, אַז עס שטייט דאָרט געשריבּן, אַז ווען דיין שונא 
פאַלט צו דיינע פיס, זאָלסטו אים אויפהייבּן. 
מרדכי: ת681266 גוס 2616 6616 מזמתוםת ,מ869020:1606 216 עסטה 8160 423 
1ת114886 מ8זם זסטנס8 6108 1258 0מט (461תטזס 
און ער הייסט אים אַלײן גין צום קיניג. 1 
223 ס צ עג ע: המן בּיים קיניג. דער קיניג הייסט דעם שרײבּער צונעמען המנעך 
אַז ניט װעט ער אויך אויפגעהאַנגען ווערן. דער שרייבּער צו המנען: 
/{8614 240608 זוֹת מ8600 ממה;! 08 ,תהמזה{ן /46טעת 
,ת6/61 /116246 /46 6120( 4עסער מסמזומטגן 
,0ס11628ע זס 4ע1טר 5411010618 מוֹתן 
!תספמהת 6100 1ס 0וש 6814804 תא 
24 סצענע: המנס לעצטער מאָנאַלאָג מיט א מוסר?השכּל (די 2 פינגי 
סטראָפן פון זיין װידױמאָנאָלאָגן: | 
4ת8880 200 806 10 |11א 485 ;מ861 68 80-8011 ,מוספ 05 98טזן 
,ת611:280ט עס064 ת1ס 8108 8011 8025168א1 מוסת1ספ 1114 
{004 מט מזטם!מס8610 םנ מסמתמסמץזסטג סמ1661 8108 8011 138 
,14 מט 08 פוס/ץ עטת 18 1160908 461 1684מ6600ט 11ספ מט 
טע סצע נע; המן װענדט זיך צום הענקער מיט פאָלגנדיקע ווערטער: 
,מוסגת /440/ץ8 /116/211009406  ,,116886/,‏ 
עתו8016ט20 16סמ1 1642 יוֹמַז סמוטמװסלצ - 
'טג1} 029 ,מטג!} 954טג1 ט4 629 מט 
"'תטהת 0מ61ו1 תוֹ 6180 108 55הסן 
דער הענקער הייסט אים מאַכן | דעם ,טעסטאַמענט". המן זאָגט זיין װידוי, אַז אש 
שאָלטן זאָל זיין דאָס יאר, דאס איך צו דעם אונגליק געבּאָרן וואר און פערפלוכט זאָל 
זיין דער טאג, דאס איך אן בּעזעס האב' געדאכט". ֹ | 
{דער הענקער װאַרפט איבּער אַ שטריק איבּער זיין האַלדז און הענגט אים אױױיף 
דער טירן, 
עפּילאָג אַלע זינגען: | 
6046 2110046116186 ?06 18 361006) 
,010סץפ מט 808480 זסע 00640/6 צמתט 1066 
'860886 מט 50019 !סט 01ט262 פגתט +סען 
841 /86186 ומ +2616861 פּמט מש 
,8612 1054/8 פמט 128851 8066 16126 
/3/618 מט !1316 061 ,2156 מט זסמתטם 361 . 
'תו6/6 4116 !0161 4116 
!ת' ט611/6 פמט /ות1 0108 8168 1016 
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אַן אויבּנאויפיקער פאַרגלייך צװישן קאַפּערס און שודטס טעקסטן לאָזט דערקעגען+ 
אַז בּיידע שטאַמען פון איין מקור, 8 סך אַן עלטערן 
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שוין קאַפּער אַלײן האָט אין זיין נאָכװאָרט בּאַמערקט, אַז זיין טעקסט איז שטאַרק 
-ענלעך צו שודטס טעקסט. אַז דאָס איז ריכטיק, בּאַװייזט די גאַנצע קאָנסטרוקציע פון די 
סצוויי פּיעסן. אפילו די אָפּוײיכונגען, אויף וועלכע עס איז דרךאגבדיק אָנגעוויזן געװאָרן 
אין די הערות, זענען אין גרונד גענומען ניט קיין וועזנטלעכע. 
דער אונטערשייד בּאַשטײט אין דעם, װאָס מאַנכע סצענעס, װועלכע געפינען זיך 
אין קאַפּערס טעקסט, פעלן בּיי שודטן (למשל, סצענע נומער צװעלף). 
דערקעגן אין קאַפּערס טעקסט פעלט די סצענע, וי המן געזעגנט זיך מיט זיין פרוי 
-{פאַרהאַן אין טשערנאָװויצער טעקסט פון 1863 א אין װיײיסענבּערגס סקס אין די ,מיט? 
-טיילונגען" /810, 24), 
אין קאַפּערס טעקסט פעלט דער = װאָס איז פאַרהאַן נאָר 
יציי שודטן, 
די פאַרגרײיזטע ווערטער פון מרדכי (שודט ז' 214) -- ואו עס שטייט ,משה דר 
:בּלינדר" אָנשטאָט ,יצחק דער בּלינדר' -- זענען װאַרשײנלעך אַ טעות:הדפוס. אין קאַפּערס 
טעקסט איז די שורה ריכטיק אָנגעגעבּן (אויך אין טשערנאָװיצער טעקסט). דאָס בּאַװײיזט, 
:אַז די פּראָגער פּורים=שפּילער האָבּן דעם טעקסט גענומען פון אַן עלטערן מקור, װי שודט. 
אין מאַנכע סצענעס דערגאַנצט קאַפערס טעקסט דעם שודטישן. אַזױ, למשל, װוערט 
בּיי שודטן נאָר בּאַמערקט: ,טישקנטענר אונ' פאַס (בּאַס) ווערן מיר טון זינגן" (ז' 203 
ביי קאַפּערן װערן געבּואַכט די ערשטע זעקס שורות פון דעם לידג), 
אין קאַפּערס טעקסט שטעלט זיך פאָר דער שרײבּער; 
8608 8 מוֹט /ס10סזמס8 יפס 
6464 .1מתה26/4 |הסטר /2666 46 םז 


אין שודטס פעלט אינגאַנצן די זעלבּסטפּרעזענטאַציע פון שרײבּער. אין קאַפּערס טעקסט 

װוערט די מֹלכֹּה אסתר ,אַרײנגעזונגען', אין שודטס טעקסט--ניט. 
| די העראָלדישע מאָמענטן (מעלדונגען) זענען אין קאַפּערס טעקסט קאָמפּאַקטער און 

דעריבּער װירקזאַמער. די הױפּט-אַדבּעט פירט דאָ דורך דער שרײבּער. די גראַדאַציע איז 
אַן אינטערסאַנטע. דער ,פּראָלאָגוס' ,שרייט איין' המנען מיט התּכ'ן און מסתּמא זי בּיידע.-- 
דעם שרייבּער. אַלע דריי ,זינגען אַרײין" דעם קיניג. שפּעטער טוען דאָס אַלע מיטן קי= 
ניג--ווען אסתּר דאַרף אַרײנקומען אאַז"װ?). | 

אַ וויכטיקע אָפּװײכונג אין די ביידע טעקסטן געפינען מיר צום סוף פון ,אחשוורוש: 
ישפּיל'--אין דער סצענע פון הענגען המנען. 

אין שודטס טעקסט פירט די טוט:שטראָף אויס דער שרייבּער, ער איז דער הענקער, 
בּשעת וען אין קאַפּערס טעקסט טוט עס א באַזונדערע "18028סק 64:8/02015,--א הענקער, 

דער הענקער-מאָטיוו אין פּורים:שפּיל איז גאָר אַן אַלטער. ער איז אַהין אַרײן פון 
די מיטלעלטערישע מיסטעריען. היה 

אין די פראַנצויזישע מיסטעריען װעגן אֹסתּר המלכּה פון 15טן יאָרהונדערט טרעטן 





) די ערשטע צװיי שורות פון המנס רײד בּיי שודטן (ז' 203): , אין גליק זעלגן אבנט אונ' אײן גליק 
זעלגי צײט: דש איר ליב האבּר װערט זײן אן בּירייט"--דערמאָנען שטארק די ערשטע סטראָפעס פון ליד, װאָס 
המן זנגט צוזאַמען מיט התּכ'ן. 

,60468 2006864, 210186 11606 1263! 6464 

עס איז ניט אױסגעשלאָסן, אַז די צװײ שורות זענען פן דעם ליד, װאָס המן זינגט מיטן שרײבּער 
{בּײ שודטן). 

2) װעגן די גראַדאַציעס און מעטאַמאָרפאָזן פון דעם העראָלד אָדער איינשרײער זע: 
-2114461 6468 86882050101 46040830864 מגז! 1868161:460014' /06, ,1401808112 0440 עעַת 

26 ,תו8611 ,'100101708010052016 604 464 8/ס}81 
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אַרױס הענקער און שלאָגן זיך צוליבּ הענגען בּגתנאן און תרשן. נאָכדעם װי מען הענגט 
זיי, גייען די הענקערס אין אַ שענק אַרײן און פאַרבּעטן אויך דאָס פּובּליקום1), 

אין דער דייטשער אסתּר-קאָמעדיע פון 1620 איז דער האַנסװאורסט דער הענקעררי 
פון המנען?), | 

די מיתה פון המנען קומט געויינטלעך פאָר אויף דער בּינע--ווי דאָס איז אויך אי 
קאַפּערס טעקסטג), 

אין בּיידע טעקסטן קומט פאָר אויף דער בּינע דער גאַנצער פּראַצעס, אָנהײבּנדיק 
פון פאַרבּינדן די אויגן און געענדיקט מיטן הענגען. דאָס פּובּליקום האָט עס משמעות 
ליבּ געהאַט, אויך בּיי די ענגלישע קאָמעדיאַנטן פלעגט מען המנס טױט פאָרשטעלן אויצ 
דער בּינע מיט אַלע רעאַליסטישע איינצלהייטן, 

אונזער טעקסט איז אין דעם פּרט ענלעך צו װײיסענבּערגס טעקסט (,מיטטיילונגען. 
1א, 103), דאָרטן איז פאַרהאן אַ ספעציעלער תּליון, װאָס הענגט המנען און ניט דער שרי: 
בּער טוט עס, וי ביי שודטן, 

דער תּליון-מאָטיוו בּרענגט אונז אויף דעם געדאַנק, אַז קאַפּערס טעקסט איז אַנטליען 
פון אַן עלטערער פאָרלאַגע און איז ניט בּאַאַרבּעט לױט שודטן, נאָר זײי בּיידע שטאַמען 
פון איין בּשותּפותדיקן מקור, װאָס איז דירעקט אַנטשטאַנען אונטער דער השפּעה פון די 
ענגלישע קאָמעדיאַנטן, בּיי וועלכע עס זענען געווען בּאַליבּט הענקער:סצענעס און די פיגוף 
פון תּליון איז אַן אָפּטער פּערסאָנאַזש אין ספּעקטאַקל, 

קאַפּערס טעקסט איז געקירצט, אַזױ איז זיך מודה אַלנפאַלס דער אַרױסגעבּער אַלײן. 
ער גיט אונז אָבּער קיין דערקלערונג ניט, אױף וויפיל די פיעסע איז געקירצט, אין 
פאַרגלייך מיט שודטס טעקסט זענען די רעפּליקעס אָפּטמאָל קירצער. מאַנכע סצענעס פעלן 
אינגאַנצן, דער ,ניבּול:פַה":עלעמענט איז אַרױסגעװאָרפן. דצָך איז זיין טעקסט זייער וויב= 
טיק, ווייל מיר האָבּן דאָ צו טון מיט אַ אויטענטיש געשפּילטן עקזעמפּלאַר, אַ מין בּינע= 
עקזעמפּלאַר, װאָס גיט אונז די מעגלעכקײט זיך צו בּאַקענען מיט די אַדאָפּטירונגען אוך 
ענדערונגען, װאָס עס זענען געמאַכט געװאָרן אין דעם ;אחשוורוש-שפּיל" בּיי אויפפירונ= 
גען, פאַר מיר איז בּכלל אַ גרױסער ספק, אױבּ עס איז װען עס איז געשפּילט געװאָרן 
דער טעקסט אין דעם נוסח, וי ער איז אָפּגעדרוקט אין שודטס ,מערקװוירדיגקייטען. 


1) זע די מוסטערן בי 2018800114 20008! אין זיין ח1ת06וה081' צטסוץש 6 06 ",. 
פּאַריז 1878, 

אויך אין זין פון פּרעזענטאַציע איז פאַרהאַן אַ גרויסער אונטערשייד צװישן גערמאַנישע אסתּר;פּיעסן אוך 
ראָמאַנישע. אין די ראָמאַנישע פּיעסן פעלט לחלוטין דער אופן פון פאַרשטעלן זיך. מוסטערן: אין דער פראַכטפוש. 
לער אויסגאַבּע פון פּראפּעסאָר הת0סמ4 '4 א"ט: {שא ;שא ,ע21 86601 661 5626421021סעממ2ת 828016. 
בּאַנֹד {, /* 29--100 (/2516 8ם/208 6618 68621821020!ממג), פלאָרענץ, 1877. 


6 .12 ע8ש 862 תת :}01.ת118008 101:2:11204 סמט ע103640 ֹ18ת16 667 1600006618 
,1894 ,261011861082614814618 608 הנמפען 68מ1811612180ג6 4תנט 460196868 ממג +1/81164 
44 170 .ץ 
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אױך אין שודטס טעקסט געפינט זיך אַ רעמאַרקע: ,איצונד הענגט שרײבּר דען המן אונ' זאָגט אים נאָף 
אײן גוטן זעגן*--װאָס קען פאַרשטאַנען װערן, אַו די מיתה קומט פאָר אױף דער בּינע. 

אין קאַפּערט טעקסט װערט געזאָגט, אַז ער װאַרפט אַריכּער המנען א שטריק איבערן האָלן און הענגשי 
אים אױף דעם האָק פון דער טיר. 

וועגן דעם אופן פון הענגען המנען אין די ניט.ײידישע אחשװרושיטעקסטן איז צו זען פון אַ רוסישן טעקסטי 
פון די יאָרן 1729--24. 
ימאצה1ן .48ן .1132 .חאחסאסקם 0ע02082קשױס11 אאהקת הו .418 80 16עץ 60 01 
און (צנקש:ם 0698 16ת018404) 307--285 ;212--203 ,1 ,1005 
.026 .20402 1722--1072 הומסתסמבעסמת הועססצתנהצהקת הואססץת ים 80 8 ק א ס אח ‏ 
.(הקדמה) 2147 (21111 :סץ 1874 


בּיי די פראַנצױזן בּאליבּט אין שול.טעאַטער: 
44 08 ,1907 18018 .1009 205 4 886 תסצסמז ט6 0011686 מה 18626:6 .1101 60 .ז 
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מיר קענען זיך פאַרלאָזן אויף קאַפּערס פּיעטעט צום דאָקומענט און אויף זיין פאָלק. 
לאָריסטישן געפיל; ער האָט ניט געענדערט דעם טעקסט; העכסטנס שורות אַרױסגעװאָרפן. 

דאָך זענען פאַרהאַן אַזעלכע טעקסטועלע אונטערשיידן, אַז עס איז כּדאי זי אי 
לוסטרירן מיט אַ בּיישפּיל, 

המנס רעדע. צום קיניג איז בּיי קאַפּערן קירצער קודם:72. צוליבּ ריין טעאַטראַלישע 
טעמים: מסתּמא אָפטמאָל אױסגעפּרובּירט, אַז װאָס קירצער דער טעקסט איז, אַלץ װירקואַ: 


מער איז ער.. 
אָט איז דער אונטערשייך צװוישן בּיידע טעקסטן; 
שודטסג. . | | קאַפּערס; 
יודן מוישל בּישניטנה ברימנה העבּרייאר . 14 161004 ?1818 44 6016 {,מ1066 16 
האט איר אין איירי לענדף פרשפּרײט .. / 0 4016 
און אין אל; שעלמיר"א, הורירײא, דיברײא. / / 4מט 86861106161 2110 ם? 
זיין ד גאר ואל בּרײט, -0ממ106148מסעו 8681662119:4:614 


בּיי שודטן װערט דערציילט, אַז װען המן האָט געהייסן מרדכין, ער זאָל זיך פאַר 
אים בּוקן, האָט דער לעצטער אים געענטפערט: ,גנב אין אחר קוק מיך" המן האָט אים ניט 
געװאָלט דערפאַר שלאָגן, נאָר ער האָט בּאַשלאָסן פאַרקלאָגן אים פאַרן קיניג, 
- == בּיי קאַפּער שלאָגט מרדכי המנען: | | 
00604684 יותג ?סע 8ס/861 224 8108 /ם פהר 200512466 
161016 מזסמוסמ1 86800126608 61 מט תטעק יוֹמז 61 1186 
| דאָס איז שוין אַ וועזנטלעכער אונטערשייד, 
משה רבּינו װוערט אין אונזער טעקסט געשילדערט. אַזוי: 
2105086 פתת8ת86 ;הי ,808804 816 מסמהת ;סתומטהת מסמוץ 
8640 וס '01283 618668 06 מסט עבאר 89 
,111016 261886 ,מסטם םס 2600 מסמם1 286 עסת 
5026 614 13 '2064 9ס104 ,תסטוינווספסם. 14 מוז8ע 
| אין שודטס טעקסט -פעלט. ;אינגאַנצן די בּאַשולדיקונג קעגן ,משה רבּינו", 
| אין אַלגעמײן איז המנס רעדע אין קאַפּערס טעקסט אינטערעסאַנטער און קירצער 
איידער בּײי שודטן, | יינ 
דאָס זעלבּע אויך מיט די רעפּליקעס, דיאַלאָגן און מאָנאָלאָגן פון די איבּעריקע 
פּערסאָנאַזשן פון דעם פּורים:שפּיל, 
עס איז צו בּאַדױערן,. װאָס קאַפּערס טעקסט איז ניט אָפּגעדרוקט מיט יידישע אותיות 
און אין דער שפּראַך פון אָריגינאַל. 
קאַפּער האָט דעם טעקסט שטאַרק פאַרדייטשט -- ממילא האָט ער בּיי אונז אַװעק* 
גענומען די מעגלעכקייט אַנאַליזירן דעם טעקסט: שפּראַכלעך, 
װווי עס זאָלן אָבּער ניט זיין די פעלערן פון: קאַפּערס עדיציע פון ,אחשוורוש:שפיל"-- 
איז עס א וויכטיקער דאַקומענט צו דער געשיכטע פון דער אַנטװיקלונג פון אונזער 
פּורים:שפּיל, װאָס האָט זיך אַנטװיקלט אין דעם דײיטשן געטאֵי אונטער דער השפּעה פון 
די ענגלישע קאָמעדיאַנטן און אַריבּער קיין בּעמען און װאַרשײנלעך פון דאָרטן קיין מזרח? 
אײיראָפּע, ד"ה צו אונז, 
קאַפּערס טעקסט טראָגט בּולטע סימנים פון אַ טעאַטער:קאָנטסטרוקציע, װאָס איז אויס: 
געפּרובּירט געװאָרן אויף אַ פּראַקטישן וועג און איז דעריבּער דערפירט געװאָרן טעקסטועל 
צו דעם מאַקסימום, װאָס די בּינע פאָדערט עס פאַר אירע דירעקטע צילן -- בּשעת ווען 
אין שודטס טעקסט זענען פאַרהאַן אַ סך בּוך:עלעמענטן, װאָס מאַכן שווערער די טעאַטראַ: 
לישע רעאליזאַציע. 
אין דעם זין איז קאַפּערס טעקסט מער בּינעײטעקסט און דעריבּער האָט ער, מיט אַלע 
זיינע עדיטאָרישע הסרונות, א וערס און א בּאַדייטונג פאַר דער געשיכטע פון פּורים? 
שפּילן בּיי יידן. | 
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פיר אומבּאַקאַנטע טעאַטערשטיק פון מיטן 99טן יאָרהונדערט 
פון ייר מ. וויינרייך (װילגע! 
1 


אין אַרכיוו פון ייװאַ געפינט זיך אַ בּיכל פון עטלעכע הונדערט זייטן, געשריבּן 
מיט דער האַנט, װאָס דער זאַמלער=קרײז בּיים י. 7. פּרץ-פאַראײן אין טשאַרטקאָװ האָט 
צוגעשיקט אין 1928, די טשאָרטקאָװער פרײנד זענען איפמערקזאַם געװאָרן אױף אַ נאָ. 
טיץ אין ז. רייזענס לעקסיקאָן 0, 738), אַז די ליטעראַרישע ירושה פון דעם בּראָדער 
שרייבּעך װאָלף דעמאַנט (1830 -- 1897) איז געבּליבּן בּיי זיין זון שמעון. אַן אַפּטײיקער. 
דעם דאָזיקן שמעון דעמאַנטס אַפּטײק, אין טשאַרטקאָו, איז אַריבּער נאָך זיין טױט צו אַ 
קריסטלעכן בּאַזיצער. זענען די פריינד געגאַנגען זיך נאַכפרעגן בּיי אים, צי איז ניט אַמאָל 
איבּערגעבּליבּן עפּעס פון ש. דעמאַנטס פּאַפּירן. זי האָבּן בּאַגליקט. זי האָבֹּן אַרױס= 
בּאַקומען דאָס אָקאָרשט דערמאַנטע בּיכל (שריפטשפּיגל בּערך 16 אויף 10 צ"מ), װאָס 
איז גאַנץ אָרנטלעך איינגעבּונדן, און חוץ דעס אי העפטל מיט יידישע לידער און אַ מענאַ= 
ראַנדום, געשריבּן אין פּױליש, מיט אַ פּראָיעקט ועגן רעפאָרמירן די יידישע שולן. די 
דאָזיקע; מאַטעריאַלן, וועלכע שטאַמען טאַקע פון װאָלף דעמאַנטן, זענען אָפּגעשיקט געװאָרן 
אין אַרכיוו פון ייװאָ. 

איך דערצייל בּכּיוון אַזױ גענוי די אַלע פּרטים, כּדי צו װייזן, אַז מיט אַ בּיסל מי 
קען מען נאָך בּיי היינטיקן טאָג אָפּראַטעװען אַ סך זאַכן, װאָס האָבּן אַ שייכות צו אונדזער 
פאַרגאַנגענהײט, און אָפטמאָל וויכטיקע זאַכן. דאָס פּעקל, װאָס איז אָנגעקומען פון טשאָרט= 
קאָוו, גיט אונדז איצטער אַ נייע בּאַלײכטונג פון דער געשיכטע פון דער יידישער דראַמע 
אין 19טן יאָרהונדערט. אין דעם געבּונדענעם בּיכל זענען פאַרהאַן פיר פּיעסעס. װאָס זעגען 
בּיז אַהער גאָך אַבּסאָלוט ניט געװען בּאַקאַנט. בּיי דער קלײנער צאָל יידישע טעאַטער- 
שטיק פון פאַר גאָלדפאַדענס צײט; װאָס זענען צו אונדז דערגאַנגען, גיבּן צו פיר נייע 
פּיעסעס מיטאַמאָל אַ שלל אויפקלערונג. 

אמת, דער רעזולטאַט איז אַ בּיסל אַן אומגעריכטער: װאָלף דעמאַנט אַלײן האָט צו 
די פּיעסעס נאָר אַן אומדירעקטע שײכות. ער האָט זיי איבּערגעשריבּן מיט זיין האַנט, דאָס 
איז גאָר. אויף דעם לעצטן זייטל פון דעם בּיכל געפינען מיר אַ צושריפט; 

אבּגעשריעבּען אין בּראדי' אים מאנאטע אױגוסט דֹעֶם יאהרעס 1863 פאן וואלף 
דעמאנט, לעהרער אין דער דייטש:איזר. הויפּט אונד מעדכענשולע. 

עס איז ניט קין נייס, אַז איבּערשרײבּן אײגענע און פרעמדע װערק איז בּײ די 
משכּילים געווען אַ בּאַליבּטע בּאַשעפטיקונג:), די משכּילים האָבּן זיך דאָך געשפּירט עלגט 
צװישן דער גרויסער מאַסע יידן, זײַערע מיגלעכקייטן פון פּראָפּאַגאַנדע זענען געװוען זײיער 
בּאַגרענעצט, און ווירקן האָט זיך געװאָלט. פון די אַלטפרענקישע חברות מיט זייערע סעודות 
און גבּאותן איז דער משכּיל געווען אָפּגעשניטן; דער שטײיגער פון היינטיקן געזעלשאַפט: 
לעכן לעבּן מיט פאַראיינען, קאָמיטעטן אאַזיוו האָט נאָך ניס עקסיסטירט. בּכן האָט מען 
געהאַט אַ סך צייט, האָט מען געשריבּן?). | 
= תב א בע גי 

{) זע למשל מײן אַרײנפיר צו עטינגערס װערק, װילנע 1026, זי שאא און 1ע.41. 

+) הי פייװל שפּיראָ, זאַמלער פון ײװאָ אין בּראָד, שרײבּט מיר אין אַ גריח כה יאַנואַר 14, 1030: 





דעמאַנטס זון, ד"ף דעמאַנט אין בּראָד, גיט איבּצר, אַז זײן פאָטער פלעגט גאַנצע געכס שרײבּן 
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אַמאָל האָט מען דאָס געטאָן, כּדי איבּערצולאָזן בּיי זיך אַ ווערק, װאָס מען האָט 
בּאַקומען אויסגעליען נאָר אוף אַ קורצער ציט, און אַמאָל האָט מען געשריבּן בּפירוש, 
כּדי מוכּה צו זיין דערמיט אַנדערע. מען האָט איבּערגעשריבּן ניט נאָר מאַנוסקריפּטן, נאָר-- 
הגם זעלטענער -- אויך געדרוקטע בּיכער. דאָס איז איינער פון די שטריכן, װאָס זענען 
כאַראַקטעריסטיש פאַר דער ידישער ליטעראַטור פון אירע אָנהײבּן, נאָך איידער דעם 
דרוק, און שיר ניט בּיון סוף פון 19טן יאָרהונדערט. ערשט די מאַסןפּראָדוקציע פון דרול= 
זאַכן אין אונזער יאָרהונדערט האָט געמאַכט דאָס איבּערשרײיבּן פאַר אַן איבּעריקער צייט? 
פאַרבּרענגעריי, : 

ניט װײיניק װערק פון אונדזער עלטערער ליטעראַטור זענען דערגאנגען צו אונדז 
בּלויז אין אַזױנע צופעליק געמאַכטע (און דערצו אָפּטמאָל ניט געראָטענע) קאָפּיעס. לויט 
אַלע סימנים זענען די פּיעסעס, װאָס וועגן זי ריידן מיר, איך אויפגעהיט ניט מער וו 
אין װאָלף דעמאַנטס איבּערשריפט, ממילא קומט אים פאַר זיין טירחא אַ גרויסער דאַנק. 

עס רעדט זיך אין דעם קעפּל פון דעם אַרטיקל וועגן פיר נייע פיעסעס. אינדער" 
אמתן זענען אין דעם בּיכל פאַרהאַן פינף פּיעסעס, אָבּער איינע פון זיי איז גוט בּאַקאַנט. 
דאָס איז {סערקעלע", מיט דעם הײבּט זיך טאַקע אָן די זאַמלונג; ,סערלעלע / איין טעאַטער 
שטיק אין יידישער שפּראכע אן פינף אויפציהען'. דער מחבּר איז ניט אָנגעװיזן; אָבּער 
גראָד ווייסן מיר אים אָן דעמאַנטן אויך, | 

אויף וויפיל איך זע, זענען ניטאָ קיין גרעסערע אונטערשיידן לגבּי דעם נוסח פוך 
די עלטערע מאַנוסקריפּטן, װאָס לוט זי האָבּ איך געדרוקט די פּיעסע אין מיין עטינגער= 
אויסגאַבּע. קלענערע חילוקים זענען יאָ פאַרהאַן. סערקעלע הייסט אין דעם צעטל פון די 
פּאַרשױנען ס ערקה; עס שטײט ניט, אַז ;די מעשה איז אין לעמבּערג'; עס פעלט דאָס 
{װאָרט פרי'ר" און דאָס ,װאָרט דערנאָך". איין מאָל זענען צוויי אויפטריטן פון איין אַקט 
צונויפגעצויגן אין איינעם, אַזױ אַז די פאָרמעלע צאָל אויפטריטן אין דעם אַקט װער=? 
מיט איינעם ווייניקער. אין פאַרשיידענע ערטער זענען פאַרריכט געװאָרן די גרייזן, וועלכע 
בּאַגעגענען זיך בּיי עטינגערן אין די דייט שע רעפּליקעס. עטינגער האָט גוט געקענט 
די דייטשע מליצה, אָבּער מיטן דאַטיוו און אַקװאַטיוו איז ער ניט געווען אינגאַנצן שוות 
בּשווה; אין דעם מאַנוסקריפּט איז דאָס קאָריגירט. 

דאָס אַלץ דאַרף אונדז אָבּער ניט אַרופכירן אויף קיין געדאַנק וועגן עטינגערס עפּעס 
אַ נייעם װאַריאַנט. די זאַך איז אַ סך פּשוטער: אָדער דעמאַנט אַליין האָט עפּעס געבּיטן 
בּיים קאָפּירן, אָדער גיכער (ווייל דעמאַנט גופא מאַכט אַן איינדרוק פון זייער אַ פּינקט= 
לעכן, אָפּגעהיטן איבּערשרײבּער) האָט ער געהאַט פאַר זיך אַ כּתב=ד, וועלכער איז שין 
געווען דור-געגאַנגען דורך עטלעכע קאָפּיסטישע גילגולים און האָט דערבּיי בּאַקומען אַ קאַפֿ 
אַן אַנדער פּנים. 

וועגן ,סערקעלע" אין דעמאַנטס קאָפּיע פאַרשפּאָרן מיר אַלזאָ דאָ צו ריידן. מיר 
דאַרפן מערניט קאָנסטאַטירן נאָך אן איבּעריקן בּאַװײז פאַר דער פּאָפּולערקײט פון ,סער= 
קעלע' אין מיטן 19טן י'הג), 


2 
די פיר פּיעסעס, װאָס קומען פאַר אונדז אין בּאַטראַכט, זענען: 
{),מאָנדריש/ אדער/ קאראקטערבּילד דער יאַססער { קויפמאנשאַפּט אים יאהרע 1858 / 
פּאָססע אין דרייא אַקטען / פאן / ישעיה גוטמאנן".--41 זייטלעך. 


62 דער כָּל בּוֹניק / אדער / דיא פערניטעני חתן כלה / פּאָססע אין 5 אַקטען } 
פאן / ישעיה גוטמאַנן",--77 זייטלעך. 








) זע מיין עטינגער-אױסגאַבּע; זײט {/.241 א"ו. 


+ 6 


6 דיא דרייא שוועסטער./ קינדער. / לוסט שפּיעל / אין דרייא אקטען / פאן/ ישעיה 
גוטמאַנן"---39 זייטלעך. | | | 


|- 4 ,דער זיווג / אדער / וואס ס'איז באשערט, / דאס איז באווערט. / לוסט 
שפּיעל אין 5 אקטען / פאן / ה. ש. ר. {"--46 זייטלעך, דערצו ג/:2 זייטלעך נאָטן, 


דאָס ערשטע, װאָס עס בּעט זיך צו פרעגן, איז: װער האָט די פּיעסעס געשריבּן; 

אַם גרינגסטן לאָזט זיך דאָס פעסטשטעלן בּנונע דער לעצטער פּיעסע. ה. ש. ר. |. 
בּאַטייט זיכער הירש רייטמאַן. ער איז אונדז בּיז איצט, נאָך ד'ר אַ. לאַנדױס נאָ= 
טיץ װעגן אים:), געװען בּאַקאַנט אַלס דער מחבֹּר פון דער פּאָעמע ,דער קיטטעל', אַלע 
סימנים שטימען. רייטמאַן איז מיטן 19טן י"ה געװוען אַ לערער אין בּראָד אין איין שוֹל מיט 
דעמאַנטן (אַלפרעד לאַנדױ איז אַגב געװען זײער בּידנס אַ תּלמיד); די דעקאותיות 
שטימען אויך, מעגן מיר אַלזאָ דרייסט מצרף זיין אויך דעם /זיווג' צו הירש רײטמאַנס 
איבערבּלײיבּ, | | 

נאָר איין אַרגומענט זעט אויס צו זיין קעגן דעם. אין דעם ,זיווג" איז פאַרהאַן אַ 
ליד, װאָס עס זינגט משה קלינג, אַ פריילעכער שנײידער, די ערשטע פיר שורות לײיענען 
זיך אַזױ: 


איך בּין דער שניידער משה קלינג, 

איך בּין אויסגעוועהן דיא וועלט, 

אוג קורץ, איך בּין אַ וואולער יונג, 
| אוג וועמען איך נייה, געפעללט, 


בּיי ד"ר אַ. לאַנדױ געפינט זיך אַ כּתב:יד מיט עטלעכע צענדלינג לידער, װאָס עס 
האָט פאַרפאַסט ישעיה מאיר פינקעלשטיין, אַ סוחר אַ משכיל, װאָס האָט 
אויך געלעבּט יענע צייטן אין בּראָד. אין דעם כּתב;יד איז פאַרהאַן צװישן אַנדערע אויך 
דאָס זעלבּע לידל פון משה קלינג?), שטייט אַלזאָ אויף די פּראַגע, װי אַזױ קומט פינקעל? 
שטיינס ליד אין רייטמאַנס פּיעסע, אָבּער די פראַגע קען ניט אָפּפרעגן אונזער דעשיפרירונג 
פון דעם מחבּרס איניציאַלן אויפן שער-בּלאַט פון ,זיווג". גיכער װאָלט מען געקענט נוטה 
זיין צו מיינען, אַז אין דעם העפטל פון פינקעלשטיינס לידער האָט דער אומבּאַקאַנטער 
שרייבּער אַרײנגענומען אויך איין זאַך אָדער עטלעכע, װאָס האָבּן געהערט צו אַן אַנדער 


== 





|) ,יידישע פילאָלאָגיע", ז' 212. 
|=/1) ד"ר אַלפרעד לאַנדױ שרײבּט מיר: ,דאָס ליך איז נאָכגעמאַכט נאָך דעם דײטשן קופּלעט 
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(אָדער ,,, 1642 ,10642 ,10642 /614006ת8624 466 תועט 08ס1) 


- פוּן דעם װינער חנגישפיל: ‏ 1188 תסץט 8/ס80000681 016, פאַרפאַסט פון פּערינע (1064ז00) 
אין 1793. 

; צום אָנהײב 10טן י"ה איז די אָפּערעטע, װײזט אױס, געװען זײער פּאָפּולער. ‏ דער אָריגינאַל שילדערט 
די איבּערלעבּונגען פון א שנײדער, װאָס איז אין דער רעװאָליציע.צײט געקומען קײן פּאַרין און האָט דאָרטן 
געכאַכּט גוסע קלעפ פון די יאַקאָבּינער. די "דישע איבערזעצונג דערצײלט װעגן דעם ענלעכן פּסק, װאָס משה 
קלינג האָט געכאַפּט פון די חסידים אין קאָסעװער קלײזל, װי שטאַרק עס איז געװען פאַרשפּרײט דאָס ליר קען 
מען דרינגען פון דעם שנײידער:ליד בי גינזבורג-מאַרעקן, נומ' 821, פאַרשריבּן אין מינטק, װאָס ענדיקט זיך 
מיט די װערטער: 6 2 | | 

און. װער איִז טאַקע. אַ. פיינער יונגן / 

טאַקע איך -- משה קלינג!- 
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מחבּר, ד'ר לאַנדױ איז אָבּער זיכער, אַז דאָס ליד װועגן משה קלינגן האָט טאַקע געשריבן 
פינקעלשטיין, נאָר עס קען געמאָלט זין, האַלט ער, אַז רייטמאַן האָט אַרײנגעפּלאָכטן 
זיין גוטן פריינדס אַ ליד, ,אין יענע צייטן איז מען ניט געוען אַזעלכע שטאַרקע איבּער. 
קלייבּער", שרייבּט מיר ד'ר לאַנדױ. 

אַזױ צי אַזױ, די מחבּרשאַפט פֿון דעם ,זיווג" האַלט איך פאַר פעסטגעשטעלט, עס 
בּלייבּט דערבּיי: ,דער זיווג' איז הירש רייטמאַנס פאַרפאַסונג, 

ד"ר לאַנדױס מיטטיילונג װעגן דעם מחבּר פון ,משה קלינג' האָט מיך אָבּער אַרױפ: 
געפירט אויף אַן אַנדער השערה, װאָס בּיי מיר פּערזעגלעך זעט זי אויך אויס װי דערויזן: 
אַז דער יש עיה גוטמאַן פון די איבּעריקע דריי פּיעסעס איז גיט קיין 
אַנדערער ווי טאַקע ישציה מאיר פינקעלש טיין | 

ד"ר לאַנדױ, וועלכער איז קלאָר אין דער גאַנצער געשיכטע פון די בּראָדצר יידישע 
פאַמיליעס, שרײיבּט מיר, אַז דער נאָמען ישעיה גוטמאַן איז אים ניט בּאַקאַנט, 
הייסט עס מיר האָבּן דאָ צו טון מיט אַ פּטעװדאַנים, ,גוטמאַ" אין פאַר אַ משכּילישן 
פסעװודאָנים װי אָנגעמאָסטן (וע ,דאָס קלין מענטשעלע'. צו דעם קומט נאָך צו דער 
פאַקט, װאָס איינע פון גוטמאַנט דריי פּיעסעס שפּילט אין יאַס, און ד"ר לאַנדױ האָט מיך 
געהאַט אינפאָרמירט, אַז פינקעלשטיין האָט געװוינט אין יאַס צוליבּ געשעפטן, 

פון ד'ר לאַנדױ בּין איך אויך געווֹיר געװאָרן, אַז אין לייפּציג לעבּן נאָך פיגקעל. 
שטיינס זין, אויף מיין אָנפרעג בּיי ה' יוסף פינקעלשטיין האָבּ איך בּאַקומען אַזאַ ענטפער, 
װאָס איך גיבּ דאָ אין אַן איבּערזעצונג פון דייטש; 

,עס פאַרדריסט מיר זייער, װאָס איך בּין ניט בּיכולת צו געבּן אייך 8 פאַרלאָזלעכע 
אינפאָרמאַציע וועגן מיין פאָטערס ליטעראַרישער טעטיקייט. מיר געדענקט זיך נאָר, אַז 
אין מיינע גאָר יונגע יאָרן האָבּ איך געזען מאַנוסקריפּטן פון פאַרשײידענע הומאָריסטישע 
און טאַטירישע שירים אין יידיש װי אויך אין העבּרעיִש; װעגן זײיער אינהאַלט קען איך 
אָבּער גאָרניט זאָגן. די דערמאָנטע שירים האָבּ איך אָפּט געהערט רעציטירן. 

ליידער זענען די אַלע מאַנוסקריפּטן אַפּנים פאַרפאַלן געװאָרן בּעת אונדזער פאַמיליע 
האָט זיך אַריּערגעקליבּן קיין דײטשלאַנד. הגם איך זוך זי שוין אַ סך יאָרן, האָט מיר בין 
איצטער ניט אָפּגעגאָלטן דאָס אָפּצוזוכן. - 

ווייטער געדענקט זיך מיר דוכט זיך, אַז איך האָבּ געהערט פון מיין מוטער, אַז 
מיין פאָטער זאָל האָבּן אָנגעשריבּן עטלעכע טעאַטערשטיק אויך. פון די פּיעֶסעס, װאָס 
איר דערמאָנט, קלינגען מיר זײער קענטלעך דער ,כּלבּוניק" אוֹן ,מאָנדריש", ניט אַנ: 
דערש, איך מוז האָבּן געהערט די דאָזיקע נעמען אין שייכות מיט מיין פאָטער, געדרוק; 
טערהייט איז דוכט זיך קיין זאַך ניט אַרױס. 

אויבּ נאָך דעם אַלעם איז פאַר אייך נאָך אינטערעסאַנט צו האָבּן מיין פּאָטערס אַ 
בּילד, בּין איך גערן אייך דאָס צוצושיקן. פון בּיאָגראַפּישע ידיעות קען איך נאָר אָנ. 
ווייזן, אַז מיין פאָטער איז געבּאָרן געװאָרן 1806 אין בּראָד און איז געשטאָרבּן דעם 6טן 
סעפּטעמבּער 1870 אין לייפּציג, ער האָט זיך אַריבּערגעקליבּן אַהער אין די פופציקער יאָרן, 
כּדי צו קענען געבּן דאָ זײינע יינגערע קינדער אַ דייטשע דערצ:ונג. בּיז יעמאָגט איז זיין 
װוינאָרט געווען בּראָד, נאָר ער האָט געפירט, צואַמען מיט אַ שװועסטערקינד, אַ בּאַנק. 
געשעפט אין יאַס און גאַלאַץ. מער קיין פילװייניק וויכטיקע דאַטעס קען איך אייך לֵיי. 
דער ניט געבּן, | 

לוט ד"ר לאַנדױס אינפאָרמאַציע האָט זיך פינקעלשטיין אַריבּערגעקליבּן פון יאַס 
אָדער גאַלאַץ קיין לייפּציג ניט ,אין די פופציקער יאָרן', נאָר 1862. היות ,מאָנדריש' 
שפּילט אין יאַס אין 1858, זעט ד"ר לאַנדױס ידיעה אױס צו זיין ריכטיקער (אָנגענומען 
פאַרשטײיט זיך, אַז פינקעלשטיין איז טאַקע דער מחבּר פון דער פיעסע); װאָרים געשריבּן 
האָט דאָס אַ מענטש, װאָס אין בּעת דעם עקאָנאָטישן קריזיס פון 1857--1858 געװען 
דאָרט אויפן פּלאַץ. 
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דער טאָג פון פינקעלשטיינס טױט איז לױט ד"ר לאַנדױס אינפאָרמאַציע ט'ז אלול, 
מואָס דאָס איז ניט דער 6טער, נאָר דער 12ער סעפּטעמבּער 1870. | 

דעם זונס מיטטיילונג, אַז קיין זאַך פינקעלשטיינס איז ניט געװוען געדרוקט, בֹּאַ* 
דאַרף קאָריגירט וװערן. אין ,קול מבשר' 1859 זענען געװען געדרוקט צוויי סאַטירעס פינ= 
יקעלשטיינס, מיטן אונטערשריפט ,פ". די בּיידע זאַכן זענען: א) ,דער נס', ,קול מבשר" 
1869 נומ' 1, ,/:3 שפּאַלטן; בּ) ,די פּאָסעסיע", ,קול מבשר" 1869, נומי 9, ,/:2 שפּאַלטן). 
-ביידע טאַטירעס זענען שאַרפע אָנפאַלן אויף די חסידישע רבּיים, וועלכע פאַרפירן דאָס 
:אומוויסנדיקע פאָלק. אָט דער גענעראַלער מאָטיוו פון דער יידישער השכּלה;ליטעראַטור 
-חזרט זיך איבּער אויך אין די קאָמעדיעס פון ישעיה גוטמאַנען 

צי זענען פאַרהאַן נאָך וועלכע עס איז ידיעות וועגן פינקעלשטיינען! 

אין דער הקדמה צו מענדל לעפינס ,מורה נבוכים' (געדרוקט אין זשאָלקװע 1829, 
ישוין נאָך לעפינס טויט) שרײיבּט דער אַרױסגעבּער, אַז זיין יונגער פריינד ישעיה מאיר 
פינקעלשטיין האָט גענומען אויף זיך אַ טייל פון דער הוצאה פאַר אָפּדרוקן דעם 
:ספר?), פינקעלשטיין איז יעמאָלט אַלט געווען 23 יאָר. 

אין 1863 װוערן אי פינקעלשטיין אי רײטמאַן דערמאָנט אין ,קול מבשר" אין אַ. צע* 
:דערבּוימס צושריפּט:) צו יהושע:מרדכי ליפשיצעס ;דיא 4 קלאַססען'. צעדערבּוים רעדט 
דאָ אַרום די פראַגע, װי אַזױ מען קען שאַפן אַן אינהייטלעכע ײדישע גראַמאַטיק ניט 
-געקוקט אויף דער פאַרשיידנקייט פון די דיאַלעקטן; 

,מיר געפינען צװאַר אין אַללע פּראָװינצען מענשען װאָס האָבּען זיך געפּריפט צו 
! שרײיבּען יודיש, ויא למשל: ד"ר עטטינגער ע"ה, ר' א"בּ גאָטטלאָבּער, ר' ישעי' מאיר 
פינקעלשטיין, ה' רייטמאַן וכדומה, זייא האָבּען אָבּער נאָר געשריעבּען געדיכטע 
-{שירים) אויסער דער ד"ר עסטינגער האט געשריעבּען ,סערקעלע', אוג ר' ישראל אַקסענ= 
-פעלד האָט אַ סך ראָמאַנען אונ טהעאַטערע פערפאַסט, דערפון איז לעת-עתֹּה נאָר גע= 
:דרוקט ,דער ערשטער יודישער רעקרוט",,," | 

דער פאק װאָס צעדערבוים האָט ניט געהערט פון טעאַטערשטיק, װאָס די צוויי 


{} אין 2 מבשר* 1870, נומ' 38 פון 17/20 סעפּטעמבּער האָט אַ, צעדערבּױם מגלה געװען דעם 
:פסעחדאָנים (אױסלייג מאָדערניױרט): ,צװײ גרױסע ײדישע געלערטע, װאָס האָבּן זיך ערװאָרבּן אַ נאָמען אין 
סדער ײדישער ליטעראַטור, זענען געשטאָרבּן. דער ערשטער איז ר' יהושע מענדל פּינעלעס (אין גאַלאַץ), דער 
צװײטער ה' יהושען!ן} מאיהר פיג ק על ש טס יין (אין לײפּציג),. די לעזער פונעס ,קול מבשר" װעלן זיך 
-1אָך דערמאָנען אָן עטלעכע געדיכטע (,דער נס", ,די פּאָסעסיע"), װאָס זענען געװעזן אַזױ גוט אָנגעשריבּן און 
פונעם לעבּן גערופן,. דער פאַרפאַסער פון די געדיכטע איז געװען ה' פינקעלשטײן ע"ה.* -- לױט ז. רײזענס 
אינפאָרמאַציע געפינען יך בּײי ד'ר אַ. לאַנדױ סעפּאַראַטע אָפּצוגן (אין בּראָשורן-פאָרמאַט) פון בּײוע סאַטירעס. 

עס קען גרײלצך זין, אַז אין אַנדערע ײדישע צײטשריפטן פון 1870 זענען אױך געװען געדרוקט 
-נעקראָלאָגן אױף פינקעלשטינען; איך האָבּ געהאַט אַ מעגלעכקײט אַ קוק צו סון בּלױז די {אַללגעמײנע צײ- 
סטונג דעס יודענטומס"; דאָרט האָבּ איך ק"ן זאַך ניט געפונען. 

צי איז אױך פינקעלשטינס דער פעליעטאָן ,דער כּישוף* (אַ שאַרפע סאַטירע קעגן די גבירים), גע* 
דרוקט אין קו"מ 18638, נומ' 33, װאָס איז אױך אונטערגעשריבּן ,פ"? 

ד"ר לאַנדױ שרײבּט מיר נאָך: ,מײן שװעסטערקינד ד"ר אַרטור גאָלדמאַן דערמאָנט זיך, אַז אונדזער 
-מומע (פינקעלשטײינס שנור) פלצגט ציטירן פינקעלשטײנס אַ פאַבּל; מסתּמא בּאאַרבּעט פון לאַפּאָנטען, װעגן די 
-מייז װאָס האָבּן געװאָלט אָנהענגען אַ גלעקל אױף דער קאַץ. דעם טעקסט האָט ד"ר ג' פאַרגעסן * 

) ,,,.ועתה התעודדו... שני רעי היקרים צעירים לימים ומלאי ברכות ד' שלבם פתוח לרוחה לכל 
ירושם טוב ומועיל, זה דודי הרבני המופלא המשכיל מו"ה אייזיק עוזר רא הטענבּערג, חתן ר' יעקב 
-שמואל ביק הנ"ל נ"ע, וזה רעו בדומה לו הרבני השלם מהו' יש צעיה מ איר פינקצל שטיין והתנדבו 
-מרצונם הטוב להביא את צווארם בעול מדפסתו װעמיטו על עצמם הוצאות הדפוס של חלק ראשון שאנכי נותן 
ילפניכם היום...? דעם אָנװײז אױף דעם אָרט פאַרדאַנק איך ז. רײזענעף 

5) ,קול מבשר" 1863, נומ' 22.---לױט ז, רײזענס אַ מיטטײלונג איז אױך אין ,המניד החדש* פון 1892 
:דערמאָנט פינקעלסטיין; איך האָב אֶבּער די צײיטשויפט גיט געקענט בּאַקומען. 
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בּראָדער זאָלן האָבּן געשריבּן, װעגט ניט זייער פילן ער האָט, בּיי דער יעמאָלטיקער אִפֵּ= 
געריסנקייט פון די יידישע ישובים פונאַנאַנד, געקענט ניט װיסן װעגן דעם אױך. אַ סף 
װאָגיקער איז דאָס, װאָס צו אים זענען בּכלל געװען דערגאַנגען ידיעות װעגן דער עֹק+ 
סיסטענץ פון די בּיידע גאַליציאַנער שרײבּער. דאָס פירט אונז אַרױף אויף דער פּראַגע: 
וועגן ליטעראַרישע בּאַציָונגען, װאָס מיר װעלן זיך צו איר אומקערן שפּעטער. 

װי מיר זעען, זענען די אינפאָרמאַציעס אַרום און אֲַרום זייער מאָגערע. אָבּער זי" 
קלעקן פאָרט אויף צו געבּן די קאָנטורן פאַר אַ בּילד פון דעם מאַן, װאָס מיר זענען משער,,. 
אַז ער איז דאָס דער ישעיה גוטמאַן פון די דריי בּראָדער פּיעסעס. 

צו װאָס האָט עס אַ משכּילישער שריבּער בּכלל געדאַרפט בּאַהאַלטן זיין נאָמען? 
לאָמיר קודם פעסטשטעלן דעם פאַקט, אַז זיי האָבּן כּמעט אַלע אַזױ געטאָן. אויך רייטמאַך 
האָט פּובּליקירט זיין ,קיטטעל" אַנאָנים, און בּיי דעמאַנטן אין דער קאָפּיע גײט ער בּלויז 
מיט דעק:אותיות. מיכל גאָרדאָן האָט זיין ערשטע זאַמלונג לידער צוגעשריבּן אַן אַפּאָקרי= 
פישן ,גרויסן חסיד"!), און אַפּילו ,דאָס קליין מענטשעלע" איז דאָך געגאַנגען אין ,קוֹלי 
מבשר" אָן אַן אונטערשריפט. דיק און גאָטלאָבּער האָבּן געשריבּן אונטער ראָשיתּיבות, 
לינעצקי אונטער אַן אַנאַגראַם, און אַזױ ווייטער. פאַר טייל איז דאָס געװוען אַ מיטל זיף 
אױסצובּאַהאַלטן פון פאַרפאָלגונגען און נגישות, און אַנדערע זענען שוין נאָכגעגאַנגען נאָךָ 
דער מאָדע. | 

אונטער די אומשטאַנדן זאָגט מיר דאָס האַרץ, אַז די גלייכונג גוטמאַן-=-פינקעלשטייך 
איז אין אָרדענונג, | 
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לס װאָלט ניט רצכט געווען צו נעמען כאַראַקטעריזירן די פּיעסעס און זײיערעף 


מחבּרים, איידער דער לײיענער איו בּאַקאַנט כאָטש מיטן סיפּור:המעשה. איך הייבּ דעריבּער 
אָן מיט איבּערדערציילן דעם אינהאַלט. 


הירש רײיטמאַן, , דער זיווג" 
צום סאמע אָנהײבּ גייט א מין פּראָלאָג, װאָס לייענט זיך אַזױ:;ב) 
התנצלות: 


אַ נגיד האָט אַמאָל צוגעזאָגט אַ מעלער גוט צו צאָלן, 
ער זאָל אים אַ חסיד, װי ער שטייט און גײיט, מאָלן 
דער מעלער האָט זיך זייער פיל מי געגעבּן 

און האָט אים אָפּגעמאָלט אַ חסיד סאַמע לעבּען: 

אין אַ קאַפטן אין ער געגאַנגען פול מיט לאַטעס, 

און אין זאָקן מיט אויפגעריסענע פּיאַטעס, 

אויף די הענט האָט ער געהאַט איובס צרעת, 

און אויס דער פּאַזיכע האָט ער געשלעפּט די לאַאַז), 
דער מעלער פרייט זיך, װאָס ס'איז אים אַזױ געראָטן, 

און מיינט, ער האָט שוין אין קעשענע די פּאָר טקאָטן4), 
וי ער האָט אָבּער דעם נגיד דאָס געמעלעכטס אָפּגעבּראַכט, 
האָט אים נאָך דער נגיד אַ שװאַרצן סוף געמאַכט. 

,װאָס האָט איהר מיר דאָ געבּראַכ?!; שרייט ער מיט כּעס: 
װאָס טוג מיר אַ געמעלעכטס מיט קרעץ און מיט לאַאַ?" 


..,,..,י,,,.. --.- ........,ת.גטגעגטג  .‏ 


) ,דיא בּאָרד,,.', זשיטאָמיר 1563, | : | 
2) די פּיעסצ ,די דרי שװעסטערקינדער",. װאָס איך ברענג בּשלמות, גײט מיט דעם אװּסלײג פון דעם+ 
אָריגינאַל. די אויסצוגן אין טעקסט דרוק איך, אױסער דער סצעגע אין קאַפּיטל /} מיט דער הײנטיקצר אָר- 
טאָגראַפיע, די אינטערנונקציע איז מאָדערניזירט. 6):== לײן, ‏ - 6) טקאָטן==:842460טס. 
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איך מיאוס מיך אַפילן גאָר דרויף אַ קוק צו טאָן, 

װאָרן סע גייט זיך מיר. דערפאַר חלשות אֶָף ‏ / 

האָט איר אים נישט געקענט מאָלן אָרנטלעך און ריין, 

און אָנגעטאָן אין אַ קאַפטן גאַנץ און שיין"!-- 

,פאַרװאָס, ‏ ענטפערט דער מעלער, האָט איר'ס פריער נישט געזאָגט! 
העט איך אים אַזױ געמאָלט, װי אייער שכל פאַרטראָגט, 

און כּדי ער זאָל נישט פאַר קיין פּראָסטע ייד געהאַלטן װערן, 

העט איך אים אין אמת אויפגעשריבּן: ,חסיד' אויפן שטערען".-- 
דער נגיד האָט זיך יאַקאָס איבּערלייגט און איינגעזען, 

אַז נישט אַזױ געמאָלט, װאָלט ער װידער קיין חסיד נישט געװען; 
און היינט האָט ער זיך איבּערלייגט, אַז געשריבּן איז נישט געמאָלט, 
און האָט דעם מעלער פאַרן געמעלעכטס זייער פיין געצאָלט. 


איך בּין דאַ אין דעם בּיכל אויך נאָר אַ מעלערן 

איך מאָל דאָ דעם הולטיי מיט אַלע זיינע פעלער, 

זײינע מידות און מעשים, זיין טראַכטן און שמיסף) -- 

איבּער דעם דאַורף חלילה קיינעם נישט פאַרדריסן 

פון אים אַ הולטײַסקע זאַך צו זען, אַ הולטײַסקע װאָרט צו הערן; 


= 


זיסט העט איכ'ם סיידן געמוזט אויפשרייבן ,הולטײַ" אויפן שטערן. 


,די מעשה האָט זיך געטראָפן אין סטרי אום שלשה ימי הגבלה יא 18301}' --- 
אַזױ שטייט אין דער בּאַצייכענונג פון אָרט און צייט, 
די פּאַרשױנען זענען: 
ר' שמעון -- סטריער רופא, 
פּעסל - זײן אַנדער וייבּ (רעדט האַלבּע װוערטער), 
איציקל -- זײער קינד, , 
בּלימעלע - ר' שמעונס מײײידל פונעם ערשטן ווייבּ, 
דודע -- פעסלס אַ געשוועסטערקינד, רופא:יונג בּיי ר' שמעונען. 
דאָקטער -- רי שמעונס אַ גרודער, | 
דייזעלע - זיין טאָכטער. 
אַ פרעמדער דייטש. 
ר' שמעיה -- שמש (שמועסט טשיפּיליאָװע און אין בּלינד איף אייך אויג), 
אַ בּעלפער. 
משה קלינג -- אַ שנידער, 
ד' משה -- אַ זשאָלקװער נשרף. 
פייוול -- אַן אָרעמאַן, װאָס האָט אונטער זיך אַ גאנצע טשאַטע אָרעמעלײט, 
כוואָליע -- זיין װײבּי 
אַן אָרעם יינגל, 
א גוי 
נאָך שניידערס און אָרעמעלייט, 


דער ערשטער אַקט קומט פאָר אין דעם רופאס בּאַלבּיר:שטוב. דודע ציט אֶפּ ,בַּריטף 
צועס' און זינגט זיך דערבּיי אַ לאַנג ליד: ,שרה איז געגאַנגען װאַלד אויס װאַלד אײן'. 
איינער אַ. משה האָט שרהן פאַרפירט, און זי האָט געהאַט אַ קינד, האָט זי דאָס קינד גע 
טײט, איצטער קלאָגט זי: 
= .= אט טי 5 יניע יי = ינב בא א אנ בי עי ךאי יב = = 


{) =-שמועסןן. 
21 . 


רבּונו:של:עולם, דערבּאַרעם דיך איבּער מיר 
און נעם מיך כאָטש צונדערט שוין צו דיר! 
בּעסער װאָלט מיך געוען אַ דונער דערשלאָגן 
אין יענער שװאַרצער, פינצטערער נאַכט, 
בּעסער װאָלט מען מיך געווען אַרױסגעטראָגן, 
איי איך האָבּ אים דעמאָלט אויפגעמאַכט, 


גויים האָבּן געטראָפן שרהן מימן טױטן קינד, האָבּן זי זי אַװעקגעפירט אין שטאָט- 
צום משפּט, שרה האָט זיך תּיכֹּף מודה געוען, נאָר אין געריכט איז זי אַראָפּ פון זינען 


דאָ האָט זי געװויינט און דאָ האָט זי געלאַכט 
און העוויות געמאַכט, + ' - 
בּיז מ'האָט זי. אין די פּיאַרן!) אַרײנגעבּראַכט. 


היינט נאָך, אַז מע גייט בּיי די פּיאַרן פאַרבּיי, 
הערט מען איר געשריי, : 
סע שטעלן זיך אַזש די האָר קאַפּױר דערציי, 


דודע פּאָסמאַקעװעט זיך ספּעציעל בּיי די פּיקאַנטע שטעלן נאָך אַ קורצער סצענע: 
צװישן דעם בּעלפער, איציקלען און זיין מוטער פּעסל בּלייבּן פּעסל און דודע אַלײן. פוך 
זייער שמועס דערוויסן מיר זיך, אַז פּעסל און דודע זיינען זייער נאָענטע, שין צו נאַ= 
ענטע, גוטע פריינד; אַז לוט פּעסלס עצה האָט ר' שמעון בּאַשלאָסן חתונה צו מאַכן דודען 
מיט בּלימעלען, זיין טאָכטער פון דעם ערשטן ווײיבּ; אַז בּלימעלע איז גאָר אַ כּלה פאַר' 
שלמהלען, וועלכער איז אַװעק מיט פיר יאָר צוריק שטודירן מעדיצין און איז בּיז איצט' 
ניט געקומען צוריק. דעם שידוך האָט פּעסל צוגעקלערט מיטן תּירוץ, אַז ר' שמעונען 
שטייט ניט אָן אַן איידעם אַ דאָקטער; נאָר דער אמתער טעם איז, װאָס זי וויל בּלייבּן מיט. 
דודען אונטער איין דאַך. 

עס קומט אָן ר' שמעון מיט ר' שמעיה שמש, דודע גייט אָפּ. ר'י שמעיה גיט אי= 
בּער, אַז לויט דער מיינונג פון ר' שמעונס בּרודער דעם דאַקטער דאַרף מען זיך ניט שטאַרק 
איילן מיט דער חתונה. ר' שמעון און פּעסל פאַרשטייען אָבּער, אז דאָ גייט נאָר אין אָפּ= 
שלעפּן די זאַך, טאָמער װעט זיך שלמהלע אומקערן פאַר דער צייט. אױף צו להכעיס דעם 
דאָקטער בּאַשליסן זיי צו מאַכן די חתונה טאַקע בּאַלד שבת נאָך שבועות. מען װעט תּיכּףי 
שיקן נאָך די שניידערס. פּעסל גײט בּאַלד איינקויפן פון דודעס וועגן סחורה; זיי קומען 
צום בּאַשלוס, אַז ,ראַצעמאָרע װעט גענוג זיין אויף איין קאַפּטן און צװוײי בּעקעשעס, איינע. 
מעג זיין אַפייו אַ בּיסל געמיינערע ראַצעמאָרע? 

דער צווייטער אַקט הײבּט זיך אָן אין אַן אַנדער שטובּ פון דעם רופאס הויו, בַּלִי= 
מעלע און רייזעלע ,שטיקן אויף זיפּן'. בּלימעלע דערציילט מיט פאַרװויינטע אגן, אַן ז- 
מיט שלמהלען זענען צוזאַמען געװאַקסן אין ראַװע װי שװעסטער און בּרודעָר, די מומע 
פּעסל האָט בּשום:אופן ניט געװאָלט, שלמהלע זאָל שטודירן, און ווען ער איז אַנטלאָפן 
צום שטודיום, האָט זי איינגערעדט דעם מאַן צו בּרעכן די תּנאים מיט שלמהלען און צר 
שרייבּן תּנאים מיט דודען. אין דעם קומט אַרײן דודע מיט אַ לידל: ,כַּלהניו מיינס, כּלהניר 
פיינס" און זינגט אויס, װאָסערע קליידער מען נייט אַלץ פאַר בּלימעלען: 


יופּעס מיט שליאַמען, 
שובּעס מיט װאַמען 
| = און שלאָ פרעק פון סאַטין גרעקי 
פּעסל קומט אויך רופּן בּלימעלען אָנמעסטן די קליידער. אַלע אָפּ, 


{) משוגעים-הױז אין לעמבּערג. 
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אין אַ צװײטער שטובּ בּיים רופא זיצן שניידערס און נייען קלײדער פאַר דודען. 
משה קלינג, זייער מייסטער, זינגט אויס דאָס ליך ועגן זיינע טרעפעגישן אין קאָסעו. פון 
דעם געזאַנג קומט מען אַריין אין אַ שמועס. זיי נעמען בּאַרײידן דודען. 

דער פערדער שניידער-=יונג. איך פאַרשטײ נישט, אַזאַן עושר, אַזאַ מאַ= 
נאַרכע װי רי' שמעון איז -- װאָס ראַדעװעסט ער זיך דאָ אָן דעם האַלאָהיזניק! 

משה קלינג. סאי' גוט, אַפּנים ער האָט עפּעס אַ דעה בּיי פּעסלען! 

בּשעת די שניידערס האָבּן בּאַרעדט דודען, איז ר' שמעון געשטאַנען הינטער דער 
טיר און זיך איינגעהערט; נאָר װען דער שמועס איז אַריבּער צו אים, האָט ער זיך אָפּגע= 
רוקט און צוגעשטעלט פּעסלען אונטערצוהערן. דער שמועס פון די שניידער גײט דערװוייל 
אַריבּער צו פּעסלס בּאַציונגען מיט דודען. לאָזט זיך אויס, אַז דודע האָט זיך אַלײן בּאַרימט 
פּאַר משה קלינגן מיט זיינע בּאַציִונגען מיט פּעסלען. פּעסל װערט אַנגעצונדן, איר גאַנצע 
ליבּשאַנט צו דודען טוט זיך אָפּ: ,דאָס הייסט אַ הונט א בּיסל! האָבּ אים אַכציק שװאַרצע 
יאָר! פאַר מיין גוטס,. װאָס איך טו אים אָן, בּאַרעדט ער מיך נאָך אומעדום! ! איך װעל אים 
אָבּער בּעסער אָפּטון!" 

אַ ראַװער ייד האָט איר געזאָגט, אַז שלמהלע דאַרף זיך נאָך די װאָך אומקערן קין 
ראַװע. װעט זי בּאַלד שרייבּן צו שלמהלען, ער זאָל קומען קיין סטרי, װעט דודע האָנּן 
,;אַ מכּה, ניט קיין כּלה", 

דערווייל קערט זיך אום ר' שמעון אין דעם פאַרהײזל, װוּ זיי האָבּן אונטערגעהערט 
די שניידערס, און עס קומט פאָר צװישן אים און זיין װײבּ אַזאַ שמועס: 

ר' שמעון (קומט אַרײן). נו מיין האַרץ, האָסטו געהערטן 

פּעסל (מאַכט זיך נישט וויסנדיק), װאָס; 

ר' שמ עון. װאָס די שניידערס שמועסן? 

פּעסל. ווייס איך װאָס זיי שמועסן דאָרט! 

רי ש מ עון. אי, זיי שמועסן דאָך פון דודען. 

פּע ס ל, פּלוצים, װאָס פאַלט דיר איין! ער ווייס פון ועמען זײי שמועסןן! 

רי ש מעון. אי, איך הער אַלײן, װי זיי װוּנדערן זיך אַפילו װאָס איך טו מיט 
אים, און דערציילן.,, 

| = פּעסל. נא, און אַפילו יאָ, און אַז עֶר בּאַרימט זיך יאָ, נא אי דאָס שוין עי 

ר' ש מ עון. װער בּאַרימט זיך? 

פּע סל. װאָס טייטש? דודע! 

ר' ש מעון. װאָס בּאַרימט ער זיך; 

פּע סל. װאָס, האָסט נישט געהערט; 

ר' ש מעון. ניין, איך האָבּ מער נישט געהערט, נאָר װי מ'האָט אויסגערעכנט זיינע 
מעלות טובות. ער בּאַרימט זיך עפּעס אויך? װאָס; 

פּע סל (שטייט אין געהאַקטע װוּנדן). ווייס איך.. 

ר' שמ עון פאָרט, דו האָסט דאָך עפּעס אָנגעהױבּן צו זאָגן 

פּעסל, ער בּאַרימט זיך, -- איך ווייס פיל, װאָס אַזאַ הולטיי בּאַרימט זיך, 

ה' שמעון אי, די װײסט דאָך אָבֹּער יאָ, אָט האָסטו דאָך ערשט געזאָגט, אוו אַז 
ער בּאַרימט זיך יאָ, נא אי' דאָס שוין אמת? װאָס בּאַרימט ער זיך, און װאָס איז גישט אמת? 

פּעסל (אַנגסן בּאַשלאָגן זי). אי, איך מיין... װאָס ער בּאַרימט זיך, אַז דאָס.. אַז... 
װאָס ער בּאַרימט זיך, אַז ער װעט שון בּאַלד האָבּן אַ װײבּ. -- 

ר' שמ עון. װאָס אי' דאָס דען, ליגן? 

פּע סל. ניין, פאַרשטײיסטו, איך ווייס דאָך װויל, אַז ס'אי' דיר נישט ניחא דער 
גאַנצער שידוך, און װער שמועסט דיין בּרודער -- און דערצו האָבּ איך געווֹיר געװאָרן 
פון אַ ראַװער ייד, אַז שלמהלע קומט נאָך די װאָך אַראָפּ, שוין אױסשטאַנדירט, נא, וייס 
איך טאַקע גאָרנישט... 

ר' שמעון. (חידושט זיך) װי קומט'ס, דו זאָלסט פּלוצים אַזױ שמועסן? 
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פּ עסל. דו הערסט דאָך, דער. ראַװער ייד.. און היינט אַזױ, װײניק עגמת:נפש האָט 
מענ'ס פון אים?. ער אי' דאָך בּאמת טאַקע זײיער אַ גרויסער הולטיי; מילא, װאָס טוג ער 
אונדז? װי זאָגסטו? | : 

ר' ש מ עון. װאָס זאָל איך זאָגן! איך גיבּ נאָר גאָט בּרוך הוא אַ שבח אָפּ, װאָס ער 
האָט דיר די אויגן געעפנט.--אָט לויף איך אויף דער שטעל צו מיין בּרודער... 

פּע ס ל. װאַרט, קום ווע'מיר נאָך איבּערשמועסן, יאר פון ! אײילעגיש קומט קיין 
גוטס נישט אַרױס (זיי גייען בּיידע אװעק) | 

דערמיט ענדיקט זיך דער אַקט. א 

נצָך די דריי פאַרװאַנדלונגען פונעם צווייטן אַקט איז דער דריטער א קורצער. ,אויף 
אַ פּלאַץ אין פעלד צװישן בּיימער, ניט וייט פון דעם שטראָז אונטער סטרי, ליגן אַ 
טשאַטע אַרעמעלײט, מאַנסבּילן און נקבות, אויפן גראָז. אַ טייל עסן, אַ טייל שלאָטן, אַ טייל 
לויזן זיך, אינדערמיט בּרענט אַ פיער. אַ קרומער אויף איין פוס שטייט און קױילעט מיט 
אַ מעסער פייגעלעך, און אַ קליין מיידל פליקט זיי אָפּ און שטעקט. זי אויף אַ 2 
נער שפּיז אויף צו בּראָטן," 

עס גייט אָן ר' משה, אַ זשאָלקװער נשרף. ער האָט אַ דעו רװאַקסן מיידל אויסצוגעבן, 
גייט ער אַרום, טאָמער װעט ער זיך קענען צונויפמאַכן עפּעס אַ גראָשן. פייוול, דער אָנ 
פירער פון דער טשאַטע אָרעמעלײט, רופט זיך אָפּ צו אים: 

,דאָ האָט מען אונדז געזאָגט, אַז איוודע װאָך:) װעט דאָ זיין אַ חתונה בּיים סטריער 
רופא, בּיי דעם גרויסן אַדיר,.. איך װאָלט געזאָגט, איר זאָלט טאַקע װייטער אויך מיט 
אונדז גיין,,, װאָרן מיר לעבּ' מיר בּרוך:השם מיט תּכלית: װאָס די מאַנסבּילן נעמען צוגויף, 
דאָס װערט אין אַ קעסטל אַרײנגעלײגט און פאַרשלאָסן, און װאָס די קינדער און דִי װוײ= 
בּער בּרענגען אַהײם, פון דעם לעבּט מען. אַלע ראש:חודש צעטײל' מיר זיך מיטן געלט 
גאָר גלייך, נאָר מיר גיט מען, אַחוץ, אַ רײַניש אַ חודש, װאָרן איך פיר אַלדינג", 

פייוול לערנט ר' משהן די אָרעמאַנסקע תּורה; | י ‏ 

,מע זעט אייך אָן, אַז איר זענט נאָך אַ פריץ.. פאַר אַן אָרעמאַן זעט איר מיר צו 
געזונט אויס און האָט מיר צו אַ נגידיש פּנימל. אַ פּרוטה ‏ שע מט מען זיך אייך צו געבּן, 
און מער וויל מען נישט געבּן, איבּער דעם זאָגט מען אייך; האָט נישט פאַראיבּל! און 
חוץ לזה איז די היינטיקע װועלט קליגער. זעט מען, אַז איינער איז געװונט, זאָגט מען 
אים זאַרעז: פאַרװאָס גייט איר נישט בּעסער אַרבּעטן, און נישט בּעטלען? אָט װי איר 
קוקט מיך אָן, בּין איך דאָך. בּרוך:השם אַװדאי געזונט; איר זאָלט מיך נאָר אָנקוקן אין 
שטאָט, דאָ קריך איך אייך אַרום איף די קניעס, די פיס זענען מיר אַרומגעװיקלט מיט 
שמאַטעס, דעם קאָפּ האַלט איך אייך אויסגעדרייט אויף איין זיים, און מאַך דערצו אַזאַ 
רחמנות:פּנימל, אַז איטלעכער, װאָס סע זעט מיך, זאָגט: ס'איז א בּיטער רחמנות דעם 
קאַליקע אָגצוקוקן! -- אַמאָל, אַז כ'האָבּ חשק, נעם איך מיר גאָר דאָס װוײיבּ אויף די פּלײ= 
צעס און זאָג, אַז זי איז אַ בּידנע, אַ קאַליקע, אָדער איך שלעפּ זי אין אַ וועגעלע אַרום 
פון הויז צו הויז, אַז איך וויל, פאַרגלייסט {!} איך די אויגן און לאָז מיך פון אַ קליינעם 
אַרומפירן, בּין איך מיר גאָר א סַגיַנְהור, און אַמאָל קומט מיר אויס, זאָג איך, אַז איך 
בּין אַ חולי:נופל, דאָ ציטערט איטלעכער פאַר מיר, װאָרן איך קען אייך דעם אָנשטעל אַזױ 
װוֹיל, אַז איר זאָלט עס זען, װאָלט איר געמיינט, ס'אי' תּורת:לאָקשן, 

| אָט אַזױ מאָלט זיך דאָס לעבּנס:בּילד פון דער כאַליאַסטרע אָרעמעלײט, מיט זײיער 

שווינדל, חוצפּה און פאַרשייטקיײט. זייערס אַ יינגל קומט צו לויפן פון שטראָז מיט אַ 
בּשורה, אַז עפּעס אַ דייטש איז אַראָפּגעקראָכן פון זיין בּריטשקע און גײט צו זיי. פייול 
וויל אויף גיך געבּן ר' משהן אַ פּרוו:לעקציע. ער נעמט די בּרעטלעך מיט די קוליעס 
מיט די שמאַטעס, און אַז דער דייטש גייט אָן, איז פייוול שוין פאַרטיק מיטן מאַטקאַראַד. 
דאָס יינגל העלפט אים אונטער, 

פייוול (צום דייטש מיט אַ יאָמערלעך קול). האַר לעבּ, שענקט עפּעס אַן אָרעמען 
קאַליקע, דער הער גאָט װעט אייך פאַר דעם מקצר זיין די יאָר! 


,- .-. - -  ש,,,,,.,,,.-‎ 


) איוװדע װאָך==אױף די װאָך, קימעדיקע װאָך. 
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א זײיטל פון י. מ. פינקעלשטײנס גכּליבּוניק" 


יינג5 (שטעלט אױיף די הענט), שענקט, שענקט, האַר לעבּ! מיינע טאַטע-מאַמע זצ* 
ען אומגעקומען אין דער זשאָלקװער שרפה, אַז ס'זאָל אויפן האַרן קומען גיך און בַּאַלד 
אַ מגפה!. איר זאָלט מיר געשינדט זיין, האַר לעבּ! אַ סרחה זאָל קומען אויף. אייער קאָפּ, 
האַר לעב! שענקט! שענקט! 

דער דייטש דערלאַנגט אָבּער דעם יינגל אַ שמיר מיטן שטעקעלע איבּער די הענט 
און גיט אַ געשריי: הולטייעס! דראַבּעס! ‏ | 

פייוול. אַ! איך בּעט אײיך טױיזנט מאָל איבּער. איר האָט אונדז גאָרנישט פאַראיבּל 
צו האָבּן, מ'האַי מיר כלעבּן געמיינט, איר זענט אַ גי 

ד ייט ש. און איך זאָל אַפילו זיין איך ווייס גאָר אַלין ניט װאָס, נא, שמועסט מען 
אַזױ! בּפרט, אַז מע פאַרלאַנגט פון יענעם א טובה! גײט, דראַבּישטשאָ! דאָס איז איער 
מערכה, װאָס איר זענט אַ קאַליקע, 

עס לאָזט זיך אויס, אַז דער דייטש און |' משה קענען זיך, מיט אַ יאָר פיר צוריק 
האָט דער דייטש געהאַט עפּעס אַן אינטערעס װעגן אַן עקואַמען (יעמאָלט איז ער נאָך 
,אפילו גאָר יידיש געגאַנגע") צום דירעקטאָר פון דער שקאָלע אין זשאָלקװע, איז ער 
יעמאָלט אײנגעשטאַנען בּיי ר' משהן, פון ר' משהן װערט דער דײטש געווֹיר, אַז איוודע 
װאָך װעט זיין אַ חתונה בּיים סטריער רופא, און ער װערט זײיער צעטראָגן דערפון. ער 
נעמט מיט דעם נשרף איף זײין בּריטשקע און זאָגט אים צו צו העלפן וי ייט מיגלעך. 

עס איז אונז ניט שווער זיך אָנצושטױסן, אַז דער דייטש איז שלמהלע, װאָס קערט 
זיך אום פון שטודיום. 

דער פערטער אַקט קומט פאָר אין ר' שמעון בּאַלבּירערט ‏ שטובּ, מען פאַרהצרט אֹי- 
ציקלען -- דער טאַטע, דער בּעלפער און רי שמעיה, דודע צעקריגט זיך מיט ר' שמעיהן 
און װאַרפט זיך אויף דעם אַלטן מיט קלעפּ. פון דעם געשריי קומט צו לויפן פּעסל, און 
זי מיטן מאַן שטעלן אָפּ דאָס געשלעג, בּלימעלע בּעט דעם בּעלפער, ער זאָל רופן רייולען 
צו איר, דודע טאַנצט אַנטקעגן איר מיט אַ לידל און יל זי אַרומכאַפּן; זי טוט מיט אים אַ 
װאָרף און אַנטלױפט אין דער אַנדערער שטובּ אַרײן. 

דער פינפטער אַקט איז װידער אין דער בּאֲלבּיר-שטובּ. עס זיצן אַלע הויזמענטשן, 
עס קומט אַריין כװאָליע, פייוולס ווייבּ, און בּעט אַ נדבה: בּיי דער |ושאָלקװער שרפה איז 
איר גאַנץ עשירות אומגעקומען און צויי קינדעלעך דערצ. אין דעם וי זי װיינט נאַך 
קומט אַריין פייוול, אָנגעטאָן אין אַ שיינעם ספּאָדיק, אין אַ קיטאַיאָװענעם קאַפטן און מיט 
אַ יאַמשױמענעם שטעקן. כװאָליע דערזעט אים און גיט אַ געשריי: עוויי איז מיר נאָך, װײ 
איז די אויגן, װאָס זעען דאָס צו! ר' שלמהלע, אונדזער מורה:הוראה, אונדזער כּשרער צדיק, 
איר גייט שוין אויך אַרום!,. איך וויל שוין גאָר קיין נדבה נישט, איך גי גאָר אַװעק" 

פאַרשטייט זיך, אַז אַלע זענען זײַער גערירט, און ר' שמעון האַלט אין געבּן אַ 
פייגע נדבה אי כװאָליען, אי פייוולען. דאָ קומען אָבּער אַריײין דער דאָקטער (ר' שמעונס 
בּרודער), דער דייטש (שלמהלע) און ר' משה, פייוול ווערט בּלאַס און וויל זיך אַװעקמאַכן, 
אָבּער ר' משה מיטן דייטש דערקענען אים, און די בּיידע שווינדלער אַנטלויפן קױים, 

עס לאָזט זיך אַרײן דודע, טױיט:שיכּור, און שרייס, אויף דייטש, אַז ער װעט ניט 
אָפּטרעטן, סיידן פאַר אַ סך געלט. דער דאָקטער רופט אים אֶפּ אָן אַ זייט און קומט דורך 
מיט אים, בּלימעלע קומט אַריין, און מען זאָגט איר אָן די בּשורה, אַז שלמהלע איז ווייטער 
איר חתן װי פריער, צום סוף זינגט דודע אַ ליד לכּבוך ר' שמעיהן, װאָס לאָזט זיך אס 
מיט אַ קללה, 


4 


מיר קומען איצטער צו ישעיה גוטמאַנס דריי פּיעסעס. איינע פון זיי, ,די דרי 
שוועסטערקינדער" דרוקן מיר דאָ אָפּ אינגאַנצן, מיר װעלן אַלזאָ איבּערגעבּן דעם אינהאַלט 
נאָר פון די איבּעריקע צװײ. 
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ישעיה . מאיר פינקעלשטיין, , מאָנדריש". 
דאָס צעטל פון די פּאַרשױנען און דער פּלאַץ פון דער האַנדלונג זעען אויס אַז: 
ר' היים שמואל אַלטער לייבּעלע פויגלס-אַ קאַנטאָרשטשיק, 
שפּרינצע--ר' חיים שמואל אַלטער לײבּעלע פויגלס וװײיבּ, 
אַלטע רל--זייער בּןמיחיד (װאַרער נאָמען מרדכי), 
שיינצע-גיטל-זײער טאָכטער, 
פלינק-אַ בּוכהאַלטער 
אסתּר-אַ קאַמערמײדל 
שלמה פּאָניע-אַ לײַפּסקער קרעמער. 
שמואליק פּוילישער--אױן א לײַפּסקער קרעמער. 
היה לע-זיין ווײבּ. 
פּערעל ע--זייער טאָכטער. 
2 יידן--מיט שטריימלעך, גײען נאָך אַ נדבה 
6 בּעלפער לעךְ--מאַכן די פּורים-שפּיל, 
צוזאַמענגעלאָפּענע מענטשן. װייבּער און קינדער. 


,די האַנדלונג איז אין יאַס. ערשטער און צווייטער אַקט געשיט פאר ניי:יארס? 
מעסע 1858, נאָך. אין דער מיט פון דער וועלטקריזיס זייט אָקטאָבער 1857, 
דער דריטער אַקט געשיט אום פּורים 1858," 


בּיידע פּוילישע. 


דער ערשטער אַקט שפּילט זיך אָפּ אין ר' חיימס קאַנטאָר:שטובּו. ר' חיים נעמט צו 
בּיי שמואליקן דעם פּױלישן די 300 רענדלעך, װאָס יענער האָט אים אַרײנגעטראָגן אויפן 
חשבּון פון זיין חוב; אָבּער נייע רַ'טן װעט ער אים געבּן נאָר אױבּ שמואליק װעט פאַר= 
שרייבּן זיין גאַנץ געשעפט אױף ר' חיימס נאָמען. אױיף דעם מעג ער זיך פאַרלאָון; יאַ 
װאָלעכישער ייד, װאָס ער זאָגט, מעג מען דערויף שטעלן אַ בּנין. | 

שמואליק. האָט מיר נישט פאַראיבּל! דִי היינטיקע װאָלעכישע זענען שוין איך 
ניט דאָס, װאָס זענען אַמאָל געוועון. צוריק מיט יאָרן, אַז זיי זענען געװועון גראָבּ און 
געגעסן שבּת קיטאַרסקע בּרוֹיט, דעמאָלט איז אַ װאָרט געװעזן אַ װאָרט. מע האָט גישט 
געװוסט צו פירן קיין בּיכער, אַ יידיש װעקסל פּשוט, קיין טראַטעס, קיין שמאַטעס! װער 
עס האָט געצאָלט האַלבּ, האָט מען אים צוריקגעגעבן אַ האַלבּ װעקסל; האָט מען זיך אָפּ+ 
גערעכנט און געצאָלט אינגאַנצן, האָט מען צעריסן די חשבּונות, פּטור אַן עק, אַ סוף: 
זייט אָבּער די װאָלעכישע זענען געװאָרן אויפגעקלערט און שרײיבּן טראַטעס און פירן בי 
כער, זענען זיי נאָך גרעסערע שװוינדלערס פון די פּױלישע. 

שמואליק דאַרף די רֵיטן נייטיק, וייל לײַפטק געטרױט ניס אַנדערש נאָר אױיף 
מזומנים, ער גייט דעריבּער בּלית בּרירה נאָכן שרײבּער, כֹּדי איבּערצושרײיבן דאָס גע: 
שעפט אױיף ר' חיימס נאָמען. | | 

! פלינק דער בּוכהאַלטער זאָגט ר' חיימען, אַז ער מעג געטרויען שמואליקן אַזױ אויך. 

עס ווייזט זיך ווייטער אַרױס, אַז ר' חיים וויל ניט נאָר האָבּן שמואליקס געשעפט, נאָר ער 
האָט נאָך בּדעה אים אָפּצונאַרן אויך, ער װעט אים קיין ר"טן ניט געבּן, װוייל ער טראָגט 
אויף שמואליקן אַ כּעס: | 

,, פאַרשטייסט, ווען דער רבּי איז דאָ געװעון פאַר עטלעכע װאָכן, קאָן אַזאַ שׁייב 
גאַץ זאָגן, אַז ער האָט ניט װאָס צו גין צום רבּין, ער האָט ניט קיין שום בּקשה פון 
אים צו פאַרלאַנגען! און דער עזות:מחוצף-פנים האָט אַפילו בּיים רבּין קיין שלום ניט גע? 
געמען, נא, װי קען אַזױנער זיין לאַנג אַ סוחר!י 

דערפאַר האָט רי חיים שטאַרק צוטרוי צו שלמה פאָניען, װאָס פלינק זאָגט איף 
אים, אַז ער פאַרדינט ניט קיין קרעדיט אֲפילו אױף אַ שטריק. ר' חיים האַלט פון אים, 
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1),קאַנטאָר* הײסט אין דער ײדישער שפּראַך פון 10טן י*ה אַ. געלטקאַנטאָר, אַ צבאַנקגעשעפט, 


ווייל ער ,פירט זיך אויף װי אַ ייד, װי מע דאַרף, און דער רבּי זאָל לעבּן האָט אים 
מבטיח געווען, אַז ער װעט שטאַרק מצליח זיין", 

פלינק גייט אָפּ מיט אַן אויסגעשריי: ,איר װעט אים נישט געבן איין רַ'ט, ר' חיים!* 

בּאַלד נאָך דעם גייט אַרײן ר' שלמה און צערעדט זיך מיט ר' חיימען, הלמאַי ער 
האַלק בּיי זיך פאַר אַ בּוכהאַלטער דעם דיטש, דעם בּורלאַק: ,נעמט מען בּעסער צו אַ 
יידן .מיט װייבּ און קינדער, מיט אַ בּאָרד, כלעבּן אַ סך שענער". רי חיים שטעלט זיך אָבּער 
איין פאַר פלינקן. פלינק האָט אַ קאָפּ, ער איז אַ בּראָדער. ער פירט די בּיכער, ער שרײבּט 
אויסגעצייכנט, ער לערנט מיט דעם בּאַלעבּאָסי טאָכטער דייטש און פראַנצייזיש און אַפילו 
טאַנצן אויך. ,װאָס װײסט איר, װאָס פאַר אַ שלימאַזל דאָס איז! אַלצדינג קאָן ערו" 

דער ווייטערדיקער שמועס גייט אַװעק װעגן געשעפט, וועגן לײפּסק, װועגן קרעדיט, 
דערנאָך וועגן יידישקייט. פון גרויס התפּעלות איז ר' חיים מכבּד שלמהן מיט גוטן וויין, 
און בּיידע ווערן בּגילופין, פלינק קומט אַרײן, זעט זייער צושטאַנד און מאַכט חוזק פון 
זיי בּיידן. ר' חיים גייט אָפּ, איבּערלאָזנדיק פלינקן צו פאַרענדיקן מיט ר' דאָס 
געשעפט. 

שלמה האָט געבּראַכט די פּאַפּירן, דורך וװועלכע ער האָט איבּערגעשריבּן זיין גע+ 
שעפט אויף ר' חיימס נאָמען, כּדי צו בּאַקומען ווייטער קרעדיט, ווען פלינק זאָגט אים, אַז 
מען װעט נאָך ערשט דאַרפן נאָכזען די סחורה, לייגט אים שלמה פאָר אַ מתּנה, און זאָל 
ער ניט מאַכן קיין שאלות, 

פלינק מאַכט אַן אָנשטעל, אַז אױבּ אַזױ איז ער מסכּים, און חוזקט װוייטער פון 
דעם שכּורלעכן שלמהן. יענער בּעט פלינקן, ער זאָל אים אויך מאַכן פאַר אַ בּוכהאַלטער, 
כּדי ער זאָל אויך קענען לעבן אַן זאָרגן. פלינק גיט אים צו פאַרשטיין, אַז דערויף זענען 
נייטיק צוויי זאַכן; ערשטנס, ער זאָל אַראָפּװאַרפן די יאַרמלקע (שלמה טוט דאָס בּאַלד), 
און צווייטנס, ער זאָל זיך אָפּגאָלן די בּאָרד. פלינק גאָלט טאַקע בּאַלד אָפּ שלמהן אויפן 
אָרט און גיט איט אַ בּוך אונטערן אָרעם מיט די װערטער: ,נא, אֵיאָ איר האַלט גוט דאָס 
בּוך; אָט זענט איר שוין אַ בּוכהאַלטער". שלמה נעמט שרייען געװאַלד, ר' חיים קומט 
אַרײינצולויפן און דערזעט שלמה פאָניען אַן אָפּגעגאָלטן, | 

דער צווייטער אַקט האָט דריי פאַרװאַנדלונגען: די קאַנטאָר-שטובּ, שמואליקס װוינונ:, 
דערנאָך װידער די קאַנטאָר-שטובּ. 

פלינק שמועסט מיט אסתּרן, דעם קאַמערמײדל בּיי ר' חיימען. זיי קענען זיך פון 
דער חיים, זי איז אויך אַ בּראָדערין. ער פרעגט בּיי איר אַן עצה וי אַזױ צו העלפן 
שמואליקן: ,ערשטנס איז אַן עבירה אַן ערלעכן מאַן, פאַרװאָס זאָל ער דערשטיקט װערן; 
און דאַן, אסתּרל, מוז איך דיר זאָגן: איך האָבּ ליבּ זיין מיידל", ווען ער זאָל איצט קענען 
דינען שמואליקן, ער זאָל פאָרן קיין לײפּסק, װאָלט ער אפשר געקאָנט קומען צו זיין 
טאָכטער. 

אסתּר קען אָבּער ניט העלפן, װײל זי ליגט אױיך אויף דער אייגענער קרענק. זי 
האָט ליב אַלטערלען. ער איז ,א יינגעלע פון 18 יאָר, װאָלעכיש אויפגעציגן און קאָן 
נישט, איך ווייס ניט אױבּ אַפילו רעכט שריב"; נאָר ער האָט זי זײיער ליבּ, און זי 
מיינט, אַז ,מיט אַן איינפאַכן מאַן איז מען פיל גליקלעכער אַלס מיט אינעם, װאָס פא" 
שטייט אַ סך. דער װאָס סע פאַרשטײט אַ סך, דער פאַרשטײט אויך אַ װײבּ צו קרענקען א 
סך, און דער פּראָסטער מענטש דער װוײיסט ניט מער נאָר גאָט און ציצית', 

פלינק גיט איר זיין װאָרט, אַז זי װעט חתונה האָבּן מיט אַלטערן; נאָר זאָל זי פאָרט 
געבּן אַן עצה וועגן שמואליקן, זי מיינט, אַז עס איז פאַרהאַן נאָר איין וועג: אויבּ שמואליקס 
װײבּ איז ניט קיין מיאוסע, זאָל זי גיין צו ר' היימען בּעטן; װעט זי אים געפעלן, װעט ער 
שוין אַװעקגעבּן אַ האַלבּ פאַרמעגן. זי ,מעג טאַקע זיין ערלעך וי גאָט האָט געבּאָטן, זי 
דאַרף נאָר וויסן וי אַרום זי זאָל אים נעמען און צזאָגן דאָס טעלערל פונעם הימל און 
גיבּן זאָס גרויסע קדחת", פלינק איז זיכער, אַז שמואליקס פרוי וועט ניט גיין אויף אַזױגע 
גענג. אָבּער ער פאַלט אויף אַ פּלאַן--ער אַלײן װעט זיך פאַרשטעלן פאַר שמואליקס פרויי 
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עס גייט אַריין שפּרינצע, אֶסתּר אָפּ, שפּרינצע נעמט ריידן שלעכטס אױף יי 
,אֵיאָ, פלינק? אייערע בּראָדער מיידן" 

פלינק פאַרדריסלעך). דאַגעגן אָבּער װערן די בּראָדער מיידן נאָר דער חתונה 
גוט און פרום און אמת טריי זייערע מאַנען, און די יאָסער מיידן קאָנען פאַר דער חתונה 
קיין צוויי ניט ציילן, ליגן מוידווייז פאַרשמירט אין שטובּ, קײנער זאָל זיי ניט אָנקוקן, 
און אַזױ בּאַלד זיי האָבּן חתונה און פאַרזוכן פונעם עץ:הדעת, הק זיי פּראָסטע װאָס 
מע טאָר ניט אױסואָגן. 

שפּרינצע פאַרשעמט זיך, אָבּער בּאַלד נעמט זי פלינקן האַלדזן און קושן, עס לאָזט 
זיך אויס, אַז שפּרינצע האָט אים ליבּ. זי רופט אים איצט ווידער אין מעבּל:שטובּ אַרײן, 
זוי שוין אַ סך מאָל; ער בּלײבּט אָבּער קאַלט און רייסט זיך אַרױס פון איר, דאָ קומט אָן 
איר טאָכטער שיינצע-גיטל צו דער לעקציע. שפּרינצע אָפּ. 

שיינצע:גיטל, לאָזט זיך אויס, װויל זיך גאָרניט לערנען, יי זי קע בּיי פלינקן אַן 
עצה, וי אַזױ װערט מען פּטור פון די לעקציעס, 

פ לינק. אַן עצה? איך האָבּ אַן עצה פון דיינעטװועגן! װײיסטו װאָס, זאָג דעם טאַטן 
אָדער דער מאַמען, או דער לערער דערטשעפּעט מיט דיר בּיי דער שטונדע! | 

שיינצ 9-גיטל. הײסט איר מיר זאָגן אַזאַ גראָבּן ליגןן וִכהםשקהעטי איר דען 
מיט מיר?. 

פלינק (גייט צו און גיט איר אַ קוש). נא, אַצונדערט איז עס שוין נישט קײן 
גראָבער ליגן? 

שיינצ ע=גיטל, דאָס הײיסט דען דערטשעפּעט? 

פלינק גייט ווייטער, אָבּער שיינצע גיטל אין גאָרניט אומצופרידן, זי בּעט פלינקען, 
ער זאָל איר איצט געבּן צוויי שטונדן אַלע טאָג. פלינק אין אויסער זיך: ,פריער די מאַ: 
מע, דערנאָך די טאָכטער!ײ 

אין שמואליקס װוינונג, שמואליק א איז זיך גראָד מישב מיט זיין ווייבּ וועגן דעם וי 
אַזױ צוצוקומען צו ר' חיימען. חיהלע זאָגט אים אויס, אַז פלינק שדכנט זיך צו פּערעלען; 
דורך איר װעט מען אפשר געווֹיר װערן עפּעס בּיי פלינקן. אין דעם קומט אָן פלינק. ער 
זאָגט פעסט צו, אַז בּיז צוויי שעה װעט שמואליק האָבּן די רט"ן, און שמואליק ענטפערט, 
אַז אויבּ אַזױ קען ער בּיז צוויי שעה שטעלן מיט פּערעלנן א חופּה. פלינק בּאָרגט אויס 
בּיי חיהלען איר קלייד מיט אַ שייטל מיט אַ קאָפּטיכל. 

אין זיין קאַנטאָר-שטובּ זיצט ר' חיים. ער איז אין כּעס, װאָס זיין בּוכהאַלטער איז 
ניטאָ, עס גייט אַריין אַ וייבּל (דאָס איז פלינק פאַרשטעלטערהייט) און שטעלט זיך פאָר 
פאַר שמואליק דעם פּוילישנס ויבּ. ער בּעט זי זיך זעצן און נעמט בּאַלד דערטשעפּען 
מיט איר, דאָס װײיבּל לאָזט זיך. ער שענקט איר אַ דאַמען:זײגער און זאָגט איר צו, אַז 
ער וועט געבּן שמואליקן רט'"ן וויפיל ער ויל; ;נאָר אַז ער װעט היינט אַװעקפאָרן, מעג 
איך נאָך הינט צו אייך קומען?' דאָס וייבּל בּאַשטײט. זי גייט אַרױס און בּרענגט 
שמואליקן, און ר' חיים גיט אים בּאַלד אויפן אָרט טראַטן איף 5000 טאָלער (,5 אַקצעפּ: 
טע צו 1000 ר"ט פּער אולטימאָ פעבּער". שמואליק לויפט מִיכּף אַװעק אויף דער פּאָסט, 
רי חיים טשעפּעט זיך ווידער צו דער יידענע, זי פאַרדעקט זיך דאָס פּנים, 

ר' ח יים. כאָטשע נאָך עטלעכע קיש! (עֶר רייסט אים אַראָפּ די הענט פונעם פּנים 
און װיל אים געבּן אַ קוש), 

פלינק (שטעלט זיך זאָ, דאָס ר' חיים ערקענט אים) נא, קושט פון היינט בִּיז 
מאָרגן, װאָס האָט איר דערפון! 
| ר' חיים נעמט שרייען געװאַלד, אױיף די געשרייען קומען אַריינצולויפן 2 
און שיינצע:גיטל. אין דעם אַלגעמײנעם טומל פאַלט דער פאָרהאַנג, 

אין דריטן אַלט זענען שוין פלינק און פּערעלע נאָך דער חתונה. בּיי שמואליקן אין 
שטובּ דערציילט פלינק פאַר זיין וייבּ און זיין שוויגער װעגן זיין בּריהשקייט. ער איז 
געווען זיכער, אַז נאָך דער מעשה מיטן פאַרשטעלן װעט דער בּאַלעבּאָס אים אָפּזאָגן, ר' 
חיים קען זיך אֶבּער אָן דעם בּוכהאַלטער ניט בּאַגיין, האָט ער אַלײן געשיקט נאָך אים, 
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איצט האָט עֶר, פלינק, נאָך איין ציל: ער מון חתונה מאַכן אסתרן מיט אַלטערן 
,דער פּלאַן איז גאַנץ איינפאַך. היינט איז פּורים, די בּעלפערלעך, װאָס גײיען אַרום 
מאַכן די שפּיל, זענען מערסטן בּראָדער. מיט די לייט האָבּ איך אָפּגעמאַכט, אַו דעם 
אַלטערל זאָלן זיי אַרײיננעמען צישן דער קאָמפּאַניע, ער זאָל גיין פאַרשטעלט און מאַסקירט 
וי מאָנדריש; זיי זאָלן אַלע אַזױ אַרײינקומען צו ר' חיימען מאַכן די שפּיל; איך װעל זיין 
דאָרט און װעל זען, סזאָלן זיין נאָך אַ פֹּאָר מענטשן דערבּיי, און אסתּר מן-הסתּם אויך: 
און דער מאָנדריש זאָל אסתרן מקדש זיין אַקוראַט װוי מע דאַרף. דערנאָך מעג זיך טון, 
װאָס סע וויל, מע װעט שוין ניט קענען צוריקכאַפּן, און אַלטער מיט אסתּרן בּלײיבּן מאַן 
און וייבּ." | 
אין די ווייטערדיקע סצענעס פון דעם אַקט װערט דער פּלאַן פּינקטלעך אויסגעפירט. 
עס קומען אַרײן אין ר' חיימס שטובּ זעקס בּעלפערלעך פאַרקליידט, צװוישן זיי מאַנדריש. 
בּיים אַרײינקומען זינגען זײ: 
היינט איז פּורים, מאָרגן איז אויס, 
גיט מיר אַ גראָשן, װאַרפט מיך אַרױס. 
אֹסְתּר קומט אַריין. די בּעלפערלעך רינגלען זי אַרום און זינגען: 
היינט איז פּורים אַ יום:טוב דער גרעסטער, 
מוז מען פאַרזאָרגן דאָס קאַמערמײדל אסתּר, 
מאָנדריש דער חתן, אסתר די כּלהן . 
שרייט זשע ,מזל=טוב" אין שטובּ איצט אַלץ. 
אסתּר מאַכט זיך, אַז זי האָט מורא, נאָר פלינק אק זי: ,זי װעלן דיך אָפּ= 
בּייסן; ס איז אַזאַ נייע פּורים:שפּיל" 
די שפּילניקעס זינגען ווייטער: 
מיר װועלן ניט מאַכן קיין צערעמאָניעס פיל, 
בּאַלד, בּאַלד איז געענדיקט שוין אונדזער שפּיל, 
מאָנדריש, קום צו אונדז אין דער מיט אַוײן, 
וועסטו דיר אסתּרלען מקדש זיין! 
אַלע אין שטובּ שטיקן זיך פון געלעכטער. מאָנדריש נעמט אסתּרס האַנט און טוט 
איר אָן אַ פינגערל: ,הרי אֹתּ מקודשת לי בּטבּעת זו כדת משה ויש אל" אַלע לאַכן. 
שפּרינצע מאַכט חוזק פון אסתּרן. 
ר' חיים (צו אסתּרן). בּיסט גוט אין דער ערד, אַיאָ? 
- אס תּ ר (שטאָלץ). איך בּין אין דער ערד? איר זענט זיך גאָר טועה. איך בִּין גאָר 
אין הימל, | 
די שפּילניקעס זינגען אויס נאָך אַ פּאָר קופּלעטן װעגן דעם לעבּן פון מאַן און װײבּ. 
ש פּר ינ צע. אוי, איך האָבּ שוין קיין כּח ניט צו לאַכן! הער נאָר, מויד, לאָז שוין 
אָפּ מאָנדרישן און גיי אין קיך אַרײן, בּרענג עפּעס עסן. 
. מאָנדריש לאָזט זִי ניט אָפּ, שפּרינצע זידלט זי ,בּעסטיע", 
א ס תר. בּעסטיע? דערויף קען איך שוין ניט בּאַשטײן! ווייסט איר ווער די בּעסטיע 
איז; אייער שנור! אַלטערלס ווייבּ! (זי רייסט אים אַראָפּ די מאַסקע), נו, זאָג איך ליגן? 
עס ווערט אַ גרויס געשרײ. 
מאַנדרי ש. איך הער אייך שוין אַלע וי די מגילה, 
פליגק (ווערנד זיי אַלע שרייען, גייט צו צו דער בּינע). לאָזן זיי שרייען איף 
די ציין! (צום פּובּליקום), אֵיאָ איך האָבּ אייך גוט אונטערהאַלטן! האָס מיר אַלע אַ גוטע 
נאַכט! (דער פאָרהאַנג פאַלט), 
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ישעיה מאיר פינקעלשטיין, , דער כּלבּוניק", 

דאָס צעטל פּאַרשױינען זעט אויס אַזױ: 
ריקל דעם מלמדס 
זעלדע:חיה דעם שדכנס | 
כאָווע די שניידערמויך /מוינען אין שלייויץ 
ר אשרל מיזריטשער-אַגטערײדן 
שרה-לאה - זײין ווייבּ 
פרומעטל - זײער טאָכטער ו 
שלום קלוגמאַן - זײער זון 
יונה פריד מאַן--פרומעטלס ליבּהאָבּער | 
פרענ קעל | 5 שטודענטן אין פּעסט:אַלטאָפען 
מרגליות | 
ראובן בּערנשטיין 
ר' שמעון { 
בּיילע = זיין ווייב | 
ר יהונתן 
גדליה-בּרוך | איינוווינער אין פּעסט:אַלטאָפען 
נתן:הירש | | 
היה:דבורה -- זײן װײבּ | 
שלמה וואָלטעטער 
רי חיים מאַנדלבּליט--ליכטפּאַכטער 

שיינדעלע | | 

ר' גבריאל שאָטלענדער | 

טשאַרנע - זיין װייבּ ו 

קלעזמער 

אונטערפירערס 

מחותּנים 

הזן, שמש. ווייסע חברהה. 

,די האַנדלונג געשיט אױף 3 ערטער: ערשטער אַקְט אין שלייוויץ, צווייטער און 
דריטער אין פּעסט:אַלטאָפען, פערטער און פינפטער אין צילאָוויטש." | 

שלום קלוגמאַן, דעם רבּינס זון, און זיין גוטער פריינד יונה פרידמאַן ווילן אַװעקפאָרן 
קיין פּעסט שטודירן. פרידמאַן איז פאַרליבּט אין קלוגמאַנס שוועסטער פרומעטל. קלוגמאַן 
האַלט ניט פון אַזעלכע נאַרישקײטן וי פאַרליבּט זיין. זיין גאַנג איז צו פאַרדרייען מיידלעך 
די קעפּ און אױסצונאַרן בּיי זיי געלט. איצט פּאַרן אַװעקפאָרן האָט ער איינגערעדט דרי 
מיידלעך מיטאַמאָל, ריקלען, זעלדעחיהן און כאָווען, אַז ער װעט זיך מיט זיי בּאַגעגענען 
אויף איין פּלאַץ, און פון דאַנען פאָרט ער אַװעק מיט זײי און האָט מיט זיי חתונה. ד' 
די מיידלעך קומען אָן איינציקווייז, גיבּן אים אֶפּ דאָס געלט, װאָס זי האָבּן מיטגענומען, 
און ער פאַרשפּאַרט זיי אין עפּעס אַלקערלעך, װאָס ער האָט אויפגעשטעלט פון שפּאַניערשע 
ווענטלעך. ער הייסט זיי זיצן שטיל בּיז װאַנען ער וועט זי אַרױסנעמען. ער מיט פריד. 
מאַנען פאָרן אַװעק, די דריי מיידלעך װאַרפן אום מיט אײינמאָל די שפּאַניערשע ווענטלעך 
און לויפן אַרױס מיט אַ געשריי, אָבּער זיי געפינען נאָר פרומעטלען. דערמיט ענדיקט זיך 
דער ערשטער אַקט, 

דער צווייטער אַקט שפּילט שוין אין פּעסט. קלוגמאַן טראָגט שוין ניט קיין סױבּלן 
היטל, נאָר ער און פרידמאַן און אַלע זייערע קאָלעגן גײען געקליידט דייטש. 

פרידמאַן װאַרפט אויף קלוגמאַנען, אַז עֶר לױפט אום גאַנצענע טעג און לערנט ניט 


װוֹינען אין צילאָװיטש 
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און שרייבּט אַפילו דער שוועסטער קיין בּריוול ניט. פון דעם ווייטערדיקן ווייזט זיך אָבּער 
אַרױס, אַז קלוגמאַן איז ניט סתּם אַ הולטיי. ער איז בּאמת אַ כּלבּוניק. ער איז דער צענטער 
פון אַ גאַנצן קרייז אָרעמע יידישע סטודענטן, און קיינער װאָס קומט צו אים נאָך הילף 
גייט ניט אַװעק מיט ליידיקן. 

אָט איז פרענקעל. ער װווֹינט בּיי אַ פאַנאַטישן יידן, װאָס לאָזט זיך אַלע טאָג מטיב 
חלום זיין, ,יענע נאַכט האָט זיך אים געחלומט 13 און 18 און 36, האָט ער זיך אַלײן 
פּותר חלום געוועזן: 13 איז די שלש:עשרה מידות; 18 איז די שמונה=עשרה; 36 זענען די 
ליו צדיקים," זאָגט ער אַזױ: ;אַז ער האָט די זכיה צו זען אין חלום אַזױנע דריי זאַכן, 
װויל ער נישט האָבּן, אַז אַ דייטש אָן אַ היטל זאָל בּיי אים װוֹינען." און נעמען אַן אַנדער 
דירה וויל פרענקעל גראָד ניט, וייל דעם בּאַלעבּאָסי מיידל ,קעכלט מיך און האָדעװעט 
מיך פונעם אַרבּל אַרױס, גיט מיר אַװעק איר אָנבּייסן מיט דעם בּייצערונג, װאָס זי נעמט", 

אָט איז בּערנשטיין. ער האָט דירה און קעסט אומזיסט, ,איך האָבּ מיין בּאַלעבּאָס 
פירגעזאָגט, אַז איך קען װיסן דורך אַ חשבּון, װאָס פאַר אַ נומער ער װעט מאַכן אין 
דער ווינער לאָטעריע דעם ערשטן טרעפּער, און ער האָט געמיינט, עס איןז תּורת לאָקשן." 
איצטער אָבּער זענען שוין אַװעק דרייפערטל יאָר, דאָס גרויסע געוינס האָט ער נאָך ניט 
געװוּנען, ,האָט ער מיר שוין אַרױסגעזאָגט מיט דער גראָבּער פּען, אַז נאָך שבּת װאַרפט 
ער מיך אַרױיס", קלוגמאַן הייסט אים גיין אַהיים, עס װעט זיין רעכט, 

אָט איז מרגליות. ער װוֹינט בּיי אַ מוכר:תּבואהניק, אַ בּראַװון יונגנמאַן, װאָס װאָלט 
ניט געדאַרפט זיין אַ מיטשניק נעבּעך, נאָר אַ רב. ער גיט מרגליותן עסן, טרינקען, קלי= 
דער, בּיכער, נאָר איצט איז די צייט זייער שלעכט. ער ויל אָפּואָגן מרגליותן, נאָר זיין 
גוט האַרץ לאָזט אים נישט. װאָס טוט מען דאַ? קלוגמאַן הײיסט אים זיין רוַק, אין אַ 
דריטהאַלבּן שעה אַרום װעט ער זיין בּיי אים. | 

קלוגמאַן האָט טאַקע אַן עצה פאַר יעדערן, פריער קומט ער אַריין, יידיש געקלײידט, 
צו פרענקעלס יידן גדליה-בּרוך, וועלכער האַלט גראָד אין מאָנען בּיי פרענקלען אַ חוב פון 
0 גולדן, גדליה-בּרוך הײבּט אָן מיט כּעס: קװאָס װילסטו, דו פּאָלאַק!!" נאָר עס לאָזט 
זיך אויס, אַז דער געקומענער קען חכמת:היד. ער דערציילט גדליה-בּרוכן פאַרשיידענע 
פּרטים פון זיין לעבּן, דערנאָכדעם זאָגט ער אים דעם אינהאַלט פון זיין לעצטן חלום. ווען 
גדליה-בּרוך איז שוין גאָר אין התפעלות, רופט זיך דער פּאֲלאַק אָפּ צו אים: ,בּיי אייך 
האַלט זיך אויף איינער מיט בּלאָנדע האָר מיט גרויע אויגן. ער איז אייך זייער מולדיק, 
למען השם איר זאָלט אים פון אייך ניט אַװעקלאָזן, װאָרן זיסט װעט אַלדינג גײן צוריק," 
פאַרשטייט זיך, אַז גדליה:בּרוך װעט שוין איצט פרענקלען ניט אָפּלאָזן אַפילו ווען ער 
זאָל זיך ווע לן אַרױסציען. 

בּיי בּערנשטיינס בּאַלעבּאָס שפּילט קלוגמאן אַן אַנדער שפּיל. ער קומט צו לויפן 
מיט אַ געשריי, אַז בּערנשטיין האָט אים אומגליקלעך געמאַכט. דער כּעס בּיי נתן?הירשן 
און זיין וייבּ ווערט נאָך גרעסער. | 

חיה:דבור ה (צום מאַן) נא, זעסטו שוין וי ער ווײיסט; אַז דיר האָט ער פירגע? 
זאָגט אַזאַ נומער און אים אַן אַנדערף 

קלוג מאַן דאָס זאָגט נישט. וייסן װייסט ער טאַקע, דער שופט! איך בּין אַליין 
איבּערצייגט, אַז צװײ מענטשן אין ווין זיינען אין אים רייך געװאָרן. נאָר אַזאַ לומפ! 
פירצוזאָגן פאַלש, דאָס איז מיר דער פאַרדרוס! 

נתן?:הירש, חיה:דבורה (בּײדע ליפן צו צו אים), אָבּער וייסן ווייסט ער 
טאַקע! 

קלוגמאַן. אויבּ ער װייסט? דאַראַן איז נישט צו צווייפעלן, 

בּלייבּט בּיי זיי, אַז זי מאַכן חברותה און זיי מוזן אַרױסבּאַקומען בּיי בּערנשטיינען 
דעם ריכטיקן נומער. װען בערנשטיין קערט זיך אום אַהײם, איז ער שוין וידער אַן אָנ 
געלייגטער פּאַרשױן בּיי זיינע בּאַלעבּאַטים, 

מרגליותעס בּאַלעבּאָס שלמה װאָלטעטערן גיט קלוגמאַן אַן עצה צו פאַרקויפן חמצ2 


11 


דיק מעל פאַר ;פַּסחיקס', און כּדי עס זאָל ניט זיין קיין קשיות, מאַכט אים קלוגמאַן נאָך 
אַ הכשר:בּריוו פּינקטלעך לויטן פאַראַיאָריקן, מרגליות און װאָלטעטער פאַלן אַרום קלוגמאַ= 
נען און קושן אים. דער אַקט ענדיקט זיך מיט קלוגמאַנס אַ וענדונג צום יע עויץ איר 
װעט שוין האָבּן כּשרע מצות, אַזאַ יאָר אויף מיינע שונאים. 

אין זוז אַקט איז שוין קלוגמאַן ‏ ערנסט פאַרליבּט אין שיינדלען, מיט װעלכער ער 
האָט זיך בּאַקענט אין פּעסט. ער קלערט אויס אַ פּלאַן װי אַזױ ער זאָל קענען נעמען 
זיין מיידל און װוי. אַזױ פרידמאַן זאָל קענען חתונה האָבּן מיט פרומעטלען. | 


! ער און זיינע קאָלעגן האָבּן שוין אויסגעשטידירט און דאַרפן גיין צום עקיאַמען. 
קלוגמאַן איז גרייט זיי אויך צו העלפן זיך אײנאָרדענען, נאָר מיט איין תּנאַי: פרענקעל, 
בּערנשטיין און מרגליות זאָלן חתונה-האָבּן מיט יענע דריי מיידלעך, װאָס ער האָט אַמאָל 
אָפּגענאַרט מיט די שפּאַניערשע װעגטלעך. ער רעדט אײן די קאָלעגן, אַז די מיידלעך 
זיינען גאַנץ פיין, ניט קיין נאַראָניםן שטימען זיי איין. עס בּלײיבּט, אַז פרענקעל, װאָס 
האָט אַ טאַטן אַ שדכן, װעט נעמען זעלדע:חיה דעם שדכנס, און מרגליות, װאָס, קען גוט 
לערנען, זאָל נעמען ריקל דעם מלמדס, ממילא בּלייבּט פאַר בּערנשטיינען כאָװוצָ די שבֿי= 
דערמויד, 

אויף צו בּאַקומען געלט איז קלוגמאַן געפאַלן אויף אַזאַ המצאה. פאַרהאַן אין שטאָט 
אַ געוויסער רי שמעון, אַ געוועזענער פּרנס:חודש. בּיי אים איז דאָ אַ קאַמערמײדל, איז 
זִי מעובּרת, זאָל בּערנשטיין גיין צום נגיד און אים זאָגן אַזױ: ;בּיי אייך אין דאָ אַ קאַ= 
מערמיידל, זי איז מיין שװועסטער,. איר האָט זִי מעובּרת געמאכט. וילט איר איער גוטס 
האָבּן, זאָלט איר זיך דאָ מיט מיר אויסגלייכן; ווען נישט, רוף איך אייך אין מאַגיסטראַט 
אַרײין" דער פּלאַן קומט אויס בּיי דער חברה זייער ווילד, אָבּער בּערנשטיין בּאַקומט 
אַרױס 200 רענדלעך מינץ, װוײל. ר' שמעון, הגם ער איז גאָט די נשמה שולדיק, האָט 
מורא פאַר אַ סקאַנדאַל, 


פאַר מרגליותן האָט קלוגמאַן אַן אַנדער פּלאַן אַרױסצופּרעסן געלט, ס'איז גראָד צום? 
גדליה, דאַרף מען דערפירן דעם ויינהענדלער ר' יהונתן, װאָס שפּילט אַ פרומע ראָלע, 
צו פאַרזוכן פון וויין; יעמאָלט װעט ער געבּן וויפיל מען װעט פון אים פאָדערן, אַבּי מעך 
זאָל ניט דערציילן דעם רב פון זיין עבירהי {; שפּיצל טראָגט װידער אַמאָל אין 300 
רענדלעך מינץ. ' 

אין פערטן אַקט נעמט זיך קלוגמאַן ענדלעך אויספירן אַלע שידוכים. די מעשה איד 
אין צילאָװיטש, קלוגמאַן, פרידמאַן, בּערנשטיין, מרגליות (אַלע ײידיש געקלײדט אויסער 
פרידמאַנען) ליגן אויף דער ערד אין אַ ווירטסהויז און שלאָפן. פרענקעל, אויך אין יידישע 
מלבּושים,. קומט אַרײנצולויפן און װעקט איף אַלעמען. ער איז געװוען אַרױסגעפאָרן קיין 
צילאָװיטש מיט אַ װאָך זעקס פריער אין דער ראָלע פון אַ שדכן. אין שידוך האַלט ער 
/שוין טאַקע אין אויספירן. ער האָט איינגערעדט ר' גבריאל שאָטלענדערן, אַ יידן אָן קיג= 
דער, ער זאָל אָננעמען א ישיבה:בחור אַ ווויל-לערנער פאַר אַ זון און זאָל אים חתונה= 
מאַכן מיט אַ מיידל פון גרויסן יחוס; אױף דעס װעג װעט ער, ר' גבריאל, זיך אױיך 
איינקויפן אין יחוס. די כּלה דאַרף זיין פרומעטל, ר' אשרל מיזריטשערס טאָכטער; אט 
בּאַלד דאַרף שוין ר' אָשרל קומען מיט דער כֹּלה. דעם חתן דאַרף נאָך דער שדכן צו= 
שטעלן, ,אַ גאון עולם, דעם אייגערס אַ תּלמיך מובהק" די ראָלע פון דעם חתבחורל 
דאַרף דאָס שפּילן קלוגמאַן 


דאָס גאַנצע געפּלאַנטער האָט קלוגמאַן צוגעטראַכט מיטן געדאַנק, אַז אין דער לעצ? 
טער מינוט װעט ער זיך בּייטן מיט פרידמאַנען, און אַזױ אַרום װעט פרומעטל חתונה= 
האָבּן מיט איה בּאַשערטן, אויף וועלכן ר' אֶשרֵל װאָלט קיינמאָל ניט איינגעשטימט. װאָס 
װעט אָבּער זיין, אױבּ ר' אָשרל װעט װעלן זען דעם חתן בּיז דער חופה! קלוגמאַן 
װעט פאַר ר' גבריאלן פאַרשטעלן פאַר אַ הינקעדיקן. װעט דאָךְ ר' גבריאל מורא האָבּן 
אִים צו ווייזן פאַר דעם מחותּן. װעט ער זאָגן, אַז דער חתן איז נאָך פאַרְהאַלטן געװאָרן 
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אין דער ישיבה. ,קיין מורא ניט, זאָגט קלוגמאַן,. דער טאַטע מיינער זאָל לעבּן װעס 
שרייבּן תּנאים אָן אַ חתן, אַבּי געלט".. | 

ווייטער האָט פרענקעל אויסגעפונען, אַז די דריי מיידלעך פון די שפּאַניערשע ווענט? 
לעך האָבּן זיך גאָר אַריבּערגעקליבּן, אַלע דריי צזאַמען, פון שלייוויץ קיין צילאָװיטש. 
זי בּאַשעפטיקן זיך מיט נייען, מיט שטריקן, און פאַרדינען זיך װאָס זי דאַרפן ז 
געפעלן אים אַלע דריי: ,זייער פיין, געזיטעט און אַרבּײטואַם; איבּערהױיפּט אַנשפּרוכלאָז", 

! לויט קלוגמאַנס פאַראָרדענונג האָט פרענקעל איינגעפעדעמט א שידון אויך פאַר 
שיינדעלען. איר פאָטער זוכט אַ חתן אַ דאָקטער. װעט פרידמאַן װערן פאַר איר אַ חתן, 
און אין דער לעצטער מינוט װעט קלוגמאַן פאַרנעמען זײין פּלאַץ. 

אַלץ גייט הייסט עס כּשורה. שפּאַרט זיך אָבּער איין מיטאַמאָל שרה-לאה די רבּיצין, 
פרומעטלס מוטער, אַז די טאָכטער טאָר נאָך ניט תּנאים שריבּן, יל קלוגמאַן, װאָס איז 
עלטער פון איר, האָט נאָך אויך ניט חתונה געהאַט. | 

שרה=לאה, אָך איז מיר ניט געשעען! אױבּ ס'איז רעכט! שטאַטש! פרומעטל איז 
ייִנגער פון אונדזער שליאָמקען! װאָס איז, אַזױ װי בּײי די גויים רחמנא לצלן אַ ייגער קון 
פריער חתונה מאַכן! 

ר' א ש ר ל. יאָ, סע װאָלט רעכט געוועזן, אַז שליאָמקע זאָל זיין אינדערהיים! אַז ער 
איז אָבּער גאָר בּיי אַל די שװאַרץ יאָר! װײס איך, װוּ ער איז ערגעץ? דאַרף מען, האָט 
אַ פּנים, מיט פרומעטלען אייבּיק װאַרטן?! 

שרה:לאה. אַדרבּא; נאָך מער קושיא! פאַרװאָס זוכסטו אים ניט אָפּ; דער גאַנצער 
וועלט העלפסטו און זוכסט אָפּ ווייגער די מאַנען פון עק װעלט; צום סוף דיין זון אַלײן 
ווילסטו נישט! געװאַלד װעל איך שרײען! ו | 

גבּאי. רבּיצין, איך בּעט אייך איבּער! ווייסט איר דען ניט: רופא ולא לו? 

ר' אָשרל. נאַר! װאָס טוג דיר דאָס; מן הֹסתּם איז ער שױן גענוג אין דער 
טומאה, אַז וויפיל מאָל איך מוטשע מיך ים ערגעץ אָפּצוזוכן, און איך קאָן נישט! 

שרה-לאה. גײ שון, גײ. אויף צַטלאַס אַז סע פאַלט אַ פלעק, בּלייבּט עס פאָרט 
אַטלאַס. גלייבּ מיך, ער װעט נאָך דיך אַמאָל איבּערגין!; יונגע יאָרן, יונגער שכל, ער 
װעט עלסער װערן, װעט ער קליגער ווערן. 

רי' אש רל, הלואַי! הער זשע, מיין וייבּ, גיי נאָר אַבּיסל אַרױס פון דאַנען, איך 
װעל נאָכאַמאָל מתפּלל זיין, טאָמער װעט מען מיר אים אױבּן װייזן. 

רבּיצין. הלװאַי (זי גײט אָפּ). 

אין אַ װײלע אַרום רופט דער גבּאי צוריק אַרײן די רבּיצין. 


ר' אָשרל (פאַרמוחט), הער זשע, מיין ויבּ, איך האָבּ מיך דאָ געזען מיט דיין 
עלטערזיידן ר' איציקל, איך האָבּ אים אַרױסגענומען פונעם גן=עדן און בּאַשווֹירן מיט 
שבועות חמורות, ער זאָל מיר װייזן װוּ שליאָמקע איז ערגעץ. האָט ער מיר געענטפערט, 
אַז ווייזן טאָר ער מיר נישט וייזן, נאָר געזאָגט האָט ער מיר, אַז ער איז אין ירושלים 
און איז זיך משתטח על קבר אָבות און האָט דאָרט כּמה וכמה סיגופים און ער װעט צוריק2 
קומען אַ כּער קינד, אַ טיערס, אָבּער ערשט אין עטלעכע װאָכן 

שרה:לאה. נו, מעגן מיר דאָך אַװדאי װאַרטן מיט פרומעטלס תנאים! 

ר' אָשרל. נין? װעגן דעם שידוך האָט ער מיר געזאָגט, אַז דאָס איז די סיבּה, 
װאָס מיר טאָרן אים ניט זעף ערשט נאָך פרומעטלס חופּה װעלן מיר אים האָבּן בי 
אונדז. ער האָט מיר געזאָגט אַלדינג נאָר בּרמז און האָט מיר געהייסן שרייבּן תּנאים מיט 
פרומעטלען. 

שרה=ל אה אַ ביסל פריילעך), אָבּער נאָך פרומעטלס חופּה װעלן מיר אים האָבּן 
אי"ה בּיי אונדז? אוי װי דערלעבּ איך שוין עלטער צו זיין מיט עטלעכע װאָכן! 

גבּאי, נא רבּיצין, מעג מען שין שריבּן תּנאים; 

שרה:לאה. אַז דער עלטערזיידע מײנער ז"ל הײיסט! װאָס דען! זאָל איך זיין 
דערװוידער;! (זי גייט אָפ), 
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נאָכדעם װי די מניעה איז אָפּגעראַמט, לאָזט זיך אויס, אַז קלוגמאַן איז געוען 
גערעכט: ר' אָשרל איז גרייט צו שרייבּן תּנאים אָן דעם ר נאָכדעם וי { מען גיט אים 
מיט 1000 רענדלעך מער נדן. א 

דער פינפטער אַקט בּרענגט דעם פינאַל פינקטלעך לויט קלוגמאַנס רעכענונג, ריקל, 
זעלדע:חיה און כאָװע האָבּן שוין חתונה געהאַט און זיינען זיער צופרידן פון זייערע 
מאַנען. פרומעטל און שיינדעלע דצַרפן חתונה האָבּן אין איין טאָג. עס קענען טאַקע ניט זיין 
צוויי חופּות בּיי דער שול אין איין טאָג, אָבּער דער דאָקטער דער משומד (פרידמאַן) האָט 
זיך אײינגעשפּאַרט, אַז נאָר בּיי דער שול, ר' גבריאל יל אויך ניט נאָכגעבּן. רייסן זיך 
בּיידע משפּחות, און יעדער צד זאָגט, אַז די וועלט מעג זיך איבּערקערן, מ מוז זיין חופה זיין 
היינט, : | 

פאַר דער שול טרעפן זיך בּיידע צדדים. אין דער לעצטער מינוט מאַכןן קלוגמאַן 
מיט זיינע קאָלעגן אָן אַ טומל דורך געשרייען ,עס בּרענט". אין גרויס אויפרעגונג לויפן 
זיך אַלע פונאַנדער. אויף גיך טוט פרענקעל אָן פרידמאַנען דאָס שטריימל מיטן פיינעם 
טולופּ, און קלוגמאַנען טוט ער אָן דעם קאַפּעלוש מיטן שאָפּענעם פּעלץ. דערנאָך שטעלט 
ער אַװעק פרידמאַנען לעבּן פרומעטלען און קלוגמאַנען לעבּן שיינדעלען. דער גאַנצער 
עולם קומט בּאַלד אָן צוריק;. עס האָט גאָרניט געבּרענט! ר' חיים מיט ר' אָשילען מאַכן 
אַ פּשרה; מען שטעלט אויף לעבּן דער ערשטער חופּה אַ צװייטע, און די גאַנצע צערע: 
מאָניע מיטן מסדר:קדושין זיין, דאָס גלעזל צעבּרעכן און די כּתובֹּה לייענען קומט פאָר 
פון בּיידע זייטן גלייך אויף איין מאָל, | א 6 = 

גלייך נאָך דער חופּה דעקן די חתנים אויף זײיערע פּנימער. אַלע כאַפּן זיך, װאָס 
דאָ איז געשען, עס װערט אַ גרויס געשריי, נאָר עס איז צו שפּעט. דער כּלבּוניק האָט 
אויסגעפירט זיינס, 


6 


די געזעלשאַפטלעכע סביבה, װאָס װערט געשילדערט אין די פיר פּיעסעס, איז 
אונדז ניט קיין פרעמדע, מיר קענען זי פון אַ סך השכּלה-ווערק, אָבּער פון דער אַנדערער 
זייט איז דאָ פאָרט פאַרהאַן אַ סך אייגנס, פאַרזיכדיקס, װאָס העלפט אונדז זען די יידישע 
השכּלה:ליטעראַטור אין אַ נגייער שײין. 

לאָזן מיר אָן אַ זיײיט די פראַגע וועגן דער קינסטלערישער אויספירונג--מיר װעלן זיך 
בּאַלד צו דעם אומקערן -- הי מיר פאַר זיך אין אַלע פיר זאַכן אויסגעצייכנטע לעבּנס? 
בּילדער, 

מיר האָבּן פאַר זיך די יידישע סביבה אין דעם בּיףהשמשות פון אַלט און ניי, אָפּ 
געשפּיגלט אין בּראָד גופא אָדער אין מקומות, װאָס זיינען בּאַשטראַלט פון בּראָדער ליכט, 

אין 19טן ייה שטויסן מיר זיך עטלעכע מאָל אָן אויף דעם פאַקט, אַז גראָד קלע. 
נערע פּונקטן שפּילן א גרויסע ראָלע אין דער יידישער גייסטיקער אַנטװיקלונג, אין גאַ: 
ליציע -- בּראָד, ניט לעמבּערג און ניט קראָקען אין קאַנגרעס:פּױלן -- זאַמאָשטש, ניט 
װאַרשע און ניט לובּלין; אין ליטע אַ בּיסל שפּעטער -- זשאַגער און ניט קאַװנע. דער 
איינציקער אוױיסנאַם איז אפשר געווען ווילנע. 

פון זאַמאָשטש זענען אַרױס מער ידיש-שרײבּער, אָבּער אין פּרט |פון גייסטיקער 
סביבה בּכלל איז בּראָד מסתּמא ניט געװוען הינטערשטעליק אַנטקעגן זאַמאָשטש, גענוג צו 
דערמאָנען אַזעלכע נעמען פון בּראָדער תּושבים װי יצחק ערטער, דער מחבּר פון ,הצופה 
לבית ישראל", און יהושע:העשל שאָר, דער אַרױסגעבּער פון ,החלוץ. : 

גראָד איז בּנוגע בּראָד ניט שער פעסטצושטעלן די סיבּות פון איר צענטראַלער 
ראָלע. די שטאָט האָט געבּליט װירטשאַפטלעך, און בּשעת עס האָט זיך אָנגעהױבּן די 
עקאַנאָמישטע ירידה (אַרום 0 איז זי טאַקע אינגיכן געװאָרן אַ קולטורעלער יורד אויך, 
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דער אויפבּלי האָט זיך גענומען פון גאָר אַ ספּעציעלער סיטואַציע!), בֹּאַלד װי בּראָר איז 
אַריבּער צו עסטרייך נאָך דער ערשטער צעטיילונג פון פּױלן, האָט יאָזעף דער צווייטער געלייט= 
זעליקט זי מיט זיין חסד. די פּריװי?עגיעס זענען בּאַשטאַנען אין דעם, אַז בּראָד מיט איִר 
אומגעגנט זענען פאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ פרייער האַנדלס-שטאָט; דאָס מיינט, אַז. מֶען 
האָט געקענט אַהין אַרײנפירן און פון דאָרטן צרויספירן פון און קיין אולסלאַנד אַלע מיני 
יסהורה אָן אַ גרענעץ:אָפּצאָל.. דאָס האָט זייער געהױבּן דעם קאָמערציעלן און בּכלל, דעם 
עקאָנאָמישן בּאַטײט פון דער שטאָט. זי איז געװאָרן אַ צענטער, װאָס איז געװען. ענג 
פאַרקניפּט מיט די לייפּסקער יאַדידן, און פון דער אַנדערער זייט האָבּן זיך אירע, פאַרבּיג= 
דונגען געצויגן אויף דרום:מזרח, בּיזן שװאַרצן ים. די האַנדלס-השפּעה האָט געבּראַכט 
דערצו, אַז פאָרשטײער פון בּראָדער האַנדלס:פירמעס האָבּן זיך אַליײן געלאָזן אין װעג 
אַרײין און זענען שוין טײילװײיז געבּליבּן זיצן אין די נײפאַרנומענע ערטער. 

צו דעם איז דאָס געווען כּמעט א רין יידישע שטאַט. װען יאָזעף דער צווייטער 
איז דאָ געװען 1774, זאָל ער האָבּן געזאָגט: ,איצטער פאַרשטײי איך, פאַרװאָס איך הייס 
יקיניג פון ירושלים' (איינער פון זי טיטולן פון די עסטרייכשע קײסאָרים), אין די 50ער 
יאָרן פון 19טן י"ה האָט די 0 אויפגעגעבּן 26,000 איינװוינער אין דער שטאָט, 
דערפון 22,000 יידן. 

בּראָד איז געװאָרן א אַ שמ:דבר אין דער יידישער וועלט; ניט סתּם אַזױ א געאָגראַפי= 
ישער פּונקט, נאָר אן אידעע, כּמעט װי אַ סימבּאָל. בּראָדער השכּלה האָט ניט נאָר משפּיע 
-געווען אויף דער נאָענטער גאַליציע, נאָר זי האָט ,קאָלאָניזירט' די גאַנצע טעריטאָריע 
-בּיזן שװאַרצן ים. טאָמער איז אַדעס געװאָרן אַ השכּלה:צענטער; װאָס צען מייל פון איר 
-בּרענט דער גיהנום, איז דאָס אין אַ גרויסער מאָס אַדאַנק די בּראָדער אײנװאַנדערער. 
-בּצלאל שטערן, דער אָנפירער פון דער ערשטער שולע פאַר יידישע קינדער אין אַדעס, 
איז געקומען פון בּראָד; אין די 40ער יאָרן האָט מען אין אַדעס אויפגעבּויט אַ ספּעציעלע 
.,בּראָדער שול" (אַזױ וי אין ווילנע אַ ,בערלינער שול"), -אין לעמבּערג און אין ווין אַפילו 
האָבּן בּראָדער געבּוירענע פאַרנומען אַ היפּשן פּלאַץ אין דער יידישער געזעלשאַפטלעכ= 
-קייט. אָט אַזױ האָבּן די שטראַלן פון דער בּראָדער השכּלה געלויכטן בּיז ווייט אין די מרחקים. 

פאַרן בּראָדער האָבּן אַלע אַראָפּנענומען דאָס היטל; זיין אויסגעאײדלטקײט האָט 
-געשמט פון מאָלדעװע בּיז אַדעס. וועגן די אויפגעקלערטע איז דאָך ניט שייך,. ,אומעטום 
װוּ אַ בּראָדער סוחר פלעגט קומען, שרײבּט גאָטלאָבּער אין זיינע זכרונות;2), פלעגט ער 
-נעמען די יוגנט מיט זיין שיינעם ריידן; בּיי זיי פלעגן זיך עפענען די אױגן און זי 
-פלעגן דערזען, אַז זיי זענען מוטער:נאַקעט פון יעדער בּילדונג און וויסן, און זיי פלעגן זיך 
-נעמען צו בּילדונג, אין דעם פּרט איז דער בּראָדער סוחר געוען פאַר זי אַ וועגװייזער 
און אַ פירער,* 

אָבּער אויך די אַלטפרענקישע האָבּן געװוּסט, אַז אַ בּראָדער איז ניט אַבּיװוער, זי 
זענען טאַקע פאַרשייטע, אָבּער בּריות זעגען זיי איינע אין דער ועלט. אָט רעדט זיך דורך 
;ר' שלמה פאָניע מיט ר' חיימען (מאָנדהיש 1, 2). 

ר' ש ל מ ה. פון װאַנען איז ער, אייער דייטש? 

ר' חיים. אַ בּראָדער. איך האָבּ אים צוגענומען, איז ער טאַקע בּאמת געגאַנגען 
אָן שטיוול, ער האָט מיר אָבּער, זינט ער איז בּיי מיר, אַראָפּגענומען דעם גאַנצן עול פון 
ידעם קאָפּ, איך פאַרשפּאָר צו רעכענען, פאַרשפּאָר צו שרייבּן, פאַרשפּאָר צו טראָגן אַלץ 
:אויפן קאָפּ. ער לויפט, קריכט, אַרבּעט, טאַכט געשעפטע, קאַסירט און שריבּט, רעכנט און 
האָט תּמיד צייט, ער עס קומט, רעדט ער מיט איטלעכן בּאַזונדער, און יידן להבדיל א 
די פריצים לעקן איטלעכער פון אים די פינגער. 

ר 1 = עו עי וי יי 
{) פגל' דאָס בּוך פון בּאַראָנטש (88/402): 2104 101801066 10149810 100146, לעמבערג 
53 זע אױך דעם אַרטיקל זװנסקט אין איעװרײסקאיאַ ענציקלאָפּעדיאַ- און 8106 אין דער -010עסמגן 
8 086012, בערלין 1920, בּאַנד /ׁ 
) אַ. פרידקין, אַברהם בער גאָטלאָבּער און זין עפּאָכע, װילנע, קלעצקין, 1025, זי 84. 


ר' של מה. יאָ, די בּראָדער זענען שפּירט! -- | 
- אַבּיסל שפּעטער קומט מען װוידער צו צו דערזעלבּער טעמע. לײַפּסק פאָדערט דווקא מזומן, 

זאָגט ר' שלמה, מוון די קאַנטאָרן אויסהעלפן. ,די קאַנטאָרן זאָלן ניט געווען ווייזן אַ גאַנג= 
וועגעלע צו דעקן מיט מזומנע רענדלעך, זאָלן זיך געווען צונאַנדגײן און טראַכטן עפּעס 
אַי מיטל, אַזױ װי מ'האָט אומעדום געטון! די מאָלדעװע מישטיינס געזאָגט לאָזט זיך צאַפּן 
בּיז צום לעצטן טראָפּן, ווייסט נישט מער נאָר צו שלעפּן וי אַ פויל פערד, שלעפּט, שלעפט, 
בּיו עס פאַלט און קאָן שוין מער די פיס נישט פּלאָנטען"-- 

רי חיים. װאָס פאַר אַ בּרירה האָבן מיר געהאַט? װאָס דען האָבּן מיר געקענט טון, 
אַז מע האָט אין לייפּטק ניט געװאָלט נעמען קיין איינציק פּאַפּיר; 

-' שלמה, װאָס האָבּן די בּראָדער געטון? פאַרװאָס האַלט זיך בּראָד; פון קאַנטאָרן 
שמועסט מען ניט; נאָר סוחרים אַפילו -- װי שיין זיי האַלטן זיך פון גרויס בּיז קליין! 

ר'י חיים. אַדִרבּא, װי צזי? װאָס האָבּן זײ געטון? 


ר' ש 5 מ ה, וי אַזױ זיי האָבּן זיך אויסגעדרייט ווייס איך ניט, נאָר אַװדאי, אַז מעך 
איז אַחדות און קאַנטאָרן מיט סוחרים גייען זיך צונאַנד און שמועסן אַלדינג איבּער, 
אַװדאי געפינט מען שין אַ מיטל, אַז סע זאָל פאַר איטלעכן גוט זי דאָ מישטײנס: 
געזאָגט, דאָ. טראַכט אָבּער איטלעכער נאָר פאַר זיך, און איין קאַנטאָר היט זיך פאַר דער 
אַנדערער, איין סוחר פאַר דעם אַנדערן; נא, וי אַזױ קען עפּעס גוטס אַרסקומען? אָט 
האָט איר דאָך דעם בּעסטן בּאַװײז, די בּראָדער האָבּן זיך אַלע אויסגעדרייט: ד ער דאָ 
'רומער, דע ר דאָרט אַרומער, און שטייען אַלע אויף די פיס; און די וויסטע מאָלדױ, װאָס 
האָט זיך אויסגעצייכנט שענער פון דער גאַנצער װעלט און געשיקט נעבּעך פּראָפּיסטן) 
רענדלעך מיט פּריאַלן און איטלעכער האָט זיך נאָר געדעקט מיט מזומן -- צום סוף האָבּן 
זי אַ. פּנַיִם אין לײַפּסק װי אַ שװאַרץ:יאָר! 

ר' חיים. צו די בּראָדער האָבּן מיר זיך גאָרניט צו. גלייכן. װאָס זיי קענען, קעך 
קיינער ניט! 


איצטער פאַרשטייען מיר שוין, פאַרװאָס איז אין בּראָד צװישן די משכּילים געשטאַ: 
נען אױבּנאָן דער בּוכהאַלטער און דער פון זיין שטאַנד אַרױסגעװאַקסענער סוחר, און ניט 
דער- סטודענט (ווי רעדליך אין ,סערקעלע'), ניט דער מחבּר (װי גוטמאַן אין ,קלייך 
מענטשעלע'), ניט דער לערער (װוי דער ליטוואַק אין ,פּוילישן יינגל"). די בּראָדער השכּלה 
איז געווען מער פּראַקטיש, עַקאָנאָמיש מער. פאַרפונדעוועט. דאָס שפּיגלט זיך אויך אָפּ אין 
אונדזערע פיר פּיעסעס. 


פלינק, דער פּיאָנִיר פון בּראָדערישקײט אין יאַס, שטייט װי אַ לעבּעדיקער פאַר 
אונדזערע אויגן. ער איז אַ פיינער מאַן, און שמואליק דער פּױלישער מיט זיין פאַמיליע 
זענען פיינע לייט, און אסְתּר דאָס קאַמערמײדל איז אַ פיינע; שטאַמען זי טאַקע אַלע פון 
בּראָד. אַלע איבּעריקע װאָס רינגלען זיי אַרום זענען פּראָסטע חֵי+קִימט. אויף פלינקן, דעם 
בּראָדער, האַלט זיך ר' חיימס גאַנץ געשעפט. 

אַ צווייטער פלינק, נאָר אין אַ קלענערן פאָרמאַט, איז יאָסעלע פראַנצױז פון ,די 
דריי שוועסטערקינדער". װי אַזױ ער האָט זיך אַרױפּגעאַרבּעט איז ניט שװער צו זען. מיט 
אַ פּאָר יאָר צוריק איז ער נאָך אוך געגאַנגען אַ לאַנגע קאַפּאָטע, אַזױ װי שמחהלע 
בּהר"ב, און איז בּכלל געווען גייסטיק געגליכן צו אים. נאָר יאָסעלע איז אַ מער אַקטיװער 
כאַראַקטער, האָט ער זיך אַרױסגעריסן פון די פּענטעס און זיך ,נעמאַכט זעלבּשטענדיק', 
אין דער צייט װאָס שמחהלע שפּילט זיך נאָר מיטן געדאַנק, אַז אָט-אָט גײט ער זיך 
עמאַנסיפּירן,. איצט איז יאָסעלעס שטוב דער מקום:מקלט פאַר אַ גאַנצער גרופע יונגט? 
לייט, װאָס פילן זיך עלנט אין דער טראַדיציאָנעלער סביבה, אַזױי עלנט, אַז װען ניט 





השעא לאירא יי טייהנייא 


{) אָנמערקונג אין אָריגינאַל; .א סך". -- ס'איז דאָס רוסיש.אוקר' פתסתסנװח, 


196 


די שטובּ מיט די צעבּראָכענע בּענקלעך, װאָלטן זיי ניט געהאַט אַפִילו װוּ זיך אָפֹּצֵו 
גאָלן בּגנבהו), | | 
. אונדזער השכּלה:שרייבּער בּאַנוגנט זיך אָבּער ניט מיט אַװעקשטעלן פּעך-שװאַרץ 

אַנטקעגן שניי=ווייט. ער ווייסט, אַז עס איז פאַרהאַן בּמציאות פאַלשע השכּלה אויך. רויזע 
פון די ,שוועסטערקינדער" זעט אויס װי אַ יינגערע שװעסטער פון יעטכען אין ;,לײיכטין 
און פרעמעליי", 

פלינק און יאָסעלע זענען פינקעלשטיינס פּאָזיטיװע טיפּן. און דאָס מערקװערדיקע 
איז, אַז זי זענען אויך אַרױסגעקומען לעבּעדיקע, איבּערהויפּט דער ערשטער -- ניט קיין 
:מאַנעקענען װי די מאַרקוסעס אין ,לייכטזין און פרעמעליי' אָדער אין ,סערקעלע"ג) דאָס 
זאָגט עדות אויף דעם מחבּרס טאַלענט. 
| עס איז אָבּער פאַרשטענדלעך, אַז די נעגאַטיװע טיפּן, די פּאַרשױנען פון דער אֵל, 
יטער וװעלט, שטייען פאַר אונדז בּלוטפולער -- טי דער ,קאַנטאָרשטשיק" און זיין קליענט 
שלמה פאָניע אין יאַס (,מאָנדריש"), סיי ר' איציקל מיט רבקה?פייגען (,שוועסטערקינדער, 
:סיי דער אַלטער דור אין ,כּלבּוניק". זיי איז טאַקע גרינגער צו כאַראַקטעריזירן. 

אין ,זיווג" האָבּן מיר די אַלטע און די נייע װעלט אין אײן משפּחה: ר' שמעונען 
:דעם אַלטפרענקישן יידן און זיין בּרודער דעם דאָקטער; די השכּלה האָט שוין אָנגע: 
מאַכט אַ ריס אין דער געשלאָסענער יידישער עדה. אָבּער מען האָט ניט איבּערגעריסן 
צװישן זיך. דער דאַקטער אין דער מער געבּילדעטער, ממילא איז ער קליגער, ממילא 
איז ער מער נוטה צו פּשרות, וייל ער װייסט, אַז סוףכל:סוף װועט ער בּלייבּן גערעכט. 
און אַזױ קומט טאַקע אויס, וי דען אַנדערש. | 

אויסערגעוויינטלעך געראָטן איז די שילדערונג פון די אָרעמעלײט אין דעם יוג" 
יכּמעט וי גלייכצייטיק האָבּן מיר אין דער יידישער ליטעראַטור נאָך צוויי בּאַשרײבּונגען 
פון דער זעלבּער סביבה: אין דיקס ,דער חזן" (װוילנע 1874, ז' 24-19) און אין ,פישקצ 
דעם קרומען". עפּעס אַ ראָמאַנטישע נייגעריקייט האָט געצויגן דעם בּירגערלעכן שרײבּער 
צו דעם לעבּן פון די בּעטלער: זיי שטייען מחוץ למחנה, זײיער טועכץ גרענעצט אָפט מיט 
יפאַרבּרעך, ;אָבּער עס איז פאַרהאַן בּיי זיי מער טעמפּעראַמענט, מער בּרייטקייט, מער קאָליריקייט. 

אַ נייס איז דער אויפגעקלערטער רב אין די ,שוועסטערקינדער", האָט איר געהערט, 
אַז אַ רב זאָל האַלטן פון ליבּע! האָט איר װען געהערט, אַז אַ רב זאָל אַװעקמאַכן מיט 
דעם האַנט, װאָס איינער גאָלט זיך אָדער גייט מיט אַ בּלויון קאָפּ;! פינקעלשטיינס רב 
פאַרבּראַקירט ניט אַ חתן צוליבּ דעם: אַ בּאָרד קען מען זיך לאָזן װאַקסן, אַ יאַרמלקע 
קאָסט נאָר אַ פערציקער. אַן ענלעכע פיגור איז דוכט זיך בּלוין מענדעלעס רב פון דעם 
,קליין מענטשעלע", עס איז אַ בּאַװוּסטזיניקע אַנטקעגנשטעלונג פון רב און רבּי, װוּ דער 
רב איז שוין אָנגעשמעקט מיט דער דייטשלענדישער ראַבּיגערײַ. 

גאָר אַ ספּעציעלן אינטערעס דאַרף אַרױסרופן ,דער כּלבּוניק", די פּיעסע שילדערט דאָס 
יידישע אונגאַרן, אַ ווינקל, װאָס האָט ניט געפונען קיין שום אָפּשפּיגלונג אין דער יידי, 
שער ליטעראַטור, אױבּ מען זאָל ניט רעכענען סאַפירס יפאַלשן קאַשטאַן"פ), און גראָד האָט 
דאָס יידישע אונגאַרן דורכגעמאַכט אין 19טן י"ה אַן אַנטװיקלונג אויף אַן אייגענעם אופן; פון 
דער שטייפסטער יידישקייט דורך דייטשער ציויליזאַציע צו הונדערט:מיט:צװאַנציק:פּראָ: 
צענטיקער מאַדיאַרישער אַסימילאַציע, דאָ בּיי פינקעלשטיינען האָבּן מיר בּלוױיז די ערשטע 
צוויי שטאַפּלען: חסידישע גוטע:יידישקייט און דייטשע השכּלה, אָבֶּער דאָס איז שוין אויך 
גענוג נײַ, בּפּרט אַז דער געשילדערטער עולם איז אַזױ אומגעװויינטלעך; איך דערמאָן זיך 
ניט קיין צווייטע שילדערונג אויס דעם לעבּן פון יידישע סטודענטן אין דער ליטעראַטור 











4) זע ,די דרײ שװעסטערקינדער", |, /. 

2 דער נאָמען מאַרקוס פאַר דעם העלד דעם משכּיל האָט זך אַזױ אינגעבירגערט, אַז דוד זאַהיק 
אין זיין שפּעטיקער ,ראָזע צװישן דערגער" (פּעטריקאָװ 1884) און שלום-עליכם אין יקנה"ז (1894) האָבּן אײך 
נִיט געפונען קײן שעגערן נאָמען. 7 ; = : 

(5) זצ ז. ריזען, פון מענדעלסאָן בּיז מצנדעלצ, |, 
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פון יענער צייט: די ליכט-עפעקטן אין דער פּיעסע זענען אַזױ קונציק איינגעשטעלט, אַז די 
חברה סטודענטן טיילט זיך זייער גוט אויס אויף דעם פאָן פון דער אַלטפרענקישער יידישער 
עדה אין בּודאַפּעשט. און דערבּיי זעט מען, אַז דער מחבּר ליגט ניט ערגעץ ווייט אונסן אין 
דער שוסטערגאַס און קוקט ניט אַרױף צו די סטודענטן װי צו איבּערערדישע בּאַשעפ9= 
נישן!), עס האָט אַ פּנים װי ער װאָלט געקענט זייער לעבּן פון דער נאָענט, 
אין דעם איז פינקעלשטיין אַ בּפירושער נאָװאַטאָר. 
נײַ קומט מיר אויך אויס די לייכטע בּאַציונג פון זיינע השכּלה:העלדן צו פראַגעס 
פון מאָראַל. מיר זענען געװיינט צו טראַכטן, אַז דעד משכּילישער מאַ רקוס מוז זיין אַ 
מוסטער פאַר כּל-ישראל, וי א מילגרוים אָנגעפּראָפּט מיט מידות טובות, קיין שום שפּר9ב= 
קעלע טאָר אויף אים ניט פאַלן; פון דעם נעמט זיך טאַקע די טויטקייט פון די משכּיליש 
רעזאָנערן אין אַלע בּאַקאַנטע װערק פון יענער צייט, דערטפאַר איז אויך שלמהלע אין 
רײַטמאַנס זיווג" אזא האַלצעװאַטע פיגור. פינקעלשטיין גייט מיט אַן אַנדער גאַנגי זיין 
פלינק איז זיך מתיַחד מיט דער בּאַלעבּאָסטע אין דער מעבּל-:שטובּ (מיט דער פילאָזאָפי? 
שער בּאַמערקונג: ,איך בּין דאָך נאָר אַ מענטש!'), און קלוגמאַן טוט זיך גלאָט אָפּ כֹּל 
דבר אָסור, ניט בּעסער פון זיין אייגענעם טאַטן רבּ אָשרלען און פון ר' חיימען דעם 
קאַנטאָרשטשיק, נאָר פלינק און קלוגמאַן האָבּן די מעלה, װאָס זיי זיינען משכּילים און 
קלוגע יונגען דערצו, און עס זעט אױס װי פינקעלשטײין װאָלט אונדן זאָגן: ניטאָ קיין 
אַבּסאָלוטע מאָס פון מאָראַל; יונגקייט, שכל און בּילדונג זענען אויף א סך זאַכן מכפּר. 
בּיי דעם נייעם, װאָס מיר שטרייכן אונטער מיט פאַרװווּנדערונג -- ווי אַ טריט פון 
שאֲבּלאָנישן טיפּ צו דער אינדיווידועלקייס פון שרייבּער און פון העלד -- קאָנסטאַטירן מיר 
פונדעסטוועגן אין אונדזערע פּיעסעס אויף שריט און טריט די ווירקונג פון בּאַקאַנטע שטאָפן, 
אידעען און מאָטיוון, און אויבּ מיר האָבּן אין עטלעכע פּרטים אויסגעפונען פאַרשיידנקייטן 
לגבּי פריערדיקע יידישע טעאַטערשטיק, װעלן מיר אָבּער בּאַמערקן אַ סך מער אַנאַלאָגיעס. 
די קאַנװע פאַר אַלע קאָנפליקטן זענען אין אונדזערע פּיעסעס אויך משפּחה-באַציוּ? 
גען: יאָ שידוך, ניט שידוך, גנוטער שידוך, שלעכטער שידוך -- אַרום דעם דרייט זיך די 
האַנדלונג. און ממילא האָבּן מיר פון דעם די משכּילישע אויספירן: חתונה אָן ליבּע מאַכט 
אומגליקלעך; יאָג זיך ניט נאָך יחוס, יאָג זיך ניט נאָך נדן; טוגנט ווערט בּאַלױנט. 
איינציקע עלעמענטן פון אונדזערע פּיעסעס קלינגען אונדז אויך גאַנץ קענטלעך. 
נעמען מיר דעם עלעמענט פון בּאַלשעמסקע קונצן, וועלכער טרעט אַרױס אַזױ בּולט אין 
,כּלבּוניקי, טיילווייז אין ,מאָנדריש', דערמאַנט דאָס אונדו גאָר שטאַרק אין אַקסענפעלדס 
,גענאַרטער וועלט". דער עלעמענט פון אונטערשטעלן פאַלשע חת:כּלה, וועלכן מיר האָבּן 
ווידער אַמאָל אין די אָקאָרשט דערמאַנטע צוויי פּיעסעס, איז אַזױ װוי פאַרטיקערהייט אַרל= 
בּערגענומען פון גאָטלאָבּערס ,דעקטוך", װאָס איז געשריבּן אין 51838). דער פרעמדער, 
װאָס קערט זיך אום בּשעת מען האָט זיך שוין געהאַט מיאש גגװען פון אים, און מאַכט 
אַ סוף צו. אַ קריטישער סיטואַציע, איןז גאַנץ ענלעך אין ,סערקעלע" און אין רייטמאַנס 
זיווג"; אַ נאָעלנטע געשטאַלט איז אויך ענגלענדער אין ,מאַן און וייבּ, בּרודער אוך 
שוועסטער". בּלימעלע, די פאַרשטויסענע שטיפּטאָכטער פון דעם ,זיװג', איז אַזױ װי א 
קאָפּיע פון דער אומשולדיק:ליידנדיקער דימענטענער הינדע אין ,סערקעלע". 
מען װאָלט געקענט די אַנאַלאָגיע שפּינען װײטער, און די סיבּה פון דער מיטשטי. 
מונג איז אַ גאַנץ פּשוטע. דער בּראָדער קרייז איז ניט געהאַנגען אינדערלופטן,. ניט געוען 
איזאָלירט, נאָר. עֹר איז געווען. פאַרבּונדן מיט די אַנדערע משכּילישע אָאַזיסן, רייזנדערס 
האָבּן זיך געצויגן אַהין. -און אַהער. דאָס מיינט, אַז בּראָדער משכּילים האָבּן געלעבּט איך 
אַ געוויסער אַטמאָספערע פון ליטעראַרישע פאָרמען, פאָרשטעלונגען און טראַדיציעס. דאָס איו 
2) גאָטלאָבּער, ,זכרונות וועגן ידישע שריבּער", פאָלקסבּיבּליאָטעק 1 (1838), זי 954, / 
די טראַדיציע ציט זיך שפּעטער װײטער, גאָטלאָבּערס העלד ל ע מ ל חזרט זיך איבּער (צוזאַמען מיט דער 
סיטואַציע) אין גאָלדפאַדענס ,די בּײדע קונע-לעמל". די קדושין אױף.צו.פלייסגס, װאָס לאָזן זיך ניִט צוריקנעמען,. 
זענען דער אינהאַלט פון אַ מעלאָדראמע ? ,דער ישיבה-בחור",. מיט װעלכער יוליוס אַדלער האָט נאָך פאַר 
אונדזערע אױגן געצױגן שטורעמדיקע אַפּלאָדיסמענטן 


198 


בּאַזונדערס װויכטיק אויסצוגעפינען און אויפצודעקן פאַר יענער צייט, װען דער גאַנצער 
כאַראַקטער יי אונדזער היינטװועלטיקער ייהישער קולטור האָט זי ערשט געהאַלטן אין 
אויספורעמען, - 

אַהין און צוריק ציען זיך די פעדעם. עטינגער האָט אַרום 1825 שטודירט אין לעמ= 
בּערג, האָט ער זיך אָנגעזאַפּט מיט דער לופט פון דעם קרייז אַרום יוסף פּערלען. קין 
גאַליציע האָבּן געפירט קאַנאַלן פון דער מערבדיקער השכּלה, און בּײי מיר קומט איצט 
אויס, אַז דאָס בּיכל ,די גענאַרטע וועלט', אויף וועלכן עטינגער וייזט אָן אין זיין פּראָס= 
פּעקטו) איז ניט קיין אַנדער זאַך װי װאָלפסזאָהנס ,לייכטזין און פרעמעליי". גאָטלאָבּער 
האָט געװאָגלט איבּער גאַליציע, אַקסענפעלדס פרוי איז געװען אַ בּראָדערין. פון דער אנ 
דערער זייט האָבּן עטינגער, גאָטלאָבּער און אַקטענפעלד בַּלי שום ספק משפּיע געװען אויף 
דעם בּראָדער קרייז, ‏ װאָס שייך צו עטינגערן האָבּן מיר דאָך דעם בּולטסטן בּאַװיז אין 
דעם פאַקט, װאָס דעמאַנט האָט אָנגעהױבּן זיין זאַמלונג מיט אַ קאָפּיע פון ,סערקעלען.. 

די המשכדיקייט פון דער יידישער ליטעראַטור צװישן מענדעלסאָנען און מענדעלען 
איז אַלואָ אַ פאַקט ניט אָפּצולײקענען, עס זענען אומגעגאַנגען סכעמעס כּמעט וי פאַר= 
טיקע, כאָטש נעם און שטעל זי אַרײן אין אַ פּיעסע, און איך מין, אַז עס איז קין 
צופאַל ניט די שפע דראַמאַטישע פראַגמענטן, װאָס בּאַװײזן זיך צום סוף 60ער אאָרן 
אין ,קוֹל מבשר", זיי בּויען אויף אַן אָנערקענטער טראַדיציע. ‏ 

אויף דעם דראַמאַטישן מאָדעל פון זייער צייט האָבּן אֶבּער די בּיידע ּראָדער מחבּרים 
אָנגעקלײדט אַ גוט:צוגעשניטענעם, לעבּנסעולן שטאָף, װאָס איז אינטערעסאַנט נאָך בּיז 
הייגטיקן טאָג, 


? 


מיר דאַרפן זיך איצטער אַרײנטראַכטן אין דער פּראַגע וועגן דער בּאַציוּנג פון אונ= 
דזערע בּיידע מחבּרים צו זייער שפּראַכיקן אינסטרומענט, צו יידיש. 

אויפן סמך פון דעם אַלעם װאָס מיר זעען קען גאָר קיין רייד ניט זיין װעגן אַ שנאה 
צו יידיש אין דעם קרײז פון די פינקעלשטיינס, רײטמאַנס און דעמאַנטס, פאַרקערט, עס 
איז געווען אַ צ'וגעבּונדנקייט צו ידיש. יידיש איז געווען די נאַטירלעכע אומגאַנג= 
שפּראַך זייערע אויף וויפיל עס איז געגאַנגען װועגן טאָג-טעגלעכע ענינים?). זייער בּאַשױ= 
דענע ליטעראַרישע טעטיקייט האָט זיך אויך אָפּגעשפּילט אין יידיש (װאָס אַ משכּיל מיט 
זיינע דייטשע קענטענישן האָט געקענט אויפטון אין הױך-דייטש האָבּן מיר דאָך געזען 
אין עטינגערס דורכפאַלן), 

אלא װאָס דען -- עס איז בּיי זי ניט געװען דער בּאַװוּסטזײין, אַז יידיש איז עפּעס 
אַ סאָציאַלער כּוח, װאָס קומט נאָך ערשט שפּילן אַ ראָלע. לערנען יידיש איז ניט 
כּדאַי -- אַלע קענען דאָך סיי װוי. אַגיטירן פאַר יידיש איז ניט נײיטיק געװען, ווײל אַלע 
האָבּן סיי װי גערעדט יידיש, און טאָמער ניט האָט אויך ניט אױסגעמאַכט, אַבּי אַ יידיש 
האַרץ, פאָדערן רעכט פאַר יידיש איז זי ניט איינגעפאַלן אין יענער צט, בּשעת אַפילו 
פּױליש האָט געהאַט אין גאַליציע גאַנץ קנאַפּצ רעכט און אוקראַיִניש גאָר קיין רעכט גיט. 
די נאַטירלעכע שפּראַך פון בּילדונג, פון אויפקלערונג, פון בּרויט איז געװען דייטש, 
יידיש איז געווען אן ענין פון האַרץ, פון סענטימ:נט און אַפּעקט און האָט ממילא בי 
מער סענטימענטאַלע מענטשן, בּיי וויצלינגען, בּיי צוגעלאָזטע געשפּילט אַ גרעסערע ראָלע 
איידער בּיי טרוקענע קאָפּמענטשן. 

װיבּאַלד אַזױ איז קיין װוּנדער ניט, װאָס די עלעמענטן פון דייטש און יידיש זענעך 
אין די בּראָדער פּיעסעס אויסגעמישט נאָך מער איידער אין ,סערקעלע". 





יי .סטייג :0 


) זע דעם אַרײנפיר צו מײן עטינגער-אױסגאַבּע, זי ||1שׁ אי 
6 אַזױ דערציילט ד"ר אַ. לטנוױ. 
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דייטש איז אין גאַליציע געװוען יעמאָלט די איינציקע שפּראַן פון דער אַדמיניסטראַ: 
ציע, פון געריכט, און פון בּוך דאָך אַװדאי, בּאַמערקן מיר דעריבּער מער וי איין מאָל. 
אין די פּיעסעס, אַז װען די פּאַרשױנען הײבּן אָן צו רעדן וועגן מער אַבּסטראַקטע 
ענינים, גײען זי אַריבּער צו דייטש. אוֹיךְ די שפּראַך פון ליבּע, אָדער ריכטיקער פון 
פלירט, איז געווען דייטש (לאָמיר זיך דערמאָנען װאָס פרץ האָט געשריבּן מיט אַ יאָר 30 
שפּעטער וועגן דער אָרעמקײט פון יידיש אויפן פעלד פון ליבּע:טערמינאָלאָגיע!). צוריק: 
גערעדט אָבּער, איז װוּ מיר געפינען אַ געפיל-מענטש, אַ גוטן בּרודער צװישן די פּאַר: 
שוינען, רעדט ער יידיש אַפילו ווען ער איז אַ סטודענט כּביכול, | 

מיר האָבּן אַ װווּנדערלעכע סצענע אין .כּלבּוניק", װוּ קלוגמאַן פּאָ דערט מען 
זאָל רעדן ידיש און דערצײלט, אַז עס איז אַן אָפּמאַך אַזאַ צװישן די יידישע סטו: 
דענטן אין בּודאַפּעשט. א פאָדערונג אויף יידיש האָבּן מיר אויך אין ,סערקעלעז), ווּ 
ר' דוד פרעגט בי אַלטעלען: ,פאַרװאָס רעדסטו נישט לִיבֹּיֶר ײדיש, װאָס שעמסטו 
דיך יידיש צו רעדן?". נאָר דאָרט איז ר' דוד גופא פון די דייטשריידערס, און זיין מוסרן 
אַלטעלען קען מאַכן דעם איינדרוק וי איינער זאָגט: װאָס קריכסטו צװישן די פיינע 
מענטשן בּשעת דו בּיסט דאָך סך:הכּל ניט מער וי אַ פּראָסט מיידל, דאָ בַּיי פינקעלשטײ: 
נען, אין קלוגמאַנס פאָרמולירונג, זעט די זאַך אויס גאָר אַנדערש. איך גיבּ דאָ דעם שמועס 
אַרום דעם ענין אינאַנצן; עס איז די צווייטע סצענע פון צווייטן אַקט, 


(פרענקעל קומט אַרײן, נייגט זיך, דען הוט אין דער האַנט), 

פר ענקעל. גוטען טאַג, מיינע העררען! 

קלוגמאַן קאַשאַמער?) דיענער! בּרוך הבּא! 

פר ענק על. בּרוך נמצא, הערר קלוגמאַן! איך קאָממע יעצט צו איהנען אום ראַט! 

קלוגמאַן מע גייט צו מיר וויא נאָך מצה װאַססער! אָבּער יודיש שפּרעך מיט 
מיר, ניט קיין דייטש! דיא האָסט פאַרגעסען, װאָס מיר האָבּין צווישען אונז סטודענטען 
אָבּגעמאַכט -- נור סאַמע יודיש צו דרע דיא מוזט, פאַרשטייא, גאָר קיין יודיש ניט 
קעננען?! 

פר ענ קעל. איך קיין יודיש! בּעססער פון אַללע יודען?! נור זאָג מיר נור, װאָס 
פאַר אַ סמאַק פיהלסטו אין דריננען! 

יק לוג מ אַן (שפּרינגט), בּראַװאָ, בּראַװיסימאָ!; ויא קומט צו דיר אַזאַ וואול װאָרט! 

פרעננ קעל. זע נור וויא ער טעהיט:) אַזױ! 

קלוגמאַן (שפּרינגט און לאַכט), טעהין, טעהין! פון װאַניט קאנסטו דיא גוטע 
אויסדריקע? 

פר ענ קעל., איך וועלל דיר אָנשיטטען אַ פוללע שטיבּ אַז דיא װיללסט! נור דאָס 
אויף איין אַנדערט מאָהל. אַצינד דאַרף איך דיך פרעגען אַ מענעציו)! 

ק לוג מאַ ן (לאַכט שטאַרק), אַ מענעצי! אַ מענעצי! נא, איך האָבּ גאָר נִיט גע= 
וואוסט, אַז די בּיזט אַזאַ בּויקי יונג! 


פר ענקעל, בּױקי ינגן אױך אַ גוט װאָרט! נא, לאָמיר זיך פאַרהערען, דיא 

אַחבּרוש! 
קלוגמאַן. אַחבּרוש! נאָך א אַ גוט װאָרט!. פון װאַניט ווייסטו דיא אַלע װערטער! 
פרענקעל, מיין מאַממע האָט מיך געבּענשט מיט דעם נאָמען. נור אַחבּיוש פלעג 

זיא מיך רופען! איך האָבּ מיך אָנגעהערט מיט דיא װערטער מעהר ויא אַללע יודען מיין 





1) עטינגער זי 151, 

+)---געהאָרזאַמער, 

6 64 { 2104 ,טע ה אֶהן האַרצן) -- טעסצקע (צנפ) סומעסמצצגסקם". האַרקאַװי, ר' 
ענגל' העבּר/} נ"י 1028, ז' 2241 טע הע -- 8802058, 1060ע80 יגו, תּוגה" 

*) אַפּנים שפּעטיפאָרם פון , עצה", 
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מאַממע, אַ זאָגערן אין שול פאַר דיא װײבּער, זיא זאָגט װיא אַ װאַססער, ליינט דיא 
תּחינות וויא אַשרי און קלינגט ויא אַ גלאָק! | 

קלוגמאַן נא, דיא בּיזט אַ וואולער יונג! איך האָבּ גאָר ניט געװואוסט אַװױ פיעל! 
אַז עס איז יאָ אַזו, זאָג זשע מיר: װוער קומט צום ערשטין אין שיל אַרײן; 

פרענקעל (דענקט אַבּיסִיל נאָ). א ווייס, ך'לעבּען: ,ך'לעבּען" איז אויך אַ גיט 
װאָרט! ניט אפשר? 

קלוגמאַן אאָ, ענטפער מיר, װאָס 4 פרעג דיך, נור פאר יול" נישט! ,פאַר= 
קווענקלין" איז אַ שלעכט װאָרט! 

פר ענקעל לאַכט). צום ערשטען קימט אין שול אַרײן דער צווייטער, נישט אפשר; 

קלוגמאַן גאַנץ רעכט! זאָגזשע מיר, װאָס טוהט מען, אײדער מע לײיגט זיך 
שלאָפען? 

פרענקעל (דענקט נאָך) מע קישט די מחזה! ניין, מע לייענט קריאת שמע! ניין... 

קלוגמאַן (זעצט זיך) אָ דאָס טוהט מען! קאָן מען זיך לײגען אונ נישט פריהער 
זיך צו זעצין? 

פרענקעל יאָ, ריכטיג! זאָג זשע מיר װאָס איך װעלל דיך פרעגען: אַז מע עסט 
אום יום כּפּור, דאַרף מען זאָגען אין בּענשין יעלה ויבוא! 

קלוגמאַן חא, חאַ, חאַ! א האָבּ גאָר ניט געװאוסט מיט װועמין איך האָבּ 
צו טוהן! 

פר ענקעל. װאַרט, בּיזט ! נאָך נישט פאַרטיג! למשל: אַז דיא זאָללסט דיך שֶמַדין, 
וויא אַזױ װאָללט זיך דיר דערנאָך געחֶלומט -- אויף יודיש, צי אױף דײיטש; 

קלוג מאַן (לאַכט אונאויפהערליך) נא, אַ גוט שלים מזל! 

פרענקעל. למשל: אַ המײטאַש זאָלל האָבּען נישט 3, נאָר 4 שפּיצין -- װאָללט 
מען בּאַדאַרפט אין איהם אַנמאַכען ציצית; 

קלוגמאַן (פאַרקייכט זיך), הער שוין אויף! איך האַלט עס ניט אויס פאַר לאַכעף 

פר עג ק על, אֵיאָ װעסט מיט מיר שוין נישט דערטשעפּען! 

קלוגמאַן (לאַכט, לאַכט, בּיז ער לאַכט זיך אויס). נא, אַ גוטער שמדילניק! או, 

דיא װועסט מיר אַמאָהל צו ניטץ קומען! (פּיזע) 


די לעצטע יאָרן איז אונדז שוין אויסגעקימען היפּש מוַתֹּר צו זיין אויף דער שטאַמפּ; 
פאָרשטעלונג, אַז די משכּילים, אַפילו די יידיש:שרײבּער איך, האָבּן פיינט געהאַט די 
יידישע שפּראַך, אונדזערע פיר בּראָדער פּיעסעס מאַכן אונדז נאָך מער רעווידירן דעם דאָ: 
זיקן איינזייטיקן קוק. דוד פרידלענדער און טוביה פעדער טאָרן ניט פאַרשטעלן פאַר אונדז 
עטינגערן, רייטמאַנען און פינקעלשטייגען, 
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מיר האָבּן שוין פעסטגעשטעלט אין אונדזערע פּיעסעס די עלעמענטן פון קאַמף 
קעגן פּינצטערניש און פאַר אויפקלערונג. אָבּער פאָרט זענען זיי אַרױסגערופן פון אַ קינסט" 
לערישן דראַנג ניט וייניקער איידער פון אַ דירעקטן ווילן צו קאַמף, מיר מוזן דעריבּער 
פּרוּוון אַנאַליזירן די װוערק אויך פון דער קינסטלערישער זייט. 

אַם שװאַכסטן איז געראָטן רײטמאַנס ,זיװג", די קאָנסטרוקציע הינקט צו שטאַרק 
אַפילו פאַר אַ קאָמעדיע. עפּעס קומט עס אס צו האַמעטנע, אַז דאָס גאַנצע רעדל דרייט 
זיך איבּער נאָר צוליבּ דעם װאָס פּעסל האָט צופעליק אונטערגעהערט די שניידערס שמועס 
וועגן דודען; דוכט זיך, זי איז געווען גענוג אינטים מיט אים גופא אױף צו קענען דער: 
קענען זיין כאַראַקטער. אַגב האָט רייסמאַן געטאָן אַלץ װאָס מעגלעך אויף צו מאָלן דודען 
װאָס שװאַרצער; איז אים דער נעגאַטיװוער טיפּ איך ניט געראָטן, דודעס אַנטיפּאָד, 
שלמהלע, איז אַרױסגעקומען גאָר אָן לעבּן; אויך בּלימעלע און רײועלע זענען בּלאַס בִּיז 


201 


גאָר; דער דאָקטער איך דאָס איגענע, נאָר דאָ קען מען מלמד זכות זיין, אַז ער 
בּאַװײיזט זיך נאָר אויף אַ װויילע. ר' שמעון זעט אויך אויס מטושטש. זיין װײבּ יי פייוול 
זענעןן די איינציקע פיגורן, װאָס זענען אַרױסגעקומען בּולטער, יט 

אָבּער בּיי דעם אַלעם זענען אין דעם ,זיווג" פאַרהאַן זייער געלונגענע סצענעס. וען 
דער בּעלפער פּאַרהערט איציקלען, אָדער וען פייוול בּאַװײזט זיך אין ר' שמעונס שטובּ 
אין דער מאַסקע פון זשאָלקװער נשרף, האָבּן מיר בּאמת הנאה. װייזט אויס, אַז רײטמאַן 
האָט גוט געקענט אַראָפּכאַפּן אַ בּילד, אָבּער ער איז געװען שואך אױף קאָמפּאָזיציע. 
דאָס װאָס ,דער קיטטעל" איז גוט קאָמפּאָנירט, איז אַפּנים ניט זיין אויפטו, נאָר פרידריך 
שיללערס. | | 
די שפּראַך רייטמאַנס איז אַ פּרעכטיקע; כאָטש זעץ זיך און נעם שרייבּ אוֹיס ווער= 
טער און װאָרט-בּאַהעפטן. נאָר ווען ער װויל ניצן די שפּראַך אױף צו כאַראַקטעריזירן די 
איינציקע העלדן, מוז ער אָנקומען צום שאַבּלאָנישן מיטל: פאַרבּינדן בּאַשטימטע פּערזאָנען 
מיט אַ בּאַשטימטן ווערטל אָדער אַפילו מיט אַ שפּראַך-פעלער. פּעסל ,רעדט האַלבּע וער= 
טער", זי פאַרענדיקט ניט קײין זאַץ, און װען דודע זאָגט איר אונטער פּונקט קאַפּױר, 
שאַפּט זיך אַ קאָמישע ווירקונג. אױבּ ר' יוחנן אין ,סערקעלע" זאָגט אויף יעדן טריט 
,קומט מיין שמועה אֲפיר", זאָגט זיין קאָפּיע אין ,זיווג", ר' שמעיה שמש: ,די קשיא איז". 
אַן ענלעכער מיטל פון אױיסװײיגיקסטער קאָמיק בּאַשטײט אויך אין פאַרקרימען העבּרעיזמען, 
אָנשטאָט ה רי חושך זאָגט רײטמאַנס העלד יאָרון חושן', אָנשטאָט נשיא פון בּבל-- 
,נתן פון בּבלי. 

פינקעלשטיין האָט ווייזט אויס געהאַט אין זיך מער דראַמאַטיש בּלוט. דאָס ווייזט זיך 
אַרױס שוין אין דעם, װאָס אַפילן זיינע פּאָזיטיװוע העלדן זענען מענטשן פון בּלוט און 
פלייש -- מסתּמא טאַקע דערפאַר, װאָס ער האָס זיי ניט פאַרװאַנדלט אין קיין מלאָכים. 
און סצענעס געראָטענע, דיאַלאָגן מחיהדיקע געפינען מיר בּיי אים אין די צענדלינגער. 
וועגן שפּראַך איז אָפּגערעדט, אין פרט פון בּאַהערשן די שפּראַך:מיטלען זעט זיך גאָרניט 
קיין אונטערשייד צװישן אים און רײיטמאַנען. זי זענען בּיידע פון דעם מין פרענקעלס, 
װאָס קענען אָנשיטן אַ פולע שטובּ מיט געפּערלטע ווערטלעך. 

חסרונות אין דער קאָנסטרוקציע קען מען פטרשטייט זיך בּיי פינקעלשטיינען אויך 
געפינען מער וי גענוג. צופיל איז געבּויט אויפן צופאַל אין ,כּלבּוניק"'. צו אומגלױבּווער= 
דיק איז פלינקס פאַרשטעלעניש אין ,מאָנדריש". צו מאָדנע איז דאָס, װאָס רויזע אין ,די 
דריי שוועסטערקינדער', וועלכע קען זיך דאָך גאָר קיין גענוג װאַזשנעם חתן ניט צוקלײבּן, 
בּאַשטײט מיטאַמאָל אוױיף עזריאל:הירשן. צו אומפאַרשטענדלעך איז דאָס, װאָס די 
שוועסטערקינדער בּאַגעגענען זיך מיט זיערע אייגענע בּיים רב און ריידן אַפּילו ניט אויס 
איינער צום צווייטן דאָס אַנדערע װאָרט. 

אַ סימן פון שװאַכקײט בי פינקעלשטיינען איז אויך דאָס, װאָס אַ צאָל אלד הייסן 
בּיי אים לויטן פּרינציפּ , כּשמו כּן הוא': פלינק, קלוגמאַן, שלמה װאָלטעטער, יאָסעלע 
פראַנצויז. דאָס איז דער שניט פון דער אײראָפּעיִשער ראַציאָנאַליסטישער קאָמעדיע=שרי= 
בּונג, װאָס בּיי איר איז אונדזער היימישע השכּלה געגאַנגען אין דער לער. אָבּער עס איז 
זייער . כאַראַקטעריסטיש פאַר בּיידע פּיעסעס, װאָס זײ;ר האַנדלונג שפּילט זיך אָפּ אין 
רעאַלע ערטער, אין סטרי, יאַס, פּעסט (אַזױ װוי בּיי עטינגערן אין לעמבּערג) יא ניט 
אין אַ ניבּיװאַלע, ווימיסלע, גלופּסק אָדער נעװידימאָווקע. 

פונעם שטאָף פון וועלכן אונדזערע בּיידע מחבּרים האָבּן אױסגעקנאָטן ,פּאָסעסי און 
,לוסטשפּילן" (קיין גרויסער חילוק צװישן די צוויי מינים זעט זיך אַגֵב ניט אַרױס). װאָלט 
אַן אַנדער דראַמאַטישער טעמפּעראַמענט אונטער אַנדערע אומשטאַנדן געקענט אױפבּויען 
טראַגעדיעס. אָבּער העכער פון זיין קאָפּ קען קיינער ניט שפּרינגען; זענען אונדזערע 
בּיידע שרייבּער געבּליבּן אין גבוֹל פון עטנאָגראַפישער דראַמאַטורגיע, װאָס גליטשט 2 
טיילמאָל אַראָפּ בּיז אַ סומע דראַמאַטיזירטע אַנעקדאָטן.. : 

פאַרגלייכן מיר אָבּער -- װאָס דאָ ס איז די איינציקע ריכטיקע מאָס -- אונדוערע 
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פיר בּראָדער פּיעסעס מיט די שאַפונגען פון דער יידישער השכּלה?דראַמאַטיק, ‏ װעלן מיר 
אי רייטמאַנען אי נאָך מער פינקעלשטיינען אַװעקשטעלן לעבּן די בּעסטע, לעבּן אייבלען, 
װאָלפסזאָהנען און עטינגערן, ניט נאָר אַקסענפעלדס פיעסעס, אָדער ,רחלע די שיינע זינ= 
גערין" פאַלקאָװיטשעס, אָדער דוד זאַהיקס פאַרשפּעטיקטע ,ראָזע צװישן דערנער', נאָר 
אַפּילו מענדעלעס ,טאַקסע" קען זיך ניט גלייכן צו אונדזערע פיר פּיעסעס אין פּרט פון 
דראַמאַטישער קאָנסטרוקציע. עס איז גאָר אַ װוּנדער פון װאַנען האָט מען גענומען אַזויפיל 
פאַרשטאַנד פאַר טעאַטער אין דער יידישער סביבה, װוּ עס איז אייגנטלעך קיין שום אויס= 
קוק אויף אַן אויפפירונג ניט געװען. 

דער ערשטער ענטפער אין -- טאַלענט. | 

בּיי פינקעלשטיינען ווייסן מיר אויף זיכער, אַז עס "ומט צו נאָך אַ פאַקטאָר: ער 
איז געווען אַ סך אונטערוועגנס צוליבּ זיינע געשעפטן און האָט בּלי שום ספק געזען ניט= 
יידיש טעאַטער. | | יי = 

אין ,מאָנדריש* אַנטפּלעקט זיך פאַר אונדז נאָך אַ װאָרצל פון דראַמאַטישער עגערגיע 
בּיי יידן, די פּורים=שפּיל. מען קען זיך שפּאַרן װעגן דעם װי גרויס עס איז דער חלק פון 
דער טראַדיציאָנעלער פּורים=שפּיל אין דעם אויפבּוי פון אונדזער מאָדערגעם טעאַטערג), אָבּער 
אַז דער חלק איז פאַרהאַן, דאָס לאָזט זיך ניט לייקענען בּאין אופן, אין ;מאָנדריש', הו 
די טראַדיציאָנעלע. פּוריםשפּיל איז אַרױסגעפירט איף אַ מאָדערנער סצענע, זעען מיר 
אַן אָרגאַנישע פאַרקניפונג פון אַלט און פון נײ אין דער ידישער בּינע:שאַפונג. און 
ווען מיר נעמען נאָך אין אַכט, אַז די שפּילניקעס אין ,מאָנדריש' זענען טאַקע ניט קין 
אַנדערע װי װאַנדערנדיקע בּראָדער זינגער, האָבּן מיר פאַר די אויגן דעם גאַנצן מאַטעריאַל, 
װאָס פון אים האָט גאָלדפאַדען אין דעם זעלבּן יאַס מיט צװאַנציק יאָר שפּעטער אויסגע+ 
בּוױיט דעם בּנין פון דעם נייעם יידישן טעאַטער. 


4 זע למשל דעם אַרטיקל. כון ד"ר אַ. מוקדוני אין ,גאָלדפאַדעןיבּוך", ניי 1926,. זי 7. 
| " 3 


דיא דרייא שוועסטערקינדער 
| = לוסטשפּיעל אין דרייא אַקמע 


יו ישעיה גוטמאַן, 


פּאַרשונען 

ר איציקל דעם רב'ס 
רבקה פייגא די תב 
פּעסילע דיא קליינע, זײער טאָנטער 

: 3 סטער. 
זנה'לע יי 
רויזה 
עזריאל הירש געװעלבּ-משרת, חנה'ליס מאַן 


יוסלי פראַנצויזן אַ גוכהאַלטצר, שפּעטער אַ לעהרער 
שמחה'לי בהר"ב אַ לעהרענקינד, פּעסילס חתן, חנה'ליס געליעבּטער 


קאָלעקטאַנט 
3 אָרימע לייט 
ר' דן 
: 2 דיינים, 
ר' משה רחמיאל 
ף' נוח דיין שמיש. 


חנה'ליס דינסטמיידל 
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ערשטער אַקט 
1 סצענע 


(אַ שײנע שטובּ, רױזה דיצט אונ נעהט און ינגט זיך צו) 


רויזה 
דיא. דייטשע טראַכט 
איז טאַקע אַ פּראַכט; 
מע קיקט אויף דעם גאַנג, 
נישט אויף דעם ראַנג, 


אָהן אַ ראָק 
מיט אַ יודישען לאָק-- 
ויא קומט ער צי מיר, 


ער זאָל מיר געבּין אַ ריהרן 


אַ דייטש בּין איף גערן, 
דאָ זעה איך אַ קרןן 
אַ דייטש איז אַ טאָך, 
אַ יד - אַ שלאַק אַ בּראָך! 
חנה, מיין שוועסטערקינד . 
האָט געמוזט זיין בּלינד, 

| זיא. האָט גענעמין פאַר צרוז 
גאָר אַ געוועלבּ-משרת! 


אַ יוד, אַ זשיד, 

ער קאן פאהרין אויך אַ יָריד 
ער קאן דיא תּורה 

פאַרקויפען סחורה, 


לעזען אַ בּיך 

געשווינד אונ גיך 

אדער מאכען אַ טהֶעם 

איז קיינער אין דער היים! 
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2. סצענע 


(פּעסילע קומט אַרײן) 


פּעסילע גוט מאָרגען! 

רויזה גוט יאָהר, סקאַציל קומט, כּלה. מזל טוב, כּלה! 

פּעסילע װאָס איז נאָך אַ מאָהל מזל טוב? נעכטין איז קאַרג געוועזען? 

רױיזה װאָס האַרט עס דיך? נאַרר! מזל טוב איז תּמיד גוט, אַ מעהר 
וויא שיין דיא בּיזט געװאָר'ן נאָך דיא תּנאים? 

כּעסילע הײבּסט שוין װוידער אָן חוזק צי מאַכען! יס איך דען ניט, 

צז דיא מאַכסט פין מיר חוזק? | 

רויזה גייא שוין נאַר, מאַך איך זשע חוזק? 

פעסילע איך בִּין געקומען צו דיר, זאָלסט מיר טוהן עפּיס אַ טובה! 

רויזה פון דיינעט וועגען אפילו אין פייער אַריין צו שפּרינגען! 

פּעסילע הער שוין פאָרט אַ מאָהל אויף מיט דיינע כּטעותליך! 

רויזה פּליצינג, נאַרר! דיא קאָנסט דעך מיך, וועפלל איך זשע טרייבּען 
כּטעות, ובּפרט מיט דיר, מיט אַ געשװועסטערקינד? 

פּעסילע לייא מיר אַ מוסטער, איך װילל מאַכען מיין חתן אַ בּריפּטאַש! 

רויזה איין בּריפטאַש! דיין חתן! שעמסט דיך נישט צו זאָגין דיין חתן? 

פּעסילע הער שוין פאָרט אויף חוזק צו מאַכען איך וועלל שוין דאָס 
אַנדערע מאָהל ניט קומען צי דיר! 

רויזה כּטעות אויף אַ זייט! לאָמיר בּעסער שמועתן פון לעבּעדיגע זאַכען! 

פעסילע הער נור אויס! וויללסט מיר לייען, לייא מיר; אַז נישט וועלל 
איך גיין ערגיץ אַנדערש! ? - 

רויוה ניין, א מוסטער אויף אַ בּריפּטאַש האָבּ איך ניט. אויף אַ לעזע? 
צייכען קאַן איך דיר לײיען. | 

פּעסילע אַ לעזעצייכען! איך ווייס גאָר ניט װאָס דאָס איז! 

רױיזה. (6:ט) פערד! אַ לעזעצייכען װוייסט מען ניט, װאָס ס'איז! אַ לע 
זעצייכען איז אַרײין צי לייגען אין אַ בּיכיל אַריין פאַר אַ סימן ויא מע האַלט. 
ווען ער װעט לעזין, װעט ער זיך דערמאננען אָן דיר! 

פּעסילע אָט אַ פּנים מיין חתן קאָן דענן לעזען! 

רויזה אַודאי! זאָרג דיך פאַר איהם! ער ווייסט שוין ויא עפּיס ליגט. 
איבּריגענס קאן ער ניט לעזין, װעט ער עס אַריין לײגען אין דער גמרא 
אָריין---/זיא געהט אֶבּ) װאַרט! איך וועלל עס דיר אַרין בּרענגען. 

פּעסילע (אליין) דאָס װעט פּונקט גוט זײן פאַר איהם, פאַר יאָסילי, 
זיא מיינט אין דער אמת, ס'איז פון'ם חתנס װעגעף 

רִױיזְף (ברענגט אריין דאָס מוסטער) זעהסטו: אַזױ ויא דאָס איז, וועסטו 
װויסאַרבייטען. פון דער זייט װעסטו שטעללען דיין נאָהמען, פון דער אַנדע? 
רער זייט זיין נאָהמען; גאָר אונטען שטעללט מען צעט (2) אַ (8): צום 
אנדענקען. 

ֶּעסִילְץ (נעמט עס צ איך דאַנק דיר זעהר! 
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רויזה אַ דאַנן אס ירצה השם פּורים! איך האָב פיינד, מע זאָלל מיר 
דאַנקען. מאַכשאָװיסין! זאָג נור, האָסטו עפּיס גערעדט, געשמועתט מיטן חתן 
פאַר דיא תּנאים? | 

פּעסילע פּליצינג! איך האָבּ איהם אפילו נישט רעכט אָנגעקיקט! 

רויזה װי זשע װערט מען אַזױ אַ כּלה; | 

פּעסילע בּיז דער לעצטער מינוט האָבּ איך ניט געװאוסט. שדכנים 
האָבּ איך געזעהן קומען אַרײן און גײיען אַרױס. אויף אַ מאָהל האָט מיר דיא 
מאממע געזאָגט, איך זאָל מיך אָנטוהן אונ גיין אויף תּנאים, בּין איך געגאַנגען. 

רויזה מישטיינס געזאָגט! אַזױ בּאַגראָבּין אונזערע יודען דיא קינדער! 
וויא פיעל בּיסטו אַלט? 16 יאָהר. דאַרפסטו שוין זיין אַ כּלה? אַז דיא זאָלסט 
אַ כֹּלה װערען צו 20 יאָהר, װאָלט הירשעל קרעפּיל איבּער אַ יאָהר ניט 
דערלעבּט?! 

פּעסילע װאָס זאָגט מען אָבּער אויף אַ מיידעל, װאָס זיאיז שוין אין 
דיא יאָהרען! 

רויוה לאָז מען זאָגען װאָס מע וילל! 

פּעסילע װער שמועתט פון דיר! דיא פרעגסט נישט אױף דער גאַנ2 
צער וװעלט! : / | 
רויזה װאָס דענן? הערען װאָס די זשידעס זאָגין!? בּעסער שפּעסער 
חתונה האָבּען, אַבִּי ס'זאָלל זיין וויא . דאָס האַרץ וװוילל! איך וועלל אַנדערש 
נישט חתונה האָבּען, בִּיז איך וועלל זעהן, מיט װעמין איך טוה, װאָס אוג 
ווענן אַקוראַט! | 

פּעסילע גלייבּ מיר; מעהר מע קלױבּט, פאַללט מען אַרײן אין אַ גרעײ 
סער שלים מזפ! | | 

רויזה ‏ גייא שוין דוממקאָפּ! דיא ווייסט אויך עפּיס װאָס סע טוהט זיך! 

פעסילע אין 60 מע קלױבּט, מע קלױבּט, בּיז מע בּלייבּט זיצין ביז 
אין גרויען צאָפּ אַרײן אַ גוטען טאָג! (תזיא געהט אָכֹ) 

רויזה שליי) אַזאַ טשיפּקי! זִיא איז שוין אויך אַ לייט געװאָר'ן! געפעללט 
דיר דער גוט מאָרגין, װאָס זיא האָט מיר געמאַכט! נא, חיבּאַ איך וועלל ניט 
לעבּען, איך זאָלל איהר ניט אָבּ דיענען, לעת עִתֹּה װעל איך זיא אויך אַרײן 
שטעללען אין ליעד, דאָס ליעד זאָלל ענטהאלטען !אַללע 3 שװעסטער קינד, 
איך אונ חנה שטייען שוין דאָרטן נאָך זיא, פּעסילע דיא קליינגע מוז אויך 
זיין אין מיטטען (ױא נעמט דיא פעדער, שריבּס צו צום ליעד עפּיס. נאך אייניגען 
מינוטען שפּרינגט זיא אױף, לאַכט אונ לעוט גאַנץ לױס): 


העסילע דיא קליינע 

נעמט גאָר אַ מורנו; 

נעכטען איז געוועהן אַ תּקיעת כֹּף 
מיט דעם לעהרענקינד שמחלי בהרַב, 
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בּייא טאָג זיצט ער איבּער דער גמרא, 
פאַר נאַכט איז ער פאַר חנהלין דיא כּפּרה; 
בּייא טאָג איז ער גאָר אַ תּנא, 

פאַר נאַכט, בּייא דער גוטער חנה, (פּויזע) 


זיא זאלל ויסין, דיא גרינע פּעסילע, װאָס פאַר אַ חתנדל זיא נעמט! א כּשר 
קינד, אַ טהייערנ! שפּיעלט די פרוממע ראָללע, אונ אונטען אַרום. איז ער כּל 
בּו, סע דאַכט זיך, ער גייט אין בּית המדרש אַרײן לערנען; צום סוף גייט ער 
גאָר צו יאָסאַלין לעזען א ביכעל, מנחה צייט זיצט ער איבּער בּייא חנהלין. 
בּיז זייגער 9 לויפט ער אַרום שפּאַצירען. ער לאָזט נישט אויס איין מיידעל, 
איין װײבּעל, װאָס ער זאָלל איהר ניט מאַכען די קוהר. היינטיגע לעהרענקינדער 
מישטיינס געזאָגט! (זי נעמט ווידער דאָס ליעד אונ לעזט); 


נאָר מיר, גאָטט זייא דאַנק 
טוהט גאָר נישט בּאַנג, 

אויך בּין איך ניט געקוועהלט, 
װאָס ך'האָבּ יוֹסעלען געוועהלט, 


חאָטשי איך בּין נאָך ניט קיין כּלה, 
דאָך ווייסען אַללע 

בּיי אונז אין שטובּ, 

אַז מיר האָבּין זיך ליעבּ,. 


האַ, האַ, האַ! שיין! איך גלייבּ מיר גאָר אַליין ניט, אַז איך האָבּ דאָס ליעד 
פערפאַסט! מיין טייערער יוסאַלי איז מחויב בּאַלד צו קומען. איך װעל איהם 
ווייזען, אַז איך קען געדיכטע אויך שרײבּען. שאַ, ער גײיט! ניין! עס איז נים 
זיין גאַנג! (זיא האָרכט), 


3. סצענע 


(חנה קומט אַרײן) 


חנה גוט מאָרגען! 

רֵויזָה גוט מאָרגען! גוט מאָרגען! מזל טוב! 

חנה װאָס איז פאַר אַ מזל טוב! 

רויזה אֶך, דיא װײיסט גאָר ניט? 

חנה נין, אױף עהרע! װאָס איז ווייטער פאַר אַ נייעס? 

רויזה דײן אַנגּעטער איז אַ חתן געװאָר'ן. נעכטין בּייא נאַכט איז 
געװעזען ראשי פּרקים, שיין, דיא װייסט גאָר ניטן? 

חנה פון װאַניט זאָלל איך וויסען? אַ נביא בּין איך; זאָג מיר חאָטש 
פאַר ועמען? | | | 
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רויזה פאַר אונזער שוועסטער קינד פּעסילע דיא קליינע! 

חנה װאָס זאָגסטו! נאַררסטו מיך אָבּ צי ניין? 

רויזה זייא נישט קינדיש! איך װאָללט דיך אָבּגענאַררט! אַזױ זאָללען 
מיר בּיידע לעבּען ויא ס'א; אמת! אָט איז זיא ערשט -געוועזען בּייא מיר 
לאַיען אַ מוסטער צו מאַכין דעם חתן אַ בּריפטאַש. טוהט דיר װאָטשי עפּיס 
הנאה, װאָס ד'האסט געפַּטָרט דיין אנבּעטערן . 

חנה מין אנבּעטער! װואָס איז דאָס פאַר איין ארט! ווענן איך קים צו 
דיר, סיקירסט דיא מיך אלץ מיט מיין אנבּעטער! 

רויזה נא, װאָס האַרט עס דיך? הלואַי װאָללט איך געהאַט איינעם! 

חנה דיר איז נור אין זינן ווערטליך צו זאָגין! אונ זאָג זשע מיר, װאָס 
איז דאָס פאַר אַ שמועת: האָסט שוין געפִּכָרט דין אנבּעטער? 

רויזה איך מיין, ער וועט שוין נישט מיין קומין צי דיר, דיר צו 
דוללען דעם קאָפּ אומזוסט. זאָג זשע נור, איך ווייס גאָר ניט, איז דיין מאַן 
גֹצָר ניט אייפער זיכטיג אויף דיר, אַז ער טרעפט איך אַ מאָהל בּיידע אױיף 
דעם שפּאַציר אָדער אין דער היים? 

חנהת מיין מאַן? איהם גײט נישט אָן אַזױנע זאַכין. ער איז פין דער 
אַלטער װעלט, אָהן חכמות! איבּריגענס, װאָס האָט ער דאָ צו מיינען? אָט אַ 
פּנים איך פיהר דאָ געשעפטען מיט איהם? ער נעבּיך, שמחהלי, האָט מיך נאָך 
זייער ליעבּ; איך אָבּער, װאָס קען איך איהם העלפין? אַז מיין טאַטטע האָט 
מיר דעם קאָפּ אָבּגעהאַקט אונ האָט מיר געגעבּען אַ מאַנן ויא ער האָט 
געװאָללט. װאָללט זיך עס געוועהן געווענדט אין מיר, װואָללט עפּיס אַנדערש 
געוועהן! אזוי בּין איך אומגליקליך אונ ער איז אומגליקליך! 

רויזה נאַרר! פאַר װאָס אומגליקליך? זאָללסט וועללען, װאָלסטו געוועהן 
גליקליך, ווייסטו וויא מע זאָגט: אַז ס'איז דאָ איין עֵרוב, מעג מען טראָגען! 
(לאַכט: חאַ, חאַ, האַן) 

חנה דיא וײיסט ניט מעהר נור ווערטליך צו זאָגין! ך'לעבּען, דיא 
װאָללסט יאָ בּאַדאַרפט איין עָרוב! איך האָבּ נישט בּאַדאַרפט אונ וועלל נישט 
בּאַדאַרפין! װאָס פעהלט דיר, וועלכע גוטע יאָהר; עססט אונ טרינקט, יאָסעלע 
פראַנצוז בּרענגט צו פון אַללעם גוטען. װאָללסטו געהאַט אַנדערע צרות, 
װאָללסטו אויפגעהערט ווערטליך צו זאָגין! (פוזע) נור מיר שיינט, אֵיאָ, שױן 
נישט דאָ דיא צוקערקיס מיט דיא גוטע געבּעקסליך! מיר ששינט, יאָסאַלי אין 
שוין קאַלט ויא איז. ער איז שוין ניט אױף דער שטעללע, ער װויעט זיך 
אַרום, ער ווילל שוין ווערען א אהת מאכטאוילין! איז ער געװועזין בּייא 
דיר דיא צייטען? 

רויזה ווירד גּלאסס) נא, דאָ איז שין עפּיס נייעס! אַװעק פון דער 
שטעללע! ווערט גאָר אַ לעהרער! אונ בּייא מיר שוין אַכט טאָג ניט געוועזען 
דערצייל מיר, איך בּעט דיך, װאָס אין מיט איהם דאָ פאָרגעפאַללען! 

חנה איך קען דיר נישט מעהר זאָגין, נור אַז פאַר אַ פּאָר װאָכען 
איז ער געוועזען בּייא מיין מאַן אונ האָט איהם גיבּעטין, אַז ער זאָלל איהם 
רעקאָמאַנדירען אויף זיינע ערטער. ער וילל װערען אַ לעהרער, ווייל ער גײיט 
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אַװעק פון דער שטעללע. מיין מאַן האָט איהם צוגעזאָגט, אונ דעם אַנדערן 
טאָג האָט ער איהם נאַראַיעְט עטליכע לעקציאָנען. אויך בּיי אונזער פעטער 
ר' איציקל דעם רָב'ס האָט מיין מאַן געפּועלט, אַז ער זאָלל בּייא איהם לֹאַי 
זין לערנין פּעסאַלין אַ בּיסיל דייטש. ער האָט איהם איינגערעדט, תּאמר װעט 
זיא דאַרפען חתונה האָבּין מיט אַ בּיכיל, דער פעטער זאָלל לעבּען האָט איהם 
יאַקאָס צוגעהערט, אונ פּעסאַלי לערנט שוין בּייא איהם פון דעמאָלט אָן. 

רויזה אַזױ איז שוין רעכט װאָס ער קומט ניט. ווייל ער דאַוף ניט 
צו קומין! װאָס טויג ער מיר אָהן געלד? אֶהן געלד האָבּ איך טויזענד פַּר 
איינעם! אָך, אַזױ בּאַלד ער קומט צו מיר מיט ליידיגע הענד, חאַפּט איהם דער 
קוימענקעהרער! (מאן הערט קלאָפּען) 


4 סצענע 


(יאָסאַלי קומט אריין טרויריג, רױכט דיא פּפײפע, דײטש געקלײדעט, דעם הוט אין דער האַנד) 


יאָסילי גוט מאָרגען, מאדאמאזעלל! 

רויזה גוטען מאָרגען, הערר לעהרער! איך גראַטולירע! װאַרום דיא 
פּפייפע, נישט ציגאַררען? 

יאסילי (איבּערראַשט, אבּער געלאַססען) ווייל אַ לעהרער מוז זיך געוועהנען 
שפּארזאַמער צו לעבּען, | | 

רְוִיזָה פאַרװאָס האָט איר אויפגעגעבּען דיא שטעללע? אע הק מען 
אייך אפשר גאָר אָבּגעזאָגט; 

יאָסֵילי מאָהלט אייך וויא איהר וויללט! איינמאָהל פאַר אַללע מאָהל, 
דיא װעלט מעג מיינען, אַז מ'האָט מיר אָבּגעזאָגט; איך ווילל נישט זיין אונ" 
טערװאָרפען בּאַ אַ יודען. מ'איז בּיי זייא פאַרקויפט װי אַ שקלאַפע. פאַר 
דיא פינסטערע צעהן גילדען אַ װאָך אַרבּיט מען טאָג אונ נאַכט, מיז מען 
זיין קאָררעשפּאָנדענט, בּוכהאַלטער, פּראָקאַשטשיק--אוג ס'איז נאָך ניט אָנגֵע= 
געלייגט, מע פאַרגינט נאָך דאָס אויך ניט, מע װאָללט גערען פון דעם גע? 
האַלט נאָך אַללע מאָהל אָבּנעריססען,. שטעללט מען זיך שטייף אונ מע ווילל 
ניט, װאַרפט מען תּיכּף דעם גָט פּאַר די פוס! אויסער דעם איז אַזױ: בּייא 
אַ יודען האָט מען גאָר קיין נאָמין ניט. מע היסט נור מענש! מיין מענש 
איז נישט דאָ! מיין מענש װעט בּאַלד קומע! -- טײפעל אונד העללע! הײסט 
מען װוידער מענש -- בּאַהאַנדעלט איהם ויא אַ מענש! נײן, הייסען הייסט 
ער מענש, און בּאַהאַנדעלט װערט ער װיא אַ הונד! קאן איך אויסקומין מיט 
0 גילדען א װאָך? 

רויזה נא, אונ אַקצידענצין מאַכט זיך גאָר נישט! 

יאָסילי בּאַ, בּאַ, בּאַ! װאָס װאָללט איך געװאָללט, מע זאָלל מיר 
אָבּגעבּין דיא אַקצידענצין! אַז גאָטט האָט אָכּער מיר צוגעשיקט אַ פּרינציפּאַל, 
װאָס ער נעמט זיך אַלײן צו אַללע אַקצידענצין! װאָס קלעקט מיר 10 גילדין 
אַ װאָך? אַ מערכה בִּיז אַהער האָבּ איך נאָך געהאַט מינע עטליכע גילדין, 


האָבּ איך געהאַט יעדע װאָך צו צו לייגען. אַצינד אָבּער, אז איך האָבּ שוין 

ניט מיינס צו דערלעגין, נא, װאָס זאָלל איך טוהן? סאַקראַמענט! ויא גאָטט 

וועט מיט מיר פיהרען, לאָם איך כאָטשי ניט פאַרקויפט זיין בייא קיינעם! 
רויזָה (שפּעטעייש) נא, שטונדען איז בּעסער צו געבּין; שעהמען מעגט 





איהר אייך! איהר זענט וויא אַללע מענער. איהר וויללט נור לופקאַליך,. אַ גרינג ' 


לעבּען זאָגט זשע נור: פּאָן שטונדען געבּין װעט איהר יאָ קעננען חתונה 
האָבּין אונ פון דער שטעללע נישט; גאַנץ שיין! איך האָבּ שוין מיט אייך װילש 
ביג װאָס צו זאָרגין! איר זענט שוין אויף אַ שיינעם שטײגער! 

יאָסילי איהר שיטט מיר נאָךְ זאַלץ אוֹיף דיא ואונדען! מילא, אַז איך 
וועלל ניט חתונה האָבּין, אַז איך וועלל זיין אַ בּחור בּיז 20 יאָהר, װעט װע: 
דען אַ לאָך אין היממעלן | 

רויזה מיר דאַכט זיך, אַז עס װאָללט שוין צייט געװעזע. אַ מויך 
קאָנט איר שוין נאָכלופען פון ווענן אָ + 6 

יאָסילי דאָס איז אויך איער דאגה? איך װעלל אַזױ לאַנג נאָכלויפען 
בּיז איינע װעט זיך אָן מיר אָנטשעפּין! | 

רויזה א פאַרפינסטערט איז דיא געװאָר'ן, װאָס װעט אָן אייך אָנקו. 
מען. מישטיינס געזאָגט, אַ לעהרער! אַ חודש אַ קכּצן, אַ חודש אַן צָרִים 
מאַנן! ך'לעבּען! נייט אייך שוין אויף אַ פּאָאר טאָרבּיס (לאַכט לױט) 

יאָסֵילְל (מיט כּעס) איי! דאָס איז דאָס בּיטערניש מיט אונזערע יודישע 
טעכטער! װאָללטען נור גערן, מע זאָלל זיי שטאָפּפּען אונ קראָפּפּען! קומט אויס 
אַ צייט, אַז עס איז נישט אַזױ, פערליערט מען בּייא זייא דעם גאַנצען װאַ: 
ליִער! אֵיאָ מאַמזעל! איהר ווייסט שוין אַ קעגין װאָס איך זאָג! --- מילא, פאַר 
דער חתונה איז נאָך אַ האַלבּע לייד, נאָך דער חתונה, דאָ װאָללטען זייא נור 
גערין, מע זאָלל זיי האָדיװוין ויא אַ גאַנז. נאָך אַ קלייד, נאָך א קעפּיל, דעם 
גאַנצין טאָג אום שליאַפּין שפּאַציערען, װויזיטען מאַכען. דער מאַנן מוז האָרי. 
ווען, קריעה רייסען, פאַרשװאַרצט װערען, בּאָדייא גנבנין, אֲבּי איהר געבּין. 
דער אמת װאָס װערט דערפון! מע גנביט, מע ראַבּאָװיט, מע װערט דורך זייא 
אָנזעצירס! מישטיינס געזאָגט! זאָללין אַלײן עפּיס וועללען איינבּרענגען, עפּיס 
מיט העלפין, עפּיס פאַרדינין! ניין, אַ יודישע דאַמע--דאָס שטייט ניט אָן, דאָס 
פּאַסט נישט, דאָס טוג נישט! מישטיינס געזאָגט! װאָס װערט דערפון! דורך 
דעם קומין זיי צו אַללע שלעכטיגקייטען. גאַנץ נאַטירליך! אַ בּרוננען װוירד 
יאָ אויך אױסגעשעפּט, אונ געוואוינט איז מען נאָך אַלץ מיט דער פּאָמפּע, 
נא, װאָס איז דער סוף! איינע שטודירט אויף אַ לונגפעהלער, איינע בּאַקומט 
דיא אויסצעהרונג, אונ איינע װאָס איז אַ בּיססעל קוראזשירטער, איזזיך מישב 
אונ װערט גאָר אַ חמור איזעל, אֲבּי נאָכצוגעבּין דעם געשמדטין האַלזו -- 
האָט איינער חתונה, דאַרף ער זיך פּאַרנעמין אײנגס פון דיא צװיא: אָדער 
ער זאָלל ווערען איין אָנזעצער, אָדער זיא--װאָס מע טהאָר ניט אױסזאָגין!-- 
נון פרייליין! אֵיאָ מע דאַרף זיך איילען חתונה צו האָבּין; פאַרדריעסט עס אייך 
גוט; ענטשולדיגען זיא! אַז מע טרעט איף דער ריק, שפּרינגט זיא צוריק! 
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דער טשצפּיט ניט מיט מיר דאָס אַנדערע מאָהל! (ער עפענט ראַש די טהיר אוג 
געהט אב) | 

רויזה צי חנהלין) ויא געפעללט ער דיר, דער לומפּ1 | 

חנה זאָללסט וויסין, ויא איך בּין מיך גאָר מחיה, װאָס ער האָט דיך 
אַזױ אָבּגעשײגיצט. אַ מצוה! מאַך ניט חוזק פון דער גאַנצער װעלט! דעם גצנ= 
צין טאָג נור זיצין אוג אָבּרעכטין פון דער גאַנצער װעלט! דער איז מואס, 
דער איז אַ נאַרר; דיא האָט ליעבּ דעם, דיא דעם; דיא האָט אַ פינסטערע 
דאָליע, דיא אַ פּאַסקודנע מאַנן! נא, זעה ויא גאָטט שטראָפט. דיא האָסט גע= 
מיינט, אַז ער שטרעקט גאָר דעם האָלו פאַר דיר, צום סוף זעה, ויא אַזױ ער 
הצָט דיך. מסלק געװעהן! הערזשי! איך האָבּ דיר געזאָגט אונ זאָג דיר נאָך אַ 
מאָהל: דאָס אין נאָך קאַרג פאַר דיר! דיא מוזט נאָך בּאַקומען אַ מאַן, ער זאָל 
דיך שלאָגין 3 מאָה? אין טאָג. צו װאָס טוג דיר פרעמדע געשעפטין? צו װאָס 
טוג דיר פון יעדען אָבּצורעכטין? אונ תּיכֹּף בּיזטו דאָ מיט'ן גרויסען מױל! 
צווישין אונז געשמועתט: האָט יאָסילי ניט רעכט געהאַט? פאַר װאָס האָסטו 
איהם אַזױ שיין צוגענע-ען: דער ערשטער בּרוך הבּא איז געוועזען: גראַטו= 
לירע! הערר לעהרער! װאַרום די פּפייף, נישט ציגאַ ען? ויא איינער רעדט: 
בּיזט שוין קאַלט ויא אייז. דער נאָך: אַז ער קאָן שוין נאָכלױפען אַ מיד 
פון וענן אָן, אונ פאַרפינסטערט איז דיא געװאָי'ן, װצָס װעט צו איהם אִנ= 
קומען! מיר דאַכט זיך, אַז װענן ער זאָלל זיין אַ מלאך, װאָללט ער דיר איך 
ניט בּעדאַרפט שווייגען. ערשט פאַר עטליכע טאָג, אַז ער איז געקומען מיט 
פוללע קעשיניס, איז ער בּייא דיר געהייכט און געקריינט געוועהן, אונ פּליצים 
אַזױ אַראָבּ צו פאַללען פוןם היממעל אויף דער ערד אַראָבּ! אַלץ װאָס דאָם 
געלד קאָן מאַכען! (שווייגט איין וועניג) אונ איבּריגענס, לאָמיר נור צוריק שמועתן, 
װאָס האָט ער דיר דאָ געזאָגט; ער האָט געזאָגט אױיף אַללע פרויענציממער! 
האָט ער דענן דיך געמײינט? װאָס וויללסטו דיך דאָ אָננעמען טאָליעס קריװודע? 
תּיכּף געפוננסטו דיך בּאַליידיגט! איך ווייס גאָר ניט, ויא אַזױ דיא װעסט אַ 
מאָהל קענען מיט אַ מאַן הויזען?!-- װאַרט, האָסט נאָך ניט חתונה געהאַט! דיא 


(װעסט ערשט זעהן ויא אומגליקליך מיך זעננען! טילקאַָאיז ליאָבּיניוא קיש דיא 


ער שטע עטליכע װאָכען. דערנאָך ווילל ער, מע זאָלל זיין בּייא איהם איין 
דיענסט, אַללדינג דערלאַנגען, צוטראָגען צו דער נאָז; דיא מיינסט אַ יוד אין 
וויא אַ קריסט, אַזױ גאַלאַנט ויא א קריסט! אַ יוד בּלייבּט אַ יוד! גלייב מיר, 
איך האָבּ געמיינט, אַז מיין מאַן װעט מיך אומטראָגין אויפן קאָפּ, ויא דער 
אמת איז, ויא קומט ער צו מיר! איך האָבּ געמיינט, ער װעט זיך קענין, ער 
ער איז--אונ מיך, ער איך בּין, צום סוף, ויא; װאָס! װענן?--װאָס ער קאָן 
מיר צוטהיילען פאַר אַ צרות, טהיילט ער מיר צו! אינדעססען מאַך איך מיך 
גאָר נישט וויססענדיג אונ געפינן מיך גאָרניט בּאַליידיגט! 

רְויזָה (װויינט אוג װישט זיך דיא אױגען) אַזאַ לומפּ! אַזא ניכטס! (מיטלערװײלע 
קומט אַרײן אַ דיענסט מײדעל רופען חנה'לין) ' | 

! דינסטמיידיל בּעל הפיתטע! אט יע אַהיים,. ער שעלט שוין, ער 
קאָרעניעאִיט--שוין! = 


: אע יט = *חהרדדש הא ההה = שריה שריה היהי האר הי והערל דייר ריר יזר ריד דל ייר ריאי וימי עשר ייר ליוז וי דלי ויהי יא :תוא זא = ייט אזא זי ישי יח זי שאה .= זייר אוויי י-10515=: 





חנה אוי, אַ דיננער האָט מיך היינט ניט דערשלאָגין! ס'איז שוין זייגער 
צװוײיא! נא, דאָ שטעללט זיך מיר אַ גוטער װאַרימיס (זיא געהט אבּ) אַגוטען טאָג! 

. רויזה (אַלײן, װייגט אוג לאַכט, אָבּער געצואונגען) נאַרישקײט! אַ גוטען טאָג האָבּ 
איך געהאַט, ס'איז מיר געגאַנגען פון אַללע זייטען. זיא, פּעסעלע, איז מיר 
גוט געוועזען אויף דעם פּאָטשאַטיק, דערנאָך דער לומפּ, יאָסאַלי שייגיץ. נאָך 
זיא, דיא גוטע חנה, האָט מיר אויך גיקעהרט צו מיינע צרות. זיא האָט מיר 
גאָר דעם קאָפּ פאַרטשמעלִיט. זיא לערינט. מיך דרך ארץ! פאַרשװאַרצט איז 
פּרעה געװאָרין! נא, חיבּאַ איך װעלל ניט לעבּען, איך זאָלל מיך ניט מיט אַללע 
אָבּרעכינין. איך מוז מאַכען אַ שפּעקולאַציע, אַז זייא זאָללען אַללע פאַרשװאַרצט 
ווערען. צווישען חנהלין מיט דעם מאַן װעלל איך אָנמאַכען אַ בּעז לעבּין; 
צווישען פּעסילין מיט'ן חתן אָנמאַכין אַ קאָלאָטני, דער שידוך זאָלל אָבּגײן; 


יאָסאַלי װעט גאָר זיין דאָס כּפרה הינדעל, נור לעת עתה גאָר געשוויגען, יא 
צעהט אכ) 


9. סצענע 
(אַ קליין שטיבּיל, עזריאל ה'רש גײט אום אונ רעד צו חך אללין) . 


עזריאל הירש פערדאַממט זאָלל זיא װערען! ויא העלפט מיר שױן 

א איך זאָלל איהרער פּטור װערען! װאָס האָט מיר געטויגט דאָס חתונה 
אָבּין? אָן א ווייבּ בּין איך בּ"ה נישט זשעדני געוועהן. איך האָבּ געמיינט, זיא 

- מיך פאַרזעהן מיט בּאַדינען; צום סוף, אַז איך הייס איהר אַמאָהל די פּאַנ5 
טאָפפעל דערלאַנגען אָדער אַ פּאָאר שטיוויל ריין מ כען, זאָגט זיא, זיא האָט 
קיין כֹּח ניט, אָדער וועלכע שװאַרצי יאָהר. זיא דערציילט מיר מעשיות פון דעם 
בּיכיל אַרוֹיס, אַז מע דאַרף אַ וייבּ אָרינטליך בּאַהאַנדלין, נישט אַזױ גראָבּ. 
סאַקראַמענט אַ מאָהל! אױף אַ װײבּ כּבוד לײגען! ניט דערלעבּין זאָלל זיא 
עס! פאַר װאָס? פאַר װענן; אוי, וויא העלפט מיך גאָטט, איך זאָלל זיא קענין 
פַּטֶרן, דיא מיוחסת! װאָס טויג מיר אַ װייבּ זאָל זיין בּאַלעזען! בּאַלױזען! (פױזע, 
חנה קומט אַרײן) אַ, ויא בּיסטו שוין געוועזען, מאַדאַם? שוין געגאַנגין אָנקיקין אַ 
נייא קעפּילן אַ נייע צרה איף דעם קאָפּ! 

חנ (געלאססען) װאָט. בּיזטו אַזױ אַ היים געק'מען מיטן יִרְגָזון? 

יעזריאל הירש קראַנק בּיזטו אין דער חיים צו זיטצען!; איך האָריװע 
אונ װער פאַרשװאַרצט אונ קים אַהים. עפּיס עססען, צום סוף ויא? װאָס; 
וענן? דיא שיינע בּעל הבּיתטע איז גאָר ניט אין זער היים! די קעך איז 
אָבּגעקעהרט אונ גאָר נישט:! דיא ביוט דעך געגאַנגען אַ בּיסיל אונטערהאל= 
טען מיט די חבִרתּיס מיט דייַנע, װאַרט! עס װעט דיך שוין אונטערהאַלטען 
- דער רוח! 

חנָה געלאססען) פין װאָס זאָלל איך קאָכען? האָסט עפּיס אַ סך געלד 
היינט איבּערגעלאָזט! 

עזריאל הירש שוין אויס געלד; וויא זעננען אַהין געקומען דיא צווייא 
צװאַנציגער פון פרײטאָג; רעכין מיך אס געשװינד! נור געשוינד, לאָם איך 
האָטשי וויססען. 





| חנה אוי, פינסטער. - איז. מיר! קיין האַלבּ יֹאָהר. נאָך נישט נאָך דער 
חתונה, אונ אזוי צו שמועתין מיט אַ ווייבּ, יי 0 

עזריאל הירש אוי, פינסטער מעג דיר טאַקי זיי?! װיללסט מיר שוין 
פאַרקװוענקלי דיא. רייד! . זאָג מיר נור, ויא זעננען אַהין געקומין דיא 2 
צואַנציגערּ,. דיא. מיינסט אין ר אמת, איך א דיך לאָזין זאַממלען } אֲ 
קאַסע הינטער מירן} . 7 

| חנה סע האָט נישט קינער צו לאַכין? פון די פינסטערע 5 גילדין 
א װאָך זאַממעל איך מיר אַ קאַסע! (ווייגט און זיִפצט) ‏ . 2 
| ועזריאל הירש סע האָט ניט קיינער צו א װואַרט, וועסט שוין לא 
כין מיטן מלאך המית (פויזע) אֶן זיא וויינט שוין! ווייאנין זאָללסטי נאָכן 


| קאָפּ וויא זאָלל איך דיר נעמין צו געבּין; מע רייסט פון מיר דיא הױט. אָט 
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איז שוין ווייטער דאָננערשטיג, ווייטער 2 קערבּליך װאָכגעלד, אונ דיך 
האַרט עס גאָר נישט. פון װועמעס ועגין האָבּ איך דענן אָנגעבּאָרגט, אָנגע= 
ליגען, נישט פון דיינעט וועגין! סע האָט זיך מיר געגלוסט שלום מזל, איך 
זאָלל חתונה האָבּין מיט דיר, מיט דער מיוחסת! 

חנה װער האָט דיר געהייסען חתונה האָבּין? לאַיען אויף װאָכגעלד, אֲבִּי 
אַ יידישע טאָכטער צו בּאַגראָבּין! װער זאָלל זיך. רעכטין אויף אַזאַ בּאָהיבּעלי! 


דער טאַטטע מיינער האָט געמיינט: אַ גיװעלבּ משרת פאַרדיענט עטליכע 
קערבּליך אַ װאָך--ער האָט מיך פאַרזאָרגט אויף אייבּיג, ער האָט מיר געגע? 


בּען אַ בּרויט געבּער. היינט האָט זיך אױסגעלאָזט פון אַללעמען אַ טייך! שול 
דיג אויף דרייא ערטער װאָך געלד, פאַרקויפט אונ פאַרזעצט דערויף אוג דע* 
רונטער, אונ געבּליבּין בּין איך בּאַם גראָבּען יונג!-- 

עזריאל הירש אָבּער איך האָבּ מיך גוט אָבּנערעכינט מיט דיין טאַט= 
טען, . מיטן - מיוחס? װאַרט, איך וועלל מיך מיט דיר נאָך מעהר אָבּרעכיגין, 
האָבּ קיין מורא. ניט! דאָס שטערינטיכיל איז אין דער אַרבּייט! איך װעלל עס 
ווענן עס. איז פון דיר אָבּרײיסען! (מיט מעהר.כּעס) האָסטו געזעהן! זיא דאַרף 
געהן מיט דער פּינטע, אונ איך זאָלל אַזױ פאַרשװאַרצט. ישרע װאַרט! (ער 
טוהט אַ װאָרף מיט דער טיהר אונ געהט אָב י. * '.. : | 

חנה שלי) נא, אַזױ איז שוין רעכט, פאַר װאָס דיא צייט איז ערגער 
ויא תּמיד! אַזױַ! ער האָט איין אױג איף מיין שטערענטיכיל! היינט פאַר: 
שטייא איך שוין (פויזע) נור מעג זיין װאָס סע ווילל, דאָס װעט ער נישט 
פּועלן, דיא וועלט זאָלל זיך איבּערקעהרען! (זיא גייט צו צום פענסטיר, ערבּליקט 
שמחהלי בּהרב, זיא וייסט גאָר אַלײין נישט װאָס צוֹ טוהן, לויפט צום שפּיגיל, ווישט זיך 
אויס דיא אויגען) אַך :מיין גאָטט! װאָס טוהט מען דאָ! איך בּין פאַרװײינט, ער 
װעט 0 גאָר ניט א װאָס אהי יו עי (מאן עפענט דיא טיהר 


6 סצענע 
(אַ שײנער יוגגער מאַן מיט שאַרף דורכדרינגענדע אױגען, מיט אַ סױבּיל 
היטיל מיט אַ פּאָאר שיך אוג זאָקין, נאכדענקענד, דאָס היטטעל פאַרריקט) 


שמחהלי גוטען טאָג, מיין לעבּען} (רייכט איהר דיא האַנד, זעהט װי ז'אין 
פאַרוויינט, מאַכט איינע שטויגענדע מיענע) װאָס איז, מיין גאָלד? װאָס בּיזטו אַזוֹי 
פאַרוויינטן | 

חנהלי (אומאַרמט איהם) שמחה לעבּען! זיא ויינט) 

שמחהלי אָבּער מיין טהייערע נשמה! זאָג מיר, זאָנסט האַלט איך עס 
ניט אויסן (די טרעהרין שטייען איהם אין דיא אגען) / 

חנהלי פרעג מיך גאָר ניט! װאָס סע קומט אױף מיר, איז נאָך קאַרג! 
פאַרװאָס בּין איך דיר אונטרייא טקוק אונ מיט דעם גראָבּען . ויונג היתב 
געהאַט?. 

שמחהלי בּיוטו זשע דען שולדיג אין דעם, מיין לעבּען? געדענקסטו 
דען נישט, אַז איך האָבּ דיר אַליײין געהייסען. איך האָבּ איינגעזעהן, אַז מיט 
מיר איז אוממעגליך, דיר {!| האָט דיין טאַטע געװאָללט חתונה מאַכען. געלד 
האָסטו געהאַט וועניג. איך אים געגענטהיל: דער טאַטע מײנער האָט נאָך 
מיט מיר גאָר ניט געװאָללט קיין שידוך טוהן, אונ אָבּגילטין האָט מען מיך 
געװאָללט פון אַללע זייטען. נא, האָסטו זשע געקאָנט קומין צו מיר אָדער איך 
צו דיר? נור מיינסטו אפשר, אַז איך האָבּ חרטה דערויף! הלואי װאָלט דיר נור 
גוט געוועזען! פאַר מיר, מיין לעבּען, איז גענוג, אַז איך זעה דיך אַללע מאָהל. 
מיר קעננען זיך אָפּט אויף אַ גאַנץ עהרליכער אַרט אונטערהאַלטין. דיא קער= 
פּער זינד ענטפערנט, די זעעלען זינד נאַהע! דיא יט זינד איינע! (ער 
אומאַרמט זיא) איאָ, מיין לעבּען? 

חנהלי מיין גאָלד, יאָ! מיין האַרץ! (פיזע) אויך דאָס װעט ליידער נישט 
לאַנג אָנהאַלטען! דיא, האָבּ איך געהערט, בּיזט אַ חתן געװאָרן פאַר = 
אַזױ בּאַלך דיא האָסט נור חתונה, איז שין אַללעס אויס! 

| שמחהלי פאַר װאָס, מיין נשמה! 

חנהלי בּאַרעכענסט נישט, מיין לעבּען, בּיים פנטער ר' איציקיל דעם 
רבס צו זיין אייןיאיידעם! דעם גאַנצין טאָג וועסטו מוזין זיצין איבּער דער גמרא 
אונ לערנין. װענן װעסטו קומין צו מירן אפשר אַ מאָהל אין אַ יאָהר! 

שמחהלי נישט אַזױ גיך נאָך האָבּ איך חתונה! איך װעלל מיר דערצו 
אויך איין עצה געבּען! (ער קוקט דורך'ץ פענכטער, זעהט איהר מאן) מיין לעבּען, אַגו= 
טען טאָג! דיין מאַנן גײט! (זײא אומאַרמען זיך. צֶר ענטפערנט זיף דורך אַ זייטענטיהר) 
חנה לעבּ! גייא דיא אַרױס דורך יענער טיהר אונ פאַרשליעס פון דרויסען, 
װעט ער מיינען, בּיסט נישט דאָ אין דער היים, אונ אַװעקגײן. 

חנהל' (לויפט אַרױס דורך דער אַנדערער טהיר) יאָ, יאָ, שמחה לעב. איך טוה 
אַזױ} למע'הש מאָרגען, נור אַבּיסיל שפּעטער! (אג) 








7. סצענע 


(דיא סצענע פערװאַנדעלט זיך אין אַ קלײין שטיבּיל,. דער סיש איז אָני 

געװאָרפין מיט בּיכער, שרײיבּצייג, ראַזיער צייג, אַ שטיק בּרױט ליגט אױף 

דיא בּיכער, אַ בּעטט שטייט אין דער זײט גאַנץ צו װאָרפען. 2 בּענקליך 
צעבּראָכענע אָנגעשפּאַרט צו דער װאַנד, אין שטובּ אין פינסטער) 


יאָסַילִי (דייטש געקליידעט, קומט אַרײן) נאַרישקײט! שטונדען געבּען איז אויך 
דאָס גוטע בּרויט! איך האָבּ אַפּילו קיין צייט נישט צו גיין עססען אַזױ שפּעט 
(ער זוכט שװעבּעליך, צינד אָן אַ ליכט אונ שטעללט עס אַרײן אין טינטאָהן; הונגעריג וויא א 
הונד! (ער האַפּט דאָס שטיק ברויט) נור מיט װאָס שנידט מען אָבּ; (ער װאַפּט דאָס 
ראַדעַר מעססער און שנײדט זיך אָפּ בּרױט אונ עססט) תּאמר װאָללט איך מיך האָטשי 
אַבּיסיל אנידערגעזעצט! (ער חאַפּט אַ בּענקיל מיט 8 פיס אונ װילל ױך זעצין, קעהרט ױך 
איבּער, שטייט געשווינד אויף) אַ שיינע װירטהשאַפט בּייא מיר, אַפילו קיין בּענקיל 
קיין רעכטס! (שמחהלי עפענט ראַש דיא טהיר אונ קומט אַרײן) 

שמחהלי גוטען אַבּענד, פּראַנצאָז! גוט, װאָס בּיסט דאָ אין דער היים!. 

יאָסִילִי גוטען אַבּענד! אַ ווער איז? (ער, קיקט. שמחהלי קומט צו געהער) אַ, דיא 
ביוט עס! קאָם זעץ דיך! מהסתּם בּיסטו געקומען דיך אָבּצוראַזיערען. 

שמן הליל (נעמט דאָס אַנדערע בּענקיל מיט 8 פוס. װילל זיך זעצין, קעהרט ױך אױך 
איבּער, שטייט געשװינד אויף) אָ, שיינע בּענקליך האָסטו דיין אייגענס! 

יאָסִילִי נא, װאָס זשע זאָלל איך טוהן? אָט בּין איך כריהער פאַר אַ 
מינוט אויך אַזױ געפאַללען. מישטיינס געזאָגט! אַז מין שטיבּיל איז אַן עֶרֵי 
מקלט! דאַרף זיך איינער אָבּראַזיערען, קומט ער צו מיר! דאַרף איינער עססען 
אין אַ תּענית, קומט ער אַהעה? / 

שמחהלי אַ, דיא בּיזט 02 בּעז! אפשר וויללסטי ניט ליידען, װאָס 
איך קום אויך צו דיר; 

יאָסילי אי, זייא נישט דומם! דיא בּיזט עפּיס אַנדערש! ערשטענס יקענ 
נען מיר זיך פון אַזױ לאַנג. װאָס מיר האַבּין נאָך אין אין חדר געלערינטן 
צווייטענס, איינמאָהל קומסטו דיך אָבּראַזיערען אונ 50 מאָהל קומסטו לעזען. 
איך ווייס וואול, אַז ד'האָסט געבּיך קיין אַנדער אָרט נישט. עס קומין אָבּער 
אַזעלכי מענשין צו מיר, איך קאָן זייא ניט, איך ווייס זייא ניט, אונ מאַכען זיך בּאַ 
מיר איין אָבּשטײיא קװאַטיער, לייגען זיך אָבּ ויא אין קאַסערען, צעבּרעכען אוג 
צעלאָממען אַלל דינג, נא, מוז מען געהן צו מאַכען עפּיס איין אַנדערע אָרדנונג! 

שמחהלי (פאַללט איהם אין דיא רײד) שא שין! שאַ! װאָס ויללסטו נעבּיך 
האָבּין פון דיא יונגע לייט? דיא חברה דאַנקט גאָטט, װאָס מע האָט כאָטשי איין 
גוטען בּרודער, מע זאָלל זיך צו זאַממענקומען. הלואי װאָללט איך געהאַט אַזאַ 
שטיבּיל וויא דיא, װאָללט מיך גאָר ניט געהאַרט, מע זאָלל דערפון קאַסערען 
מאַכען! פּױזע) איך זאָג דיר, פראַנצויז! איך* זאָג דיר, אַז איך װועלל װענן עס 
איז אַרױס שפּרינגען אונ װעלל מיך מאַכען אונאַבּהענגיג! איך מוז לעבּען 
פרייא, נישט פאַרשטעללט! אַז ואול דיר, דיא האָסט דעם שכל געהאַט נאַך 
כּאַר 3 יאָהרין, -- טייפעל אונד העללע! איך ווילל נישט מעהר זיין בּיים 


טאַטטען! צי גיין אין דער דיַניע מיט שיך אונ זאָקין! (צייגט אױף זייא) זִיצִין 
שבּת בּיים טיש אָנגעבּינדען אינ זינגען יום זה מכבּד, איך וועלל מיט אַ מאָהל 
אַרױס שפּרינגען און מיך אָנטוהן דייטש, מיר דינגין אַזאַ שטיבּעל װיא דיא 
אונ מיר לעבּען ויא גאָטט אין פראַנקרייך. װער שמועתט, אַז איך וועלל נאָך 
קעננען בּאַװעגין מיין טייערע חנהלי זאָלל אַ מאָהל קומין צי מיך, אָ, אָ, אֶ! 
ווער װעט מיר גלייך זיין? 

יאָסילי (זעצט זיך אױף דעם בּעטט) האָסט נאָך אַלץ אין זיננען חנהלין! איז 
דענן דיין כּלה ניט שענער פון איהר; 

שמחהלי (זעצט זיך אױך אױףן בּעטט) פון חנהלין שענער! איך האָבּ נאָך, הער 
נור אויס, אין חנהלין נישט פאַרגעססען אונ וועלל אין איהר נישט פאַרגעססען. 
מיינסט אין דער אמת, אַז איך האָבּ שוין חתונה מיט פּעסלין? ס'איז נאָך זייער 
ווייט דערצו! איך זאָג דיר גאַנץ פערטרויליך, פריינד: איך בּין פעסט ענטשלאָס? 
סען ענטװועדער מיך זעלבּסט צו ערמאָרדען אָדער איך זאָלל מיך פּליצינג אָנ 
טוהן דייטש, אֲבּי נישט חתונה האָבין אונ װערען ר' איציקל דעם רב'ס איידאַם! 

יאָסילי ר' איציקיל דעם רב'ס איידאַם! אָבּער דער גילדינער פּעסיליס מאַן! 

שמחהלי דער גילדענער פּעסיליס מאַן! איך בּין דיר מוחל! 

יאָסֵילֵי זיפצט) מיר מוחל! אוי, ראט װאָללט איך נור געקאָנט קומען צון 
איהר (?ז יפצט) 

שמחהלי (שטעהט לאַכענד אױף פום בּעט) נייעס! נייעס פון דער נאָדיל! בּיסטו 
נישט פאַרליעבּט אין איהרן 

יאָסילי (שטייט אויך אויף) מיין גאָטט! אונד וויא! איבּערן קאָפּ! (זיפטצט) 

שמחהלי אין אַזאַ מידיל בּיסטו פאַרליעבּט! װאָס איז דיר געשעהן! 
בּיסטו משוגע צי מתוערב! 

יאָסילי גלייבּ מיר, פריינד, איך בּין מיושב, נישט משוגע! דיא מיינסט, 
אַז נור אַ קאָקעטע, אַ חן מאַכערן, דיא איז גוט; אַז ואוֹל דעם, װאָס נעמט 
גאָר אַ פּראָסטע מיידיל! מיר האָבּין שוין אַמאָהל דיסקורירט איבּער דיא הי? 
זיגע מיידליך, וויא פאַרדאַרבּען זייא זעננען. לעזין נור ראָמאַנען, דורך דעם 
בּאַקומען זייא איין ראָמאַנטישעס געפיהל, איין ליעבּענדעס הערץ, ויללען 
שאַפּאָעָן, ווינשען בּעגלייטער, זוכען מעננערגעזעללשאַפט. זיא, פּעסילע, זיא איז 
אונפּערדאָרבּען, געזיטטעט, ריין וויא דיא זאָננע, אונשולדיג וויא אַ קינד, צאַרט, 
פראָם, קלוג אונד גוט! גליקליך איז דעריעניגע, דער אין איהרען בּעזיץ קאָממט! 

שמחהלי נא, פאַר מיר איז שוין רעכט! האָסטו נור געגענליעבּצ! 


יאָסילי פריינדלעבּ! דאס געראדע װײַס איך ניכט! פיעללייכט! צוואר.. 


(פּױזע) זעה איך אונד מערקע, אַז זיא איז מיר זעהר גוס, האט פון מיר דיא בּ;צסטץ 
מיינונג, דאָך ווער ווייס? זיא איזט זאָ שיכטערן, דאס איך ניכט וואגע, איהר 
דיא מינדעסטע ערקלעהרונג צו מאַכען. דאָך האָבּ איך מיך שוין הייטע פעסט 
ענטשלאָסען, לעס זאָלל אַללעס אנס ליכט קצָממען,. דיעזע טאגע זאָלל זיא עס 
בּייא דער שטונדע ערפאהרען. איין מאהל פיר אַללע מאה?! וואס איזט ליעבּע, 
ווענן איך פאָן געגענליעבּל ניכט בּעוואוסט בּין! 

(דער כאָרהאַנג פאַללט) 
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צווייטער אַקט 
1 סצענע 


(פּעסילע זיצט אין איין אַלקער, װידערהאָלט דיא אױפגאבע, דאס בּיכיל 
אין דער האנרז זיא קאן גאָר ניט פאַרטיג װערען) 


פּעסילי (צו זיך אַלײין) איך בּין נאָך נישט פערטיג! חאַזיר אונ חאַזיר 


אונ סע העלפט נישט! װאָס איז דאָס אַזױנס; אַז עס קומט דיא צײט וענן 


ער דאַרף קומין, בּין איך ויא אַ דוללע. װאָס איז מיר אַזױנס געשעהן! 
(זיא זעצט זיך. יאָסילע קומט אָן פון ווייטען אונ הערט אַללעס) ער איז מיין לעהרער, 
דאָך איך בּאַטראַכט איהם מעהר עפּיס אַלס מיין לעהרער!. אויך ער איז אנ" 
פּאַנגס תּמיד געוועהן אַזױ פרייליך. היינט, װענן ער קומט, זיצט ער אימידיג, 
ער ווייסט ניט װאָס ער לערינט מיט מיר, דיא טרערען שטייען איהם תּמיד 
אין דיא אויגען, אונ איך פרעג אַמאַהל װצָס דאָס איז, זאָגט ער, ער האָט 
העפטיגע קאָפּשמערצען. איך ווייס ניט, זאָללען זיך זיינע שמערצין אָנקעהרען 
מיט מיינע? פאַרװאָס זאָגט ער מיר נישט! עפּעס האָט ער מורא פאַר מיר} 
(יאָסילי האט אַללעס אויסגעהערט) 

יאָסִילִי זאָלל איך ניט קיין מורא האָבּן פאַר דיר, טייער קינדן 

פּעסילע (בּלאַס, ערשראָקען, קוקט זיך אוס) וַועֶר איז; (שטייט אױף, בּאַדעקט 
זיך דאָס פּנים מיט בּיידע הענד) 

! יאָסילל (צערטליך) איך בּין עס! נישט דיין לעהרער, נור דיין טרייער 
ליבּהאבּער. וואט זאָל איך זאגין? איך בּין יעצט ויא אַ שטוממער! נור טייער 
קינד! ;דיין. ריינעס, אונשולדיגעס הערץ פאַרשטייט פיעל! (חא װירד שאַמראָטה, 
וויינט פאַר פרייד, פאַללט אין זיינע אַרמע, ער דריקט זיא פעסט אן זיך, לעסט זינען 


קאָפּף אויף איהרע שולטערן, שטעהען זאָ מינוטען לאַנג, הערנאך) אַךְ! ויא גליקליך בִּין 
איך! איך האָבּ דיר שוין וויא פיעל מאָהל געװאָללט ערקלעהרען, נור װאַגטע. 


איך עס ניכט. יעצט זאָ אונפּערהאָפפט! 

פּעסילע אויך איך, מיין טהייערער! - 

יאָסילי אויך דוא? וויא זאָ; דוא האסט געוויס דען מוטה ניכט ה יק 

פעסילע זעהט איהר -- -- 

יאָסִילי (פאַללט איהר אין דיא ריד אַרײן) איך בּאַשװערע דיך! נישט איהר 
זאָללסטון מיר זאגין, נור דוא! : 

פּעסילע (קיסט זיין האַנד. צײגט אױף דאס לעזעצײכען) דעם לעזעצייכען, | דא 
האבּען זיא מיין נאהמען אונד איהר נאהמין. | 

יאָסִילִי (יריקט א אן זיך) נון, דיעזעס האסט דוא מיר געבּען װאָללען! 





יפּעסילע ניין, דאצו פעהלטע מיר דער מוטה! 
יאָסילי אונד וויא דען אַנדערס? 
| פּעסילע איך. האבּ דאס געװאָללט פאַרליערען, אונד דוא זאָללסט עס 
געפוננען- (פערשעמט שמיעגט זא זיך אן איהן) יעצט גיבּ איך 4 ר צום = 
אנדענקען! : ו 
יאָסִילִי (נעמט עס,. קיסט איהר די האַנד) אַלזאָ װאַס פיר איין אנדענקען קאן 
איך דיר געבּען, מיין טייער לעבּען! (נעמט אַרױס אַ בּריעף טאַש,. זוכט, זוכט, געפיגנט 
א װיענר לאָאָז) מיין גאָלד! דיעזעס שטיקכין פּאַפּיער האט יעצט נור דען װערט 
פון 4 בּיז 5 גולדען, בּאַלד אין אייניגין טאגין קאן עס מיך צום פירשטען 
מאַכין, אונד דאַנן, טהייער קינד, קענסטו מיינס װוערען: (ער זיפצט) איין פירשט 
האט איינע געוואלטיגע מאַכט!-- : 
פּעסילע (זיפצט שטאַרק, נעמט, עס אן. לעזט עס) געבּלע גאָטט!, 
יאָסילי אבּער האָרך! עס געהט יעמאַנד. פיעללייכט מערקט מען עפּיס. 
זעטצע דיך געשווינד אי בּיכיל, אי װועלל דיקטירען! (יא זעצט זיך, ער 
דיקטירט) איך האַבּע (צו זיך: יאַ, דאס לעזעצייכען) דוא האַסט (צו זיך: דאס וויענר 
לאָאָז) ער האַט (צו זיך: שמחהלי האט ניכטס). 
(מאן עפינט דיא טהיר. קומט אריין רבקה מייגא, - שוין 2 בּאַטאָגטי 
יודענע מיט אַ גרױיס פּלאַטשיק שטערענטיכיל, אַ בּרייט בּרוסט טוך. 
קלאָפּט מיט דיא פּאַנטאָפּעל אונ אַרנּיט אַ זאָק, דעם קנױל ביינווי/ 
פֿאַרשטעקט אוגטערן בּרוסט טוך) 
רבקה פייגא צו יאָסילין) זייטשע מוחל, װיא הייסט איהר, מיין מאַן 
רופט אי איהר זאָלט איהם אַ קװיטיל איבּערלײנין; אונ דוא (צו פּעסלין) 
מעגסט שוין אויך גיין, דיא מיינסט, דעם גאַנצין טאָג מוזטי זיך שוין מיטשין 
איבּערן בּיכיל; דערפון װעסטו האָבּין די גאַנצע צולם' הבּא; קום שוין! קום (זיא 
= אַללע אָבּ) 


| 9, סצענע 


(דיא סצענע פּערװאַגדעלט זיך אין : גרויסער שטובּ. איין אַלקער מיט 
פּאָװאַליאַניס, אין דער זײט אַ שאַפע אָנגעזעצט מיט ספרים, ר' איציקל 
דעם רב'ס ױצט אױבִּין אָן בּיים טיש, אױףן טיש שטײט אַ שקאטיל מיט 
טּאָפּעריס, ער זינגט און װאַרפט זיא איבּר. די פאָריגע קומין אַרײן. יאָסילי 
מיט רגקה פיגהן גײען צו צום טיש. פּעסילע שטעלט זיך אין אַ זײט) 


יאָסַילִי (נײט צו געהער. גײגט זיך) גוט יע וואס ווינשען זִיא, ר' 
איציקילן 
ר' איציקיל עפּיס אַ קוויטיל האָט מיר געשיקט אַ פּריץ (ער װאַרפט 


ווייטער). ליינט מיר איבּער. איך -ווייס גאָר ניט פון ועמין ארב האָט. . (גיט ?איהם 
דאָס קוויטיל אונ װאַרפט ווייטער) 


יאסילי עפּיס מלאכים כּתב; צום טייפעל! (קיקט װייטער) אַזאַ פאַרדאָר= 
דצ ? : : 
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בּענע שריפט האָבּ איך שוין גאַנץ לאַנג ניט געזעהן! (קיקט װײטער אין קויש 
טיל אַריין) 

ר' איציקל (הערט אױף צו װאַרפין אונ קיקט איהם אָן) סע גייט שװער צו! 
פון ווענן אָן איה לערינט אונ לערינט אונ לערינט אונ קאָננט נאָך ניט אַקו= 
ראַט ויא מע דאַרף! | 

יאָסֵילְל (נּעטעמט) איינע אונלעזבּאַרע שריפט, צום טייפּעל! 

ר' איציקל זאָגט מיר חאָטשי, װער איז אונטערגעשריבן? 

יאָסילי (שטאָסטערט) לידאַ אָדער בּידאַק! ניין, אויף עהרע, איך ווייס ניט! 

ר' איציקל בּידאַקעװיטש אפשר? 

יאָסילי פון מיינעטוועגען ?אָז זיין בּידאַקעװיטש! 

ר' איציקל זעהט איהר, ויא איך קען אויסענווייניג בּעסטער ויא איהר 
איננעווייניג! 

יאָסִילִי ופערשעמט) ניין, עס מאַכט ניט בּידאַקעװיטש, אויף קיינען פאַלל! 

רבקה פיינה אַ נא, תַּאמר וועט פּעסילע וויססען! פּעסילע, קום נור אַהער! 

יאָסילי (נאָך מעהר פאַרשעמט) אַז איך ווייס ניט, וועט זיא וויסען! 

פעסילי (דיא מיטלערװיילע צום טיש קאָמט) װאָס איז, מאַממע? 

ר' איציקל זעה נור דיא דאָס קוויטיל! (פעסילי נעמט דאָס קװיטיל, קיקט 
דריננען אַרײן, יאָסילי גענּין איהר) 

רבקה פייגה לאָמיר נור זעהן דיין תּורה פון דער גאַנציר צייט זינט 
דיא לערנסט (דא בּייגט זיך צו, קיקט אויך קלאָמערשט אַרײן) 

יאָסילי דיא אונטערשריפט זעה נור! אױבּין וועסטו גאָר ניט וויססען, 

פּעסילי דיא אונטערשריפט איז בּידאַקעװיטשס! ' 

יאֲסִילי אָבּער וויא; ס'איז גאָר ניט דיא בּוכשטאַבּען! 

פעסילי דער משוגענר האָט תּמיד אַזאַ אונטערשריפט. איך װעל דיר 
ווייזען פון איהם נאָך אַזױנע טױיזענד! 

רבקה פייגה (סטיללעיהײיט צו איהר) שיין: גאָר פּער דוא! װאָס איז דאָס; 
(פּעסילי זיכט אין קעשיני, װאַרפט איבּר דיא פּאַפּעריס אונ לאָזט אַראָבּ דאָס װיענער לאָאָז) 

פעסילי (געפינט אַ קװיטיל, צייגט יאָסילין) האבּען זיא נאָך איין אונטזָר= 
שריפט פון דעם משוגענים! (װעהרענד דעם הי רבקה פייגה אױף דאָס װיענער לאָאָז 


צונעמט עס) 
רבקה פייגה (צי פעסלין) װאָס אי דאָס פאַר אַ שלים מזל? אַודאי פון'ם 


ביכיף אי (ווייזט איהר דאָס לאָאָז) 

פַּעֲסֵילֵי ערטראַקין) אי! װיא האָסטו עס גענעמען גיבּ עס מיר אָב 
זיא חאַפּט 7 בּייא איהר אױס) 

ר' איציקל װאָס איז! ווייז עס נור! גיב עס גור אַהער! 

פּעסילע גאָר נישט! גאָר נישט! 

ר ' איציקל גאָר נישט? אַז גאָר נישט, ווילל איך עס פאָרט זעהן! מהסתּם 
אַז דיא ציטערסט אַזױ, אִיז דעך עס עכּיס (ער גײט אַפיר, נעמט בּיא איהר דאָס 
לָאט אַ װויענער לאָאָז דאַכט זיך מיר! זעהט איהר נור, ר' יאָסילין 


יאָסִילי (נעמט עס, קיקט עס אָן) יאָ, אַ װיענער לאָאָז! אָבּער שין עוברן 





װאָס טויג עס אייך? גיט עס. מיר,. װעלל איך האָבּין. די לילקע-צו פאַררייכערען! 

ף איציקל (נעמט עס צו בייא איהם) דאָס אייגע.ע קאָן עס מיר דעך איך 
צו ניטץ קימעןף!. 

יאָסִילִי (איבּערראַשט, צרשראָקען, שטאָטטעדט) נא, האָט אַ גוטען טאָג! דאַרפט 
איהר שוין ניט מעהר צי לאָזין איבּערלעוען? (ער געהס אב) : 

רבקה כייגה אַ שװאַרץ יאָהר אױף איהם, אוֹיף דעם דייטש! אָט אַ 
פּנִים דאָס װאָס מ'האָט אֹיהם געויזען איבּערצוליינען האָט ער יאָ געקענט! 
זיא האָט דעך שוין בּעססער געקאַנט פון איהם! 

ר' איציקל דֶער צו נאָך פון דיא גוטע דראַבּיס! איך זאָלל עס איהם 
געבּין! ער מיינט, אַז איך ווייס גאָר נישט! איך האָבּ נישט געזעהן, אז דאָס 
ציעהונג װעט ערשט זיין דעם 25. מייא? ער האָט געמיינט, ער װעט עס בּײא 
מיר אױסנאַרען! ער האָט זיך געמיטשיט איבּער דיא בּיכער אונ איך ניט, צום 
סוף קען איך בּ2סער פון איהם! (צו פּעסלין) זאָג נור, מיין קינד, וויא האָסטו 
עס גענעמען! 

פּעסילל (שטאָטטערט) איך בּין אַרױס געגאַנגען פאַר דער טיהר, יאָ... נעכ= 
טין צי אייער נעכטין.. 

רבקה פייגה לאָז זייַן פאַר יאָהרין,--זאָג שוין, װאָס איז געװעהן; 

פּעסילי בּין איך אַרױסגעגאַנגען, איז דאָס געלעגען פאַר דער טהיר. 
איך האָבּ עס אויפגעהויבּין, ווייס איך װאָס דאָס איז; איך האָבּ עס אויפגעהויבּין! 

ר' איציקל נאַריניוא! װאָס איז דען, אַז דיא האָסט עס אויפגעהויבּין? 
לאָז דאָס נור געוויננען, וועלל איך דיר אי ה מאַכין אַ שיינע חתונה! 

רבּקה פייגה אָי, דיא חתונה שטייט מיר קאָלאָם אין האַרץ. איך זאָג 
דיר דעם אמת, איך װייס נאָך גאָרניט, צי זיא איז אַ כּלה! 

ר' איציקל בּאַ! װיא גאָטט װעט פיהרען! 

רבקה פייגה בֹּאַי ויא הייסט בּאַ! איך האָבּ גאָר קיין דעה ניט! דיא 
מיינסט, אַז איך וועלל עס אַללדינג דערלאָזין מיין משפּחה שטייט נישט אָן, 
איך זאָלל האָבּין איין איידאַמיל אַ שטשאָגיל! 

ר' איציקלעט! דאָס איז נאָך גאַר ניט דאָס אַרגסטי! מאַלע מע גײט 
שיין! נור קאָן מען דען נישט גיין שיין אוג זיין אַ יוד! נור מישטײנס געזאָגט! 
דיא קליפּה איז זזוי גרויס, אַז איינס ציעהט דאָס אַנדערע. ער גײט אום שפּאַ: 
ציערען מיט מײידליך, מיט װײבּליך רחמנא ליצלן! אונ אין בּית:ּהמדרש האָט 
מען איהם שוין געחאַפּט איף דער גמרא לײנען אַ בּיכיל! 

רבקה פיינא אוי רחמנא ליצלן! מע ווערט אַללע מאָהל מעהר געװאָהר 
פון דעם טײַערן קדיש! 

פעסילי דייטש מיז ער דעך לערנין. אלא מאַי איך לעהרין? ער דען 
װעט נעמין אַ בּיכיל! | 

רבקה פייגא (פאַרלײגט דיא ר זעהסטו, דאָס איז דיא גרעסטע דאגה! 
מע װאַללט ניט געקאָגט שיקין איין אַנדערן אויף זיין אָרס! װאָס טהוט איט? 
ליכער! דיין דייטש, דײן לעהרער װאָללט ניט געפאָהיען פּריווינג מאַכען 
פאַר 2 קערבּליך! 
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פּעסֵילֵי (שטילל צו זיך) מיט איהם פּאָהרען! אָבּער אויך חתונה האָבִּין 
מיט איהם} , - , 

רבקה פייןא מיט איהם! װאָס איז מיט איהם! זאָגזשע נור, איך האָבּ 
מורא! הער נור אויס, איך וועלל איהם מאָרגידיגען טאָג דאַכט זיך מיר שון 
אָבּ זאָגין! זאָגזשע נור, פאַרװאָס האָסטו איהם היינט נישט געהערצט! 

פּעסילי מאַמיניאָ! מיינסט, אַז איך האָבּ שוין דאָס ניט געטראַכט; 

רבקה פייגא װאָס האָסטו געטראַכט! נור פאַרקווענקיל נישט דיא רייך, 
ענפער מיר נור תּיכֹּף דערויף: כּאַרװאָס האָסטו איהם נישט געהערצט! 

פּעסֵילְל (געפאכטער) געטראַכט, אַז איך וועלל מוזען פּאָהרין מיט איהם 
נעמען אַ בּיכיל, נישט מיט'ן חתן | 

ר' איציקל נא מילא, װאָס קעהר זיך אָן איינס צום אַנדערןן. / 

פּעסֵילי (געפאַסטער) שטאַש נא! וויא אַזױ הערצט מען אַ חתן! איך וועלל 
מיך געוויינען איהם נישט צו הערצען, זוגסט װעט מען זיך דעך אין קריז 
צַמט אָנשטוסען, חז ס'איז אַ שװוינדעל! 

רבקה פייגא זאָנסט! זעה נור! זיא רעדט שוין דייטש (מיט כּעס) מיינסט 
איך װוייס ניט, אַז ס'איז אַ גנבהשיר תּירוץ? מאָרגען, װואַרט! דאָס ערשטע 
װענן דער לעהוער קומט, זאָג איך איהם אָבּ, ער זאָלל זיך אין מיין שטיבּ 
ניט געפיננען! װאָס טוג מיר אַ טאָכטער אַ דײיטשעױקען! 

פּעסילי (װײנינדיק) ניין, מאַמיניאָ! איך װילל קעננען דייטש! 

רבקה פייןא (גיט איהר אַ בּאָך אין די פּלײציס) גייא צום שװאַרצען יאָהר! 
איך וועלל מיך שוין שפּעטער מיט דיר אָבּרעכינין! (פּעסילי גייט פאַרשעמט אַװעק) 

ר' איציקל הערזשי מײין װײבּ! איז דאָס אַנדערש אַ זיװג, העלפט 
דעך ניט! | 

רבקה פייגא אמת, אין אַ זיווג טאָהר מען זיך ניט מישען, ובּפרט ער 
איז אַ יתום אָהן אַ מאַממע. נור איך זאָלל וויסין װײס איך װאָס, װועלל איך 
ניט דערלאָזען! . 

ר' איציקל מיין ווייבּ, הערזשע! איך האָבּ מיר פיר גענעמין, אַז אויף 
רייד זאָלל איך ניט שטעללען, ס'זייא דענן איך ועלל אַלײן זעהן מיט דיא 
אויגען--דעמאָלט (צייגט די תּנאים) זעהסטו דיא תּנאים! צערייס איך זייא אויף 
פּיטץ פּיצליך,. איך האָבּ שוין אָבּגעשמועתט מיט עוריאל הירשען, דעם גי 
וועלב משרת, װאָס איז בּייא אונז געװעזען, אַז ער זאָלל איהם נאָכקיקין, 
װענן ער גייט שפּאַציערען מיט אַ מײדעל אָדער אַ װײבּעל. ער װעט איהם 
שוין גיט נאָכקיקין און מיר מודיע זיין 

רבקה כַּייגָא (שמינעלט) ויא תּורה, דאָרט איז חכמה! זעהסטו? איך 
בּין גאָר דאַרױף ניט געפאַללען בּאַ דערבּייא בּלײבּט עס! לעת עתה לאָמיר 
גיין עססען, מיין מאַנן, איך בּין שוין הונגעריג! (געהן אבּ) 


9 סצענע 
(דעקאָראַציאָן דער 7 סצענע, ערשטען אַקטעס) 


יאָסילל (קומט אַרײן צו זיך אין שטיבּיל, גײט אום) נא, איך וועלל שוין װי* 
טער נישט גיין קיין שטונדען געבּען! (פּיוע) איך האָבּ געמיינט, שטונדען איז 
בּעסטער צו געבּין, צום סוף איז אַרגער! דיא מינדסטע זאַך פאַרשלאָגט דעם 
קאָפּ! ויא גייט מען צו יענעם! ויא לערינט מען מיט יענעם? (פױזע) װאָס 
א ך װאָללט בּאַדאַרפט פרייליך צו זיין, בּין איך טרויריג! (פאַנטאַזירט) אַךְ! וויא 
גליקליך דער טאָג! דער 23, מייא! הײנט מיט פּעסילע דיא קורצע ערקלעה? 
רונג! איך ווייס ניט, װענן איך װעלל נאָך אזא גליקליכען טאָג האָבּען! (ער 
נעמט אַרױס דעם לעזעצײכע, בּאַטראַכט עס) אזא סייער אנדענקין פון איהר פּױוש) 
נור דיא, מיין גאָלד, מיין לעבּען? זעהסטו, ויא קינדיש דיא בּיזט נאָך! איך 
האָבּ דיר געגעבּען דאָס לאָאָז; װאָללסט דיא עס געװועהן בּאַדאַרפט גוט בֹּאַ" 
האַלטען. צום סיף האָסטו עס אַרײנגעלײגט אין קעשיני אַרײן, דערנאָך עס 
אונפאָרזיכטיג אַראָבּ געלאָזט אויף דער ערד, בּיז דיא מאַממע האָט עס אוים? 
געהױבּען, נא, איך האָב עס געװאָללט צוריק פּיציאַפּין, דערגאָך עס איהר 
איבּער נייעס געבּען, נור עס איז ניט געגאַנגען! (שװייגט) נור ויא גאָטט 
פיהרט, אַזױ איז רעכט! לעת עֹתֹּה דאָס מייניגע האָבּ איך געטוהן. איך בּין 
שוין געוועזין בּיים קאָללעקטאָר אונ האָבּ איהם דערציילט, אַז איך האָבּ דאָס 
לאָאָז פאַרלױרען. ער האָט זיך דעם נוממער פאַרשריבּען אונ גלייך נאָך ויען 
דיא אנצייגע געמאכט. הלואי דער נוממער זאָלל נור עפּיס טרעפפען. נישט 
אַזױ גיך װעט ר' איציקל דאָס געלד איינקאַסירען! (פייזש) נא, שיין װאָללט גע- 
וועזען, אַז דאָס לאָאָז זאָלל דוקא מאַכין דעם ערשטין טרעפפער אוג ר' אי= 
ציקל דעם רב'ס זאָלל דאָ קומין צום קאָללעקטאָר נאָך'ן געלד! נא, דאָ װאָללט 
געװועהן שיין! איך זאָלל מיך מיט איהם אַ בּיסיל װאָזשגען! (פיש) יאַ, ער 
איז אַ נהרג על שוה פּרוטה! איך װאָללט איהם מוחל געװועהן דאָס גאַנצע 
געלד, אִבּי ער זאָלל מיר געבּין פּעסילין, מיין גאָטט! (געהט אג) 


4 סצענע 
(דעקאָראַציאָן דער 1, סצענע, 1, אַקטעס) 


רויזה נא, היינט איז געקומען דיא צייט, איך זאָלל זייאקאַללע בּאַ5 
גראָבּין; מיר זעננען 3 שװעסטערקינדער: איינע האָט שון אַ מאַנן; אינע 


איז שוין אַ כּלה; איך בּין דיא עלטסטע אוג האָבּ גאָר ניט! איך וועלל מאַ= 


כין אַ שפּעקילאַציע, זי זאָללען אויך ניט האָבּין! נור װאָס טוהט מען דאַ 
מיט יאָסִילי שײיגיץ;! מיר האָט זיך אַלץ געדאַכט, אַז ער האָט מיך ליעבּ; צום 
סוף, וויא אַזױא ער האָט מיך דאַמאָלט אָפּגעשײגצט! װאָס טוהט מען דאַ מיט 
איהם? נור איהם וועלל איך גאָר לאָזען אויף איין אַנדער מאָהל, לע"ע וועלל 
איך מיך מיט זייא אָבּרעכינין! חנהס מאַן דאַרף מיר היינט בּרענגין ציץ אויף 
שערצליך. איך מוז מיט איהם מאַכין אַ בּרייטען שמועת. נא, עס װעט שוין רעכט זיין! 
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5 סצענע 


עזריאל הירשׁ (קימט אַרײן מיט אַ פּאַק ציץ, װאַרפט אַנידער) ט'האָבּ איך אייך 
געבּראַכט פאַרשיעדענע ציץ, קלױבּט אייך אויס וועליכע איהר ויללט! 

רױיזף (שמייכעלט) וויא איז דער ;גוטען אַבינד'? גײט קישט דיא ריבּע! 

עזריאל הירדש ו3עטעמט) גלײיבּט מיר, אַז איך בּין אַזױ מיד, אַז איך 
ווייס ניט, װאָס מיט מיר טוהט זיך! 

רויזה זעצט זשע גייך אַ בּיסיל צו, אַז איהר זענט מיד! 


עזריאל הירש א דאַנק! 

רויזָה קלױבּט, קלױבּט, אין ציץ געפעללט איהר) וויא פיעל װעס מיך קאָס= 
טען דיא 

עזריאל הירש ך לעבּען אַ שיינער גוסט! מיין װײיבּ האָט זיך = גֵצָף 
נעמין פון דער אייגענער. 

רויזה װער? אייער וװויבּ? נא, ווילל איך שון ניט! גיט מיר איין אֵב= 
דערע! (קלױבּט ווייטער) 

עזריאל הירש פאַר װאָס איז!; איהר לעבּט דעך מיט איהר אַזױ גוט! 
װאָס איז היינט? אַװדאי זיך שוין צעקריגט מיט איהר! 

רויזה איך פלעג אַמאָהל מיט איהר גוט לעבּען, היינט נישט! היינט האָבּ 
איך זיא ניט ליעבּ אין שליער! 

עזריאל הירש פאַר װאָס גאָר פּליצינג; 

רויזה איך האָבּ זיא פיינט מיט איהרע געשעפטין, מיט איהרע ראָליעס 
װאָס זיא פיהרט, נור װאָס טוג מיר דער שמועת (זיא נעמט איין אַנדער ציץ) 
ויא פיעל קאָסט דיא : 

עזריאל הירש דיא לעז איך אַ לט צװאַנציגער! אייך װעט זיא 
נור קאָסטין 12 קאָפּיקיס! 

רויזה עט! אַז איהר זאָגט 12 קאָפּיקעס, מהס:ם װועט איהר נעמען וע 
ניגער! (זיא נעמט דיא ציץ) װאַרטען זיא דאָ איין אױיגענבּליק, איך וועלל זיא 
גיין װײיזען אין יענער שטובּ צי איז זיא שי (געהט אב) 

עזריאל הירש שליין צי זיך) איטליכער גאַנג איז ווערט געלד! מיין ווייבּ 
פיהרט געשעפטען, ראָליעס! איך מוז זיא דאָ וייטער ציעהען בּאַ דער צונג, 
(צר זעצט זיך. זױא זוימט זיך זייער, ער שטייט אױף, גײט איבּער דער שטובּ) פאַרפינסטערט 
איז היינטיגס לייזען געװאָר'ן: אַז מע דאַרף זיך קויפען אַ מאָהל ציץ אויף אַ 
שערציל, טראָגט מען זיא אויס דיא גאַנצע גאַסס וויזען (ער ואַרט. רויזה 
קומט אריין) 

רויזה זיא איז! נישט מואס, נישט - שיין! איך וועלל אייך געבִּין 

7 קאָפּיקיס. אַז איהר װילט, שנײידט מיר אֶב' דריטטהאַלבּען איילען אויף 

א שערציל! 

עזריאל הירש 7 קאָפּיקיס? זיא קאָסט מיך אַלין מעהר װי 9 קאָפּיש 





קיס, ‏ פון יענער ציץ, װאָס מיין וייבּ האָט זיך גענוממען אַז איהר וויללט, 


וועלל איך וועלווליר נעמעף 

רויזה איך האָבּ דעך אייך שוין איינמאָהל געזאָגט, אַז איף. ווילל ניט 
גיין מיט איהר אין צלץ איינע שערצליך! 

עזריאל הירש פאַר װאָס איז; איהר זאָללט מיר הונדערט יאָהר לעבּען! 
סע מוז דעך עפּיס זיין! 


רויזה װאָס האָט צו זיין? זאָגין דאַרף איך נישט פאַר קיינעם. איך. 


האָבּ צוגעזעהן פון איהר אַזױנס, װאָס מיר געפעללט גיט, געה איך שוין מיט 
איהר מעהר ניט; אָבּער אױסזאָגען דאַרף איך ניט! 

עזריאל הירש נא, װעט איהר מיר טאַקי ניט זאָגין! װעלל איך דעך 
מיינען גאָטט ווייסט װאָס! 

רויזה וויא פיעל איהר װעט מיינען, איז נאָך אַלץ וייניג! נור זאָגען 
דאַרף איך ניט! 

עזריאל הירש (אונגעדולדיג) איך בּאַשוועהר אייך בּייא אייער גליק, 
בּייא װאָס אייך ליעבּ איז, אַז איהר מוזט מיר זאָגין! . 

רויזה ניין! מיטשיט מיך נישט! נאָך װאָס זאָלל איך מיר קויפען אומ. 
זיסטיגע שונאים? 

עזריאל הירש ומעהר אונגעדולדיג) שונאים גאָר! װאָס איז פאַר אַ שונאים; 

רויזה שטאַטש! זיא אונ ער אונ אַ חוץ זיינע גוטע בּרידערן 

עזריאל הירש אייסערסט אונגעדולויג) איך . בּאַשװער אייך נאָך אַ מאָהל 
בּייא װאָס אייך ליעבּ איז. איך גיבּ אייך דיא האַנד, איך שװער אייך צו בּייא 
מיין לעבּען, אַז סע װעט קײנער ניט ויסין, צי איהר האָט מיר עפּיס ג9= 
זאָגט אַ װאַרט, אַ דבּור הקל... זאָגט מיר, רויזה לעב, איך וועלל אייך ניט 
אָבּטרעטין, איהר מוזט מיר זאָגען! 
רויזה געפעללט דיר דיא זלידנע! נא דיר איין אָנטשעפּיניש אױף 
מיין קאָפּ! | 
עזריאל הירש גלייבּט מיר, רויזה לעבּ, דרייא טאָג מיט דרייא נעכט 
טרעט איך נישט אֶבּ פון דער שטובּ, בּיז איהר מוזט מיר זאָגען! 

רְוִיזה (געוועגט) נא דיר אַזאָ שלים מזל! (פּיױזע) גיט זשע מיר דיא האנד 
נער גיט איהר דיא האַנד) נור זעהטזשע, עס זאָלל פון מיר ניט אַרױס קומין! (פּײזע) 
הערטזשי אויס! אמת איז, זיא איז טאַקי מיין שװועסטער קינד, נור וי זאָגט 
מען: ,זלאָדזי ניע בּראַט, אַ קאָרװאַ ניע סיאָסטרי" -- קענט איהר ר' איציקל, 
דעם רבס חתן; דאָס איז אַ גוט שייגיציל, אונ אייער חנהלי פ'הרט מיט איהס 
גוטע ראָליעס! 

עזריאל הירש (ויא פצָם בּליץ געטראָפפון) דאָס דרייט ער זיך אַללע 
מאַהל אין"ם געססעל? -- איך האָבּ איהם שוֹין װיא פיעל מאָהל בּאַגעגענט, 
איך האָבּ גאָר ניט יי אַזױ קלוג זיין, ויא אַהין ער האָט דאָ צו גי 
היינט איז שוין רעכט: אַ..דאי. צין איהרן | 


רױיזה (לאַכט) וויללט איהר זיך גוט איבּער צייגען? אַצינד. איז ער דאָ 
בּייא איהר! איך האָבּ איהם ערשט אױיף דעם אונטער טהירל געזעהן אַרײן 
גיין, ער זיצט אַװדאי מיט איהר אין אַלקער--אונ װאָס פרעגט איהר! ס'איז 
גוט! -- -- 

עזריאל הירש וויטגענד) װוייסט איהר נור געויס, אַז עד איז דאָרט! 
װעט איהר זעהן, װאָס איך װועלל דאָ טוהף 

רויזה אויף מיין עהרענװאָרט! 

עזריאל הירש איך גייא צו ר' איציקלין אונ בּרענג איהם אַראָבּ, לאָז 
ער זעהן זיין תּכשיט דאָס לערינקינד; אונ מאָרגעדיגען טאָג גֶט איך זיא צום 
שװאַרצען יאָהר (ער האפּט דיא ציץ) אַ גוטען טאָג! (ער אנטלויפט) 


6 סצענע 


(דעקאָראַציאָן דער צווייטען סצענע, צװייטען אַקטעס) . 


ר' איציקל אָה, דער טאָג איז שוין היינט אַ יאָהר! װיא פיעל האַלט 
דער זייגער?; מיך דאַכט, ס'איז שוין צייט צו גיין דאַבינין. 

רבקה פייגא פליצינג! ס'איז נאָך פריה! 

(עזריאל הירש קומט אַרײן צו לױטען, עפינט ראַש דיא טיהר, פאַרליע-דט 
דעם גאַרטיל) 

עזריאל הירש געשװינד) בּעל הבּית לעבּען, קומט געשווינד! חאפּט 
אויף אייך דעם ספּאָדיק, איהר װעט שוין עפּיס אָנקיקין.. איער התן 
דעם עָשי; 

ר' איציל וויא? עפּיס ווייט? 

עזריאל הירש פרעגט מיך גאָר נישט! קומט נור! איהר װעט שון 
עפּיס זעהן! נור געשוינד! 

=' איציקל (חאַפּט, טיהט אָן דעם ספּאָדיק, דעם גאַרטיל אין דער האַנד, לױפט נאָך 
עזריאל הירסן) | | 

רבקה פייןא (חאַפּט דיא יופא אױף אײן אַרבּיל) איך מוז אויך גיין! (האָט קײן 
צײט ניט) לאָז חאָטשי דיא װועלט זעהן! (לױפט זײא נאָך) 


7. סצענע 
(דעקאָראַציאָן דער פינפטען סצענע, ערסטען אַקטעס) 


(עזריאל הירש שטיבּיל. אײן אַלקער, איננעװײניג פאַרקײטעלט. דיא 
אָבּיגע קומין אַרײן צו לויפען. פריהער עזריאל הירש, דערנאָך ר' איציקל, 
צו לעטצט רבקה פיגא) 


ר' איציקל (פאַרסאַפּמעט) נא, ויא איז! דאָ איז ער; 
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עזריאל הירש לײפט צו צופ אַלקער) עפענט אויף! װאָרין איך רייס אויף 
דיא טיהר! (ער רײסט אױף. שטיען שמחהלי מיט חנהלין, גלײך. װיא דיא װאַנד) ט'האָט 
פיהר איער חתן מיט דער קאָװאַנקי מיס זיינער! אֵיאָ ס'איז אַ גוטע וועלט? 
- = ר' איציקל (פרייט גאנץ הױיך) ימח שמו וזכרו! מיין טאָכטער װעסטי נעי 
מעןז דיא שייגיץ; 
רבקה פייגא (לײפט צו צו דאר טיהר; עפענט צױף, שרײט נאָך העכער) 2 
עװאַלד! זעהט נור דעם ימח שמוניק! 


(דער פאָרהאַנג פאַללט) 


דריטטער אַקט 


(דעקאָראַציאָן דער 2. סצענע דעס 2. אַקטס; גור שענער אױסמעפלירט ויא פריהער) 
0 (רבקה פייגא, פּעסילי ױטצען בײידע) | 


רבקה פייגא דער טאַסטע וילל מאַכען אַ סעודה אױיף מקבּלים. ער 
זאָגט, געװאַננען געלד מוז מען מעשרן! וייסטו וויא פיעל דאָס הייסט, מיין 
קינד; אַ צעהנטיל פון'ם געלד צעטהיילען! רבּונו של עולם! 5 טױיזענד קערבּ: 
ליך! ניין! איך וועלל איהם ניט דערלאָזין אַזו פיעל געלד צו צעשאַסטען! 
בּעססער וועלל איך עס דיר נַדֵן נאָכגעבּען, נור עפּיס מיט אַ גוטען חתן, 
גאָטט זאָלל מיר העלפין! 
| פּעסילע (זעהר ניעדערגעשלאגען) מיר נדן! פון מיינעטוועגען לאָז ער דאָס 
גאַנצע געלד צעטהיילען! 
- רבקה פייגא אין כעסו זאָג זשע נור, דיא! דיא מיינסט אין דער אמת, 
האָסט בי מיר אַ דעה! דיר טוהט בּאַנג דער חתן, דער כֹּל בּוניק,, װאָס 
מיהאָט איהם געחאַפּט מיט דער קאָחאַנקָי!! 
פּעסילע דער חתן טוהט מיר פּליצינג באַנג! הלואַי װאָללט איך איהם 
בָר ניט גיװועזען דערקענט! | 
רבקה כייגע (מיט מעהר פעס) װאָס דען איז דיר אַזױנס געשעהן? װלס 
כע גוטע יאָהר, װאָס דוא זיצסט אַלץ אָנגעבּרוגוט! װיללסט אפשר, מע זאָלל 
דיר דאָס גאַנצע געלד אַװעק געבּען! װײיל דיא האָסט דאָס צעטעל געפוננעןן 
קעהר שוין צו דיר אפשר אין גאַנצין? איך װעלל גאָר גיין מיטן פּשוטן דין 
תּורה: װאָס אַ קטנה געפּינט, קעהר עס צו דיא פאָטער און מוטטער. פאָלג 
מיך אונ מאַך גאָר ניט קיין ליאַרים, לאָז מען גאָר ניט וויסין, צי מ'האָט עס 
געפיננען, צי ניין. איך וועלל דיר אי"ה חתונה מאַכען מיט אַזכֹּשר קינד, מיט 
{ מיוחס, ס'זאָלל גאָטט אונ לייט ניחא זיין, נור לאָז זיין גאָר שאַ! 
פּעטילץ (3עשטירצט) מיר גיב גאָר ניט! איך בּין דיר אַללדינג מוחל! 
דאָס געלד קעהר צו דעם, װאָס האָט עס פאַרלוירען. 
רבקה פייגא שטאַטש: ויא הייסט! אַז גאָטט האָט אונז אַ כּשרה מציאה 
צוגעשיקט! (אײן אָרים מאַן קומט אַרײן) 
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7 1 אָרים מאַן גוט מאָרגען, ‏ בּעלהבּיתטע לעבּ! מזל טוב אייך! 
-רבקה פייגא װאָס איז פצַר אַ מזל טוב! זעה נור דאָס געיעג! 

1 אָרים מאַן איהר האָט געוואוננען אַזױ פיעל געלד אין דער לאָטטעריע, 
שענקט מיר עפּיס! לעבּען זאָללט איהר! איך בּין איין אָרים מאַן אונ שטאַרבּ 3 
מאָהל אין טאָג פאַר הונגער! איהר װעט זיך געוויס אָן מיר עולם הבּא קויפין! 

רבקה כייגא זעה נור דעם גיכין רַעַשׁ. אויף זייא, אױיף דיא א 
גאָטט זאָלל מיך ניט שטראָפען! 

1. אָרים מאַן גיט מיר עפּיס, בּעלהבּיתטע לעבּען! איהר װועט א גרוי 
סע מצוה האָבּין! 

רבקה פייא (מיט ע0ס) גייט אייך צום גוטען יאָהר! איך האָבּ פיינט, 
אַז מע דערקיטשעט מיר! 

1. אָרים מאַן איך בּעט אייך אָבּער, ליאָבּינין! 

רבקה { פייגאַ וויטהענד) גייט איהר ניט אַװעק. װאָרין איך ווארף אייף 
ארויכ! (דא הײבּט ױך אױף. דער אָרים מאַן גײט אַװעק, ײא זעצט ױך װידער, שמועתט ביט 
פּעסילין) | | 

9. אָרים מאַן געזונד אוג גליקליך זאָללט איהר מיר זײן, בּעלהבּיתטצ 
לעבּ! גאָטט זאָלל אייך מוסיף זיין כּפל כּפלים! 

רבקה מיי{אַ (קיקט זיך אום מיט כּעס) װאָס וויללט איהר; זעה, נור װיזג 
איינס דאָס אַנדערע איז שוין מודיע! 

2, אָרים מאַן איהר האָט געוויננען אָן עין הרע אַזױ פיעל געלד, זייט 
מחיה א אַ יודען מיט וייבּ אונ קינד! 

| פּעטילע יגיבּ איהם עפּיס! מֹהסתּם איז ער נעבּיך אַ גוטער אָרִים מאַן! 
רבקה פייגא יאָ, אַ נעבּיך! װוער ווייסט, וויא פיעל געלד ער האָט אויף 
פּריצענט! (נעמט עפּיס אױס דער קעשינע) נאַט אײך! בע קאָן זיך ניט אָפּטשעפּיך 


פון זייא! 
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אָרים מאַן (שאָקעלט מיטן ק8פ) אַ גראָשין! זיך איבּערגעגעבּין! (געהט אנ) 
(ױא שמוצתט װידער מיט פּעסלין. קומט אַרײן אײן צָרימע ידענע, זיא קיקט זיך אום) . 
רבקה. פייגא. זעה נור, וויא זייא האָבּין זיך צעלאָזט! אַ גאַנצע טאָג 


דער אַרײן, ד ער אַרױס! איף מוז שוין אָבּער פאַרקייטלען דיא טהיר! (דיא 


נעמט דיא אָרימע יודענע, פיהרט ױא אַרױס)). 

אָרימע יוְךְעָנל (כבּיים אַרויספיהרען) בּעל הבּיתטע לעב, װאָס בּין איך אַזול 
זינדיגן 

פּעסילע פליי) ע ר זאָלל אָבּער האָבּען דאָס = וויא פיעל מענשען 
װאָלט ער שוין מחיה געוועהן! 

רבלה פייגא (קומט צוריק) װאָס איז מחיה געװועהן! װאָס איך האָבּ זיא 
אַרױס געװאָרפען? ס'איז ניט צום אויסהאַלטין! איך האָבּ שוין אָבּער דיא טהיר 
אויך פאַרקײיטעלט! װאָס דען? זייא װאָללטען געװאָללט, מע זאָלל זייא דאָס 
גאַנצע געלד צעטהיילען! (ױא זעצט זיך) ואָס אין דאָס, װאָס דער טאַטטע 
זוימט זיך אַזױ בּיים לאָטעריניק! נישט אַנדערש, דיא אָרימע לייט האָבּען 





איהם געמוזט דאָרטין דערטאַפּען,. און ער שטייט אַודאי און שאַסטיט מיט 
דער קעשינע! 

! פּעסילע פּליצינג גאָרן - 

רבקה פייגא ס'איז אַודאי נישט אַנדערש, דיא קאָנסט איהס ניט, דעם 
טאַטטען דייגעם! איך מוז. גיין אַרײן זעהן, װאָס דאָס איז (צֵא טהוט זך אָן גי 
שווינד און גייט) פאַרקײטעל דאָ דיא טיהר.. 

פּעסילי (אַלײן. בּרעכט. דיא הענד, גײט אום פצרוויררט) װואָס זאָלל איך טוהן? װאָס 
זאָלל איך אָנהײבּין צו טוהן? איך ווייס װאָס דאָס איו, װואָס דער טאַטטע 
זוימט זיך. דאָרטין! דער קאָלעקטאָר האָט אַודאי געשיקט רופען יאָסאַלין, סע 
מוז זיך דאָרט טוהן חושך! ער וועט אַודאי זאָגין, אַז ער האָט עס מיר געגע= 
בּען פאַר דעם לעזעצייכען (שלאָגט זיך אין קאָפּ אריין) פינסטער איז מיר, מע 
װעט געװאָהר ווערען פון'ם גאַנצין סוד! איך וועלל גאָר זיין דאָס כּפּרה 
היהנדעל! דאָס צעטיל װעט איהם דער טאַטטע מוזין אָבּגעבּין. אַז ער װועט 
האָבּין אַזױ פיעל געלד, װעט ער זיכען גרעסערס. איך בּין אומגליקליך וויא 
דיא גאַנצע ווצלט! וויא אַז וועלל איך קעננען דיא אויגען עפענין! גאָטט, 
ביין גאָטט! (געהט = 


2 סצענע 
(דעם קאָלעקטערס ציממער, א שײנער זאאַל. דער קאָלעקטעהר גײט אום. 
יוסעלע מיט ר' איציקלין גײען איהם נאָך אין כּעס) 


קאָלעקטער וואס קאן איך דאַפיר! גייט אין מאַגיסטראַט אַריין אָדער 
צום ר איך װעלל דאָס צעטטעל ניעמאַנדען בע בּיז איהר וועט מיר 
בּרענגין אַ פּסק! 

ר' איציקל שטאַטש! אַזאַ דראַבּ! ער קען נאך מיר זאָגין אין דיא אוי, 
גען, אַז ער האָס עס פאַרלוירען! ער איז אַלײן, געשטאַננען דערבּייא, וענן 
איך האָבּ עס צוגענעמען בּייא מיין מיידיל; פאַר װאָס האָט ער דעמאָלט גאָר 
גיט געזאָגט; 
יאָסִילי האָט איהר גאָר געשטעללט זינט איהר לעבּט אין אַ לאָטעריע 
יפרעגט דעם קאָלעקטער! (צום קאָלעקטער) זיא! איך ביטטע זיא! ער האָט בּייא 
אייך געקויפט דאָס לאָאָז, איך צי ר' איציקל! 
| קאָ?עקטעך צו יאָאלין) דאָס צעטיל האָט איהר געקױפט בייא מיר. 
איך קען אויך דערויף שווערען, איהר מעגט מיך אַפילן רופין פאַר איין עדות. 
נור דיא קושיא איז, וויא קומט עס צו ר' איציקלין 

יאָסִילי ויא עס קומט צון איהם? גאַנץ איינפאַך! איך האָבּ עס פאַר. 
:לוירען, אונ זיין מיידיל האָט עס געפוננען (רבקה פייגא קומט אַרײן אינמיטען יי 

רבקה פייגא װאָס איז פאַר אַ ליאָרים! : 

ר' איציקל דער שייגיץ טשעפּיט זיך צו מיר אונ זאָגט, ס'אין זיין 
לאָאָז, אַז ער האָט עס פאַרלוירען, ואָס זאָגסטו צון אַזא דראַבּןן 
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רבקה פייגא נא, װאָס פרעגסטו אויף דעם פּאַסקודנע דייסש? אֶבֹּעֶר 
דיא האָסט דיא כּלה אין דער האַנד! 

יאָסילי ניין, ניין? קי מורא ניט! דער פּאַסקודנע דייטש האָט זיך 
שוין פריהער בּאַואָהרינט, דאָס צעטטעל איז שוין אין דריטטער האַנד, בּיים 
העררן קאָלעקטער! קומט מיט מיר צום רב אָדער אין מאַגיסטראַט אַרײין 

קאָלעקטער גייט געזונטערהייט! פאָלגט מיך, גייט צום רב! בּייא מיר 
מיט אייער שרייען װעט איהר גאָר ניט אויסווירקין,. איהר װעט מיר בּרענגין 
אַ פּסק, וועמען איך זאָלל דאָס צעטיל אָבּגעבּין, װעלל איך עס אָבּגעבּין 

יאָסילי פאַר מיר איז רעכט! גײיען מיר וויא אַהין איהר וויללט! איף 
האָבּ גאָטט זייא דאַנק אַ גוטען עדות! 

ר' איציקל נא, דיא ייה איז פאַר'ן טײיװעל! לאָמיר גיין (ויא 
גייען אב) . 


5 סצענע 


{דעט רב'ס שטובּ. דער רב ױצט אױבִין אָן, ספרים ליגען אױף'ן טיש 
אויפגצעפינט אונ אָנגעװאָרפען איינס אױף'ס אַנדערע, עזריאל הירש גײט 
אום, שטעללט יך אין אַ זײט, חנהלי זיצט בּײם אױבען פאַרװיינט לעבּען 
דער רבּיצין, דער סופר שרײבט אָבּ דעם גט, גיט איהם דעם רב איבּער. 
קיקען, 5 דײנים גײען אום איבּער דער שטוצ אין רעדען שטיללערהײט) 


ף דִן מע דאַרף זעהן צו צו טרײבּעף דער רב קאָן נאָך שלום מאַכע- 

ר' משה רחמיאל װער װעט עס דערלאָזין; איך קיק שין הע 
אַרױס ויא אויף משיחן! 

ר' דִן איהר קאָנט ניט אונזער רב? 

ר' משה רחמיאל װאָללט ער בּאַדאַרפט אויף שבּת װיא אי װאָללט 
עפּיס אַנדערש געװועהן! 

ר דִן ס'איז שוין דאָננערשטיג, אונ איך האָבּ נאָך אויף קיין מעהל ניט. 

יר' משה רחמיאל אינ איך. האָבּ דען יאַָ? גאָטט זאָלל העלפין, דער 
גֶט זאָלל זיין, װאָללטען מיר בּיידע געהאַט! 

ר' דֶן מיר דאַרפען זעהן ינור צו צו טרייגען. אויף שלָום בּשום אופן 
ניט צו דערלאָזין! | . | 
ר' משה רחמיאל. יאָ, יאָ, װיא דענן? מיר װעללען דפ זיין נור 


אויף אַ גֶט! -- 


דער רב (רופט אַללע צו) קומט אַהער, זייט זשע א (דיא 2 דיינים זעציך 
זיך, עזריאל הירש מיט חנהלין שטעללען ױך בּײים טיש). נא, וויללט איהר זיך טאַקי 
פאָרֹט גִטין; |לעבּען, װאָס טױג עס אייך! אַצינד קעננט איהר נאָך בּיידע 
חרטה האָבִּין! | : א ; | 
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ר' דן רבּי! מיין דעה איז: איידער צווייא זאָללען װײנען, לאָזען בֹּע* 
סער 4 לאַכין! | 

ר' משה רחמיאל ך לעבען! װאָס דענ? ער װעט זיך נעמען אַ ווייבּ 
ויא ער ווילל, אונ זיא אַ מאַנן ויא זיא װילל! 

דער רב ניין! דאָס װעט איהר דעך בּייא מיר ניט פּועלן? איהר קאָנט 
זיך מיך, איך האָבּ פיינט צו מאַכין אַזױ גיך אַ פּרישה צווישין אַ פּאָאָר 
פאָלק. איך האָבּ ליעבּ אַ בּיסיל שִיות צו מאַכין, תּאמר פאָרט! תּאמר פאָרט! 

עזריאל הירש נאָך װאָס זאָללט איהר שיות מאַכען, רבּי! איהר האַלט 
מיך שוין גענוג אויף עטלעכע טעג. גלײבּט מיר, מיין טאַטטע זאָלל מיר 
אויפשטיין פון'ם קבר, װועלל איך מיך שוין מיט איהר ניט צונאַנד קומין! 

דער רב דערמאנט אייך: איידער איהר װעט נאָך אַ מאָהל אַ חתן 
ווערין אונ חתונה האָבּין! װאָס ניטצט אייך צו נעמין אויף זיך אַזאַ קלאָפּיט; 

ר' דֶן דאָס איז אױך אַ גישעפט! ער קען נאָך בייא נאַכט שטעללען 
אַ חופּה, 

עזריאל הירש װאָס דענן? מיט איהר צו ואונין? װאָס זיא האָט ליעב 
איין אַנדערן? 

ר' משה רחמיאל גאָטט זאָלל שומר ומציל זיין! דאָס אַודאי ניט! 

דער רב גלייבּט מיר, מאַלע מע רעדט, איז שוין אַלצדינג אמת; 

ר' דן אָבּער אַז מע זעהט מיט דיא אויגען! 

עזריאל הירש איהר מיינט נור דעמאָלט! אַללע נאַכט פלעג ער צון 
איהר קימין, דער קאָחאַגיק! 

דער רב װער האָט עס אייך געזאָגט; אַודאי אַ שונא, נישט קיין גו. 
טער פריינדן ‏ 

עזריאל הירש אֶך איז מיר נישט געשעהן דולא איהרס אַ גוטער 
פריינד! אַפילו נאָך אַ קרובה! | 

דער רב װער איז; װאָס האָט איהר מורא אױסצװאָגין? 

עזריאל הירש איך האָבּ גאָר קיין מורא ניט, רויזה, איהר'ס טאַקי אַ 
שוועסטער קינד! | = = | 

דער רב איך װעלל שיקין נאָך איהר; װעט זיא מיר אויך זאָגין דס 
אייגענע, נא, זענט איהר גערעכט; אַז ניט מוזט איהר שלום װערען! . 

עזריאל הירש שיקט זיא רופין, זיא. װעט אייך זאָגין אַקוראַט, נור 
לאָז שוין חאָטש דערנאָך האָבין אַ מאָהל אײַן עק! 

דער רב (רופט דעם שמש) נוז! קום נור אַהעֶר! נוח. גייט צי) לת וי 
אַהין ער װעט דיך שיקי'ן. 

נוֹ (צו צזריאל הירשין) וויא אַהין, וויללט איהר, זאָלל איך גיין? 

עזריאל הירש נישט װייט פון מיר, פּונקט אַ קעגין מיינע פענסטער 
וואונט א מיידעל רויזה, גייט בּרענגט זיא תִּיכֹּף אַהער! 

נוְן. (שטעללט אויף דיא הענד).נא, אין מיין פאַרן װעג? 
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עזריאל הירש װאָס איז פריהער? איר האָט מורא, איך װעל אַנטלױפין? 

נוח װיא װעלל איך אייך דערנאָך זוכין; צװײיטענס: מיר גיט מען 
פּאַרן װעג, נישט נ אֶדְן װעג -- 

עזריאל הירשׁ (גיט איהם עפּיס אין דער האַנד אריין) נור געשװינד! זימט 
אייך נישט! (נח גײט אבּ, זײא אַללע דרײען זיך אין שטופ), | 


(קומין. אַרײן רי איציקיל, רבקה פייגא, יאָסילי) 


יה איציקל (גאַנץ -ברייט) גוט מאָרגין, רבּי! איך האָבּ צו אייך א גאַנץ 
לאָדעכץ! . | : 

דער רב מיט וועמין איז1. 

יאָסילי מיט מיר! | 

רבקה פיינא מיט דעם דייטש, מיט דעם אפיקורס! | 

דער רב לעת עֹתּה קריגט אייך נור נישט. דערציילט נור פריהער! 

ר' איציקל איך האָבּ געוואוננען אין דער וויענער לאָטטעריא, טשעפּיט. 
ער זיך צו מיר, אַז ער האָט דאָס לאָאָז פאַרלױירען 

יאָטִילִי בּייא גאָטט, רבּי, אַז דאָס לאָאָז איז מיינס! 

דער רב ויא זשע קומט עס צו ר' איציקלין; ר י 

יאָסילי איך האָבּ עס פאַרלױרען, אונ זיין מיידיל האָט עס געפוננען 

רבקה כייגא גלײיבּט איהם נישט, דעם צפיקורס, סיאיז שוא ושקרן . 

ר' איציקל ניין, רבּי, ס'איז אמת! מיין מיידיל האָט עס טאַקי געפוננען, 
נור ער אַליין איז געשטאַנען דערבּייא װענן זיא האָס עס מיר געגעבּען. פאַר: 
װאָס האָט ער דעמאָלט גאָר געשויגין? פאַר װאָס האָט ער ר. עס. דעמאָלט 
נישט געהייסען אָבּגעבּען; 

רבקה פייגא זעהט איהר שוין, װאָס פאַר אַ דראַבּ דאָס איז! איך האָבּ 
קיין מורא ביט, גאָטט איז מיט מיר! י יע 

דער רב (צו יאָסילין) ס'איז זיך טאַקי אַ האַרבּע קושיא! װאָס זאָגט 
איהר דערויףן | 

רבקה פייגא אַודאי נאָך הערצין דאַרְפט איהר דעס שְמַדִילנִיק! 

ידער רב דאָס איז אַ בּאַזונדערע זאַך צו יאָסילין) דער אמת! פאַר װאָס 
האָט איהר דעמאָלט גאָר גישוויגען? 

יאָסילי ווייל איך האָבּ אַנדערש ניט געקאָננט! 

דער רב פאַר װאָס האָט איהר אַנדערש ניט געקאָנט? . | 

יאָסילי קורץ, לאָו מען שיקין רופין זיין מיידיל פֶעסילען, ועט איהר 
שוין וויסען פאַר װאָס. | | 

רבקה פייגא זעהט איהר שוין, רבּי, וויא ער פּלאָנטיט מיט דער צונגן 

דער רב ווייסט איהר װאָס -איך װועלל אייך זאָגין? . איך. זעה, אַז ס'איז 





אַ שווערער דין תּורה, אונ אַ גָט האָבּ איך אויך דאָ,. גײט, זייד מוחל, אַצינז 


אַהײם, אינ אַ שעה אַרום װעט איהר קומען, וועלל איך מיך שוין קענין מיט 


אייך אָבּגעבּין. נור ער זאָגט, אַז איער מײדל װעט זיין, װעלל איך ויסין 
אַללדינג, בּרענגט זשע מיט אייער מיידל. 

ר ' איציקל נא, אויך גוט. אַ גוטען טאָג, רבּי! (צר געהט אבּ מיט רבקה פייגאן), 

יאָסילי (שטילל צום רב) אייגענטליך, רבּי, האָבּ איך עס ניט פְאַַּוילן, 
נור איך' האָב עס איהר געשענקט. 

דער רב פאַר װאָס? 

ויאָסילי (נעמט אַרױס דעם לעזעצײיכע) פאַר דעם לעזעצייכע. 

דער רב נא, אַצינד פאַרשטייא איך שוין. פאַרװאָס האָט איהר אָבּער 
כּריהער ניט געזאָגט, אַז זייא זענען נאָך דאָ געוועזען? 

| יאָסילי עס איז מיר גענוג אַז איך מוז אַצינד זאָגין! קורץ, רבּי, איך 
שענק איהם דאָס גאצנצע געלד, אֲבּי זיין טאָכטער! (ער ווילל ריידין אונ קאָן ניט). 

דער רב נא, זײיט גצַנץ רוהיג, מיר דאַכט זיך, איך ועלל אַללעס 
מאַכין אין אָרדנונג. נור יעצט האָבּ איך צו טוהן מיט א גְט. קאָממען זיא 
}} בּיסיל שפּעטער, נור דעם לעזעצייכען לאָזט דאָ איבּער בּייא מיר (יאָסילי 
עמפּפעהלס זיך, לעגט דעם לצזעצײבען אױף דעם טיש). 

עזריאל הירש צים רב) זיא זוימט זיך! מיז נישט וועללען גיין! 

דער רב עט! -- נוח װעט זיא נישט בּרענגין? 

עזריאל הירש הערט איהר, רבּי! אין דיא אויגען, האָבּ איך עפיס 
כורא, זיא זאָלל ניט וועללין זאָגין. עס װאָללט צפשר בּעסער געוועזען -- 

דער רב יאָ, איהר האָט רעכט. גײט אַללע אין אַלקער אַרײן (זיא 
גײץן אַללע אין אַלקער. דער רב גײט אין דער אַנדערער שטיבּ אַרײן), | 


! 9 סצענע, 
(רויזה קומט אַרײן, טרעפט נימאַנדען, גײט צו צום טיש. נעמ: דעם לעי 
- זעצייכען. צעטראַכט עס) 


רויזה (אליין) מיין גאָטט! װאָס איז דאָס: .? א--פעסילע י מרגליות .1',ץ-- 
יאָסילי פּראַנצױז ,2 ,8--צום אנדענקען! זיא האָט דאָס מוסטער בּייא מיר 
געליגען צו מצכען פון דעם חתנס װעגען,: צום סוף, וייא איז מיינע יאָהר, 
האָט זיא גאָר געמאַכט פון יאָסיליס װועגען! (פּױוע! נא, שטילל װאַססער גראָבּט 
טיעף! פּעסילי דיא קליינע! דיא פרוממע! קאָן גאָר קיין צװײיא ניט ציילעף 
נאָר װאָס קאָן דאָ דער רב מיך בּאַדאַרפין! זיא האָט מיך דאָ אַודאי אויך 
אַרײין געמישט: 

דער רב {קיי אריין) אַה! רויזה מוז עס זיין! הערזשע נור, רויזה! וועסטו 
מיר זאָגין דעם אמת אַלץ װאָס איך וועלל דיך פרעגין! 
רְויזֹה (ערשראָקעען) רבּי! גלײיבּט מיר, איך ווייס ניט פון װאָס צו זאָגין. דעם 
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לעזעצייכען האָט זיא אַליין געמאַכט, איך בּין גאָר נישט שולדיג. איך הקָבּ 
איהר, פּעסילין, דאָס מוסטער גיליגין. 

דעך רב פערוואונדערט) װאָס פאַר אַ לעזעצייכען? װאָס פאר אַ מוסטער; 

רויזה װאָס סע ליגט דאָ אױיףן טיש! איך וייס גאָר ניט פון קיין 
שום זאַך! | 

דער רף צי יו צַה! זיא מינט גאַר דאָס! שאַט אָבּער דאָס אויך 
ניט! זאָגושע נור, דערצייל מיר נור אַקוראַט פון אָנפאַנג אונ ויא אַזױ 
ס'איז געוועזען. 

רויזה יאָ, איך װעלל אייך זאָגין אַ;לדינג. אַז זיא, פּעסילי, איז נאָך 
געוועזען אַ כּלה--מהסתּם װייסט איר דעך, זיא, פּעטילי ר' איציקיל דעם רב'ס 
טאָכטער--איז זיא איין מאָהל געקומען צי מיר לאַיֶען אַ מוסטער. איך האָבּ 
געמיינט, ס'איז כון"ם חתנס וועגען, האָבּ איך איהר געליגען, היינט בּין איך דאָ 
אַריינגעקומען, זעה איך אויףן טיש דעם לעזעצייכען. איך האָבּ דערקענט תִיכּף 
מיין מוסטער, נור עפּיס איין אַנדערן נאָהטען. | 

דער רב װײסטו װער דער נאָדמען איז! 

רויזה יאָ, דאָס ווייס איך, יאָסילי פראַנצויז. ער איז אַ מאָהל געװעזען 
איהר לעהרער. אָט אַ פּנים זיא האָט מיט איהם געמאַכט גוטע געשעפטי? 
װיא סע קומט אַזױ אַרױס אַללדינג ויא בּוימעהל אויף'ן װאַססער! 

דער רב נא, הײנט איז שױין רעכט! איך װייס שוין. נאָך עפּיס האָבּ 
איך זיך צו פרעגען. דיא האָסט אַ שוועסטערקינד חנה, מהסתּם קאָנסטו זיא! 
| = רִויזִה ויא געשיקט זיך? אױבּ איך קען זיא? 

דעך רב מע אָגט, אַז דיא האָסט געזאָגט, אַז שמחהלי פלעג קומען 
צון איהר אַללע פאַר נאַכט. ' | 

רויזה װער האָט עס אייך געזאָגט! אֲודאי איהר מאַן, דער גראָבּער 
יונג! ס'איז ליגען, גלײיבּט איהם נישט! שפּײיט איהם אָן אין דיא אויגען אַרײן! 

דֶער רב נאַרר! מיר מעגסטו זעך זאָגין! 

רויזה (פצרװוירט) װאָס זאָל איך זאָגין? 

דער רב הערזשע: דער עזריאל הירש װילל זיך גִטין מיט זיין װײבּ, 
אונ אפשר וועלל איך דערנאָך קענין זיין אַ שדכן. ער זאָלל דיך נעמין. ער 
קען זיך אָבּער אַנדערש מיט איהר נישט גטין, בּיז איך װעלל מיך רעכט 
איבּער צייגען, אַז חנה האָט ליעבּ איין אַנדערן. 


רויזה (נאנדענקענד). אַזױ איז עפּיס אַנדערש! אַזױ וועלל איך אײיך 
זאָגין. שמחהלי פלעג בּײא איהר איבּערליגען טאָג אונ נאַכט, אוג זיא אליין, 
חנהלי, ‏ איך ועלל איהר זאָגין אין דיא אויגין אַרײן, אַז ויא פיעל מאָהל 
הצָט זיא פאַר מיר געװײינט, ויא אומגליקלעך זיא איז, אַז זיא האָט אַ מאַן 
אונ האָט ליעבּ אַן אַנדערן! 

דער רב גאַנץ גענוג! איך דאַרף שוין ניט מעהר! דיא בּלײבּ דאָ בּיז 
איבּערן גָט, איך דאַרף נאָך עפּיס האָבּיןן (זייא קומין אללע אַרױס פוןם אַלקער). 


עזריאל הירש אֵיאָ, רבּי, איך האָבּ אייך קיין ליגין נישט געזאָגט; 














דער רב צי דיא דײנים) נא, זעצט איך! אַצונד בּין איך שוין אויך 
נַוְסכּם אויף אַ גָט! (רוזה בּרעכט דיא הענד) 

עזריאל הירש נא, ך'לעבּין, לאָז שוין אַ מאָהל נעמען איין עק! 

דער רב מיכּף, אין דער מינוט! (דיא דיינים ריכטען עזריאל הירשין מיט 
חנהלין צום שטיין, דער רב פרעגט אס דעם סופר דיא נעהטיגע פראַגען, דערנאָך עזריאל 
הירשין, דערנאָך חנהלין. ענדליך שטעללט חנהלי אויף דוא הענד. עזריאל הירש װאַרפט 
איהר דעם גט אונ זאָגט עטליכע וועיטער. דאָ קומין אַרײין ר' איציקיל,+ רבקה פייגא, 
פּעסילי, יאָסילי צו לעצט, שטעללין זיך אין אַ זייט). 
| דער רף צי זנחלין) גייא צו צו דער טהיר! (ױ גײט צו צו דער טהיר) 
קום צוריק! (זיא גייט צוריק. מען זאָגט ווידער עטליכע ווערטער. אױף אַ מאָהל הערט מען) 
מזל טוב! מזל טוב! (שמחהלי קומט אַריין צו לױיפען). 

שמחהלי (צו חנהלין) שוין נאָך דעם גט? געלױבּט איז גאָטט! צום רב) 
איהר האָט ערשט, רבּי, גענעמין געלד פאַר'ן נָט, נאַט איך תּיכֹּף (ער גיע 
איהם) רְתֵש! נאָך היינט בּייא נאַכט האָבּ איך מיט איהר חתונה! 

דער רב ווייגערט זיך דאס געלו צו צו נעמין) ניין, מיין לעבּעף דאָס װאָס 
דיא וויללסט מיט איהר חתונה האָבּין איז זייער רעכט; נור נישט היינט בּייא 
נאַכט! נישט אַזױ גיך,. דיא קאָנסט דעך לערנין. דוא װייסט נישט, אַז זיא 
מוז װאַרטען 91 טאָג! האָסטו שוין גיֶר פאַרגעססען? 

שמחהלי נאַט אייך אַ גראָשין פאַר דיא אַללע געשעפטין! איך וועלל 
שווערען, אַז זיא איז נישט געוועזין מיט איהם אין איינעם! 

דער רב סע האָט ניט איינס צום אַנדערן! זיא טאָהר פאַר אַ פירטיל 
יְאָהר ניט חַתונה האָבּין: | 

שמחהלי לאָז שוין זיין װו'א סע וילל! (צו חנהלין) אֲבּי דוא בּיזט שוין 
זיינער פּטור געװאָר'ן! (געהן אבּ) 

דער רב צי עזדיאל הירשיץן) הערט זשי, ר' צזריאל הירש! איהר מעגט 
דעך יאָ חתונה האָבּין תּיכּף! ך'לעגּען, איך וועלל אייך ריידין אַ שידוך! 

עזריאל הירש צו אַ טייערער שדכן! אינדעסין לאָס איך הערען. 

דער רב דיא כּלה איז אפילו דאָ אין שטובּ! ואױף רױזה צייגענד) רָ'לע. 
בּען, ס'איז גאַנץ גלייך! | | : 
עזריאל הירש (אויפגט קאָכט) זיא, דאס לודער! זיא מיינט, איך האָבּ 
גנישט געהערט?! דער געװעלבּ משרת! דער גראָבּער יונג! אַ גוטען טאָג! וער 
אַנטלופט. רויזה נאָך איהם), . | | 

ר' איציקל נא, אַצינד, רבּי, האָט איר שוין צייט! 

דער רב יאָ, רבּותי (ער זעצט זיך) אַצינד קאַן איך שוין אײַך אויס הע= 
רין, נור. דאָס ערשטי בּעס איך אייך, איהר זאָללט זיך ניט קריגען! 

ר' איציקל איך האָבּ שוין מיין מיידיל אויך מיט געבּ-אַכט. 

דער רב גצנץ גוט! דאָס ערשטע גייט איהר אַללע אַרױס, איך דאַרף 
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דאָ איער מיידיל עפּיס פרעגין, װאָס איהר דאַרפט ניט הערען. זיא, ר' יאָי 
סילי! איהר י קאָנט אויך דאָ בלייבּען! (זייא גײען אַללע אַרױס. יאָסילי מיט פּעסלין בּלײ. 
בּען איבער). 

דער רב (צו פּעסלין) וויא הייסטו! פּעסילי דאַכט 1 (װײיזט איהר דעם לע* 
זעצייכען) איז דאָס דיין אַרבּיט; 

כּעסילי. (צו יוסלין) אוי, פינסטער איז מיר! װאָס האָסטו געטוהןז 

יאָסִילֵי (ערגרייפט איהרע האַנד) שרעק דיך ניט, מיין לעבּען! 

דער רב פאַר מיר, מיין קינד, דאַרפסטו גאָר קיין מורא ניט האָבּין, איך 
וועלל מהסתּם נישט דערלאָזין, סע זאַלל דיר עפּיס שלעכטס געשעהן 

פעמילי (ערשראָקען אונד בּלאַכס) יאָ, ס'איז מיינס!. איך האָבּ עס איהטם 
געגעבּען 

דער רב אונ װאָס האָט ער דיר געגעבּען? 

פּעסילי דאָס װיענער צעטטעל! 

דער רב האָבּ גאָר קיין מורא ניט, מיין קינד (הויך) קומט אַריִין (פאָריגע 
קומין אַריין) | 

ר ' איציקל נא, װיײסט איהר שוין עפּיס אַ צינד, רבּיון 

דער רב איך ווייס שוין אַפּילו צו פיעלו! זאָגט זשע נור, איז זיא, פּע5 
סילי, בּייא אייך איין בּת-יחידה? 

רנקה פייגא איין איינציגע בּת יח דה. אַ קעגין װאָס פרעגט איהר, רבּין 

דער רב אַצינד זאָגט מיר, װאָס האָט איהר ליעבּער: צי דאָס געלד, 
צי אייער טאָכטער? 
| ר' איציקל ויא הײסט! 

רבקה בי ויא הייסטן אי האָבּ הע ליעבּער! דאָס געלד אוג 
פּעסילין! 

דער רב גײן, עי אַזױ: װאָס וויללט איהר בּעסטער: דאָס געלד צי 
פּעסילין? 

ר' איציקל מן הסְתּם, רבּי, פריהער פעסיליף ‏ . 

רִבקה, כיינא און דאָס געלד! נין, רבּי! איך װילל דאָס געלד. פונקט 
ויא פעפיין! | 

דער רב נאָך שלצכט! איך זאָג אייך אַרױס בּפירוש: איהר קאָנט נישט 
מעהר האָבּין נור איינס פון דיא בּיידע. שטעלט אייך פיר: וויללט איהר האָבּין 
פּעסילין, קאָנט איהר דאָס געלד נישט האָבִּין. װיללט איהר אָבּער האָבּען. דאָס 
געלד, װעט איהר :חלילה אייער קינד פאַרשפּיעלען! : 

רבקה פייגא פארװאָס, רבּי! איך פאַרשטיי ניט, װאָס איהר מיינט. 

זיר רב איך וועלל אייך שוין שפּעטיר קה - צו השמ לע"ע 
ענטפערט מיר װאָס איך פרעג איך! : 

ר ' איציקל מהסתּם איז אַ קינד בּייא יעדען טאַטטען אי וויא געלד, 

רבקה 8 לאָז שוין זיין פּעסילין ליעבּער! לאָם מיִר ווייטער הערען! 

דֶער רב געדֶענקט זשע װאָס איר זאָגט! אַצינד זאָג איך אײך: אַזױ 





בּאַלד איהר גיט ניט אֶבּ יאָסילין דאָס געלד, האָט איהר קיין טאָכטער נישט 
מעהר, װאָרין דאָס געלד קעהר מיטן דין תּורה צו איהם, נישט צון אייך! 

ר ' איציקל עפּיס צו אַ גיכיר דין תּורה! 

רבקה יו ניין,. גיין! איך װעלל גין מיט איהם אין מאַגיסטראַט 
אַרײן צום װאַכענקאָמיטסער! 

דער רף פון מיינעטװועגען מעגט איהר גיין צום װאַכענקאָמיססער! נור 
איך זאָג אייך פריהער, איהר װעט דאָרט האָבּין דעם אייגענעם פּסק װאָס 
בּייא מיר, אינדעסין, וויללט איהר זיך אַנדערש פאַרלאָזען אויף מיר, וועלל 
איך מאַכין צווישין אייך אַ פּשרה,. 

ר ' איציקל נא, עס העלפט דאַך ניט. איך פאַרלאָז מיך אויף אייך! . 

רבקה א רבּי! אַ פּשרה, נור מיט יושר! 

דער רב מיין חות דעת אין אַזױ: איהר זאָללט געבּען יאָסילין דיא 
העלפט פון דעם גאַנצען געלד, אונ פאַר דער אַנדערער העלפט זאָללט איהר 
איהם געבּין פּעסילין! 

יאָסילי ניין, רבּי! איך שענק זיא דאָס געלד אין גאַנצין, אבי מיר 
פּעסילין!' : 

דער רב נא, װאָס װיללט איהר נצָך; ער טעניט נעבּיך ויא איין עהר* 
ליכער מאַן! 

ר ' איציקל (שטוצט) רבּי!. װאָס זאָגט איהר} שטאַטע! איך וועלל נעמען 
איין איידאַם מיט אַ געגאָהלטער בּאָרד} . 

דער רב דאָס איז אַ קלייניגקייט! דיא בּאָרד קאָן ער זיך לאָזין װאַקסין! 

רבקה פיל{אַ (שטוצט) רבּי! שטאַטש! ער גייט אָהן אַ יאַרמולקע! 

דער רב קיין בּייז זאָלל קיין מאָהל ניט זיין! אַ יאַרמולקע קאָסט נור אַ 
פערציגער! נא, בּאַשטײט איהר אויף דעם פסק; 

ר' איציקל װאָס זאָלל איך טוהן? איך זעה דעך, ס'איז מן השמים! 

רבקה צָבּער קיין נון -- נישט איין גראָשין! 

יאָסִילי איך בּין צו פרידען! 


(ד ער פאָרהאַנג פּאַללט) 


הלרות 


די פּיעסע איז געגעבּן מיטן אױסלייג (אָבּער גיט מיט די אָפּשטעלצײכנס) כון אָריגינאַל--- 
אויך דאָרט, װחוּ ער איזן ניט קאָנסעקװענט,. בּלױז בּנוגע די גקודות בּין איך געװען פרײ: איך 
האָגב געשטעלט אַ און אַָ װוּ נײטיק, ניט רעכענענדיק ‏ ױיך מיטן כּתב-יד, און אױך אין די 
העבּרענזנען האָבּ איך אַמאָל עובר געװען אױף דער כּונקטירונג כון אָריגינאַל. אין ספקדיקע 
פאַלן, װױ אין אָריגינאַל איז קײן נקודה ניטאָ, האָבּ איך אױך געלאָזן דעם א אָן אַ נקודה, 

עטלעכע בּפירושע גרײזן האָצ איך פאַרריכט. 


פון דצרקלערונגען האָבּ איך געגעבּן נאָר דאָס סאַמע נײטיקעי. 
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חתונה האָבּן מיט אַ בּיכל -- חתונה האָבּן אָמיציעל; דערצו האָט מען 
געדאַרפט אױסהאַלטן אַן עקואַמען פון דייטש. 

{) אַקצידענצן -- צופעליקע פי-הכנסות, 

1; קאַטערן = קאַאַרמע, 

|| הערצן = אירצן 

1 װעגן די געלט.בצַצײכענונגען אין דער פּיעסע און 23לל אין פינקעלשטיינס פּיעי 
סעס שרײבּט מיר ד"ר א. לאַנדױ: ,די אָפּקירצונג 11 קאָן נאָר בּאַטײט, בּונקט װי אין דײטס, 
.גולדן", הגם אין ײדיש איזן דאָס װאָרט ניט געװען. ,גילדן" (00/0) איז געװען דער פּױלישער 
זלאָטי = 24 קרײצער. אַן עסטריכשער פאַפּיר.גולדן האָט געהײסן ,היגיש* (18818) == 
ריינישער גולדן (פּױליש 168941 {ץ2101 אָדער סְתּם 1628841). זילבּערגולדן, װאָס זענען געװען 
װײניק אין אומגאַנג, האָבּן געהײסן ,גילן מינץ'; צי מען האָט געזאָגט ,ראַניש זילבּער" אױך, 
בִּין איך ניט אינגאַנצן ױכער. --- דער חשבּון אױף גילן און קאָפּיקעס איז נאָך געװען אָנגענו, 
מען אין מיין צײט בּיי קלענערע קניות, איבּערהױפּט בּים קײױפן עופות און אַנדערע לעבּנסמיטל, 
אָבּער אַזױנע מטבּעות ממש זענען ניט געװען בנמצא, ס'איז גצװען בּלױו אַ רעכן.געלד. אין 
גילן (30 פּױלישע גראָשן) איז געװען--18 קאָפּיקעס. קײן ,צװאָנציקער? געדענק איך ניט, נאָר 
דערפאַר האָבּן געשפּילט די גרעסטע ראָלע די פ ער ציקער און פיפ ציקער, װאָס האָנּן 
אױך ניט עקסיסטירט, זײער אָפס פלעגט מען הערן טזױנע מקחים װי ,אַ גילן מיט דרײ קאָפּי 
קצס" = |2 קאָפּיקעס, ,פיר אָן צען* אאַז'װ. פגל' רײזען, ייד'פיל 220. דער חילוק פון דעם 
בּראָדער גילן == 15 קאָפּיקעס און רײזענס גילדן == 15 קצָפּיקעס נעמט זיך אפשר דערכון, 
װאָס אין בּראָד האָט מען פאַרשטאַנען אונטער ,קאָפּיקע*- די עסטרײיכשע צװײ.גרײצער.מטבּעות, 
אױף דעם פעלד איז נאָך אַלץ אומקלאָר. אפשר װאָלט די עקאָנאָכיש.סטאַטיסטישע טעקציע פון 
=װאָ געקענט מאַכן װעגן דעם אַן אַנקעטע?* 


די ,גרויסע שול" אין בּוקאַרעשט אין דער געשיכטע 
פונעם יידישן טעאַטער 
פן דיר מאיר בן אברהם הלֵוי (ּיקאַרעשט 


װי מען ווייס, האָטס אברהם גאָלדפאַדען זיינע ערשטע טעאטצרשטיק גע2 
שפּילט אין יאַס און אין בּוקאַרעעט מיט די משוררים און אויך מיט חזנים פוך אי 
ניקע שולן. די בּוקאַרעשטער גרויסע שול האָט פון דעם דאָזיקן ענין זייער פיל גע 
ליטן; איר אײבּערקאַנטאָר, דער בּאַרימטער ישראל קופּער, און זיינע משוררים האָבּן 
צוליבּ גאָלדפאַדענען און זיין טעאַטער גאָר אינגאַנצן פאַרגעסן זייער התחייבות צו דער 
שול. דער פּנקס פון דער גרויסער שול האָט אונז אָפּגעהיט (158--1570 .201) אַ וויב? 
טיקע ;אָפיציעלע" אינפאָרמאַציע איבּער דעם סקאַנדאַל, װאָס איז דערפון געװאָרן 
צװישן די ערלעכע בּאַלעבּאַטים. איך האָבּ דעם דאָקומענט קאָפּירט מיט אַלע זיינע 
פּרטים, ער איז דאַטירט אין פּנקס: ועש"ק פ' פנחס תרל"ז (1877). 





מבשנת תרל"ב ראשי הקהל שבעה האנשים המבוארים לעיל התאזרו כגבר חלציהם 
לעמוד על פקודת משמרת הקודש ולחזק את בדק הבית לתקן את בית הכנסת על צד 
היותר טוב. וה' היה בעוזרם לעשות המלאכה כפי ראות עיני כ? ישראל. ובהסכמת כל 
ב"ב מבית הכנסת קבלו את ר' ישראל קופּפער להיות אצלם חזן עם משוררים ע"צ היו"ט. 
והתחייבו ליתן לר' ישראל קופפער בשביל טרף ביתו עם המשוררים ביחד לכל שנה 450 
פר' וישב בטח על פקודת משמרתו חמש שנים רצופים (!) עד שנת תרל"ז ר"ת סיון. ובתוך 
משך חמש שנים הללו קבל ר' ישראל קופפער את שכרו בכל חודש בלי שום גרעון בעין יפה 
ע'י הגבאי ר' ישראל פרענקיל, ועתה אחר ימים נוראים משנת תרל'ז בר"ח מרחשון היתה 
מחלוקת בבית הכנסת כנהוג בכל תפוצות ישראל. והיה רוב דעות ב"ב שהחזן ר' ישראל 
קופפער יעזוב משמרת הקודש ולשוב אל בית מולדתו כי לעול ולמשא הוא עליהם בעת 
צר ודוחק. וכן הסכימו רה"ק ורוב ב"ב. רק ר' ישראל פרענקל ראה כי יצא הקצף מכל 
העם להשמיד ולקפח את החזן הנ"ל מפרנסתו -- אז עמד ואמר תנו אותו על ידי, ובעורת 
הש"י אני אשלם להחזן הנ"ל שכרו המגיע לו ולא יצמח שום היזק ח"ו לבית הכנסת ועבד 
הלוי את עבודתו ואתם תהיו נקים מה' ומישראל. ונשאר החזן על מקומו והגכאי ה, 
ישראל פרענקיל שלם להחזן הנ"ל שכרו בכל חודש כל החורף עד ר"ח סיון, גם החון הנ"ל 
נזן במכתב ליד הגבאים ורה"ק אצל הרב דפה באלה ובשבועה, ר'ח חשון, שלא יעזוב 
אותם עד אחר ימים נוראים משנת תרל"ח. אך בחורף זה בא לכאן איש אחד מעירו ושמו 
גאָלדפאַדען ושכר בית גדול אחד לעשות בכל לילה יודיש טעאַטער. וכל הכם לב הוא 
צריך להבין במקום המשחקות (!) כזה אשר ישחקו בחורים ובתולות אנשים ונשים יחדו 
ועושים לצנות חרוף וגדוף מרבנים חזנים שוחטים ומכלל ישראל המאמינים בה' ובתורת 
משה עבדו--הטוב ויפה ונאה לש"ץ המתפלל לפני אלקים חײם ולפני עדת בני ישראל 
בבית הכנסת הכנסת הגדולה פה באקארעסט שילך אֹל בית שחוק ולצנות כזה לשמוע אל 
הרינה ואל התיפלות ולצנות היוצאים (!) מפי הנקבות האלה; וחוץ לזה שעבר על מאמר 
דוד המלך ע"ה ובמושב לצים לא ישב הוסיף חטא על פשעויבא בכל לילה אל בית שחוק 
הנ"ל לעוזרם ולתמכם והשכיר את המשוררים שלו אשר הם עומדים לבקש תפילה ותחנונים 
לפני אל עליון, ובלילה בשביל מעות הם עושים שחוק ולצנות. וגם החון בעצמו הלך 
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נבית הטעאַטער בכל לילה כל החורף משעהת 7 עד חצות לילה. ומחמת זה לא בא בבוקר 
לעת התפילה כי שכב על משכבו עד עת צאת השמש בגבורתו וגם לעת ערב לא עשה 
כּראָבּע עם המשוררים כמנהג מקודם ונשכחו כל השירים מהקאָר ובשבת קודש באו כלם 
כזר על אדמת קודש ולא ידעו מה להתחיל ומה לסיים. וכשאמרו לו הגבאים ורה"ק היתכן 
לש'ץ לעשות חלול השם כזה לעזוב משמרת הקודש אשר שכרו בכל חודש עִם הכנסה 
לערך חמישים אדומים וילך אל בית לצנות כנ"ל! ולא ענה אותם שום דבר והלך בדרכו 
הרע עד חג הפסח. וכשראו הגבאים כי גם בחג הפסה לא שר בשירים כמאז ומקודם התחילו 
לדבר אתו קשות: היתכן לקבל שכירות מבית הכנסת מעות הקדש בחנם בשביל להחזיק בית 
הטעאַטער? אז התחיל החזן הנ"ל לבזות ולקלל בקללות נמרצות את כל בעלי בתים מקטן ועד 
גדול וכך אמר; עתה תראו מה אעשה לכל כי יש לִי קאנטראקט טוב מכם. איש איש בחתימת ידו 
ממש ושלא ברצונכם תשלמו לי כל השכירות ואני אעשה כרצוני הטוב. וכשבא זמן פרעון החודש 
אייר בקש מהגבאי ר' ישראל פרענקיל המעות בעד החודש. אמר לו ר' ישראל פרענקיל הלא תראו 
שהמחלוקת היא בשבילכם וכל אחד מב"ב דבית הכנסת לא רצה לשלם מעות כפי תיקון הפינקס. 
ועתה תנו בכתב שלא תלכו אל הטעאַטער ולהתפלל כמאז ומקודם היינו לעשות פּראָבּע ענ 
המשוררים בכל פעם ושלא לבזות מהיום והלאה לבעלי בתים: ענה החזן קופפער אני אעשת 
!כהנה וכהנה לנגדכם כרצוני הן בהתנהגות בכל השבוע והן לדבר עם דמשוררים באמצע התפילה 
ומוכרחים אתם ליתן לי שכרי בכל חודש ככי תולף הקאנטראקט עם חתימת ידכם. ובאם 
לאו אלך בדיני עכו"ם אז תואו מה אעשה לכם. והדברים האלה דבר עם ר' ישראל 
פרענקיל באמצע השבוע מפרשה נשא שהיה זמן פרעון הגיהאלט מהחודש. ובשבת פ' נשא 
כשעמר החון קופפער לפני התיבה עם המשוררים והתחיל לדבר עמהם באמצע התפילה 
בשחוק כפעם בפעם, אז אמר הגבאי ר' ישראל פרענקיל: הטוב ויפה לש"ץ לדבר דברים 
בטלים קודם ש"ע! הלא הוא נגד דית הקדושה. ענה החין קופפער בעזות ובקוֹל גדול; מי 
אתה שאלך אחר פקודתך! ומי שמך לשר ושופט עלי לשמוע בקולך: אתה ישראל פרענקיל--- 
הלא יום אתמול היה זמן פרעון שכר חדשי, אם נתת לי מעות? וכמו שעמד על 
הבילעמיר בשבת פ' נשא קלל את ר' ישראל פרענקיל עד אבות אבותיו מצד אביו 
ומצד אמו וביזה אותו בזיונות גדולים ורעים אשר חרפה היא לנו לכתוב זאת בהפינלס. 
ואמוו כל ב"ב מבית הכנסת השומעים צעקת הרשע קופפער הנ"ל להביא את 
החון הבליעל הנ"ל לפני שופטי העיר, ור' ישראל פרענקיל לא רצה לעשות חלול השם 
בזין עכו"ם כי חרפה ובזיון לפני כלל ישראל הוא. לכן קרא ר' ישראל פרענקיל את החון 
הנ"ל לפני הרב דפה ואמר לו: זה חסדך אשר באת לגמול לי בעד הטרחות והיגיעות מכל 
חמש שנים שעשיתי עמך מיום בואך כאן עד היום הזה? וזה שכרי לקלל את אבי ז"ל 
שהיה רב פה בוקארעשט ח"י שנים והוא נכד הרב חכ ם צ בי ואבות אמי הרבנית שהיא 
נכדה {שלן הרב מבארדיטשוב? ישלם ה' רעתן עי איש בליעל כמוך ולא תהיה ידי בך. 
וגם אמר להחזן הנ"ל שמע נא קולי הלא ידעת בעצמך כי בחודש זה מר"ח חשון עד היום 
ר"ח סיון לקחת שכוך דמי הקדש בחנם. מחכת שלא עשית עבודתך לבורא עולם כראוי 
וכנכון כמקודם ומכל מלום לבלת משכרתך בחויף זה דמי הקדש הנאסף ביגיעה רבה סך 
5 פראנק כמבואר בהבילאנץ על כותל בית הכנסת גם װעקסיל אהד מסך 600 פראנק 
שקבלת בהלוואה מכעות בית הכנסת שנת תרל"ד ולא החזרת ושלמת שום פרוטה חןדאן. 
ועתה שמע נא -- ישכּוט ה' אותך על שקבלת מעות הקדש בחנם ואני אשלם לך עד פ"ח. 
כך אמר ר' ישראל פרענקיל לפני הרב וכן עשה ונתן להחזן הנ"ל עוד 672 פ"ר כפי החשבון 
המגיע לו, והרב עשה מכתבים לאשר ולקיים כי הבליעל קופפער קבל כל חמש שנים 
מיום בואו עד צאתו כל שכוו עד פרוטה חדא. ו"תם הבליעל קופפער מרצונו הטוב 59 
המכתב שעשה דרב על קבלת המעות ושלא יבוא כל ימי חייו לבית הכנסת. ונסע מכאן ביום 
א' פרשה שלח, וסופו על ראשו מוכיח:; ביום נסיעתו מכאן נהג את עצמו בקדושה רבה 
ולקח את אשת חברו הדירעקטאר גאָלדפאַדען בעגלה אחת וילך עמה עד חצות לילה זיך 
גיזעגינין עם אנשי הטעאטער שלו. ועם כל ב'ב מבית הכנסת והגבאים יק ועם כל 
העובדים בחצר בית ה' לא היה כבודו זיך צו גיזעגינין..." 
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{, זון אין יאָר תּרל"ב האָבּן די ראשי הקהל, די זבּן אונטן אויסגערצכנטע מענטקן, אָנגעגורט װי העלדן זײ* 
ערע לענדן צו שטײן אױפן פּאָסטן כון דער הײליקער װאַך צון פעסט צו פארציען די שפּאַלטן פונעם הױ, צו 
פאַרריכטן די שול על צד היותר טוב. און גאָט איז זי געװען צו הילף צו טון די אַרבּעט לױטן וואונטש פון כּל 
ישראל. און מיט דער הסכּמה פון אַלע בּאַלעבּאַטים פון דער שול האָט מען אױפגענומען ר' ישראל קופּערן צו זין 
בּײ זײ חזן מיט משוררים על צד היותר טוב, און זײי האָבּן זיך מתװײב געװען צו געבּן ר' ישראל קפַּערן אױת 
לעבּוסמיטלען פאַר זיין הױזגעזױנד צוזאַמען מיט די משיררים 420 פר' אַ יאָר, און ער איז אָפּגעזעסן רוֹיַק אױף 
זיין שטעלע פינף יאָר בּיז ראש חודש סיון תּרל"ז. און אין משך כון די דאָזיקע פינף יאָר האָט ר' ישראל 
קופּער בּאַקומען זײן שכירות אַלע חודש אָן פאַרמינאַרונג בּעין יפה דורך דעם גבּאי ר' ישראל פרענקעל. און 
איצט,- נאָך די ימים-נוראים פון יאָר תרל"זן אום ראש חודש השון איז געװאָרן אַ מחלוקת אין שול, וױ עס 
איז דער מנהג בּכל תּפוצות ישראל. און דער רוב דעות כון די בּאַלעצּאַטים איז געװען, 4ז דער חזן ר' ישראל 
קוכּער זאָל פאַרלאָזן די הײליקע שטעלע און זיך צוריקקערן אין זײן געבּורטשטאָט, װײל ער אין זײ צו לאַסט 
אין דער געדריקטער צײט. און אַזױ האָבּן מסכּים געװען דער רוב פון דעֶר קהילה און דער רוב בּאַלעבּאַטים, 

בּלױז ר' ישראל פרענקעל האָט אַיינגעזען, אַז דער צאָרן פון גאַנצן פאָלק איז אַרױס נאָר צו פאַרטי. 
ליקן; אונטערצושנײדן דעם חזן הנ'ל פון זין פּרנסה, דענסטמאָל איז ער אױפגעשטאַנען און האָט געזאָגט: 

ה-- גיט אים איבּער אין מײנע הענט, און איך װעל בּעזרת השם בּאַצאָלן דעם חזן הנ"ל זײן שכירות, 
װאָס אים קומט, און עס װעט ניט אַרױסקומען קײן שום היזץק חסיושלום פאַר דער שול. דער לױ װעט טון זײן 
עבודה און איר װצט זײַן פאַר גאָט און פאַר ישׂראל, 

און דער חזן אין פאַרבּליבּן אױף זײן שטעל, און דער גבּאי ר' ישראל פרענקעל האָט געצאָלט דעם תון 
הנ"ל זײן שכירות אַלע חודש אין משך פונעם גאַנצן װיגטער בּיז ראש הודש סיוון. אױך דער חזן הנ"ל האָט 
ראש חודש חשון בּײ הרב דפַּה בּאלה ובשבועה געגעבּן אַ כּתב די גבּאים און דעם רוב פון דער קהילה, אַז ער 
װעט זײ ניט פּאַרלאָזן בּיז נאָך ימים.נויאים פון יאָר תּרל"ת, 

גײערט דעם דאָזיקן װינטער איז געקומען אַהער אַ מענטש פון זיין שטאָט, און זײן נאָמען איז ג אָ לד. 
פ אדען אן האָט אָפּגצדונגען אַ גרױס הױז צו מאַכן אַלע נאַכט ײדיש טעאַטער,. נו, דאַרף דאָך איטלעכער 
קלוגער מענטש פאַרשטײן, צי אין אַזאַ שפּיליאָרט, װאו עס שפּילן בּחורים און מײדלעך, מענער און פרױען 
צוזאַנען און מאַכן דאָרט לצנות, חוזק און לעסטערונג פון רבּנים, חזנים, שותטים און פון כּלל ישראל, װאָס 
גלײבּן אין גאָט און אין דער תּורה פון משת זײן קנעכט -- צי עס איז גוט, שין און פּאַסיק פאַר אַ שליה" 
ציבּור, װ;ָס איז מתפּלל צום לעכּעדיקן גאָט פאַר דער עדה פון די בּני ישרא? אין דער גרױסער שול הי, אין 
בּוקאַרעשט, ער זאָל גײן אין אַזאַ הױז פון געלעכטער און לצנות צו הערן דעם געזאַנג, דעם טאַדל און לצנות 
פון די דאָזיקע נקבות? און חוץ דעם װאָס ער האָט עובר געװען אױכן מאמר פון דוד המלך עלן השלוב-- 
,ובמושב לצים לא ישב" (און אין דעם דצאָרט פון לצנים איזן ער ניט געזעסן), = האָט ער נאָך צוגעגעבן 
א ינד צו אַ פאַרבּרעך און איז אַלע נאַכט געקומען אין דעם געלעכטער.הױז הנ"ל די צו העלפן און צו שטיצן, 
האָט צו זײ פאַרדונגען די משוררים זײנע, װאָס שטיען צו בּעטן תּחנונים פאַרן אײבּערשטן, און פאַר געלט 
מצכן זײ בּײנאַכט געלעכטער און לצנות. און גם דער חזן אלײן איז געגאַנגען אין טעאַטער אַלע נאַכט א גאַנץ 
װינטער נון 7 אַ זײגער בּיז האַלבּער נאַכט. און מחמת דעם פלעגט ער ניט קומען אינדערפרי אין שול צום 
דאַװנען, װײל ער פלעגט שלאָכּן בּיז אין גוױסן טאָג אַרײן, און אוך צוֹ אָװנט.צײט פלעגט ער ניס מאַכן קײן 
פּראָנע מיט די משוררים לױטן אַלטן מנהג, און דער כאָר פלעגט פאַרגעסן אַלע ניגונים. דעריבּער פלעגן זײ 
אַלע קומען שׂבּת קודש װי פרעמרע אױף דער הײליקער רד און פלעגן ניט װיסן, כון װאָס אָנצוהײבּן און מיט 
װאָס צו ענדיקן. | | ו 

און אַז די גבּאים און דער רב הקהילה פלעגן אים זאָגן:..היתּכן, אַ שליח.ציבּור זאָל מאַכן אַזאַ חילול. 
השם צו פאַרלאָזן די הײליקע שטעלע, װאו זײן חודשדיקע שכירות צוזאַמען מיט די פאַרשײדענט הכנסות בֹּאַ 
טרעפט אַן ערך פופציק רענדלעך, און זאָל גײן אין דעם הױז כון לצנות הנ"ל?" -- פּלעגט ער זײ ניט הענטפערן 
קין װאָרט און ציז װײטער געגאַנגען אין זיין שלעכטן װעג. בּיז כּסוז, און אַז די גבּאִים האָבּן דערזען, . אַז אוך 
אין דעם יום.טוב פּסח האָט ער ניט געזנגען װי פריער און װי אַלעמאָל, האָבּן זי אָנגעהױבּן רײדן מיט אים 
האַרטע רײד; / =ן = יש יי 

--- היתּכן, צו נעמען טכירות פון שול--הײליק געלט--אומזיסט, בּכדי צו האַלטן דעם טעאַטער? 

דאַן האָט. דער חזן הנ"ל אָנגעהױגן מבזה. צו זיין און צו שילטן מיט קללות. נמרצות אַלע בּאַלעבּאַטים 
פון קליין בּיז גרױס, צון צַזױ האָט ער געזאָגט; - 

-- איצט װעט איר זען, װאָס איך װעל אייך כון, דען איך. האָבּ אַ } בעסערן קאָנטראַקט ון אַייך -- מיט 

211 )16( 


דער אײגנהענטיקער אונטערשריפט פון איטלעכן פון אַייךְ בּאַזונדער, און זאכן אֵײער װילן װעט איר מיר צאָלן 
די גאַנצע שכירות, און איך װעל טון װאָס איך װעל װעלף 

און אַז עס איז געקומען די צײט פון בּאַצאָלן אין חודש אײר, האָט ער געבּעטן בּײים גבּאי ר' ישראל 
פרענקעל דאָס געלט פאָרן חודש. האָט ר' ישראל פרענקעל צו אים געזאָגט: 

-- איר זעט דאָך, אַז די מחלוקת איז צוליבּ אַיךְ און קײנער פון די בּאַלעבּאַטים כון שול האָט ניט 
געװאָלט צאָלן לױט די תּקנות פון פּינקס. און איצט גיט שַ כֹּתב, אַז איר װעט ניט גײן אין טעאַטער, און אַן 
אֵיר װעט דאַװנען װי פריער און װי אַלעמאָל, הײנו-- אַז איר װעט מאַכן פּראָבּע מיט די משוררים איטלעכס 
מאָל און אַז איר װעט מהיום והלאה מער ניט מבזה זײן די בּאַלעבּאַטים. 

האָט דער חזן קופּער אזױ געענטפערט: ,איך װעל טון כֹּהנה וכּהנה קעגן אַיך װי איך װעל װעלן הן 
אין מײן אויפפירונג אַ גאַנצע װאָך הן בּנוגע רײדן מיט די משוררים אינמיטן דאַװנען, און איר װצט זיין גע. 
צוואונגען מיר צו געבּן מײן שכירות יעדן חודש לױט דער קראַפט פונעם קאָנטראַקט מיט אַײיערע אינטער. 
שריפטן, און בֹּאם איך װעל ניט איבּערגעבּן אין געריכט כון דער מלוכה, װעט איר זען, װאָס איך װעל אַייךְ טון". 

און די דאָזיקע רײד האָט ער גערעדט מיט ר' ישראל פרענקעל אינמיטן װאָך פּרשה נשא, װען עט איז 
געװען די צײט צו בּאַצאָלן דאָס געהאַלס פאַרן חודש. און שבּת פּרעה נשא, װען דער חזן קופּער אין געשטאַנען 
פאָרן עמוד מיט די משוררים און האָט אָנגעהױבן רײידן מיט זײ אינמיטן דאַװנען מיס געלעכטער װי יעדצס 
מאָל, -- האָט געזאָגט דער גבּאי ר' ישראל פרענקעל: ,צי איז גוט און שײן פאַר אַ שליח.ציבּור צן רײדן 
דברים בּטלים פאַר שמונה-עשרה? דאָס איז דאָך קעגן די דינים פון אונזער הײליקער תּורהל" 

דאַן האָט דער חזן קופּער געענטפערט מיט עזות און מיט אַ הױכער שטים: ,װער בּיסטו עס, װאָס איך 
זאָל פאָלגן דײן בּאַפעל? און װער האָט עס דיך בּאַשטימט פאַר אַ האַר און און פאַר אַ ריכטער איבּער מיר, װאָס 
איך זאָל דיך הערן! דו ישראל פרענקעל -- געכטן אין דאָך געװען דער טערמין פון בּאַצאָלן מיר דאָס געהאַלט 
פאַרן חודש, -- נו, האָסטו מיר געגעבּן געלט?" 

און װי ער איז אַזױ געשטאַנען שבּת כּרשה נשא אױפן בּעלעמער, האָט ער געשאָלטן ר'ישראל פרענקעלן 
בּיז אבות אבותיו פון זײן פאָטערס און זין מוטערס צד און האָט אים מבזה געװען מיט די גרעסטע און שרעק. 
לעכסטע בּױונות, װאָס עס אין אַ חרפה פאַר אונז דאָס צו פאַרשרײבּן אינעם פּינקס. דאַן האָבּן אַלע בּאַלעבּאַטים 
פון שול, װאָס האָבּן געהערט דעם געשרײ פונעם רשע קופּער הנ"ל, גאַשלאָסן אָנצוקלאָגן דעם פאַרדאָרבּענעם 
הנ"ל אין שטאָטישן געריכט. אָבּער ר' ישראל פרענקעל האָט ניט געװאָלט בּרענגען צו קיין חילול-השם דורך 
איבּערגעבן דעם ענין אין געריכט פון די אומות-העולם, דען דאָס איז אַ חרפּה און אַ בּױװ פאַרן כּלל ישראל, 
דעריבּער האָט ר' ישראל פרענקעל גערופן דעם חזן הנ"ל צו הרב דפּה און האָט צו אים געזאָגט: ,דאָס איז עס 
אַײער גוטס, װאָס איר צאָלט מיר פאַר די טרחות און מאַטערנישן אין משך פון די פינף יאָר, װאָס איך האָבּ 
געטאָן מיט אַייךְ, זינט איר זענט געקומען אַהער בּיז צום הײנטיקן טאָג? און דאָס איז מין שכױ צו שילטן |מיין 
פאָטער ז"ל, װאָס איז דאָ אין בּוקאַרעשט אַ רב געװען אַכצן יאָר, און ער איז אַן אײגיקל פון ,חכם צבי", און 
די עלטערן פון נײַן מוטער דער רבּיצין, װאָס איז אַן אײניקל פון בּאַרדיטשעװער רב? זאָל גאָט אַיך בּאַצאָלן 
פאַר אַײער שלעכטס דורך אַזאַ פאַרדאָרבּענעם מענטשן װי איר זײט, און מײן האַנט זאָל ניט זײן אױף אייך". 

אױך האָט ער געזאָגט צום חזן הנ"ל: ,הערט מיך אױס. איר װײסט דאָך אַלײן, אַז אין דעם דאָקן 
חודש פון חודש חשון בּיז הײנט ראש חודש סיוון האָט איר גענומען שכירות, דאָס הײליק געלט, אומױסט, 
מחמת איר האָט ניט געטאָן אֵײיער עבודה צום בּורא עולם, װי עס איז רעכט און עס בּאַדאַרף צו זײין, אַזױ וװױ 
פריער, בּכל אופן האָט איר בּאַקומען אֵייער לױן דעם דאָיקן װינטצר דאָס הײליקע געלט, װאָס איז אױפגעזאַמלט 
געװאָרן מיט גרױיס מי, סך.הכֹּל 1600,23 פראַנק, װי עס איז אױסגערעכנט אין בּילאַנס אױף דער װאַנט פון דער 
שול. אויך דעם װעקסל אױף אַ סומע פון 000 פראַנק, װאָס איר האָט בּאַקומען בּתּורר הלװאה פון די געלטער 
פון דער שול אין יאָר תּרל"ד, האָט איר ניט אָפּגעצאָלט, אפילו קין אין פּרוטה. און איצט הערט: גאָט װעט 
אַייך משפּטן פאַר אֵײיער נעמען הײליק געלט אומױסט, און איך װעל אַייך בּאַצאָלן בּיז איין פּרוטה". 

אַזױ האָט ר' ישראל פרענקעל געזאָגט פאַרן רב, און אַזױ האָט ער געטאָן און געגעבּן דעם חזן חנ"לנאָך 
2 פּראַנק לױטן חשבּון, װאָס קומט אים. 
1 און דער רב האָט אָנגעשריבּן |בּריוו צו בּאַשטעטיקן און צו פּאַפעסטיקן, אַז דער פאַרדאַרבּענער קופער 
האָט די גאַנצע פינף יאָר זינט זיין קומען בּיז זין אַװעקגײן בּאַקומען זיין גאַנצע שכירות בּיז אײן פּרוטה. 

און דער פאַרדאָרבּענער קופּער האָט מיט זיין גוטן װילן זיך אונטערגעשריבּן אױפן בּריו, װאָס דער רב 
האָט אָנגעשריבּן, אויף דער קבּלה פון. די געלטער און אַז ער װעט זײַן גאַנץ לעבּן ניט קומען אין דער שול. און 
ער איז אַװעקגעפאָרן פון דאַנען זונטאָג פּרשה שלח, און זיין סוף וויזט אױף זײן אָנהײבּ: אינעם טאָג פון זײַן 
אָפּפאָרן פון דאנען האָט ער זיך אויפגעפירט מיט גרױס קדושה און האָט גענומען די פרױ פון זיין חבר דעם די= 
רעקטאָר גאָלדפאַדען אין איין װאָגן און איז אַװעקגעגאַנגען מיט איר בּיז האַלבּער נאַכט זיך געזעגענען מיט די 
טעאַטער-לײט, אָבּער מיט אַלע בּאַלעבּאַטים פון דער שול און מיט די גבּאים און מיטן רב פון דער קהילה און 
מיט אַלע װאָס דינען אינעם הױיף פון גאָטס הױז איז אים ניט אָנגעשטאַנען זיך צו געזעגענע..} 
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די ערשטע יאָרן פון יידישן טעאַטער אין אָדעס 
און אין ניוײאָרק 
- מכרונות) 
פין בּ. וויינשטיין עיייאָרש 


איך געדענק, וי מיין טאַטע האָט מיך, אַ ייַנגל פון אַ יאָר צען, אײנמאָל אין ;ַ 
יִשבּת-צונאַכטס מיטגענומען אין אַ וויינקעלער אויף דער פיש:גאַס פון דער שטאָט אָדעס, וואו 
:איך בּין געבּוירן געװאָרן. דאָס איז געווען אין דעם יאָר 1877, | 

די דאַמאָלסטיקע אָדעסער יידן, דווקא די אָרעמערע מענטשן, וי די בּעלי:מלאכות, 
גאָנגעשטעלטע אָדער וייצלערס, פלעגן שטאַרק ליב האָנן צו בּאַזוכן װיינקעלערס, װאָס 
פלעגן דאן זיך געפינען אין יעדער אָדעסער גאַס און ואו גוטע משקה פלעגט זיין 
:גאַנץ בּיליג, 

איך בּין יענעם אָװונט נאָכגעלאָפּן מיין פאָטער אין יענעם קעלער, װײל איך האָבּ 
-געוואוסט, אַז דאָרטן זינגען די בּראָדער זינגער שיינע יידישע לידער, און אָפּטמאָל פלעגן 
זיי זיך פאַרקליידן און שפּילן אַ קאָמעדיע. אַזױ האָט מיר דאַן דערציילט מיינער אַ חבר, 
טועמען דער טאַטע האָט שוין מיטגענומען צו ,מעכל דעם ווייסנס' קאָמעדיע-טעאַטער, - 

ווען איך מיט מיין טאַטן זענען יענעם אָװנט אַרונטערגעקומען אין ויינקעלער, האָבּן 
:מיר געטראָפן דאָרטן אַ גרוֹיסן עולם פון יונגע און אַלטע מענער, װאָס זענען געזעסן בי 
לאַנגע פּראָסטע טישן און האָבּן געטרונקען וויין און צוגעבּיסן -- װער ,קנישעס" און ווער 
-,װאַרעניקעס" אָדער גאָר געבּראָטענע לעבּערלעך. אויף אַלע טישן זענען געשטאַנען קריגלעך 
זויין. פון דעם רויך פון די פּאַפּיראָסן, װאָס דער עוֹלם האָט גערויכערט, איז געווען אַ נעפּל 
:אין דעס האַלבּ:טונקעלן גרויסן גרובּ (דעמאָלט איז נאָך ניט געווען אַזאַ טל בּאַלײיכטונג). 
אַזױ האָט דער אָדעסער עולם געלעבּט א טאָג. | 

מיין טאַטע איז צוגעגאַנגען צו אַ טיש, וואו זיינע פריינד האָכּן פאַר אים געהאַט אַ 
אָרט צום זיצן. מיר האָבּן זיך דאָרטן אויסגעזעצט און גלייך געהייסן דער לאַנגען אַ פּאָרציע 
--עטראַנק מיט פאַרבּייסן. ניט ווייט פון אונז איז געשטאַנען אַזאַ מין הילצערנע פּלאַטפאָרמע 
פֿאַר די זיננער און אַקטיאָרשטשיקעס. דערבּיי זענען געזעסן אַ פּאָר יידישע קלעזמער און 
:האָבּן צוגעריפּעט. | 

עס האָט ניט גענומען לאַנג, און די קאָמעדיע האָט זיך אָנגעהױבּן. אויף דעם בֹּאֲלְצי 
-מער-פּלאַטפאָרמע זענען אַרױס 3--4 יידן, יונגעלײט. פריער האָבּן זיי געזונגען זאַלבּע? 
צווייט און שפּעטער סאָלאָ. מען האָט געזונגען מייסטנס יידישע פאַלקסלידער, װאָס זעגען 
שוין געווען פּאָפּוֹלער בּיים עולם. די צושויער האָבּן גענומען שטאַרק קלאַפּן און שרייען: 
-בּראוואָ", ,נאָך אַ מאָל". די זינגער האָבּן זיך ניט געפוילט און האָבּן וװוידער געזונגען. פּלוצלונג 
זענען צוויי פון יענע זינגער אַרױף אויף דער בּינע פאַרשטעלטע--אײנער אַלס קצב מיט 
-אַ גרויסער בּאָרד און דער צווייטער, אַ גאַנץ יונגער בּחור, אַלס זיין אַרױיסהעלפע - זי 
האָבּן גענימען שפּילן די קאָמעדיע. 

פון יענע צוויי אַקטיאָרשטשיקעס האָט דער ייַנגערער זינגער שטאַרק אויסגענומען 
-מיט זיינע לידלעך און קופּלעטן. דער עולם בּיי אונדזער טיש האָט געזאָגט וועגן דעם יונגן 
פינגער, אַז זי קאָנען אים; ער איז אַ פּאַפּיראָסנמאַכער, / 
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איך בּין די גאַנצע צייט געשטאַנען בּיי דער פּלאַטפאָרמע און האָבּ זיך איינגעקוקטי 
אין דעס יונגען זינגערל. איך האָבּ אים מקנא געווען. וען ער האָט געענדיקט זיין זינגען,. 
האָט דער עלטערער זינגער דערלאַנגט אים אַ טעלער, מיט װעלכן ער איז אַרומגעגאַנגעןך 
צוישן די טישן, און יעדער האָט מיט פאַרגעניגן געװאָרפן מטבּעות אין טעלער אַרײן. 

עס איז שוין געווען זייער שפּעט בּיינאַכט, װען איך מיט מיין טאַטן זענען אַהײם: 
געקומען. 

אויפן צווייטן טאָג האָבּ איך געהאַט אַ סך צו דערציילן מיינע חברים, װאָס איך האָב: 
געזען און געהערט ביי ,מעכל דעם ווייסן" אין ויינקעלער, 

מיט אַ פּאָר יאָר שפּעטער איז קיין אָדעס אָנגעקומען די ערשטע יידישע טעאַטער= 
קאָמפּאַניע פון רומעניע, אונטער דער דירעלקציע פון אַ געװיסן יידישן אַקטיאָר ראָזענ: 
בּערג. גאָלדפאַדען האָט נאָך דעמאָלט געשפּילט מיט זיין יידישער טעאַטער-קאַמפּאַניע אי 
רומעניע, | 

דער טעאַטער, וואו יענע ערשטע יידישע אַקטיאָרן האָבּן דאַן געשפּילט, איז געווען- 
אין אָדעסֶער ,האַנטװערלער:קלובּ" אויף יידיעער" גאַס. עס איז געװען אַ זאַל מיט אַ: 
בינע און אויך מיט אַ בּאַלקאָן. אין יענעם טעאַטער זענען געווען זיצפּלעצער פצַר אַ 100 
מענטשן. - 
יענע פּאַסירונג האָט דאַן אין אָדעס געמאַכט אַ גרויסן רושם. שפּילן יידיש טעאַטער: 
איז געווען דאַן אַ גרױס נײס; קינד און קיט, װער ס'האָט נאָר געקאַנע קויפן אַ בּילעט, 
איז געלאָפן אין יידישן טעאַטער. איך בּין דאַן געװען זייער יונג, האָט מיך מיינער אַן על 
טערער בּרודער מיטגענומען אין יענעם יידישן טעאַטער. 

די מענטשן, װאָס האָבּן געהאַט בּילעטן אַרײנצוגײן אין יענעם טעאַטער, ואָבּן קוים: 
דערלעבּט זיך צו דערװאַרטן, בּיז מען װעט שוין אָנפאַנגען שפּילן. צװישן פּובּליקום, װאָס: 
האָט געװאַרט אַרײנצוגײן אין טעאַטער, זענען געווען אַזעלכע, װאָס האָבּן שוין געקאָנט דל 
נייע יידישע אַלטיאָרן און געוואוסט זייערע נעמען. מען האָט גענומען אויסרעכענען: 
גייט ספּיװאַקאָווסקי, װאָס האָט פריער געשפּילט אין אָדעס מיט דער רוסישער אָפּערעטן= 
קאָמפּאַניע אין ,פּטיטשקי פּעווטשיע". אָט דער נידעריקער יונגערמאַן איז משה טייך, דער 
בּאַרימטער קאָמיקער. אָט די שיינע פריילין, װאָס קומט, האָט אײינער זיך אָפּגערופן, איד 
מאַדמאַזעל אָבּֿערלענדער; זי איז בּיז ניט לאַנג צוריק געווען אַ גימנאַזיסטקע; זי רופט. זיך- 
איצט מיט אַן אַנדער נאָמען -- פריילין מיכעלסאָן, (זי איז שפּעטער געווען יעקכ אַדלערס: 
ערשטע פרוי). אָט דאָ איז ראָזענבּערג, דער דירעקטאָר פון דער טרופּע, ,אוי! איך קען אים, 
האָט אַ ייד געשריען, עֹר איז דאָך געװען דאָ אין אָדעס אַן אַדװאָקאַט" פּלוצלונג שרייט: 
איינער אויס: ,אָט דאָ גייט אַבּראַמאָװיטש, דער יונגער זינגער, װאָס האָט אַמאָל געזונגעך 
אין דער אָדעסער שול!" (אַבּראַמאָװיטש איז עס געווען דער ערשטער מאַן פון דער. איצ=- 
טיקער בּאַרימטער מוטער-ראָליסטין מאַדאַם אַבּראַמאָװיטש), | 
= און דאָ קומט פּלוצלונג אָן דער יוגער זינגערל, וועמען איך האָב געדערט זינגעך 
בּיי ,מעכל דעם ווייסן" אין וויינקעלעה. ‏ // 

-- אָט דאָס איז קאַצמאַן, רופט זיך עמעצער אָפּ, ער שפּילט דאָ היינט די ראָלע פוך 
,שמענדריק". : 
{' = יענעם אָװגט,. זיצנדיק מיט מיינע פריינד אויף דעם בּאַלקאָן, האָבּך. מיף מיט אַלְ 
כּוחות אַפּלאָדירט קאַצמאַנען, װאָס האָט געשפּילט אַן אוֹיסגעצייכנטן ,שמענדריק" אין גאָלד= 
פאַדענס פּיעסע מיט דעמזעלבּן נאָמען,. צום שלוס האָט מען נאָך דאַן געשפּילט אַן איינאַק= 
טער, װאָס מען פלעגט דעמאָלט רופן װאָדעװיל', אין װעלכן דער דאַן יונגער אַקטיאָר 
קאַצמאַן האָט זייער שטאַרק אויסגענומען מיט זיינע קופּלעטן און פאָלקסלידער, כּמעט די= 
זעלבּע, װאָס איך האָבּ אים דעם ערשטן מאָל געהערט זינגען אין וויינקעלער, 

איך פלעג נאָכדעם יעדעס מאָל פלייסיק לייענען די אַפישן, װאָס די יו ישע טרופּב 
פלעגט לאָזן אױסקלעפּן אין די גאַסן פון שטאָט, וואו ס'זענען געווען אנאָנסירט אַלע פּיעסן, 
װואָס גאָלדפאַדען. האָט פאַרפאַסט די ערשטע יאָרן, איך האָבּ פיל כון זי געזען שפּילן דאַן 
אין ,האַנטװערקערקלוב", די ,כּישופמאַכערין" האָט יענע ערשטע ידישע טרופּץ געשפּילט 
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װואָכנלאַנג. די ראָלע מירעלע האָט געשפּילט פריילין מיכעלסאָן. איך געדענק אויך די 
פּיעסע ,כּריינדעלע קאָזאַק", וואו איינע פון די שװעסטער שװאַרץ האָט געשפּילט די ראָלצ 
:פון ,בּריינדעלע" און אַלס בּריינדעלעס מאַן האָט געשפּילט אַן אַקטיאָר בּאָראָדקין, װצָל= 
גכער האָט שפּעטער געשפּילט אין ניוײאָרק. 

נאָך דער פיעסע האָט די טרופּע געשפּילט די ,דרי טויבּע" פון גאָלדפאַדען אי 
-געדענק, אַז איך האָבּ די פּיעסע עטלעכע מאָל געזען שפּילן און אַז מען פלעגט זערבּי 
:פיל לאַכן. | 

איך געדענק די אַלע פּאַסירונגען, ווייל אין הז בּיי מיינע עלטערן פלעגט מען דאַן 
שטענדיק ריידן וועגן יידישן טעאַטער, און אַזױ איז עס צוגעגאַנגען אין אַלע יידישע הי= 
זער פון דער שטאָט אָדעס. יונג און אַלט, קינד און קײט האָט געזונגען די לידלעך פון 
יידישן טעאַטער. ,הייסע בּאַבּקעלעך" פון דער ,כּישופמאַכערין" איז דאַמאָלסט געווען זייער 
פּאָפּוֹלער. היינט די יידישע שישפּילער אַליין האָט יעדער איינער מקנא געװוען. אַלע יונגע 
-לייט,, מענער און פרויען האָבּן געחלומט צו ווערן יידישע אַקטיאָרן, 

: : 
אי 6 | 

איך געדע:ק נאָך, ווען גאָלדפאַדען אַלײין איז צום ערשטן מאָל אָנגעקומען קיין אָדעס 
מיט זיין טרופּע יידישע אַקטיאָרן פון רומעניע. דאָס איז געווען מיט אַ יאָר און אַ האַלבּ 
ישפּעטער, װי ראָזענבּערגס אַקטיאָרן האָבּן גענומען שפּילן אין ,האַנטװערקערקלובּ" אין 
אָדעס. דאָס איז געווען זומערצייט פון דעם יאָר 1879. ער האָט דאן קין אָדעס געבּראַכט 
אַ גרויסע קאָמפּאַניע יידישע אַקטיאָרן, איך געדענק נאָך די נעמען פון אייניקע פון יענע 
-,שטערן": לייזער צוקערמאַן, דער דאַן בּאַרימטער קאָמיקער (צו זיין שפּילן איז קיין גלייכן 
ביט וע משה אַ כאַראַקטער:קאָמיקער (זיינע צוויי טעכטער שפּילן איצט אין 
ביו:אָרק), - 

מען האָט געפּױקט און גערעדט איבּעראַל װעגן דער גרויסער פּאַסירונג, אַז גאָלך= 
יפאַדען אַלײן איז דאָ און אַז ער האָט געבּראַכט די אמתע טרופּע מיט די אמתע ידישע 
אַקטיאָרן, מילא, די פריערדיקע יידישע אַקטיאָרן האָכן זיך בּאַלד אָפּגעטראָגן פון אָדעס 
אין אַן אַנדערער שטאָט. און אין אייניקע טעג אַװום האָט מען אין אַ שיינעם פרימאָרגן 
נדערזען אויף די וענט פון פילע אָדעסער גאַסן אױסגעקלעפּט אַנישן אין דער רוסישער 
שפּראַך (יידישע אַפישן זענען משמעות געווען פאַרװערט), ואו עס איז געװען אַנאָנסירט, 
אַז דער גרויסער פאַ-פאַסער אברהם גאָלדפאַדען (און דערבּיי איז אויף דער אַפישע געווען 
-געדרוקט זיין פּאָטאָגראַפּיע, וואו ער איז געווען אָנגעטאָן אין א שװאַרצן פראַק), אַז ער 
אַלײן מיט זיין בּאַרימטער טרופּע אַקטיאָרן װעלן שפּילן, פון יענע אַנאָסירטע שוישפּי ער 
-געדענק איך דעם הויפּט:אַקטיאָר, דעם בּאַרימטן קאָמיקער צוקערמאַן; ער, צוקערמאַן, װעט 
שפּילן די ראָלע פון ,האָצמאַך" אין דער פּיעסע ;די כּישופמאַכערין'. דערוזען די אַפישן, 
איז אָדעס װוידער געגאַנגען, װי מען פלעגט דאַן זאָגן, ,כאָדאָראָס', אַלץ װעגן דעם גיעװו= 
ורעיסקי טעאַטער" און וועגן ;האָצמאַך' דעם ,ראַזנאָשטשיק" (דעם הויזירער; דער אָדעסער 
עולם האָט שוין אָבּער געזען שפּילן ,האָצמאַכן" פון דער ערשטער יידישער טרופּע; וואו עס 
-האָט געשפּילט ,האָצמאַכן" אַ געוויסער אַקטיאַר מיטן נאָמען טייך, די לעגענדע איז געגאַ ען, 
אַז דער אַקטיאָר טייך איז אַ טױבּער, ער הערט ניט קיין װאָרט, װאָס די איבּעריקע אֵל= 
טיאָרן רעדן צו אים אויף דער בּינע. צום סוף האָט ער אין זיין ראָלע אַלס ,האָצמאַך' גע? 
שריען אַזױ הויך צו אַלע אַקטיאָרן מיטשפּילער, אַז ער פלעגט זיי אַלעמען טױבּ מאַכן. דער 
יטויבּער אַקטיאָר טייך פלעגט אַזױ פיל קאָמאַנדעװען אויף דער בּינע, אַז דער עולם פלעגט 
ליבּ האָבּן זיין שפּילן און אים אַזױ פיל מאָל אַפּלאָדירן, אַז ער פלעגט דאַרפן פיל מאָל 
איבּערזינגען ,האָצמאַכס' לידלעך. צום סוף האָט גאָלדפאַדען אַלײן געבּואַכט אַ נײיעם קאָ. 
מיקער צוקערמאַן, און מען האָט געזאָגט, אַז ער שפּילט נאָך בּעסער. עס האָבּן זיך געפונען 
ייידן אין אָדעס, װאָס האָבּן דערציילט, אַז זי האָבּן געזען צוקערמאַנען שפּילן אין בּוֹקאַ= 
ירעשט, און אַז ער איז א בּ;סערער קאָמיקער ווי טײך. 

4 עס איז געווען זייער שווער זיך צו דערװאַרטן, בּיז עס װעט קומען די ערשטע פאָר= 
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שטעלונג פון גאָלדפאַזנס טרופּע. איך האָבּ געוואוינט ניט ווייט פון יענעם יידישן טעאַטער,. 
פלעג איך אַלע מאָל צולויפן אַהינצו זען אָדער. זיך אַיינצוהערן, װאָס די ,פּאַטריאָטן" 
רעדן דאָרטן, איינמאָל הער איך, װוי איינער דערציילט פאַר אַ רעדל מענטשן, אַז ער אַלײך 
האָט אין בּוקאַרעשט געזען שפּילן אַ יי. ישן אַקטיאָר מאָגולעסקאָ, װאָס איז נאָך אַ בּעסע=- 
רער װי צוקערמאַן. היינט די קופּלעטן װאָס מאָגולעסקאָ זינגט! אַזױ האָט מען זיך געקאָכט, 
בּיז ענדלעך איך האָבּ זיך דערװאַרט. איך האָבּ געזען שפּילן גאָלדפאַדענס טרופע, ואר 
דער קאָמיקער צוקערמאַן האָט שטאַרק אויסגענומען בּיים אָדעסער עוֹלם אין דער ראָלע פון 
,האָצמאַך', ער איז געפעלן געװאָרן דעם עולם בּעסער װי טייך, דעם גרעסטן פוראָר. האָט: 
צוקערמאַן געמאַכט אין אָדעס, װען ער האָט געשפּילט אין די ,צװײי קוני לעמלס' פאַר" 
דעם אמתן ,קוני לעמעל" און דער אַקטיאָר משה זילבּערמאַן -- פאַר דעם פאַרשטעלטן 
,קוני לעמעל", | 
זייער שטאַרק האָט דאַן אויסגענומען גאָלדפאַדענס פּיעסע ,ני בּע, ני מע, ני קוקעריקו- 
אָדער שוסטער:יונג אַלס פאַרִשטעלטער רבּי', עס איז געװען אַ זײער קאָמישע זאַך. דער 
געלעכטער בּיי דער דאָזיקער פּיעסע פלעגט פּשוט שטורעמען דאָס טעאַטער, מיט דער 
פיעסע האָט גאָלדפ דען אראָפּגעבּראַכט יידן מיט פּאות, אָנגעטאָן אין לאַנגע קאַפּאָטעס, 
װאָס עס איז געװען פאַר אָדעסער יידן אַ גרויס נײס, וייל אין אָדעס פלעגט מען זעלטן 
זען יא מיט פּאות און קאַפּאָטעט. אויך האָט. אין יענער פּיעסץ אויסגענומען דאָס ליך: 


,שטיי אויף מיין פאָלק, 
ערוואך פון דיין דרימל, 
פון נאַרישקײט מאך אַן ענד", 


נצָך פיל מער האָט דאַן אויסגענומגן אין אָדעס גאָלדפאַדענס קאָמעדיע ,די צוויי קובי". 
לעמלס", וואו צוקערמאַן האָט, װי שוין געזאָגט, זיך אויסגעצייכנט אין דער ראָלע פון ! עִם. 
אמתן ,קוני לעמל", : 

גאָלדפאַדען האָט דאַן געמאַכט גלענצנדע געשעפטן, דער ;האַנטװערקער:קלובּ= 
איז געווען צו קליין אַריײנצונעמען אַלע מענטשן, װאָס פלעגן דאַן קומען אין יידישן 
טעאַטער. האָט ער דאַן אָפּנעדונגען איינעם פון די צוויי גרויסע טעאַטערס, װאָס אָדעס וואָט 
פאַרמאָגט. דאָס איז געװען דער ;מאַריענטעאַטער', װאָס האָט זיך געפונען איף דעם. 
טעאַטראַלישן געסל". אין יענעם טעאַטער זענען שוין געװען איבּער 1500 פּלעצער, 

גאָלדפאַ. ענס טרופּע האָט דאַן אין אָדעס געמאַכ! גלענצנדע געשעפטן, וייל דער 
טעאַטער פלעגט צלע מאָל זיין געפּאַקט; געשפּילט האָבּן זי אָבּער דיזעלבּע פּיעסן, װאָס 
דער אָדעסער עולם ה ט שין געהאַט געזען אַ גאַנצן וינטער אין ,האַנטװערקער=קלובּ" 
אונטער דער דירעקציע פון אַקטיאָר ראָזענבּערג. אינגאַנצן ה;ט גאָלדפאַדען פאַרמאָגט אַ. 
זעק:--זיבּן יידישע פּיעסן, היינו: ,בּריינדעלע קאָזאַק', ,די כּישופמאַכערין", ,די קאַפּריוגע. 
טאָכטער", און ,הונגערמאַן אין קאַבּצענזאָן'; אויך זיינען שוין דאַן געעפּילט געװאָרן צוױיל= . 
דריי:איינאַקט {רס: ,שװועבּעלעך", ,די פּאַרצעלײענע סעלער" און ,דריי טויבּע', װי שוין געש. 
זאָגט, האָט אָדעס שוין געהאט געוען שפּילן דיזעלבּע פּיעסן פון גוטע יידישע אַקטיאָרן- 
דאָך ווען גאָלדפאַדען האָט געבּראַכט נייע אַקטיאָרן, איז דער עו ם געלאָפן זען די פּיעסן,. 
וי נייע אַקטיאָרן שפּילן די ראָלן, אויסער די פיר אויסגערעכנטע קאָמעדיע: האָט גאָלך= 
פאַדען דאַן אוי:געפירט נאָך אַ גייע קאָמעדיע. דס איז געװען ,דער 2 װאָס: 
האָט ניט אַזױ שטאַרק אויסגענומען, 

גאָ, דפאַדען -האָט אין יענער צייט אויך איבּערראַשט דעם אַדעסער עולם. מיט אַ נייער' 
אַקטריסע, אַ געוויסער מאדאַם פרידמאַן, װאָס ער האָט געבּראַכט פון רומעניע און זי איך ‏ 
אויפגעטראָטן דעם ערשטן מאָל אַלס ,בּריינדעלע קאָזאַק'. דעם עולם איז זי שטאַר | געפעלן.. 
מאַדצם פרי-מאַן האָט געשפּילט די ראָלע פון דער שטיפמאַמע אין ,דער כּישופמאַכעוין": 
צון די מוטער?ראָלן אין אַלע איבּעריקע פּיעסן. זי פלעגט אויך זינגען קופּלעטן, 

דאָס אָדעסער פּובּליקום האָט אָבּער שטענדיק געװאָלט זען עפּעס נייס אויף דער בּי= 
נע, און גאָ דפאַדען האָט ניט געקאָנט פּראָדוצירן אַזױ פיל גע פּיעסן און אײנאַקטער 
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װאָס פלעגן זיין אַ ,פאַרבּייסן" נאָך יעדער פּיעסע. גאָלדפאַדען ואָט זיך אָבּער אַן עצה גע= 
געבּן און ער פלעגט אויספילן דעם ,װאָדעװיל" מיט קופּלעטן, קװאַרטעטן און פאָרלעזונגען, 
די צרה איז אָבּער געווען, װאָס אין זיין טרופּע זענען געווען װײניק קופּלעטיסטן, דער 
איינציקער גוטער יידישער קופּלעטיסט, וועלכן אָדעס האָט שוין דאַן גוט געקענט, איז גע: 
ווען אַ געוויסער אַקטיאָר מיטן נאָמען ספּיואַקאָווסקי, ער פלעגט אויך שפּילן מיט אַ רוסי: 
שער אָפּערעטנטרופּע, װאָס פלעגט געבּן כיר מאָל אַ װאָך פאָרשטעלונגען אין דעמזעלבּן 
מאַריענטעאַטער, די איבּעריקע דריי אָװנטן פלעגט דאָרט שפּילן גאָלדפאַדענס יידישע טרופּע, 
אין די אַפישן, װאָס דער יידישער טעאַטער פלעגט לאָזן אויסקלעפּן איבּער דער שטאָט, 
איז גאָלדפאַדען געווען אַנאָנסירט אַלס דירעקטאָר, פאַרפאַסער און אויך שוישפּילער. ער 
פּלעגט אָבּער זייער זעלטן שפּילן אויף דער בּינע. דערפאַר אָבּער פלעגט ער צום שלוס פון 
יעדער פאָרשטעלונג פאָרלייענען און דעקלאַמירן זיינע אייגענע לידער. ער פלעגט אַרױסקו: 
מען אויף דער בּינע מיט נאָך זעקס:זינּן שוישפּילער, אָנגעטאָן אין פראַקן. גאָלדפאַדען 
פלעגט דעקלאַמירן און די איבּעריקע אַקטיאָרן פלעגן צוזינגען. איך געדענק נאָר איין פּאָע 
מע, װאָס גאָלדפאַדען פלעגט אין יענער צייט דעקלאַמירן -- ,דאָס פּינטעלע ייד', אַ יידיש: 
פּאַטריאָטישע זאַך. דער עולם פלעגט דאַן שטאַרק אַפּלאָדירן. 

דער אַרײנגאַנג צו דעם מאַריענטעאַטער איז געווען א זייער גרויסער. דאָרטן איז אויך 
געיען א גרויסער הויף, וואו עס איז געװען דער ארױפגאַנג צו דער ;גאַליאָרקע", בּיים 
הױפּט:אַרײנגאַנג אין דעם הויף איז שטענדיק געװוען פול מיט ייִנגערע און עלטערע מענטשן, װעל- 
כע מען האָט גערופן,טעאַטער:ליובּיטעליעס', זיי פלעגן זיך דאָרען דערציילן אַלערלײ מעשיות און 
לעגענדעס וועגן דעם יידישן טעאַטער, וועגן די פּיעסן און ועגן די אַקטיאָרן און אַקטריסעס. 

די גרעסטע סענסאַציע איז דאַן געװען, װאָס גאָלדפאַדען האָט אַראָפּנעבּראַכט אויף 
דער בּינע פון מאַריענטעאַטער אַ יונגע מיידעלע, וועלכע ער האָט גערופן סאַבּינאַ. די דאָ: 
זיקע סאַבּינאַ האָט דעקלאַמירט יידישע קופּלעטן, פאַרפאַסט פון גאָלדפאַדען, דאָס איז גע* 
ווען, װי מען רופּט עס אויפן היינטיקן טעאַטער:לשון: ,א בּאָמבּע", גאַנץ אָדעס האָט מיט 
דעם געקלונגען. אַלע זענען געלאָפּן אין ‏ מאַריענטעאַטער זען און הערן פריילין סאַבּינאַ, 
װאָס האָט מיט אַ הויכער קינדישער שטימע דראַמאַטיש געזונגען און דעקלאַמירט קום: 
לעטן, און אַזעלכע קופּלעטן, װאָס האָבּן ,גענימען", גערייצט און צעקאָכט דאָס אָדעסער 
יידישע פּובּליקום, ווייל אין יעדן שלוס פון אַ קופּלעט האָט זי קריטיקירט עפּעס אַן אָדע= 
סער ,קהלשע קליאַמלע", אַ בעל:טובה, אַ כּלליטוער און װעמען דער אָדעסער צענזאָר האָט 
נאָר דאַן דערלױבּט צו קריטיקירן. דאָס זענען געווען אַזעלכע פּאַרשױנען, װאָס זענען גע: 
ווען גוט בּאַקאַנט די אָדעסער אַיינװואױנער. 

אויף די אַפישן, אויף וועלכע דער טעאַטער האָט אַנאָנטירט די נייע קינסטלערין סאָ. 
בּינאַ, האָט מען געשריבּן, אַז זי איז אַלט 12 יאָר. אײינמאָל, װען איך בּין געזעסן מיט מיין 
פאָטער אויף אַ נאַנק פון דעם ,מאַריענאַמפיטעאַטער', איז גאָלדפאַדען, אָנגעטאָן אין אַ 
שװאַרצן פראַק מיט לאַנגע שפּיצן, מיט בּלױע בּרילן, מיט אַ קלײַן, שװאַרץ פּראַנצויזיש 
בּערדל (ער איז נאָך גאָר אַ יונגערמאַן געווען) אַרױס אויף דער בּינע, פירנדיק פאַר דער 
האַנט אַ יונגע מיידעלע. זי האָט פונדערוויינטס אויסגעזען נאָך גאָר אַ קינד, אַ שװאַרצחָנעו? 
דיקע, האָט געטראָגן שװאַרץ:לאַקירטע שיכלעך--דאָס איז ג גווען סאַבּינע, נאָכדעם װוי דער 
עולם האָט זי בּאַגריסט מיט אַ סך אַפּלאָדיסמענטן, האָט סאַבּינאַ גענומען דעקלאַמירן קופּ: 
לעטן, אַקאָמפּאַנירט פון מוזיק. דער עולם אין טעאַטער האָט געעפנט מויל און אויערן, מען 
איז געווען אַנטציקט פון דער קליינער קינסטלערין, מען האָט אַפּלאָדירט און געשריען ,בּיס', 
דערהופּט ווען זי האָט צום שלוס פון יעדן קופּלעט קריטיקירט אַן אַנדער אָדעסער קאָכ= 
לעפל, פריילין סאַבּינאַ האָט יענעם אָװנט אַזױ לאַנג דעקלאַמירט און געזונגען, בּיז זי 
איז שטאַרק מיד געװאָרן. דער עולם איז אָבּער ניט מיד געװאָרן איר צו אַפּלאָדירן, 

פריילין סאַבּינאַ האָט דאַן דעם יידישן טעאַטער געגעבּן א נייעם לעבּן, װי די דע= 
מאָלטיקע ,ליובּיטעלעס" האָבּן זיך אויסגעדריקט!). 


1) די דאָױקע סאַבינאַ איז עס די שפעטערדיקע אַקטייסע לאַקסער/ די פרױ פון מוױקער יוסף רומשינ? 
סקי. ח איז געשטאָרבּן אין ניוײאָרק אָנהײב 6,7 
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שי 


אין אַלע אָדעסער יידישע הייזער האָט מען אין די ערשטע יאָרן פון יידישן ט{אַ= 
טער געזוננען גאָלדפאַדענס לידער, אויך צװישן דער אינטעליגענץ. די אָדעסער יידן האָכּן 
דאַן שטאַרק ליבּ געקראָגן דעם יידישן טעאטער, אַפילן די שטודירנדיקע יוגנט פון די גימ= 
נאַזיעס, װאָס פלעגן בּיז דעמאַלט ריידן בּלויז רוסיש און פלעגן זיך נאָר אינטערעסירן מיט 
דצם רוסישן טעאטער, האָבּן פּלוצלונג גענומען ווערן" ליבּהאָבּער פונעם יידישן טעאַטער און 
אַלײין אָנגעהױבּן שפּילן יידיש טעאַטער, 

איך געדענק איינע פון אַזעלכע פאָרשטעלונגען, װאָס יונגע יידישע גימנאַזיסטן אין 
אָדעס האָבּן געגעבּן אין אַ גרויסן זאָל פון אַן אָדעסער פּריװאַטער יידישער שול, דאָס איז 
געווען אין יאָר 0 אויף דער קליין:אַרגאַוטער גאַס. עס האָבּן זיך צוזאמענגענומען אַ גרופּע 
גימנאַזיסטן אין ע'טער פון 16--18 יאָר און זיי האָבּן אָפּגעדונגען יענעם זאַל אויף אַ שבּת? 
צונאַכט. מער וי אַ מאָנאַט צייט האָבּן די דאָזיקע יונגע אַקטיאָרן געלערנט די ראָלן פון 
די ,צוויי קונ לעמלס" און זײי פלעגן אָפט מאַכן פּר, בּן, מיינס אַ שוועסטערקינד, אַ שַׁם 
לער פון דער קאָמערץ=שול, איז געווען איינער פון יענע הױפּט:שישפּילער, פלענט ער 
מיך מיטנעמען צו די פּראָבּן. / 

עס איז ענדלעך געקומען דער טאָג פון יענער פאָרשטעלונג, זענען מיר שבּת פֿאַר- 
טאָג אַװעק אין דעם זאַל, און מען האָט אַ גאַנצן טאָג געבּויט די בּינע. אָפיציעל האָט עס 
געהייסן, אַז מען האָט געקראָגן אֹ דערלױבּעניש, פון דער פּאַליצַלי צו פּראַװען אַ געבּוירנט= 
טאָג פון אַ געוויסער פריילין. 

דער כאָר איז געווען אויסגעשטעלט אויף דער סצענע, וועלכע איז געווען שיין בּאַ* 
לויכטן. מען האָט געשפּילט די ,צוויי קוגי לעמלס", צוליבּ דעם בּינע:טיבּער פון די גיבֿ= 
נאַזיסטן איו די פאָרשטעלונג געווען אַ דורכפאל, 

| די פאַרשטעלונג האָט זיך געענדיקט מיט זינגען רוסישע קופּלעטן!), 

א 48 

אין יאָר 1880 איז איינמאָל אין אַן אָװנט פּלוצלונג געװאָרן אַ גרוינער טומל, צװוישן 
די טעאַטער:,ליובּיטעלעס' האָט זיך גענומען קאָכן, אַז מאָגוֹלעסקאָ קומט קיין אָדעס 
מיס אַ גאַנץ נייער יידישער טרופּע שוישפּילער, וועמען א יידן האָבּן נאָך ניט 
געקענט, 

-- זיי קומען פון רומעניע! -- ואָט זיך שטאַוק געקאָכט אֹ ירבו ער ,פּאַטריאָט". יונגע 
און עלטערע יידן האָבּן דערציילט, אַו דער מאָגולעסקאָ איז גאָר אַ וואונדער, און אַז דער 
אייגנטימער פון מאַריענטעאַטער האָט אָפּגעזאָגט גאָלדפאַרענס טרופּע, װאָס האָט דאַן ג= 
שּילט אין אָט דעם סעאַטער, און אָנשטאָט זײי װועס אינגיכן דאָ שפּילן מאָגולעסקאָ מיט 
זיינע אַקטיאָרן. | 

-איך געדענק עס, וי דאָס װאָלט ערשט ניט לאַנג צוריק פּאַסירט, וי אַזױ אַן {יל= 
סערער ייד האָט זיך געטומלט און דערציילט,. אַז ער האָט אים, מאָגולעסקאָן אַלײן, געזען 
שפּילן אין בּוקאַרעשט און אַז אין אַ ראָלע פון אַ ,כּצבּע' איז ער דער גרעסטער קינסט 
לער, עס איז אינטערעסאַנט און זייער כאַראַקטעריסטיש, אַז אין די ערשטע יאָרן פון יידישן 
טעאַטער פלעגט אין יעדער פיעסע פאָרקומען אַ בּאָבּע, אַזױ װי למשל אין פילע היינטיקע 
יידישע פּיעסן קומט פאָר אַלעמאָל א יתומהלע. אין גאָלדפאַדענס גאָר ערשטער פּיעסע ,די 
בּאָבּע מיטן אייניקל', אין ,דער כּישופמאַכערין", אין שמ"רס ,שפּרינצע די מעקלערין', אין 





{) די הױפּט.שױשפּילערין האָט דער מחבּר כון די זכרונות דערקענט אין ניוייאָרק אין יאָר 1889. דאַי 
מאָלסט האָס אין ניויאָרק געשפּילט אַ טרופּע אונטער דער דירעקציע פון אַן אָדעסער אַקטיאָר, ‏ מ ש ה זיל. 
בּער מ אַן, אין דער דאָזיקער טרופּע איז אַרױסגעטראָטן אַלס די , פּרימאַדאָנע*- די אָדעסער גימנאַיסקץ לע. 
װיצקאַיאַ, זײ האָט חתונה געהאַט מיטן אַקטיאָר מ. הײמאָװיטש. דאָס אין די איצטיקע אלמנה נאָך יעקב פּ. 
אדלצערה, מאַדאַס שרה אַדלער. 
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,פּראָצענטניק" און אַלע אַנדערע פון יענע ערשטע פּיעסן זענען די הױפּטראָלן געווען פוך 
אַ ,בּאָבּע" אָדער אַזױ אַן אַלטער יידענע. און די ראָלן פון דער, אַלטיטשקער פלעגט אַלע: 
מאָל שפּילן אַ מאַן. געזאָגט האָט מען יאַקבּי, אַז די ראָלן פון אַ בּאָבּע שפּילט אַ מאַן 
דערפאַר, װאָס אין די ערשטע יאָרן פון יידישן טעאַטער האָבּן יידישע פרויען ניט געװאָלט 
ווערן קיין אַקטריסעס. דער פאַקְט אָבּער איז געווען, אַז אין די ערשטע יאָרן פון יידישן 
טעאַטער פלעגט עפּעס אַלץ אויסקומען, אַז די הױפּט:ראָלע פון יעדער יידישער פּיעסע 
פלעגט זיין די ,בּאָבּע", און דערפאַר איז אויסגעקומען, אַז די ערשטע יידישע ,שטערן"= 
שוישפּילער, װי גראָדנער, מאָגולעסקאָ, פינקעל און אַנדערע, פלעגן שפּילן די 4 פון 
אַ בּאָבּע. | 
בּאַלד טאַקע האָט מען בּאֲקלעפּט די אָדעסער װוענט מיט רוסישע אַפישן, אַז די נייע 
יידישע טרופּע פון בּאַרימטן מאָגולעסקאָ קומט שפּילן אין אָדעסער מאַריענטעאַטער, 

. מען איז געשטאַנען אויף דער גאַס און געטײטיט מיט די פינגער איף אייניקע 
יונגעלייט און יונגע פוויען. אָט גייען זײי, די נייע יידישע אַקטיאָרן. אַלע אַזעלכע יונגיטש 
קע און דווקא שיין געקליידט זענען זי געגאַנגען. וועלכער איז מאָגוֹלעסקאָן -- האָט מען 
גענומען פרעגן. -- אָט דער יונגינקער, קלייניטשקער, מיט דער ,קודריאַװער פּאָלקע'. -- 
גי שוין, גיי! נאָך גאָר אַ יונגער, אַזאַ יונגער איז דען מאָגולעסקאָ? -- זאָגט אַ צווייטער-- 
ער זעט דאָך. אויס װי אַ ,מאַלטשישקאַ" (אַ ייַנגעלע)..-- אוי, דו נאַר! דאָ דער יונגינקער 
איז גאָר מאָגולעסקאָס אַ זון, װאָס איז אויך אַן אַקטיאָרטשיק. -- דער אמתער מאָגולעסקאָ 
האָט דריי זין -- דערציילט איינער פון די פּאַטריאָטן, װאָס קען יאַקבּי מאָגולעסקאָן פון 
רומע-יע, און אַז אַלע פיר מאָגולעסקאָס קענען שפּילן יידיש טעאַטער טאַקע אויף חידושים 
צי גײן. 

| אַזעלכע לעגענדעס זענען אַר. מגעגענגען אַרום דעם אָדעטער מאַריע:טעצַטער, װען 
דער יונגער קינסטלער מאָגולעסקאָ איז אָנגעקומען דעם ערשטן מאָל אין דער שטאָט אָדעס. 

אַז מען לעבּט, דערלעבּט מען, האָט מען טאַק! קוים מיט אומגעדולד דערלעבּט דעם 
אָװנט, ווען מאָגולעסקאָ האָט מיט זיין טרופע שוישפּילער אויסגעפירט אין אָדעסער מאַ: 
ריענטעאַטער די ערשטע פאָרשטעלונג, מען האָט אַנאָנסירט, אַז מ'שפּילט דעם ,דיבּוק' אָדער 
,די בּאָבּע כאַװע". 

מילא, איך געדענק שוין ניט, דורך װועמעס זכות איך, דאַן אַ יונגער בּחור, בּין 
שוין געווען יעגעם ערשטן אָװנט אױיף דער גאַליאָרקע פון מאַריענטעאַטער און איך האָבּ 
געזנן שפּילן מאָגולעסקאָ מיט זיין טרופּע. עס איז אֲפילו פאַר מיר געװען שװער צו קריגן 
אַ פּראָגראַם פון דער פּיעסע מיט די נעמען פון די אַקטיאָרן, װייל אין די אָדעסער טע? 
אַטערס פלעגט מען ד.ן דאַרפ. צאָלן 5 קאָפּיקעט פאַר אַ פּראָגראַם. 

מיר האָבּן דאָרט אויף דער ;גאַליאָר;ע' קױים דערלעבּט, דער פאָרהאָנג זאָל זיך 
אויפהייבּן, און מיר האָבּן דערזען, װי אױף אַ בּעטל איז געלעגן אַן אַלטע פרוי. דאָס 
איז געווען די בּאָבּע כאַװע -- מאָגולעסקאָ אַלײן. די בּאָבּע האָט גערעדט פון שלאָף-- 
װאַרשײנלעך האָט זיך איר עפּעס געחלומט, און זי האָט גענומען שיין זינגען. האָט די אַלטע 
זיך אױפגעכאַפּט, און זי בּיידע האָנן גענומען רעדן ועגן דיבּוק, װאָס האָט זיך ,זאַנאַ. 
דיעט" אין דער פּוסטער מויער פון זיי?ר שט,טל, 

די בּאָבּע כאַװע מיטן אייניקל אַמאַליע האָבּן אַ צייט גערעדט, און װי איך געדענק, 
האָט עס אַ בּיסל גענודיעט, אַחוץ ווען דאָס אייניקל האָט גענומען זינגען 

אין צווייטן אַקט פון יענעם ,דיבּוק" לאַטײנערס איז שוין געווען אַ בּיסל פריילעכער, 
ווייל אויף דער בּינע איז אַרױסגעקומען אַ יונג פּאָרל, אַ שיינער הויכער יונגערמאַן, עלע= 
גאַנט געקליידט, מיט אַ יונגער מיידל (אַמאַליע), און נאָך זי איז נאָכגעגאַנגען אַ דינער, 
פאַרקליידט פאַר אַ לץ, דאָס יונגע פּאָרל האָט געזונגען שיין און זיס. אָפּגעזונגען -- זענען 
זיי אַרײן אין אַן אַיינגעפ; לענעם מויער, װאָס איז געשטאַנען אויף דער בּינע. זייער משרת, 
דער לץ, איז מיט זיי אויך אַרײן אינעװײניק. 

אַ מינוט איז געווען שטיל. מיטאַמאָל זענען אַרױף אויף דער בּינע א סך חסידים ניט 
לאַנגע קיפּאָטעס און יידע עס מיט פאַטשיילעס אויף די קעפּ, מיט אַ געזאַנג און אַ גע* 
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שריי,, און זיי האָבּן געפירט זייער חסידישן רבּין, זיי זענען, הייסט עס, געקומען אין פּוסטן 
מויער צו פאַרטרײיבּן דעם , דיבּוק", דער לץ, דער משרת פון דעם יונגן פּאָרל, איז אַרױס= 
געקומען פון דער חורבה און עס איז פאָרגעקומען אַ טומלעריי. דער רבּי מיט זיין אַרמי" 
יידן און יידענעס האָבּן געזיגט און זיי האָבּן אַרעסטירט דעם לץ מיט /י צװויי קנע ,זיני 
דערס"* -- אַמאַליען מיט איר געליבּטן, 
אין דער ראָלע פון דער געליבּטער איז אויפגעטרעטן דער אַלטער אבּא שייגאָלד, 
וועלכער איז דאַן נאָך זייער יונג געווען, א שיינער, א הויכער בּלאָנדין; געשפּילט האָט ער 
זייער ראָמאַנטיש, און האָט אויך שיין געזונגען. די געליבּטע זיינע, װאָס מען האָט גערופן 
,אַמאַליע", איז געווען אַ געוויסע פריילין אײינהאָרן, װאָס געפ'נט זיך איצט אין אַנעריקע; 
אָבּער יידיש טעאַטער שפּילט זי שוין פון לאַנג ניט, פילייכט איבּער דרייסיק יאָר צייט, די 
ראָלע פון דעם ,דיבּוק", דעם ,לץ", האָט געשפּילט דער פאַרשטאָרבּענער שישפּילער װײנ= 
בּלאַט. די נעמען פון די איבּעריקע אַקטיאָרן פון מאָגולעסקאָס טרופּע געדענק איך ניש, 
נאָר דאָס געדענק איך יאָ, אַז צום סוף נון יענער ערשטער פאָרשטעלונג איז מֹצָג= 
לעסקאָ ; רויס אויף דער בּינע אָנגעטאָן אין אַ פראק און ער האָט געזונגען קופּלעטן, מיט 
וועלכע ער האָט שטאַוק אויסגענומען בּיים עולם. מען האָט מאָגולעסקאָן דאַן אַזויפיל מגָל 
אַרױסגערופן, נּיז ער איז מיד געװאָרן. מען דאָט זיך געװאונטשן, אַז מען ואֶל זײי ק;נען 
זען שפּי,.ן אין גאָלדפאַדענס פּיעסן. אָבּער די ערשטע ציט פון מאָגולעסקאָס אויפטרעטן 
אין ; ד, ס איז אים נ'ט געווען דערלױבּט אוינצופירן . אָלדפאַדענס פּיעסן. | 
די צו ייטע פּיעסע, װאָס מאָגולעסקאָ 1אָט דאַן אויפגעפירט אין אָדעס, איז געװען 
י ,ליבּע פון ציון", פאַרפאַסט פון לאַטײנער, עפּעס אַן ענלעכע אָפּערעטע וי ,שולמית" פון 
גאָלדפאַדען, װאָס מ'האָט דאַן אין אָדעס נאָך ניט געזען. לאַטײנערס ,ליבּע פון ציון' האָט 
יאָ דאַן אויסגענומען. מאָגולעטקאָ האָט דאָרטן געשפּילט די ראָלע פון אַ פּאַסטעכל, אין 
וועלכער ער האָט געזונגען אַ רומעניש װאָלעכל. 
אויבּ איך מאַך קיין טעות ניט, איז די דריטע פּיעסע, װאָס מאָגולעסקאָ האָט דאַן 
אויפגעפירט, געװוען ,דאָס פּוילישע יינגל', און ס'האָט זיך געשריבּן, אַז ס'איז פאַרפאַסט 
פון לאַטײנער. דעונאָך, שוין אין אַמעריקע, בּין איך געװאָר געװאָרן, אַז דאָס אין גאָר 
פאַרפ סט געװאָרן פון ,פּראָפּעסאָר" האָראָװיץ, 
איך האָבּ זיך אויך שפּעטער אין אמעריקע דערװואוסט, אַז פילע פּיעסן װאָס מאָ= 
גולעסקאָ דאָט גע?פּ לט זענען טאַקע געוען גאָלדפאַדענס. ער האָט די פּיעסן געענדערט 
און געבּיטן די נעמען, ווייל גאָלדפאַדען האָט אים ניט דערלױבּט זיי צו שפּילן, 
אַ גרױסן רושם האָט דאַן געמאָכט דער שוישפּילער אבֹּא שײנגאָלד, ווען ער האָט 
געשפּילט צום ערשטן מאָל אין דער נייער פּיעסע פון שמ"ר ,דער יידישער פריץ'. שײג= 
גאָלד האָט אין דער דראַמאַטישער ראָלע פון דעם יידישן פּריץ' דאַן בּאַזיגט אָדעס. 
אין אַ שטיקל צייט אַרום איז מאָגולעסקאָס דירעקטאָר אין אָדעס געװאָרן לערנערן 
ער איז געווען אַ זשורנאַליסט און ער האָט געקראָגן די דערלױבּניש פון דער מאַכט, אַז 
מאָגולעסקאָ זאָל קאָנען שפּילן אין אָדעס אַלע גאָלדפאַדענס פּיעסן. אין גאָלדפאַדענס פּיעסן 
האָט מאָגולעסקאָ ערשט געמאַכט אַ גרױסן רושם אין אָדעס. 
4 4 
4 
איך דערמאָן זיך, ווען איך בּין געקומען אין אַמעריקע אין יאָר 1882, איז דאַן די 
צאָל פון יידישע איינוואוינער אין ניוײאָרק געווען זײער אַן אומבּאַדײטנדע. אין די יאָרן 
1--1882, גלייך נאָך די פּאָגראָמען אויף יידן אין רוסלאַנד, זענען אַהער אָנגעקומען אַ 
דרייסיק:פערציק טויזנט יידישע אימיגראַנטן, װאָס זענען געקומען פון קיעו, אָדעס, בֹּאֵַל= 
טע און פון אַנדערע שטעט פון דרום:רוסלאַנד. בּיי די דאָזיקע יידן איז דער יידישער טעאַ= 
טער, װאָס אברהם גאָלדפאַדען האָט געבּראַכט צו זיי פון רומעניע, געווען זײער בּאַליבּט, 
- צוישן אַלע יידישע אימיגראַנטן, װאָס זענען דאַן געקומען אַהער, איז ניט געװען 
קיין איינציקער יידישער אַקטיאָר. עס האָבּן זיך אָבּער געפונען צװישן די אימיגראַנטן איײ= 
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ניקע דילעטאַנטן, װאָס האָבּן פילייכט אין דער היים אַמאָל געשפּילט אַלס אַמאַטאָרן בּיי א 
יידישער טעאַטער:פאַרשטעפּונג, | 

דער ערשטער אויפטוער צו שפּילן יידיש טעאַטער אין ניו=יאָיק איז געװען א גע9= 
וויסער איזראַעל באַרסקי אין בּאַלטע, פון װאַנען ער איז געקומען, איז ער געווען אן 
אינטעליגענט, דאָ אין ניװײיאָרק האָט ער געאַרנּעט בּיי שניידעריי. דאָס אי דערזעלבּער 
איזראַעל בּאַרסקי, װאָס האָט מיט דער הילף פון אַנדערע. געגרינדעט דעם ערשטן שניידער= 
אַרבּעטער=פאַרבּאַנד אין ניוײיאָרק. דער דאָזיקער איזראַעל בּאַרסקי, װאָס האָט זיך אויך גע= 
רופן ,בּן עולם", איז שוין געווען אַ ייד, וועלכער האָט זיך איבּעראַל געמישט. ער איז געווען 
א שרײבּער, אַ רעדנער, און מיטאַמאָל האָט ער זיך גענומען צזאַמענשטעלן א ידישע 
טרופּע, איז אַליין געװאָרן אַן אקטיאָר. איזראַעל בּאַרסקי האָט אַנטדעקט די צויי בּרידער 
גאָלובּאָקט, דער ייַנגערער פון זיי איז נאָכדעם געװאָרן אַ גוטער קאָמיקער. אין בּאַרסקיס 
טרופּע איז. אויך געווען א געוויסער מ. ספּעקטאָר און אויך זיין פרוי, מאַדאַם ספּעקטאָר, 
אַן אָדעסער גימנאַזיסטין. עס זענען אין דער ערשטער טעאַטער:קאַניפּאַניע געוען נאָך אי= 
ניקע גאַקטיאָרן", װעמעס נעמען איך געדענק שוין ניט. פרויען ,אַקטריסעס" האָט מען זייער 
װײיניק געקראָגן פצַר יענער קצָמפּאַניע. קיין פּיעסן האָט יענע ערשטע טרופּע ניט געהאַט, 
האָט איזראַעל בּאַרסקי גענומען שרייבּן גאָלדפאַדענס פּיעסן פון קאָפּ. די ערשטע פּיעסן,. 
װאָס בּאַרסקי האָט צוזאַמענגעשטוקעװעט, זענען געװען: ?שמענדריק', ,די כּישופמאַכערין", 
,די קוני לעמלנ", אויך אַ פּאָר פּיעסן, װאָס בּאַרסקי אַליין האָט ,פאַרפאַסט", 

ידי רעפּעטיציעס האָבּן די אַקטיאָרן געמאַכט אין ,ניגער:הויז'. דאָס איז געװוען אַ 
גרויס הויז אויף עליזאַבּעט:סטריט. עס האָבּן אַמאָל דאָרטן געוואוינט נעגערס און נאַכדעם 
האָבּן אַהין זיך אַרײנגעצױגן יידישע. אימיגראַנטן. דאָרטן האָט געואוינט אונזער פריינד 
בּאַרסקי. אַלץ איז שוין געװוען גלאַט. װען ס'איז אָבּער געקומען צום טעאַטער, ואו צו 
שפּילן, איז עס ניט געוען אַזאַ. לייכטע זאַך צו געפינען, בּיז ענדלעך נֹצָך פילע זוכערייען 
האָבּן די דירעקטאָרן פון יענער טװופּע געפונען אַ פּלאַץ אױף דער בּויערין דער נאָמען 
פונעם טעאַטער איז געוען ,בּויעריגאַרדן" (נומער ;/1121 בּויערי). עס איז געווען א לאַנגע 
שמאָלע בּירהאַלע, וואו ס'האָט זיך געפונען אַ שטיקל בּינע. דאָרטן פלעגן זינגען בּיליגע 
ענגלישע װאָדעװיל-אַקטיאָרן, יעדער האָט אַהין געקאָנט אַרײנקומען זען אַ װאָדעװיל, ווען 
ער האָט געטרונקען אַ גלאָז בּיר פאַר אַ ,ניקל' (פינף סענט). די יידישע דירעקטאָרן האָבּן 
דעם גרױיסאַרטיקן , בּויעריגאַרדן" אָפּגעדונגען אויף אַ פוײטאָג:צונאַכטס, אָבּער ערשט פון 
0 אַ זייגער בּיינאַכט, און בּיז 10 אַ זייגער זאָלן קאַנען קומען די שטענדיקע קונים פאַר 
אַ גלאָז. 10 אַ זייגער האָט מען יענעם אָװגט געענדיקט דעם װאָדעװיל, פינסטער געמאַכט 
אין ,טעאַטער", אַלע צושויער זענען אַרוֹס און דאָס יידישע ,פּובּליקום" האָט גענומען קו= 
| מען אין טעאַטער צו זען ,שמענדריק", װי עס איז געוען אַנאָנטירט דורך צי. קולאַרן, װאָס 
די אַקטיאָרן, דער פאַרפאַסער און אֲלֵץ זײיערע איגענע האָבּן געטײילט צװישן די ידישפ 
אימיגראַנטן, 

די ערשטע פאָרשטעלונג האָט זיך אָנגעפאַנגען האַלבּ נאָך עלף אַ זיינער בּײנאַכט 
ענדלעך האָט מען מיט גרויס מי אויפגעהויבּן דעם פאָרהאַנג, און עס איז אַרױסגעקומען 
אויף דער בּינע דער יונגער גאלובּאָק אָנגעטאָן אַלס ,שכענדריק". ער איז אַרױס מיט אַ 
חבר, טראָגנדיק אַ בּרעט, אויף װעלכן זי האָבּן זיך אַװעקגעזעצט און גענומען זיך הוידען 
און זינגען ,אויף דעם הויכן בּאַרג און אויפן גרינעם גראָז', דאָס ליד, װאָס שמענדריק זינגט. 

-דער עולם אין ,טעאַטער", זיצנדיק אַרום טישלעך, האָט גענומען שטאַרק אַפּלאָדירן. 
עס איז אָבּער פּלוצלונג געװאָרן אַ טומל אין ,טעאַטער", ניט אויף דער בּינע. די קעלנער 
האָבּן פאַרלאַנגט, דער עולם זאָל קויפן בּיר, דאָס פּובּליקום האָט דאָך בּאַצאָלט אַ פּאֶר סענט 
כּאַרן אַרײנגײין, און נאָך קויפן בִּיר--דאָס איז שוין געוען צופיל, עס האָט גענומען אַ 
שטיקל צייט, בּיז עס איז װידער שטיל געװאָרן, און ,שמענדריק" האָט גענומען פּראַװען 
שטיק אויף דער בּינע. עס איז אָבּער ניט געפעלן געװאָרן דעם עולם, וייל די רייד װאָס 
די אַקטיאָרן האָבּן גערעדט האָכּן זיך ניט געקלעפּט איינער צום אַנזערן, און פאַר דאָס 
רוב בּאַזוכער, װאָס האָבּן אין רוסלאַנד געזען ,שמענדריק", האָט עס דאָ אױיסגעקוקט וי 
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חלשות, די ,שוישפּילער" אויף דער בּינע, צוליבּ דער גרילצעריי פונעם פּובּליקום, האָן 
װאַרשײינלעך געקראָגן בּינע:פיבּער. דער בּינע:דירעקטאָר האָט זיך גלייך אַן עצה געגעבּן 
און האָט אַרױסגעשיקט אויף דער בּינע אַ .שטערן", האַלטגדיק אַ פלעשל משקה און זינגעב? 
דיק דאָס רוסישע ליד ;גראַפינטשיק גאָלובּטשיק", פילע פון דעם עולם האָבּן געקענט דע: 
,שטערן", װאָס פלעגט בּיי די אונטערנעמונגען פון אימיגראַנטן זינגען רוסישע לידער, האָט 
דער עולם פאַרגעסן און מען האָט אַפּלאָדירט זעם פלעשל מיט דער משקה, און די שו= 
שפּילער האָבּן מיט גרויס מי דורכגעפירט די ערשטע יידישע פאָרשטעלונג אין ניװײאָרק. 

איזראַעל. בּאַרסקי האָט זיך װײיניק גערעכנט מיט דעם דורכפאַל פון זיין ערשטער 
פאָרשטעלונג, מיט וועלכער ער האָט אין דער ,גאָלדענער מדינה" איינגעפירט יידישן טע 
אַטגר. ער איז ווידער געװאָרן פאַרנומען מיט די ,אַקטיאָרן", און מען האָט גענומען שטו: 
דיון אַ נייע פּיעסע, ,די כּישופמאַכערין" פון גאָלדפאַדען. עס איז אָבּער װידער געװען 
אַ צרה: מען האָט ניט געקאָנט קריגן קיין פּרימאַדאָנע צו שפּילן די הױיפּטראָלע פון מי= 
רעלען; מען האָט אויסגעפונען אַ יונגן בּחור, אַ זינגער מיט אַ גוטער סאָפּראַנאָשטימע, 
װאָס האָט זיך אונטערגענומען צו שפּילן די דאָזיקע ראָלע. דאָס איז געווען דער שפּעטער 
בּאַלאַנטער אַקטיאָר בּ אָריס טאָמאַשעווסקי. 

די. צווייטע פאָרשטעלונג איז פאָרגעקומען אין זעלבּן ,בויערי = גאַרדן" און עס איז 

געווען אַ בּעסערער ערפאָלג װי די ערשטע. 
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דער דאַמאָלסטיקער ,פאַרפאַסער" איזר אצל בּ אַרס קי האָט ווידער פון זיין קאָפּ רצ= 
קאָנסטרויָרט גאָלדפאַדענס פּיעסע ,די כּישופמאַכערן" און דער יונגער זינגערל בּאָריס טאָמאַשעװ= 
סקי, אַ בּחורל פון אַ יאָר 7--18, וועלכער האָט געדאַט אַ שיינע סאָפּראַנאָ:שטימע (ייִנגלווייז 
איז ער געװען אַ משורר בּיים חון ניסי בּעלזער) האָט געקראָגן די ראָלע פון מי* 
רעלע און אין איר אויסגענומען. דאָס שטיק אין געגאַנגען אין ,בּויערי-גאַרדף 
עטלעכע װאָ:ן צייט, 
| געשפּילט האָבּן דידאָזיקע אַמאַטאָרן בּיזן יאָר 1883, ווען ס'איז אָנגעקומען קיין נין= 
יאָרק די ערשטע ,א מת ע' יידישע טעאַטער:קאָמפּאַניע אונטער דער דירעקציע פון דעם 
אָדעסער שישפּילער משה זילבּערמאַן. : 

די טרופּע פון די בּרידער גאָלובּאָק איז דעמאָלט אַװעקגעפאָרן שפּילן אויף דער 
פּראַװוינץ, װי פילאַדעלפיע, פאלטימאָר, וואו עס האָבּן שוין געוואוינט אַ בּאַדײיטנדע צאָל 
זיידישע עמיגראנטן. ' 


ווען די ערשטע אמתע יידישע טעאַטער:טרופּע איז אָנגעקומען קיין ניוײאָרק, האָט 
זי אַרױסגערופן אַ פרייד בּיי די יידישע עמיגראַנטישע אַײינװאױנער, ועלכע האָבּן זיער 
געבּענקט נאָך יידישע פּאָרשטעלונגען. זילבּערמאַנען דעם הױפּט-שױשפּילער, האָבּן אַ סך 
אָדעסער געקענט אַלס אַ גוטן אַקטיאָר. אַ טייל פון זי האָבּן דערציילט, אַז ער איז אַמאָל 
געווען אַ משורר אין דער גרויסער אָדעסער שול. מיט אים זענען אויך אַהער געקומען מ, 
קאַרפּ, מ, היימאָוויטש, צו יענער צײיט אַ בּאַװאוסטער קאָמיקער, און מאַ דאַם 
חיימאָוויטש (געװעזענע סאָפיע לעויצקי, איצטער סאַראַ אַדלער); װעגן איר האָט 
מען דערציילט, אַז זי אי. אַ גוטע זינגערין און אויך אַ דראַמאַטישע אַקטריסע. געקומען 
צוזאַמען מיט זיי זענען אויך מ. בּאַראָדקין און פרוי, דער פאַרפאַסער יאָזעף לאַ: 
טייגעה, מ. וואַכטעל אן מאַדאַם זילבּערמאַןף 

די טרופּע האָט געדונגען דעם ,טוירנער:האָל" אױף דער פערטער גאַס, איינעם פון 
די גרעסטע זאַלן אין ניו;יאָרקער יידישן קװאַרטאַל. די בּינע איז אָבּער געװען צו קליין 
אויפצופירן ;אָפּערעס", האָט מען גע:אַכט דעם ערשטן אַרױסטריט מיט שמר'ס אַ דראַמע 
,די יתומים", 
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די פּרעמיערע איז דורכגעגאַנגען מיט ערפאָלג. דער עולם האָט גלייך געוען דצ+. 
חילוק פון אמתע שוישפּילער און ;ליבּהאָבּערס". אַזױ האָט די נייע יידישע טעאַטער:טרופצ. 
אָפּנעשפּילט אין ,טוירן:האָל* אַ צוויי:דריל װאָכן, בּלױז פרײיטאָג און שבּת-צונאַכט. 

עס האָבּן זיך גלייך געפונען פאַרמעגלעכע יידן, ועלכע האָבּן געהאָלפן זילבּערמאַנען 
אָפּדינגען דעם ,בּויערי=גאַרדן, פון /:113 בּויערי. אַלע בּיר-טישלעך האָט מען פון 
דאָרטן אַרױסגעװאָרפן און אַריינגעשטעלט טעאַטער:שטולן, מען האָט דעם ,גאַרדןי אַ נאָמן 
געגעבּן פאָריענטאַל:טעאַטערי. די ערשטע פּיעסע, װאָס איז דאָרטן עי גע 
װאָרן, איז געווען גאַלדכּאַדענס ;.שול מית" 

די בּילעטן זענען שוין געווען אױיספאַרקויפט מיט עטלעכע װאָכן פריער א ; געשפּילט 
האָט מען דעמאַלט בּלױז 3 מאָל אין װאָך, פּרײיטאָג:צונאַכטס, שבּת בּייטאָג און אין אָװגט. 

די צווייטע פּיעסע, װאָס איז אויפגעפירט געװאָרן, איז ! געווען גאָלדפאַדענס ,בֹּר = 
כּוכב א". 

די ערשטע יידישע טעאַטער-טרופּע אינעם נייעם לאַנד האָט געהאַט אַ גרויסן מאָ 
לישן און פינאַנציעלן ערפאַלג און פון דעמדאָזיקן ערפאָלג האָבּן נאָר נהנה געװען די" די 
ר, קטאָרן זילבּערמאַן און חײימאָװיטש. די איבּעריקע אַקטיאָרן פון דער קאָמפּאַניע האָבּן גע= 
אַרבּעט אויף ,מאַרקעס', דאָס הייסט אויף געוויסע ר דע פאַ-דינסטן זענען ד9= 
ריבּער געווען גאַנץ קלאָגעדי קעי | 
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דאָס נייס װועגן דעם פוראָר פון זילבּערמאַנס טעאַטער:קאָמפּאַניע איז דערגאַנגען צו 
די יידיש טעאַטער:טרופּעס אין אײיראָפּע. אין יאָר 1887 איז זיגמונד מאָגולעסקאָ. 
וועלכער האָט דעמאָלט געשפּילט אין רומעניע, געקומען מיט זיין טרופ ? קיין ניוײי ;רק, צו= 
ליבּ דעם פאַרבּאָט צו שפּילן ייד'ש טעאַטער. אין רוסלאַנד האָט ער דאַן אַרומגעװאַנדערט 
איבּער יאַס, בּוקאַרעשט און אַנדערע רומענישע שטעט, 

ד ס אָנקומען פון מאָגולעסקאָט טרופּע קיין ניוײאָרק האָט געמאַכט נאָך אַ גרעסערן 
רוש:, װי די זילבּערמאַן:חײמאָוויטש?קאָמפּאַניע בּשעתּה. די ני; טרופע איז בּאַשטאַנען פון 
לויטער ,שטערן", ז, מאָגולעסקאָ און זיין פרוי, דוד קעסלער אין זײן פרוי, זיג. 
מונד פיינמאַן, מאָדיס פינקעל און מאַדאַם פינקעל (אַזינגערין), מ. וויינ= 
בּלאַט, פרי עדעלשטיין און אַנדערע, װעמעס נעמען איך געדענק ניט מער. זי 
האָבּן אויך מיטגעבּרענגט אַ מוזיקער:דיריגענט מ. פינקעלשטיין, װעלכער האָט נאָך 
אין רומעניע און אין רוסלאַנד זיך אויסגעצייכנט מיט זיין יידישער מוזיק. געקומען איז מ'ט 
זי אויך דער כאָר:דיריגענט לע אָן בּלאַנק, איצטער אַ גוט-בּאַקאַנטער שוישצילער. 

די טרופּע האָט ניט געקענט קריגן קיין אמתן טעאַטער, האָבּן זיי געדונגען ‏ גרויסן 
זאַל אין ,טעראַס-גאַרדן", אױף דער 58טער גאַס, דעמאָלט אַ מהלך רב פון 
דער יידישער געגנט. אויך דאָרטן איז די בּינע געווען זײיער אַ קליינע, דעריבּער האָט 
מאָגולעסקאָ אויפגעפירט נאָר אַזױנע שטיק, צו וועלכע מען דאַרף ניט קיין סך דעקאָראַ= 
ציעס, װי שמר'ס ,קאָקעטע דאַמען, אָפּענבּאַכס ,פּעריקאָלאַי און ,די צוויי 
גרענאַדירן. די ערשטע פאָרשטעלונגען זענען געוען גוט בּאַװכט, הגם דער טעאַטער 
איז געווען ווייט פון יידישן קװאַרטאַל, 

די ,קאַקעטע דאַמען" האָ: שטאַרק א:יסגענומען, איבּערהויפּט צ ליבּ די דריי ראָלן, 
װאָס מאָגולעסקאָ האָט געשפּילט אין יענער פיעסע. אין דעם צװײיטן שטיק ,פּעריקאָלאַ" 
האָט זיך צויסגעצייכנט דוד ק עסלער, וועלכער האָט געשפילט דצם ,ליבּהאָבּער". די פּרי= 
נאַדאָנע מאַדאַם פינקל האָט שטאַרק אויסגענומען מיט איר זינגען. 

די טרופּע האָט אָפּגעשפּילע אין ,טעראַס:גאַרדן" עטלעכע װאָכן צייט און דאַן גענומען 
זוכן אַ טעאַטער אין דער ייז ישער געגנט, מאָגולעסקאָס קאָמפּאַניע איז אַרומגעגאַנגען לי= 
דיק אַ מאָנאַטן זיבּן:אַכט און האָבּן אַלץ קיין טעאַטער ניט געפונען. דער ,גאַרדן" גופא 
איז געווען פאַרנומען מיט בּעלער און קאָנצערטן. 

אין ,אָריענטאַל:טעאַטער", װאָס האָט זיך געפונען אויף דעף ,איס} סייד', זענען די 
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געשעפטן געװוען גלענצנדיקע. מען האָט דאָרטן אויפגעפירט אָפּערעטן פאַרפאַסט פין לאַ= 
טיינער. זיין ‏ ,יוסף מיט די בּרידער" האָט מען געשפּילט מאָנאַטנלאַנג. דערווייל זענען אויך 
צוגעקומען נייע שױשפּילער, װוי מאַדאַם סאָפּיע גאָלדשטײן:קאַרפּ, אֲבֹּא שיינגאָלד און אֲנ5 
דערע. אַ צווייטע אָפּערעטע לאַטײנערס, ,דוד בּן ישי', איז געשפּילט געװאָרן מיט דעמ? 
זעלבּיקן ערפאָלג, װי זיין ,יוסף מיט די בּוידער". די אױיסשטאַטונג איז געווען אַ רייכע, אַ 
גייס פאַרן יידישן טעאַטער אין יענע טעג. . 
| = מיט דער צייט האָבּן זיך געפונען עטלעכע אונטערנעמער, וועלכע האָבּן. פאַר מאָגן. 
לעסקאָן און זיין טרופּע, אָפּנעדונגען אַ קליין טעאַטערל מיטן נאָמען ,נאַציאָנאַלער טעאַטער" 
{114 בּויערי), גראָד אַקעגנאיבּער זילבּערמאַנס ,אַריענטאַל:טעאַטער", 

ווען מאַגוילעסקאַ האָט געעפנט זיין נייעם ,טעאַטער', האָט זיך אָנגעהױבּן אַ געפער= 
לעכע קאָנקורענץ צװישן בּיידע יידישע טעאַטערס. בּיידע האָבּן געשפּילט היסטאָרישע אָפּע= 
רעטעס. מאָגולעסקאָ האָט זיין טעאַטער אַ נאָמען געגעבּן .רומעניען-אָפּעראַ:הויײ 
און זיין אָפיציעלער ,אױיטאָר" איז געווען ,פּראָפעסאָר' משה הלוי האָראָװיץ, אין ,אָריענ? 
טאַל:טעאַטער" איז דער ,פאַרפּאַסער" געווען יאָזעף לאַטײינער. אויסערדעם פלעגן ביידע טרן= 
פּעס שפּילן אויך דעם גאָלדפאַדען:רעפּערטואַר, 

דעם יידישן עולם האָט" מער געצויגן צן מאָגולעסקאָס טעאַטער, ווייל דאָרטן זענען 
געווען בּעסערע שוישפּילער. אַז דער פאָריענטאַל= טעאַטער". האָט גענימען מאַכן שלעכטע 
געשעפטן, האָט מ, זילבּערמאַן אָפּנעדונגען אַ בּנין אויף דער אַכטער גאַס, וועלכער האָט 
זיך גערופן ,פּולס:טעאַטער", 

מיט דעם בּאַזענן זיך פון די דערמאָנטע צוויי טרופעס אין ניוײאָרק האָט זיך דאָ 
בּאַפעסטיקט דער פּראָפעסיאָנעלער יידישער טעאַטער. 


גיוייאָרק, יולי 1927 . 
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מאַטעריאַלן פאַר אברהם גאָלדפאַדענס בּיאָגראַפיע 
משה שטאַרקמאַן (ני-יאָרק 


אין די געלע, פאַרשטױבּטע קאָמפּלעטן פון דער יידיש:אַמעריקאַנישער פּרעסע 
געפינט זיך אַן אוצר מיט מאַטעריאַלן, װאָס האָט אַ שייכות צום ,פאָטער פון 
יידישן טעאַטער', אבו הם גאָלדפּאַדען, דער דאָזיקער מאַטעריאַל בּאַשטײט 
לרוב פון זכרונות און אַרטיקלען װעגן גאָלדפאַדענען, געשריבּן פון שריפטשטעלער 
און אַקטיאָרן, און פון זיינע אייגענע װערק, מערסטנס אַרטיקלען איבּער אַלערלײ 
ייד יש ע ענינים און קאָרעספּאָנדענצן 
אָט די וויכטיקע קװעלן פאַר גאָלדפאַדענס בּיאָנראַפיע און פאַר דער געשיכטע 
פון יידישן טעאַטער זענען עד:חיום ניט רעגיסטרירט געװאָרן. אַ טייל פון דעם דאָ: 
- זיקן מאַטעריאַל, אויף וועלכן כ'האָבּ זיך אָנגעשטױסן, בּלעטערנדיק די אַמעריקאַנער 
יידישע צייטונגען, װעל איך דאָ איבּערגעבּן. 
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!. גאָלדפאַדענס אַ בּריוו כון 1876 


איינער פון די ערשטע יידישע אַקטיאָרן איז געווען מ אָריס פינקלג) פינקל 

איז אַרומגעפאַרן איבּער רומעניע אלס פאָלקסזינגער און געמאַכט גרויס ערפאָלג מיט 

זיינע אַרױסטרעטונגען. גאָלדפאַדען האָט געהערט פון אים און בּעת ער האָט, אין 

יאַס, גענומען צוזאַמענשטעלן זיין טרופּע, איז פינקל געװען אין אָדעס. גאָלדפאַדען 

האָט אים איינגעלאַדן צו זיך דורך דעם פאָלגנדיקן בּריו: 

,יאַססי, דען 4 טען אָקטאָבּער, 1876. 

;ידידי משה פינקעל! 

אַזױא ויא איך בּין יעצט אין יאַססי און האָבּ געהערט פון אַײיערע פאָרשטעלונ= 
גען, האָבּ איך מיך ענטשלאָסען, אויף אַללגעמײן פּערלאַנגען צוזאַממענצושטעללען אַ טרופּע 
פון די בּעסטע אַרטיסטען און דאָס אַײנאָרדנען אײראָפּעאיש װי עס איז איבּעראַלל און 
עס זאָלל אַ פּנים האָבּען, אין יאַססי היער וירד געבּויט װערדען א יודיש טהעאַטער סטאַ= 
בּיל (פיר שטענדיג), מיך ערוויילען זייא צום דירעקטאָר, אױיסער דעם װאָס עס געפינען 
זיך בּייא מיר יעצט דיא נײעסטע ליעדער, װאָס איך האָבּ דיא לעצטע ציט פערפאַסט, 
וויא אויך טהעאַטערע, וועלל איך איממער שריײיבּען נייעס פיר דאַס טהעאַטער, און עס ועט 
זיין איינס אין דער גאַנצער װעלט, אויך פרויען:ציממער וועלען אַנטהײל נעהמען. איהר 
ווייסט געװויס, אַז יעצט איז פאסט קיינער ניטאָ פון דיא שרײבּער װאָס זאָללען עטװאָס 
נייעס ליפערן, איבּערהויפּט פאַר דער בּיהנע און איך בּין יעצט דער איינציקער, דאַרום רע? 


{) פינקל איז שפּעטער אװעק ק"ן אמעריקע, װֹאו ער איז געװאָרן בּצקאַנט אלס אַ באדייטנדער שויי 
שפּילער, ער איז באַגאַנגען זעלבסטמאָרד אין ניוײיאָרק דעם 7*טן יוני 1904, 
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כען איך אַז ווען איהר װעט ערהאַלטען דעם בּריעף װעט איהר לאַנג ניט טראַכטען און 
אױיגענבּליקליך קוממען צו מיר. נעבּען מיר װעט אייך זיין װאַרימער.. ויא איבּעראַלל.. 
און דאָס איבּעריגע וועללען מיר דאָ איבּערריידן אַלץ אייך לטובה, איך רעכען אַז איהר 
װעט קיין חרטה האַבּען מיט אייער קומע. זט איך בּין דאָ איז אַללעס אַנדערש. איך 
האָבּ אַ פאָרלעזונג געגעבּן אין גארמען בּיי'ן מאַרק:). די פּלעטצער האָבּען אָנגעפאַנגען פון 
3 פראַנק בּיז 50 סאַנטים. די אײיננאַהמע איזן געוען אַזױא װאָס זייט דער גאַרטען שטעהט 
האָט ער נישט געהאַט.. איך װאָלט אייך איינע אַפישע געשיקט, נאָר איך ווילל ניט אַז 
אין אַדעססא זאָלל מען וויססען פון מיינע פאָרלעזונגען אין יאַססי. אויך בּעט איך אייך 
דעם בּריעף קיין איבּריגען מענשען צו וייזען. אַז דיא זאַך װעט אײנגעאָרדענט װערען 
וויא עס דאַרף צו זיין, װועט מען שוין אומעטום מעגען וויסען. פאָרלויפיג בּעט איך אייך 
דאָס האַלטען שטילל און קומען אױגנבּליקליך צו פאָהרען. איך האָבּ געזעהן איער בּריעף 
צו רובּינשטיינען, דאַרום וייס איך איער אַדרעסע. װינשט איהר מיר שרײבּען, קענט 
איהר מיר שרײבּען אויף דער אַדועססע: יאַ ססי ליבּרעסקאַָ?) פיר גאָלך= 
פאַדען. : 
,ידידך ‏ א. גאָלדפאַדען"?, 


ניו-יאָרקער אַקטיאָרן גיבּן אַ פאָרשטעלונג לטובת אַ. גאָלדפאַדען 


פון דעם 13טן בּיזן 16טן אַװגוסט 1900 איז אין לאָנדאָן אָפּגעהאַלטן געװאָון 
רער פערטער ציוניסטישער קאָנגרעס, גאָלדפאַדען איז דאָרטן אויך געווען. אַלס אַמע= 
ריקאַנער דעלעגאַטן צום קאָנגרעם זענען אױיך געקומען לעאָן קאַמײיקע אן זין 
שװער כּתריאל:צבי שרהזאָף) פאַר שרהזאָנען האָט גאָלדפאַדען אױסגעגאָסן 
זיין בּיטער האַרץ, דעריבער האָט שרהזאָן, צוריקקומענדיק קיין ניװײאָרק, אַגיטירט, 
צוזאַמען מיטן פאַרלעגער יהודה קאַצענעלענבּאָגען, צװישן די יידישע אַק= 
טיאָרן, אַז מ'זאָל געבּן א פאָרשטעלונג צום פּיאָריקן יובּילײי פון דעס יידישן טעא= 
טער און די הכנסה זאָל געשיקט ווערן צו גאָלדפאַדע:ען קיין פּאַריז, לויטן אויפטרעג 
פון יאָזעף עדעלשטיין, מע;עדזשער פון פפּיפּלס:טעאַטער', האָט קאַצענעלענ= 
בּאָנען בּאַלד אַװעקגעשיקט 250 פּראַנק צו גאָלדפאַדענען, אויפן השבּון פון דער 
הכנסהפ), די פאָרשט עלונג איז פאָרגעקומען פרייטאָג נאָכמיטאָג, דעם 22טן פעבּרואַר 
1), : 

|אין שייכות מיט גאָלדפאַדנס באַזוך אין לאָנדאָן (זע נומער ז פון אונזערע 


1|) שמעון מאַר ק, אַ אײגנטימער פון אַ קאַפע אין יאַס, האָט אױסגעגױט אַ גאָרטן לעבּן זין קאַפע- 
דױז, װאו די ,בּראָדער זינגער" פלעגן אױפטרעטן פאַר דעם דאָרטיקן עולס. (זע: גאָלדפאַדענס אױטאָבּיאָגראַפיע 
אין ,ג אָל דפ אַדען-בּוך*, אַרױסגעגעבּן פון דעם יידישן טעאַטער.מוזײ, ניוײיאָרק, יאַנואַר 1026, זי 33). 

6 י ליבּרצעסקאָ פון יאָס אין געװען אַן אַבּאָנענט פון גאָלדפאַדענס װאָכנשריפט ,דאָס בּוקאָװיגער 
איזראַצליטישט פאָלקסבּלאַט", װאָס איז אַרױס אין טשערנאָװויץ אין 1870. ער האָט גאָלדפאַדענען אײנגעלאַדן קיין 
יאַס, כּדי דאָרטן אַדױסצוגעבן אַ ידיש בּלאַט. בּיי אים אין הױז איז געלײגט געװאָרן דער װינקלשטײן 5 יידיסשן 
טעאַטער (זע: גאַלדפאַדענס אױטאָבּיאָגראַפיע, דאָרטן, זי 50). 

6 דער דאָזיקער בּריוו איז פאָרגעלײענט געװאָרן בּיים קבּלת-פּנים גאָלדפאַדענס אין נװייאָרקער גרענד. 
טעאַטער, דעם 2טן דעצעמבּער 1903. אָפּגעדרוקט איז דער בריוו אינעם בּאַריכט פון דער אױפנאַם, = די 
פיידישע גאַזגטטען*, דעצי וַן 1008 (װעגן דעם קבּלת.כּנים גופא--זע װײטער), 

3) כּתריאל.צבי שרהזאָן (1533 -- 1903) אַ פּיצְניער פון דער ײ"דישער פּרעסע אין אַמעריקע. ער האָט 
געגרינדעט די ,ײדישע גאַזעטטען? (1874) און דאָס ,ײדישע טאַגעבּלאַט' (1385). בּיידע צײטונגען זענען ערשיגען 
בּיז אין יאָד 1029 אַרײן און זיך דערנאָך צונױפגעגאָסן מיסן 2 זשורנא??ג 

) זע: ,ײרישע גאַזעטטען', פעבי 15 1901. | 

6) אין ,גאָלדפאַדען:בּוך', ז* 70, װערט גצזאָגט, אַז די דײָד7ע פאָרשטעלונג איז פאָרגעקומען אין 1006 
אָדער 1907--אָבּעד דאָס איז ניט ריכטיק. | 
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מאַטעריאַלן) געפינט זיך פּאָלגנדיקער דאָקומענט; דאָס אין אַ בּריוו געשריבּן פוך 
לאָנדאָן קיין פּאַריז, צו זיין פרויי 
דער דאָזיקער בּריוו איז אָפּנעדרוקט אין ,די יידישע גאַזעטטען" (23 נאַװעמבּער 
0) א'"נ ,הזכּרת נשמה פאַר אַ לעבּעדיגען"? 
ווייזט אויס, אַז גאָלדפאַדען אַלײן האָט צוגעשיקט דעם ;אָזיקן בּריוו אין דער 
רעדאַקציע פון ,די יידישע גאַזעטטע" -- און דער נאָמען שטימט גלענצנד איין מיטן 
אינטערעסאַנטן אינהאַלט פון דעם בּריוו. 
מיין ליבל טרייע פרוי!!) 
איין זאָנדערבּאַר אַנגענעם געפיל האָט בּאַהערשט מיין האַרץ און בּאַשעפטיקט מיינע 
געדאַנקען בּיי מיינער געגנווערטיקן אויפענטהאַלט אין לאָנדאָן, וועלכן גוטן איינדרוק איך בּין 
בּערייט מיט דיר צו טיילן--מיט דיר! די בּעגלייטערין פון מיינע ליידן און פריידן אין מיין 
לעבּן,,. און ווייל עס איז פון וויכטיקע אינטערעס פאַר אונז בּיידן, דאַרום מוזטו עס אויף 
אַ קורצע צייט שענקען דיינער אויפמערקזאַמקײט און הי װי איך װעל עס דיר קורץ אָבּער 
ריכטיק שילדערן. 
אַם אַבּענד פון 28טן אױיגוסט האָט מיין װוירדיקער פריינד, דער פיל: -באַליבּטער און 
בּאַקאַנטער מר. סאָלאָמאָן גאָלדבּערגפ) אין זיין סאַלאָן, 28 הענבּורי סטריט, בּאַרופן שריפטלעך 
וי אויך דורך די היזיגע פיל געלעזענע יידישע צייטונגען איינע קאָמיטע:זיצונג מיט דעם הו" 
מאַנען צוועק צו פאַראַנשטאַלטן פאַר מיר אַ ,קאָנצערט", וועלכער פּראָפיט זאָל קענען פאַר? 
זיכערן אַ זאָרט עקזיסטענץ און פאַרלייכטערן, װי מעגלעך אַ בּיסל, די שווערע מאַטעריעלע 
לאַגע פון אונזער שװאַכן עלטער. 
פון מיין דיכטערישן שטאַנדפּונקט האָט מיך דער אַנבּליק זייער איבּערראַשט און גע 
ווירקט אַנגענעם אויף מיין פּאַטריאָטישעס געפיל צו זען װי צירקאַ 2 מנינים יידן, בּאַשעם? 
טיקטע סותרים, בּירגער, געלערטע, בּראַװע אַרבּײטער, האָבּן געוװוידמעט זייער צייט בֹּאַ= 
גײסטערט כון אַן עדל דאַנקבּאַר געפיל צו זײער אַלטן פאָלקס:דיכטער וי מעגלעך צו 
פאַורזיכערן בּיים לעבּן זיין מאַטעריעלע לאַגע. 
איך בּין געזעסן אין אַ ווינקל פון דעם צימער און שווייגנדיק האָבּ איך צוגעזען דאָס 
בּילד פון דער קאָמיטע:זיצונג, און האָבּ מיט פריידע און בּאַוואונדערינג צוגעהערט זײיערע 
שמועסן, איך האָבּ מיר ניט געגלױבּט מיינע אויגן און מיינע אױיערן און בּין געזעסן וי 
פאַרטונלט.,, דאָס מערקווירדיקסטע איז געווען, װאָס איך האָכּ אויסגעוויזן צו זיין אַ ,רואה 
ואינו נראה",, בַּיי די פילאָזאָפן הייסט עס אָבּיעקטיוו" -- עס האָט זיך מיר געדאַכט וי 
איך ליג אין. קבר און דורך די שפּאַלטן כון מיין ארון קוק איך אַרױס װי עס זיצטאַ חברה 
און רעדט פון מיר װוי פון אַ ,עליו השלום'ניק" זי האָבּן דערמאָנט אַלע מאָל מיין נאָמען, 
גלייך וי איך בּין דערבּײי נישטאָ, אַזױ װי פון אַן אַבּסטראַקטן געגנשטאַנד, און האָבּן אין 
זייער גרויסן אייפער אַזױ װי זיך גצָרניט װיסנדיק געמאַכט, אַז איך זיץ דאָרט.., זיי האָבּן 
מיך געזען אין זייערע געדאַנקען און געפילט אין זייער האַרץ.. 
דאָס װאַרע טרייע הומאַנע געפיל פון די מענטשן האָבּ איך פון דעם אַרױסגעזע. 
װאָס זיי זענען געגאַנגען צו דער זאַך פּראַ;טיש: זיי האָבּן מער געטאָן און װײיניק גערעדט, 
די ערשיינונג האָבּ איך פעַרצייכנט װי די ערשטע װאָס איך האָבּ געזען אין מיין לעבּן 
דען דו ווייסט דאָך װי די װעלט האָט מיר צעשטאָפּט מיין מאָגן מיט שבחים, בּראַ= 
װאָס, גראַטולאַציאָנען און לאָרבּער:קרענצע! זיי האָבּן מיין מאָגן אַזױ פאַרדאָרבּן מיט די נודנע 
צוקערלעקעכלעך, אז איך האָבּ אַזש אויפגעהערט צו עסן.. דען לױטער שבחים דאָס זצ: 
נען די שיינע קאָלירנדיקע זײפנבּלאָזן, װאָס דער עולם גיט צו שלינגען זייערע הונגעריקע 
דיכטער, אַנשטאָט אַ געשמאַק שטיקל בּרויט. דו געדענקסט דאָך, אַז די לאָרבּער:קרענצע, 











שטייט 


{) די װײטערדיקע ציטאַטן װעין איבּערגעגעבּן אין דער נײער צנגענומענער אָרטצָגראַכיע. 
2) װעגן סאלאָמאָן גאָלדבּערג, װאָס װערט דערמאַנט אין דעם בּריוו זע: ,דער ײדישער טעלעפאָןף 
לאָנדאָן, נומער 187 און 194 פון 1900, |באַריכטן פון קאָנצערט און פון דֹעָם קגלת.טנים-קאָמיטעט), 
רעדאקציע. 
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וועלכע איך פלעג אַהיים ברענגען, האָט קיין בּעל:הבּית ניט געװאָלט אָננעמען פאַר דירה? 
געלט, און פון די מיליאָנען בּראַװאָס, װאָס דאָס פּובּליקום האָט מיך בּאַװאָרפן אין טעאַ= 
טער, האָסטו ניט געקענט אויפקנעטן איין בּלעטל לאָקשן צו דער סופּע זיך צו קויקן... דער? 
פאַר האָט מיך אַזױ איבּערראַשט און געפרייט דער אַנבּליק צו זען דאָס ערשטע מאָל אין 
מיין לעבּן װי מענטשן טוען, ניט נאָר זיי ריידן., 

דאָס זיינען די יידן, װאָס בּיי זיי איז נאָך הײיליק תּורת:משה, זיי געדענקען נאָך דעם 
פּראַקטישן אויסדריק און דעם טרעפנדן ענטפער, װאָס זײיערע זיידעס האָבּן געגעבּן בּיים 
עמפּפאַנגען די תּורה: ,נעשה ונשמע!" (ביי אַן עקסטרע מאָמענט מוןז פריער געטאָן וערן 
און דערנאָך הערט מען שוין װאָס מען האָט געטאָן) ניט וי מאַנכע פון אונזערע מאָדערנע 
יידן, וועלכע הייסן פריער מען זאָל זיי הערן.. אַז די אויערן טוען אַזש ויי און װוערן מיד 
הערנדיק זייערע מייסטנס לאַנגע אָדער לאַנגװײליקע רעדן, פאַרפּוצט מיט די שענסטע בֹּלו= 
מען פון דער רעטאָריק און בּאַגאָסן מיט די שמעקנהע בּשמים פון פראַזן און משלים, און 
דערנאָך! טוען זיי ערשט ניט! 

דאָרט איז ניט געווען קיין קלאַנג פון פּוסטע פראַזן, נאָר פון זילבּערנע שילינגס און 
פון גאָלדענע פונטן, װאָס יעדער מעמבּער פון די קאָמיטע האָט אַ װאָרף געטאָן אויף דעם 
טיש מיט דער גרעסטער צופרידנהייט און בּערייטפערטיגונג! ניט זיי האָבּן מיך גראַטולירט, 
ניט איך האָבּ זיי געדאַנקט, דען די מאָדערנע געפּורפּערטע העפלעכקייט מיט איר ציגיינץ= 
רישן פאַרווייסטן פּנים אין דעמאָלט פאַרשעמט געבּליבּן,. און בּלאַס געװאָרן קעגן דעם 
ערהאַבּענעם געפיל פון װאַרער מענטשנליבּע און טרייע! מיין איגענעם ,איך' האָט בַּיל זײ 
דעמאָלט פאָרגעשטעלט ניט אין מלבּוש פון בּשר:ודם, נאָר אין גײסט! און זײי אַלע האָבּן 
דעמאָלט פאַר מיר ערשינען ניט וי געויינלעכץ מענטשן, נאָר װי מלאכים! 

דו פרעגסט מיך, ליבּע פררוי, װי גײט עס מיר אין מיינער געזונדהייט, וייל דו 
װײסט, אַז דאָס לאָנדאָנער װעטער שאַדעט; איינסטװויילן זענען די טעג װאַרעם און שיין, 
נאָר איך שרעק מיך מיט יעדן טאָג עס זאָלן זיך ניט אָנרוקן די גרויע שטיקנדע גע: 
שפּענסטער--די פאָגעס. אַך, װען ניט דאָס שלעכטע װעטער איז לאָנדאָן א שטאָט װאָס 
געפעלט מיר מער פון אַלע אַנדערע שטעט ואו מיר זענען געװען. איבּערהיפט בּין איך 
אַנטציקט פון דער רעגירונג, וועלכע שטייט בּי מיר פיל העכער פון אַלע אַנדערע זאָגאַר 
רעפּובּליקאַנישע לענדער. פילייכט איבּערטרײבּ איך מיינע בּאַװאונדערונג, פילייכט איז דאָס 
אַן אוטאָפּיע, נאָר מיר שקלאַפן, געבּוירן און אויפגעװאַקסן אונטער דעם דרוק פון אַן אַב; 
סאָלוטער רעגירונג אָדער דעספאַטישער, מוזן איבּערראַשט װוערן פון דעם לאַנד, װאָס האָט 
דאָס ערשטע אין דער ועלט פּראָקלאַמירט די װאַרע פרייהייט! 

עס איז ניט די צייט איך זאָל מיך שטעלן פילאָזאָפירן און דיר בּאַשרײבּן די איינצל: 
הייטן און װאַריאַנצן דער פרייהייט. איך וויל מיך דאָ בּאַשרענקען דיר איבּערצוגעבּן . נאָר 
דעם איינעם איינדחוק, װאָס אױף מיר האָט געמאַכט דאָס בּילד פון דעם ציוניסטן:קאָנ 
גרעס:--ווי אין דער פּראַכטפולער קווינס האָלל (אויף אונזער לשון קען עס הייסן ,צאַרסקי 
דװאָרעץ") װי אומרינגט מיט גרינע פּאַלמען קוקט אַרױס מאַיעסטעטיש די מאַרמאָרנע סטאַ: 
טוע פון דער קווין (ס'הייסט אין דער געגנװאַרט פון דעם קייזער אַלײין) קומען זיך צוזאַ= 
מען יידן פון פאַרשידענע לענדער, און פיל פון דעם לאַנד אַליין און פון װאָס אונטער: 
האַנדלט מען? -- מיט װאַרעמע הערצער, מיט פייעריקע רעדעס, מיט הייסע געפילע פון 
ערבּיטערונג און האָפּנונג געװאַלדעװעט מען הױך בּקוֹל רם, וי ווייט מעגלעך צו זוכן 
מיטלען, אַז יעדער ייד זאָל פאַרלאָזן זיין בּבל, אָדער אַרױסגײן פון זיין מצרים, וואו ער 
וואוינט דאָרט, ער זאָל זיך ניט מער אַרומװאַלגערן אין דער פרעמד און אומעטום זיין אַ 
אָנגעװואָרפענער אורח, אָדער אומגעבּעטענער גאַסט, און זיך בּאַשטרעבּן אַװעקצופאָרן און 
זיך בּאַזעצן אין זיין אייגענער גערעכטלעכער היים! אין אַלע וינקלען און בּאַלקאָנען פון 
דער האָל האָבּן געבּלישצעט די גאָלד:געשטיקטע וייס:בלויע יידיש-נאַציאָנאַלע פלעג און 
לאַנד 1?--מ. ש.ן. און דאָס אַלעס געשעט אין ,קעניגליכן פּאַלאַסט' אין דער געגנװאַרט פון 
דער מאַיעסטעטיש געקרוינטער מיוחסת האשה הכּבודה, החסידה, הנגידה המפורסמת מרת 
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װױיקטאָריאַ תּחיה (ווייל מען זאָגט זי שטאַמט פון שלמה המלך) און די ערװירדיקע ג/2 
ליבּטע גוטהערציקע מלכּה זיצט דערבּיי און טרייסט זיך בּשעת מעשה: קינדערלעך מינע! 
איך טרייבּ אייך חלילה ניט אַרױס -- וילט איר, זיצט אַייךְ דאָ בּיי מיר בּשלום; אלא טאָם 
-מער ווילט איר אייך פאָרן צו אייער יענע בּאָבּע בּת:ציון, פאָרט אייך געזונטערהייט. איך 
צועל אייך נאָך געבּן מיין בּרכה, 


וו. אַ בּריוו פון א. גאָלדפאַדען צו ג. זעליקאָװיץג) 


די שטיצע, װאָס גאָלדפאַדען האָט בּאַקומען פֿון ניװײאָרק, איז בּיי אים געווען 
זייער אָנגעלײגט און ער האָט פאַרעפנטלעכט אַ ,דאַנקזאַגונג" צו די הערן שרהאָן, 
קאַמײיקע, קאַצענעלענבּאָגען און צו די אַקטיאָרן, װאָס האָבּן זיך בּאַטײליקט אין דער 
דערמאָנטער פאָרשטעלונגפ), בּאַלד נאָך דער דאַנקזאַגונג* איז אָפּנעדרוקט גאָלדפאַ: 
דענס אַ פּריװואַטער בּרִיוו צו געצל זעליקאָװיץ, דער דאָזיקער בּריוו לייענט זיך אַזױ); 


מיין הױיכפאַרערטער און ליבּסטער פריינד הער ג. זעליקאָוויץ, 

מיר איז איצט געשען אַ גרעסערער נס װי דער עגיפּטישער פּרינצעסין בּת-פרעה 
ציים טייך נילוס--איך עטרעק אייך יעצט אױס פון יוראָפּ, איבּער דעם װייטן וועלט:מעער 
:מיין לענגערע האַנט... איך לייג זי אַרײן אין אייערע און בּעט אייך זי פעסט צוצודריקן, אום 
:איר זאָלט בּעסער פילן װי זי טראָגט אייך איבּער די װאַרע סימפּאַטיע און איניגסטן דאַנק? 
-געפיל פון מיין פריינדלעך האַרץ.--איך ווייס װאָס פאַר אַ מי איר האָט געהאַט און װי אייער 
יפעדער האָט געאַרבּעט מיט אירע שטאָלענע זײטן און פון איר פאַרשװיצטן שטערן האָט 
:גערונען טראָפּנס שװאַרצע שווייס, אַלץ צוליבּ דעם װאַרעמען אַנטײל, װאָס איר האָט גע5 
נומען אין דעם שיקזאַל פון אייער גוטן בּרודער3)! 


| אַ צייט, אַז איך האָבּ אייך פאַרלוירן פון די אויגן און האָבּ ניט געהאַט די געלעגנ? 
:הייט זיך צו קוויקן מיט די זיסע פרוכט און מיט די קאָסטבּאַרע אינטעלעקטועלע און אינ. 
יטעליגענטע פּראָדוקטן פוֹן אייער זשעניאַלן גייסט, -- עס פרייט מיך אייך ווידער צו טרעפן 
:אויף דעם רעכטן פּלאַץ פון אונזער עלטסטער און גרעסטער יידישׂער אוניװוערזאַל:צייטונגו), 
די וועלט קען אייערע גרויסע קענטענישן און הויכגעלערזאַמקײט אין פרעמדע שפּראַכן און 
:איר װאָלט געקענט זיין איינער פון די טיכטיקסטע מיטאַרבּעטער אין אַן ענגלישער אָדער 
-פראַנצויזישער צייטונג, -- מיך פרייט עס אָבּער אַלגעמײן, װאָס די יידישע פּרעסע האָט 
אייך געוואונען... דאַרפן דען אַלע געטרייע העלדן און בּאַרימטע זשעניאַלע קרעפטן פון אוב? 
-זער נאַציאָן איבּערגיין שטענדיק אין פיינדלעכן לאַגער צו די אומוֹת העולם, כּדי זי אַלײן 
זאָלן האָבּן אונז אױפצוּװאַרפן, אַז אונזער נאַציאָן בּאַשטײט נאָר פון לויטער שענקערס און 
/זואוכערער?... זיי האָבּן גענוג זייערע--אַז אונזער אומגליקלעך עלנד פאָלק נייטיקט זיך איצט 
-שטאַרק אין זיינע געטרייע און זשעניאַלע קעמפער.. איבּערהויפּט אין אַזאַ וויכטיקער בא 








1) געצט זעליקאָויץ (1863 183371} -- 1926) איז געווען איינער פון די בּאַדײטנדסטע יידישע זשורנאַי 
-ליסטן אין אַמעריקע. עֶר האָט אױך געשריבּן לידעֶר און צײטונגסראָמאַנען אונטערן פּסעװדאָנים ,דער ליטװיסשער 
ילאָזאָף". | | 

4 ,ײידישע גאזעטטען", אַפּייל 5 1901, 

5) זעליקאָװויץ האָט זיך בּאַפרײנדעט מיט גאָלדפאַדענען, װען ער איז צום ערשטן מאָל געקומען קײן אַמעי 
:דיקע אין 1957. וען גאָלדפאַדען האָט אין דעמזעלביקן יאָר אַרױסגעגעבּן זײן ,ניויאָרקער אילוסטרירטע צידם 
טונג" (1887--8; אַרױסט 17 נומערן), איז זעליקאָװיץ געװען זין נאָעגטסטער מיטאַרבּעטער. 

4) מיט עטלעכע יאָר פריער אין זעליקאָװיץ אַװעק פון די {ײדישע גאַזעטטען? און איז געװאָרן דער 
רעדאַקטאָר פון דער ,אבנד פּאָסט/, װאָס יע קב סאַ פיר שטיין האָט אָנגעהױבּן אַרױסצוגעבּן. װען די 
.;אַבנט פּאָסט* האָט זך אָפּנעשטעלט, איז זעליקאָװיץ װידער געװאָרן אַ נאָענטער מיטאַרבּעטער אין די ,גאַזעטטען?. 
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וועגונגסעפּאָכע װאָס אונזער נאַציאָן הצָט אויסצושטיין אַזא שווערן קריזיס און דאָס קראַנ-- 
קע יידנטום נייטיקט זיך אין זיינע אייגענע ערצטע,. בּלייבּט דאָ! און אַרבּעט פאָרווערטס: 
צום וואויל און בּעסטן פון אייער פאָלק -- אַרבּעט! און אַז גאָט װעט מיר שענקען געזונט: 
װועל איך אויך מיט דער צייט צו אייך אונטערקומען -- 

בּעפאָר איך נעם פון אייך אָפּשײד, בּעט איך אייך, מיין פריינד, איבּערצוגעבּן מייך 
הערצלעכן גרוס און דאַנק דעם איינציקן בּאַפּולמעכטיקטן און פאַרטרעטער פון מיינע איב= 
טערעסן אין אַמעריקע, אונזער פריינד יהודה קאַצענעלענבּאָגען: 

שוין אייניקע יאָר אַז דער געטרייער פריינד אַרבּעט נעבּעך אין דער שטיל אום וי 
{ווייטן מעגלעך פון ווייטנס מיר צו הילף צו קומען. איך ווייס אויך, וויפיל שרעק און ער 
גערניש ער האָט איצט אָנגענומען, בּיז ער האָט דערלעבּט צו זען דעם לאַנג געװינטשטן 
ערפאָלג---דען מיין גאַנץ בּיטער האַרץ פלעג איך אין דער שטיל אויסגיסן אין זיין בּעכער 
און ווען ער האָט אַ זופּ געטאָן, האָט ער זיך נעבּעך גוט כּאַוקרימט.. קערט איבּער דעם: 
בּעכער און גיסט איר אָן אַ גוט בּיסל וויין און טרינקט אַלע אינאיינעם לחיים... און פאַר: 
בּייסט מיט מיינע ראָזשינקעס און מאַנדלען. 

אייער בּעסטער פריינד, 
א. גאָלדפאַדען 
פּאַריז, דעם 15|טןן מערץ, 1901" 


טו. גאָלדפאַדענס דאַנקבּריוו צום , פאָרװוערטס?, 


אַחוץ די ,גאַזעטטען" און ;יײידישען טאַגעבּלאַט', האָט אויך דער ,פאָרװערטס* 
אַגיטירט צו געבּן אַ פאָרשטעלונג לטובת גאָלדפאַדענען, כאָטש אין אַ קלענערער מאָס.. 
דאָס איז געווען, לוט מיין השערה, צוליבּ צװיי טעמים;:; ראשית איז גאָלדפאַדעך 
געווען אַ נאַציאָנאַליסט והשגית--אַ מיטאַרבּעטער אין די ,גאַזעטטען" און ,טאַגעכּלאַט",. 
מיט וועלכע דער ,פאָרווערטס" אין דעמאָלט געוען פאַרװיקלט אין אַ היציקן קאַמף,. 
ד"ה אַז ער איז געשטאַנען אין קעגנערישן לאַגער. 

- גאָלדפאַדען האָט אין אַ לענגערן בּריוו געדאַנקט דעם פאַרווערטט" פאַר דער" 
אַגיטאַציע, װאָס איז פאַר זיינטוועגן אָנגעפירט געװאָרן, און דעם 4טן אַפּריל 1901 האָט- 
די רעדאַקציע פאַרעפנטלעכט אַן אויסצוג פון דעם דאָזיקן בּריוו, דער אויסצוג לייענט. 
זיך אַזױ; | 


,עס זענען דאָ בּיי אייך ,אַרבּעטער":צייטונגען, װועמעס אױיפגאַבּע עס איז צו פאַרטי=. 
דיקן יעדן אונטערדריקטן אַרבּעטער געגן זין עקספּלואַטאַטאָר, צו פאַרטײידיקן אֲלצִי 
אױסגעבּיײיטעטע ‏ פונעם גרעסטן מאַטינוסט װאָס ווערט ניט בּאַצאָלט פון זיין פאַבּריקאַנט: 
בּיז דעם קלענסטן זינגערל, װאָס ווערט ניט בּאַצאָלט פון זיין חזן.. 

און דאָך איז ניט געווען קיין איינע פון די צייטונגען, בּיז אייך, װאָס זאָל געפינען" 
פאַר נייטיק צו פאַרלירן א אַ װאָרט איבּער דעס אומרעכט װאָס ווערט מיר געטאָן זייטנס אֵי= 
ניקע פון אייערע יידישע טעאטערע, ועלכע פירן אויף מיינע פּיעסן, אָנע איך זאָל האָבּן 
דערפון דעם קלענסטן פּראָפיט און מעגלעכקײַט צו לעבּן, איך פאָדער ניט בּאַלױנט צו ווערך- 
פאַר מיין גייסטיקן טאַלעגט, אָבּער װאָס איך האָבּ אַ רעכט צו פאָדערן איז פאַר מיין פ ל=. 
זיש ער אַרבּעט, פאַר די יאָרן װאָס איך האָבּ געאַרבּעט שװער און בּיטער, וי אַ האָראַ= 
פּאַסגער אַרבּעטער. | 

,די מענעדזשערס פון אַ טעאַטער, װי שלעכט זײ זאָלן ניט זיין, װאָלטן זיכבער נ= 
געבּן די קליינע סומע פון 5 דאָלאַר ראָיאַלטי, איידער פאַראורטיילט. צו װוערן פון דער עפנטט. 
לעכער מיינונג, | 

,עס האָט מיך דאַרום פון גאַנצן האַרצן געפרייט, אַז דער פפאָרווערטס" אין כאָטש: 
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בעווען די איינציקע צייטונג, װאָס האָט בּאַרירט דעם פּונקט און האָט פאַרטײידיקט מיינע 
פרעכטע, װאָס קומט מיר ניט אַלס ,נדבה', נאָר אַלס פאַרדינסט פאַר מיין אַרבּעט. עמפּטאַנגט 
= הערצלעכן דאַנק", 


ע. גאָלדפאַדענס שמועס מיט מאַקס נאָרדױ וועגן דער יידישער 
ליטעראַטור און שפּראַך | 


וואוינענדיק אין פּאַריז, פלעגט גאָלדפאַדען פון צייט צו צייט עפּעס צושיקן 
פאַר די ,יידישע גאַזעטטען". די צייטונג האָט געהאַט אַ שטאַרקע נאַציאָנאַליסטישע פאַרבּ 
און יעדעס װאָרט פון אַ יידישן גדול פלעגט דאָרטן צעליגט װערן אױף טעלערלעך, 
-בּאַזונדערס אויבּ דער דאָזיקער גדול איז געווען אַ ציוניסט. 

כּתריאל:צבי שרהזאָן, דער אַרױסגעבּער פון די ,גאַזעטטען", האָט אַװעקגעשיקט אַ 
בּריוו צו גאָלדפאַדענען, ער זאָל האָבּן אַ געשפּרעך מיט ד'ר מאַקס נאָרדוי 
לועגן דער יידישער ליטעראַטור און שפּראַך. גאָלדפאַדען האָט שרהזאָנס פאַרלאַנג 
אויסגעפילט, הגם מיט אַ פאַרשפּעטיקונג, און אין אַ בּריוו אים צוגעשיקט דעם סן= 
הכּל פון זיין שמועס מיטן בּאַרימטן שריפטשטעלער, 

גאָלדפאַדעגס בּריוו איז אָפּגעדרוקט געװאָרן אין די ,גאַזעטטען":) און לייענט 
זיך אַזױ; 


האָכגעשעצטער פריינד הער שרהאָן. 

ענדלעך האָט געשלאָגן די צייט, אייער וואוגטש זאָל ערפילט ווערן נעמלעך: פאָר 
:צולייגן אונזער גרויסן געלערטן הער ד'ר מאַקס נאָרדוי די אײניקע פראַגן װעגן דער 
צשאַרגאָנישער ליטעראַטור, וועלכע איר האָט מיר אין אייער בּריוו פון פּאָריקן ווינטער גע= 
ישריבּן. ווייל איך האָבּ איצט מער געלעגנהייט זיך אָפעער צו זען מיט דעם געערטן דאָקטאָר, 
-האָבּ איך אים בּיי אַ בּאַזוך געצייגט אייער בּריוו און אים געבּעטן צו בּאַאַנטװאָיטן אייע= 
-רע פראַגן, 

ער האָט מיט פריידע ערפילט מיין בּיטע און איך האָבּ בּאַלד פאַרצייכנט אַלעס װאָס 
ער האָט געזאָגט, װאָרט-פאַר-װאָרט, ווייל צו זיינע ריד דאַרף מען ניט מוסיף און ניט 
-גורע זיין. | 

אויף אייער ערשטער פראַגע: צי האָבּן די משכּילים רעכט מיט זייערע טענות, אַז 
י-מען דאַרף דעם עולם אָפּגעװײיגען פון זשאַרגאָן, וועלכע איז, נאָך זייער מיינונג, אַ שאַנדע 
;פאַר יידן, האָט דער געערטער דאָקטאָר געענטפערט קורץ און דייטלעך: גניין! יעדער רעדט 
דוי זיין צונג לאָזט אים.,, קיין חרפּה איז עס געוויס ניט, ווייל א ייד דאַרף זיך ניט שעמען 
מיט דעם װאָס ער איז אַ ייד. אַ חרפּה איז פון די=יעניקע, װאָס ווילן בּאַהאַלטן פאַר דער 
וועלט דעם פאַקט, אַז זיי זענען יידן. 

אויף דער פראַגע: ,איז דער זשאַרגאָן אַלס שפּראַך בּאַרעכטיקט צו אַיין עקזיסטענץ 
:אין דער צוקונפט?"--האָט דיר נאָרדױ געענטפערט, דאָס עס בּלייבּט איבער פאַר דאָס יידישע 
פאָלק צום אַנטשײדן אין דער פּראַקטיקע און עס לוינט זיך ניט װעגן דעם צו דיסקוסירן. 
:ווען דאָס פאָלק װעט װעלן ריידן זשאַרגאָן, וועלן אים די משכּילים דערפון ניט קענען אִמֹּ" 
;האַלטן און דורך דעם אַליין. װעט די שפּראַך האָבּן אַ צוקוגפט, 

|-- װאָס פאַר א סאָרט בּיכער, דענקט איר, דאַרף מען דרוקן פאַר דעם פאָלק אין 
;זשאַרגאָן?!--האָבּ איך דאַן דעם. דאָקטאָר געפרעגט. . 

-- איבּער געשיכטע, נאַטורװיסנשאַפט, רײיזע-בּאַשרײבּונגען און מער פון אַלעס וועגן 
באַציאָנאַלעקאָנאַמיע, האָט ער געענטפערט, 

-- די רוסישע רעגירונג -- האָבּ איך אים ווייטער געפרעגט ---. האָט יעצט ערלויבּט 





{) ,ײדישע גאַזעטטען', אױגוסט 21, 1003, 
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אַרױסצוגעבּן אַ זשאַרגאָנישע צייטונג אין פּעטערבּורג, דענקט איר, אַז דְאָס װועט ברענגעך 
די יידן נוצן אָדער שאָדן? 

-- קיין שאַדן! -- האָט ד"ר נאָרדױ געענטפערט -- װוער עס לעזט די רוסישע יידישע: 
צייטונגען, ,נאָװאָסטי" און ,װאָסכאָד', װעט קיין יידישע ציטונג זאָ װי זאָ ניט לעזן, און 
ער עס קען נישט לעזן קיין רוסיש, מוז געװיס האָבּן אַ צייטונג אין דער שפּראַך װאָס: 
ער קען אַמבּעסטן און אַ זשאַרגאָנישע צייטונג אין רוסלאַנד איז דאַרום זייער נייטיק. 

-- װאָס דענקט איר, הער דאָקטאָר, פון יידישן טעאַטער? -- האָבּ איך אים ווייטער- 
געפרעגט. 

-- זייער אַ. גוטער ערצלָונגס:מיטל פאַר דיײיעניקע װאָס האָבּן קיין צייט אָדער קייך 
לוסט צו לעזן בּיכער אָדער גיין הערן פּאָרלעזונגען. נאַטירלעך, נאָר דאַן איז דער טעאַטער 
נוצלעך, װען ער שטרעבּט צו לערנען גוטע זיטן און שמײכלט זיך ניט צו די נידעריקע 
געפילן פון דער מאַסע, 

דאָס זענען די קורצע אָבּער שלאָגנדע אַנטװאָרטן װאָס דער געלערטער דאָקטאָר. 
האָט מיר געגעבּן, איך האָבּ אָבּער אויסער דעם ועגן יעדער פראַגע מיט אים אַרגומענטירט. 
איבערהויפט האָט ער געשטויגט און אים איז אויסגעקומען כּמעט אומגלױיבּלעך, װען איך 
האָבּ אים געצייגט אייערע צייטונגען, ,;טאַגעבּלאַט' און ,גאַזעטטען", און האָבּ אים דערציילט,. 
דאָס זי ערשיינען אין הונדערטע טויזנטע עקזעמפּלאַרן און דאָס זיי זענען האַלבּ אָפיציעלע. 
בּלעטער, מיט וועמענס אַרטיקלען און נאָטיצן די רעגירונג פון לאַנד אינטערעסירט זיך אוך 
זי ווערן איבּערזעצט און איבּערגעדרוקט אין פילע פּראָמינענטע ענגלישע צײיטונגען. אויך 
דאָס אויסער אייערע הױפּטצײיטונגען ערשיינען נאָך אין ניואָרק פילע זשאַרגאָנישע מאָרגנ+ 
בּלעטער, אָװנט:בּלעטער און מאָנאַטשריפטן, ‏ סאָציאַליסטישע, פּאָליטישע, ליטעראַרישע, 
ציוניסטישע, ליבּעראַלע, אָרטאָדאָקסישע און זאָגאַר אַנאַרכיסטישע זשורנאַלן, 

דער דאָקטאָר האָט זיך אויף דעם אַלעס נאָר געוואונדערט און געצויגן מיט די אַקסלען:- 

| אברהם גאָלדפאַדען 
פּאַריז, אױגוסט, 1903 , 


זע, גאָלדפאַדענס אויפרוף צו זיין קבּלת-פּנים 


אין נאָװעמכּער 1903 איז גאָלדפאַדען צום צוייטן מאָל געקומען קיין אַמע= 
ריקע, מיט דער האָפענונג, אַז זיינע תּלמידיםיאַקטיאָרן װעלן אים דאָסמאָל בּעסער 
בּאַהאַנדלען װוי אין דער צייט פון זיין ערשטן ּאַזוך אין 1887, און מיט אַ סך פּלצש 
נער פאַר טעאַטראַלער אַרבּעט, 
עטלעכע כּלליטוער און טעאַטער:מענטשן האָבּן אַראַנזשירט פאַר זיינעטוועגן א 
גרויסע בּרוךהבּאפאָרשטעלונג, און גאָלדפאַדען אַליין האָט אין דער פּרעסע פאַר= 
עפנטלעכט דעם פאָלגנדיקן אויפרוף צו די יידישע מאַסן, זי זאָלן קומען אים מקבּל+. 
פּנים זיין; 
צו מיינע בּרידער, פריינד, בּאַקאַנטע און פאַרערער, שלום!-- 
עס איז געווען אַ צייט ווען איבּער דעם גרויסן אָצעאַן אין יוראָפּ אין פאַרשי+ 
דענע טיילן דער אַלטער װעלט האָט מיך די ליבּע צו מיין פאָלק אַזױ בּאַגײסטערט, אַז איףי 
האָבּ גענומען די הייליקע לירע אין די הענט אים צו זינגען די זיסע לידער, ועלכע האָבּן. 
זיך אָפּגעקלונגען אין אַלע ווינקלען פון זיין פילנד יידיש האַרץ, און אַלע געלערטע, 
משכּילים, סוחרים און אַרבּעטער האָבּן מיך בּאַגריסט אַלס זייער בּאַליבּטן פאָלקס=דיכטער. 
| = בּאַגייסְטערט פון . דעם ערפאָלג, בּין איך נאָך ווייטער געגאַנגען און גאָט האָט מיר 
געהאָלפן אין מיין פּלאַן צו גרינדן פאַר מיין פאָלק די קאָלאָסאַלע געבּיידע דער קונסט -- 
דאָס יידישע טעאַטער! 
די פריידע און דער שטאָלץ פונעם יידן צו האָבּן אַן אייגן יידיש טעאַטער, איז געוועך 
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אומבּאַשרײבּלעך; נאָר, ליידער, האָט זיין שמחה ניט לאַנג געדויערט -- דאָס טעאַטער האָט 
געמוזט טיילן דאָס זעלבּע שווערע שיקזאַל װאָס זיין פאָלק אַלײן, זיינע אומזיסטיקע שונאים, 
װאָס פאַרפאָלגן אים אויף יעדן, זאָגאַר פּראָגרעסיװון שריט, האָבּן אויך אונערבּאַרעמלעך 
צעשמעטערט דעם טעמפּל דער קונסט און מיר, דעם אַרכיטעקטאָר, איז נאָר געבּליבּן צו 
שטיין און בּאַװײנען דעם חורבּן מיט אַ געבּראָכן בּיטער האַרץ. 

אָבּער דער גייסט איז ניט פון אַזאַ סאָרט מאַטעריאַל, װאָס מען קען אים צעשטערן-- 
אין דער געשטאַלט פונעם אַמעריקאַנער מעכטיקן אָדלער האָט ער אױסגעשפּרײט זיינע גרוים 
סע פליגל און האָט אויף זיי איבּערגעטראָגן מיינע גייסטיקע קינדער, די יונגע טאַלאַנטפולע 
תּלמידים פון מיין שולע איבּערן גרויסן אָצעאַן אין דער נייער וועלט און האָבּן דאָרט אויפ: 
געבּויט אַ טעמפּל, נאָך אַ שענערן און אַ שטאַרקערן וי פריער -- טייערע מאַרמאָר:שטײנער 
האָבּן פאַרטראָטן די שטעלע פון די אַמאָליקע צעשטערטע ציגל און פון די יונגע קלינע 
פלאנצונגען זענען אױסגעװאַקסן קאָלאָסאַלע, פּרעכטיקע צעדערן און די קינדער פון מיין 
שולע, די יעצטיקע קינסטלער, האָבּן עס געבּראַכט צו דער גרעסטער מדרגה, 

די אַלע גוטע בּשורות האָבּ איך געהערט פון ווייטגס און הצָט אָנגעפילט מיין פאָ: 
טער:האַרץ מיט נחת?רוח, 

יעצט--נאָך פילע יאָרן װאָס איך בּין געווען אָפּגעריסן פון מיינע קינדער, דאַגק איך 
גאָט, װאָס האָט מיר כאַרשאַפט די געלעגנהייט פערזענלעך צו זען מיין פּראַכטפולע געִבַּײ= 
דע, דאָס יידישע טעאַטער, אין שענסטן גלאַנץ און האָף מיט דער צייט זיך אַלין איבּער: 
צייגן אין דעם פּראָגרעס װאָס מיינע קינדער האָבּן געמאַכט אין דעם טעמפּל פון קונסט, 

איך שמייכל מיך מיט דער זיסער האָפנונג, אַז אַלע װאָס קענען מיך און האָבּן גע= 
הערט פון מיין נאָמען און פאַרשטײיען צו שעבן מיינע פאַרדינסטען, װועלן געוויס קומען מיך 
מקבּל-פּנים זיין אין װינדזאָריטע: טער, דעם 16טן נאָװעמבּערו), צו דער בּענעפיט-טאָרשטע: 
לונג, וואו עס װעט אויפגעפירט ווערן מיין היסטאָרישעס מייסטערווערק ,בֹּר-כּוכבא", אין 
וועלכן שטיק װעלן קומען מיר צו ערע נעמען אנטײל די סטאַוס פונעם נייאָרקער יידיש 
טעאַטער: דער בּאַליבּטער, גרויסער קינסטלער פונעם גרענד:טעאַטער מר. יעקב אַדלע ר 
אין דער ראָלע פון פּאַפּוס און דער בּאַליבּטער גרויסער קינסטלער פון פּיפּלס-טעאַטער 
מר, בֹּצָריס טאָמאַשעװסקי אין דער ראָלע פון בּר:כוכבא. 

מיט צַכטונג | 
אברהם גאָלדפאַדען) 


ווע. דער קבּלת.פּנים לכּבוד אַ. גאָלדפאַדען 


מיטװואָך נאָכמיטאָג, דעם 2טן דעצעמבּער 1903, איז אין גרענד:טעאַטער פאָר. 
געקומען דער קבּלת-פּנים לכבוד אברהם גאָלדפאַדען. ס'איז געקומען זייער אַ גרי" 
סער עולם, און אַ סך מענטשן האָבּן געצאָלט צו צוויי און ד ריי דאָלער פאַר 
אַ שטיי=פּלאַץ. פיל האָבן וס צוריקגיין, ווייל דער גאַנצער טעאַטער איז 

געווען איבּערגעפּאַקט, 

דער קבּלת:פּנים איז געפירט געװאָרן לוט אָט דער פּראָגראַם : 

א) דער ערשטער אַקְט פון ,שולמית" מיט דער בּאַטײליקונג פון בּאָריס טאָ= 
מאַשעווסקי (אבשלום), מאַדאַס קאַרפּ (שולמית), ה' בּערנשטיין (צינגע= 
טאַנג) און ה' נאַטאַנזאָן (מנוח). 

ב) אַן אַקט פון ,בּריינדעלע קאָזאַק'. עס האָבּן זיך בּאַטײליקט מאַדאַם אַ ד= 
ל ער (בּריינדעלע), יעקב אַדלער (גובּערמאַן), ה' בּערנשטיין יאַקאָבּ), ה' ל9= 
ווינזאָן (גוטמאן) 





) די פאָרשטעלונג איו דערנאָך אָפּגעלײגט געװאָרן אױפן 2טן דעצעמבּער און אין פאָרגעקומען איך 
גרענד-טעאַכער, + 
=) ,ײדישע גאַזעטטען", נאָװי 20, 1903, 
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ג) אַן אַקט פון די +צוויי קוני לעמלס' מיט דער בּאַטײליקונג פון בּעס' 
טאָמאַשעווסקי (מאַקס דער סטודענט), זיג מונד מאָגוֹל עסק אָ (קוני לעמל), 
מאָריס פינקל (ר' טל מאַדאַם נאַדאַלסקי (רבקח), מאַדאם "לפע 
(קאַראָלינאַ). 

| ד) אַן אַקט פון ,;בּר:כוכבא", עס האָבּן זיך בּאַטײליקט: יע קב אַ ד לע ר פּאַי 
פוס), בּאָריס טאָמאַשעווסקי (בּריכּוכבא), מאַדאַם לאָבּעל (דינה), 
ה' פיינ מאַן (אליעזר המודעי). | 
| נאָך יעדן אַקט איז גאָלדפאַדען שטאַרק אַפּלאָדירט געװאָרן. ווען די פאָרשטע= 
לונג האָט זיך געענדיקט, איז גאָלדפאַדען אַרויפגעפירט געוו.רן אויף דער בּינע און 
עס האָבּן זיך אָנגעהויבּן די בּאַנריסונגס-רעדעס. ס'האָבּן גערעדט די שױישפּילער פייב5 
מאַן, אַדלער און טאָמאַשעװסקי. נאָכדעם האָט גאָלדפאַדען געהאַלטן אַ רעדע װעגן 
דעם פּראגרעס פון יידישן טעאַטער און פּאַטעטיש פאַרענדיקט:. 
,-- און װאָס פאַר אַ ריזונשריט מין קינד האָט געגעבּן (געמאַכטן פינאַנציעל, 
זייט יענע צייט ווען איך האָבּ מיין ערשטע דראַמע געשריבּן! אָבּער איך געפין ניט קיין 
ווערטער אויסצודריקן מיין טיפסטן דאַנק צו אַייך אַרטיסטן פאַר דער ערע װאָס איר 
גיט מיר היינט. און צו אַייך יידישע קינדער פון ניוײאָרק, וועלכע זענט געקומען מיר 
ווייזן, אַז איר האָט געהאָלפן פאַרװאַנדלען מיין טעאַטער אין אַ יידישער אינסטיטוציע, 
אַייך קומט דער דאַנק, װויל איר וויסט צו שעצן ידישע קונסט און יידישע 
קינסטלער", | 

מיט דעם האָט זיך דער קבּלת:פּנים געענדיקט. די פאָרשטעלונג הצָט אַרײנ* 
געבּרענגט 1,300 דאָלאַר; די הערן יאָזעף עדעלשטיין (מענעדזשער פון פּיפּלס:טעאַ= 
טער) און גאָטליבּ (מענעדזשער פון גרענד:טעאַטער) האָבּן גאָלדפאַדענען איגערגעי 
געבּן די דאָזיקע סומעי). 


ווזט. די לעצטע אַװטאָבּיאָגראַפיע פון אברהם גאָלדפאַדען 


ווען גאָלדפאַדען איז--אין יאָר 1903---צום צווייטן מאָל געקומען קיין אַמעריקע, 
האָט ער געהאָפט, אַז דאָסמאָל װעלן איס די אַמעריקאַנער טעאַטער:מענטשן אַ בּיסל 
בּעסער מהנה זיין, וי בּעת זיין ערשטן בּאַזוך. ער האָט זיך אָבּער אָפּגענאַרט. אויך 
איצטער האָבּן אים די אַקטיאָרן און טעאַטער:דירעקטאָרן בּאָיקאָטירט און דער ,פאָ: 
טער פון דער יידישער בּינע" האָט דערפון געהאט אַ היבּש בּיסל שפיכת-דמים, 

אין 1906 האָט גאָלדפאַדען אָ:נגעשריבּן אַ ניי שטיק -בּן=עמי"?) און נאָך אַ 
סך מאַטערניש עס פאַרקויפט צו יעקב פּ. אַדלער. אַדלער האָט פּאַשלאָסן דאָס שטיק 
ניט אויפצופירן און עֶר האָט עס פאַרקויפט צו בּאָריס טאָמאַשעװסקי. סוף 1907, עט= 
לעכע װאָכן איידער גאָלדפאַדען איז געשטאָרבּן, איז זיין ,בּןזקונים' אויפגעפייט 
געװאָרן און מער װי עטלעכע פאָרשטעלונגען פון יי ,בּן:עמי" האָט א דסטלען ניט 
דערלעבּט צו זען 

| נאָכדעם װי גאָלדפאַדען האָט דאָס שטיק פאַרקויפט, האָט ער אָנגעשריבּן אַ 
לענגערן אַװטאָבּיאָגראַפישן אַרטיקל, אין ועלכן ער גיט אַן איבּערבּליק איבּער זיין 
ליטעראַרישער טעטיקייט אין שייכות מיטן יידישן טעאַטער, דעם דאָזיקן אַרטיקל רופט 
ער אָן ,פון שמענדריק ביז בן:עמי *, דאָס װאָרט ,שמענדריק" ווערט דאָ בּאַנוצט אין 
סימבּאָלישן זין. אַלע זיינע דראַמען, װעלכע ער האָט געשריבּן קעגן זיין אייגענעם 





1) ;ײידישע גאַזעטטען", דעצי 11, 1003 

) ,בּן-עמי אָדער דער זאָהן פון מיין פאָלק --- מוזיקאַליש נאַציאָנאַלשטיק אין 4 אַקטען", (זע: גאָלדמאַ. 
דען.בּיבּליאָגראַפיע, אין ,גאָלדפאַדען-בּוך* ניויאָרץ 1926, זי 94, נומ. (4). דער מאַנוסק יפּט געפינט זיך אין 
פדישן טעאטער-מוזיי און אין דאַטי ט נאָװעמבּער 3, 1906. 
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מאקס נאָרדויס וידמונג צו א. גאָלדפאדענען אויף זיַן בּוך 


1086 װ100616ו60ט400 סוטן 


,* 


גאָלדפאַדענס פאקסימילע 


ווילן, זייענדיק געצוואונגען זיך צו רעכענען מיטן געש-אַק פון דעמאָלסטיקן פּובּליקום' 
זענען בּיי גאָלדפאַדענען ,שמענדריק":ווערק.י 

דער דאָזיקער אַרטיקל דערגאַנצט אויך עטלעכע ענינים, װאָס זענען אױסגעלאָזט 
געװאָרן אין דער גרויסער אַװטאָבּיאָגראַפּיע. גאָלדפאַדען דערציילט דאָ, למשל, וואו 
ער האָט גענומען די מוזיק פאַר זיינע אָפּערעטעס און אויף װאָס פאַר אַן אופן דאָס 
איז געטאָן געװאָרן. 

מיר גיבּן דאָ איבּער דעם אַרטיקל, װי ער איז אָפּגעדרוקט געװאָרן אין ,אַ מ צ* 
ריקאנער":) 


פון .ש מענדריק'" בּיז,בן ע מײ 


(דרײסיקיעריקער עפּאָכן-גאַנג דער אַנטװ-קלונג פון מײן ײידיש טעאַטער.קינד) 
1 


בי מיין קומען נאָך ניוײאָרק האָט דאָס יידישע פּובּליקום -- די יידישע ט;אַטער? 
וועלט ניט געצווייפלט, אַז איך װעל בּאַלד נעמען די פעדער און אָנשרײבּן פאַר דער ייך: 
שער בּינע א נייע שטיק; -- זיי האַבּן גאָרניט בּאַרעכנט, אַז אַן עלטערער ליטעראַט דארף 
זיך גוט אַרומקוקן איידער ער טרעט צו צו אַזאַ. וויכטיקע אַרבּעט אין אַ נייעס אָרט און ער 
מוז האָבּן די רויִקע, לאַנגע איבּערלייגונג.. 

איך האָבּ געמוזט װאַרטן בּיז איך װעל מיך גענוי בּאַקענען, ערשטנס מיט דִי אובֿ2 
שטענדן פון דעם נייעם אָרט און צװוייטנס, בּיז איך וװועל מיך איבּערצייגן, װאָס פאַר אַ 
כאָר:שריט די יידישע בּינע האָט געמאַכט; איך האָבּ בּאַדאַרפט שטודירן דעם געשמאַק פון 
די טעאַטער:בּאַזוכער און א שהאט -- די עפּאָכע װאָס ; פאָלק האָט מיטגעמאַכט די 
לעצטע צייטן, 

איך בּין געקומען צו דעם בּאַשלוס, אַז דאָס 1 נייע שטיק דאַרף זיין גאָר פון אַ בלל? 
עם סאָרט! ניט ענלעך צו מיינע אַלע פּיעסן, וועלכע איך האָבּ אַמאָל פאַרפאַסט אין אי? 
ראָפּע בּיי פאַרשידענע אומשטענדן, אין פאַרשידענע לענדער און אין פאַרשידענע צײטן, 
ווען מיין יידישע בּינע אין נאָך גאָר אַ בּייבּי געװען און די קע זענען נאַך גאָר 
רוי געווען. ‏ 2 

-ווען דאָס יידישע טעאַטער איז בּיי מיר נאָר:װאָס געבּוירן געװאָרן, איז דאָס גע 
לעגן אין די וויקעלעך װי דער שטײגער אין מיט יעדן נײגעבּאָרענעם קינד. איך האָבּ 
דעמלט געהאַט נאָר אָנדער טהאַלבּן ,שפּילער' -- פאַרװאָס זאָג איך ניט ;צוויי"? ווייל 
איינער, אַן עלטערער, האָט שוין עפּעס בּאַװיזן טאַלענט צו עקטן, און דער צווייטער איז 
געויען אַיין איינפאַכער אַרבּעטער=יַנגל, און ווייל ער האָט געהאַט ניט מער וי אַ יונג שיין 
פּנימל, האָבּ איך אים אָנגעטון מיט אַ קלײדל און אַ טיבל אויפן קאָפּ, ער זאָל שפּילן די 
ראָלע פון אַ װײבּל, ווען ער פלעגט בּיינאַכט קומען פון דער אַרבּעט, 

דערנאָך האָבּ איך מיין נײגעבּאָרענעס קינד געמוזט וויקלען אין וו יק* שנגורן, 
נאָך נישט אָנטון אפילו קיין העמדל מיט שיכלען.. דאָס הייסט איך האָבּ געמוזט צונויפ? 
סטראַפּען אַזױנע פּאָר שמאַטעס צו שפּילן, װאָס מיין פעדער האָט זיך געשעמט זיי אויפצן= 
שרייבּן.,, מען האָט בּאַלעמעטשעט גלאַט אויסװוענדיק, װאָס איך האָבּ מיינע ,שפּילערס" 
געלייגט אין מויל אַריין! | 

דאָס ערגסטע, װאָס מיך האָט געפלעפט, אַז איך האָבּ בּאַמערקט, וי דאָס אַמאָליקע 
פּובּליקום האָט זיך נאָך גוט אָנגעלאַכט און זייער גוט אַמיזירט דערבּל. 

אַז דאָס קינד איז שוין אַרױס פון די ויקעלעך, האָבּ איך דעם שױן אויפגע: 
נייט אַ העמדעלע.,. און אַז עס איז אַלט געװאָרן למזל אַ 5--6 חדשים, האָבּ איך עס 
שוין אויפגענייט און אָנגעטון אַ פֹּאָר מייטקעלעך.. איר פאַרשטייט דאָך אַלײן, מיינע קלוגע 
לעזער, אַז איך האָבּ דאַמאָלס דאָס קינד נאָך נישט געטאָרט אָנטון אין אַ פראַק, אין הוזן 








{) ,דער אמעריקאנער"... מערץ 29, 1907. 
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מיט הויזנטרעגער... איך האָב אים געמווט אַרײנשטעלן אין אַ פּאָר מייטקעלעך מיט דעם 
ראָספּאָר פאַרקנעפּלט פון הינטן!א . 
-- און איך האָבּ אים אַ נאָמען געגעבּן--,שמענדריק!" 

,ש מענדריק!"--װאָס איז דאָס פאַר אַ שמענדריק!--װאָס פאַר אַ מאַנקאָליע איז מיר 
אַריין אין קאָפּ! איך האָבּ מיך עפּעס דערשראָקן און געשעמט פאַר זיך אַלײן, װי אַ יונגע, 
געזונטע פרוי, האָט פּלוצלונג געבּאָרן אַ מאָנקאַלבּ,.--אַ מין פאַרזעעניש... | 

סטייטש, איך, װאָס בַּיי מיין עלפטן יאָר הֹטָבּ איך אָנגעשריבּן אַ העבּרעיִשן שיר 
און האָב געקענט תּניך כּמעט אויסװוענדיק, האָבּ דען ניט געקענט נעמען אַ בּיבּלישן סיוזשעט, 
וי צום בּיישפּיל: ,יוסף מיט זיינע בּרידער', ,שמשון הגבּוֹר', ,שאול און דוד" און דאָס? 
גלייכן--פאַרטיקע בּיבּלישע טעמעס פאַר מיין יידישע בּינע?--װאָס זשע איז גאָר ,שמענד? 
ריק?"--די שפּעטערע דורות, װעלכע קענען ניט מין בּיאָגראַפיע, װאָלטן דאָך געקענט אין 
אמתן מיינען, אַז ,שמענדריק" האָט געוויס געמוזט אָנשרײבּן אויך אַזאַ גראָבּער נאַרישער 
יונג װי שמענדריק.. 

א י ך, װאָס האָג שוין דאַמאָלס דורכגעלערנט די גאַנצע יידישע געשיכטע פון ד'ר 
יאָסט, און דורכגעלעזן פילע פּראַכטפולע נאַװעלן פון ,פּיליפּזאָנס צייטונג דעס יודענטום* 
און פילע אַנדערע, האָבּ איך דען ניט געקענט בּאַאַרבּעטן אינטערעסאַנטע סיוזשעטן פון 
דער יידישער געשיכטע?--איך האָבּ דאַמאָלס שוין לאַנג געוואוסט פון ,הריסות בּיתר' און 
אויך די תּלמודישע לעגענדע פון ,חולדה ובור', פון װעלכער איך האָבּ שפּעטער בֹּאַי 
אַרבּעט מיין ,שולמית"; זאָל גאָר פּלוצלונג אַרױס גאָר מיט ,שמענדריק"?... ענדלעך-- 

א יך, נאָך אַלס שילער פון זשיטאָמירער ראַבּינער=שולע בּין שוין דאַמאָלס דורכגע: 
גאַנגען כּמעט די גאַנצע רוסישע ליטעראַטור, ‏ װי גאָגאָל, גריבּאִיעדאָו, אָסטראָוװסקי אזיוו 
און בּין דאַן איבּערגעלעגן אין די פּוילישע און רוסישע טעאטערע--און האָבּ שוין דאַמאָלס 
געהאַט די געלעגנהייט צו זען און הערן אַזאַ מערקווירדיקן אַרטיסט אין שעקספּירס ,אָטע= 
לאָי, װאָס די ועלט קען גאָר היינט אַזױנס ניט זען: אַ וואַרן מאָר מיט דעם נאָמען 
אַלדריטש , וועלכער איז דאַן אַרומגעפאָרן און איבּערראַשט די װעלט מיט זיין נאַטיר= 
לעך וילדער שטימע און טירישער וילדער אייפערזוכט--נו?--האָבּ איך דען נישט געקענט 
איבּערזעצן נאָך דאַ מאָלס ;אָטעלאָי, ,האַמלעט', ,אוריאל אַקאָסטאַ", אָדער אַנדערע רו= 
סישע און דייטשע דראַמעס און קאָמעדיען פאַר מיין נײגעבּוירענער יידישער בּינע?.. 

(אַנטשולדיקט! איך האָב מיך דערמאָנט, אַז װען מיר איז צוגעקומען עטלעכע שפּ= 
לערס, האָבּ איך עפּעס איבּערזעצט אײניקע אײנאַקטיקע סקעטשעס פון ;קאָצעבּו" און 
,מאָליערן"...) 

װאָס:זשע איז מיר עפּעס גאָר איינגעפאַלן אַ מין ,שמענדריק'", אַז די, װאָס קענען מיך 
ניט פּערזענלעך, זאַלן מיך האַלטן אויך פאַר אַ מין אומוויסנדן שמענדריקן! 

דער תּרוץ איז: ;עב די ם היינ יי 

איך בין געווען אַ שקלאפע פון די אומשטענדן פון דער צייט, פון די דעמאָלדיקע 
טעאטער-כּאַזוכער און די רויע קרעפטע: 

אויף אַ בּינע, אומשטיינס געזאָגט, װאָס איך האָבּ קוים געפּועלט בּיים אייגנטימער 
פון דעם הויז, ער זאָל מיר אויסהאַקן אַ לאָך אין װאַנט פונעם האָל, װאָס פון יענער זייט 
איז געווען אַ קליין קעמערל, וואו ער פלעגט האַלטן אַ שטייג מיט גענדז, דאָס איז געווען 
מיין ערשטע בּינע, וואו איך האָבּ געמוזט שפּילן מיט 3--4 ,שפּילערס", אָן אַ פרוי, אָן אַ 
כאָר, אָן דעקאָראַציאָנען... און פאַר אַן עולם, װאָס שמענדריק איז נאָך געװען צו הויך 
פאַר זיין גייסטיקע אַנטװיקלונג, איז שמענדריק געווען אַן איבּערראַשונג--אַ צוג:שטיק, װאָט 
איז געגאַנגען אַ 125 מאָל מיט דעס גרעסטן ערפאָלג -- האָבּ איך דעמלס געזאָלט פאַר= 
פאַסן היסטאָרישע קאָסטיומירטע אָפּערן, אָדער איבּערזעצן לעבּנס:דראַמען און קאָמעדיען 
פון די בּאַרימטסטע אױטאָרן פון די אומות העולם?!י, 
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איר מוזט װויסן, מיינע ליבּע לעזער, אַז געבּאָרן אין רוסלאַנד, שטודירט אין רוס= 
לאַנד, בּאַלעזן מיט דער רוסישער ליטעראַטור, האָט מיך אַלס יונגערמאַן אויך בּאַהערשט 
דער רוסישער קולטור:גייסט--דער געבּילדעטער רוס, װאָס ער איז דער איינציקער טעאַטער= 
בּאַזוכער, האָט בּטבע אַן עקל פאַר. דייטשע און פראַנצויזישע נאַרישע בּורלעסקע, אָפּערעטן, 
צינישע , שװאַנקען", ,פּאָסאַס', און מיוזיקהאָל;אַטראַקשענט! -- זיין געזונטע לאָגיק פּאָדערט 
ערנסטע נאַטור:טרייע לעבּנסבּילדער וי אין די ראָמאַנען. אויך אין די דראַמען -- װער עס 
האָט געהאַט אַמאָל די געלעגנהייט צו לייענען דעם ערשטן בּאַרימטן קריטיקער בּיעלינסקי", 
האָט. זיך געקענט איבּערצייגן, װי שטרענג דער געבּילדעטער רוס איז צו זיין פּרינציפּ און 
וי שטאַרק ער פאַרדאַמט יעדע איבּערטרײבּונג און בּאַלאַגאַנשטשינע! -- ווען איך האָבּ אָנ= 
געפאנגען צו שרייבּן פאַר דער יידישער בּינע, האָבּ איך אויך געװאָלט גיין אויף דעמזעלבּן 
וועג, וי מיינע לאַנדסלײט, און האָבּ פּרובּירט אָנצושרײבּן צויי נאַטורטרײע לעבּנסדראַ: 
מען (פון וועלכע איך װעל אַמאָל ריידן). יי 

װאָלט מיִר געהאט געווען בּאַשערט צו גרינדן דאָס טעאַטער אין רוס;אַנד, וואו עס 
זענען דאָ פיל מבינים אויף װאַרע דראַמען, װאָלט עס מיר געגעבּן מוט צו אַרבּעטן פצָר= 
ווערטס אויף דעמזעלבּן זשאַנער און עס װאָלט גאָר אַן אַנדער רעפּערטואַר בּאַשאַפן געװאָרן. 
דער צופאַל האָט אָבּער געװאָלט, איך זאָל לייגן דעם גרונדשטיין פון דעם יידישן טעאַטער 
אין רומעניען אין אַ לאַנד און פאַר א פּעבּל, װאָס צוריק מיט דרייסיק יאָר האָט עס 
נאָך קיין בּאַגריף געהאַט פון טעאַטער:ליטעראַטור.., פאַר אַן עולם, װאָס זיין גאַנצע פיזישע 
און גייסטיקע נאַרונג איז בּאַשטאַנען אין אַ גוט גלעזל דאָ-אָבּעשטער וויין און אין יידישע 
,לידלעך"--און ווען איך האָבּ אויפגעפירט מיין ערשטע לעבּנסדראַמע רין, אָן קאָמיקער, 
אָן געזענגע, זענען מאַנכע פון פּובּליקום צו מיר אַרױפגעגאַנגען אויף דער בּינע און מיך 
אַפּאָסטראָפירט מיט פאָלגנדע כאַראַקטעריסטישע װערטער; 

,מיר קומען ניט אין טעאַטער מען זאָל אונז אָנוויינען אַ קאָפּו,, מיר האָבּן אונ= 
זערע אייגענע צרות אין דער היים פון װײבּ און קינדער! -- מיר קומען אין טעאַטער, איר 
זאָלט אונז אוגטער האַלטן און פאַר אונזער פראַנק וילן מיר, איר זאָלט אונז פריילעך 
מאַכן און מיר זאָלן זיך גוט אָנלאַכן! --" 

און פון ד עם פראַנק פון אַזױנע בּאַזוכער איז דאַן אָפּגעהאַנגען די עקזיסטענץ פונעם 
גאַנצן יונגן יידישן טעאַטער--איך האָבּ מיך ג עמוזט דערווייל בּייגן נצָך דעם ווילן פונעס 
פּובּליקום און האָבּ מיר געטראַכט: ,לאָז נאָר דערווייל דאָס קינד האָבּן יאָרן, לאָז נאָר דאָס 
יידישע טעאַטער אױסװאַקסן און געדייען און דאַן, שפּעטער, װען עס װעט שױן שטין 
אויף אַ פעס טן בּאָדן, װעלן געוויס זיך יאַװען נייע טאַלאַנטפולע אױטאָרן, וועלכע װעלן 
אױסאַרבּעטן פאַר דער יידישער בּינע ספּעציעלע יידישע נאַטורטרײע לעבּנס:דראַמען--- 

און איך האָבּ מיך געמוזט דערווייל 8 װאָרף טאָן, געגן מיין וילן, אויף מוזיקאַלישע 
מעלאָדראַמען און אָפּערעטן. 

איר מוזט וויסן, מיינע ליבּע לעזער, אַז אַ דראַמע איז פיל לייכטער אָנצושרײבּן וו 
אַ קאָמישע אָפּערעטע!--יעדן מענטשן וועמען איר װעט בּאַנעגענען, האָט ער אייך צו דער= 
ציילן זיינע אייגענע פּאַסירונגען און אינטערעסאַנטע איגענע לעבּנס:דראַמע (זעלבּסטפאַר? 
שטענדלעך מוז דער אױטאָר באַזיצן בּעזאָנדערס טאַלאַנט און ערפאַרונג, ער זאָל קענען די 
װאַרע געגעבּנהייטן ל עבּ עדיק פאָרשטעלן פאַר די צושויער, זײ זאָלן זיך ניט לאַנגװײ? 
ליקן) און װי שווער איז מיר די ערשטע צייט אָנגעקומען צו שאַפן אין יעדער מעלאָדראַמע 
און אָפּערעטע אַ נייעם קאָמיום מיט אַ נײיעןםן שלאָגװאָרט מיט נייע װויצן (און װיצן שיטן 
זיך ניט פונעם אַרבּל)--און דאָס שוו ערס טע פון אַלעמען צו קאָמפאָזירן און קאָמפּאָלירן 
מוזיק פאַר אַ מענטשן, װאָס האָט קיין גאָטן ניט געלערנט! 

איך האָבּ דאָ איצט בּאַרירט אַ וויכטיקן פּונקט, װאָס אינטערעסירט געוויס די יידישע 
טעאַטערװעלט, איך ווייס, אַז יעדער איז נייגעריק צו װיסן און אויף יעדנס ליפּן זע איך 
שװעבּן די רעטזלהאַפטע פראַגע: פון וואַג ען קומטצו מיר די מוזיק צו יידישע אָפּערעטן?-- 
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ווייל דאָס טעמאַ ,איבּער דער יידישער טעאַטער:מוזיק" איז גרױס, 

וועל איך דערפון אי"ה ריידן אױסגעבּרייטערטער בּיי אַן אַנדער גראַמערער צייט; פאָרלויפיג 
מ'זן מיר זיך בּאַנוג ענען צו מאַכן דאָ נאָר אַ קורצ ע בּאַמערקונג, יי זאָל ניט אַװעקגיין 

צו ווייט פון מיין טעמאַ. 

עס איז אַ פאַקט, אַז אַלע יידישע פאָלקסדיכטער, וועלכע האָבּן אַפילו ניט געהאַט 
קיין הויכע מוזיקאַלישע בּילדונג, פלעגן פון נאַטור בּאַנוצן די פעיקט צו שאַפן אַלײן 
אייגענע מעלאָדיען צו זייערע לידער, וי זבּאַרזשער, צונזער און אַלע אַנדערע -- ווי 
די מעלאָדיע איז ניי זיי אױסגעפאַלן, צי ערהאַבּן, צי פּראָסט, האָט זי געהאַט ד י מעלה, 
װאָס זי איז געווען צוזגמענגעקלעפּט און אָנגעזאָטן מיט דעם װאָרט און מיט דער אידעע 
פונעם ליד אַזוי פעסט, אַז ס'האָט געװירקט מאַגנעטיש אויף די געפילן פון פאָלק! -- 
אַלס יונגער פאַלקסדיכטער, וי עס וייזט אוס, האָבּ איך אויך געהאַט דאָס זעלבּע טאַ 
לאַנט, און שפּילנדיק אויף דער פּיאַנאָ פון גע הער, פלעגן זיך אַרױסגליטשן בּיי מיר 
דורך די פינגער שיינע יידישע געשמאַקע ניגונימלעך,--איך ווייס אַליין ניט פון װאַנען!-- 
וועלכע האָבּן מיך בּאַנײסטערט צו אַ געוויסער אידעע פון אַ ליד און װערטער, װאָס האָבּן 
זיך האַרמאַניש צוזאַמענגעגאָסן... און האָכּן שטאַרק געווירקט 1 דעם 02 פון יעדן 
יידן, װאָס האָט זיי געזונגען. 

דאָס איז אָבּער גערעדט פון פּאָלקסליד ער! די בּינע פאָדערט אָבּער נאָך אַ סאָרט 
מוזיק, וי איך רוף זי: ,בּינען-מוזיק", װאָס בּאַשטײט פון מערשע, טענצע, כאָרן, 
דועטן אז"וו און די סאָרטן געפינט מען נאָר בּיי די אומות העולם! -- | 

צוריק מיט יאָרן, נאָך בּעפאר איך הצָבּ געגרינדעט דאָס יידישע טעאַטער, בּין איך 
שוין לאַנג בּאַקאַנט געװען מיט דער גאַנצער אײראָפּעיִשער קלאַסישער מוזיק -- איך האָבּ 
שוין איבּערגעהערט אַלע אַפּערעטן און אָפּערן פון די גרויסע קאָמפּאָזיטאָרס פון יענער 
צייט, -- איז מיר איינגעפאַלן אַן אידעע אױסצובּאָרגן פון יעדער אָפּערע דעם שענסטן 
מאָטיוו, אונטערשרײיבּן יידישע ווערטער, כּדי איך זאָל מיט דעם לייטערן דעם מויקאַלישן 
געשמאַק פונעם יידישן פאָלק און לאַנגזאַם צוגעוואוינען זיין אוער צו אײראָפּעיִשער קלאַ= 
סישער מוזיק -- איך בּין געגאַנגען אַזױ ווייט, אַז אַפילו בּיי װאַגנערן, װאָס איז אַ פייגד 
פון פאָלקסמעלאָדיען, האָבּ איך אַרױסגעדראַפּעט פונעם ,פליגענדן האָלענדער", פון דעם 
צווייטן אַלְט די שיינע מעלאָדיע פונעם ,שפינר(דל' און דאָס פאַרייִדישט מיט יידישע ווער= 
טער, -- דערפאַר זענען מיינע גאָר ערשטע אָפּערעטן אַװי פול מיט פרעמדער מוזיק.-- 

און ליידער האָט עס גאָדניט געהאָלפן. 

װי שיין די פרעמדע מאָטיוון זענען געווען, האָבּן זי גאָרניט געשמעקט דעם יידישן 
פעבּל, זֵיי האָבּן עפּעס נישט געהאַט בּיי אים קיין יידישן טעם... דער ייד האָט אַפּנים 
געפילט, אַז עס שמעקט מיט עבודה זרה... 

איך האָבּ עס בּאַמערקט -- איך בּין געווען געצוואונגען צו פאַרבּעסערן מיין איך. 
טום, ,, איך בּין בּאַלד אַרױס בּיי מיין ,קאָלדוניע' מיט דעם ,הע קער" און ,הייסע 
בּאַבּקעלעך יידעלעך הייס!?! מיט מיינע עכט אָריגינעלע יידישע מאָטיון. 

האַ--אַ--א! דער ייד האָט זיך ממש מח ה געווען! -- און האָט געשלונגען די ,הייסע 
בּצַבּקעלעך". -- און פון דעמלט אָן האָבּ איך מיך געמוזט נעמען צו דער פרישער ,פ רי* 
גישער טאָנאַרט' און מיט הילפע פון מיינע קאַפּעלמײסטערס און כאָר:דיריגענטן אויס? 
צואַרבּעטן פון זיינעטוועגן יידישע נאַציאָנאַל:-מוזיק.-.- -- 
| איך האָבּ געמוזט איבּערלאָזן דאָס פעלד פון ידישע רעאַליסטישע קאָמעדיען און 
לעבּנסדראַמען פאַר אַנדערע טאַלענטפולע יידישע אױטאָרן און איך האָבּ געמוזט אָננעמען 
דעם וועג צו יידישע מוזיקאַלישע מעלאָדראַמען, אָפּערעטן (אױבּ איר וילט זי אַזױ אָנ 
רופן) און די סעריע האָט דעם אָנפאַנג גענומען פון -- ,עמענדריק" -- 

נאָך אַלעמען איז שמענדריק נישט קיין קאַריקאַטור, נאָר אַ טיפּ פון דעם יידישן 
קרעטשמע= און דאָרפס:לעבּן -- אַלע אומות:העולם האָבּן אין זייער בּינע:רעפּערטואַר יעדער 
זיין ,שמענדריק' -- -- פאָןויזין ,געדאָראָסיל", די רוטענער האָבּן זײיער ,סטעצקא", 
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די רומענער האָבּן זײער ,וולאַדוצו מאַמאַ', קאָצעבּו האָט מאַסן פון זיינע בּאַנזעלסי 
און ,ווינצילס" אז"וו. | 


די הױפּט:אורזאַכע, מיינע לֵיבּע לעזער, דאַרפט איר ניט פאַרגעסן, אַז איך בּין מיט 
מיין יונגן. טעאַטער געווען נע:ונד און אין יעדעס לאַנד, וואו איך בּין געקומען, װאָבּ איך 
מיך געמוזט פיגן נאָך די לאָקאַלע אומשטענדן, נאָך דער צייט און נאָך דעם געשמאַק פון 
דעם פּובּליקום און איבּעראַל וויילן אַנ ד ערע טעמען: -- װי צום בּיישפּיל: די ,כּישופ: 
מאַכעריף האָבּ איך פאַרפאַסט אין רומעניען, װאו דאָס דאָרטיקע פאָלק, יידן װי קריסטן, 
זענען שטאַרק פאַרגלייבּט אין כּישופמאַכערינס, אױסצוראָטן פונעם פאָלק דעם אַבּערגלױבּן, 
איז געבּוירן געװאָרן בּיי מיר די הױפּט:אידעע פון דעם שטיק -- און אַװוי מיט פֹלצָ 
אַנדערע אָפּערעטן! | | | 
אין רוסלאַנד האָבּ איך שוין פאַרפאַסט ,שולמיתי און ,3ר-כוכבא" -- אין גאַי 
ליציען -- ,דאָס צענטע געבּאָט', ,משיחס צייטן", ,רבּי יאָזעלמאַן', ,יהודית און אֶלאָפּערן", 
אין גאַלאץ -- ;ע קדת יצחק" און אַנדערע-- און אַז איך בּין געקומען נאָך גיײאָרק, 
האָבּ איך מיך אויך געמוזט נעמען געדולד און פריער אַרומקוקן זיך: פריער בּאַקענען זיך 
מיט די לאָקאַלע אומשטענדע, זען דעם פאָרטשריט פון מיין יידישער בּינע, צוהערן זיך 
צום געשמאַק פון דעם פילפאַרבּיקן פּובּליקום, בּאַאַבּאַכטן די ע פּאָכ ע פונעם יידנטום און נאָך 
פאַרלויף פון לאַנגער איבּערלייגונג האָבּ איך גענומען די פעדער אָנצושרײיבּן מיין ערשטע 
ווערק אין אַמעריקע -- צבן צעמײ"!- 
3 
איך בּין יעצט גראַדע גוט געלוינט... און עס גלוסט זיך מיר ניט איבּעררייסן דאָס 
שנירל פון מיין טעמאַ צו שילדערן פאַר די לעזער ד עם איינדרוק, װאָס אױף מיר האָט 
געמאַכט מיין ,יידישע בּינע' אין דער נײיער װעלט אין פאַרלױף פון די 15 יאָר פון מיין 
אָפּװעזנהײט, צו וועלכער אַרבּעט איך מוז מיר נעמען מער צײט און מער פּלאַץ -- איך 
וויל מיך יעצט בּעאיילן צו שליסן מיין אַרטיקל, אין װעלכן איך האָבּ געװאָלט בּאַװייזן, 
אַז אַלע מיינע פאַרשידענע טעאַטערשטיק, װאָס איך האָבּ פאַרפאַסט, זענען געשױבּךְ 
געװאָרן אין פאַרשידענע לענדער און פאַרשידענע צייטן, בּיי פאַרשידענע אומשטענדן 
און עפּאָכן און אַז מיין יעצטיקעס װערק ,בּן עמי" איז אויך אַ פּראָדוקט פון יעצטיקער 
עפּאָכע און קען ניט פאַרגליכן ווערן מיט די פּראָדוקטן פון פריערדיקע צייטן, 
| איך װיל מיר ערלױיבּן צו בּאַהױפּטן, אַז אַלע מײנע דראַמאַטישע װערקע (אויסער, 
נאַטירלעך, די היסטאָרישע אָפּערעטן), װי אויך די װערקע פון אַנדערע אױטאָרן זענען גע= 
שריבּן געװאָרן אין אַ צייט, װאָס איך װעל זי מיר בּאַטיטלען מיט דעם נאָמען: -- 1 אָה= 
קישינאָווסקי פּעריאָד 
| = דאָס טעאַטער איז בּיי מיר געבּוירן- געװאָרן אין אַ מזלדיקע עפּאָכע -- די איינציקע 
גליקלעכע צייט, װאָס די יידן האָבּן דורכגעלעבּט אונטער דער רוסישער רעגירונג פון דער 
מילדער הערשאַפּט (אונטערן א לכסנדר דעם צווייטף 
עס האָט זיך אונז יידן אויסגעװיזן, אַז דאָס איז דער סוף פונעם גלות! -- און דער 
לענגסט ערװאַרטעטער משיח איז שוין געקומען אין דער געטלעכער געשטאַלט פון דער 
ציוויליזאַציאָן.,. זײ אינטעליגענטע יוגנט האָט זיך בּאַלד געכאַפּט אַרומצוּואַשן דאָס פאַר: 
קויטיקטע פּנים פון דעם אַלטמאָדישן יידן, װאָס איז פאַרנאַכלעסיקט געװאָרן אונטער דער 
פּולישער רעגירונג -- הינגעריסן פון דעם שטראָם (פון| דער צייט, האָבּ איך איך פון 
מיין בּינע אָנגעצױגן דעם פייל און בּויגן פון דער סאַטירע קעגן נאַרישע מנהגים, פאַנאַ= 
טיזמוס און אַבּערגלױבּן אין מייגע פּיעסן ,שמענדריק", ,ני בּע, גי מע", ,קוני לעמלס" אין 
נאָך אַזױנע, וואו איך האָבּ פאָטאָגראַפירט דאָס בּילד פון ח סידיזמוס און עס אַנידער= 
געשטעלט:--נאַ, זע, װאָס פאַר אַ פּנים דו האָסטן 
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אַ טייל זענען בּייז געװאָרן אויף מיר, אָבּער דער גרעסטער טײל, קען איך זאָגן, 
האָט זיך אױפגעכאַפּט פונעם שלאָף, זיך אַרומגעװאַשן... געזאָגט: ,שאו ידיכם" און עס האָט 
זיי דערפרייט די מעלאָדישע שטימע, װען איך האָכּ זײ אַ װעק געטאָן: ,שטײי אױיף 
מיין פאָלק!" 

אין אַ קורצער צייט האָט אונזער אומה אַרױסגעװיזן דער װעלט דעם אוצר פון אירע 
אינטעלעקטועלע א אינטעליגענטע פעיקײט! און אַז מיר יידן זענען די ערשטע 
פּיאָנערן, ווען עס האַנדלט זיך פון פּראָגרעס און קולטור און בּילדונג! -- -- די פּוילישע 
יידישע טאַטעס: פאַנאַטיקער, שענקאַרעס, קרעמער--האָבּן זיך פאַרװענדלט אין אַ נייעם דור 
פון לויטער זשעניאַלע קינדער: גרויסע געלערטע, קינסטלער פון יעדן פאַך, דאָקטאָרן און 
דאָסגלײכן -- אֵיאָ שיין! -- אַיאָ פיין! -- נו, װאָס קען מען נאָך צו אונז האָבּן? 

ערשט יעצט האָט אונז די ציווי יזאַציאָן אַרױסגעשטעלט איר :רויסע צונג!, און האָט 
אונז בּאַװיזן, אַז דער משיח, אויף וועלכן מיר האָבּן אַזויפיל אַרױסגעקוקט, איז גאָר עפּעס 
אַ געפערלעכע חיה... אויך אַ יידנפרעסערין... אַ װילדער װאָלף איינגעהילט אין אַ שעפּסנפעל! 

און דער װאָלף האָט אָן צערעמאָניעס אַראָפּגעװאָרפן פון זיך דאָס שאָפענע פעלכן 
און האָט אונז אַרױסגעװיזן זיינע שאַרפע בּלוטיקע ציין! 

די קישינאָװוער שחיטה, װאָס האָט געמאַכט ערשטוינענד ציטערן אַ גאַנצע וועלט, אי 
בּיי אונז יידן אייגנטלעך ניט געווען קײן נייעס., אונזער געשיכטע װײזט אונז גענױי אָן 
אויף אַזעלכע ווילדע חיות אין מענטשנגעשטאַלט... וועלף, בּערן, סקאָ-פּיאָנען, װאָס זענען 
אונז נישט אינמאָל בּאַפאַלן און טויטלעך סקאַליעטשעטן.. 

דאָס שױידערהאַפּטעסטע, דאָס שרעקלעכסטע, דאָס גרױיזאַמסטע, װאָס אונז האָט פּאַ 
סירט, איז געװען דער נידערטרעכטיקער אינדיפערעגטיזם פון די צי: 
וויליזירטע לענדער צו די אנערהערטע רציחות!.. און מיט זייער מערדעריש 
שווייגן האָבּן זי דייטלעך בּאַװין, אַז דער וילדער כבּער האָט רעכט געטון.. און זי 
װאָלטן אפשר אויך אַזױ געטון, נאָר ס' פּאַסט זי עפּעס ניט.. װײניקסטנס האָבּן זי זיך 
בּאַוונט מיט דעם, װאָס זי האָבּן זיך געכאַפּט װי גיך צו פאַרשליסן זייערל 
טיר און טויערן פאַר די עלנדע אומגליקלעכע, װאָס זענען אַנטלאָפן צו רעטן זייער 
לעבּן אונטער דעם שיין פון די פרייהייטס:ענגלען--פון בּראָנזענע סטאַטוען;י / 

ערשט יעצט האָבּן מיר יידן שוין דייטלעך אַרױסגעזען, וואו מיר האַלטן אין דער 
װועלט!,. און אַז דאָס איז ערשט דער אָנפאַנג פונעם סוף גלות.. און עס איז געקומען די 
העכסטע צייט אַרומצוזען זיך װאָס ווייטער צו טון. 

מיר יידן נייטיקן זיך איצט מער װי אימער אין פעסטער אייניקייט -- אֲלע 
סעקטן, אינטריגן, קאַסטן, קאַפּריזן, פּאַרטײ:קעמפע דאַרפן פאַררוקט וװערן אױיף דעם 
צווייטן פּלאַן און יעדער אמתער געטריער ייד פֿון זיין פאָלק דאַרף זיך באַ: 
שטרעבּן מיטצוהעלפן מיט ראַט און טאַט, מיט פּראָפּאַגאַנדע און אָרגאַניזאַציאָן צו רעטן זיין 
פּאָלק און צו אַרבּעטן וועגן זיינע פרייהייט און זעלבּסטשטענדיקײט; אויפמונטערן זיין גע: 
פאַלענעם מוט און אין זיין בּיטערן כּוס אַרײנגיסן כאָטש אייניקע זיסע טראָפּן פון טרייסט 
און א בּעסערער צוקונפט! ! 

און דאָס איז די הױיפּט:אידעע פון מיין יעצטי,ער נייער דראַמע--,כּן עמי!י 

אויך וויל איך דאָ בּאַמערקן, אַז אָבּנלייך דאָס איז מיין אָריגינאַל-שטיק, װאָס האָט 
מיך אָפּגעקאָסט גענוג קאָפּיבּרעכעניש, דאָך קען איך ניט דורכלאָזן ניט צו אָנערקענען, 
אַז דעם ערשטן אימפּולס, די ערשטע טריביפעדער, װאָס האָט מיך בּאַװאױגן און 
אויפגעוועקט צו דער אידעע, איז געווען דער אַלט-בּאַרימטער ראָמאַן ,דניאל דעראָנדאַ" פון 
דער גרויטער פאַרפּאַסערין דזשאָרדזש עליאָט, וועלכע האָט שוין לאַנג אין מיין פאַנטאַזיע 
אַרײנגעבּלאָזן דעם ערשטן פונק פון בּאַגײסטערונג, 

אברהם גאָלדפאַדען 
ניואָרק, 28טן מערץ, 1907 
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אַן אַנדער נוסח פון אָט דער אױטאַבּיאָגראַפיע געפינט זיך אין מאַ נוסקריפּט, 
אין בּאַזיץ פון יידישן טעאַטער:מוזײי אין ניו=יאָרק. דער דאָזיקער נוסח איז געשריבּן 
אין דער פאָרם פון אַ בּריוו אין רעדאַקציע, אַלס אַן ענטפער צו א רעצענזענט פאַר 
זיין גינסטיקער קריטיק אויף גאָלדפאַדענס אַ טעאַטערשטיק. 

ווען די רעצענזיע איז געדרוקט געװאָרן און וואו, איז מיר ניט בּאַקאַנט. איך 
ווייס אויך ניט, צי דער ענעפער איז ווען עס איז פאַרעפנטלעכט געװאָרן. 

איך װעל דאָ איבּערגעבּן יענע שטעלן פון מאַנוסקריפּט, וועלכע זענען אין 
דער אין ,אַמעריקאַנער" געדרוקטער אױטאָבּיאָגראַפיע נישטאָ 
ואָן אַ דאַטוםן 
,געערטע רעדאַקציטָן. 


ערלויבּט מיר אין אייער בּלאַט אויסצידריקן מיין ערקענטלעכקייט דעם אַנאָנימען רצָ= 
צענזענט פון מיין אָפּערעטקע נניבּע נימע", וועלכער האָט זיך גענומען צײט און מי דעם 
עולם דייטלעך אוינצוקלערן, אַז ווען ער ויל אומפּארטײייַש אורטיילן איבּער אַ פּיעסע, זאָל 
ער נישט האָבּן קיין טעות און נישט פאָדערן פון אַיין ;אָפּערעטע" דאָס, װאָס עס װערט 
געפאָדערט פון אַ לעבּנסדראַמע, און אומגעקערט, ווייל דאָס זענען צוויי גאַנץ פאַרשידענע 
מינים ,וי טיי מיט װאָלענע זאָקן"--ריכטיק! און ווייל עס איו יעצט געקומען צו רײד פון 
אַיידישער אָפּערעט ע, ויל איך מיך בּאַנוצן מיט דער געלעגנהײט דעם פּבַּל= 
קום, וי אויך דעם רעצענזענט אין קענטניס צו זעצן פון ויכטיקע אינטערעסאַנטע 
פאַקטן, וי אַזױ און ווען די יידישע אָפּערעטע איז פון אָנפאַנג אָן געשאַפן געװאָרן-- 

דערנאָך גײיען די זעלבּע װערטער וי דער אָנהײבּ פון צ ווייטן קאַפּיטל פון 

דער געדרוקטער אױטאָבּיאָגראַפיע, וואו גאָלדפאַדען דערציילט וועגן זיין בּאַקאַנטשאַפט 

מיט דער רוסישער קולטור, דע ר נוסח פאַרמאָגט אייניקע סטיליסטישע שינויים. אויך 

דאָ רעדט ער וועגן דעם, וי ס'איז לייכטער צו שריבּן אַ דראַמע איידער אַן אַפֹּע= 

רעטע, און בּאַרירט די יידישע זייט פון דעם ענין: 

,נאָך אַלעמען האָבּ איך ניט פאַרגעסן, אַז איך בּין אַ ייד -- און װען די אומות* 
העולם אין זייערע אָפּערעטן זענען נישט מחויב צו קוקן אויף אַ רעכטן אינהאַלט און זינ= 
דיקן קעגן דער עטיק און ערלױבּן זיך זאָגאַר בּורלעסקע און צינישע אויסדריקע -- האָבּ 
איך מיך געהיט, איך זאָל ניט זינדיקן קעגן דער מאָראַל און געזוכט אין דאָס קאָמיזם און 
מוזיק אויך אַרינגעבּן אַ קערנהאַפטן סוזשעט; ווייל איך ווייס, איך שרייבּ פאַר מיין יידיש 
פאָלק, װאָס זיינע בּאַשײידנהײט בּאַשטײט אין שטאַרקע מאָראַל און אים אונטעררוקן אין דער 
אָפּערעטע אויך װאַרע לעבּנסבּילדער און אינטערעסאַנטן שאָו:בּילד,-- 

,דערפאַר וואונדערט מיך, אַז רעדנדיק פון דעם שטיק, פאַרװאָס דער אינטעליגענטער 
רעצענזענט האָט פאַרגעסן צו בּאַמערקן, אַז אַבּװאָל דעם אָפּערעטן:קאַמפּאָזיטאָר אין ער 
לױבּט צו יעדן {געבּן?ן פאַר זיין אָפּערעטע אבּי װאָסער נאַרישן לעגענדאַרנע סוזשעט, אַבּי 
די מוזיק און דער קאָמיזם האָט בּאַפּרידיקט דאָס פּובּליקום, האָבּ איך מיך דאָך בּאַשןט|רעבּט 
צו געבּן דער אָפּערעטע {ני:בּע--ני=מע"ן, וי אויך אַלע מיינע אָפּערעסן אַ קערנהאַפטן אינ2 
האַלט מיס אַ טעם און אַ ריח--דער שוסטער װאָס דער עולם האָט אים אױפגעכאַפּט אַלס 
גוטער ייר דאָס איז אַ פאַ קט, ועלכן איך אַלײן האָבּ אים בּייגעוואוינט -- און דער נאַקט, 
אַז פאַנאַטיקער פאַרפאָלגן איינעם פון זיוין װאָס װויל זיך בּילדן ווייסט יעדער, אַז ס'איו 
נישט אױיסגעטראַכט -- דער קווינטעסענץ פון דער אָפּערעטע אין דאָס ליד ,שטיי אויף מיין 
פאָלק". אויבּ סיקומט צו פאַרדאַמען פיר דעם ליך -- לאָז די גאַנצע אינטעליגענטע וועלט 
אורטיילן", 

גאָלדפּאַדען פאַרענדיקט זיין גריוו מיט די פאָלגנדע װערטער: 

,שאַדע װאָס דער געערטער רעצענזענט העָט ניט געהאַט די געלעגנהייט צו זען אוים. 
פירן מיינס אַ שטיק אוונןטער מיין פּערזענלעכער רעזשי אויף מיין אייגענער בּינע אין מיט 
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מיינע איינשטודירטע אַרטיסטן, צו ניין טיפסטן ליידװועון זעט מען דאָ ואָר אַ שאַטן פון 
מיינע פּיעסן--און װי הערצלעך דאַרף איך דאַנקען די אַלע אַרטיסטן, װאָס האָבּן זיך בּל= 
שטרעבּט אַזױ פלייסיק צו שפּילן דאָס שטיק, אַז דאָס פּובּלילום װי אויך דער געערטער 
רעצענזענט האָט אַרױסגעטראָגן אַזאַ גוטן איינדרוק און אין" -- -- -= 

דער סוף פעלט, - 


אז. אַ בּריוו פון מאַדאַם גאָלדפאַדען 


אַ צּילד פון גאָלדפאַדענס לאַגע קורץ פאַר זיין טוט גיט אונז זיין פרוי פּו+ 
לינע גאָלדפאַדען אין אַ בּריוו, װאָס זי דאָט געשריבּן צו ה. א. טאָרט שינער פון 
לעמבּערג, דער אַדרעסאַט האָט דעם בּריוו פּאַרעפנטלעכט אין לעמבּערגער ,טאָגבּלאַט"ג), 
גלײיבּנדיק, אַז דאָס װעט בּרענגען פינאַ ציעלע הילף פאַר דער אַלמנה, דאָס װערט 
אויך אונטערגעשטראָכן אין דער רעדאַקציאַנעלער בּאַמערקונג צום בּריוו, 


,, מיט אייער בּריוו האָט איר מיך אונערװאַרטעט איבּערראַשט. עס איז דאָס ערשטע 
מאָל, זייס אַ גאַנץ יאָר, װאָס מען דערמאַנט זיך אָן מיר אויף יענער זייט, אין דער אֵל= 
טער װעלט. אמת, אַז מען שפּילט דאָרט אין אײראָפּאַ, וואו ערגעץ א יידיש טעאַטער, בּענץ= 
פיסע מכּלומרשט לטובת פון גאָלדפאַדענס אלמנה, אָבּער אַזױ װי איר האָט דערפון געיען א 
פּרוטה, אַזױ האָבּ איך געזען. עס װאָלט רעכט און בּיליג געװען ואָס צו פאַרעפנטלעכן אין 
אַ צייטונג, אפשר אין דער ,וועלט", כּדי די ציוניסטן זאָלן וויסן, װי אַװי מען פאַרזאָרגט 
אברהם גאָלדפאַדענס אַלטע אומגליקלעכע איינזאַמע אלמנה. מען קער דאָרט בּיי אייך אפשר 
קלערן (אױיבּ מע דערמאַנט זיך איבּערהויפט אָן מיר), אַו איך געפין מיך דאָך אין דער 
גרויסער װעלטשטאָט נעוויאָרק, וואו דריי יידישע טעאַטערן|סן שפּילן נו, אין אַזאַ גילדן 
לאַנד זאָל מען נישט פאַרזאָרגט זיין?! ער עס קלערט אַװױי, דער איו זיך טועה. אין 
אַ לאַנד, װי אַמעריקע, װערט יעדעס האַרץ--אַ שטיין, איינער גייט נישט אָן דעם אַנדערן, 
ז ער אָפּגאָט פון אַלע מענטשן איז דער דאָלער, קײינמאָל האָט מען נישט קיין צייט. גענוג 
נידערטרעכטיק האָט מען בּאַהאַנדלט מיין מאַן בּיים לעבּן, װער שמועסט מיך, אַן אַלטע 
אומבּאַהאָלפענע פרוי, 

אַמעריקע קאָן נאָר שיין ב אַגראָבּן אָבּער װעגן אַ לעבּעדיקן זאָרגט זיך 
קיינער נישט. אָט דאָט איז דאָס לאַנד, אין װעלכן איך דאַרף אָפּלעבּן דעם רעשט פון מיינץ 
יאָרן, עס איז שוין בּאַלד אַ יאָר, זייט מיין אומפאַרגעסלעכער מאַן איז געשטאָרבּן. איך 
האָב נאָך קיינעם פאַר מיינע אויגן נישט געזעען, פון טאָמאַשעװסקין בּיז צו אַלע איבּעריקע.. 

איך האָבּ מיך איבּעראַל געװוענדעט און נאָכגעפרעגט, צי די טעאַטער ווילן מיר עפּעס 
האָנאָראַר צאָלן, זי שפּילן דאָך אַלע מיין מאַנס שטיקע, אָבּער אומזיסט, נאָר איין טאָמאַ= 
שעווסקי צאָלט מיר 5 דאָלאַר אַ װאָך בּשעת דער שפּיל:סעזאָן, דאָס האָט זאָ אַ װערט אַזױ 
פיל װי 5 גילדן. און אַפילן מיט דעם בּין איך אויך נישט זיכער, וי לאַנג טאָמאַשעװוסקי 
וועט גוט ,געלוינט" זיין, די פּרעסע קען אויך גאָרנישט פּועלן, ווייל די צייטונגען זענען 
געשעפטלעך אינטערעסירט; די טעאַטערןסן געבּן זי אַנאָנסן., 

עס איז שוין אַ יאָר און קיינער קלערט נאָך נישט מכּוח אַ מצבח פאַר אברהם גאָלך= 
פאַדען, צװאַר האָט ער זיך אַלײן מיט זייגע ווערק אַן איײבּיק מאָנומענט איבּערגעלאָזט, ער 
דאַרף שוין גאָרנישט, ער האָט שוין אַלץ איבּערשטאַנדן, אָבּער נישט שיין איז עס פאַר די 
לעבּנדע, אַז א. גאָלדפאַדען, װאָס ואָט זיין גאַנץ לעבּן געווידמעט דעם יידנטום און האָט 
אויפגעבּויט אַ געבּיידע, װאָס טויזנטע מענטשן לעבּן דערפון, זאָל אַזױ גיך פאַרגעסן ווערן. 

איך שיק אייך די צװיי לעצטע װערקע װאָס זענען איצט ערשיגען פאַר צוויי יאָרן 
האָט מיין מאַן זיי פאַרקויפט פאַד שפּאָט:בּיליג. עס איז אים ניט בּאַשערט געווען זי גע= 





:יי 





) ,טאָגבּלאַט", 1909, נומ' 26, 
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דרוקט צו זען בּיים לעבּן, איינס איז אַ ציוניסטישעס װערק. אין טעאַטער האָט מען עס 
אָבּער געקירצט און פאַרפּוצט מיט געואַנג און טענץ. דאָס איז געווען דאָס ערשטע שטיק 
װאָס: מיין מאַן האָט ניט געקענט אויפפירן אונטער זיין לייטונג, דאָ אַז אַ דירעקטאָר קויפט 
אַ שטיק, מעג ער דערמיט טון װאָס ער וויל און דער פערפאַסער האָט גאָר קיין רעכט זיך 
אַרײנצומישן... אָבּער די נױט האָט אונז געצואונגען. מין מאַן אין געווען שװאַך און 
אָפּגעמוטשעט. 

,מיר דאָבּן עס געמוזט פאַרקויפן טאָמאַשעװסקין פאַר 500 דאָלאַר און טאָמאַשעװסקי 
האָט געמאַכט דערמיט אַ גרויס פאַרמעגן. נור דריי מאָל האָט עס = מאַן געזען אויפפירן. 
דערנאָך האָט ער פאַר צרות בּאַקומען אַ האַרץלײמונג, ‏ 

,איך האָבּ דאָס פאָלשטענדיקע מאַנוסקריפּט, איך װעל עס אין אָרדנונג בּרענגען און 
אייך דאָס גאַנצע אַזױ וי עס איז אין אַריגינאַל צושיקן -- דאָס מוז אָבּער א פּאַר װאָכן 
דויערן. ווען מען דרוקט דאָס װוערק, װאָלט דאָס געווען א גרויסע פּראָפּאַגאַנדע פאַרן 
ציוניזמוס. אויך װאָלטן עס געקאָנט ציוניסטישע דעליטאַנטן אויף דער בּינע אויפפירן. איך 
וועל מיך בּאַשטרעכּן עס וי אַמשנעלסטנס צו שיקן, און א'ר, ליבּער פריינד, װועט שוין 
וויסן װאָס דאַמיט צו טון.. | 

,אין קורצן קומט אָן דער יאָרצײט פון מיין מאַן ז"ל, איר האָט עס דאָרט אין די 
צייטונגען און קאָנט עס אויסרעכענען, אין וועלכן טאָג נאָך יידישעם דאַטום עס איז ! געפאַלן 
דעם 10ןטןן יאַנואַר 1907, 

,איך מצדי האָבּ נור איין בּקשה צו גאָט, ער זאָל מיך װוי אַמגיכסטן פאַראייניקן מיט 
מיין מאַן, איך זאָל נישט דאַרפן בּאַלעסטיקן דעם קליינטם רעשט מון מיין מאַנט ווירדיקע 
פריינד ++. ִ 

,געװיאָרק 30טן דעצעמבּער 1908 
פּוילינע גאָלדפאַדען: 


די אַמעריקאַנישע פּרעסע וועגן אברהם גאָלדפאַדען. 


ווען אברהם גאָלדפאַדען איז געשטאָרבּן (דעם 9טן יאַנואַר 1923), האָט ער געהצט 
איינע פון די גרע ס טע לוויות, װאָס דאָס פילמיליאָניקע ניוײאַרק האָט װען עס איז געזעף 
זיין טוט האָט אַרוסגערופן גרויס טרויער בּיי דער היגער יידישער בּאַפנלקערונג, װאָס 
האָט גענאָסן אַזויפיל תּענוג פון זיינע היסטאָרישע 6 און זיך קקט מיט זיינע 
נאַציאָנאַלע לידער,. | 

דער ריזיקער עולם, װאָס האָט פארפלייצט די גאַסן פון ניו;יאָרקער יידישן קװאַרטאַל 
צו גאָלזפאַדענס לויה האָט צרויסגערופן אָפּשײ און בּאַוואונדערונג גײי דער היגער ניט? 
יידישער בּאַפעלקערונג, די וויכטיקסטע ניואָר{ער ענגלישע צייטונגען האָבּן אין לײיטאַר: 
טיקלען און אין ספּעציעלע בּאשרײבּונגען דערצילט זײערע לעזער װעגן דער גרויסער 
טרוױיער-פּראָצעסיע, וו{ ס איז פאָרגעקומען צוליבּ דעם טוט פון א בּאַליבּטן דיכטער. 

די ,טיימס" דערציילט אין אַ לײיטאַרטיקל, געדרוקט אין דער אױסגאַבּע פון זונ5 
טאָג דעם 12טן יאַנואַר 1908, פאָלגנדיקס: | 

,זינט איטאַליע האָט עפנטלעך געטרױיערט אויף דער אבדה פון קאַרדוטשי), 
האָט אַ פּאָעט ניט געהאַט אַזאַ לװיה װי אברהם גאָלדפאַדען עס זענען פאַרהאַן אפשר 
איינער אָדער צוויי ענגלישע דיכטער, װאָס מעגן זיך ריכטן צו האָבּן גרויסע לוויות, ווען 
זיי װעלן שטאַרבּן; דער עולם װעט זיך צונויפקומען אָפּצוגעבּן כּבוד די גרויסע נעמען, 
אָבּער די פּראָפּאָרציע פון אמתן טרויער עס אין פאַרגלייך נמיט גאָלדפאַדענס לוויהן זיין 
זייער קלײן, 

,די לאָמפּאַקטע יידישע בּאַפעלקערונג פון דער איסט:סייד און מאַנהעטן ווייזט אַרױס 
אין דער אָפּשאַצונג פון איר אייגענער אָרעמער דיכטונג און דראַמע דעמזעלביקן גייסט, 





) ג, קאַרדוטט שי איז געװען 8 בּאַרימטער איטאַליענישער דיכטער (1580--1907), 
(18) 23 


װאָס האָט קאָנטראָלירט דאָס פאַרגרעבּטע פּובּליקום פון עליזאַבּעטישן טעאַטער. פּונקט װי 
אין דעם לאָנדאָן פון זעכצנטן יאָרהונדערט גייט דאָ אָן אַן אמתער אינטעלעקטועלער רענע= 
סאַנס. דער אויפװאַכנדיקער געדאַנק בּיי אַ פון לאַנג אונטערדריקטן פּאָלק געפינט אינספּי: 
ראַציע און מוט אין די פּשוטע װערק פון זיינע אייגענע דראַמאַטורגן און דיכטער. 

,גאָלדפאַדען איז געװוען בּיידע: א דיכטער און אַ נביא. עס קען גריילעך געמאָלט 
זיין, אַז אַ סך פון דער מאַסע, װאָס האָט אָנגעפילט די גאַסן בּעת דער לויה, זענען צו= 
געצויגן געװאָרן אויס ריינער נייגעריקייט; עס זענען אָבּער דאָ פיל ראיות, װאָס וייזן אָן 
אויף דער גרויסער ליבּע און אַכטונג {פון די בּאַגלײטער} צו דעמדאָזיקן מענטש און זיינע 
װערק -- װאָס דאָס קען מען זיך קוים פאָרשטעלן בּיי דער לוויה פון וועלכן עס איז דיב 
טער, װאָס שרייבּט אין דער ענגלישער שפּראַך, דאָ אין לאַנד', 

די עעיוייאָרק וואָירלד" זאָגט אַזױ אין אַ לײטאַרטיקל אין דער אױסגאַבּע 
פון 11טן יאַנואַר: 

,אַ לוויה, װאָס ציט צו פינף-און:זיבּעציק טויזנט פּאַגלײטער, בּרענגט דעם פאַרקער 
צו אַ שטילשטאַנד און פילט אָן די גאַסן אַזױ שטאַרק, אַז עס זענען נייטיק צויי הונדערט 
און פופציק פּאָליציסטן איינצושטעלן אָרדענונג, זעט זיך אָן אַפילו אין אַ שטאָט פון מאַסן, 
ווער איז געווען די סיבּה פון דעמדאָזיקן מענטשנשטראָם? אַ גרויסער פינאַנסיר, אַ טאַמאַבֿל= 
בּאָס:), אַן אייזנבּאַן:אונטערנעמער מיט אַן אינטערנאַציאָנאַלער רעפּוטאַציע אָדער אַ טרעסט? 
פּרעזידענט, װאָס האָט זיך גענומען דאָס לעבּן! 

;ער |{דער פאַרשטאַרבּענער}ן איז געװען ניט מער וי אַ בּאַשײדענער פּאָעט און 
דראַמאַטורג, אברהם גאָלדפאַדען, ,דער יידישער שעקכפּיר', ס'איז אַ שטאַרקער ספק, צי 
זיין נאַמען איז געווען בּאַקאַנט כאָטש אין איין פינפטע-עוועניוהויז?); דאָך איז ער געוען 
אַ היימיש װאָרט אין די טענעמענטס:). דער כאַראַקטער פונעם מאַן, װאָס איז געלעגן אויף 
דער פּלאַטפאָרמע פון וַיידישןן פּיפּלס:טעאַטער, דאָס אָרט פון זיין לעצטן ערפאָלג אויף דער 
בּינע; די פּראָמינענטע יידישע בּירגער, רכֹּנים, קאָלעגן:דיכטער, ציוניסטישע פּראָפּאַנאַנ5 
דיסטן און גלאַט חסידים -- האָבּן עדות געזאָגט אױיף דער ליבּע פון די מאַסן צו גאָלך= 
פאַדענען. אַ כאָר פון אױיסגעבּילדעטע שטימען האָט געזונגען די הייטע און הוג? 
דערט אױטאָמאָבּילן האָבּן אים בּאַגלײט צום קבר, 

,;אַ פאָלקסטרױיער פון דעם מין איז שער זיך פאָרצושטעלן אויף מערבקייט פון 
דער בּויערי (די גאַס װאָס טיילט אָפּ דעם יידישן קװאַרטאַל פונעם ניט;יידישן, די אייג? 
וואוינער -פון דער איסט:סייד שעצן נאָך אַלץ אַלטע אידעאַלן און זיי איילן זיך ניט פאַר. 
שלונגען צו װערן אין דער גרױיסשטאָטישער ציויליזאַציע. זייערע בּאַגריפן וועגן גרויסקייט 
זענען ניט פאַרבּונדן מיט שיינע פּאַלאַצן אָדער גרויסע סומען אין קאַסע=קאַסטגס, זי זענען 
נאָך אַלץ מענטשן פון האַרץ און פון דער אַלטער װועלט מיט פּרימיטיווע, עלעמענטאַרע 
בּאַגריפן וועגן די היינטיקע קאַנצעפּציעס פון גרויסקייט און ערפאָלג', 

י ,עדיטאָריעלס" אין די אַמעריקאַנישע צייטונגען זענען װאַרעם אויפגענומען געװאָרן 
פון דעם יידישן עולם, מען איז שטאַרק צופרידן געווען פון די גוטע װערטער װאָס די 
;גויים' האָבּן געזאָגט. י. פּפע פפ ע ר, איינער פון די פּאָפּולערע יידישע צײטונגסשרײבּער 
אין יענע יאָרן, האָט אין ניוײאָרקער ,מאָרגעזשורנאַל" פון 12טן יאַנואַר 1908 פאַרעפנט 
לעכט אַן אַרטיקל א"ט ,מיט װאָס מיר קענען שטאָלצירן", וואו ער האָט דערצילט, װיאַזױ 
די ניט:יידן בּאַוואונדערן גאָלדפאַדענס לוויה און די יידישע פאָלקסמאַסן... 

בּאַלד אויפן צווייטן טאָג נאָך גאָלדפאַדענס אָפּשטאַרבּן, ד"ה דעם 10טן יאַנואַר, 
האָט דער ,נ, י. ה ער אָל ד"י מודיע געוען. אַז דער ,שעקספּיר פון דער איסט-סייד" איז 





4) אַ מאַכער אין דער גיוייאָרקער אָפּטײלונג פון דער דעמאָקראַטישער פּאַרטײ. 

2 פינפטצ-עוועניו--אינע פון די ניוײיאָרקער גאָסן, וואו עס װאױנען די רײכע און אַריסטאָקראַטן, 

65 טענעמענטס -- פילשטאָקיקע, שלעכטגעבּױטע הײזער, װאו עס ואױנען די פּראָלעטאַריער און 
קבּצנים כון די אימיגראַנטישע גרופּן 
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געשטאָרבּן פון אַ האַרצפעלער. די צייטונג גיט אַ קורצע בּיאָגראַפיע פונעם פאַרשטאָרבּע? 
נעם דיכטער און דערציילט צװוישן אַנדערן, אַז וװאוינענדיק אין פּאַריז, האָט גאָלדפאַדען 
בּאַקומען אַ פּענסיע פון ראָטשילדן. אין בּודאַפּעשט -- דערצילט דער ,העראָלד' -- האָט 
גאָלדפאַדען פאַרקויפט דאָס רעכט אויפצופירן ,שולמית" אין קיניגלעכן טעאַטער פאַר 
ד רייסיק גילדן,. דער דירעקטאָר, װידער, האָט איינקאַסירט עטלעכע הונדערט טויזנט גילדן 
פאַר דער גאַנצער צייט װאָס ,שולמית" איז געשפּילט געװאָרן, דער אַנאָנימער שרייבּער פון 
דער בּיאָגראַפיע אינעם ,העראָלד* גיט אָן, אַז גאָלדפאַדענס ערשטע דראַמע האָט געהײיטן 
,פּראָגרעס",.. דער אמת איז, צַז גאָלדפאַדען האָט קײנמאָל ניט אָנגעשריבּן אַ דראַמע מיט 
אַזאַ נאָמען. איך בִּין זיך משער, אַז עמעצער. האָט. געזאָגט דעם שרײבּער, אַז דער פאַר: 
שטאָרבּענער דיכטער האָט אין זיינע ערשטע װערק געפּרײדיגט פּראָגרעס; דער רעפּאָרטער 
האָט דאָס ניט גוט פאַרשטאַנען און דערפון נעמט זיך דער טעות. 

דער גרעסטער אַרטיקל וועגן אברהם גאָלדפאַדען אין דער אַמעריקאַנישער פּרעסע 
איז געדרוקט געװאָרן אין דער טעאַטער:אוןמוזיק אָפּטײלונג פון דער ;סאָן', אויך אויפן 
:צווייטן טאָג נאָך זיין טויט. דער דאָזיקער אַרטיקל איז, װייזט אויס, געשריבּן געװאָרן 
אונטערן איינפלוס פון בּ ערטאַ קאַליש. מאַדאַם קאַליש װערט דאָ זײער אַ סך מאָל 
:דערמאָנט, הגם זי האָט שוין געשפּילט אױף דער ענגלישער בּינע, ווען גאָלדפאַדען איז 
-געשטאָרבּן. | 

אַ סך פאַקטן פון גאָלדפאַדענס בּיאָגואַפיע זענען אין דער ,סאָן" אַ היבּש בּיסל אי 
בּערגעטריבּן און ניט ! פּינקטלעך איבּערגעגעבּן. דאָ, למשל, װערט דערציילט, אַז גאָלדפאַ: 
:דענס ערשטע ליד האָט געהייסן פּראָגרעס".. דאָס איז אָבּער ניט װיכטיק; קיינעם װעט 
ציט איינפאַלן צו בּאַנוצן די אַרטיקלען אין דער אַמעריקאַנישער פּרעסע אַלס קװועלן צו 
גאָלדפאַדענס בּיאָגראַפיע. 

די איינציקע צייטונגען, װאָס האָבּן גאָלדפאַדענס טױט אָפּגעגעבּן נישט מער װי אַ 
-פיר:פינף שורות, זענען געווען די יידישע בּלעטער אין דער ענגלישער שפּראַך. אַ טײל 
:פון זיי האָבּן דידאָזיקע פּאַסירונג אינגאַנצן פאַרשויגן, 

אין די לעצטע יאָרן פון זיין לעבּן האָט גאָלדפאַדען ממש געליטן הונגער. זיין נויט 
:איז געווען אַזױ גרויס, אַז ער האָט זיך געלאָזט איבּערריידן פון אַ געװיסן ד"ר לאַנ: 
דע ס, אַ מעדיקער מיט אַ טונקעלער רעפּוטאַציע, און פאַר אַ פּאָר דאָלאַר האָט ער אים 
אָנגעשריבּן אַ רעקאָמענדאַציע:בּריוו. דיר לאַנדעס האָט דעם בּריוו פאַרעפנטלעכט אַלס אַן 
:אַנאָנס אין דער יידישער פּרעסע און אים אויך געדרוקט אַלס פאָרװאָרט צו זיינע בּיכלעך 
וועגן סעקסועלע ענינים. דערדאָזיקער אינצידענט האָט געגעבּן אַ מעגלעכקייט גאָלדפאַדענס 
-שונאים, מיטן ראָמאַניסט:דראַמאַטורג משה וייפערט בּראש, אין אים 
אַרײנצושיסן אַ פּאָר. גיפטיקע פיילן!). 





{) מ. זייפערט , דער גרױסער בּעל יסורים",,, -- ,דער איד", נייײאָרק, 27 אָקטאָבּער, 1008; --יעקב 
שזל {אן דער רעדאַקציאָן ,דער איד", דאָרט, 9 גאָװעמגער, 10035--אַן ענטפער אױף זײפערטס אַרטיקל. 
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גאָלדפאַדען אין ליכט פון זכרונות 
| = פון ח. נ. פישׂערמאַן 


גאָלדפאַדען צום ערשטן מאָל אויף דער בּינע 


די ערשטע דראַמאַטישע שאַפונגען פון אברהם גאָלדפאַדען זענען ,צוויי שכנות" און 
,די מומע סאָסיע"!), אָבּער די פּיעסע, װאָס איז צום ערשטן אויפגעפירט געװאָרן אויף דער 
בּינע איז--,די בּאָבּע סיטן אייניקל". געשטעלט געװאָרן איז זי ניט פון גאָלדפאַדענען גופא, 
נאָר פון א ב רה ם פישזאָן וועלכער איז אַרומגעפּאָרן איבּער די קליינע שטעטלעך איך 
דוסלאַנד, און געגעבּן קאָנצערטן נאָך איידער גאָלדפאַדען האָט געגרינדעט זיין טעאַטער. 

פּאַסירט האָט עס אַזױ: ' 

גאָלדפאַדען האָט רעדאַקטירט אַ צייטונג אין לעמבּערג מיטן נאָמען ,ישראליק"פ) צו= 
זאַמען מיט יצחקיואל לינעצקי גאָלדפאַדען און לינעצקי זענען אַרומגעפאָרן איבּער 
די קליינע שטעטלעך אין רוסלאַנד שאַפן אַבּאַנענטן פאַר זייער צייטונג. זאַרף זיך מאַכן, 
אַז קומענדיק קיין זשיטאָמיר,. געפינט ער דאָרטן פישזאָנען, וועלכער גיט קאָנצערטן:), גאַלדש 
פאַדען שיקט נאָך פישזאָנען און גיט אים זיינעם אַ פעליעטאָן אין דריי טיילן געדרוקט איך 
,ישראליקי און הייסט אים פּרובּירן עס אויפפירן אויף דער בּינע. שפּעטער האָט טאַקע 
גאָלדפאַדען אַליין געמאַכט דערפון אַ דראַמע מיטן נאָמען ,די בּאָבּע מיטן אייגיקל* און עס 
אויפגעפירט אין רומעניע אין יאָר 1877. | 

אין אָנהײבּ האָט זיך פישזאָן געלװענקלט, ניט פאַרשטאַנען, װי אַזױ מ'קען אויפפירן 
אַ זאַך, װאו די הױיפּטהעלדן זענען פרויען, און יידישע אַקטריסעס זענען גאָרניט בּנמצא. 
גאָלדפאַדען האָט אים דערקלערט, אַז צו שפּילן אַ פרױיענראָלע דאַרף מען ניט זיין אַ פרוי, 
אַ מאַן קאָן אויך בּאַװייזן די דאָזיקע קונץ. 

וי אַזױ פישזאָן האָט אויפגעפירט ,די בּאָבּע מיטן אייגיקל" איז אנב זייער אינטערט= 
סאַנט, אָבּער דאָס האָט שוין צו טון מיטן יידישן טעאַטער אין אַלגעמײן, פּאַר אונז איז 
נאָר וויכטיק צו פאַרצייכענען דעם פאַקט, אַז דער װאָס האָט געשטעלט צום ערשטן גאָלך= 
פאַדענס אַ זאַך, איז געווען אברהם פישואָן 


דער געיעג נאָך גאָלדפאַדענס פּיעסן 


אין די ערשטע יאָרן פונעם יידישן טעאַטער, וואו ס'האָט זיך נאָר געפונען אַ יידישע 
טרופּע, פלעגט זי וויסן גּלויז פון איין סאָרט פּיעסן--אברהם גאָלדפאַדענס. 

פון צאָלן אַ דראַמאַטורג פאַר זיינער אַ דראַמע האָט מען נאָך דעמאָלט ניט געוואוסט. 
אָדער מ'פלעגט די פיעסע אַן אַנדער נאָ.ען געבּן און די נעמען פון די ,פּערזאָגען" אי= 
אַנדערשן, אָדער מען פלעגט דאָס אויך ניט טו. 





{) זע ,די יודענע', אָדעס 1860. 

6 ,ישיאליק* איז ערשינען פון 23טן יולי 1579 בּיזן 7טן פעבּרואַר 1376. 

אברהם פישזאָן : ,20 יצָהר איד-ש טהעאַטער? -- ,מאָרגען-זשורנאל", ניװײיאָרק, דעצעמבער 414 
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בּ. וויינשטיין דערציילט אונז טאַקע פון אַזאַ פאַלז). 

,איך האָבּ ערשט שפּעטער -- שרייבּט ויינשטיין -- זיך דערוואוסט, אַז פילע פּיעסן,. 
מואָס מאָגולע סק אָ האָט געשפּילט, זענען טאַקע געװען גאָלדפאַדענס; ער האָט די 
פּיעסן געענדערט און געביסן די נעמען, ווייל , גאָלדפאַדען האָט אים ניט ערלױיבּט צו שפילן 
אין זי" 

וויינשטיין דערציילט אונז ווייטער אין זיינע זכרונות, אַז ! מאָנולעטקאָס שפּעטערדיקער 
דירעקטאָר, ל ע ר נ ע ר, אַ זשורנאַליסט און אַדװאָקאַט, ,האָט געקראָגן די ערלױבּניש, אַז 
מאָגוֹלעסקאָ זאָל שפּילן אין אָדעס אַלע גאָלדפאַדענס פּיעסן". | 

גאָלדפאַדען װוידער האָט געװאָלס, אַז זיינע פּיעסן זאָלן געשפּילט װערן פון זיין איי= 
גענער טרופּע און ניט פון קיין אַנדערער. און ס'איז טאַקע אײנמאָל פאָרגעקומען אַ שטיקל 
פּראָצעס צװישן דעם שױישפּילער ק למן יוּווע ליר אן גאָלדפאַדענען?) 

צוליבּדעם װאָס בּלויז גאָלדפאַדען האָט געשריבּן פאַרן טעאַטער, איז טאַקע געווען 
אַ מאַנגל אין פּיעסן, ניט בּלוין בּיי אַנדערע טעאַטער:טרופּעס, נאָר אויך בּיי גאָלדפאַ? 
דענען גופא. יי 

,גאָלדפאַדען -- שרייבּט בּ. װיינשטיין?) -- האָט ניט געקענט צופרידנשטעלן דעם 
עולם מיט גענוג פּיעסן, זיי האָבּן פאַרלאַנגט אַלעמאָל עפּעס נייס, פלעגט ער גע:ן ,װאָ= 
דעוויל"קופּלעטן, קװאַרטעטן און פאָרשטעלונגען, די צרה איז אָבּער געווען, װאָס עס פלעגן 
ניט זיין קיין קופּלעטיסטן, איינער איו געוען מין, נאָמען ספּיוואַקאָווסקי. ער פלעגט 
אויך שפּילן אין רוסיש". 

גאָלדפאַדען, וועלכער פלעגט זיך נישט בּאַטײליקן אַלס שוישפּילער, פלעגט אָבּער אויפ? 
טרעטן צום שלוס פון יעדער פאָרשטעלונג און פלעגט דעקלאַמירן. 
| ,אין אפישן---שרייבּט בּ. וויינשטיין אין דעם זעלבּיקן אַרטיקל--איז גאָלדפאַדען געווען 
אַנאָנסירט אַלס דירעקטאָר, פאַרפאַסער און אויך שוישפּילער, װאָס פלעגט זייער זעלטן שפּילן 
מיט די אַקטיאָרן, פלעגט צום סוף פון יעדער פאָרשטעלונג פאָרלעזן און דעקלאַמירן, אָנגע= 
טון אין אַ פראַק, און די איבּעריקע שוישפּילער פלעגן זינגעןן ער פלעגט ליבּ האָבּן צו 
:דעקלאַמירן , דאָס פּינטעלע ייד" און דער עולם האָט שטאַרק אַפּלאָדירט', 


גאָלדפאַדענס בּאַציונג צו זיין אייגן טעאַטער 


גאָלדטאַדען איז נישט אײינמאָל שאַרף קריטיקירט געװאָרן פון דער יידישער אינטע? 
'ליגענץ. גאָלדפאַדענס טיפּן -- האָבּן זיי געטענהט -- זענען נישט גענומען פון דעם אמתן 
לעבּן, נאָר קאַריקאַטורן זענען זײי, 

גאָלדפאַדען האָט פּונקט וי אַנדערע געזען די שלעכטע זייטן פון זיינע דראַמאַטישע 
שאַפונגען און טעאַטער:אויפטוונגען, דערפאַר אָבּער האָט ער איך געזען די גוטע זײטן 
פון זיין שאַפן. 

אין אַ געשפּרעך מיט דעם שריבּער מזח, וועלכער האָט גאָלדפאַדענען שאַרף קרי 
יטיקירט פאַר זיינע דראַמען, דריקט זיך גאָלדפאַדען אויס אַזױ!); ,ליבּער פריינד! אַ קריטי: 
קער, װאָס װיל געפינען אַ פעלער אין אַ געגנשטאַנד, מוז זען די זאַך װי זי איז בּאַשאַפן 
-געװאָרן, פּונקט וי אַ דאָקטאָר, װאָס קומט היילן אַ קראַנקן, מוז װויסן פון װאָס די קרענק 
האָט זיך גענומען: דערום װעל איך אַייך עטװאָס דערציילן פון דעם ,יידישן טעאַטער", וועט 








) ,מיט 44 יאָהר צוריק האָט מאָגולעסקאָ געשפילט אין אַ פּיעסץ, װאָס האָט געה;כן דער דיבוק"-= 
פאָרװוערטס", ניוייאָרק, מאַי 16, 1024. 

ל. קרישטאָל: ,גאָלדפּאַדען מיט 38 יאָר צוריק"---.גאָלדפאַדען-צוך", ניו-יאָרק 1026, זי 87--83, 

6 בּ. װײינשטיין: , קליין מײידעלצ טרעט אױף מיט גאָלדפאַדען אין אָדעס"--,פאָרװערטס", נין-יאָרק, אַמי 
ביל 3, 1924. ' 

) ,דער הױזפריינד', ערשטעס בּוך, װאַרשע, זיז 100 -- 1199 זע אױך ,דרײ ליטעראַרישע דורות" 
פון ש. ל, ציטראָן, בּאַנד 8, ז"ז 19--20, 
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װעט איר נאָך אַ מאָל'נישט פרעגן אַזאַ קשיא. איר דאַרפט וויסן, אַז דעם ערשטן מאָל, 
װאָס אֹיך האָבּ' געגרינדעט דעם ;יידישן טעאַטער", האָבּ איך קיין אַקטיאָרן געהאַט, איך האָבּ: 
גענומען אָרעמע קינדער, װאָס טראָגן אַרום פּאַפּיראָסן צו פאַרקױפן איבּער די גאַסן, אוך 
זיי האָבּ איך אויף דער בּינע אַרויפגעשטעלט, איך האָבּ געמוזט שרייבּן פּיעסן װי פאַר זײי, 
און אַז איך האָבּ נאָך עד:חיום קיין גוטע אַקטיאָרן, דאָך האָבּ איך אויפגעטריבּן אײיניקצ 
גוטע פּיעסן, אַזעלכע װאָס װעלן געפעלן זיין, אָבּער װער זאָל עס שפּילן? אזרבּא, גיט מיר 
מענטשן, װאָס איך זאָל קענען שאַפן מיט זיי, װעל איך אייך דאַנקען, און עסערע פיעסן 
שטעלן אויף דער בּינע", 


גאָלדפאַדען צום ערשטן מאָל אין אַמעריקע 


אין 1887 קומט גאָלדפאַדען קיין אַמעריקע. ער פאָרט קיין אַמעריקע װי אַ פאַטער, 
וועלכער פאָרט זען זיין אייגן קינד, װאָס האָט זיך פיין אַרױפּגעאַרבּעט. אָבּער קומענדיק קייך 
אַמעריקע, בּלייבּט גאַלדפאַדען אַנטטושט, אמת טאַקע, אַז די גאַנצע ייידישע טעאַטער-װעלט" 
פון ניו:יאָרק פאָרט אים אַנטקעגן מקבּל פּנים זיין. מען לאַדט אים איין צו זען זיין ,בֹּר= 
כּוכבא" אויפגעפירט אין ,רומענישן אָפּעראַקױז', אָבּער גאָלדפאַדען זאָגט זיך אַפּ פון דער 
איינלאַדונג, ערקלערנדיק: ,אום צו גיין אין טעאַטער, מוז איך האָבּן אַן אייגן טעאַטער, איך 
אַ כּרעמדן טעאַטער וויל איך נישט גיין"!). דאָס איז געווען אַן אָנצוהערעניש, אַז ער װיל 
ווערן דער דירעקטאָר פון טעאַטער. די אַקטיאָרן אָבּער--דערציילט אונז מאָגולעסקאָ -- האָבּן 
בּאַשלאָסן נישט צוצולאָזן אים צום טעאַטער. גאָלדפאַדען האָט זיך צונויפגערעדט מיט די 
מענעדזשערס פון טעאַטער. אין אָנהײיבּ האָבּן זיי זיך אַ בּיסל געקװענקלט, אָבּער נאָך א 
לאַנגן ישוב:הדעת האָבּן זי בּאַשלאָסן צו מאַכן גאָלדפאַדענען פאַר דעם דירעקטאָר. די מע= 
געדושערס, פאַרשטייט זיך, . האָבּן בּאַלד אַנאָנסירט, אַז זייער טרופע װעט שפּילן אונטער 
דער דירעקציע פונעם ,גרינדער פון דעם יידישן טעאַטער". די אַקטיאָרן דערקלערן אַ שטרייק, 
די מענעדזשערס בּאַנוצן זיך מיט ,שטרייקבּרעכער", ס'קומען פאָר אייניקע געשלעגן צװישן 
די אַקטיאָרן װאָס שטדייקן און די אַקטיאָרן װאָס שפּילן, אַ טייל ווערן אַרעסטירט, די מע= 
נעדזשערס פאַרלירן דעם שטרייק, און די אַקטיאָרן געווינען. 

אין דער צייט װאָס גאָלדפאַדען האָט זיך געפונען אין ניוײאָרק, אַ צעקריגטער מיט 
די יידישע אַקטיאָרן, איז טאָמאַשצװסקי געווען אַ דירעקטאָר פון אַ יידישן טעאַטער איך 
בּאָ סטאָן, װאָס איז בּאַשטאַנען פון דילעטאַנטן, 

טאָמאַשעװוסקי פּרובּירט אויסנוצן די געלעגנהייט, װאָס גאָלדפאַדען איז נישט פאַרבּונדד 
מיט קיין טעאַטער אין ניוײאָרק, און שריײיבּט בּאַלד אַװעק אַ בּריוו צו גאָלדפאַדענען, אַד 
ער זאָל קומען קיין בּאָסטאָן אַרבּעטן מיט אים צוזאַמען אין זיין טעאַטער?), 

גאָלדפאַדען ענטפערט נישט איף דעם בּריוו, װאָס טאָמאַשעװסקי האָט אים געשריבּן, 
ווייל ער פירט שוין אונטערהאַנדלונגען מיט אַ געװיסן גאַרטענשטיין, צו עפעגען א 
טעאַטער אין דערזעלבּיקער שטאָט, 

טאָמאַשעװוסקי איז בּאַלד געוואויר געװאָרן, אַז גאָלדפאַדען גרייט זיך צו קומען קיין 
בּאָסטאָן עפענען אַ יידיש טעאַטער, האָט אים די גאַנצע מעשה זײיער גיט געשמעקט. טאָמאַ= 
שעווסקי בּאַשליסט בּאַלד צו שטעלן די כּיעסע גיוסף מיט זיינע ברידער", מיט דער אויס= 
רעכענונג, אַז די פּיעסע װעט האָבּן אַ געװאַלדיקן ערפאָלג, און אַזױ:אַרום װעט אים געלינגעך 
אָפּצוציען פון גאָלדפאַדענען די אויפמערקזאַמקײט פון דעם ידישן טעאַטער:פוגליקום איך 
גאָסטאָן. און די פּיעסע האָט טאַקע געהאַט אַ גרויסן ערפאָלג. 

גאָלדפאַדען קומט קיין בּאָסטאָן, שיקט נאָך טאָמאַשעװסקין, אַז ער זאָל אים קומעך 
בּאַזוכן. טאָמאַשעװסקי נעמט אָן די איינלאַדונג. 





) דוד קעסלער: עראיגערונגען פון דעם אידישען טהעאַטער"--, טאָג", ניױאָרק, יאַנואַר 14, 1917. 
3) בּאָרִיס טאָמאַשעװסקי: ,זכרונות"--, פאָרװערטס", אַפּריל 24--מאַי 13, 1917, 
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גאָלדפאַדענס פאַרלאַנג איז ערשטנס--טאָמאַשעװסקי זאָל פונאַנדערלאָזן זיין דילעטאַנטן: 
טרופּע, צווייטנס--ער זאָל בּיי אים װערן אַן אַקטיאָר אין דעם טעאַטער, װאָס ער האָט בּדעה 
צו גרינדן, צוזאַמען מיט גאַרטענשטײן, טאָמאַשעװסקין איז דער דאָזיקער פּלאַן נישט געפעלן. 

גאָלדפאַדען און גאַרטענשטײן זיינען צוגעטראָטן צו גרינדן אַ יידיש טעאטער אין 
בּאָסטאָן, זיי האָבּן אָבּער בּאַלד געמוזט אויפגעבּן דעם פּלאַן, ווייל זיי האָבּן נישט געקענט 
קריגן קיין טעאַטער אין דעם יידישן קװאַרטאַל, | 

ס'האָבּן זיך אָנגעהױבּן אַרײינמישן עטלעכע אָנגעזעענע יידן פון שטאָט און האָבּן גע= 
פירט דערצו, אַז גאָלדפאַדען, גאַרטענשטײן און טאָמאַשעװסקי זאָלן גרינדן בּשותּפות אַ 
יידיש טעאַטער... | 

טאָמאַשעװסקי האָט בּאַלד פונאַנדערגעלאָזט זיין דילעטאַנטן:טרופּע. מ'האָט אַראָפּגע: 
כּראַכט פּראָפּעסיאָנעלע אַקטיאָרן און אָנגעהױבּן איינשטודירן גאָלדפאַדענס פּיעסן. 

טאָמאַשעװוסקי דערציילט אין זיינע זכרונות, אַז גאָלדפאַדען האָט אים זייער שטאַרק 
געקייוודעט. ער האָט אים נישט געגעבּן קיין ראָלן צו שפּילן, און די ערשטע פאָרשטע= 
לונגען זענען געווען אַ דורכפאַל, 
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דער. רעפּערטואַר פון יידישן טעאַטער אין בּוקאַרעשט אין 1877 
- (לױיט דעם ,יודישען טעלעגראף") | 


= מיטגעטײילט פון ש"ס-ראָמאַן (בּוקאַרעשט) 
די דאָזיקע זאַמלונג פון טעאַטער:אַנאַנסן איז דער ערשטער פּרוּוו צו זאַמלען 
דעם ריכטיקן מאַטעריאַל פאַר דער געשיכטע פון דעם יידישן טעאַטער אין רומעניע. 
די דאָ געבּראַכטע טעאַטער:אַנאָנסן אַנטפּלעקן פאַר אונז די שנעלע אַנטװיקלונג 
פון דעם יידישן טעאַטער בּעת דער רוסיש:טערקישער מלחמה, די שטאַרקע קאָנקו: 
| רענץ. צװישן די פריש אויפגעקימענע דירעקטאָרן, ,דראַמאַטורגן" און אַקטיאָרן. 
אויך פאַר דער בּיבּליאָגראַפּיע פון גאָלרפאַדענס פּיעסן האָבּן די דאָזיקע.צי= 
טונגס:מודעות אַ גרויסן װוערט. אין די הערות צום סוף פון די נאָטיצן װערן פעסט? 
געשטעלט אָדער קאָרעגירט מאַנכע דאַטעס און נעמען פון גאָלדפאַדענס פּיעסן. 
די זאַמלונג שטיצט זיך נאָר אויף איין צייטונג--,דער יודישער טעלעגראף' אין 
בּוקאַרעשט, 
װי פייינד ש"ס? ראָמאַן טײלט אונז מיט, זענֶען די אַנדערע יידישע צי? 
טונגען אין רומעניע פון יענער תּקופה צום בּאַדױערן ניט בּנמצא, עס איז אָבּער צו 
האָפן, אַז מיט דער צייט װעט מען זי ערגעץ=ואו געפינען און דאַמאָלסט װעט מען 
פון די אַלע אַנאָנסן און נאָטיצן קענען צואַמענשטעלן דעם רעפּערטואַר פון דעם 
יידישן טעאַטער אין רומעניע. 
דעם טעאטראַליש:היסטאָרישן מאָמענט אין די אַנאָנסן װעלן מיר ווידמען אַ 
בּאַזונדער אַרטיקל, 
| רעדאַקציע, 


איזראַעליטישער-נאציאנאל--גארטעו 
קאַלעאַ װאַקאַרעשט 83 ול 
איזראַעלי. ישע--דראַמאַטישע---געזעלשאַפט 
אונטער דער דירעקציאָן פאָן 
משה האָ-אָװיטץ. 


שבּת דען 24 טען צפריל 1877 
- ווירד געשפּילט װערדען כּיר דאָס צרשטע מאַל 
דער טיראנישער בּאנקער" 
איינע מעלאָדראַמע אין דרײא אַקטען אונד 10 טאַבּלאָען כיט געזאַנג אונד טאַנץ. פערפאַסט 
פאָן משה האָראָװיטץ. 


מעננעף / די פעופבען? ?== פויויעי 
גאַטאַלעאַן אײן רײכער בּאַנקיער. אַ. שענגאלד: קל אַר אַ נאַטאַלעאַנס טאָכטער ח. גאָלדשטײף 
ליעבּעמאַן זײן דיענער. מ, קריטץ, . ליז ע ליעבּערמאַנס טאָכטער אַמאַלאַ. 
ג ריג פעל ד אײן בּעלחוב. אָ. בּראַנד. אַננאַ ליעבּערמאַנס װײב בַּ. טײך. 


ענגעלבּערג נאַטאַלעאַנס אײדעם. לאַזאַרעסקאָ. ‏ יהוד ית צױבּערן פאַנטאַמאַ אײן ענגעל מ, פ, 
איגגאץ זײן געזעללען. נ. װעקסלער. 

ש ער מ עס סע ר אײן דאָרפּסבּאַרבּיר, ה. גאָלדענבּערג, 

פ צעלדמאַןנאַטאַלעאַנס דיענער. װו. שפּײזער. 

1 צאַר אַן גאָלרענבּערג. 

ד ע מ אַן. י. װינגערג. 


אַלמונית, יתומים, געסט, מאַסקיס, יעגער, ציראַניס, טײכּעל, טאָדטע, אין װיטװען אונד װײוען קהאָר אײן יעָי 
גער קהאָר, אײן דעמאָנען קהאָר כון צעדאנעס. 2 טרױמבּילדער אין װאָלקן. 


1 ,דער טיראַנישער בּאַנקיר" כון משה האָראָװיץ שטאַמט פון דעם זעלבּן קװאל (אַ דײי-שע מעלאָדראַמע) 
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דאס ערשטע יודישע טהעאטער 
אין בּקארעשט. 


אויף אלגעמיין פּערלאַנגען דעס פּובַּלִי 


ליקומס איזט היער אונזער בּעריהמטער 
אונד בּעליעבּטער פאלקסדיכטער, 


-- הערר גאלדפאדען -- 
מיט זייגער בּעריהמטען טרופּע אויף כן 
פאָרשטעללוגגען פערבּליבּען. -- שבּת 


דער 30. װירד געשפּיעלט. 
(;יודישעל טעלעגלהף", ני 20 פין /99/1. 1877) 








דאס ערשטע יודישע טהעאטער 
אין בּוקארעשט 
66 קאלעא װאקא-עשט 68 מן 
אונטער דער דירעקציאָן דעס בּעריהמטע 
יודישען פּאָלקסדיכטער, - 
א. גאלדפאדען 
הייטע שבּת 30 אונד זאנטאג 51 


ווירד געגעבען. 
,האט זשע מיר אין זייט זשע 
מיר געזינד"" 
װאָדעװיל אין { אַקט, פערפאַסט פון אַ. גאָלדפאַדען, 
דער מאן מיט הערנער" 


קאָמעדיע אין 2 אַקטען מיט טענצע, איבּערזעטצט 


פאָם פראַנצױזישען פאָן מאַדאַם גאָנדפאַדען. 
(;ײדישעל טענעגל?ס", ני 921 פון צ/1! 977) 


דאס ערשטע יודישע טהעאַטער 
אין בּוקאַרעשט 
6 קאלעא וואקארעשט סאלאן לאזאר 266 
שבּת דען 12 מאי אונד זאנטאג דען 22 מאי 
ווירד געשפּיעלט ווערען דיא פּיעסטע 


שמענדריק 


אײינע קאמישע קאָמעדי; אין דריא אַקטען פערפאַסט 
אונד נייא אומגעאַרבּײטצט.פאָן העררן אַ. גאָלדפאַדען. 
דיא ראָלע פין שמצנדריק שטיעלט גאל דיט צ א. 
דיא גוטע זענגערין מ אַ דאַם צוקערמאַן װירד 
צים ערשטען מאָל שפּילין דיא ראָלע פין דער כֹּלה. 

(,יליפעל טעלעגרקף", 2* 35 פון /91. 1877) 








איזראעליטישער נאציאנאל 
גארטען 
3, קאלעא וואקארעשט 2553 
ערשטע איזראַליטישע דראַמאַטישע געוצל= 
שאַפּט אונטער דער דירעקציאָן דעם הערען 
משה הארוויטץ 
שבּת דען 21 מאי 
אונד זאנטאג דען 22 מאי 


װירד געשפּיעלט װערדען פיר דאָס }{ טע מאַל 
{טעָר טהיל 


דעם 
זייגערמאַכערט קאפּיליטש 
איין קאָמישע קאָמעדיע אין אײין אַקְט 
2 טער טהײל 
דיא יו 
געפעהרליכע נאכבּארשאפט 


איינע קאָמישע קאמעדיע אין 3 אַקטען פערפאַסט 
פין משה האָרװיץ. . 
(,יודיקעל עעלעגכהף", (' 335 פון ש/21. 1877) 





װאָס גאָלדפאַדענס דער פאַרקויפטער שקלאַף אָדער בּאַנקיר טיראָן" (זצ ,גאָלדפאַדען. .בּיבּליאָגראפיע*, נומער 60 
אין דער ניטיגעדרוקטער רשימה כּון 41 כּיעסן, װאָס גאָלדפאַדען האָט צוזאַמענגעשטעלט און װעלכע געפינגט 


זיך אין מין רשות, װערט די פּיעסצ ניט דערמאָנט. 


װײזט אױס, אַז גאָלדפאַדען האָט װעגן איר פאַרגעסן. װאָס 


איז שייך דער פּריאָריטעט, דאַרף מען אָננעמען, אַז האָראָװיץ האָט די טעמע אױסגענוצט פ אַ ר גאָלדפאַדענען. 
דער לעצטער האָט אין אָדעס, דעם 11טן סעפּטעמבּער 1370, בּאַקימען אַ 525 אוף זיין טעקסט 


פון ,בּאַנקיר טיראַן". 


) אַזאַ װאָדעװיל איז בי גאָלדפאַדענען ניט פאררעגיסטדירט,. דעריגער פעלט עס אין דער בּיבּליאָגר;. 
פיע. אפשר איז דאָס ,די צװײ שכנות", װאָס װאָלט זיך גוט אַרײנגעפּאַסט אונטער דעם נאָמען? (זע: ,גאָלדפאַ- 


דען-בּיבּליאָגראַפיע*, נומ' 1). 


6 ,דער מאַן מיט הערגער"--פאַרצײכנט אין גאָלדפאַדענס ניטיגעדרוקטער רשימה אונטער גוֹמעֶר 9, 
אין , גאָלדפאַדען-בּיבּליאָגראַפיע* מיט אַ טעות--אַז דאָס איז אַ דרײאַקטיקע פּיעסע -- אָנשטאָט אַ צװײאַקטיקע. 
(נומער 3). פון דער נאָטיץ קומט צו אַ ויכטיקע ידיעה, אַז די פּיעטע איז איבּערגעזעצט פון פראַנצױדש פון 


מאַדאַם גאָלדפאַדען. 
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דאס גראסע יודישע טהעאטער 
בּיי לאזאר קאפעזשיא 
! 6 66 קאלעא א 6 גֹא - 





װעט די בּעריהמטע יודישע טרופּע װעלכע װאַר 
א נטער דער דירעקציאָן פאָן אַ. גאָלדפּאַדען שפּיעלען, 
דאנערסטאג דען 23 יוני 1877 
ערשטער טהייל 
דעם זייגער מאכערס קאפּיליש 
קאָמעדיע אין 1 אַקט מיט א 
צווייטער טהײיל 


דיא געפעהרליכע שכנים 
מעלידראַמע אין 1 אַקט מיט גיואַנג 
דריטכער טהייל 


דער קנעפּיל פאבּריקאנט 
מעלאָדראַמע אין { אַקְט, 

דיא ראָללע פין דעם קנעפּיל פאַבּריקאַנט װעט שפילען 

דער בּ יהמטע שױשפּילער אונד זענגער הערר 

ד אַווידשָוו. ער װצרד אױך חנגען יודישע' 

רומענישע, דייטשע אונד פראַנצעױישע שאַנסאָגעטען. 

פריילין טייטעלבּוים ווירד זינגען שאנסאנעטען 
דיא טרופּע בּעשטעהט אויס: 

העררן משת הורוויטץ, הערר ה. אָדעססער 


= פּנחס שפּיראָ. , מ. טײך 
, מאָריטץ זעלבּערמאַנן, | מאַד. בּאַבּעטאַ 
, ס, גאָלדשטײַן. ,4 חנה גאָלדשטײן, 
, ח. ספּייסער, פריילין ל, טײטעלבּױם, 


(יולישעל עעלעגרהף*, (י 89 פון | ש/1877.29) 





גארטען זשיגניצא 
אונטער דער דירעקציאָן דעס פיעל 
בּעריה: טען יודישען פאָלקסדיכטער 
ה"ד א. ג א ל ד פ אד צן 
דיענסטאַג דען 9 אויגוסט 


ווירד גיגעבּען פאָלגענדעס 


דאס בּינטעל האלץי) 
שוסטער אונד שניידער? 
דער לעבּענדינע טאָטע 

הערר א8ַ. גאָלדפאַדען, װירף ‏ / 
-דעקלאמירען לאמפיצקא 


פּר"ז דער פּלאַטצע אױסער 
שבּת אין זאָנטאָג ‏ { פראַנק 


גארטען זשיגניצא 
אונטער דער דירעקציאָן דעס פיעל 
בּער יהמטען יודישען פאָלקסדי?טער 

| = ה"ר א. גאלדפ אדען 
דאָנערסטאַג דען 11 אויגוסט 

וו'רד געגעבּען פאָלגענדעס 


שמענדריג {! 


קאמעדיע אין דרייא אקטען 
הערר אַ. גאָלדפאַדען. װירד 
דעקלאַמירען, 
(,יולישער טעלעגלהף", '94 פון 111ש/12. 1877) 





גארטען זשיגניצא 
אונטער דער דירעקציאָן דעס פיצל 
בּעריהמטען יודישע פאָלקסדיכטער 
ה"ר א. גאָלד פ אַ ד ען 
שבּת זאַנטאַג דען 31 אונד 1 אױיגוסט 
וויןר|ד געגעבּען פאָלגענדעס 


פאטא קאפּריציאסעי) 
דיא אלטע כּלה מויט 


מעלאדראמע אין פיער אקטען 
הערר א. גאָלדפאַדען, װוירד 
דעקלאַמיױען, 
(,יולישער טעלעגרקף", נ' 95 פון {וזט/14. 1377) 





גארטען זשיגניצא 
אונטער דער דירעקציאָן דעס פיעל 
בּעריהמטען יודישע פאָלקסדיכטער 
ה"ר א. ג אל ד פ א ד ען 
דאָנערסטאַג דען 18 אויגוסט 
וירד גיגעבּען פאָלגענדעס 
דיא בּאבּע מיט דעם 
עניקעל 
מעלאדראמע אין דרייא אקטען 


הערר אַ. גאָלדפאַדען,. װירד 
דעקלאַמירען. 





(פיודיקעל עעלעגלסף", ני 92 פון 11ש/10. 7,. 


{) ,דגָס בּינטעל האָלץ" אַן אײנאַקטער --- אין גאָלדפאַדענס רשימה גומער |, אין ,גאָלדפאַדעןיבּיבּליאָ. 
גראַפיע* (נומער 13)-- מיט אַ ניט-ריכטיקער אינפאָרמאַציע, געשטיצט אױף דעם אַקטיאָר װוײסמאַן, אַז די פּיעסע 
הײסט ,אַ גלאָז װאַסער אָדער בּינטל האָלץ*. אין גאָלופאַדענס אײגנהענטיקער רשימה זצנען דאָס צװײ בּאַזונדערע 
אינאַקטערס, , דיא גלאָז װאַססער* אין בּיי אים פאַרצײכנט בּאַזונדער (נומער 0). 

6 ,דער שוסטער מיט דעם שנײזער" אַן אײנאַקטער (גאָלדפאַדענס רשימה נומער 15), 

) ,דער לעבּעדיגער כױטער* אײנאַקטער (ג'ס רשימה נומער 4); אין ג'ס בּיבּליאָגראַפיע נומער 18 

4) אידענטיש מיט ,דיא קאַפּריזנע כּלה אָדער קבּצנזוהן עט הונגערמאַן* (,גאָלדפאַדען-בּיבּליאָגראַפיע", נו- 
מער 6; ג'ס רשימה -- נומער 20; אַרײנגערעכנט צװישן די פינפאַקטיקע פּיעסן). ג' האָס אױך אָנגעשריבּן אַ 
דרײאַקטיקע פיעסע א"ט ,דיא שטומע כּלה* (רשימה נומער 20; בּיבּליאָגראַפיע--נומער 416 
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גארטען זשיגניצא 
אונטער דער דירעקציאָן דער 
ה"ר א. גא ל ד פא ד ען 
דאָנערסטאַג דען 5 אויגוסט ווירד געגעבּען 
אין בּענעפיס פאָן דיעזער פיעלבּעליבּטען 
יודישען דיכטער אונד דראַמאַטיק. 
ה"ר א. גאלדפאדעו 
די מימע סאסשץ 
קאָמעדיע אין פיענף אַקטען כערפאַסט פאָן 
| א. גאלדפאדען 
אױסערדעם װירד הערר גאָלדפאַדען דעקלאמירען זיינע 
נייע פערפאַסטע געדיכטע. 
1) דער היממעל שפּאַלט זיר 
9) לאַמפּיטסקי אונד אַסטרימסקי 


3 לעבּען זאלל טאַקי דער יודישע קאָפּ 
--פּאַראָדיע אױף גאָטט װיא טאַלענטפאָל. 
(,יודיקעל עע:עגלהף", ג' 104 פון 111ש/96. 19877). 


דאס גראסע יודישע טהעאטער 


צום רויטן שטערדן 
68 22 קאַלצאַ װאַקאַרעשטי 66 פַך 


אונטער דער דירעקציאָן דעס בּערימטען אונד 
בּעליעבּטען אַקטאָר 


י. גראדנער 
זינטאַג פוצא יום טוב ווירד געשפּיעלט ווערין 


דיא בּאבּע מיט דעם 
עניקיל 


מעלאדראמע אין 3 אקטען. אין דיא 2 פערדילטע 
קאמעדיע אין { אקט,!) 


(,יװדיסעל עעלעגרלף", ני 110 פון 8/126, 1877), 


אַן פ. ט. בּוקאַרעסטער יודישעס פּובּליקום! 

דאַ איך גליקליכער ווייזע איינען שעהנען אונד קאָמאָדען סאַלאָן פאָמאָ ווערדע (טאַמיז) 
פיר מיינע פאָרשטעלונגען בּעקאָממען האַבּע -- זאָ ערזוכע איך העפליכסט מיין ליעבּעס אונד 
פיעל געערטעס פּובּליקום מיך אויך פערנער מיט איהרעם אָפּטערעס בעזוכע צו בּעעהרען.-- 
איך האָפּפע דאָס איך, זאָ ויא בּיז נון, אויך פערנער מיין געערטעס פּובּליקום מיט מיינען 
אַמיזאַנטען פּיעססען אין דער העכסטען שטופע צופריעדען שטעללען. -- צו דיעזעם צוועקע 
האַבּע איך נייע פּיעססען פערפאַסט ויא אויך נייע פאָרלעזונגען אונד שאַנסאָנעטטען--דיא 
עראָפּונג דעס סאַלאָנס ווירד אין בּעזאָנדערע אַפּישען אַננערקונדיגט ווערדען. 

אין דעם פאָלען בּעוואוסט זיין דאַס מיך דאַס פּובּליקום מיט איהרעם בעזוכע בּע: 
עהרען װירד, צייכנעטע אַכטונגספאָלל. דירעקטאָר דעם ערשטען איזראַליטישען טהעאַטערס 
אין בּוקאַרעשט, 

א. גאָלדפאַדען, 


וָאין זעלבּן נומער איז דאָ אַ מעלדונג מיטן זעלבן נוסח א"ג ,דאָס ערשטע יודישע טהעאַטער אין 
בּוקארעסט"---פונעם . אַנטרעפּראָגאָר סימאָן גוטמאַן", 
ש " סיר אָ מ אַן} 
(,יוליקער טעלעגלהף", (* 110 פון 5/12. 1877). 











5) ,די צװײי פאַרדולטע* (,גאָלדפאַדען-בּיבּליאָגראַפיע", נומער 19). אין ג'ס רשימה -- פעלט (פאַרהאַן 
, דיא צערשטרייע.ע*--נומער 11---אפשר אין דאָס דערזעלבּער אײנאַקטער)). . 
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סאלאן פּאמול. ווערדע 


דאָס ערשטע יודישע טהעאַטער אין בּוקאַרעשט. 





אונטער דער דירעקציאָן פאָן העררן אַ, גאָלדפאַדען. 
זאָנטאָג מוצאי יום טוב וירך גיעפינט 
ווערין דער סאַלאָן, אונד עס וירך גע= 

שפּיעלט װערין פאָלגענדע פּיעססען: 
ערשטער טהייל וועט מען זינגען דער אים פיר דען רו= 
סישען קאיוער אונד דיא ערװאַכונג צום קריעג 
| פערפאַסט פאָן העררן א. גאָלדפאַדען, 

אונד געזינגען פין דער גאַנצער טרופע, 


צװוייטער טהייל װירד געשפיעלט װערין 


דיא שכנות" 


דריטטער טהייל װירד געשפּיעלט װערין 
דער קאטטער" 


פיערטער טהײל. הערר גאָלדפאַדען וו רד דעקלאַמירען 

גײע דעקלאַמאַציאָנען. אונד פרײלין בּיצ אַ. װירד 
זינגען שאַנסאָנעטטען. 

(,יודיקעל טענעגלהף", (* 112 פין 11/18. 1977) 








סאלאן פּאמול ווערדע 
קאַלעאַ װאַקאַרעשט 
דאָס ערשטע יודישע טהעאַטער אין בּוקאַרעשט, 





אונטער דער דירעקציאָן פאָן העררן א. גאָלדפאַדען 
הייטע דיענסטאַג דען 31 טען סעפּטעמבּער 
ווירד געצשפיעלט 


דיא שכנות 


צװוייטער טהייל װירד געשפּיעלט װערין 
דער קאַטטער 
דריטער טהײיל װירד געשפּיעלט װערין 
דיא צווייא טויבּע 


(,ידישעל טעלענרפֿף", }11 כון א}/14. 77) 








וויהין געהט מען זיך האנט 
אונטערהאלטען ?1 ? 
שבּת דען 1 אָקטאָבּער 
צי גאלדפאדענען אין קאמישען 
טהעאטער 
סאַלאָן פּאָמאָ װערדע (טאָמיז), 
וואס שפּיעלט מען? 


דיא אנגעשפּארטע כּלה מוידי) 


מעלאדראמא אין 9 אקטען פערפאסט פאָן 
א, גאלדפאַדען. 
{) אקט דאָס עקשנות--2) אַקט דיא צװייא קעשעני 
גנבים.--- 3) אַקט ענטלאָפין דורך אַ פענסטער -- 
4) אַקט אַרױסגעטריבּען---2) אַקט דיא דערטרענקענע. 
תיודיסצר טעלעגרהף", כוק?לעכט) 


דאס גראסע יודישע טהעאטער 
צום הײטען שטערן . 

8 ד. קאַלעאָ האַקאַרעשטי 6 18 
אונכער דער דירעקציאָן דעס ב ּערימטען אונד 
בּעליעבּטען אַקטאָר 
י גראדנער 
דאָנערסטאַג דען 12 טען סעפּטעמבּ. 


װירד געשפּיעלט װערין פיר דאָס ערשטע מאַל 


- קורבּום גנב 


אויסצוג פאָן 
שערטווא זאשערטווא 
אָריגינאַל איבּערזעצט פון י. ג ר אַ דנ ער 
מילאָדראַמאַ אין דרייא אַקטען. 
מיט געזאַנג און טאַנץ פאָן 
*, גראדנער 


(;יודישער טעלעגלפף", 2* 110 פון א22/11, 977) 





דאס גראסע יודישע טהעאטער 
צום רויטען שטערן 
6 פ8. קאַלעאַ װאַקאַרצשטי 66 26 


| אונטער דער דירעקציאָן דעס בּערימטען אונד 
8 בּעליצבּטען אַקטאָר 
י גראדנער 
שבּת דען 24 טען סעפּטעמבּ, 


דאס פּוילישע יונגעל 


מעלאָדראַמאַ אין 2 אַקטען, מיט געזאַנג, 





זאָנטאַג דען 25 טען ד, מ. ווירד געשפּיעלט 


דער אובּגיקימינער עושר 
מילאָדראַמאַ אין פיער אַקְטען 
מיט געואַנג פאָן י. גראדנער. 

(,יודיצעל טעלענרהף", ני 121 פון |/95. 1377) 


{) ,צװײ שכנות* געדרוקט אין 1309 אין ,די יודענע" --- אָכּטמאָל איבּערגעדרוקט. (ג'ס רשימה נומער 


פן ג'--בּיבּליאָגראַפיע, נומער })., 


3 , דער קאָטטער"---אײנאַקטער (רשימה נומער 7); זע: ,גאָלדפּאַדען-בּיבּליאָגראַפיע*, נומי12, 
3) , דיא צוייא טױבּע*"--אײנאַקטער. (רשימה נומער (; בּיבּליאָגראַפיע נומער 15). 
4) אידענטיש נכיט ,דיא קצפּריזנע כּלה", זע: הערה נומער 1, 
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דאס ערסטע יודישע טהעאטער 
אין בּוקארעסט 
סאַלאָן פּאָמאָיװערדע (טאַמיז), 
אונטער דער דירעקציאָן דעס בּעריהמטען 
יודישען פאָלקסדיכטער 
א. גאלדפאדען 
הייטע דאָנערסטאַג דען 29 סעכּטעמבּער 
צום בּענעפיס דעס העררן 
גינסבּערג 
װירד געגעבּען פאָלגעניעס פּראָגראַם 
5 װאָדעװילס אין איין אַקט-- + 


דיא צווייא טויבּע-- 
דער פאבּריקאנט-- 
יאקיל אונד יוקיל,--6 


| הערר 'גינצבּורג װירד פאָרשטעלין דיא 
וואונדערבּאַרע פּאַנטאָמיאַ 


דער מענש מיט 20 קעפּ 
אויך פערשיעדענע שענע יידער װעט געױ:גען װערין 
(,דיסער טעלעגללף", נ' 128 פון 30/18. 1877). 








וויהין געהט מען זיך האנט 
אונטערהאלטען ! ? ? 
(דאנערסטאג דען 6 אקטאבּער?) 
װאָס שפּיעלט מען? 
דיא שטימע כּלה" 


אַ פרייליכע קאָמעדיע אין {; אַקטען פערפאַסט פאָן. . 


{ 0 א. גאלדפאדען 1 
(,יודיקעל טעלעגלסף", נ" 130 פון 7/26. 1877) 


וויהין געהט מען זיך האנט 
אונטערהאלטען ? ? ? 
(דיענסטאַג דען 11 אקטאבּער;) 
וואס שפּיעלט מען? 
4) דאס גלאז וואססער 


2) יאנטעל שנאדער? 
3) דיא שכנות 


זעהר קאָמיש אונד אונטערהאַלטליך פערפאַסט פאָן 
א, גאָלדפאַדען 


(,יוליקעל טעלעגלפף-, ג' 133 פין 12/24. 1877) 


וויהין געדט מען זיך 
אונטערהאלטען ?? ? 
(דאנערסטאג דען 13 אקטאבּער?) 
צי גאלדפאדענען אין קאמישען 
טהעאטער 


סאַלאָן פּאָמץָ-װערזע (טאַמיז). 
| וואס שפּ עלט מען? ‏ 
1) שוסטער. אונד שניידער 


2) וואס טיהט מען.= 


זעהר קאָמישׁ אוגד. אינטערהאַלטליך פערפאַסט פאָן 
| = ==א, גאלדפאדען. . 
(עיודיבעל טעלעגלפף", גי 133 פון  ,14/8‏ 1877). 


1) ,דער פאַבּריקאַנט? און .יאָקיל אונד יוקיל" -- פעלן אין ג'--ס רשימה. איאקיל אונד יוקיל" איו 
מסתּמא דאָס זעלבע װאָס .סצוציק און מוציק* (,גאָלדפאַדעןיבּיבּליאָגראַפיע' נובער 26). 

6 ,דיא שטומע כּלה" אין גאָלדפאַדענס רשימה (נומער 20); .גאָלדפאַדעױבּיגליאָגראַכיע* נומער 160, 

6 ,יאנטיל שניידער* (אין דער רשימה נומער 8); ,דאָס גלאָז װאַסער"---זע: בּאַנ ערקונג נומער 4. 


4) ניט בּאַקאַנט, 
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גאָלדפאַדענס אַ סטאַטוט פאַר א יידישער דראַמאַטישער 
שול אין ניו-יאָרק, אין 1888 
מיטגעטײַלט פון ד"ר יעקב שאַצקי 

אין יאר 1887 איז גאָלדפאַדען געקומען קיין אַמעריקע. קיין װאַרעמען קבּלת* 
פּנים, װי ער האָט ערװאַרט, האָט ער ניט געהאַט. נאָך אַ דורכפאַל אַלס אַ טעאַטער" 
אונטערנעמער האָט גאָלדפאַדען אָנגעהױבּן אַרױסצוגעבּן אַ װאָכנבּלאַט א"ג ,ניו:יאָרקער 
אילוסטרירטע צייטונג", די צייטונג איז אינגאַנצן אַרױס אַ פּאָר חדשים (17 נומערן 
זענען ערשינען.. 

אַנטמוטיקט פון דעם טאָפּלטן דורכפאַל, אַלס טעאַטער:דירעקטאָר און רעדאַקטאָר, 
האָט גאָלדפאַדען געהאַלטן שוין בּיים פאַרלאָזן אַמעריקע. 

צו יענער צייט איז אים איינגעפאַלן אַ אידעע צו גרינדן אַ דראַמאַטישע שול, 
די ערשטע שול פון דעם מין אויף יידיש. 

דער געדאַנק פאַר אַזאַ שול װערט מאָטיװױרט דערמיט, װאָס די עמיגראַציע 
האָט געבּראַכט קיין אַמעריקע ,נוטערצאָגענע קינדער', װאָס מוזן דאָ אַר:עטן שװער 
אין די פאַבּריקן (שעפּער) און וועלכע בּאַזיצן טאַלענט, 

דעריבּער האָט ער דעם 11טן פעבּרואַר 1888 בּאַשׂ/ לאָסן צו גרינדן אַ דראַמאַטישע- 
שול, כּדי דער אַרבּעטער זאָל ניט אַרומגײין לײידיק נאָך דער אַרבּעט און ;זאָל זיך 
ניכט הינרייסען לאַססען פאָן איינער מאָראַלפערדערבּענדער לײירענשאַפט?* און זאָל 
די פרייע צייט פאַרבּרענגען אין זינגען, דעקלאַמירן אאַזיוו.. 

פון דעם פּלאַן איז אָבּער גאָרנישט געװאָרן -- די צייט פאַר אַ יידישער דראַ= 

| מאַטישער שול איז דאַמאָלסט נאָך ניט געווען רייף. | 

געבּליבּן איז אָט דער דאָזיקער מערקװוערדיקער דאָקומענט, געשריבּן פון גאָלד= 
פאַדען גופא מיט דעם זעלבּסטגעקרוינטן טיטל פפּראַפּעסאָר' -- א בּאַװײז פון זיין 
װעלן זיך שנעל אַמעריקאַניזירן (אַ רמז אויף ,פּראָפּעסאָר" הורוויץ). 

דער דאָקומענט איז שטאַרק צעשעויקט און די װערטער אין קלאַמערן בּאַ: 
טייטן, אַז זי זענען צוגעשריבּן אין זין פון זאַץ און זענען װאַרשײנלעך געווען אין 
אָריגינאַל, 

דער דאָזיקער דאָקומענט פון פּרוּוון גרינדן אַ דראַמאַטישע שול איו די בּיאָ2 
גראַפן פון גאָלדפאַדען לחלוטין אומבּאַקאַנט. 

דערפאַר פאַרדינט דער סטאַטוט געדרוקט צו וװוערן--אַלס דער עלטסטער פּרוּוו 
צו גרינדן אַ יידישע דראַמאַטישע שול בּכלל און פון אַ. גאָלדפאַדען בּפרט. 


פּראָפּעסטאָר גאָלדפאַדענס 
דראַממאַטישע שולע 
1 - דער צוועק 
61 גייסטיגע צערשטרייאונג 


וןְאָ ויא דיא ערפאַהרונג האָט אונז געציגט, דאס אין דער לעצטען צייט(דעןר 
עמיגראַציאָן האבּען נאָך אַמעריקא אױיסגעװאַנדערט זאָלכע גוטגַרצאָגענע (קינדןער, וועלכע 
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װאַהרען צו הויזע מייסטענס װאָהלהאַבּענד, אונד האַבּען איינע גוטע {ערציןהונג גענאָססען 
אונטער דעם שוטץ איהרער עלטערן, אונד היער אין דען ניעם {לאנןדע זינד זיא גע: 
צוואונגען זיך צו שװוערער פיזישער אַרבּײיט צו װידמען איבּער (זײערןע קרעפטען געגען 
קליינער בּעלאָהנונג, אונד בּעזיטצען יעדאָך טאַלענט אונד (געפיןהל צור עדלען קונסט; בּין 
איך צום ענטשלוס געקאממען אם 11 פעבּרואַר 1888 (איינען דראַממאַטישע שולע צו גרינ: 
דען, אין וועלכער דער אַרבּיײיטער אום ניכט נאַך (דיא אןרבּייט מיססיג הערומגעהען זאָל 
אונד זיך ניכט הינרייסען לאססען פאן איינער מאָראַל פערדערבּענדער לײידענשאַפט, יעדען 
אבענד דיא איהם פאן דער זייט צוריקגעבּליבּענע פןרזייע צייט צו פערבּרענגען אין זינגען, 
דעקלאןמירען) אונד אַנדערע ליטעראַרישע גייסטיגע צערשטרייאונגען --. 


2 6) מאַטריעלע צוועק 


ווען מאַנכע שילער אין פערלויף דער צייט גוטע פעהיגקייטען צייגען וערדען {צון זיג: 
גען אונד אין דער דראַממאַטישען קונסט, אונד װערדען גוט איינשטודירט (זייןן אין אייניגע 
יודיש:דראַממאַטישע שטיקע--זאָ ווערדען זיא, אין סלעק טיים:) (דיאן געלעגענהייט בּענוטצען 
פיר איהר אייגענעס בּענעפיט איינע דעליטאַנטען (פאָרןשטעללונג צו מאַכען אום דא דורך 
איהרע מאַטריעלע לאַגע צו פערבּעסטערן. 


(3() פאָלקס:-טהעאַטער 


עס ווירד דיא מעגליכקהייט זיין איין יודישעס פאָלקסטהעאַטער צו גרינדען (אין{װעֹל= 
כען נור דרייא מאָל דער וואכץ געשפּיעלט. ווערדען זאָל---., פּרײיטאָג, זאַמ(סטאָגן אונד זאב= 
טאג (קאָנצערט) אונד צוואר פיר בּילליגע פּרײזען:--ערשטע פּלאַטץ {סענטן 50 {, צווייטען פּלאַטץ 
5 גאַלעריא 15--. בּייא זאָלכע בּילליגע פרייזע ווירד איין טהעאַטער דאַרום עקזיסטירען 
קענען; ווייל דיא אומקאָסטען אויך בּיל,יג זיין װערדען דען ויעדערן אַרטיסט פאן דער 
ערשטען קאַטעגאָריע ווירד פאן 40 בּיז (6 דאללאַר איין מאָנאַט {|קריעגעןן אונד העכסט 
צו פריעדען זיין -- ער קאָן אויך דיא גאַנצע ואכע בּייא זײַנער (פּריװאַט} אַרבּײט בּלייבּען 
אונד ציהען דאָפּעלטע נוטצען פאן דער אַרבּייט אונד דער ק|װנסטן 


-- אַײנטהײלונג דער קלאַססען 
(דויא שולע בּעש עהט אויס 4 קלאַססען: 
ווטען קלאַססע -- ווירד נור מימיק געלערנט אונד דעקלעמאַצאאָן 
{?טען קלאַססע -- זינגען פאָם בּלאַט (נאָטען) 
{גטען קלאַססע -- שפּיעלען אוויןף איין אינסטרומענט 
{נטע קלזאַססע -- ווירד מען פערשיעדענע טענצע לערנען--. 


9 -- אָרדנונג דעס שטודיאומס 
{...זֵייא מאַל דער װאָכע ווירד מוזיק אונד כענצע געלערגט, 
זא מאַל דער װאָכע ווירד מוזיק אונד דעקלאַמאַצאָ--. / 
ן...} מאַל דער װאָכע -- אַנטאַמבּעל פּראָבּע פאָן איין אַיינשטודירטעס שטיק--, 


| 4 -- קאַטעגאָריען דער פעהיג קייטען 
יצור ע ר ש ט ען קאַטעגאָריע געהערען: 
ן.,.זָאר(ליבּהאָבּער) 1 פּרימאַדאָנאַ. 1 דראַמאַטיסט (אָדער חאַראַקטער-ראָלע) 4 פאָטער 
ראָלען, 1 מוטטער ראָלע 1 קאָמיקער בּוף 1 קאָמיקער רעזאָנאָר. 
1) סלעקיטיים --- צייט כון אַרבּעטסלאָזיקײט, 
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צור צווייטען קאַטעגאָריע געהערען: י 
ן...זאר 2. פּרימאַדאָנאַ--2 דראַמאַטיסט, 2 פאָטערראָלע--2 מוטטער ראָלע 2 קאָמיקער 
בּוף 2 קאָמ, רעזענאָר, - | 


| = צור דריטען קאַטעגאָריע -- 

; ין:..זער-ראַלען אָדער סאָלאָ זענגער 

| = צור פירט ער קאַטעגאָריע -- 
דאָס מענער און מעדכען קאָהר, 


- אֵיינטריטס רעגעל 


ווען איין נייער שילער אָדער, שילערין אין דיא שולע ציינטרעטען װינןשטן זא מוס 
מאַן צו ערסט זיך אין דען אפיס אָדער צו הויזע דעם פּראָפּעסטאָרס מעלרען, {וועלכערן װוירד 
אויסקינפטע נעהמען פאָן דעם שילערס ערציהונג, בּיאָנראַפיע, אַלטער, בּעשעפטיגונג, אוים: 
פי-רונג -- אונד װעלןװעןן אַלעס גינסטיג זיך ערצייגט, זאָ ווירד זױינען שטימע פאָם 
מוזיק לעהרער פּראָבּירט צו וועלכער קלאַסטע זינגער דיא בּעטרעןפענדען פּערזאָן געהערען 
קן -- אונד ווען אַ.לעס אױפּנאָטירט זיין װירד, זאָ מוסןסן דיא בּעטרעפענדע פּערואָן איין 
צייגניס בּרינגען פאָן זיינע עלטערן אָדער פאַרװאַנדןטען דאָס א איהם דאָס ערלױבּניס 
געשטאַטען אַיינצו;טרגטעןן נאכדעם אוב דיעזעס יי דער אָרדנונג זיין ווירר, קאן די 
פּערזאָן אַלס שיללער אױןפ|גענאָממען ווערדען -- 


6-אַיינצאָהלונגען 


כיר מעננער : פיר פרויען 
פיר מימיק אונד דעקלאַמאַציאן 3 דאָללער פּער מאָנאַט -- 50--1 פּער מאָנןאַטן, 
פיר זיג ען לערנען -- -- -- 50 סענט פּער מאָנאַפּ -- 50 סענט/ 
פיר מוזיק אינסטרומע:ט -- 50 סענט , -- 50  ,‏ 
פיר טאנצ גן -- יי חי הי = 40 ש | מֹ 7" א :' 


זאנצדיאנמערקונג: נאָך יעדע. 0 שיללער װירד אייגער אֵימער אָבּער פעהיגער 
ג ראַטיס אױפּגענאָממעןןן 
נאָך יעדע פיגף שילערינען װירד איינע ארמע .. גראַטי ס אױיפגענאָממען -- 


א יע בּיים אונטערריכט 

יעדער שילער אָדער שילערין מוס אבענדס אום 8 הי אין דער שולש אייגוועזענד 
זיין 8 

בַּיים איינטריט דען רעזשיסער דאס נאטיץ בּיכליין פאָרצייגען --. 

ובּיזִים ערשטען קלינגען דעס רעזשיסערס מוססען אלע זיך צור ארדנונג שטעללען יי 
בּיים צווייטען {קלױינגען יעדער זיין בּעשטיממטעס פּלאַטץ אייננעהמען -- 

דער רעזשיסער לעזט פאָר דאס זשורנאַל װאָ אַלע איינגעשריבּען זינד -- אונד ווען 
יעמאַנד פערשפּעטיגט אָדער אבּוועזענד איסט--מיט איין בּעזאָנדערעס צייכען בּעמערקען, |בּיים} 
לערנען מוס מאן זיך רוהיג האַלטען, אויפמערקזאַם צוהערען, אונד ניכט שהיקען ווועהןרענד 
דעס שטודיאומס - 

|וצזן ילמאנד עקסטרא הערויסגעהן ווינשט זא מוס ער דורך איין 5 צייכען 
דען נרצן|זשיסער אנצייגען, וועלכער איהם דאס ערלויבּניס געבּען ווירדג 

יעדע שטונדע האָט 10 מינוטען פּױוע ‏ 
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(פּפייפען אים זאַלע איטט שטרענג פערבּאָטען 

{פּזרײיוועט מענשען איסט שטרענג פערבּאָטען איינצוטרעטען -- וען איין פּרײיװעט 
פּערזאָן (װינשןט איינע רעפּעטיציאָן בּייװואָהנען מוס ער צוערסט דאס ערלױבּניס פאם פּראָ: 
פעססאָר האבּען, וועלכער איהם מיט איינען אַנטרעע טיקעט פערזאָרגען װוירד --, 

|בּעמערןקונג: יעדע שילערין האָט יעזאָך דאָס רעכט איזרע פאטער אָדער 
מוכטער אָדער שװעסטער אָדער בּרודער צו רעפּעטיציאָן מיט בּרינגען אום זיא נאָך הויזצ 
צו בּעגלייטען, 


8 -- ראָלען איינטהיילונג 


1 8 די איינטהיילונג דער ראָלען געהערט אונװידערשפּרעכליך צום פּראָפּעןססאָרן. 

2 -- איינע ראָללע מוססען וועניגסטענס דרייא פּערואָנען איינשטודירען 

3 -- ווען יעמאנד איינע ראָלע שפּיעלט מוססען זי אַנדערע ראָליסטען פאָן דער 
זעלבּ|ערן ראָלע אין קאהר זינגען -י 

4 -- זי ראָלע מוס גוס אויסװענדיק איינשטודירט זיין -- אַנדערס װירד מאן צור 
רעפּעטיציאָן ניכט צוגעלאַסטען --. 

5 -- בייא דער רעפּעטיציאָן דאַרף מאן די ראָלע ניכט אן דיא האָנדע האַלטען 


9 - טהעאַטער געועטצע ‏ 


1 אַם טאַגע דער פאָרשטעלונג--מוס מאן אונבּעדינגט דעם רעזשיסאר געהאָרןזאם זייןן. 

2 -- בּייא דער גענעראַל רעפּעטיציאָן -- דיזעלבּע מימיק כֿאַכען ויא בּייא דער 
פאָרשטעלונג, 

3 -- עקזאקט קאַממען זיך איינקליידען אונד דיא קליידער ריין האַלטען 

4 -- פאן פּאַריקמאַכער זיך גרימירען לאַססען --. 

5 - נאָך יעדען אַקט מיסען אַללע אױגענבּליקליך דיא סטעטש פֶערלאַססען -- אונד 
אין זיין גאַרדעראָבּע ציממער בּלייבּען--בּיז מאן ווירד ניכט גערופען ווערדען פאָם רעזשיס(ערן. 

6 -- בּייא דער פאַרשטעלונג ניכט צווישען דיא קוליסען שטעהן -. 

7 -- ניכט שויען נאן דער בּיהנע העראבּ צום פּוליקום -- אונד ניכט שפּרעכען אויף 
דעןרן בּיהנע קיין פּראַיװעט זאַנען --י 


0 -- בּענעפיטע דער שילער 


(וועןן דיא שולע איינע פארשטעלונג געבּען װירד--אָדער איינע {...זֶע איינען?!ן פאָר? 
שטעלונג אבּקויפען ווינשט--זאָ װירד דיא סוממע פאן דען פּראָפּיט {אין} פאָלגנדער אָרך: 
נונג צווישען דיא שפּיעלענדע שילער איינגעטהײילט; 

(דיזא 1טע קאַטעג. ריע בּעקאָממט 433 


ודיאן 2טע . י 4 ,א 
(|דיאן 3טע : : 9, 
ודיאן 4טע : : 4 
וֶדערן פּראָפּעססאָר 0, 


| 11 -- בּענעפיט דער קאָהריסטען 
דאס לאָהר!) ווירד אַנגאַזשירט צו איינעם פּיקניק אָדער קאָנצערט זאָ װירד (|דיאן בע 








4) קאָהר -- כאָר 
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שפּראָנגענע סוממע איינגעטהיילט גלייכמעסיג צוישען אַלע קאָהריסטען יעדאך {פזאן דער 
גאַנצער סוממע דער פּראָפּ;ססאָר 45 אונד דער קאָהר דיריגענט 45 בּעקאַממען 


-- אונטערשטיצונג 


|ְסלע|קטיים מיססען אַללע אַ:ז'ערע איין בּענעפיט פאָרשטעלונג געכּען גראטיס 
צור {אונטערן שטיצונג דער נאָטלײידענדען 


83 - אַנגאַזשמענט 


וווען} איין טהעאַטער מענעדזשער פאן דער שולע איינען אַרטיסט אָדער אַרטיסטין 
אַנגאַזשירען {ווירדן זאָ מוס ער זיך װענדען צום פּראָפּעססאָר װעלכער װירד בּעשטימען 
דיא סוממע {דער ווייןדזשעס:,--יעדאך מוס דער אַנגאַזשירט בּיים קאָנטראַקט אבשליסען 410 
פאן זיינע וועדזשעס אין דער שולע צוריקלאַסטען וועלכע וירד פערבּרויכט צו אונןטערן 
שטיטצען ארמע שילער אָדער שילערינען. 


4 -- שטראָפען 


1 3 ווען יע:אנד פערשפּעטיגט דיא שטונדע 
2 -- ווען יעמאנד אַבּװעזענד איסט (אָהנע וויכטיגען גרונד) 
3-- ווען יעמאנד געהאָרכט ניט דען רעזשיסער בּיים שטודיום, פאָרשטעלונג אָדער {...ן 
4 -- ווען. יעמאנד שפּריכט בּיים שטודיום אָדער שפּיעלען אונד איסט ניכץ אל.: 
מערקן|זאַם.) 
5 -- ווען יעמאנד הערויסגעהט אָהנע ערלויבּניס 
6 -- ווען יעמאנד אױסזאָגען וואס מאן שטודירט--אָדער זינגען אין פּריןיוועטן -הויז 
װאָס געלערגט ווירד, : 
7 -- ווען יעמאנד בּעלײַדיגט דעם צווייטען 
8 -- ער אונטערבּרעכט דעם פּראָפּעססאָר אָדער מוזיקלעהרער בּייא דער שטונדןען 
9-- ווען יעמאנד אָנגעקלאָגט ווירד אַלס שלעכטע אויפפיהרונג --, 
0 -- ווען יעמאנד ניכט נאָכקאָממען װירד דיא טהעאַטער געזעטצע 
ווירד בּעשטראָפּט װערדען: 
צום 1 מאָל מיט 10 סענט 
2 ,א ,4 15 , 
* 3 ! 4 258 , 
, 4 , סספּענדירטפ 


{) ווידושעס -- געהאַלט. 
6 סוספענדירט -- אָכּגעשטעלט אין דער טעטיקייט, 
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גאָלדפאַדענס העבּרעישע דראַמע 
פון ייר יהושע בּלאָך עיײאָרק) 


איבּער אברהם גאָלדפאַדען איז זײיער אַ סך געשריבּן געװאָרן, און הגם זיין שאַפן 
און ווירקן איז בּאַהאַנדלט געװאָרן בי פילע געלעגנהײטן, איז דאָך ניט מעגלעך צו אונ- 
יטערנעמען אַ גענויע, אַלזײטיקע אָפּשאַצונג איבּער דעם װערט פון גאָלדפאַדענס שאַפן, 
יכּלמזמן מיר װעלן ניט האָבּן אַלע זיינע שריפטן גרינדלעך רעדאַקטירט און פולקום פאַר" 
זעפנטלעכט. אַ סך פון זיין ליטעראַרישן און דראַמאַטישן שאַפן אין בּיי היינטיקן טאָג ניט 
ימער װי אַ ,תורה שבּעל פּה' (ספּעציעל די ערשטע רומענישע פיעסן), בּלויז אָפּגעהיט אין 
דעם זכּרון פון אַ גאַנץ קליינער צאָל פון די עלטערע יידישע אַקטיאָרן, אָדער אין דער 
-פאָרם פון טעקסטן, װאָס זענען צוגעגרייט געװאָרן פאַר דעם פּראַקטישן געבּרויך פון דער 
-בּינע -- פאַר דעם נוצְן פון די סופלערן. אַ היבּשע צאָל פון גאָלדפאַדענס כּתבים זענען 
נאָך געדרוקט געװאָרן, בּעת ער האָט נאָך געלעבּט, אָבּער אַ רעכט בּיסל פון זי זענען 
-נאָך עד:היום צוגענגלעך נאָר בּכתב דורך אַ בּאַגרענעצטער צאָל מאַנוסקריפּטן, אָדער דאַרפן 
גאָר ערשט געזאַמלט װערן, כּדי פאַרעפנטלעכט צו װערן אין אַ דעפיניטיווער פאָרם. 

פון די ידיעות, װאָס זענען בּיז איצט פאַרעפנטלעכט איבּער גאַלדפאַדענגן, זענען 
מיר בּלויז אימשטאַנד צו קריגן אַ מער אָדער װײניקער געניעם בּאַגריף פון געצײלטץ. 
הגם העכסט בּאַדײטנדע און צום טייל גאַנץ אינטערעסאַנטע מאָמענטן אין זיין לעבּן און 
-שאַפֿן. איינער פון אָט די כּמעט אומבּאַקאַנטע, אָבּער זיי ער װיכטיקע מאָמענטן אין גאָלך? 
-פאַדענס קאַריערע אַלס דראַמאַטורג איז דער נאָך ניט גענוג בּאַקאַנטער פאַקט. אַז ער איז 
:אויך געווען פארבּונדן מיט דער שאַפונג פון אַ העבּרעיִשער בּינע. אַלס חובב-ציון און נאַציאָ: 
-גאַליסט איז ער געווען בּאַגײסטערט פון דער אידעע אויפצולעבּן די העבּרעיִשע שפּראַך, און דעו 
-געדאַנק אויפצופירן אויף דער בּינע העבּרעישע פּיעסן האָט אים שטאַרק פאַראינטערעסירט. 
סיין אינטערעס איז ניט געווען קיין פּאַסיװער, נאָר האָט זיך אױסגעדריקט אויף אַן אַק= 
-טיוון אופן. ווען ס'האָט זיך מיט איבּער פינף:און-צװאַנציק יאָר צוריק (אין 1904) געגריב* 
דעט אין ניוײיאָרק דער ,ד"ר הערצל:ציוןפקלוב' -- אַ פאַראײין פון העבּרעיַש? ריידנדיקע 
ייונגעלייט, איז גאַלדפאַדען בּאַלעבּט געװאָרן פון דעם געדאַנק צו שאַפן אַ העבּרעישע 
-בּינע. צװישן די מיטגלידער פון דעם ,ד"ר הערצל:ציון:קלובּ' האָט ער געפונען אַ גענוגב= 
ידיקע צאָל ,באַגאַבּטע" יונגע אקטיאָרן און פאַר זייער געבּרויך האָט ער געשאַפן אַ העב= 
ירעיישע דראַמע ;דוד בּמלחמה'. דער טעקסט פון דער דראַמע װערט דאָ צום ערשטן מאָל 
פארעפנטלעכט פון גאָלדפאַדענס אייגענעם כּתב=ד (אויך מיט די גרײזן פון כּתב=ד און 
זיין טיילווייזן ניקוד), 

די דראַמע איז צום ערשטן מאָל אויפגעפירט געװאָרן אין ניײיאָרק אין מערץ 1906 
אונטער דער דירעקטער אויפזיכט פון מִחבּר. טראָצדעם װאָס דער צושטאַנד פון זיין גע 
זונט איז דעמאַלט ניט געווען צום בּעסטן, האָט גאָלדפאַדען ניט נאָר פאַרפאַסט די קליינע 
-(אין דריי סצענעס), אָבּער היסטאָריש בּאַדײטנדע העבּרעיַשע פּיעסע, נאָך אױיך געשריבּן 
די מוזיקאַלישע קאָמפגזיציעס צו איר. די אויפפירונג פון ,דוד בּמלחמה" אין 1906 איו 
-געווען מער וי אַ דעמאָנסטראַציע פאַר העבּרעיִש; ס'איז געװען די ערשטע אויפפירונג פון 
-אַ העבּרעלשער פּיעסע אויף דער אַמעריקאַנער בּינע. ,דוד בּמלחמה" איז ווידער אויפגט? 
:פירט געװאָרן פון דער זעלבּער ;טרופּע" אין מערץ 1907 און מיט אַ יאָר שפּעטער -- אין 
אַכּריל 1908,, און בּיי יעדער פאָרשטעלונג האָט די פּיעסע צוגעצויגן אַ גרויסן עולם 
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און די פּרעסע -- די יידישע און די ענגלישע -- האָט זיך װאָרעם אָפּגערופן, גאָלדפאַדעך 
האָט ווירקלעך הנאה געהאַט פון דעם און אף זיינע אַלטע יאָרן האָט ער אָנגעהױבּן 
פילן, אַז ער איז ניט בּלויז דער ,פאָטער פון דער יידישער בּינע', נאָר אפשר אויך ,דער 
שעפער פון דער העבּרעיִשער בּינע" -- אַן אינטערעסאַנטער עפּיזאָד אין זיין לעבּן. 

אייגנטלעך האָט גאָלזפאַדען אָנגעהױבּן זיין ליטעראַרישע קאַריערע מיט העבּרעיִש. 
זיין ערשט װערק ,ציצים ופרחים' -- אַ זאַמלונג העבּרעישע שירים -- איז ערשינען אין 
5, אָבּער נאָך אין 1862 איז פאַרעפנטלעכט געװאָרן זיינער אַ שיר אין ,המליץ" -- זיין 
ערשטע געדרוקטע זאַך. . 

אַתּלמיד פון אברהם-בּער גאָטלאָבּער, איז גאָלדפאַדען בּאַאײינפלוסט געווען פון זייך 
רבּין. אַזױ װי גאָטלאָבּער, האָט ער אין זיין העבּרעיַש:ליטעראַרישן שאַפן געהאַט אַ נטית 
צו שירה און מליצה, קיין ואונדער ניט: נאָך אַלעמען אין דאָך גאָלדפאַדען געװען א 
פּראָדוקט פון אַ תּקופה און פון אַ סביבה, אין װעלכער מליצה האָט געפונען אַ שטאַר= 
קערן אויסדרוק אין דעם ליטעראַרישן שאַפן. די אַטמאָספערע פון השכּלה האָט פּראָדוצירט 
אַ ספּעציעלן ווילן נאָכצומאַכן דעם סטיל און אינהאַלט פון תּנ"ך, און אַזױ װי אין גאָלך+ 
פאַדענס שירים, איז דער גייסט פון דער השכּלה אויך קענטיק אין זיין ,דוד בּמלחמה". 
די טעמע -- אַ בּיבּלישע, דער סטיל -- א בּיבּלישער און דאָס שריבּן -- מליצהדיק, (נ" 
לעכע סימנים קען מען זאָגאַר געפינען אויך אין אייניקע פון זיינע יידישע דראַמען 

| פאַר דער מעגלעכקייט צו פאַרעפנטלעכן דאָ דעם טעקסט און מוזיק פון גאָלדפאַדענס 

,דוד בּמלחמה" בּין איך דאַנקבּאַר די ה"ה סאַל, קאָהן און עדמונד ד. קאָלמאַן, מיטגלידערי 
פון ,ד"ר הערצל:ציון:קלובּ", וועלכע האָבּן אַלײן אָנטײל גענומען אין דער ערשטער אוים: 
פירונג פון דער פּיעסע. זיי האָבּן מיר געגעבּן די דערלױבּעניש זיך צו בּאַנוצן מיט דעם 
אָריגינעלן כּתב=יד1), 


פון דער רע ד אַק צי צ: 
אין זיין רעצטנזיע אױף דעם , גאָלדפאַדען-בּוך", װאָס איז צרשינען אין ניהייאָרק אין 1026, שרײבּט 
ק למן מר מ ר (, פרייהייט* פון 26סטן אַפּריל ‏ 1927), אַז די פּיעסע , דוד בּמלחמה" איז פאַרעפנטלעכט געװאָרן 
אין דעם אַמעריקאַנער ,העם", דאָס איז אָבּער ניט ריכטיק; די פּיעסע װערט איצט געדרוקט צום ערשטן מאָל. 
וועגן דער אויפפירונג און די אױפפירער װעלן מיר פאַרעפגטלעכן אַ בּאַזונדערע אַרבּעט אין צװוי-טך 
באַנד פון ,אַרכיו". | | 
װאָס איז שייך ד"ר בּלאָכס בּאַמערקונג װעגן אַרױסגעבּן גאָלדפאַדענס פּיעסן, װערט אַזאַ. אַקאַדעמישצ 
אױסגאַבּע צוגעגרײט. דער ערשטער בּאַנד װעט אַנטהאַלטן די אײנאַקטערס און װאָדעװילן געשאַפן אין דער 


ערשטער רומענישער תּקיפה. 





...טי ,יי 
) אַ פאָטאָסטאַטישע קאָפּיע פון כּתב,יד האָט ד * ר י, בּ לאָך מנדב געװען דעם טעאַטער.מוזײ פוך 
ײדישן װיסנשאַפּטלעכן אינסטיטוט, רעדאַקציע 
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רָוָד בַּמִלְחֶמֶה 


הזיון - יסודתו בדברי הימים לישראל 


במערכה אחת והמשה מחזות בשירים ומחילות 


א.שי צבא במתנה העברים, 


מאת 


אברהם בן חיים ליפּא גאָ:דפאַדען. 


כנש ומקטר לכל נערי בני ישראל הלומדים באהבה וברצון את שפת קדשנ. 


בגװוײיאָרק 18 דעצעמבּער 1003 


שמות המדברים ; 
שאול--מלך ישראל 
יונתן---בנו 
שר צבא רשאון {ראשין}ן 
שר צבא שני 
שומר הפתח 
דוך--רעה מבית לחפ 
אליאב---אחיו הבכור 
אביערב-- 

אֹחִי דיד 
שמה-- 


זקן 
גְלַית הפלשתי 


: 


נושא הצנה 


זקנים, נערים, בתולות, משוררים, מנַגנִים ---. העם, 


פמקום המחזה פעם בעמקץ האָלה, פעם באפס דָבִים. 


אנשי צבא במחנה פלשתים .-.. אנשי בית להס 
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אליאף 


אבינדב 
אליאב 


מחזה ראשון 


(בע'ית המסך נגלה לעיני הרואים מחנה ישראל בעמק האֲלה-- אזָלִים נטושים על פנ 

השדה-- אהל אחד מעבר הימין כלול בהדרו-- אהל המיך-.שר הצבא ישמור הפתח-- 

רבים מחיל העברים יושבים כארץ בפנים נזעמים.., ירבים מאנשי הצבא עומדים 

הובקי ידים, וראשם הורידו לארץ-- נאנחים! ביניהם אליאב, צבינדב וטמה--כים 
בלחש יהגוֹ נכאים וישיאו קינה: 


אויה אויה אויה לכ 
כלה ד' את ח-תו 
על נהלתו עם סגלתו 
במשלים תזנה נפשנו 
נרדפנו על צוארנו--אויה אויה אויה 339 . 


אנא ד' אלהינו 

חושה, חושה לעזרתנו 

על תעלם אזנך מבקשתנו 

האתה תלהם בעדנו איה אויה איה לנו 
ותצילנו 

מיד אויבנו אמן אמן אמן--, 


אויה לנו כי נגזרנו! -- הן לא אחת ולא שתים נלחמו הפִּיִשתים בנו ועתה, אױיה+ 
הן אנחנו, נשִינו וספנו כצאן לטבח יבָלו ואין מושיע.. כי הפלשתים פשטר 
גדוֹדיהם חיל רב אשר כסה עין הארץ לערוך מלחמה לקראתנו מלחמת תנופה!4 
ומי ילחם בעדנון -- 


הקולך זה אחי גבור החיל?-- 


איך ינצל הגבור בֹרָב כחו כי ביום המלחמה לא נמצא ביד העם חרב או חנית.. 
וכל ישראל ירדו הפלשתים אויביהם ללטוש מחתרשתו ואֵתו.. ועוד זאת בי 
במחנה 'אויבנו נמצא איש מדות מבני ענק העשו לבליחת, ואשר אין ערוך 
לגבורתו וכלי נשקו -- והוא מפיל פחדו ואימתו על כל סביביו -- עליו תחנת 
להב חנית וכידון.. לא יבריחנו בן קשת.. ולא ישוב מפני הרבו,, והוא יוצאג 
בראש גדודו אנשי חיל לא יספרו מרוב.. 


אבינדב הן גם מַלכנו יִתִהֲלֶך לפנינו -- חַכֵה לפקדתו ואל יֵרֶךְ לבך --, 


אליאב 


שמה 


אליאט 


כלם 
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המלך! -- הלא אלהים מלך בלבו רוח עועִים... ובא הנער בכנור ונגן בידו וסר 
מעלין רוח הרעה; אבל, מי חכם ויסור רוח הרעה מתאיש הביַיִם הַלֶז העומד על 
ההר מזה במחנה פלשתים לחרף את מערכות ישראל -- או וַאֲבו! וכי הוא 
ישפוך עלינו רוחו הרעה ומַּתנו כלנו! -- 

הביאו עצה, עֲשוּ פלילה! -- הלא שמואל נביאנו גם הוא הציל אבותינו מיך 
לחציהם בטרם משת מלך עֲלינו-- האמנם גם הוא אבד עצות בעת צרה לעמון-- 


אַים איכוא נביאינו?.. שמואל סר לביתו הֹרְמְתֶה ולא יוסיף לבוא הנה כי קצף 
במלכו, יען מלך עז הוא וירדוף באף כל משרתי אל וכהניה., ממלכת כהנים 
היתה כקוץ מכאיב בעינין כי אמו: הכהנים הֹסֵב הִכָבו את לבב העם מעל המלך 
ולא סרו עוד למשמעַז השר המפקד צבא למלחמה, ויאמר: כי רק למשרתי אל 
לה עלות עולות וזבחים ולמלך--המלוכה! הוא ימשל בכל--הוא ולא אָחַר בלעדו--- 
אױה לו כי אבונן -- 


וָקֵן אוי בנים סוררים! -- על מי תרחיבו פה תאריכו לשו! -- הלא אתם ילדי פשע, 

6 זרע מרָעִים -- תיַסרכם משובַתכם לָכבות בלבב העם גחלת האנוגה הנשארת.. 
הטרם תדעו כי אל ישראל הוא נֹתֵַן עוז ותעצמות לֶעם! אפס לעם אשר קרבתו 
יחפצון, לעם אשר שָׂם בד' מבטחו; גם אבותיכם חטאו לו וימסרם ה' ביד 
שונאיהם ויזעקו אל ד' ויאמרו חטאנו, ויצל אותם מיךד אױיביהם. אבל אתם 
בגדתם בו כּמו נחל ואֶל על תקראוהו יהד לא ירומם. אתם פשעתם בעונותיכם 
ויתן מורך בלבבכם ותפחדו פחד אשר לא פחד הבטחון והאמונה! זו כחו 
לאלהיו מי יֹאמַר גבור אני! יעווב איש אָון מחשבותיו, וישוב אל ד' וירַחמֵהו, 
כי רק אלהינו מחסה לנו, בא להים נעשה חיל והוא יבוס צרינו! עָם, שאו 
לבבכם על כַפִּים אֶל אַל יושב בשמים אַז יבקע כשחר אורכם, ושאבתהם מים 
בששון ממועזי הישועה--הידד! 

בלם הידד! הידה! . | 


מחזז שני 


(קול דוד נשמע מרחוק הולך וקרב בשיר: 


עורה כנורי, עורה 
עורה כנורי עורה 
אנכי לד' אשירה 
אנכי לד' אשירה--מְמִי אירא; 


צורי, סלעִי ומצודתי 

חושה, חושה לעזרתי מִמִי אירא 

מיד רודפי הצילני 

מכל אובי הושיעני ממי אירא!-ממי אירג?- 


עורה כנרי עורה 

לורה כנורי עורה 

הטיבו נַגן בתרועה 

כי לדך' חישועה ממי אירט, 


עָזי, מחסי ומגיבי 

תומך על יד ימיני כְָמִי אִירא! 

אוֹיבַי כשלו ונפלן 

כלו כעשן כלן מְמִי אִירא--ממי אירא!-- 


דוד (שמה וטוב לב) השלום לכם גבורי חיל (אל שר הצנא) השלום לך שר האלף! הָא לך 
| עשרת חריצי חֶלֶב, אשר שלח אבי וחלַקְתְּ לכל איש הצבא הצְמֵא לִחְלֶב מַחֲלֶב 
בהמת שדי אשר בעדרין יִשְׁתוּ ובלח השתיה הואת יעשו חיל--כי אדם ובהמת 
מושיע ד'.-- 
(ליושבים בארץ) וְאתם אנשי מלחמה! הנה לכם איפת הקליא ועשרה לָהֶם הזה וסעדו 
לבכם פת לֶחֶם-וּבכֹחַ הַלְחָם אשר שלח מבית ה לֹחֲמִי תּלחֲמוּ עם צרינו מלחמת 
תנופה!-- | | | 
(אל אָקִיט ואתם אַחַי! תנו לי עֶרְבַתֹכֹם, ואני אָפקוד לכם לשָלום בשם אבינו!-- 
אֶאפואָב (נפנים געמים) למה זה יְרַדֹתְָּ הנה! ועל מִי נִטעתְּ מעט הצאן ההנה במדבהן . 
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דוד 


שמה 


אליאב 


דוד 


שמה 
דוד 


אחד 


יהשני 
דוד 
אחד 
דוד 
השני 
דיד 
אחד 
דוד 


הצאן!--הצאן נטשתי על השומר הזקן רועה עדרי -- ואני חשתי הנה אולי דרוש 


אֶדָרֵשׁ למלך--, 


| (אל אליאב) השכחת אחי כי הוא כעת המנגן בחצר המל .. וכחו עז להסיר רוֹחות 
-רעות מכל אשר רוח רעה תבַעֲתהוֹ-- 


אל דוו) אבל מה לך פה--מה עשית?--עתה ידעתי את זדֹנָךְ ואת רֹע לבבך, כי 


למען ראות המ לח מה ירדת. . י 


מה עשיתי עתה? -- הלא דבר הוא.. ושמעתי מדברים בכל מערכות ישראל על 


דְבֵר הפלשתי העֶרֵל הזה בחֲרף מערכית אלהים חיים -- 

אבל, רעה צאן אתה ושר בשירים,,. ומהלך פה לשמוע תרועת מלחמה! 

לא קול תרועת מלחמה אנכי שימע, אך קול מִחֶרֵף כְגרף, מִזְאֵץ ד'... וקול עֲיוֹת 
חֲלוּשה ממחנה העברים אשר יפחדו פחד לענות חֹרְפַּם דבר -- וֹאני (דובר בהדרת 


-קדש בנשאו עיניו השמימה) וְאֲנִי מלאתי רוחת אלהים המלמך ידי לָקִיִב לנקום נקמתו 


ולהסיר חרפה מישראל -- ד' מעז חַיי ממי אפחד! -- ועשיתי להערל הנבל 
הזה כאשר עשיתי לאֲרי וֹלדוב בפרצַם בעדרי לטרוף שה ובטחו גם הם על רוב 
כֹּחָם כי אין מציל מידם -- וְהִכִּיתִי -- וַהֲמְתִּי -- וְהִצִלְתִּי!! -- 

ואף גם זאת: הידעת מה יעשה לאיש אשר יֵכֶה את הערֵל הלָז והסיר חרפה 
מישראל? -- | 

האיש אשר יִכְנוּ יעשרנו המלך עשר גדול! -- 

(בתמהון) יעשרנו עשר גדולן -- 

ואת בתּוֹ יתן לון -- 

(מוריד עיניו ארצה בתמימות) 

ואת בית אביו יעשה חפשי בישראל -- 

וירים ראשו בנחת וגיל) וְאֹת בית אביו יעשה חפשי בישראלן-- 

כן, כן כי כזו וכזו דבר המלך -- 

(בשמחה) עורה כנורי עורה! וכו' -- 


מחזה שלישי 


שר הצבא -- המלך יבוא! 


כלם 
המלך 
יונתן 


המל 


כלם 

המלך 
יונתן 
המלך 
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יחי אדוננו, יחי מלכנ! -- 

(ליונתן) פקדו נא וראו הכלם נאספו פה למלחמה! -- 

-- כן אדוני אבי! גם כל איש ישראל המתחבאים בהר אפרים דבקו גם המה 
אחרָנו -- כל איש גבור וב | חָיֶל =+ - 

חזקו ואצמו לבבכם גבורי חֲיְל!ּ -- הן, לא אחת ולא שתַיִם נֹלתֲמְנוּ סביב בכל 
אויבינו: במואב, בבני עמון, באדום ובפלשתים הערלים והצלתי אזכם מיַד 
שוסֵיכם -- ועתה הקצר תקצרנה ידי אנשי חיל להתֲדביר גם היום את איבנו תחת 


רגלינו! -- אל תחֲתו מצבאות הערלים כי רביס, כי אין מעצור לד' להושיע ברב 
או במעט -- הלא גם מַלככֶם ויונתן אהובכם ילכו בראש גדודכם ונלחמנו יחד! 
והשמַדנו את אויבינו עד כָלֹה ולא יוסיפו עוד הערלים לפרוץ בנו פרץ להרגין 


מנוחתנו -- וישראל ישכון לבטח -- הזחזקו ואמצו כגבורים הוֹדם למלחמה! -- 
הידד! יחי אדונינו, יחי מלכנו! -- 

(בראותו דוד --- ליונתן) בן מי זה העלם? | --= 

הלא הוא בן ישי בית הלחמי -- יודע נגן --, 

ומה למנגן פה בין אנשי המלחמהן -- 
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דוד יסלח נא אדוני המלך! שמועה שמע עבדך כי במחנה פלשתים איש הֹבנַיִם, אשר 

ערב נפשו לֹחֲרף מערכות אלהים חיים ויאמר עבוך: אל יפול לב אדם עלי, 
| אנסה גם אני ללחום עם הפלשתי הערל הוה! -- 

המלך אבל לא תוכל להלחם עמו כי נער אתה -- 

דוד אמר אני מעשי למלך: -- רעה היה עבדך לאביו בצאן, ובא הארי גם הדב וישא 
שה מעדרו -- ויצא הנער הזה עבדך אחריו והחזיק בוְקְנו וְהָכְהוּ וְהָמִיתו -- והיה 
הפלשתי הערל הזה כאחד מהם! -- 

יונתן -- אבל הפלשתי גבוֹר חיל ואיש מלהמה מנעוריו -- 

דוד זה כֹחִי לאלהי! -- גבור הוא ולא אל, בשר הוא ולא רוח -- הן הגבור לא 
ינצל בֹרב כחו. א להים נֹתֵן עוֹז ותעצומות לעם באלהים נעשה חיל - כי 
לו הישועה!! -- 

יונתן אבל הוא איש מדות -- גבהו שש אמה וזרת ואתה נער קטְן והיית כֹהְגֶב בעיני 

הענק הלזת! += - | 

דוד אכן -- בזאת נַקוישׁ את שם אלהינו ונערץ גברו עם סגלָתו: כי יאמרו בגוים 
הן זבוב מָוֹת אחד, ממהנה ה;ברים הְבֹאיש שם גבוֹרי פלשתים -- ויהי לנס! -- 
ואם יגבור עלי וַיַכֵנִי אז ישומו שונאינו על עקב.בשתם -- כי יאמרו: לְצוֹא יִצָא 
אחד גבור מגבורי פלשתים לערוך מלחתטה עם פרעש אחד מישראל וכל לו -. 

יונתן -- אבל הוא לבוש שייון קשקשים -- לו כידון נחושת בין כתפי... ולהבת 
חניתו שש מאות שקלים ברזל, וכובע נחושת על ראשי.. 

המלך ינֶתן גם להנער קובע נחשת על ראשו וֹלַבְשׁוּ שריון וחרב על מְדָיוֹ --. 

יונתן  !‏ --- (מסיר מעליו כל כלי נשקו והלביש את דוד) 

דוד יסלח אדוני המלך! לא אוכל ללכת באָלה,, כי לא נַזיתי.,, הוא יבוא אֹלִי בחרבו 
ובחניתו כי יחשבני לגבור, ואני אבוא אליו במקלות, יען הערל הוה אך לכלב 
יחשב בעיני --,, והאל המאזרני חיל למלהמז הוא יתן לי מגן ישעו וימינו 
תסעדני! ביי ציר זולתי אלהינו ניגדיל ישועות מלכו ועֹשָׂה חסד למשיתו -- י-. 

ה;לך לֶךְ! וד' יהיה עמך! (סובב הולך בלוית יונתן ושריו) 

דָוך ועתה-אלכה לי אל הנחל להכין לי כלי נשקין--עורה כנורי עורה והילך בשמת לָבֵּב) 

מחזה רביעי 
יקול שופר במחנה פלשתים על ההר מעבר מוה -- וב-אותם גְלֹיַת איש הבנים 
הָלוֹךְ וקרוב למחנה ומציג רגלו על ראש החר, הריער במח:הת תרועה גדולה--- 
וכל העם קראי: ;הִידדן יחי גְבורָנון" --- 

נושא הצנה (יסב פנין למערכת ישראל. מעבר מזה בניא --- כלם יפנו ערפם לחיל פלשתים באימת 
ונחד) למה נסגותם אחור גבורי ישראל! הקבצו ובואו הנה! העירו גבויים! וגשו 
ויעלו כל אנשי חיל! -- הגם בפעם הואת תָּעיזו לערוך בנו מלחמה! -- 

גלית בחרו לכם איש מאנשי צבאותיכם אשר לו זרוע עם גבורה וירד אלי ואנסה במה 
כחו גדול --. 1 | 

דוד נדרשתי לאשר שֹאֹלָנִי -- אם נְא מצאתי חן בעיניך הרא:י נָא את גדלך ועָז 
גבורתך -- כי כמוני כמוך גבור החיל! -- . 

דָפִיך ‏ (לנשא הצנה) החסר גבורים במחנה העברים כי שלחו נער קטן לצחק בנון -- 

דוד אמנם כן -- ,נער קטָן". -- ואתה בגאותך תאמר לרכוב על במת עב ובין כוכבים 


תשים קנךְ; -- שור! שחקים גבהו מֶמֶך אֲנוֹשׁ מאנשי האדמה! ו מ מַ על לכוכבים 
וֹמַעֵל לעבים יוֹשֵׁב גבוַה מעל גְבוֹה על כסאו רם ונשא.. הלא הוא מלך מלכי 
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המלכים -- הוא אלהינו אל גבוד ונערץ המדביר עמים תחת רגליו ויִתן גם 
אֶת כם בידנו כי לד' המלחמה! -- -- | 

ברח לך נער נבזה! כי לא לרמוס תחת רגלי תוֹלָעה כמוך באתי בחרבי, בחניתי 
וכידוגי-- 

יסלת לי אדוני הגבור כי ?א נסיתי בחרב ובכידון כמוך יען רַק רעה צאן 
עבדך הקטן מנעוריו וכל נשקי אך מקלי זה (מרים מקלו) 

עז מצח! הכלב אנכי כי באת עלי במקלות!-- 

אמנם---דרך כל ב לך לְנְבוֹחַ!.. ולחרף מערכות אלהים חיים!-- 

(נגשתו) לכה אֲלי נמלה קטנה ואתן את בשרך לעוף השמים ולבהמת שדי-- 

עוף השמים לא יברכו שמך כי לא ישבעו מבשר נמלה קטנה!.. ועתה יסלח לי 
אדוני, הגבור! והנורא! כי בער אתה ולא תדע--אתה שמע לִי ואאלפך חכמה: הן 
בהמות שדה לא תאכלנה רק יָרֶק עֵשֶׁב ובשר ה רעה אותם לא יִמְתַק לִחְכֹּם, 
בלתי ח יתו ארץ הפראים השואגים לטרף הֵמֶה שואפים רק 7בשר נבלת 
וטרפה:-ואני אעשה חסד עם הרעבים האומללים לערוך להם ארוחה שמנת 
מבער עגל מרבק כמוך ומפגרי אבירי גבוריך!;. יאכלו ה ם וישבעו וֹבֵרכוּ 
את שם אלהינו המשביע לכל חי רצון--וידעו כל העמים כי יש אֹלהים בישראלן!-- 
אכן--מהרו וּדָרשו את אלהיכם כי יחוש לעזרה להלחם לכם! והיה טום יֵרָד משמי 
קדשו כי רחוק הוא, ונלמתי נֹקמַתִי להשׂמיד מעל פני הארץ את עם סגולתו 
הנקרא בשמו ובקשם--ואינם!-- -- 

(מתפלל בנחת נופל על ברכיו בנשוא עיניו השמימה) עך מתי אלהים יחרף צר ונָאץ 
אוב שמך, עך אנה תשמע חרפתך מפי נבל כל היום -- קומה ד' ריבה ריבך 
וינוסו משנאיך מפניך, תרדפם באף ותשמידם מתחת שמך -- אלהי! לעזרתי חושת 
כי על שם קדשך בטחנו (יקים--ונקיל גאון אל גלית) זכור זאת אויב הרף ד!! 
הנה יושב בשמים ישחק לך כי ראה כי בא יומך! ונתן אתכם בידינו וידעו כל 
הלהל הזה כי לא בחהרב ובחנית יהושיע ד' כי לד' המלחמה! 

תקעו שוסר למלחמה (מיים חניתו ורץ לקראת דוד) 

(מוציא אבן מילקוטו וקזלע) מוֹת עַול} == הי הי =26 


ח:זסא80א6 הטשדאסאס? 
7545 אי 15611ד1 81 הפן פ9ס8ס 0178 8ת112827 טס 
4998 שחץ אהטסזטא " 
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אברהם גאָלױפאַדעגס אַ קאַרטע 


דער יידישער טעאַטער אין לעמבערג אין 1890 און אין 1897 


(לויט נייע מאַטעריאַלן) 
פון ל, ש, (ניוייאָרק) 


איגנאץ זיסער, אַ פאַרגעסענער פריינד פון יידיש אין גאַליציע, האָט אין דעם 
לעמבּערגער װאָכנבּלאַט "208ץ0102, אָפּנעדרוקט אין יאָר 1890 אַ ריי אַרטיקלען איבּער דער 
יידישער שפּראַך און טעאַטער. די דאָזיקע אַרטיקלען זענען געװוען שפּעטער איבּערגעדרוקט 
אין דער װאַרשעװער "'12:861144, (נומ' 25--27, 1890) און אויך אַרױס בּאַזונדער אין אַ בַּל= 
כעלע א"ט: 1260 ,"צם7ץ0(02, 2 00/160/:8 מזו81ש296006 1641/20 { 16ת28/80 0 8106 העןוגן 
0 ,ץ 20 ,1890, 

אַ פּאַר ידיעות זיינע וועגן אומבּאַקאַנטע יידישע דראַמאַטורגן האָבּ איך איבּערגעגעבּן 
אין אַמעריקאַנער ,פּנקס" (נומער 3, ז' 271). | 

דאָ װויל איך בּאַקענען דעם ידישן לײענער מיט זין כאַראַקטעריסטיק פון דעם 
יידישן טעאַטער אין לעמבּערג און פון דער בּאַציָונג פון דעם יידישן עולם צו דעם יידישן 
אַקטיאָר, 

,די יידישע געזעלשאַפט -- שוײבּט זיסער -- האַלט דעם אַקטיאָר פאַר אַ פאַר= 
דעכטיקן פּאַרשױן און הגם ער זעט אים מיט גרויס פאַרגעניגן אױף דער בּינע און באַ= 
שענקט אים מיט אַפּלאָדיסמענטן, ד{ך אין לעבּן מיידט ער אים שטאַרק אויס, 

דער אַקטיאָר האָט, הײיסט עס, צו קעמפן סײי מיט דער (געזעלשאַפּטלעכער) מיינונג 
און סיי מיטן מאַטעריעלן דחקות -- בּאמת גענוג, כֹּדי אַװעקצונעמען דעם מוט בּײי די 
גאָר מוטיקע. | + 

און דאָך בּאַוואונדער איך די גרופעס און הייפלעך (290014004 } 8868681) פון די 
אויסגעגליטשט (0201060:), װאָס ווערן געטריבּן (צום טעאַטער) פון אַ הייסער ליבּשאַפט, 
לחלוטין ניט סטימולירט פון זייער אינטעליגענץ. ' 

פאַרקערט זיי צייכענען זיך אויס מיט זײיער שמאָלן האָריזאָנט פון דענקען און מיט 
זייער קליינעם גייסטיקן בּאַנאַזש, 

געשטאַרקט פון אַ מערקװוערדיק שטאַרקער אינטויציע און פאַרליבּט אין זייער לעבּן, 
װאָס גיט זיי אַזױ פיל פאַרשײדנאַרטיקײט און בּיליגע, צייטװוייליקע פאַרגעניגנס, אַרבּעטן 
זיי זייער שווער און מיט איבּערגעגעבנקייט. 

דאָס איז צו זען פון זייער יעדן ניט געטאָקטן זשעסט, װאָס קען קינסטלעריש ניט בּזי= 
פרידיקן, אָבּער װאָס פאַרמאָגט דעם אמתן פייער; (דאָס קען מען זען) פון יעדן װאָרט, װאָס 
ווערט אָפּטמאָל אַרױסגערעדט מיט אַ שאַרזש, אָבּער מיט דער גוטער כּװנה, אַז עֶס 
זאָל בּלייבּן אין האַרצן און אין זכּרון פון דעם צושויער. 

די יידישע טעאַטער-טרופּעס זענען צוזאַמענגעשטעלט פון די פאַרשיידנסטע פּאַרשו= 
נען. אָנהײבּגדיק פון אַן ערנסטן פּאָרפאָלק, װאָס װידמעט זיך בּשותּפות (11/8תט פּטעוענץ) 
דער דראַמאַטישער קונסט, און אױסגעלאָזט מיט לאָבּוסצס, װאָס די נויט אָדער די פוילקייט 
צִו דער אַרבּעט האָט זיי אַרױסגעטױיבּן פון דער היים -- װעלן מיר דאָ געפינען פאַרשײ= 
דענע שיכטן, 
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עס איז אינטערעסאַנט, אַז די פרויען געפינעז געוויינטלעך גאָר שנעל פאַר זיך 
מאַנען צװישן זייערע פּראָפּעטיאָנעלע חברים. 

דאָס געשעט (אַזאַ אַיינדרוק האָבּ איך) ספּעציעל אונטערן דרוק פון דער געוזעל: 
שאַפּטלעכער מייגונג, װאָס איו אין דעם פּרט בּיי דער יידישער מאַסע גאר שאַרף. 

נעמענדיק דאָס אין אַכט, איז בּאמת צו בּ;ואונדערן, װאָס פאַר אַן איינדרוק די 
אַקטיאָרן מאַכן מיט זייער שפּיל אויף די צושויער. 

דער דורכשניטלעכער צושויער--ווען ער זעט פאַר זיך אַ דראַמאַטישן העלד--פאַר: 
געסט ער, אַז דאָס איז ניט מער װי אַ מיטלמעסיקער קאָמעדיאַנט, און הערט זיך אַזױ איין 
אין זיינע ווערטער, אַז טרערן גיסן זיך פון זיינע אויגן בּעת ער הערט זיינע טיראַדן. ווען 
ער קומט צו זיך, הײיבּט ער אָן צו קיבּעצן אויף זיין אייגענעם השבּון, אָבּער אין אַ מינוט 
אַרום לאָזט ער זיך וייטער אַװעקטראָגן אין אַנדערע עולמות און פאַרגעסט װעגן דער 
ווירקלעכקייט, 

אַן אינטעליגענטן מענטשן װעט דאָס פּובּליקום פון דעם יידישן טעאַטער זיין גאר 
צן אינטערעסאַנטער אָבּיעקט. | 

| ווען איך בּין אַרײן צום ערשטן מאָל אין יידישן טעאַטער, בּין איך געווען צעטומלט 

פון די געשפּרעכן אויפן קול אין יידיש, פון געפילדער און געשרייען, װאָס האָבּן זיך גע= 
קרייציקט װי ראַקעטן איבּערן זאַל, 

דער זאַל גופא האָט מיט זיך פאָרגעשטעלט גאָר אַן אינטערעסאַנט בּילד, 

צופוסנס פון דער בּינע, װאָס איז געוען צונויפגעקלאַפּט פון שלעכט פאַרמאָלטע 
בּרעטער און איז געווען פאַרדעקט מיט אַ פאָרהאַנג, האָט זיך צעזעצט אַ קלײנער 
אָרקעסטער, 

אויף דעם פאָרהאַנג האָט אַ היימישער א אױסגעמאָלט אַ פיגור פון אַ פרוי 
מיט אַן אויסגעצויג נֶנער שװערד אין דער האַנט, | : 

ניט ווייט האָט זיך אױף די בּענקלעך צעזעצט די יידישע ,סמעטענע', די געלט: 
,אַריסטאָקראַטיע", דאָ און דאָרט האָט מען געקענט זען אַ קריסז, װעמען די נייגעריקייט 
פאַר אַ טשיקאװוער פאָרשטעלונג האָט צַהער געבּראַכט, אָדער אַן ;א'נטעליג ענטן" א װאָס 
האָט מיט רחמנות געקוקט אויף די אַרומיקע. 

העכער איז דער אַמפיטעאַטער געוען בּאַזעצט פון אַ בּאַשײדן פּובּליקום, װאָס האָט 
מיט אומגעדולד געװאַרט, אַז די פאָרשטעלונג זאָל זיך אָנהײבּן, און דערװייל האָט עס זיך 
געוויילט מיט שמועסן. : 

ענדלעך גאָר בּים פּולאַפּ אויף דער גאַליאָרקע איז געזעסן אַ פאַ-בּיקער המון, װאָס 
איז בּאַשטאַנען פון טיפּן, װעלכע מבן בּאַנעגנט איף יעדן טריט און שריט אין די 
יידישע גאָסן", 

ווייטער בּאַשיײיבּט זיסע ר דעם כאַראַקטער פון דער מוזיק. ער גיט אַ פּאָר אינ: 
פּאָרמאַציעס װעגן דעם רעפּערטואַר. דערבּיי גיט ער איבּער אַ ניט קיין ריכטיקע ידיעה, 
אַז מען האָט געשפּילט אויף יידיש די דראַמע פון קאָזשע ניאָווסקי "108ת,--איבּער: 
געזעצט פון יוליאַן קלאַטשקאָ 40 

דער רעפּערטואַר איז לוט זיסערן בּאַשטאַנען פון: ,די רױיבּער', ,דער רעװיזאָר-, 
;די ייד פון לעסינג, יוליוס צעזאַר', ,שיילזק" אאַז"וו (זע: ,פּנקס" 1928, נומי 3, זי 211). 

װאָס פאַר אַ פּיעסן האָט ליבּ דס פּובּליקום? דערויף ענטפערט זיסער אַזױ: 

--,;דאָס פּובּליקום פון זשאַרגאָנישן טעאַטער בּאַזוכט אָפטער און מערער פיעסן מיט 
אַן ערנסטן אינהאַלט--אַלץ איינס, אױיבּ זי זענען גענומגן פון געשיכטע אָדער פון הייב? 
טיקן לעבּן. 

איך האָבּ אַליין בּייגעוואוינט, װאָס פאַר אַ א גרויסן איינדרוק האָט געמאַכט ,אוריאל 
אַקאָסטאַ', ניט קוקנדיק דערויף װאָס. די קינסטלערישע אינטערפּרעטאַציע איז ניט. געוען 
קיין גוטע און װאָס די פּיעסע איז געשטעלט געװאָרן אין גאָר ניט קיין גינסטיקע טעכנישע 
בּאַדינגונגען, 
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די אָריגינעלע קאָמעדיעס, װאָס זענען צֶפּטמאָל אויסגעצייכנט און בּיז גאָר אינטערע? 
סאַנט פאַרן אינטעליגענטן צושויער אַדאַנק זײער אינהאַלט און כאַראַקטער:שילדערונג, 
האָבּן געוויינטלעך ניט קיין גרויסן ערפאָלג 1)", 

עד:כּאן זיסער וועגן דעם יידישן טעאַטער אין לעמכּערג. 

ווייטער גיט ער אַ כאַראַקטעריסטיק פון גאָלדפאַדענס דראַמאַטיש' שאַפן, װאָס װעט 
זיין געבּראַכט אין אַן אַנדער פּלאַץ, 

עס איז כּדאי צו דערמענען, אַז איגנאַץ זיסער איז געװען אַ טעאַטער-רעצענ= 
זענט פון אַ פּוילישער צייטונג אין לעמבּערג און איז אין זיין צייט געווען פאַררעכנט צװישן 
די בּעסטע קענער כון טעאַטער. ער האָט אויך אָנגעשריבּן א גרעסערע אַרבּעט יידישע 
טיפּן אין דער פוילישער דראַמע" 

די דאָזיקע כאַראַקטעריסטיק פון יידישן טעאַטער אין לעמבּערג, געשויצן אין 1890, 
איז דעריבּער אַ וויכטיקער דאָקומענט פאַר דער געשיכטע פון יידישן טעאַטער אין גאַליציע 2). 

אין יאָר 1897 האָט אַ יידיש שרײבּענדיקער קריטיקער, אַ געוויסער ל. קאפפלער 
געגעבּן אַ כאַראַקטעריסטיק פון יידישן טעאַטער אין גאַליציע (אין ,ײידישער פאַלקסקאַ: 
לענדער" פון גרשם בּ אַדער, לעמבערג תּרנ"ח, זי 86--81). 

אין אַן אַרטיקל ;אונזער טה עאטער' בּאַשטעטיקט דער מחבּר, אַז ,גאָלדפאַדען 
איז געבּליבּען עד היום דער בּעסטער יידישער דראַמאַטורג", 

פּונקט װי זיסער האַלט אױך קאַפפלער, אַז ,די שטיקע אויס דעם געויינלעכן 
לעבּען" זענען העכער אין קינסטלערישן זין װי די ,היסטאָרישע שטיקע". 

יעדעס מאָל, װען איך בּין אַװעקגעגאַנגען פון ,בּר-כּוכבא --שרייבּט ער -- אָדער פון 
,יהודה המכּבּי", האָט זיך מיר געדאַכט, אַז איך האָבּ געועען ,פּורים שפּיעלער' פאָרשטעלן 
אחשוורוש". די וויצן און די פּיעסן כאַראקטעריזירט דער יי וי ווערטער, ;װאָס מען קען 
זייא נישט װידערגעבּען אויס מאָראַלישע ריקזיכטען". די ,לעבּנס:פיעסן" בּאַפרידיקן אים 
אויך ניט אינגאַנצן. אַ הסרון זעט ער אין צופיל א 

,אָהן מוזיק לאָיט זיך גֹצָר נישט קיין שום שטיק אויפפיהרען -- האָט מיר אַמאָל דער 
דירעקטאָר פון אַ יידיש טעאַטער געזאָגט' -- אינפאָרמירט ק אפפ לער. 

,די מוזיק גופא איז װידער אַ צוזאַמענשטעלעניש פון כֹּל מִיני פאָלקס-מעלאָדיען: 
רו. ענישע, פּוילישע, רוס'שע, װאָלאַכישע וכּדומה", 

ווער ווערט אַן אַקטיאָר? 

דערויף ענטפערט דער מחבּר, אַז יעדערער, װאָס ,האָט זיך שוין צו גאָרניט צו נעמען. 

,איך קען איין יוננען מאַן, װאָס איז בּייא טאָג אַ משרת אין א קלײַדער:געשעפט און 
בּייא נאַכט טרעט ער איף אַלס שוישפּילער". ער פאָדערט רעפאָרמען אין יידישן טעאַטערן 
אַרױסװאַרפן די ,נאראָנים', אָפּשאַפן די דייטשמערישקייט אין רעדן אאַז"וו. 

אַ טהעאַטער--פאַרענדיקט דער מחבּר זיין בּאַריכט--האָט זיך נישט צו ריכטען נאָך 
דעם נידריגען געשמאַק פון אונגעבּילדעטען פאָלק; זיין אויפגאַבּע איז דען געשמאַק פונם 
פאָלק צו פערפיינערן, צו העבּען, צו פערבּעססערן, נאָך מעגליכקײימ; דיא פּפליכט פון אַ 
טהעאַטער איז דאָס פאָלק אױסצובּילדען, אָבּער נישט צו פערדוממען". 
| דאָס איז דער אורטייל פון דעם יידיש:-שריבּנדיקן קריטיקער. 

שוין דער פאַרגלייך צװישן דעם ,אַסימילאַטאָר' זיסער און דעם ציוניסט (װואַרשײנ= 
לעך) קא פ פל ער בּאַװײיזט בּולט, װער עס האָט פאַרמאָגט טעאַטער:קולטור און ריכטיק 
אָפּגעשאַצט דעם יידישן טעאַטער אין לעמבּערג צו יענער ציט, 








4) ײסער באַנוצט אַ זײער פּאַטעטישע שפּראַך, װאָס איז שװער איבּערצוגעבּן אין ײדיש. די איבּערזעצונג 
איזן דעריבּער אַ בּיסל אַ פרייען די פּױלישע זאַצן זענען אַזױ לאַנג, אַז איך האָבּ געמווט זײ בּרעכן אין צהײ 
און אָכּטמאָל אין דרי ידישע זאַצן 

2) עס איז אינטערעסאַנט צו פאַרגלײכן זיסערס בּאַשרײבּונג פון דעם לעמבּערגער יידישן טעאַטער.פובּליקום 
פון 1800 מיט דעם בּאַרדיטשעװער--פון 1852, װאָס עס װערט געבּראַכט אין אַ בּיך פון אַ פ-אַנצױױשן ריזנ. 
דער ווי קטאָ ר טיסאָ (118804). זע: א. גור שטיין, ,אַ פראַנצױישער ריזנדער װעגן גאָלדפאַדענס טע. 
אַטער* (,עמעס" פון 10 יאַנואַר 19:6). 
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דוד קעסלער 
(1860--1920) 


כון מ. אָטעראָוויט ש (ניװײאָרק) 


קעסלערס יוגנט 

ווען קעסלער האָט אָנגעהױבּן זיין קעַריערע אַלס שױישפּילער, איו די יידישע בּינע 
נאָך געווען אין די װיקעלעך. 

דאָס איז געווען אין יענער צייט, ווען די אַסימילירטע און אויך די משכּילישע יידישע 
אינטעליגענץ האָט אויף יידיש טעאַטער געקוקט קרום; די לומדים, די פרומע לײט און 
די ,ואַזשגע* נגידים האָבּן זיך צו דעם בּאַצױגן װי צו אַ שטותעריי, און אױף די אַק= 
טיאָרן האָבּן זי געקוקט וי אויף ,קאָמעדיאַנטשיקעס"; געגאַנגען אין ידישן טעאַטער איז 
דעמאָלט דאָס פּשוטע פּאָלק און געדרײט אַרום די אַקטיאָרן האָבּן זיך דעמאָלט דיי רייף 
געװאָרענע גוטמוטיקע פּראָסטאַקעס, בּיי װעמען אַ קערבּל איז אַ ממזר, מענטשן, װעלכע 
האָבּן ליבּ זיך אַװעקצוזעצן מיט אַ חברה אין אַ וויינשענק און אויסשרייען אויפן קול, נאָב= 
דעם װי זיי האַלטן שוין ווייט נאָך ארבּע כּוסות: ;אַלעס אויף מײן השבּון!" 

יענע לײט, ועלכע זענען בּטבע גענייגט צו שפּיל און שפּילעװדיקייט אין לעבּן, 
האָבּן זיך אין די ערשטע יאָרן צוגעקלעפּט צום יידישן טעאַטער און אויך צו די קוליסן 
פונעם טעאַטער -- פּונקט וי בּינען צו האַניק; זיי האָבּן געפילט אַ בּאַזונדער מין ליב= 
שאַפט צו די מענטשן, װאָס ,פּאַרשטעלן זיך', און דער גרעסטער פאַרגעניגן זייערער איז 
געווען -- נאָך אַ פאָרשטעלונג אַװעקפירן יענע מענטשן אין אַ רעסטאָראַן, אין אַ שענק 
און דאָרט הוליען צוזאַמען מיט זיי. 

די מאָראַל אין יענע קרייזן איז אויך ניט געווען קיין גאָר געהױבּענען אַרונטערגע? 
װאָרפן פון זיך אַלע עולן, הצָט מען זיך פלייסיק א כאַפּ געטאָן פאַר די עולם:הוהדיקע 
פאַרגעניגנס. 

דאָס איז געווען ניט קיין קליינע צוצלונגס:קראַפט, 

;װאָס זאָל מען זיך לייקענען -- האָט דער שישפּילער יעקב אַדלער געשריבן און 
זיינע מעמואַרן -- איך בּין קיין צדיק פריער אויך ניס געווען, נאָר פריער אין דאָס גע 
ווען מעשה יונגערמאַן, דאַן און װאַן, אָבֹּער איצט האָט מיך געצויגן יעדע נאַכט צו פאַר= 
בּרענגען בּיזן פרימאָרגן אין לוסטיקע געזעלשאַפטן, וואו עס שפּאַצירן אַ סך מאַמזעלן פאַרן 
שיין פון פילע ליכט... עס האָבּן זיך פאַרבּרידערט מיט אונז מענטשן מיט אַ שלעכטן רע: 
נאָמע און די קליינע פּאָליצײ:בּאַאַמטע, װי פּריסטאַװס, גאַדזיראַטעליעס, צוזאַמען מיט דעם 
בּייג;כטיקן פּאַרול קאָזאַקן. זיי האָבּן אָנגעטאָן קאַפּאָטעס אין אונזער גאַרדעראָבּ, און מיר 
אין זייערע שינעלן און מיר זענען כּלומרשט געװען די נאַטשאַלסטװאָ און אַזױ האָבּן מיר 
געהוליעט גאנצע נעכט. 

,אין מיין נייער קאַריערע האָבּ איך נאָך קיין וואונדער ניט דערויזן, נאָר אין דער 
קורצער צייט האָבּ איך שוין בתּכלית השלמות אויסגעלערנט די תּורה צו קומען יעדן פרי: 
מאָרגן צַהיים מיט ניט זיכערע טריט, מיט אַ בּאַרױשטן מוח און צו שלאָפן א גאַנצן טאָג 
הי אַן אומפאַרשעמטער פוילענצער. אין מיין טיר האָבּן אָנגעהױבּן צו קלאַפּן אומגעבעטענע 
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געסט; איך האָבּ אָנגעהױבּן צו בּאַקומען ליבּעט:צריוו.. קורץ, מיין אויפפירינג איז געװען 
מעשה אַקטיאָר"ג). / 

די דאָזיקע קורצע שילדערונג גיט אַ קלאָרן בּאַנריף װעגן דעם, װאָס ס'האָט אין 
ענער צייט געהייסן זיך אויפפירן ,מעשה אַקטיאָר', דערקלערט די סיבּה, פאַרװאָס אַזױ 
פיל יונגע מענטשן האָבּן זיך געריסן צו דער בּינע און פאַרװאָס יעדע װאַנדערנדיקע 
טרופּע האָט אין יעדער שטאָט און שטעטל צו יעדער צייט געקענט געפינען יונגע מענטשן, 
וועלכע זענען גרייט צו ווערן אַקטיאָרן. 

צװישן יענע יונגע מענטשן האָט מען געקענט געפינען אַ סך אַזעלכע, בּיי װעמען 
דאָס פרייע לעבּן אַרום טעאַטער איז געווען וויכטיקער װי דאָס טעאַטער גופא. אַ סך פון 
זיי זענען טאַקע שפּעטער פאַרשװאונדן און פּונקט אַזױי װי מען האָט ניט געװאוסט פון 
װאַנען זי זענצן געקומען, אַזױ האָט מען ניט געוואוסט וואוהין זיי זענען אַװעק. 

מיט קעסלערן אָבּער איז דער פאֵל ניט געװען אַזױ, בּיי אים איז טעאַטער געװען 
זויכטיקער װי דאָס פרייע לעבּן אַרום טעאַטער. דאָס האָט ער בּאַװיון אין די אַלע יאָרן 
װאָס ער איז געװען אויף דער יידישער בּינע. און עס איז אפשר ניט בּלויז אַ צופאַל װאָס 
נאָך דאַן, וען דוד קעסלער איז אַ קליין ייִנגל געווען, האָט ער אָנגעהױבּן זיין זעלבּשטעב? 
דיק לעבּן ניט נאָר מיט אַן אַרבּעט, װאָס זאָל אים געבּן די מעגלעכקייט צו פאַרדינען אַ 
שטיקל בּרויט, נאָר -- מיט אַ ראָלע, װאָס איז שפּעטער געשאַפן געװאָרן פון אברהם גאָלך; 
פאַדען פאַר דער יידישער בּינע און װעלכע אי נאָך בּיז היינטיקן טאָג געבּליבּן אין אונ: 
זעוי רעפּערטואַר -- דער ראָלע פון ,האָצמאַך".. 


געבּאָרן געװאָרן איז דוד קעס.ער אין קעשעניעוו אין יאָר 1860. זיין פאָטער, ישראל? 
יצחק דער שענקער, איז געװען זייער אַ פרומער און זייער אַ בּייזער ייד און דערצו נאָך 
אַ מטופּל מיט קינדער, איינס קלענער פונעם אַנדערן, איז דער דלות אין שטובּ געוען 
זייער גרויס און מען האָט זיך שטענדיק געדאַרפט דריען דעם קאָפּ איבּער אַ גראָשן. די 
מוטער--שרה די לאַנגע האָט מען זי גערופן -- איז געװען זיער אַ גוטמוטיקע און זײיער א 
גוטהאַרציקע יידענע. זי האָט דְװוידלען זייער ליבּ געהאַט, כאָטש ער האָט איר ניט איין 
מאָל גענוג פאַרדרייט די יאָרן מיט זיינע קאַפּריזן. זי האָט געװאָלט, אַז ער זאָל אויסװאַקסן 
אַ למדן, אַ פרומער ייד, ער זאָל קענען װערן אַ רב ערגעץ אין אַ קליין שטעטל. אָבּער זי 
האָט זיך אַזאַ פאַרגעניגן ניט געקענט פאַרגינען, װייל עס האָבּן אויסגעפעלט די נייטיקע 
מיטלען דערצו. 

אין די קינדערײיאָרן האָט דוד קעסלער געלערנט אין חדר, קײן סך ניט געקענט 
אויסלערנען, װייל חוץ דעם װאָס ער האָט קיין חשק ניט געהאַט צום לערנען און ניט גע 
קענט תּופס זיין די ,תּורה' אַזױ שנעל, איז נאָך זיין רבּי, װעמען אַלע האָבּן גערופן 
,אהרוֹן אומגליק", געווען זייער אַ בּייזער און זייער א שטרענגער יידן ער האָט די ייִנגלעך 
געשלאָגן און געקאַטעװעט פאַר יעדער נאַרישקײט, פאַר יעדער קלייניקייט, און בּאַלד עפּעס-- 
ה.ט ער געשטעלט אין קונעיי 

אײינמאָל האָט ער קעסלערן אויך געװאָלט שטעלן אין קונע פאַר עפּעס אַ כאַרבּרעכן, 
װאָס ער איז בּאַגאַנגען, אָדער דערפאַר װאָס ער האָט ניט געקענט די פרשה חומש פון 
דער װאָך, איז קעסלער געװאָרן אַזױ ווילד, אַז עס איז שוין אוממעגלעך געוען אים איי1? 
צוהאַלטן; געבּנדיק אַ הילכיקן קוויטש, אַז די װענט האָבּן אַזש געציטערט, האָט ער זיך 
מיט אַלֶע כינגער פון דער האַנט אַרײנגעקלאַמערט אינעם רבּינס בּאָרד און, צאַפּלענדיק זיך 
מיט אַלע כּוחות, האָט ער זיך אַרױסגעריסן פונעם רבּינס הענט און איז אַנטלאָפן און מער 
אט ער שוין אין חדר ניט געקו:ען. 

דער דאָזיקער עפּיזאָד, װאָס װערט דערציילט אין די עריגערונג?ן פון לעאָן בּלאַנק, 
6 אי עו יב == ,= יט 


) ציטיד-ט כון בּ, גאָרינס ,געשיכטע כון יידישן טעאטער", |1, זי 519--219. 
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איז געװען דער סוף פון דוד קעסלערס לערנען אין חדר. ,אחרון אומגליקס' אופן פון 
,איינפלאַנצן תּורה צװישן יידישע קינדער' איז געװען גענוג, אַז דער טיףפילנדיקער, 
טעמפּעראַמענטפולער ייַנגל זאָל װאַרפן אַן אומחן אויף אַלע מלמדים, און ער האָט שוין 
מער ניט געװאָלט לערנען בּיי זיי. 

עסן בּיים טצטן בּרויט אומזיסט האָט ער ניט געװאָלט, אַ נייגונג צו זיין אַ,זעלבּסט= 
שטענדיקער מענטש" האָט ער שין דאַן געהאַט. האָט ער זיך אָנגעהױבּן אַרומשלעפּן מיט 
אַ קעסטל צעלניק איבּער די גאַסן פון קעשעניעו. 

עס איז געװוגן אין יענער צייט, װאָס קעסלער איז געקריינט געװאָרן מיטן נאָמען 
,דְווידל קאָבּזע". און אויף דעם גרונד קען געמאַכט װערן די השערה, אַז אַרומטראָנגדיק 
דאָס קע:טל סחורה איבּער די גאַסן און געסלעך פון קעשעניעוו, האָט קעסלער צוגעצױגן 
קונים דערמיט, װאָס ער האָט ניט נאָר אויסגעשריען די נעמען פון די אַרטיקלען, װאָס ער 
האָט געהאַט צו פאַרקויפן, נאָר אויך אויסגעזונגען, און עס קען זייער זיין, אַז ,קאָב= 
זע' איז גלאַט אַ פאַרגרײזונג פון דעם אוקראַינישן ,קאָבּזאַר', וועלכער פלעגט אַרומגײן פ'ן 
דאָרף צו דאָרף און אויף אַ לירע אויסשפּילן די מעלאָדיען פון די 12 װאָס ער האָט 
געזונגען!). 

די פּרנסה פון אַרומטראָגן אַ קעסטעלע צעלניק איבּער די גאַסן פון קעשעניעװ אי 
בער קעסלערן קענטיק קײנמאָל ניט געווען צום האַרצן. 

דער איינציקער פאַרגעניגן, װאָס ער האָט געפונען אין זיין בּאַשעפטיקונג, איז ג:= 
ווען, װאָס ער איז אַ פרײיער מענטש, װאָס ער שפאַנט זיך אַרוֹם איבּער די גאַסן און 
זעט אַלעמאָל עפּעס אַנדערש, װאָס מאַכט אַן איינדרוק אויף אים, 

מיט זיין מערקווערדיקער פעיקייט צו בּאַמערקן זאַכן און אָנכאַפּן דעם תּוך פון זײ, 
האָט ער שטענדיק אַרומגעשפּאַנט איבּער די גאַסן פול מיט איינדרוקן, װעלכע האָבּן אין 
אים ,נעבּורטשעט" און װועלכע האָבּן אַלץ געזוכט אַ װעג זיך אויסצודריקן. געפונען זייער 
אויסדרוק האָבּן זי אין דעם, װאָס קעסלער האָט אין דער היים נאָכגעמאַכט פאַרשײידענע 
האַװאַיעס פון פאַרשײדענע מענטשן. שיינע שטריכן פון גוטע מענטשן האָט ער אַרױסגע= 
בּראַכט שיין און אייול און שלעכטע שטריכן פון פאַרדאָרבּענע מענטשן האָט ער מיט גאַל 
איבּערגעקרימט און דערבּיי האָט ער געקענט מאַכן אַזאַ בּאַמערקונג; 

-- אַז געהרגעט זאָלן זיי װערן! | 

דאָס דאָזיקע ווערטל איז מיט יאָרן שפּעטער געװאָרן עפּעס װי זיינס אַן אייגנס; ער 
האָט אָן דעם ממש ניט געקענט אויסקומעף . . 

ה?ט זיך קעסלער אַרומגעטראָגן מיטן קעסטל צעלניק, און אין קעשעניעוו האָט מען 
אים שוין געקענט װי אַ בּייזן שילינגער. די מאָלדאַװאַנישע בּויאַנעס, וועלכע האָבּן געהאַט 
אַ טבע זיך צו טשעפּן צו אַ יידן אין גאַס, האָבּן פאַר אים מורא געהאַט. 

צו דעם צונאָמען ,דְװוידל קאָבּזע" האָט מען אין יענער צייט קעסל;רן געקריינט מיט 
נאָך אַ צונצָמען--,דְווידל מישאָק'. דעם לעצטן צונאָמען האָט מען אים געגעבּן דערפאַר, 
װאָס ער פלעגט אָפט גיין הערן די רעדעס פון די מיסיאָנערן, וועלכע האָבּן געפּרוּוט 
כאַפּן יידישע נשמות אין דער הױפּטשטאָט פון בּעסאַראַבּיע, קעסלער אַלײן איז אָבּער גאָר 
ניט אוֹיסן געװוען דערמיט, װאָס ער איז געגאַנגען הערן די דרשות פון די מיסיאָנערישע 
רעדנער; ער האָט זיך גלאַט אינטערעסירט מיט מענטשן, װעלכע טרעטן אַרױס פאַר אַן 
עולם און ריידן, און פּונקט אַזױ װי ער האָט זיך צוגעהערט מיט אינטערעס צו אַ מיסיאָ= 
נער, וועלכער האָט גערעדע װעגן קריסטוסן, אַזױ האָט ער זיך צוגעהערט מיט אינטערעס 
צו די מגידים און בּעל=דרשנס אין די שולן 

טאַר אים איו ניט געווען װיכטיק װאָס זיי ריידן, נאָר װי אַזוי זײ רײדן, און אין 
דעם עפנטלעכן אַרױסטריט פאַר אַן עוֹלם מיט מענטשן האָט ער געזען דעם ספּעקטאַקל, 
װאָס האָט אים אַלעמאָל אַזױ שטאַרק גגרייצט, 











4 קאָבּזע* אין אַזאַ אינסטרומענט און דעריבּער רופט מען ,קאָבּזאַר* דעם, װו, ס שפּילט אויף א קאֲבֹּי 
זע', -- רעדאַקציע, 
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אין די פרומע קרייזן האָט מען אָבּער געקוקט קרום אויף אַ בּחורל, װאָס גייט הערן 
די דרשות פון מיסיאָנערן, און דערפאַר האָט מען קעסלערן געגעבּן דעם צונאָמען ,דווידל 
מישאָק"--אַן אָנצוהערעניש דערויף, אַז ער איז פון דער חברה װאָס קענען נאָך איבּערקערן 
דעם זאַק... | | 

ווען קעסלער איז אַלט געװאָרן זעכצן יאָר -- דאָס זיבּעצעטע, האָט ער אויפגעגעבּן 
דאָס אַרומשלעפּן זיך איבּער די גאַסן מיט אַ קעסטל צעלניק און איז געװאָרן אַ תקומי" 
(אַ משרת) אין אַ קראָם פון פרויען=קליידער. 

ער איז אָבּער ניט געװען צופרידן מיט דער פּרנסה. ער האָט אַלץ געזוכט ;עפּעס 
אַנדערש", װאָס זאָל אים אַרויפפירן אויף אַ ועג. 

די מעגלעכקייטן אָבּער אין אַזאַ שטאָט װי קעשעניעוו איןייענער צייט זענען געווען 
זייער בּאַגרענעצטע; אויך די אומשטענדן, אין װעלכע דוד קעסלער האָט דאַן געלעבּט, 
זענען געווען ניט זייער קיין געראָטענע, איז אַזױ אַװעק אַ יאָר נאָך אַ יאָר און קעסלער 
האָט אַלץ ניט געפונען דאָס ,עפּעס אַנדערש', װאָס ער האָט געזוכט. 

און דאָ איז גאָר פּלוצלונג אָנגעקומען די צײיט פונעם פּריזיוו און ס'איז געװען אַ 
געפאר, אַז מען װעט קעסלערן צונעמען פאַר אַ סאָלדאַט. 

זיין מוטער האָט איינגעלייגט די װעלט, אַז ער זאָל ניט גיין דינען פאַר אַ זעלנער, 

דוד קעסלער האָט זיך אַנגעהױבּן ,אָפּציען". ‏ 

פאַר אים איז דאָס געווען ניט קיין גרינגע זאַך. אַלײן אַ געזונטער, אייזערנער יונג, 
דער אמתער טיפּ פון אַ פאַרפּראַװעטן בּעטאַראַבּער יידן, האָט ער ניט װײיניק געהאַלטן פון 
דער אכילה און ליבּ געהאַט דאָס גוטע בּיסל װויין מיט דעם געשמאַקן שטיקל .בּרינדזי'. 
ער האָט אָבּער דאָך קיין חשק ניט געהאַט צו װערן אַ סאָלדאַט אין דער אַרמײ פּונקט 
דאַן, ווען עפּעס ,בּורטשעט" אין אים און ער וייסט אַליין ניט װאָס, האָט ער געפאָלגט 
די מאַמע און זיך אָנגעהױבּן ,אָפּציען", און דער סוף איז געווען -- מען האָט אים געגעבּן 
אַ רױטן בּילעט און ער האָט געדאַרפט שטיין צום פּריזייוו דריי מאָל, 

יענע צייט איז פון קעסלערן אַלין אַפַּנים בּאַטראַכט געװאָרן אַלס זייער א וויכטיקער 
מאָמענט אין זיין לעבּן, און ער האָט דעם רױטן בּילעט געהאַלטן בּיי זיך אַלע יאָרן און 
אים אָפּגעהיט וי זייער אַ װיכטיקן דאָקומענט. 

איבּער דעם מאַנגל אין פּינקטלעכע ביאָגראַפישע מאַטעריאלן אין שװער פעסטצו= 
ישטעלן, ווען ס'האָט פאַר קעסלערן אַליין אָנגעהױבּן'וערן קלאָר, אַז ער דאַרף װערן א 
ישוישפּילער און װי אַזױ ער איז צו דעם דאָזיקן בּאַשלוס געקומען. 

וועגן דעם געפינען מיר אַן אַנדײטונג אין די זכרונות פון אַבּ. קאַהאַן. ער דער? 
ציילט ; 

,כשעת אין רוסלאַנד איז נאָך געווען ערלױיבּט צו שפּילן אויף יידיש, איז ער (אבּא 
-שיינגאָלד) דאָרטן געווען דער וויכטיקסטער ,סטאַר" אין ערנסטע דראַמאַטישע ראָלן. דוד 
קעסלער האָט אַמאָל (מיט יאָרן שפּעטער) מיר דערציילט, װוי שיין און איינדרוקספול דיזער 
שיינגאָלד איז געווען, ווען ער, קעסלער, האָט אים געוען אין קעשעניעוו, װי װאַזשנע ער 
פלעגט אויסזען -- אין אַ פּעלערינע מיט אַ הויכן קאַפּעליוש -- און װי דער רוסיש:יידישער 
טעאַטער:עולם ה:?ט אים געליבט. קעסלער איז דאַן בּאַצױבּערט געװאָרן פון שיינגאָלדס 
שפּילן און פון זיין פּעלערינע; און דאָס איז געווען די אורזאַכע, פאַרװאָס ער, קעסלער, 
האָט זיך אַרײנגענומען אין קאָפּ, אַז ער מוז װערן אַן אַקטיאָר":), 

עס קען זיין, אַז קעסלער אַליין האָט זיך ניט געקענט פננאַנדערקלײבּן אין זיינע 
אייגענע טיפערע געפילן, און עס איז דעריבּער בּיי אים אויסגעקומען, אַו ער האָט זיך 
אַרײנגענומען אין קאָפּ אַרײן צו װערן אן אקטיאָר אין דעם מאָמענט, ווען ער אין בֹּאֲצֵו= 
. כּערט געװאַרן פון אבּא שיינגאָלדס שפּילן און פון זיין פּעלערינע. זיכער איז, אַז דער בֹּאַ= 
שלוס צו װערן אַן אַקטיאָר איז בּיי אים ניט געקומען פּלוצלונג, אַו די שטרעבּונג צו דער 
בּינע האָט אים פריער אויך ניט געלאָזט רוען. 








1) אבּ. קאַהאַן, ,בּלעטער פון מײן לעבּן", ניוייאָרק, 1926, }4 זי 307. 
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געהערט װעגן יײידישן טעאַטער האָט קעסלער געויס נאָך פריער. בּעסאַראַבּיע, 
וועלכע איז דאַן געוען אַ טײל פון רוסלאַנד, איז ניט ווייט פון רומעניע, ואו אַברהם 
גאַלדפאַרען האָט געגרינדעט דאָס יידישע טעאַטער, אין יאָר 1876--77, די פּאָדריאַטשיקעס/ 
די ערשטע בּאַגײסטערטע פּאַטריאָטן פון יידישן טעאַטער, פלעגן אין 1877 גאַנץ אָפט קו 
מען פון רומעניע. קיין קעשעניעוו און דאָרטן האַבּן זיי דערציילט ניסים ונפלאות ועגן 
גאָלדפאַדענס טרופע און דער עיקר װעגן מאָגולעסקאָן, װעלכער האָט בּיי זײי שטאַרק 
אויסגענומען מיט זיינע קופּלעטן; אין די קעשעניעװער רעסטאָראַנען און ויינשענקלעך 
האָט מען דאַן אַ סך גערעדט װעגן דעם נײ-געגרינדעטן ידישן טעאַטער און אויך ועגן 
די אַקטיאָרן; בּיי אַ גלעזל וויין האָט מען געזונגען די לידלעך פון יידישן טעאַטער, און 
קעסלער, וועלכער איז אויך געווען אַן אַרײנגײער אין קעשעניעװוער רעסטאָראַנען, האָט 
געהערט די אַלע געשיכטעס און די אַלע לידלעך און זי זיינען אים שטאַרק אַרין 
אין זינען 

די ערשטע יידישע טעאַטער:פאַרשטעלונג, װאָס דוד קעסלער האָט געזען אין קע= 
שעניעוו, איז געווען אברהם גאָלדפאַדענס ,שולמית', די פאָרשטעלונג האָט איף אים גע 
מאַכט אַ שטאַרקן איינדרוק; בּאַזונדערס איז אים געפעלן געװאָרן דאָס =ייקן פון אֲבּא שייבט 
גאָלד אין דער ראָלע פון אבישלום, 

זינט דאַן אָן האָס קעסלער אָנגעהױיבּן איבּערליגן אין טעאַטער, און ניט אַזױ אין 
טעאַטער, ווי הינטער די קוליסן, װאו ער האָט אַרױסגעקוקט אױיף דער געלעגנהייט, אַו 
מען זאָל זיך. מיט אים שאפן און ער זאָל האָבּן די מעגלעכקײט עפּעס צו טון פאַר די 
מענטשן, וועלכע בּאַווייזן אַזעלכע וואונדער אויף דער בּינע. 

געהאָפט האָט קעסלער, אַז ער װעט אין אֲבֹּא שײנגאָלדס טרופּע קריגן אַ געלעגנהייט 
אַרױסצוגײן אַמאָל אויף דער בּינע, כאָטש אַלס סטאַטיסט. ער אין געװוען זיכער, אַז דאָס 
אַלײן װעט אים אַװעקשטעלן העכער פון די אַלע אַנדערע מענטשן, מיט וועלכע ער טרעפט 
זיך אין גאַס און אין דער היים; ער האָט געפילט, אַז דאָס װאָלט אים געמאַכט גליקלעך, 
אָבּער ער האָט בּיי שײינגאָלדן אַזאַ געלעגנהייט ניט געק-אָגן, ווייל מגן האָט זיך אויף אים 
כּמעט ניט אומגעקוקט, 

דאָס שפּילן פון אַבֹּא שיינג אָלדס טרופּע אין קעשעניעוו איז יפאַר קעסלערס שטרעבּן 
צו דער בּינע געװען די ריזיק גרויסע שיף, װאָס צעשטורעמט די כװאַליעס, צעשנײידב. 
דיק דעם ים, װעלכער איז קינמאָל'ניט אינגאַנצן רויַק. קעסלער האָט שוין מער ניט גע: 
קענט אויפגעבּן דעם טרוים צו װערן אַן אַקטיאָר, און נאָכדעם װי די טרופּע איז אַװעק: 
געפאָרן, 4 האָט ער צונויפגענומען אַ חברה ייַנגלעך און מיידלעך און אָנגעהױיבּן שפּילן 
טעאַטער. 

דעט אָנהײיבּ גלייך געמאַכט ניט נאָר אַלס שוישפּילער, נאָר אויך אַלס רעזשיסער, 

און דאָס איז געוען זייער כאַראַקטעריסטיש פאַר דער יידישער בּינע אין יענער 
צײַט: נאָך איידער איינער האָט אַלײן עפּעס געקענט, האָט ער שוין געלערנט אַנדערעי... 

געשפּילט האָט קעסלער דאַן מיט זיין ,טרופּע" פון ייִנגלעך און מיידלעך ערגעץ 
אין אַ שטאַל, ער האָט די שטאַל אַליין אױסגערײגיקט, אַליין ק פיעט דאָרט לאַנגע 
בּענק, אַליין צונויפגעקלאַפּט אַ בּינע און געשפּילט טעאַטער. 

דערציילט מען, אַז די בּחורים און מיידלעך, וועלכע האָבּן אין יענער צייט אין שטאַל 
געשפּילט מיט קעסלערן, האָבּן פון אים געהאַט אויסצושטיין זייער אַ סך צרות, וייל ער 
איז געווען זייער אַ שטרענגער און עס איז געווען זייער שער יוצא צו זיין פאַר אים, 

װאָס מען האָט ניט געטאָן, װי אַזױ מען האָט ניט געשפּילט -- קעסלערן אין דאָס 
ניט געפעלן געװאָרן, 

קעסלערס עלטערן זענען ניט געווען צופרידן פון דעם, װאָס דער זון האָט זיך פּלוצ5 
לונג אַרײנגענומען א ,מאַנקאָליע" אין קאָפּ אַרײין צו ווערן אַן אַקטיאָר; זיי האָבּן ניט גע? 
װאָלט ליידן, װאָס ער גיט זיך אָפּ מיט אַזעלכע נאַרישקײטן; און זיין פאָטער, דער שטרענ? 
גער ייד, האָט אים ניט איינמאָל געסטראַשעט, אַז אױיבּ ער װעט זיך ניט אַרױסשלאָגן פונעם 
קאָפּ דעם ,קאָמעדיאַנטשיק', װעט ער אים בּרעכן די בייגער, 
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קעסלער האָט זיך צָבּער דערפאַר ניט איבּערגעשראָקן און ער האָט אַלץ געשפּילט 
שעאַטער אין שטאַל און אַלץ געטרוימט װעגן אַ מעגלעכקייט צו וערן אַן ,אמתער 
אַקטיאָר", 

און ענדלעך האָט זיך אַזאַ געלעגנהייט געוויזן. 

דאָס איז געווען אין אַנפאַנג פון 1881. עטלעכע קעשעניעווער יונגעלייט און מיידלעך 
האָבּן זיך צונויפגענומען און בּאַשלאָסן צו שפּילן טעאַטער אויף יידיש. אין דער גרופּע 
איז אויך געװען דוד קעסלער. בּאַלד איז אויך צוגעצויגן געװאָרן לייבּ נאַדאָלסקי, 
מיט װועמען קעסלער איז געוען בּאַקאַנט נאָך פון פריער. 

אינטערעסאַנט איז, װאָס אין דער גרופּע זענען געווען צוויי יונגע יידישע סטודענטן, 
וועלכע האָבּן זיך געריסן צו װוערן יידישע אַלטיאָרן. זײי זענען אַבּער שפּעטער פון דער 
.גרופּע אַרױס, ווייל זייערע עלטערן האָבּן זיי אין דעם געשטערט. אין דער זעלבּער גרופּע 
איז אויך געווען אַ פאַרהײראַט פּאָרפאָלק און זיי האָבּן זיך אויך שפּעטער צוריקגעצויגן. 

דער פירגדיקער גייסט פון דער אַמאַטאָרן=טרופּע איז געווען איינער אַ מ. ג עלער, 
אַ אינטעליגענטער יונגערמאַן, וועלכער איז שפּעטער געװאָרן אַ דאַקטאָר אין פּאַריז. גע= 
ילער האָט געהאַט אַמבּיציעס צו װערן אַ דראַמאַטורג, האָט ער אָנגעשריבּן אַ פּיעסע ,מעכטשע 
:דער שדכן", און אין דער פּיעסע האָט דוד קעסלער געמאַכט זיין ערשטן איפטריט אױיף 
דער בּינע. ער האָט געשפּילט די ראָלע פון דעם ליבּהאָבּער און ליב נאַדאָלסקי -- די ראָלע 
יפון דעם. שדכן, די הױפּטראָלע. | 

געשפּילט האָט מען אין ;מאָזערס זאַל', וואו די קעשעניעוער יידן פלעגן פּראַוען 
:חתונות און גלאַט שמחות. צו דער ערשטעך פאָרשטעלונג איז געקומען אַ שריבּער פון 
דער. צייטונג ,בּעסאַראַבּסקיאַ װיעדאָמאָסטי', און מיט עטלעכע טעג שפּעטער איז אין דער 
צייטונג געווען אָפּגעדרוקט אַן אַרטיקל וועגן דער יידישער פּאָרשטעלונג. . 

אַדאַנק דעם האָט מען זיך אין אַנדערע שטעט אויך דערוואוסט וועגן דער אַמאַטאָרן= 
-טרופע אין קעשעניעוו און אין עטלעכע װאָכן אַרום איז געקומען אַ יונגערמאַן, א לערער, 
פון דער שטאָט דובּאַסאַר, מיט אַ פאָרשלאָג, אַז מען זאָל פאָרן אַהינצו שפּילן די י זעלבּע 
;פּיעסע ,מעכטשע דער שדכן", 

קעסלער האָט בּאַלד אויפגעגעבּן די שטעלע 1 דעם קליידער:געשעפט און איז אַװעק: 
געפאָרן קיין דובּאָטאַר. 

דאָסזעלבּע האָט אויך געטאָן ליב נאַדאָלסקי, וועלכער איז אין יענער צייט אויך גע= 
מוען אַ ,קומי" אין אַ קליידער:געשעפט, | 

אין דובּאָסאַר איז געווען אַ קלובּ פאַר געזעלשאַפטלעכע אונטערהאַלטונגען. דאָרטן, 
אינעם קלובּ, האָט די אַמאַטאָרןטרופּע געשפּילט אַ שטיקל צײט דרי מאָל אַ װאָך. און 
דאָס אינטערעסאַנטסטע דערבּיי איז, װאָס די גרעסטע חסידים פון די יידישע פאָרשטעלונ= 
גען זענען געווען רוסישע אָפיצירן, זיי האָבּן גאָר אָנגעקװאָלן אי פון דעם שפּילן אין 
אַלגעמײן, אי פון די אַקטיאָרן בּאַזונדער. 

אָפּגעשפּילט אין דובּאָסאַר עטלעכע װאָכן, האָט מען שוין דאָרטן לענגער ניט גע? 
יקענט בּלייבּן און מען איז געקומען צוריק קיין קעשעניעוו. און דאַן האָט זיך פאַר קעסלערן 
אָנגעהױיבּן אַ טראַגעדיע. אינעם קליידער:געשעפט האָט מען אים שוין מער ניט געװאָלט 
:אַרײננעמען, אַהײם האָט אים דער פאָטער ניט אַרײנגעלאָזט, ווייל װאָס דאַרף ער האָבּן א 
זון אַ ,קאָמעדיאַנשטשיק"! גאַנצע טעג פלעגט ער אַרומגײן אַ הונגעריקער, און שפּעט בי 
גאַכט, ווען דער שטרענגער טאַטע איז שוין געשמאַק געשלאָפן, איז דוד קעסלער שטילער= 
הייט צוגעגאַנגען צום הויז און נאָך שטילער אַ קלאַפּ געטאָן אין פענסטער. דאָרטן פלעגט 
די גוטע מאַמע װאַרטן אויף אים. װי נאָר זי האָט, דערהערט דעם קלאַפ אין פענסטער, 
האט זי געעפנט די טיר פאַר איר זון. 

אַזױ פלעגט דוד קעסלער איבּערשלאָפן די נאַכט אין דער חיים, און װי ס'האָט נאָר 

אָנגעהױבּן שאַריען אויף טאָג, װי ס'האָט נאָר אָנגעהױיבּן װערן בּלױי אין די פענסטער, איז 
זער שטילערהייט אַװעק, דער בייזער טאַטע זאָל אים ניט זען. 

ווידער זוכן אַ אַ שטעלע אין אַ קליידער:געשעפט האָט קעסלער ניט געװאָלט. ער האָט 
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בּיי זיך פעסט אָפּגעמאַכט, אַז ער מוז װערן א פּראָפּעסיאָנעלער אַקטיאָר און ניט ,עפּעס 
אַנדערש", 
פּונקט אין יענער צייט איז קיין קעשעניעוו געקומען א פּראָפּעסיאָנעלע יידישע טרן= 
פּע, איז קעסלער אַװעק צום דירעקטאָר און געבּעטן, אַז ער זאָל אים געבּן אַ געלעגנהייט 
אויפצוטרעטן אין אַ ראָלע. דער דירעקטאָר איז שוין אוודאי געווען געואוינט צו ;לצים",. 
וועלכע רייסן זיך צו דער בּינע, האָט ער געדענקט, אַז קעסלער מוז אוודאי אויך זיין אַזאַ 
לץ און ס'האָט זיך אים פאַרגלוסט צו האָבּן אַ בּיסל שפּאַס מיט אים. האָט ער אים גע= 
הייסן ווייזן װאָס ער קען, און וֹען קעסלער האָט גענומען אָפּשפּילן די ראָלע פונעם ליב= 
האָבּער פון דער פּיעסע ,מעכטשע דער שדכן", האָט איינער פון דער טרופּע אים דערלאַנגט: 
אַ זעץ איבּערן קאָפ... 
דאָס איז געווען גלאַט אַזױ זיך, אַ מין חוזק איבּער אַ ,יאָלד'. אָבּער אויף קעסלערן 
האָט דאָס שטאַרק געװירקט און ער האָט אַ בּיסל פאַרלאָרן דעם מוט. אָבּער אױף מאָרגן 
איז ער װוידער געקומען וייזן װאָס ער קען. און װען דער זעלבּער חברה-מאַן פון דער 
טרופּע איז װוידער צוגעגאַנגען צו אים, האָט ער אים אָנגעכאַפּט פאַרן קאַרק און געזאָגט: 
-- הער זיך איין, יונגערמאַן, אויבּ דו װעסט זיך דערוועגן אויפהייבּן אַ האַנט אויף: 
מיר, זעץ איך דיר אויס די ציין!., 
דער חברה?מאַן האָט זיך דערשראָקן, אָבּער דער דירעקטאָר האָט אויך מורא געקראָגן 
און קעסלער איז איז דער טרופּע ניט אַרײן 
אין יענער צייט האָט דער ,אויספיר:קאָמיטעט" פון דער רעװאָלוציאָנערער אָרגאַני= 
זאַציע ,נאַראָדנאַיאַ װאָליאַ' דורכגעפירט דעם אַטענטאַט אויף אַלעקסאַנדער דעם צװײיטן 
(1 מערץ 1881) אוֹן מען האָט פאַרבּאָטן צײיטװײליק צו שפּילן טעאַטער אין רוסלאַנד. 
קעסלער האָט דאַן שרעקלעך געליטן, ווייל ער האָט זיך צו קיין זאַך ניט געקענט 
נעמען. די פּראָפעסיאָנעלע יידישע. טרופּעס, וועלכע זענען אַרומגעפאָרן איבּער בּעסאַראַבּיע. 
און אוקראַינע, האָבּן ליקווידירט זייער טעטיקייט. ערשט אין אָנהײבּ 1882 איז יודל גאָלךש: 
פאַדען, א בּרודער פון אברהם גאַלדפאַדען, געקומען קיין קעשעניעוו צונויפשטעלן אַ טרו= 
פּע. און אַזױ װי ער האָט פון דער צייטונג ,בּעסאַראַבּסקיאַ װיעדאָמאָסטי' שוין געהאַט געָ= 
'וואוסט וועגן דער ערשטער אַמאַטאָרן:פאָרשטעלונג יאין דער בּעסאַראַבּישער הױפּטשטאָט,. 
האָט ער קעסלערן אריינגענומען אין זיין טרופּע. 
דער פּלאַן איז געווען אַרומצופאָרן איבּער פאַרשיידענע יידישע שטעט און שטעטלעף 
און שפּילן אברהם גאָלדפאַדענס פּיעסן. אין דער טוופּע זענען אויסער קעסלערן געוען: 
לייבּ. נאַדאָלסקי, סאָניע קאַץ (שפּעטער מאַדאַם נאַדאַלסקי), דזשעני ראיס (קעסלערס ערשטע: 
ווייבּ) און אַנדערע. | 
צוזאַמען מיט דער טרופּע איז ער אַװעקגעפאָרן קיין טיראַספּאָל און דאָרטן האָט ערי 
געמאַכט זיין ערשטן אויפטריט אַלס פּראַפּעסיאַנעלער אַקטיאָר. ער איז אויפגעטרעטן איך 
דער ראָלע פון מאַקס, אין ,די צוויי קוני לעמעלס". 
אין טיראַספּאָל האָט די טרופּע געשפּילט אַ פיר:פינף װאָכן און איז דערנאָך אַװעק= 
געפאָרן קיין בּענדער. אין בּענדער האָט מען געשפּילט אַ צװײי חדשים און אַװעקגעפאָרן 
צוריק קיין טיראַספּאָל, וואו מען האָט װידער געשפּילט אַ קורצע צייט, און פון טיראַספּאָל 
איז מען אַװעקגעפּאָרן קיין אַנטשיקראַק, וואו די טרופע האָט זיך אָפּגעריסן פון יול 
גאָלדפאַדען און איז איבּערגעגאַנגען אויף אייגענע קעסט. 
אין יענער צייט האָט זיך דער עולם ניט בּאַנוגנט בּלױז מיט אַ פּיעסע. צו דער 
פּיעסע האָט מען נאָך געדאַרפט צוגענּן אַ ,דיווערטיסמענט", האָט מען געשפּילט, ,קאָלדו= 
ניאַי, ,שולמית", בּאַנקירײטיראַן', ,די' צוויי קוני:לעמעלס", און נאָך דער פּיעסע האָט מען 
דערלאַנגט דעם ,דיווערטיסמענט", אַ מין װאָדעװיל אין איין אַקט. איין ,דיווערטיסמענט" 
האָט געהייסן ,פיר פּאָר פּאָרצעלײענע טעלער" און די אַנדערע האָבּן.-- איין גאָט ווייס פאַר? 
װאָס -- געטראָגן רוסישע נעמען -- ,ספּיטשקי" און ,קאַטאַר"ג), 
{1) ,ספּיטשקי" איז גאָלדפאַדענס אײנאַקטער .שװעבּעלעך די איער קע אלגאקטעט האנק ארק 
פאָדענס (זע ,גשָלדפאַדען-בּוך", ניוײיאָרק, 1926, ז' 80--81). -- רעדאַקציע. 
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דערנאָך איז דוד קעסלער אַרײן אין אַן אַנדערער טרופּע, אפשר אין סאַבּסאַיס-- וי 
ס'ווערט אָנגעגעבּן אין אייניקע קװעלן--און אַרומפאָרנדיק איבּער פאַרשײדענע שטעט און 
שטעטלעך, שפּילנדיק בּאַדײיטנדע ליבּהאָבּער-ראָלן, האָט ער זיך געמאַכט אַ גרויסן נאָמען, 
און אַלע האָבּן צוגעגעבּן, אַז ס'שטייט אים פאָר אַ גרויסע צוקונפט אויף דער ידי 
שער בּינעג). 

עס זענען אויך געװען די דאַמאָלסטיקע אומשטענדן, וועלכע האָבּן אַרױסגעהאַלפן 
אין דעם, אַז מען זאָל קעסלערס טאַלאַנט בּאַמערקן פון סאַמע אָנהײבּ אָן. די צאָל פין אמת 
בּאַדײיטנדע טאַלאַנטן איז אויף דער יידישער בּינע נאָך געווען זייער קליין; עס האָבּן אויס? 
געפעלט כּוחות פאַר די מער בּאַדײיטנדע ראָלן, און װען מען האָט געפונען אײנעם, װעל= 
כער האָט בּיים שפּילן געקענט אַ גלאַנץ טון מיט טאַלאַנט און וועלכער האָט נאָך דערצו 
געהאַט אַ שטים צום זינגען אויך, האָט מען אים געגעבּן געלעגנהײטן זיך אַרױסצוװײיזן. 

די ערשטע צייט איז אין קעסלערס שפּילן געװען א סך פּאָוע, אַקטיאָרישער אָנשטעל, 
טעאַטראַליש איבּערגעטריבּעגער פּאַטאָס, װי עס איז געװען דער שטייגער אין יענער צײיט, 
ווען אַקטיאָרן האָלן געהאַלטן פון דעם כּלל, אַז מען דאַרף ריידן אויף נאָטן און גײן אויף 
שטאָלצעס. אָבּער שוין דאַן -- װי עס דערציילן די אַלטע שױשפּילער, וועלכע געדענקען 
אים פון יענער צייט -- האָט זיך שוין אין קעסלערס שפּילן געמערקט דער אָנהײבּ פון אַ 
גייגונג צו אַ מענ:שלעכן טאָן און צו נאַטירלעכער האַלטונג, 

איינזאַפּנדיק אין זיך די טעאַטראַלע אַטמאָסכּערע פון יענער צייט, איז אים שפּעטער 
יט געווען אַזױ גרינג זיך צו בּאַפרײען מיט אַמאָל פון דער פּאָזע, פון דעם אַקטיאָרישן 
אָנשטעל; דער גײיסט פון די ,מעשענע שטיול' -- וי ער האָט אָנגערופן די היסטאָרישע 
אָפּערעטן פון יענער צייט -- האָט זיך צו אים -- אפשר קעגן זיין אייגענעם וילן -- אַזױ 
צוגעקלעפּט, אַז ער האָט ניט געקענט פּטור װערן דערפון מיט אַמאָל. דערצו נאָך דאָס ריידן 
:דייטשמעריש, װאָס האָט געפּענטעט די צונג און אַרוױפגעפירט אויף אַן אומנאַטירלעכן טאָן. 
יערשט שפּעטער, אין אָנהײבּ פון די ניינציקער יאָּרן, וװען ס'האָט זיך צֶנגעהױבּן די יעֵקב 
גאָרדין:עפּאָכע אינעם יידישן טעאַטער אין אַמעריקע, האָט דוד קעסלער זיך אַליין געפונען, 
:און דאַן האָט ער אויפגעלעבּט. 


דעם יידישן טעאַטער אין רוסלאַנד האָט זיך דאַן געחלומט אַ גרויסע צוקונפט; זיינע 
יבויער און שעפער זענען געווען יונגע, עגערגישע און אַמבּיציעזע מענטשן; זי האָבּן פאַר 
זיך געהאַט צענדלינגער גרעסערע און קלענערע שטעט, ואו זי האָבּן זייער טעטיקייט גע= 
קענט פאַרשפּרײטן; אומעטום האַכּן זיי צװישן די מאַסן געפונען אַ סך בּאַגייסטערטע אָנ 
הענגער און אַדאַנק דעם זענען די אויסזיכטן אויף אַנטװיקלונג געווען גרויס, - 

אַפילו די רוסישע צייטונגען האָנּן דעם יידישן טעאַטער געשענקט אַ סך אויפמערק? 
זאַמקײט און געשריבּן װעגן דעם װי װעגן אַ װיכטיקער קולטורעלער ערשיינונג. און וען 
אברהם גאָלדפאַדען איז מיט זיין טרופּע געווען אין פעטערבּורג, האָט דער טעאַטער:קרי 
טיקער פון דער אנטיסימיטישער גרויסער צייטונג ;נאָװאָיע וורעמיאַ" געשריבּן אין א מער 
ווייניקער סימפּאַטישן טאָן וועגן די פאָרשטעלונגען. 

,די יידישע טרופּע פון הער גאָלדפאַדען -- שרייגט דער רעצענזענט -- האָט געפונען 
פאַר זיך אַ מקום:מנוחה אין דעם ניט גרויסן זאַל פון ,דער געזעלשאַפט פאַר בּיליגע דירות". 
די דאָזיקע טרופּע גיט אירע פאָרשטעלונגען יעדן טאָג און ציט צו אַ גאַנץ היבּשן און גאַנץ 
אײיגנאַרטיקן עולם. צוויי מאָל האָט זיך מיר איינגעגעבּן צו זיין אויף די דאָזיקע ספּעקטאַל= 
לען. בּיידע מאָל האָבּ איך געטראָפן אָפּערצטן=פאָרשטעלונגען און בּיידע מאָל איז דער זאַל 
געווען געפּאַקט, 





בי בי יי בי יע .2 
) איך געפין דאָ פאַר נײטיק אױסצודריקן מײן טיפסטן דאַנק דעם שױשפּילער לײבּ גאַדאָלסקי און דער 
שױישפּילערן סאָניע נאַדאָלסקי דערפאַר, װאָס זײ האָבּן מיר צוגעשטעלט דעם גיענטן טײל פון די מאַטעריאלן, 
וועלכע האָבּן אַ שײכות צו דוד קעסלערט קיגדױ- -יאָרן און אױך צו די ערטטע יאָרן פון זײן קאַריעדע אױף דער 
זידישער בּינע. 
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,די קליינע סצענע, דער אומבּאַקאַנטער זשאַרגאָן, דער שװאַכער אַרקעסטער -- דאָסי 
אַלץ מאַכט אין אָנפאַנג אַ ניט:איינגענעמען איינדרוק, אָבּער נאָכדעם געוואוינט איר זיך 
ביסלעכווייז צו צו דער דאָזיקער סביבה און איר קומט צו דער איבּערצייגונג, אַז די פאָר= 
שטעלונגען פון דער יידישער טרופּע זענען גאַנץ אַריגינעל, אַז צװישן די אַקטיאָרן געפי= 
נען זיך גאַנץ טאַלאַנטפולע מענטשן און אַז אין אַלגעמײן האָבּן די ספּעקטאַקלען אַ סך ג9= 
מיינזאַמס מיט די דייטשע פאָרשטעלונגען; דיזעלבּיקע דעקלאַמאַציע, װאָס קלינגט אָפט= 
מאָל אומנאַטירלעך און דער זעלבּיקער שיק בּיים דורכפירן די קופּלעטן, 

אין דעם זעלבּן אַרטיקל לױבּט דער רעצענזענט פישקינדן און צוקערמאַנען און ער 
ענדיקט דערמיט, אַז ,די אױיסשטאַטונג איז געווען אַ גאַנץ אָנשטענדיקע"ש). 

אויף וי ווייט דער אינטערעס צו יידיש טעאַטער האָט דערגרייכט אין יענער צייטי 
אַפילו אין אַזעלכע קרייזן, וואו מען האָט זיך גיכער געקענט ריכטן אויף פאַראַכטונג אוך 
בּיטול אָדער גאָר אויף פולשטענדיקער איגנאָרירונג, קען מען זיךְ פאָרשטעלן פון דעם, 
װאָס א. ס. סוּװאָרין, דער רעדאַקטאָר פון דער אַנטיסימיטישער ;נאָװאָיע וורעמיא', האָט' 
געפונען פאַר נייטיק צוצושיקן אַ פּעוזענלעכן בּריוו צו דעם יידישן אַקטיאָר פישקיגד, 
דאַנקענדיק. אים פאַר דעם פאַרגעניגן, װאָס ער האָט אים פאַרשאַפט מיט זיין שיק די 
ראָלע פון דער ,כּישופמאַכערין"ג). 

- דער רוסישער טעאַטער, וועלכער איז שוין דאַן אַלט געװען מִיָר װי צוויי הונדערט' 

יאָר, איז אין יע:ער צייט ניט געװען אָרעם אין אַרטיסטישע כּוחות. אויף דער בּינע האָבּן 
געשיינט אַזעלכע נעמען װי איװאַנאָװ=קאָזעלסקי, אַנדרעיעװ=בּורלאַק און אַנדערע; צוישן דל 
עלטערע טעאַטראַלן האָט מען נאָך געקענט געפינען אַזעלכע, װאָס האָבּן נאָך געדענקט דאָס" 
נעניאַלע שפּילן פון אַ שטשעפּקין, פון אַ מאָטשאַלאָו אאַז"וו. ‏ די רוסישע טעאַטער-רעצענ= 
זענטן זענען אין דעם פּרט פון דער שוישפּיל:קונסט געווען -- קען מען זאָגן--פאַרצערטלטןָ 
זיי האָבּן אויף זייער אייגענער בּינע גענוג גרויסע קינסטלער געזען. אָבּער פונדעסטוועגןך 
האָט דאָס זיי ניט געשטערט צוצוגיין צו דער יידישער בּינע מיט אַ פּאַסיקן קריטעריום. 
און ניט אַרױסצושטעלן די זעלבּע פאָדערונגען, װאָס מ'האָט געוויינלעך צו אַ טעאַטער, װעל= 
כער האָט שוין פעסט איינגעפונדעװװועטע טראַדיציעס הינטער זיך. 

שרײבּנדיק וועגן אַ פאָרשטעלונג פון ,שמענדריק", װאָס גאָלדפאַדענס טרופע האָט 
געגעבּן אין פּעטערבּורג, זאָגט דער רעצענזענט פון דער רוסישער צייטונג ,נאָװאָסטי" אַזױ 

,שטרענג גערעדט, איז פאַר אונז אוממעגלעך ניט צו בּאַגריסן דעם פאַקט פון אַזעלכע. 
פאַרשטעלונגען. פון שטאַנדפּונקט פון קונסט האָבּן די פאָרשטעלונגען קיין בּאַדײטונג ניט. 
מיר האָבּן געזען בּאַרימטע אַרטיסטן; װאָס זשע קען געבּן אַ װאַנדערנדיקע אָרעמע טרופּע? 
אָבּער דער דאָזיקער קריטעריום איז אין דעם פאַל ניט ריכטיק. די יידן קענען ניט געבּן 
קיין : גוטן טעאַטער מיט איין מאָל. דער ענין טעאַטער איז פאַר זיי ניי און בּאַשאַפנדיק אים: 
האָט גאָלדפאַדען געדאַרפט אָנהײיבּן פון סאַמע אָנפאַנג'פ), 

דער זעלבּער שרײיבּער װוייזט אויך אָן אויף דעם פאַקט, אַז בּאַשאַפנדיק דאָס יידישע 
טעאַטער, האָט גאָלדפאַדען געדאַרפט ,פטרן ניט וייניק מי און ענערגיע צו געפינען מוטיקע 
און דרייסטע מענטשן, וועלכע האָבּן קיין מורא ניט, אַז מען װעט זיי אַרײנלײגן אין חרם. 
דערפאַר, װאָס זיי זענען געװאָרן אַקטיאָרן. 

עס איז אמת, אַז די מערסטע רוסישע טעאַטער=קריטיקער פון יענער צייט האַבּן גע= 
קוקט אויפן יידישן טעאַטער ניט אַזױ װי אויף קונסט, נאָר גיכער װי אױף אַ מיטל, װאָס 
בּאַקעמפט דעם פאַנאַטיזם. אָבּער וי די זאַך זאָל ניט זיין -- אַ בּאַציָונג האָבּן זי צו דעם. 
געהאַט, אינטערעסירט מיט אים האָבּן זיי זיך. און אַזױ װי דער אינטערעס צו די פאָרף 
שטעלונגען איז צװישן די ידישע מאַסן אין יענער צייט געװוען זײער גרויס, איז גאָר 





1) ,נאָװאָיע רעמיא" נומער 2111, יאָר 1892, ציטירט לױט אױסלענדער.פיגקל, ,א, נאָלדפאַדען"/ מינסעז 
6, זי 03. 
4 6 דער בּריװו געפינט זיך בּיים אַקטיאָר פישקינד נאָך בּיז הײנטיקן טאָג, . 
8) אױיסלענדער.פינקל, זי 606, . 
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קיין צווייפל ניט, אַז דעם ידישן טעאַטער איז דאַן פאָרגעשטאַנען אַ גרויסע צוקונפט 
אין רוסלאַנד, 

האָט : בּער די געשיכטע אַן אַנדער וועג אָנגעצייכנט. 

די אלגעמיינע לאַגע פון די יידן איז דאַן געווען זייער אַ טרויעריקע אין רוסלאַנד, די 
רעאַקציאָנערע און אַנטיסעמיטישע פּאָליטיק פון אַלעקסאַנדער דעם דריטן האָט אַװעקגעשטעלט 
די רוסישע יידן אין אַזא לאַגע, אַז עס איז פאַר זײי איינפאַך שװער געװאָרן צו אָטעמצן 

אַ כװאַליע פון פּאָגראָמען האָט זיך אַ גאָס געטאָן איבּער צענדלינגער שטעט און 
שטעטלעך און עס איז פאַר קיינעם קין סוד ניט ג גווען, אַז די פּאָגראָמען וערן אָרגאַני= 
זירט פון דער רעגירונג אָדער מיט איר צושטימונג. אין די קאַבּינעטן פון די מיניסטאָרן 
זענען אויסגעארבּעט געװאָרן אָן א שיעור בּאַגרענעצונגען פאַר יידן, און די אַלע בּאַגרע= 
נעצונגען האָבּן געטראָגן דעם כאַראַקטער פון ,לעגאַלע פּאָגראָמען", וי דער היסטאָריקער 
ש. דובּנאָוו רופט זיי אָן: מען האָט זיך מיט פלײיס און התמדה גענומען טריבּן יידן פון 
די דערפער; מען האָט אַלץ ענגער און ענגער געמאַכט דעם תּחום, וואו יידן האָבּן געהאַט 
אַ דרעכט צו ואוינען; מען האָט פאַרמאַכט די טירן פון די בּילדונגס:אינסטיטוציעס פאַר 
יידישע קינדער, -- מען האָט אַלץ געזוכט ניע וועגן און מיטלען, װי אַזױ צו מאַכן שווע= 
רער און אומדערטרעגלעכער דאָס לעבּן פון דער יידישער בּאַפעלקערונג, און דעם 14טן 
סעפּטעמבּער 1853 איז אַרױסגעגעבּן געװאָרן אַ בּאַפעל, אַז מען טאָר אין רוסלאַנד מער 
ניט שפּילן קיין טעאַטער אויף יידיש. 

אייניקע האַלטן, אַז דער פאַרבּאָט אויף יידיש טעאַטער איז געקומען אַלס דער רע= 
זולטאַט פון אַ מסירה, דאָס קען אָבּער ניט פעסטגעשטעלט וערן. אוב אַפּילו עס אי יאַ 
געווען אַ מסירה, איז דער פאַרבּאָט גיכער געװוען דער רעזולטאט פון דער אַיגעמײנער 
אַנטיסעמיטישער פּאָליטיק, װאָס איז אָנגעפירט געװאָרן אונטער אַלעקסאַנדער דעם דריטנס 
רעגירונג, | | 

נאָכן פאַרבּאָט זענען זיך די מערסטע יידישע אַקטיאָרן צעלאָפן פון רוסלאַנד, זוכנדיק 
א נייעם בּאָדן פאַר זייער טעטיקייט. די נאָענטסטע סטאַציע איז געװען רומעניען אַ סך 
יידישע אקטיאָרן האָבּן נאָך געדענקט די שפע, װאָס זי האָבּן דאָרט געהאַט פון די פּאָד= 
ריאַדטשיקעס אין דער צייט פון דער רוסיש:טערקישער מלחמה, אין 1877, זענען זיי אַהין 
אַװעק זיך ראַטעװען. 

אין יעגער צייט האָט זיגמונד מאָגולעסקאָ צזאַמען מיט מ. פינקל צונויפגעשטעלט 
אַ יידישע טרופּע צו פאָרן קיין רומעניע שפּילן טעאַטער און אַזוֹי װי קעסלער האָט שױן 
דעמאָלט געהאַט אַ נאָמען פון אַ טאַלענטפולן שוישפּילער, האָבּן זיי אים אַרײנגענומען אין 
דער טרופּע צו שפּילן די הױפּ:ליבּהאָבּער-ראָלן. 

און קעסלער איז אַװעקגעפאָרן קיין רומעניע. 


וו אין רומעניע און אין אַמעריקע. 


דאָס איבּערכאַפּן זיך קיין רומעניע אין איילעניש, פּונקט דאַן, װען ער דאָט געהאַלטן 
בּייִם סאַמע אָנפאַנג פון זיין קאַריערע, האָט קעסלערן דעם קינסטלער זיכער קיין טובה 
גיט געטאָן. 0 | 
די דריי יאָר, װאָס ער איז געװען אין מאָגולעסקאָס טרופּע אין רומעניע, האָט ער 
זיך אַ סך אָנגעליטן, צואַמען מיט די אַנדערע אַקטיאָרן האָט ער היבּשלעך געהונגערט, 
אָדער--װי ער אַליין האָט זיך אויף זיין שטייגער אויסגעדריקט --,געשלונגען דאָס שפּײיעכץ 
און פאַרװאָרפן די ציין אויף די בּאַנטעס'. 

דאָס האָט אָבּער אויף אים אַזױ ניט געװירקט װי דאָס שטענדיקע אַרומשלעפּן זיך 
פון איין שטאָט אין דער אַנדערער. 

עס איז פאַר אים אוממעגלעך געװען זיך פאַרטיפן אין אַ ראָלע און צו קאָנצעב- 
טרירן זיינע שעפערישע כּוחות. 
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װאָרעם אין דער צייט וען קעסלער דער מענטש האָט געהאַט גענוג כּוחות אַריבּער= 
צוטראָגן הונגער און. נויט, האָט קעסלער דער קינסטלער געהאַט גענוג פאַראַכטונג צו דעם, 
װאָס זעטיקט ניט דעם גייסט און רייסט שטיקער פון דער נשמה. 

ער האָט די ערשטע צייט פיינט געהאַט אַ כאַפּ:לאַפּ:שפּיל; געהאַט אין זיך אַלע איגנ? 
שאַפטן צו אַרבּעטן פלייסיק איבּער אַ ראָלע און זי דערגרונטעווען. די אומשטענדן זענען 
אָבּער געווען אַזעלכע, אַז דאָס איז געווען אוממעגלעך, און דאָס איז אפשר געווען די סיבּה, 
װאָס האָט שפּעטער אַנטװיקלט אין קעסלערן די ניגונג צו פאַרנאַכלעסיקן אַ ראַלע און זי 
איבּערכאַפּן װי עס מאַכט זיך. 

אָבּער ניט קוקנדיק אויף די שלעכטע אומשטענדן, ועלכע האָבּן אין זיך געהאַט אֵל 
מעגלעכקייטן אַרונטערצופירן פון וועג אַן אימפּולסיוון קינסטלער, האָט קעסלער דאָך גצ= 
שאַפן אַזױ, אַז מען האָט אים געמוזט בּאַמערקן מצעֶר װי אַנדערע. 

אָט װי לעאָן בּלאַנק שילדערט דעם איינדרוק, װאָס ער האָט גנהאַט זעענדיק דאָס 
ערשטע מאָל, אין רומעניע, קעסלערן אין דער ראָלע פון בּר-כּוכבא: 

װווען איך האָבּ אים אין יענער ראָלע דערזען --דערציילט בּלאַנק,--האָבּן מיר הענט 
און פיס אָנגעהױבּן ציטערן און די בּליקן פון מיינע אויגן האָבּן זיך עפּעס װי צוגעקלעפּט 
צו אים און אֹיךְ האָבּ זי כּשום אופן ניט געקענט אָפּרייסן. גאָט מיינער! -- האָבּ איך זיך 
געטראַכט,--װוי אַזױ קען אַ מענטש בּאַװייון אזעלכע ואונדער:י"ג) 

אַפילו דאַן האָבּן װעגן קעסלערס שפּילן קיין צוויי מיינונגען גיט געקענט זײן -- 
אױבּ ער האָט נאָר ג עוואָלט שפּילן גוט, װאָרעם װגן ער האָט דאָס ניט געװאָלט, האָט 
ער געשפּילט זייער שלעכט, און דאַן האָט ער דאָס אַלײן געוואוסט מער וי אַנדערע. 

כּדי ער זאָל שפּילן גוט, מיט חשק, מיט קינסטלערישער ענערגיע, האָט ערגעדאַרפט 
האָבּן אי אַ גוטע פּיעסע, אי אַ גוט פּוכּליקום. דער בּאַװואוסטזײן, אַז אין טעאַטער געפינט 
זיך איינער, װאָס פאַרשטײט, איינער װאָס פילט, איז געװען גענוג, אַז ער זאָל אַזאַ חשק 
האָבּן, אָבּער װוען עס זענען אין טעאַטער אַזעלכע מענטשן ניט געווען, האָט ער זיך אױף 
דער בּינע דערלױבּט אַזעלכע זאַכן, װאָס קיין אַנדער אַרטיסט װאָלט זיך דאָס קיינמאָל ניט 
דערלױיבּט, און דאַן האָט ער געקענט זאָגן; 

-- אַ פובּליקוניניו.,. דערלאַנג זיי דאָפ קונצעניו. א ניכפּה זאָל זיי טרעפן!.. 

עס איז ניט נייטיק אויסצורעכענען די אַלע װאָגלענישן און פּלאָגענישן, װאָס דוד 
קעסלער האָט דורכגעמאַכט אין די דריי יאָר, װאָס ער איז געװוען מיט מאָגוֹלעסקאָס טרופּע 
אין רומעניע. ווען מען בּאַקענט זיך מיט די אַלע איינצלהייטן, װאָס מען הערט פון די 
עלטערע יידישע שוישפּילער, ועלכע געדענקען נאָך יענע צייטן, האָט מען דעם איינדרוק, 
אַז דאָ האַנדלט זיך גאָר ניט ועגן אַ טעאַטער, וועלכער האָט געהאַט זיין ריכטונג און זיין 
שטייגער, נאָר וועגן א צירק, װאָס האָט זיך וי א בּייז וואונדער אַרומגעשלעפּט איבּער 
די יאַרידן. 

האָט מען דערהערט, אַז אין דער און אין דער שטאָט איז אַ יאַריד און אַו עס 
זענען אַהין אָנגעפּאָרן אַ סך יידן, וועלכע קויפן און פאַרקויפן פעלעכלעך, פּאַטשערקעס, 
לאָפּעטעס און אַנדערע זאַכן, איז מען אַװעקגעפאָרן אַהין פאַרקויפן אַ שטיקל ,בּר-כוכבא" אויך.., 

האָט מען דערהערט, אַז אין אַן אַנדער שטאָט איז װידער א יאַריד, ואו יידן קויפן 
און פאַרקויפן געװאַנט, לאַסטיק, לייוונט און האַנטעכער מיט טישטעכער, האָט מען זיך 
מיט האַק און פּאַק איבּערגעפּעקלט אַהין פאַרקויפן אַ שטיקל ,שולמית", 

איידער מען איז ערגעץ אַרױסגעפאָרן, האָט מען פריער געשיקט אַ שליח. דער שליח 
האָט אין דער נײער שטאָט געפונען אַ יידן מיט געלט און פאַרמשכּנט בּיי אים די גאַר; 
דעראָבּ און די אַלע אַנדערע בּעבּעכעס פון דער טרופּ?. דערנאָך האָט ער דער טרופּע גע 
שיקט אויף הוצאות, און עס איז אויסגעקומען אַזױ, אַז נאָך איידער מען איז אַרײנגעקומען 
אין דער נײער שטאָט, איז מען שוין געװען פאַרבּאָדן אין חובות בּיז איבּערן קאָפּ. און 
פּונקט דאַן ווען מען האָט געדאַרפט שפּילן -- מערסטנטיילס אין אַן אָפּענעם גאָרטן, אויף 


= 








פיז זי = הייייע יי לייז ישי 66 


{) ,פאָרװערטס* כון 12טן אָקטאָבּער, 10253, 
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אונטער אַזעלכע אומשטענדן האָט, פאַרשטייט זיך, קיין רייד ניט געקענט זיין וועגן 
קינסטלערישן שאַפן, װעגן שוישפּילערישער פאַרטיפונג, 

נאָך אַ לאַנגער ריי פון װאָגלענישן איבּער די גרעסערע און קלענערעצ שטעט פון 
רומעניע, איז געשאַפן געװאָרן אַזאַ לאַגע, אַז די אַנפירער פון דער טרופּע, אין וועלכער 
דוד קעסלער איז געװען, האָבּן מיט אַמאָל דערפילט, אַז אַלע כּוחות זענען שוין אויסגע2 
שעפּט און אַז אַלע מעגלעכקייטן זענען שוין צוגעפירט געװאָרן צו אַזא גרענעץ, װאָס ווייטער 
קען מען שוין ניט גין. 

געגאַנגען איז דאַן דאָס יידישע טעאַטער מיטן זעלבּן שטראָם װי די יידישע אס 
װואַנדערונג פון רוסלאַנד, און ס'איז דעריבּער געווען ניט מער וי נאַטירלעך, אַז אין דער 
צייט פון אַ נויט זאָל דער ערשטער געדאַנק זיין -- אַמעריקע, 

אָכּער אַמעריקע איז אַיױי וויט. עס געפינט זיך אַזש מעבר לים. וי אַזױ שלאָגט מען 
זיך צו אַהין מיט האַק און פּאַק? 

געוואוינט זיך אָפּצושטעלן אױיף סטאַציעס, קריגנדיק די טבע פון עויסעו -- ויחנו", 
האַבּן די אָנפירער פון דער טרופּע, אין וועלכער דוד קעסלער האָט געשפּילט, לכתּחילה 
געהאַט בּדעה צו פּרווון דאָס מזל אין גאַליציע, פון דאָרט זיך פאַרשלעפּן קיין לאָנדאָן און 
פון לאָנדאָן ערשט --- קיין אַמעריקע. 

האָט זיך גראָד געמאַכט אַזױ, אַז איינער אַ ייד מיטן נאָמען ישראל האָלצ. 
הענדלער, מאָגולעסקאָס אַ פאַרבּיענטער חסיד, האָט אױסגעבּאָרגט אַ היבּשע סומע 
געלט דער טרופּע, און דאַן איז מאָגולעסקאָ צװאַמען מיט פינקלען אַװעקגעפאָרן קיין לאָנ5 
דאָן צו זען, װאָס מען קען דאָרטן טון אַריבּערצופּעקלען די טרופע קין אַמעריקע, פון 
װאַנען מען האָט שין געהערט זײער גוטע גרוסן ועגן אַ גינסטיקן בּאָדן פאַר יידיש 
טעאַט נָר, , 

אין לאַנדאָן האָט זיך מאָנולעסקאָ געטראָפן מיט דער נװײאָרקער טעאַטער-אונטערנע= 
מער מאַנד ע לקערן, ועלכער איז געשיקט געװאָרן צו בּרענגען אַדלערן. צוליבּ אַ סיכסוך 
איבּער געלט איז דער פּלאַן צו בּרענגען אַדלערן מיט זיין טיופּע געװאָרן צו נישט. און 
ווען מאַנדעלקערן האָט דערזען מאַגולעסקאָן, װעמעס נאָמען ס'איז בּיים יידישן עולם גע= 
ווען אַיינגעהילט אין לעגענדעס, איז אים איינגעפאַלען, אַז ער װעט אויפטון אַ גוטע זאַך 
דערמיט, װאָס אָנשטאָט צו בּרענגען קין ניװײאָרק אַדלערן מיט זיין טרופּע װעט ער אַהין 
בּרענגען מאָגולעסקאָן מיט זיין טרופּע, 

ער אַליין האָט אָבּער אויף זיך ניט געקענט שטעלן, ווייל ער איז בּלוו געװען דער 
שלית פון צוויי רייכע יידן דראַזדאָוויטש און ר אָזנגאַרטן, און אַזױ װי אַ ריזע 
פון לאַנדאָן קיין ניוײיאָרק האָט אין יענער צייט געקאָסט אַ שִיבּוֹש, האָט ער געכאַפּט מאָ= 
גולעסקאַן און פינקלען און איז אַװעק מיט זיי קיין אַמעריקע, און דאָרטן איז אין פאַרלױיף 
פון דריי טעג צייט געשלאָסן געװאָרן אַ קאָנטראַקט, אַז מאָגולעסקאָ זאָל בּרענגען זיי, טרופע 
קיין אַמעריקע, 

אין יולי 1886 איז מאַָגולעסקאָס טרופּע אַנגעקומען קיין נװײיאָרק און אין יענער 
טרופּע איז דער הױפּט-,ליבּהאָבּער" געווען דוד קעסלער. 

פּונקט אַזױ װי דאָס אָנקומען פון מיגולעסקאָס טרופּע איז פאַר אַ סך מענטשן געווען 
אַ פרייד, ס?עציעל פאַר די, וועלכע האָכּן נאָך געדענקט די צייטן, וען זי האָבּן געזען 
דעם גרויסן קאָמיקער אויף דער בּינע אין רוסלאַנד און אין רומעניע, אַזױ איז דאָס פאַר 
אַנדערע געווען אַן אַנטטוישונג, ווייל געריכט האָבּן זי זיך גאָר אויף אַדלערן, װעלכער 
איז שוין דאַן געווען געקרוינט מיטן נאָמען ,נשר הגדול". 

אין אַן אַנאַנס, װאָס איז דעם 21טן יולי 1886 ערשינען אין אַ יידישער צײטונג, 
לײיענען מיר, 

,אַדלער קאָמט מיט דער ריכטיקער אידישער טרופּע די אין נױאָרק נאָך ניט גע* 
שפּילט האט, מיט איבּער הונדערט נייע שטיק, די מאן אין נױאָרק נאָך ניט געזען האט. וויר 
זינד איבּערצייגט, דאס דאס היאיגע פּובּליקום ערװאַרטע מיט אומגעדולט אויף דעם בֹּאַ* 


אַ צרהדיקער בּינע -- איז געגאנגען אַ רעגן און דער עולם אין ניט ג עקומעןן. 
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רימטן אידישן שישפּילער אַד לער דער דעם גרויסן סוקסעס געמאַכט האָט אין די גרויס? 
שטעדט אין יוראָפּ, יעצט קאָמט ער אַהער מיט זײינער װעלט-בּאַרימטן טרופּע פון יוראָפּ 
און צו צייגן דען נואָרקער אידישן פּובּליקום, דאס עס יד יק עקסעסטירט איינע ריכ* 
טיגע יודישע טרופּע"). 

פון דער דאָזיקער מודעה איז קלאָר געװאָרן, אַז מען האָט זיך געריכט אויף אַד= 
לערן, װעמעס נאָמען ס'איז שוין דאַן געװען אַזױ בּאַרימט, אַז טעאַטער-אונטערנעמער 
האָבּן זיך געקענט פאַרגינען אַזאַ זאַך, װי שיקן אַ ספּעציעלן שליח אים צו בּרענגען מיט 
זיין טרופּע פון לאָנדאָן קיין ניוײאָרק, וועגן אַדלערן האָט מען געוואוסט, אַז ער איז ,דער 
דעם גרויסן סוקסעס געמאַכט האָט אין די גרעסטע שטעדט אין יוראָפּ', און אַז ער איז דער, 
װאָס װעט ,צייגן דען נױאָרקער יודישן פּובּליקום, דאָס עס עקסעסטירט וירקלעך איינע 
ריכטיגע יודישע טרופּע" 

וועגן קעסלערן ווידער האָט מען נאָך דאַן אין אַמעריקע זייער װײניק געהערט, אָדער 
אפשר גאָר ניט געהערט. ער איז געקומען אין דעם ניעם לאַנד ניט װי א ,שטערן" מיט 
אַן אייגענער טרופע, נאָר װי איינער פון מאָגולעסקאָס טרופּע. 

שוין בּיי דער ערשטער פאָרשטעלונג אין נװײאָרק (אין ,טערעסגאֲרדן", 58טע 
גאַס און לעקסינגטאָן:עו.) האָט מען אין קעסלערס שפּילן געזען, אַז מען האָט דאַ צו טון 
מיט אַ קינסטלער, װאָס האָט צוֹ זיך קיין גלייכן ניט אױיף דער יידישער בּינע. געשפּילט 
האָט מען דאַן אָפענבּאַכס אָפּערעטע ,בּלױיבּאָרד', און אָט װאָס דער שוישפּילער לעאָן 
בּלצנק דערציילט װעגן דעם: 

,דער יידישער עולם אין אַמעריקע האָט קעסלערן דאַן נאָך ניט געהאַט א 
געקומען זען איז מען גאָר מאָגולעסקאָן, וועלכער האָט שוין דאַן אַ גרויסן נאָמען געה ט 
די הױפּטראָלע אין דער פיעסע האָט געשפּילט קעסלער, און ער האָט די ראָלע געשפּילט 
אַזױ גו=, אַז דער גאַנצער עולם האָט אים גלייך אױפגעכאַפּט און מען האָט שוין גאָר 
וועגן קיין אַנדערן ניט גערעדט, וי נאָר וועגן אים, וועגן דוד קעסלער" 

בּלאַנק. דערציילט אויך, אַז אין יענעם אָװנט האָט קעסלער מיט זיין שפּילן געמאַכ 
אַזא פוראָר, אַז מען קען דאָס גאָר מיט קיין װערטער ניט איבּערגעבּן?), | 

אָט װי דער שוישפּילער בּאָריס טאָמאַשעװסקי שילדערט דעם איינדרוק, װאָס ער האָט 
געהאַט, ווען ער האָט דאָס ערשטע מאָל אין זיין לעבּן געזען קעסלערן שפּילן; 

,איך בּין אַרױסגעגאַנגען פון דעם קליינעם, שמוציקן ,רומעניען אָפּעראַ הויזי װי אַ 
פאַרחלומטער. איך האָבּ קיינמאָל ניט געטרוימט אַפּילו צו טרעפן אויף דער יידישער בּינע, 
וועלכע איז נאָך דאַן געווען אין אירע קינדערײאָרן, אַזא טאַלאַנט װי דוד קעסלער. איך 
בּין געבּליבּן אין ניוײאָרק נאָך עטלעכע טעג און געזען קעסלערן אין נאָך עטלעכע פאַר? 
שידענע ראָלן, און .יעדעס מאָל, בּיי יעדער פאָרשטעלונג, בּין איך מער איבּערראַשט 
געװאָרן". 

און. וייטער: 

איך בּין אַװעק פון ניוײיאָרק צוריק אין מיין פילאַדעלפיע, צו מין קאָמפּאַניע בּאַי 
העלפער=יונגען (דאַמאָלסטיקע ,אַרטיסטן') און איך האָבּ זי געזאָגט, אַז מיר האָבּן איצט 
אין ניוײאָרק אַ גרויסן, אָבּער טאַקע אַ וואונדערבּאַרן װעלטלעכן אַרטיסט, וועלכער דאַרף 
זיך ניט שעמען אויף קיין בּינע אין דער װעלט, און דאס איז דוד קעסלער). 

-אויך . דער שישפּילער יעקב אַדלער האָט פון קעסלערן געהאַלטן א װעלט און ער 
האָט דערציילט, אַז ווען ער איז אין 1887 געקומען קיין אַמעריקע און דערזען דאָס ערשטע 
מאָל. קעסלערן אויף דער בּינע, איז ער געװאָרן שטאַרק בּאַגײסטערט פאַר אים. 

,ער איז אַן אמתער אַרטיסט!" פלעגט אַדלער זאָגן װעגן אים, . 





) ציטירט לױט גאָרינס געשיכטע }1, זי 38, 
=) , פאָרװערטס", 20 אָקטאָבּער 19529, 


5) , פאָרװערטס", מאַי 1920, דצר אַרטיקל טאָמאַשעװסקים איז געשריבּן געװאָרן עטלעכצ טעג נאָכדעם 
װי קצסלער איז געשטאָרבן. : 
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גאָר בּאַגײסטערט פאַר קעסלערס טאַלאַנט איז אַלע מאָל געווען די שוישפּילערין בּעסי 
טאָמאַשעװסקי. 

אין אַ געשפּרעך, װאָס זי האָט אײינמאָל געהאַט מיט אַ צייטונגס? ?מענטשן, האָט זי 
זיך צערעדט וועגן קעסלערן, און דאַן האָט זי געזאָגט: | 

;אַלע זענען מיר אַקטיאָרן, קעסלער איז אָבּער אַזשעני; ווען קעסלער פלעגט אַרױף 
אויף דער בּינע, האָט ער ניט נאָר געשפּילט װי אַ קינסטלער, נאָר אַלעמען געמאַכט צו 
שפּילן וי קיגסטלער. ער יפלענט געבּן דעם ט אָן צום שפּילן, |קעסלער איז געווען דער 
געבּאָרענער קאַפּעלמײסטער פון דער בּינע=קונסט". 

אַפילו דאַן ווען ער האָט געשפּילט אין די נאַרישע, בּיליגע שונד-פּיעסן, וועלכע זצ= 
נען -- װוי ער פלעגט זיך אויסדריקן -- געשריבּן געװאָרן מיט דגֵר קני, האָט מען אין אים 
געקענט זען דעם גרויסן קינסטלער. אַבּי ער האָט נאָר געהאַט אַ מענטשלעכע ראָלע, האָט 
ער זי אױסגעטאָקט אַזױ, אַז ס'איז אַרױסגעקומען אַ קונסטווערק פאַר זיך אַלײן. 

ער האָט אין די ערשטע יאָרן אין אַמעריקע געשפּילט גענוג שלעכטע שונד-פּיעסן, 
אָבּער ער האָט אַלץ געטרוימט ועגן בּעסערע. און שפּעטער, וען עס האָט זיך אָנגעהױבּן 
דער בּעסערער פּעריאָד, האָט קעסלער אױיפגעלעבּט. ער איז מיט אַמאָל גאָר אַן אַנדער 
מענטש געװאָרן. 

,ווען קעסלער פּלעגט. אָפּמאַכן מיט אַ טעאַטער, וואו ער װעט קענען שפּילן בּעסערע 
פּיעסן, וועלכע ער האָט ליבּ, דערציילט לואיס הײמאַן, אַן עלטערער שויעפילער, פלעגט 
ער קומען צו לויפן אַ פריילעכער און זיך צעקושן מיט מיר פאַר גרויס שמחה, װאָס ער 
/. קענען שפּילן מענטשלעכע ראָלן. ער איז אע אַ גרויסער רבּי, אָפּטמאָל אַ בּייזער 
רבּי, אָבּער אויך אַ האַרציקער רבי", 


ווז. קעסלער בּיי פּראָבּעו. 


דעם אימפּולסיוון קינסטלער אין קעסלערן האָט מען בּיי פּראָבּע אָפטמאָל געקענט זעֶךְ 
ניט װײיניקער װי בּיים שפּילן, / 

ער האָט ניט ליבּ געהאַט צו מאַכן פּראָבּץ מיט זײנע אַקטיאָרן, געטאָן װאָס ער 
האָט נאָר געקענט -- זיך אַרױסצודרײען דערפון. דאָס איז אָבּער ניט געווען פון פוילקייט, 
אויך ניט פון גרינגשעצונג, נאָר פּשוט צוליבּ דעם, װאָס ער האָט ממש ניט געקענט אַרי= 
בּערטראָגן, װי אַזױ אַנדערע שלעכטע אַקטיאָרן מאַכן פּראָבּע אין זייערע ראָלן.. 

און די געדולד צו. לערנען יענעם האָט ער ניט געהאַט. | 

געװאָלט, אַז פּונקט אַזױ װי ער, זאָלן די אַנדערע אינטויטיוו גלייך כאַפּן דעם ריכ= 
טיקן טאָן און שוין געבּן די. ריכטיקע אויסטייטשונג, 

די אַקטיאָרן האָבּן שוין געוואוסט, אַז צו אַ פּראָבּעץ מיט קעסלערן דאַרף מען זיך 
אונטערגאַרטלען, און ניט איינעם האָט געקלאַפּט אַ צאָן אָן אַ צאָן, ווען ער איז מיט קעס= 
לערן געשטאַגען אויף דער בּינע בּיי פּראָבּע.. 

עס איז שווער געווען אויסצונעמען בּיי אים און צו געפעלן אים, 

װאָס מען האָט ניט געטאָן, װי מען האָט ניט געשטעלט די בּאַטאָנונג, ער איז אַלץ 
ניט געווען צופרידן, 

איינער אַ יונגער אַקטיאָר האָט זיך צו אַ פּראָבּע מיט קעסלערן שטאַרק געגרייט, האָט 
ער גוט אַיינגעשטודירט די ראָלע, ' געקענט אַלץ אויף אױסװײניק, און ער איז געווען זיכער, 
אַז ער װעט דערמיט קעסלערן איבּערראַשן און אַלץ װעט גיין גוט און וואויל, 

עס איז אָבּער ניט געווען אַזױ, 

אַן אָנגעכמורעטער, אַ בּיזער, פּונקט װי מען װאָלט אים געהאַלטן אין אַ שטײג, 
איז קעסלער געזעסן לעבּן סופלער און זיך צוגעהערט צו .דעם, וי אַזױ דער אַקטיאָר 
קנאַקט אָבּ זיין ,פּראָזע" אויף אױסװײיניק, און װען יענער האָט געענדיקט, האָט קעסלער 
זיך אָנגעהױבּן קנייטשן; 
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--- נאָ!,,,. נישט אַזו!י. 

דער אַקטיאָר איז געווען איבּערראַשט. קען ער דען ניט זיין ראָלע? האָט ער זיך דען 
ערגעץ פאַרטשעפּעט? אַלץ גייט דאָך בּיי אים אַזױ גלאַט, װי געשמירט,, בי 

און דווקא די גלאַטקײט איז קעסלערן ניט געפעלן. 

און כּדי דער יונגערמאַן זאָל פאַרשטײין פאַרװאָס ס'טויג ניט, האָט קעסלער פאַר אים 
געהאַלטן איינע פון זיינע אָריגינעלע דרשות, 

-- איר פאַרשטײט, יונגערמאַן, -- האָט ער אים געואָגט, -- שטעלט אייך פאָר: אָט 
שטייען, לאָמיר זאָגן, צען ליידיקע גלעזער... ליידיקע,.. איינס; לעבּן אַנדערן... אָט אַזױ.,, נעם 
איך א לעפעלע און קלאַפּ אַזױ איבּער די גלעזער.. קלאַפּ,,. נו, מאַכט עס--בּאם-באַם:באַם... 
איר פאַרשטייט? בּאַם-בּאַם,,, נו, איז דאָס מוזיק? האַ? זאָנט! געוויס ניט.. מוזיק איזן ניט 
דאָס, װאָס מאַכט בּאַם-בּאַם, נאָר דאָס װאָס מאַכט בּים:בּאַם:בּאָם.,, פאַרשטאַנען; טענער -- 
דאָס איז דער עיקר.. און דאָס זעלבּע איז אין שפּילן טעאַטער.. פאַרשטאַנען?.. 

דער יונגערמאַן האָט אָבּער אַלץ ניט פאַרשטאַנען, האָט קעסלער פאַר אים געהאַלטן 
נאָך אַ דרשה. 

-- שטעלט אייך פאָר, -- - האָט ער געזאָגט, -- אַ בּילד... אַ פאַטאָגראַפיע... א פּנים.. 
װאָס איז אַ פּנים? גאָרנישט.. דער עיקר איז אַ נשמה.. אָט װאָס!.. און אַ נשמה, יו נאַ! 
האָט אין זיך ליכט און שאָטן.. ליכט און שאָטן.. אַ בּלינדער אויף איין אויג זעט בּלױז 
איין זייט -- אָדער דאָס ליכט, אָדער דעם שאָטן... איין זייט.,, און דאָס טויג נישט.. ס'איז 
ניט ריכטיק.. עס איז יאָ געזען און ניט געזען.. געפאָנפעט אין זען, יו נאָ! ערשט װען 
מען דערזעט בּיידע זייטן -- ליכט און שאָטן -- אָ דאָס איז עפּעס.. פאַרשטאַנען?! 

און אַזױי װי קעסלער, דער ,שטומער רבּי', האָט געזען, אַז דער יונגערמאַן פאַר: 
שטייט אַלץ ניט װאָס מען רעדט צו אים, האָט זיך אויף זיין פּנים אַ עסיק:זיערע מינע 
-פאַרשפּרײט און ער האָט פאַר דעם טעמפּן אַקטיאָר גענומען אָפּשפּילן די ראָלע, 

די װערטער פון יענעמס ראָלע האָט קעסלער ניט געקענט, פּונקט װי ער האָט ניט 
געקענט די װערטער פון זיין אייגענער ראָלע. בּייי קעסלערן האָבּן אָבּער װערטער ניט גע= 
האַט קיין בּאַדייטונג, דער עיקר איז בּיי אים געװען דער תּוך, דער אינהאַלט. און אַזױ 
װי דער תּוך פון יענעמס ראָלע איז פאַר אים געווען קלאָר, האָט ער מיט די װערטער 
פון ;אדון עולם' אָפּגעשפּילט פאַר יענעם די ראָלע, אים געװיזן, װי אַזױ מען דאַרף 
שפּילן.. 

קעסלער האָט געמעגט ניט קענען די װערטער פון א ראָלע, ער האָט אָבּער אַלע מאָל 
געקענט דעם מענטשן, װאָס די ראָלע שטעלט פאָר. ער האָט אים מיטן חוש אָנגעטאַפּט. . 

און אַמאָל האָט ער גאָר געקענט נעמען װערטער, וועלכע האָבּן ניט קיין זין, און 
אַרײנגעבּן אין זיי אַ אינהאַלט, א תּוך, אויף זיין אייגענעם שטיגער. 

בּיי אַ פאָרשטעלונג פון עפּעס אַ נאַוישער פּיעסע איז דער יידישער זשורנאַליסט און 
טעאַטער:=קריטיקער ישראל דער יענקי (י. פּרידמאַן) צװישן די אַקטן אַרײנגעגאַנגען צו 
קעסלערן אין גאַרדעראַבּ:צימער און זיך צערעדט מיט אים וועגן דער ראָלע, װאָס ער שפּילט, 

-- עס רייסט מיר דאָס האַרץ קוקנדיק אויף אייך -- האָט אים ישראל דער יענקי 
געזאָגט -- און איך קען אין אַלגעמײן ניט פאַרשטיין, וי אַזױ איר קענט זיך האַלטן ערנסט 
אין אַזאַ ראָלע. 

אויף קעסלערס פּנים האָט זיך אַ שמייכל בּאַװיזן. ער אַליין האָט אפשר מער וי אן 
אַנדערער געפילט און פאַרשטאַנען, אַז די פּיעסע האָט ניט קיין טעם (און קיין ריח; ער 
אַלײן האָט אפשר מער וי אַן אַנדערער געפילט, װי מוזק צו מאַכן פון דער גאַנצער האַנד= 
לונג אין דעם שטיק, אָבּער גראָד איז אין יענעם אָװונט אין טעאַטער געװוען זיין צװײַטע 
ווייבּ, וועמען ער האָט זייער שטאַרק ליבּ געהאַט, און צוליבּ איר האָט ער זיך געהאַלטן 
ערנסט אין דער ראָלע און געשפּילט גוט. 

-- איר וואונדערט זיך, וי אַזױ איך קען זיך האַלטן ערנסט אין אַזא ראָלע?-- האָט 
ער געזאָגט צו ישראל דעם יענקי -- גלײבּט מיר, אַז דאָס איזן שוער, אָבּער.. 

-- אָבּער װאָס! 6 
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-- מען דאַוף דאָס קעגען.. 
דאָס האָט אים ישראל דער יענקי צוגעגעבּן. ער האָט אָבּער דערבּײ בּאַמערקט, אַז 
מיט ערגסט שפּילן אין אַזאַ נישטיקער פּיעסע קען מען נעמען בּלױיז דעם פּשוטן עולם, 
די ,משהס", 
-- אויף מיר װירקט דאָס ניט -- האָט דער טעאַטער=קריטיקער געזאָגט -- איך בּלייבּ 
זיצן רויַק און פאַרגליווערט, ווען איר לאַכט, און עס ארט מיך אַוױ װי די װאַנט, ווען איר 
וויינט,.. עס רירט מיך ניט, 
אויף קעסלערס בּרייטן פּנים האָט זיך אַ שמייכל פאַרשפּרײט און ער האָט געזאָגט: 
-- אַזעלכע ,קעש-קאָסטאָמערס" (מזומנע. קונים) װי איר האָבּ איך ליבּ. קומט אַרױף 
צו מיר הינטער דער בּינע נאָך דער פאַרשטעלונג, װועל איך אייך וייזן, אַז אוב איך װעל 
נאָר װעלן, װעל איך אייך מאַכן וויינען, און דווקא מיט אַזעלכע װוערטער, װאָס האָבּן ניט 
קיין זין און קיין בּאַדײטונג, 
נאָך דער פאָרשטעלונג איז ישראל דער יענקי אַרויפגעקומען צו קעסלערן אין גאַר+ 
דעראָב:צימער מיט דער פולער פעסטקײט צו וייזן, אַז ‏ אים נעמט מען ניט אױף זיכער 
און אַז ער איז אין אַלגעמיין ניט פון די יידן, בּיי װעמען מען קען אזוי לייכט אַרױסציען 
אַ טרער. און דאַן האָט זיך אָפּגעשפּילט אַזאַ סצענע: 
קעסלער האָט זיך פאַר דעם טעאַטער:קריטיקער נאַװעקגעשטעלט אי אַ פּאָזע פון א 
פאַרלאָזענעם, פאַרצרהטן מענטשן. איין קוק אויף אים און 'מען האָט פאַר זיך געזען אן 
אומגליקלעכן, וועלכער האָט שוין פאַרלאָרן אַלע האָפענונגען אין לעבּן. 
| און שטייענדיק אַזױ, האָט ער שטילערהייט גענומען מורמלען, אֶבּער בּאַלד האָט מען 
דערהערט, אַז ער דעקלאַמירט דעם אלף-בית.. 
אין אָנפאַנג שטיל, מיט דעם טאָן פון אַ פאַרצווייפלטן מענטשן, וועלכער רעדט צו 
זיך אַלײן, ווייל ער האָט שוין פאַרלאָרן דעם גלױיבּן אָן אַיץ און אָן אַלעמען: 
;אלף,.+בית,. 4 -בית...-נימל;," 
און אַרונטערלאָזנדיק דעם קאָפּ; 
-- עגנימל!",., 
און בּאַלד--העכער און נאָך העכער: 
-- ,גימל -- דֵלָתּ.... הַא--װואָוו!". . 
און מיט אַ טיפן זיפץ:; 
-- ;װאָװו --- זיָין"... זיַין -- חִיתוי 
די ,ח" מיט אַ פאַרכאַפּטן אָטעם. מיט אַ געשריי פון פארצווייפלונג. פּונקט װי מעך 
יװאָלט מיט אַמאָל דערפילט דאָס שאַרפע מעסער פון אַ שונא אין האַרצן 
,ח - ' - ת7,.. 
עס איז אויסגעקומען, אַזױ וי יעדער אות װאָלט מיט אַמאָל בּאַקומען א טיפן זין, 
יא גרויסע בּאַדײיטונג... 
עס איז אויסגעקומען, אַזױ װי יעדער אות װאָלט גאָר פּלוצלונג געװאָרן אַ לעבּעדי= 
'קער מענטש... 
עס האָט זיך געדוכט, אַז צװישן דער 'אלף" און דער יבּית' קומט פאָר אַ שאַרפער 
יצוזאַמענשטױס, אַ גרויסע טראַגעדיע, און די אַנדערע אותיות -- די ,2" און די ,ה" אוך 
ידי ,וו" -- בּאַטײליקן זיד אין דעם... עס איז אַ קאָנפליקט צװישן לעבּעדיקע מענטש, 
וועלכע שטייען בּיי דער שװעל פון טוט און רייסן זיך צום לעבּן... ניט מער װי אַ פּאָר 
מינוטן האָט דאָס געדויערט. דער טעאַטער:קריטיקער ישראל דער יענקי האָט אינגאַנצן פאַר= 
וגעסן אָן דעם װאָס ער האָט בּיי זיך אָפּגעמאַכט, אַז ער װעס זיך ניט לאָזן נעמען אױף 
זיכער, און י*, 
און עס האָבּן זיך אים געשטעלט טרערן אין די אויגן,.. 
און דאַן האָט קעסלער אויסגעשאָסן אַ געלעכטער, 
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-- נו, -- האָט ער געזאָגט -- איר זענט אַ ,קעשקאָסטאָמער", האַ?... 

ער האָט מיר אַמאָל דערציילט אזא געשיכטע: 

בּיי דער לוויה פון דעם גאָטזעליקן יאַקאָבּ מיכאַילאָװיטש (גאָרדין) האָט מען געהאַלטן 
רעדעס... אַלע האָבּן גערעדט -- יעקב אַדלער, טאָמאַשעװסקי, איך אויך.. נו, איר פאַר* 
שטייט דאָך, געשטאָרבּן אַזאַ מענטש, יאַקאָבּ מיכאַילאָװיטש! וויי. געטאָן דאָס האַרץ... שטאַרק 
וויי געטאָן.. אָנגעהױיבּן ריידן,,, מיט אַמאָל -- טרערן פון די אויגן.. װי פון אַ קְואַל... זיך 
צעווייגט.., אוממעגלעך געווען זיך איינצוהאַלטן.,, און איך שווער אייך בּיי מיין ערנװאָרט, 
דאָס זענען געווען אמתע טרערן!.. נעמט מאָריס ראָזענפעלד און שרייבּט אָן אַן אַרטיקל, 
אַז -- ;דזשאָסט ליסטן טו דהאַט' {הערט זיך אומיסטן איין!!-- אַז פון די דריי ,סטאַרס", 
זועלכע האָבּן געװויינט בּיי גאָרדינס לוויה, איז אַדלער געווען דער איינציקער, װאָס האָט 
געווייגט מיט אמתע טרערן... און -- ,דזשי!?" בּיי אים איז אויסגעקומען, אז איך, דוד קעס* 
לער, האָבּ געפּאָמפּעט טרערן פון אילנבּויגן.., און דאָס האָט, מיך װײי 2 שטאַרק 
וויי געטאָף... 

כּדי צו בּאַװײיזן ראָזענפעלדן, אַז ער האָט געהאַט אַ טעות, האָט קעסלער געזוכט די 
געלעגנהייט זיך צו טרעפן מיט אים, און ווען ער האָט זיך מיט אים אײינגמאָל געטראָפן, 
האָט ער גלייך גענומען ריידן װעגן דעם, אז ער האָט אױף גאָרדינס לוויה געװיינט מיט 
אמתע טרערן, | 

-- איר זענט טאַקע אַ גרויסער פּאָעט, -- האָט קעסלער געזאָגט ראָזענפעלדן,--אָבּער 
אויף טרערן זענט איר ניט קיין מבין. מען קען אייך זייער גרינג אָפּנאַרן, ווייל איר ווייסט 
ניט דעם אונטערשייד פון אמתע בּיז פאַלשע טרערן. 

ראָזענפעלד האָט זיך געשפּאַרט, אַז ער װײיסט יא דעם אונטערשייד פון אמתע בּיז 
פאַלשע טרערן, און דאַן האָט זיך. קעסלער געװועט, אַז ער װעט אים דערצילן אַ מעשה 
ניט געשטויגן ניט געפלויגן און װעט אים מאַכן גלײבּן, אַז דאָס אין אמת,. 

און טאַקע גלייך האָט ער אָנגעהױיבּן דערציילן אַ מעשה, זייער אַ טרויעריקע און זֵייש 
ער א רירנדע געשיכטע, און דערבּיי האָט ער אַלײן אָנגעהױבּן װיינען... 

אויף אים קוקנדיק האָט זיך מאָריס ראָזענפעלד אויך צעויינט, און ווען קעסלער האָט 
דערזען טרערן בּיי ראָזענפעלדן אין די אױגן, האָט ער אױסגעשאָסן אַ געלעכטער: 

-- נו, קען מען אייך ניט אָפּנאַרן; װוייסט איר דעם אנְטֶערְשייד פון אמתע טרערן 
בּיז פאַלשע!... דאָסמאָל זענען מיינע טרערן געווען פאַלשע און איר האָט זיי אָ:גענימען פאַר 
אמתע... און דאַן, בּיי גאָרדינס לויה, 04 מיינע טרערן געווען אמתע און איר האָט זײ 
אָנגענומען פאַר פאַלשע... 

בּיי אַ פּראָבע פון דוד פינסקיס .אַנקל דער שמיך' האָט זיך קעסלער אינמאָל צו= 
געטשעפּעט צום קאָמיקער, אַז ער מאַכט ניט די ריכטיקע בּאַטאָנונג. דער קאָמיקער האָט 
רעפּעטירט די ראָלע פון דעם שלומיאלדיקן מאַן, מיט װעמעס וייבּ יאַנקל פירט אַ ליבּע, 
און אין דער סצענע, וואו ער קומט צו יאַנקלען אין הויז אַרין און טרעפט דאָרט זיין װייבּ, 
האָט ער געדאַרפט זאָגן; ,איר מיינט טאַקע, אַז איך בּין אַזאַ לעמעשקע, איך וייס װאָס 
דאָ טוט זיך!" האָט דער קאָמיקער געמאַכט אַ לעקעשעװאַטן פּנים און אַ זאָג געטאָן מיט 
א נעבּעכדיקן טאָן: 

,אי--אי,, איר מיינט טאַקע, אַז איך בּין אַוא לעמעשקע, איך ווייס װאָס דאָ טוט זיך!" 

און דערבּיי האָט ער אָנגענומען אַזאַ פּאָזע, װי דער גאַנצער קערפּער װאָלט יי אים 
איינגעשוומפּן געװאָרן, 

-- עס טוג ניט! -- האָט קעסלער אויסגעשריען -- נאָך אַמאָל! 

האָט דער קאָמיקער. געמאַכט די זעלבּע סצענע נאָך אַמאָל, 
אַרױסגעקומען װי קעסלער האָט געװאָלט. 

-- דו פאַרשטײיסט, עס איז אַזאַ מאָמענט,. װאָס אַפילו אַ מאַן אַ לעמעשקע קען ניט 
זאָגן אַזױ װי דו זאָגסט ,אי -- אי",. עס איז א מאָמענט, יו נאָו, אַ טראַגישער, ניט קין 
קטָמישער... דאָס הייסט דאָס טראַגישע איז קאָמיש, אָדער דאָס קאָמישע איז טראַגיש.. בי 
דע צואַמען... אי דאָּס, אי דאָס,,, ווייל בּאַרעכן: אַ מענטש,,,. דו אלײן, דערזעסט מיט 


און עס איז פאָרט ניט 


318 


אַמאָל, אַז דיין װייבּ איז דיר ניט געטריי.., זי בּייט דיך אויס אויף אַן אַנדערן... דו זעסט 
אַז ער, דער אַנדערער, יאַנקל -- איך, הייסט עס, בּין מיט איר.., נו, יו נאָאו,.. קוצעניו.., 
מוצעניו,,, נו, װוערסטו מיט אַמאָל װוילד, כאָטש דו בּיסט אַ לעמעשקע,.. און דו װערסט 
אין כּעס.,, טאַקע אויף אַן אמת אין כּעס... גיסט זיך אַ שטעל אַװעק אַנטקעגן מיר אָט 
אַזױ אָ... זעסט! גרייט זיך אַרױפצוואַרפן אויף מיר,.. און דו שרייסט אויס מיט כּעס:,איר 
מיינט טאַקע, אַז איך בּין אַ לעמעשקע, איך ווייס װאָס דאָ טוט זיך!",,. און דערבּײי דאַרף 
מען ניט מאַכן קיין לעקעשעװאַטע ,אי--אי" און קיין שלומיאלדיקן ,ע--ע"... פאַרשטאַנען? 
אַ מאָמענט אַזאַי.. : 

און ערשט דאַן האָט דער קאָמיקער פאַרשטאַנען, אַז קעסלער איז טאקע געווען גערעכט.., 

ער האָט אָפט בּיי פּראָבּע אָדער בּיים שפּילן געקענט בּאַלײידיקן אַן אַקטיאָר און טאַ: 
קע בּאַלד חרטה האָבּן און אים איבּערבּעטן... - 

ער האָט דאָס אפשר אַליין ניט געוואוסט, אָבּער עס איז דאָך אויסגעקומען אַזױ, אַז 
דער גאַנצער פּראָטעסט קעגן אַלץ, װאָס איז שלעכט אויף און אַרום דער ידישער בּינע, 
האָט זיך בּיי אים אויף דער נשמה אָנגעקליבּן מער וי בּיי אַנדערע, און ער האָט דעם 
דאָזיקן פּראָטעסט אויסגעדריקט אַלע מאָל, ווען ער האָט נאָר געהאַט אַ געלעגנהײיט... 

און דערפאַר, האָבּן די אַקטיאָרן אָפטמאָל פון אים אַ סך געליטן. 

וען ער איז אין 1913 אַרױסגעפאָרן גאַסטראָלירן קיין אײיראָפּע און ס'איז אים אויס= 
געקומען צו שפּילן מי: אַקטיאָרן און אַקטריסעס, װועלכע האָבּן ניט געקענט זיינע קאַפּ. 
ריזן, האָט ער זיך מיט אַ סך פון זיי צעהרגעט, ווייל יעדע פּראָבּע מיט זי איז פאַר אים 
געווען אַן אָפּקומעניש. 

אין פּױלן האָט ער אין אַ געוויסער שטאָט געהאַט אַ צוזאַמענשטױס מיט אַן עלטע= 
רער אַקטריסע, ווייל בּיי דער פּראָבּע איז אים ניט געפעלן געװאָרן דער טאָן, װאָס זי האָט 
געשטעלט אין אַ סצענע, וואו זי האָט געדארפט זיין בּייז. 

-- עס איז פאַלש!--האָט ער אַלץ געשריען, -- ניט אַזױ, 

בּיז ער האָט אינגאַנצן פאַרלױרן די געדולד און גענומען זידלען. 

דאָס האָט די אַקטריסע נִיט געקענט איבּערטראָגן און זי האָט זיך צעשריען אויף די 
העכסטע טענער, טאַקע מיט אמתן כּעס, זידלענדיק קעסלערן מיט די ערגסטע ווערטער.. 
און װען קעסלער האָט דאָס דערהערט, האָט ער זיך מיט בּאַנײסטערונג געגעבּן 
אַ כאַפּ; | 

-- אֶה! דאָס האָבּ איך געמיינט!.. דאָס אין דער ריכטיקער טאָן!. 

און ער האָט גאָר אינגאַנצן פאַרגעסן אָן דעם, אַז זי זידלט אים. דאָס איז בּיי אים 
געווען ניט וויכטיק. דער עיקר -- עס איז געווען דער ריכטיקער טאָן!.. 

זיין געזונטער חוש פאַר נאַטירלעכקײט און פאַר קינסטלערישן אמת האָט אים אָפט? 
מאָל געבּראַכט דערצו, אַז ער זאָל בּיי פּראָבּע מיט אַנדערע אַקטיאָרן אױיסאַרבּעטן אַזעלכע 
סצענעס, װאָס נאָר געבּילדעטע רעזשיסערן קענען. איך אין די בּאַמערקונגען, װאָס ער 
האָט דערבּיי געמאַכט, און אין די געדאַנקען, װאָס ער האָט אויסגעדריקט קורץ און שאַרף -- 
אָפּטמאָל אַפילו אויף אַ צו פּראָסטן אופן -- האָט מען געקענט זען, אַז דאָס איז אַ מענטש, 
װאָס דענקט אינסטינקטיוו, אױבּ מען קען זיך אַזױ אויסדריקן 

אַפילו אין די צייטן, ווען מען האָט אויף דער יידישער בּינע בּאַדאַרפט גװאַלדעװען 
מעלאָדראַמאַטיש, כּדי צוצוקומען צו די הערצער פון דעם ,האָכגעשעצטן פּובּליקום', האָט 
דוד קעסלער, טיף בּיי זיך אין האַרצן, געװאַרעמט דעם טרױם, אַז עס װעט נאָך אַמאָל 
קומען אַ צייט, ווען מען װעס קענען ,שפּילן טעאַטער געלאַסן" -- װי ער האָט זיך אַמאָל 
אויסגעדריקט אין אַ געשפּרעך מיט יעקב קאַליך!). | 

| שפּילן טעאַטער ג עלאַסן -- צו דעם האָט ער זיך געריסן אַ לענגערע צייט. די 

אומשטענדן אָבּער האָבּן אים גאַנץ אָפט געצוואונגען צו שפּילן ניט אַזױ װי ער האָט גע= 
װאָלט, ניט אַזױ װי ער האָט געפילט. און וװען מ. שניצער, דער מאַן פון דער אַקטריסע 








4)יעקב קאַליך, ,טפּן פון אַמעריקאַניש-ײידיעע שױשפילער", ,לאָדזער טאָגבּלאָט", 1023 
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הענריעטע שניצער, האָט געגרינדעט אין ניװײיאָרק דאָס ערשטע יידישע ,קונסט-טע:טער', 
וואו עס איז אויפגעפירט געװאָרן פּרץ הירשבּיינס ,גרינע פעלדער", מיט יעקב בּּעמי אין 
דער הױפּטראָלע און מיט אַ גרופּע פון יונגע אַמבּיציעזע שױישפּילער, וועלכע האָבּן גע= 
טרוימט ועגן אַ בּעסער יידיש טעאַטער, איז דוד קעסלער אַװעק אַהין זען די פאָרשטע: 
לונג, און כאָטש דאָס שפּילן פון אייניקע אַקטיאָרן אין אים דווקא ניט אַזױ שטאַרק גע= 
פעלן, איז ער געװאָרן בּאַגײסטערט פון דער אויפפירונג און דערעיקרעט פון דעם געלאַ= 
סענעם טאָן, װאָס איז אים, דעם קינסטלער מיט דעם בּרױזנדיקן טעמפּעראַמענט, געוען 
אַזױ ליבּ. 

ווען ער האָט זיך אײנמאָל דערוואוסט װעגן מאָסקװער קונסט:טעאַטער, ואו ס-אַני= 
סלאַווסקי פּריידיגט די טעאָריע פון ,פיר ווענט" און ואו מען שפּילט נאַטירלעך, געלאַסן 
און מענטשלעך, איז ער געוען אויפן זיבּעטן הימל, עס האָט אים הנאה געטאָן, װאָס 
דאָרטן אין מאָסקװע געפינט זיך אַ גרויסער מענטש, וועלכער פּריידיגט דאָס זעלבּע װאָס 
ער, דוד קעסלער, אין ניוײאָרק, האָט אַלע מאָל געפּ ריידיגט. ער האָט געהאַלטן 
אין איין ריידן װועגן סטאַניסלאַװסקין און זיינע ,פיר ווענט" און ער האָט בי זיך אָפּגץ= 
מאַכט, אַז פון היינט אָן און ווייטער זאָל ער שוין אַלעמאָל אויף דער בּינע זיין מענטשלעך, 
װאָס װייניקער אונטערשטרייכן דאָס אַקטיאָרישע. 

האָט ער אײינמאָל בּיי אַ פאָרשטעלונג זיך אַלין געהאַלטן אין צוימען, און ווען מען 
האָט אים נאָכן דריטן אַקט אַרױסגערופ', ער זאָל האַלטן אַ ,ספּיטש', האָט ער אָנגע= 
הויבּן אַזױ; 

,;ליידיס און דזשענטלמען, יו מי... איך בּין נישט קיין אַקטיאָר... אַ מענטש -- אָס 
װאָס איך בּין!,.. אַ מענטש!... און די בּינע דאָ -- דאָס איז נישט קיין בּינע... אַ הױז 
איז דאָס..,. אַ הויז מיט פיר ווענט.,. ניט קיין דריי, נאָר פיר... און איך בּין אַ מענטש... 
אַ מענטש, װאָס װאױנט דאָ, אין דעם הױז מיט די פיר װענט... אַרום אין אַרום -- 
קינדער... גרויסע און קליינע,.. פעטערס און מומעס... מענטשן... רײסן זיי זיך צװישן 
זיך... אַמפּערן זיך... און איך -- אינמיטן,,, טוט מיר וויי, װיין איך..,. טוט מיר הנאה... 
ילאַך איך... אַ מענטש!... אַ לעבּעדיקער מענטש.,. ניט קיין אַקטיאָר,,." 

גערעדט האָט ער שטיל און געלאַסן, האָט זיך אינמיטן דערינען פון דער גאַלעריע 
! דערהערט אַ געשרי: 

-- העכער! 

און דאָס איז געװוען גענוג, | 

קעסלער האָט מער ניט געקענט ריידן װעגן דעם טעאַטער מיט די ,פיר ווענט* און 
װעגן לעבּן אױף דער בּינע. אױיפהײבּנדיק דעם קאָפּ אין דער הייך, האָט ער מיט 
פאַראַכטונג אַ קוק געטאָן אין דער ריכטונג, פון װאַנען עמעצער ה ט פריער אוֹיסגעְ= 
שריען ,העכער". ער האָט אָנגעװויזן מיטן פינגער אַהין, אין יענער ריכטונג, און אַ זאָב 
געטאָן: 

-- אֶה! 

און נאָכדעם האָט ער פאַר זיך, אויף די אונטערשטע טענער פון זיין שטים, בּיז 
געבּורטשעט: | 

-- אַזאַ שמאַראַװאָז!... אַ דונער זאָל אים טרעפן!... ער בּאַגראָבּט דאָס יידישע טע+ 
אַטער אין דער ערד!,.. איך וויל ריידן װי אַ מענטש, ניט מאַכן קין גװאַלדן װען מען 
דאַרף ניט, שרייט ער -- ,העכער"... אַז שרייען זאָל ער דאַרע אויף די צייןיי. 

אַלץ, װאָס איז אין שפּילן געווען ניט נאַטירלעך, אַלץ, װאָס האָט אין שפּילן ניט גע= 
האַט אין זיך דעם קינסטלערישן אמת, האָט בּיי אים אַרױסגערופן אַ װידערגעפיל און אים 
אַרײינגעטריבּן אין ווילדן כּעס. 

קעסלער האָט ניט געקענט פאַרטרױַגן קיין פרעמדן סטיל. זעענדיק אַן אַנדער שו= 
שפּילער אין אַ ראָלע, האָט ער זיך גלייך פאָרגעשטעלט, װי אַזױ ער אַלײן װאָלטזי געשפּילט, 
און דאָס איז שוין געװען גענוג, אַז ער זאָל ניט קענען אַריבּערטראָגן יענעמס שפּילן 
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און אַזױ האָט ער זיך בּאַצױגן ניט נאָר צו די קלענערע אַקטיאָרן, נאָר אויך צו די 
גרויסע, וועלכע האָבּן שוין פאַרנומען אַן אָנגעזעענעם פּלאַץ אויף דער יידישער בּינע, ‏ 

מיט לעאָן בּלאַנק האָט ער זיך א לענגערע צייט געאַמפּערט, אַז ער שפּילט ניט גוט 
די ראָלע פון כאַצקל דראַכמע אין יעקב גאָרדינס גאָט, מענטש און טייוול", אַלע קריטיל= 
טיקער האָבּן דאַן בּלאַנקן שטאַרק געלױיבּט, אָבּער קעסלערן איז ניט געפעלן בע וי 
אַזױ בּלאַנק האָט די ראָלע אויפּגעפאַסט, 

ער האָט אים דאַן געװיזן, וי אַזױ ער אַלײן װאָלט די ראָלע געשפּילט. 

זיין אויפפאסונג איז געווען אַנדערש, אינגאַנצן אַנדערש -- דערציילט בּלאַנק-- 
אָבּער גוט, אויסגעצייכנט גוט", 

גאַנץ אָפּט פלעגט מען בּיי פּראָבּע זען, וי קעסלער שפּילט אַלעמענס ראָלן, נאָר ניט 
זיינע, אויף דעם גרונד איז בּיי אַ סך מענטשן געשאַפן געװערן דער איינדרוק, אַז קעסלער 
קען קייגמאָל ניט זיין ראָלע און אַז ער מוז דעריבער אַלעמאָל אָנקומען צום סופלער., 

דאָס איז אָבּער געװען ניט אינגאַנצן ריכטיק, 

װאָרעם אובּ ס'איז אמת, אַז קעסלער האָט זײיער אָפט ניט געקענט די װערטער פון 
דער ואָלע, האָט ער אָבּער געקענט דעם כאַראַקטער, געהאַט אַ קלאָרן בּאַגריף װעגן אים, 
און שטענדיק געוואוסט, װוי אַזױ אִים אױסצוטייַטשן בּיים שפּילן 

דעבצײילט מיר דער דראַמאַטורג ז. ליבּין, אַז אָפּטמאָל פלעגט ער בּיי אַ רעפּעטיציץ 
פון זיינער אַ פּיעסע זען, װי קעסלער זיצט מיט פאַרמאַכטע אויַגן פּונקט דאַן, ווען ער דאַרף 
רעפּעטירן די ראָלע, 

אַלע װאַרטן, קעסלער זאָל מאַכן פּראָבּע פון זַיין ראָלע, און ער זיצט מיט פאַרמאַכטע 
אויגן און שװילגט, 

דער איינדרוק איז געווען, אַז עֶךְ כאַפּט. אַ דרעמל, האָט אִים ליבִּין אייגמאָל געפרעגט: 

-- מיסטער קעסלעֶר, איר שלאָפט גאָר} 

-- ניין, -- האָט קעסלער געענטפערט -- דאָס לערן איך מיין ראָלע.. 

-- מיִט פאַרמאַכטע אויגן? 

-- דֶעס... ווען איך מאַך צו דל אויגן, זע אֶיִךְ מעֶר... 

און אַזױ האָט ער מיט פאַרְמאַכטע אויגן ניט אין ראָלע אויסגעלערנט. ניט די 
וֶוערעעֶר פון דער ראָלע, נְאֶר דעם כאַראַקטער פון דֶעם מענטשן, װאָס ער האָט געדאַרפט 
פאָרשטעלן, 


קעסלֶערְס צוּנאֲנג צו פיעֶס, 


פּונקט אֲזױי וי ער האָט איינגעשטודירט ראָלן מיט פאַרמאַכטע אויגן, אַזױ האָט ער 
אָפטמאָל איינגעהאַנדלט פּיעסן מיט פאַרמאַכטע אויגן, ער איז קיינמאָל ניט געווען זיכער, 
צֵי די פַּיִעֶסע איז א גוטע, צי ניין, אַלץ מאָל, ווען מען האָט פּאַר אים געלייענט אַ פּיעסץ, 
האָט עֶרְ גַעֶדרייט מיט דער נאָז, עֶס איז אים ניט געפעֶלן, 
דִי מער טע פּיעֶסן, אין וועלכע עֶר האָט געהאַט אַן אומגעהייער גרויסן ערפאָלג, 
האָט מען פאַר אים געלייענט עטלעכע מאָל; ער האָט זיך אַלץ געקנייטשט, איז אַלץ ניט 
געווען צופרידן, און ניט אײנמאָל האָט ער דעם שרײבּער אָפּגעשטעלט אינמיטן און אַ 
זאָג געטאָן זיין בּאַרימטן ,קטונתּי", װאָס האָט אויף זיין לשון געהייסן, אַז אים לייגט זיך 
ניט אויפן' שכל, אַז עס זאָל גאָר מעגלעך זיין אַזאַ זאַך, װי עס ווערט געשללדערט אין דער 
פּיעסע, און אַז אויבּ אַפיל עס איז יאָ מעגלעך, האָט דער שרײַבּער די טעמע ניס גוט 
בַּאָאַרבּעט. | | 
| לעאָן קאָבּרינס ,יאַנקעל בּוילע" (,דער דאָרפסיונג') -- אַ פּיעסע, אין וועלכער דוד 
קעסלער האָט זיך געװויזן אין זיין פולער גרייס אַלס שוישפּילער און װאָס איז בּיזן לעצטן 
טאָג פון זיין לעבּן געבּליבּן אין זיין רעפּערטואַר, האָט דער דראַמאַטורג פּאַר אים געלייענט 
צען מאָל, און דערצו איז נאָך נייטיק געװען א אַ ספעציעלע מאַנעוורע פונעם שרייבּער, 
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בּיז קעסלער האָט זיך ענדלעך געכאַפּט, אַז ער האָט אין דער פּיעסע װאָס צו שפּילן און 
אַז די ראָלע איז אָנגעמאָסטן פאַר אים.. | | | 

קלײבּנדיק אַ פיעסע, האָט קעסלער אַלץ געזוכט ,עפּעס אַנדערש', און עס איז פאַר 
אים קיינמאָל ניט געװוטן קלאָר, אין װאָס דער ,עפּעס אַנדערש* זאָל זיך אויסדריקן 

הערנדיק אַ פּיעסע, האָט ער זיך אָפּגעשטעלט ניט נאָר אויף דער ראַלע, װאָס ער 
װעט דאַרפן שפּילן, נאָר אויך אויף אַנדערע ראָלן. אַלײן אַ מײסטער אין אויסאַרבּעטן 
דעטאַלן בּיים שפּילן, האָט ער בּיים לײענען זיך אױיך אָפּגעשטעלט אויף דעטאַלן, ער 
האָט זיי אָבֶּער קיינמאָל ניט געקענט צונויפקלייבּן אינאיינעם; ער האָט זיי אַלעמאָל געזען 
איינציקווייז., 

ערשט בּיים שפּילן פלעגט ער ד ערפילן די פּיעסע. אויף דער בּינע פלעגט ער זי 
ערשט אָנהייבּן פאַרשטיין. אינעם פּראָצעס פון אייגענעם שאַפן האָט ער אויך דערפילט דאָס 
שעפערישע פונעם שריפטשטעלער, און בּלויו דאַן האָס ער געקענט צונויפקלייבּן די גילדענע 
רינגעלעך און מאַכן פון זיי איין קייט, 

אַנדערש זענען פאַר אים די גילדענע רינגעלעך געווען צעװאָרפן און ער האָט ניט 
געוואוסט, וי אַזױ מען נעמט זיי צונויף, | 

און דערפאַר טאַקע פלעגט ער אַזױ אָפט אַרײגפאַלן און אַלײן אױיסקלייבּן אַ שלעכטע 
פּיעסע, אין דער צייט ווען ער האָט אױסגעבּראַקירט אַ גוטע און דערצו נאָך אַזאַ, װועלכע 
איז פאַר אים געווען װי אָנגעמאָסטן | 

אַלעמאָל ווען מען האָט פאַר אים געליענט אַ פּיעסע און זי איז אים געויינלעך 
ניט געפעלן, האָט ער געהאַט אַ טבע צו געבּן צו פאַרשטײין דעם פאַרפאַסער, פאַרװאָס די 
פּיעסע טויג ניט און פאַרװאָס מען דאַיף זי ניט אויפפירן. ער האָט אַלץ דערקלערט איף 
זיין אייגענעם שטייגער, און אין זײינע דערקלערונגען איז ער שטענדיק געװען אָריגינעל, 
מערקווירדיק אַריגינעל, כאָטש אָפּטמאָל איז אין אָנפאַנג געװען שװער אָנצוכאַפּן װאָס 
ער מיינט., | 

איינעם פון די פּאַטענטירטע פאַרפאַסער פון מעלאָדראַמעס האָט ער אַמאָל געפּרוּוט 
געבּן צו פאַרשטיין, אַז אַפילו אַ מעלאָדראַמע -- װי שטאַרק בּאָמבּאַסטיש זי זאָל ניט 


זיין -- דאַרף אויך האָבּן אַ זין, האָט ער אים געזאָגט אַזױ: 

-- שטעלט אַייךְ פאָר: אַ קליין שטעטל.. אינעם שטעטל-אַ גוי,.. דער גי האָט ליבּ 
צו שלאָגן יידן... זיין פאַרגעניגן ... בּרעכט אויס אַ פּאָגראָם -- דער גוי איז זיך מחיה... קען 
שלאָגן יידן וויפיל ער וויל.,. איז אויפן זיבּעטן הימל..., װאָס טוט אָבּער דער גוי, ווען 
ס'איז ניטאָ קיין פּאָגראָם!,,, גלאַט כאַפּן אַ יידן און אים שלאָגן; דאָס טיג ניט.. מען 
מוז האָבּן אַן אויסרייד.., נעמט ער דעם לאַנגן גאַרטל, טשעפּעט אָן דעם עק און לאָזט 
אים זיך נאָכשלעפּן אויף דער ערד,, קומט אָן אַ ייד, טרעט אָן דעם גוי אויפן גאַרטל., 
דער גוי דעֶם יידן -- אַ זעץ אין די ציין.,, און מיט אַ טענה... פפאַרװאָס האָסטו קיר 
אָנגעטראָטן אויפן גאַרטל!"... אַזױ איין יידן ... אַ צװוייטן,.. אַ דריטן און אַ פערטן,,. און 
ער האָט אַ תּירוץ.. ער שלאָגט יידן נישט אומזיסט; זײי טרעטן אים אויפן גאַרטל., און 
אַזױ איז מיט אַ מעלאָדראַמע, עס דאַרף זיך איר נאָכשלעפּן אַ גאַרטל און איידער עס 
קומט דער זעץ, דאַרף עמעצער אָנטרעטן., עס זאָל ניט זיין גלאַט אַזױ אַ זעץ.. פאַרשטאַ2 
נען?... עס מון האָבּן א זין.. 

בּיים דערקלערן דעם ענין, װאָס האָט אַ שייכות מיט טעאַטער, איז קעסלער זײיער 
אָפּט געווען שרעקלעך אומבּאַהאָלפן, ווייל עס האָבּן אים פּשוט אויסגעפעלט די ניטיקע 
ווערטער, און אַמאָל האָט די פאָרשטעלונגסקראַפט בּיי אים געאַרבּעט אַװױ שנעל און 
האַסטיק, אַז ער האָט פּשוט ניט געקענט גליך געפינען די נייטיקע ווערטער. ער איז 
אָבּער געווען מערקוירדיק אינטערעסאַנט און מערקװוירדיק אָריגינעל אין זיין אומבּאַ= 
האָלפגקייט, 

אַלײן אַ רעאַליסט דורך און דורך אויף דער בּינע, איז ער אין ריידן געװען אַן 
אמתער אימפּרעסיאַניסט., 
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אָנגעװאָרפן ווערטער, וועלכע האָבּן אָפּנעשפּיגלט עפּעס אַן איינדרוק, עפּעט אַ שוו. 
גװאָס איז אפשר פאַר אים אַליין געװען ניט אינגאַנצן קלאָר.. 

עס איז אויסגעקומען וי ער װאָלט אין זיין ריידן געבּויט אַ בנין, װאַרפנדיק אַ ציג? 
אויף אַ ציגל אין גרויס אַײילעניש. ערשט בּיים סוף, ווען ער האָט געענדיקט, האָט מען מיט 
אַמאָל דערזען פאַר זיך אַ גרויסן בּנין. 

אים האָט מען געקענט זאָגן דאָס זעלבּע, װאָס װלאַדימיר קאָראָלענקאָ האָט אַמאָל גע 
:זאָגט גאָרקין: ,איר טענהט זיך אויס ניט מיט ווערטער, נאָר מיט האַמערס. 

קעסלער האָט זייער זעלטן געקאָנט אויסהערן צוויי אַקטן פון אַ פּיעסע, װאָס אי אים 
-ניט געפעלן.,, און וועלכע פּיעסע איז אים דען יאָ געפעלן.. | 

ריידנדיק מיט מיר ועגן דראַמע אין אַלגעמײין, האָט ער -- געדענק איך - געזאָגט: 

-- אַ ,פּאָנטש" |אַ זעץן דאָס איז וויכטיק.,. זייער וויכטיק... אַ פּיעסע אָן אַ ,פּאָבטש"* 
:איז,,. איז גאַרנישט , אָבּער, יו נאָו! עס מוז נישט זיין דווקא א זעץ מיט אַ דובּינע אל= 
-בּערן קאָפּ.,. נאָו!.,, אַמאָל דווקא שטיל,,, דווקא אֵיינגעהאַלטן,,, אַ פאַרשטיקטער זיפץ... אַ 
פאַרשטיקטער קרעכץ.. אָבּער -- עס זאָל דורכלויפן אַ סקרוך איבּערן לײבּ... עס זאָל 
יװואַרפן אין היץ און אין קעלט.. 

און ער האָט מיר עפּעס דערציילט: 

-- אין אַ פּיעסע -- אַזאַ סצענע: א טאַטע.. די קינדער -- צעװאָרפן איבּער דער 
-גאַנצער װועלט,. אַ זון אין אַמעריקע... אַ טאָכטער אין אַרגענטינע... בּראַזיליע, פּאַריז, 
ישיקאַגאָ, פאסעיק, אױיסלאַנד, אויסרייסעניש +- אומעטום -- קינדער.. אין דער היים אָבּער-- 
-קיינער ניט... פון אַלע קינדער -- פּאָרטרעטן אויף די ווענט.,. פּאָרטרעטן,,. פּאַפּיר... קוקט 
זדער טאַטע אַזױ אײינמאָל אויף די פּאָרטרעטן.. דאָס האַרץ איז אים פאַרבּיטערט, און ער 
ישאָקלט מיטן קאָפּ: ,קינדער,.. פּאַפּירענע קינדער .,, אויף די וועגט",, 

-- און איר פאַרשטייט -- האָט ער ווייטער געזאָגט-- בּיי אַזאַ סצענע דאַרף דער אֵק= 
;טיאָר, װאָס שפּילט דעם טאַטן, ניט רעווען וי אַן אָקס, ניט רויען נאָכן קאָפּ.. פאַרקערט-- 
ישטיל, אײינגעהאַלטן, מיט אַ טרער אין אױג, אָבּער ניט אויף דער בּאַק... שטיל און 
דאָך -- א פפּאָנטש"... 

דערנאָך האָבּן מיר גערעדט וועגן פאַרשיידענע אַנדערע זאַכן. ער האָט מיר דערציײילט 
;נאָך און נאך ' געשיכטעס א דערציילנדיק אַזױ האָט ער בּאַנוצט אַן אויסדרוק ,אַסאַציאַציע 
פון געדאַנק". 

דאָס שווערע װאָרט ,אַסאָציאַציע' איז אים געװען אַ בּיסל פרעמדלעך; ערגעץ האָט 
יער עס אַפְּנים געהערט און איז אַלײן ניט געװען זיכער, צי ער רעדט דאָס אַװיס ריכ: 
-טיק, אָדער גיין. דעם מיין דערפון האָט ער אָבּער פאַרשטאַנען, און לויט זיין אויסטייטשונג 
-איז דאָס אַרױסגעקומען אַזױ: 

,איר זעט אַ זאַך און דערמאָנט זיך אָן אַ פּאַסירונג... די זאַך פירט אייך אַרויף א 
;אַ געדאַנק. איר דערמאָנט זיך אָן עפּעס,, װאָס,,. אַ שטייגער --- סיגאַרעטס!י | 

און דאָ האָט ער מיר, כּמעט אָן פאַרבּינדונגסװערטער, אָנגעהױבּן דערציילן אַ מעשה, 
:װאָס איך האָבּ אין אָנפאַנג אינגאַנצן ניט פאַרשטאַנען:), 

מיט איין װאָרט האָט ער געקענט אָנואַרפן אַ גאַנץ בילד, װאָס האָט זין ערגעץ 
-בּיי אים אין דער פאָרשטעלונג געװעבּט.. 

פאַר שרײיבּער מיט נעמען האָט ער געהאַט דרך?ארץ. אָבּער נתפּעל געװאָרן פאַר זי 
:איז ער קיינמאָל ניט, אַפּילן פאַר די גרעסטע. 

פון שלום אַש האָט ער שטאַרק געהאַלטן. ער פלעגט אַלץ זאָגן, אַז אַזאַ פיעסע וי 
גאָט פון נקמה" ,שרייבּט זיך אֶן ניט אַלע מאָנטאָג און דאָנערשטאָג", ער האָט געגלײבט, 
אַז פון אַשס פעדער קען מען דערװאַרטן נאָך אַ שטאַרקערע פּיעסע -- אַזאַ, װאָס וועט 
;מאַכן נאָך א = א רושם און נאָך מער = יו = סיי צווישן יידן יו סי 


!קעסלער? געדרוקט אינעם א טעאַטער און קונסט", אַפּריל /1927, גיוײיאָר?), אַיױ אַז איך דאַרף ױ דאָ 
.ניט איבּערדערצילן. 
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אױף דער װעלט-ביגע. און ,פוגדעסטוועגן,4 װען אַשס אַפַּיעסֶע איז אים גראָד גי 
געפעלן, האָט ער דאָס אָפן אַרױסגעויזן; - כִּונקט דאן ווען אַשׁ האָט פַאַר אים די פּיעסע 
געלייִענט; האָט ער אָנגעהױיבּן דרעמלען, און דערנאָך האָט ער זיך אַנטשולדיקט אַזױ; 
-- װאָס קען איך זיך העלפן, אַז די פּיעסע איז גראָד אזאַ, אַז ווען מען לייענט זי, 
דערפיל איך. װי עס ציען זיך מיר איבּער הייטלעך אִיבּער די אױגן און איך דערזע פֿאַר 
זיך עפּעס אַזעלכע מאָדנע מענטשעלעך.. | 
. - מען האָט פאַר אים אײינמאָל געדאַרפט לײַענען אַ פּיעסע פון אַ |געוויסן שונדשריי 
בּער, וועמען ער האָט זייער נִיט ליבּ געהאַט. דער. פאַרװאַלטער פונעם טעאַטער האָט גע= 
װאָוסט, אַז װען מען װעט קומען צו קעסלערן מיט אַ פּיעטע פון יענעם פאַרפאַסער, וועט: 
ער ניַט װעלן אויִסהערן, װעט ער אים אַרױסטרײבּן, און אַזִױ וי עֶר איז געווען זִיִכער, אַז 
דאָס שטיק װעט שטאָרַק אויסנעמען בּײַם פּשוטן עוֹלם, אין ער געפאַלן אויף אָזאַ המצאָה: 
ער האָט דערציילט קעסלערן אַ מעשה, אַז עֶר האָט אַ פּיעסע פון מאָקסים גאָרקי -- 
א פּיַעסע פון יִדישן לעבּן, און עס איז גאָר אַזוֹיֵגס װִי אַזעלכעס!.., 
דער פאַרװאַלטער איז געװען זיכער, אַז דאָס װעט קעסלערן פאַרבּל ענדן די אויגן 
און ער װעט די פּיעסע אויסהערן מיט גרויס אויפמערקאָמקײַט, װײַל קעסלער. האָט פוך 
גאָרְקין זײַער שטאַרק געהאַלטן. 
אַוִיסגעלַאָזן האָט זיך אָנדערש, 
די ערְשטְעְ עטלעכע בּלעטלעך האָט קעסלער גאָך וי עס איז אויסגעהערט: דער נאָמעך 
גאָרֵקי האָט אִויף אִיִם דאָך געװוירקט אַזױ, אַז ער האָט אֵיינגֶעצויִמט זײַן געדולד און זײַן 
טעמפּעראַמעגט. אִבְּעַר בּאַלך האָט עֶר די געדולד פאַרלאָרן און, געבּנדיק א קלאָפּ' מִיטְךְ 
פויסט איבּערן טיש, האָט עֶר אויסגעשריען:. 
-- ממזרים, ניט גאָרקי האָט דאָס געשריבּן!י אַ לאָפּאַצאן האָט דאָס אָנגעשמירטו.. 
ווען ער האָט זיך אײנגעלעבְּט אִין אַ ראָלץ, האָט ער אַלע דעטאָלן אי אִיך אױסגעַאָר= 
בּעט אַזוי מְיִיסטערהאַפט, אַז ס'איז אין איר אין ערגעץ קײַן חֵלל גיט געבּליבְּן. אַלעס אִיִד 
געווען אויסגעפילט. און דערפאַר איז פאַר אַן אַנדער אַקטיאָר גאָך בּיז הײַיגטיקן טאָג' שווער 
צִו שְפּילְן קעסלערס אַ ראָלע. דערפאַר אִיִז פאַר די צושויער שטעגדיק געווען אַזו שווער צר 
זען אָן אַנדער אָקטיאָר אין קעסלערס אַ ראָלע- און ווען ער אִיז אײיגמאָל גאָר פּלוצלונג 
קראַנק געװאָרן און אַן אַנדער אַקטיאָר ' האָט געמוזט שפּילן זיין ראָלע אין ליבונס. פּיעסע 
,דער געבּרַאָכַענעֶר נדה", האָט דער עולם אִין טעאַטער. געמאַכט אַ סְקאַנדְאֵל און פון אַל 
זייטן האָבּן זיִך געהערט גֶעשרֵייעֶן: ,קֶעסלער:" ,מִיֶר װיַלן זען קעסלערן!" . 
דער אַקטיאָר, וועלכער האָט קעסלערס ראָלע געשפּלט, האָט זיך געפילט אין אַ שרעק= 
לעכער פאַרלעגנהייט, און ווען עֶר האָט געזען, אַז דער טומל און טעאַטער ווערט אַלץ 
גרעסער, האָט עך ‏ אינמיטן שפּילן געמְוְזט מאָכן א (דערקלערוגג, אַז קֶעסְלער אִיז קראַנק, 
און ער האָט געמוזט איבּערנעמען זיין ראָלע.. 
און פּונקט. אַזו וי ער האָט זִיך געקענט מאַכן אָנגעזען אִין אַ גוטער ראָלע, װאָס איד 
אים געווען צום האַרצן, אַזױ האָט ער זיך געקענט מאַכן נישטיק אִיִן אַ שׂלּעכטער ראָלע, 
װאָס איז אים ניט געווען צום האָרצן 
אין שייקעוויטשעס (שמ"רס) פּיעסע ,גרינע" האָט מען אים געגעֶבֹּן שפּילן די ראָלע פוך 
אַ קראַנקן, אַ שווינדזיכטיקן, ‏ װאָס גייט קוים אַרום, די ראָלע איז נים ! גֶעווען פָאַר אים, 
פאַר דעם פולבּלוטיקן קינסטלער, האָט ער זִיךְ אַלץ געבַּעֶטן, אַז מען זאָל אִיִם פון דער 
ראָלע בּאַפּרײַען, 
..-- קיקט אִוױיף מיינע בְּאַקְן -- הֵאָט ער גֶעזאָגְט -- זעט אַ פֵּאָר װאַרגעֶס! װאָס פאַר 
א א ,טשאַכאָטאָטשניקי בּין איך? װאָס פאָר א קרענק פעלט. מלֶר ווען אִיִך װעל זײַן אֲויף דער 
בֵּינע, װעט דאָך אֲפילו דער גרעֶסְטעֶר אלדיאָט ניט גלליבּן, אַז אִיִך בי קראַנק. 
דערצו אִיז אִים נאָך די גאַנצע פיעסע ניט געפעלן און ער האָט אַלץ אױסגעבּראַכט, 
אַז מעֶן קען דאָרטן אַרוסנעמען א ראָלע אָדער אָריינשטעלן א ראָלע און עס װועֶט זיין אַלץ 
איינס.. ער האָט געבּעטן, אַז מען זאָל אים בּאַפֿרײען פון שפּילן די ראָלע, װײַל מען קען 
זיך בּאַגײן אָן אים. 
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מען האָט אים אָבּער פאָרט פון דער ראָלע ניט געקענט אָדער ניט געװאָלט בּאַפּרײען, 
זוייל זיין נאָמען האָט דאָך צוגעצויגן אַן עולם,. האָט ער איינמאָל אָפּגעטאָן אַזאַ שפיצל: / 
{ פאַרן לעצטן אַקט. האָט ער זיך בּאַהאַלטן אין א קליידער-שראַנק, האָט אָנגֿעזאָגט דעם 
גאַרדעראָבּער, ער זאָל זאג אַז ער איז ניטאָ. 
י ווען מען. האָט געדאַרפט אָנְהייבּן שפּילן דעם לעצטן אַקט, האָט מען גענומען זוכן 
יקעסלערן, אָבּער מען האָט אֹים ניט געפונען. 
ניט האָבּנדיק קיין אַנדער בּרירה, האָט מען אָפּגעשפּילט דעם לעצטן אַקְט אָן קעסלערן. 
| און בּיים עולם איז געווען רעכט אַזױ אע יי האָבּן אַפֿלאָדירט און. זענען אַװעק 
אַהײם,,, 
און דאַן אֹיז קעסלער אַרױף אויף דער. בּינע און װענדנדיק זיך צו די אַקטיאָרן, 
7 הי אים פריער. געװאָלט יע אַז אָן אים יי אָן זין. ראָלע { קען מען זיך אין 


: ֵּ יש 


ייא 4.1 


גענעם שמייכל אויף די ליפּן. געפרענטן. 
-- נו, אימעצער האָט דאָ געפרעגט אויף מיר? האַ?.., 
און מיט אַ געלעכטער: 
-- איך אַ ;טשאַכאָטאָטשניק'! כאַ--כאַ -כא!., נו, בּין איך געשטאָרן פאַָרן לעצטן 
אַקט, און -- פיו, אָפּגעמעקט!.. 
שפּיצלעֹך אויף דער בּינע האָט קעסלער געקענט אָפּטון ניט נאָר ווען ער איז ניט 
געווען צופרידן פון א פּיעסע, נאָר אויך דאַן װען ער איז ניט געווען צופרידן פון אַן אַק? 
טיאָר אָדער פון אַן אַקטריסע. דערמיט האָט ער אויסגעדריקט זיין נקמה און זיין חוזק צו 
טאַלאַנטלאָזיקײט. אָבּער אַמאָל האָט זיך אין זיינע שפּיצלעך אויך אױסגעדריקט דער געפיל 
פון קנאהיי. 
- דאָס -- מוז מען צוגעבּן -- האָט קעסלער פאַרמאָגט אין אַ גאַנץ יבר מאָס. כאָטש 
עֹר איז אין דעם אויך געווען ערלעך, 
דערציילט בּ. גאָרין אַזאַ פאַל: : א א 
די דריי שׂטערן פון דער יידישער בּינע -- קעסלער, אַדלער און טאָמאַשעװסקי, 
האָבּן זיך פאַראייניקט און בּאַשלאָסן צו שפּילן צוואַמען אין טהאַליע:טעאַטער מיט דער פו= 
לער זיכערקייט, אַז בּיי אַזאַ אויסערגעוויינלעכער קאָמבּינאַציע פון קינסטלער איז שוין ניט 
זויכטיק װאָס מען װעט שפּילן, האָט מען אַרױסגענומען פון רעפּערטואַר יעקב. גאָרדינס 
אַן אָפּגעשפּילטע פּיעסע ,די געבּרידער לוריא" און איינגעטיילט די 0 צווישן די דריי 
שטערן. : 
,נאָר אױבּ קעסלער -- שריבט גאָרין -- איז געווען. גרייט . צו מעסטן זיר מיט 
כּוחות מיט אַדלערן, האָט ער בּשום אופן ניט געװאָלט אָנערקענען טאָמאַשעװסקין פאַר א 
גוטן אַקטיאָר. אַזױ גיך װי די פאָרהאַנג האָט זיך אויפגעהויבּן און. אַלע דריי שטערן זענען 
אַרױף אויף דער בּינע, האָט קעסלער גענומען נאָכקרימען טאָמאַשעװסקין. דאָס האָט דעם 
ל, צטן נערוועז געמאַכט און ער איז אַרױס פון די כּלים. עֹר האָט געשפּילט די ראָלע פון 
= לוריא און אין דער סצענע געדאַרפט צעבּרעכן אַ טעלער,. האָט ער שוין פאַר כּעס 
עבּראָכן צוויי טעלער. קעסלער האָט ניט געשוויגן און זיך אויך גענומען בּרעכן טעלער, 
: עולם איז די מעשה געפעלן געװאָרן,. ניט מחמת ער האָט זיך אָנגעשטױיסן, אַז מען 
איז אים מכבּד מיט מער שפֿילן, װי אים האָט געקומט, נאָר אים אין פּשוט געפעלן גל= 
װאָרן דער אַקט פון בְּרֶעכן טעלער און עֶר האָט װאַרעם אַפּלאָדירט. ) / 8 ; 
איז ניט וויכטיק, מִיט װאָס די דאָזיקע. געשיכטע. האָט זיך. געענדיקטן וויכטיק איז 
נאָר דאָס, װאָס אֲפִילו לגבּי אַזאַ אָגערקענטן. שוישפּילער וי בּאָריס טאָמאַשעוסקי 
האָט קעסלער ניט געפוגען פאַר נייטיק צו קרימען דִי נשמח; מיינענדיק, אַז עס דאַרף אים 
ניט אָנשטיין , אָדער אַז עס פּאַסט ניט פאַר אים זיך צו פאַרמעסטן אי כּוחות, האָט 6 
דאָס אָפן = | 
לאַג מאַקס : פא נין.יאָרק, בס זיז 32---33, 
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כאָטש קעסלער האָט ניט געהאַט קיין טעאָריעס, איז פונדעסנייועגן דאָך געווען אוים=י 
געהאַלטנקײט אין דעם שטייגער, וי אַזױ ער האָט אויפגעפאַסט א ראָלע. | | 

אין שלום אַשס ,גאָט פון נקמה" האָט ער די ראָלע פון יאַנקל שאַבּשאָװיטש אוֹיפ= 
געפאַסט אַזױ, אַז בּיים קלימאַקס זאָל מען אין אַנטטױשטן צעבּראָכענעם מענטשן דערזע 
דעם יאַנקל שאַבּשאָװיטש, װאָס ער אַלײן האָט פריער מיט אַלע כּוחות געהאַלטן פאַררוקט; 
אין אַ ווינקל, 

אין זיין האַלטונג , בּעת עס קומט צו אים אין הוז דער רב און די אַנדערע בּכּבודיקע 
בּעליבּתּים פון שטאָט, איז ניט געווען די הכנעה, די אונטערטעניקייט פון אַ געטאַלע= 
נעם, נאָר גיכער דער פאַרלאַנג זיך אַלײן צו זערהױבּן צו דער מדרגה פון אַ לײטישן 
מענטשן. 

זיין אומבּאַהאָלפנקײט, זיין האַלטן זיך אין אַ זייט, זיין שטיין אין דער פּאָזע פון ,גרייטי 
צו דינען" יעדן מאָמענט -- דאָס אַלעס האָט אין קעסלערס אױיפפאַסונג אױסגעדריקט יא 
קלס דרך-ארץ פאַר די כּשרע יידן, װעלכע קענען לערנען די הײליקע תּורה, דרך:ארץ. 
און ניט קיין קנעכטשאַפט, | 

אין קעסלערס אויפפאַסונג פון יענער ראָלע האָט מען פאַר זיך געזען איין מענטשן,. 
אין וועמען עס צאַצּלען זיך צוויי נשמות, 

דער יאַנקל שאַבשאַָװיטש ,אויבּן", בּיי זיך אין דער הײים, האָט זיך געהאַלטן אַזו- 
וי ער װאָלט פון זיך אינגאַנצן אָפּגעטרײסלט דעם יאַנקל שאַבּשאָװיטש,. װאָס קער זיך 
אָן מיט ,אונטן", מיטן הייזל. און ,אונטן" אין הייזל האָט ער זיך געהאַלטן אַלעמאָל אַנ= 
דערש -- אַזױ, אַז אָט האָט מען אין אים געזען דעם וילדן בּרוט, און אָט -- דאָס פּאַר= 
בּלאָנדזשעטע שעפעלע.. אָט האָט ער אין הייזל געשפּאַנט מיט פעסטע און זיכערע טריט --- 
דער שטרענגער בּאַלעבּאָס, װאָס װאַרפט אַרױף אַ מורא איף אַלעמען. און אָט איז ער 
דאָרטן דורכגעלאָפן שנעל, וי איינער װאָס יאָגט זיך אַ דערשראָקענער צװישן פּלאַמען 
פייער, טראָגנדיק מיט זיך אַ הייליקע זאַך, װאָס מען מוז ראַטעװען. 

און אָט קומט דער בּראָך, יאַנקל דערװיסט זיך, אַז אַלע זיינע האָפענונגען זענעך 
געווען אומזיסט, אַז זיין איינציקע טאָכטער רב?הלע איז דאָך אַרײן אין דעם שמוץ, פון 
וועלכן ער האָט זי אַזױ אויסגעהיט! 

קעסלער האָט אין ד עם מאָמענט ניט געמאַכט קיין גװאַלדן, ער האָט ניט געשריעף 
מיט קיין בּאַנומענע קולות. אַ נידערגעשלאָגענער, אַ פאַרצווייפלטער, אַ צעבּראָכענער? 
אַ מענטש װאָס האָט שוין אַלע האָפענונגען פאַרלאָרן, אַ מענטש פאַר װעמען די זון האָט" 
זיך מיט אַמאָל אױסגעלאַשן, איז ער געשטאַנען מיט אַן אָנגעבּוױיגענעם קאָפּ און שטיל. 
מיט אַ שטים, װאָס בּאָדט זיך אין בַּלוט און שטיקט זיך אין טרערן, האָט ער געמורמלט: 

, אויס ווייבּ, אויס שטובּ, אויס טאָכטער! אַלעס אַראָפּ, אין הייזל, אין הייזל!י 

און מען האָט פאַר זיך געזען אַ מענטשן, װאָס שטייט בּי דער שװעל פון אַ טיפ! 
אָפּגרונד. אַ מענטשן, בּיי וועמען דער מוח איז אַזױ צעמישט, אַז ער געפינט זיך שוין בּיים: 
גרענעץ פון אינגאַנצן פאַרלירן דעם פּאַרשטאַנד.. 

אין לעאָן קאָבּרינס ,יאַנקל בּוילע' (,דער דאָרפסיונג') האָט דוד קעסלער אויפגע= 
פאַסט די ראָלע אַזױ, אַז מען זאָל אין דעם װילדן דאָרפסיונג זען מער תּמימות װי צעַ= 
לאָזנקייט, 

יאַנקל בּוילע וויל זיין גוט און פרום, אָבּער ער קען ניט, ווייל עס קאָכט אין אים די 
,יוכע" און לאָזט אים ניט רוען. ער וויל ליב האָבּן דאָס אָרעמע בּאַשעפעניש חייקע, אָבּערר 
ער קען ניט, ווייל עס ציט אים פאָרט צו נאַטאַשען. ער יל דאַװנען, אָבּער עס איז אים" 
שווער, ווייל ער קען ,זיך ניט מאָליען", ער װאָלט אַלײן געװאָלט זיך אַיינשרומפּן, זיך 
איינצוימען, אָבּער די גבורה שפּאַרט פון אים אַרױס און ער קען זיך ניט העלפן, װאָס 
איז ער שולדיק אין דעם, װאָס ער איז אין קערפּער געזונט וי אַ ריז און אין גײסט שוואך 
וי אַ לעמעלע? פּלאָנטערט ער זיך אין דער נעץ, אין וועלכער דאָס לעבּן האָט אים אַרײנ=: 
געדרייט. פּייניקט ער זי ך און פּײניקט אנדערע אין דער צייט ווען ער יל גאָר זיין גוט; 
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צו דער גאַנצער וועלט, זוכט ער אַן איסװועג און קען ניט געפינען. און אין זיין אומבּאַ? 
האָלפנקייט בּעט ער, וויינט ער, שרייט ער און שטעלט אַלץ די זעלבּע פראַגע: 
,נו, װאָס זשע זאָל איך טאָן?,.. נו, װאָס זשע זאָל איך טאָן?." 
און אָט די פראַגע, װאָס האָט אויסגעדריקט יאַנקל בּוילעס גאַנצע אומבּאַהאָלפנקײט, 
פלעגט דוד קעסלער אויסדריקן מיט אַזױ פיל האַרציקער תּמימות, אַז די פרײד האָט אַזש 
אָג געפילט דאָט האַרץ, אין דער זעלבּער צייט ווען אין די אויגן האָבּן זיך געשטעלט טרערן 
פון רחמנות צו דעם אומגליקלעכן און אומבּאַהאָלפענעס מענטשן 
אויף דעם זעלבּן שטיגער האָט ער אויך אויפגעפאַסט די ראָלע פון יאַנקל דעם 
שמיד", אין דוד פּינסקיס פּיעסע מיט דעם זעלבּן נאָמען, מער אונטערגעשטראָכן די תּמימות 
װי די צעלאָזנקײט, | 
אין יעקב גאָרדינס ,גאָט, מענטש און טייוול' איז קעסלערן אין אָנפאַנג זייער שווער 
געווען זיך צוצופּאַסן צו דער ראָלע פון הערשעלע דובּראָװנער. ער האָט אין זיין חומרדל? 
קייט ניט געקענט אַרײנזאַפּן אין זיך דעם גײסט פון דעם פרומען דוכּראָװנער סופר, וועל= 
כער איז כּוֹלו רוחניות, ספּעציעל אין ערשטן אַקט, איידער אוריאל מזיק בּאַקומט די שליטה 
איבּערן הויז. דער גרויסער קינסטלער האָט אָבּער דאָך בּייגעקומען דאָס חומרדיקע אין זיך 
און ער האָט -- אֲפילו אין ערשטן אַקט -- בּאַזעלט די ראָלע מיט רוחניות. עס האָט גע: 
הײַסן, אַז ער, דער דובּראָװנער סופר, וועלכער האָט, על פּי שכל, אפשר געדאַרפט זיין א 
קליינינקער, אַ דאַרינקער, איז ניט שולדיק אין דעם, װאָס דער רבּונו של עולם האָט אים 
גראָד געבּענטשט מיט אַ געזונטן גוף. ער קוקט זיך סיי וי סיי דערויף ניט אום, 
,'ם כי אלך בגיא צלמות לא אירא רע" 
מיט פאַרמאַכטע אויגן פלעגט ער דאָס זינגען. די בּרעמען זענען בּיי אים געווען אָנ" 
געכמורעט, דאָס פּנים פאַרדבקעט און פול מיט גלױבּן, פול מיט בּטחון, 
עס איז שװער געוען זיך פאָרצושטעלן, אַז דאָס אין דער זעלבּער יאַנקל שאַבּשאַ? 
וויטש פון ;גאָט פון נקמה', דער זעלבּער ,יאַנקל בּוילע', דער זעלבּער ,שלמהקע שאַר= 
לאַטאַן". | | : 
און אין די ווייטערדיקע אַקטן, װען דער דרבּראָװנער סופר וװוערט שוין אַ וועלט= 
מענטש, ווען ער פירט שוין געשעפטן אויף אַ גרויסן שטייגער, וען ער געפינט זיך שױן 
אונטער דער שליטה פונעם טיװל און רײסט זיך דאָך צו גאָט -- דאַן האָט קעסלער זיך 
געוויזן אין זיין פולער גרייס און מען האָט געזען װי דער מענטש אין אים װערט צעריסן 
צאַפּלענדיק זיך צװוישן די צוויי -- צווישן גאָט און טייוול, 
האין אַלגעמיין האָט דוד קעסלער געהאַט אַ נייגונג צו ראָלן פון 
מענטשן, וועלכע שטייען אויף דער גרענעץ פון גוטס און שלעכטס 
און וועלכע דאַרפן אָנפירן אַ מלח מה ניט נאָר מיס אַנדערע, נאָר 
דערעיקרשט--מיט זיך אַליין 
אַ דאָלע מיט אַזעלכע אינערלעכע קאָנפליקטן האָט װי אַ מאַגנעט געצגן צו זיך 
קעסלערס גרויסן טאַלאַנט. | 
און דאָס איז געװען מערקװערדיק! אין לעבּן -- ניט אַלס שישפּילער -- האָט דוד 
קעסלער דווקא ניט געמאַכט דעם איינדרוק פון אַ מענטש מיט אינערלעכע קאָנפליקטן. מען 
האָט אין אים ניט געקענט בּאַמערקן די ספּעציפישע צעריסנקייט פון דער נשמה, װאָס װאַרפט 
זיך געוויינלעך אין די אויגן בּיי אַזעלכע מענטשן, אָבּער אױף דער בּינע האָט עס אים 
געצויגן דווקא צו אַזעלכע ראָלן, 
אין דער ראָלע פון ,שלמהקע שאַרלאַטאַן", יעקב גאָרדינס אַ פּיעטע מיט דעם זעלבּן 
נאָמען, האָט קעסלער בּאַװיזן דעם וואונדער צו נעמען אַ ניטגעראָטן שטיק און עס אַװעל= 
שטעלן אויף אַ פּעדעסטאַל אינעם רעפּערטואַר פון דער יידישער בּינע. ער האָט די ראָלע 
אויפגעפגנסט אַזױ, אַן דער מענטש שלמהקע שאַרלאַטאַן איז געװאָרן אַ קונסטװערק פאַר 
זיך אַלײן, | | 
פאַרהאַנען מיינונגען, אַז די אויפפאַסונג פון דער דאָזיקער ראָלע איז געוען נאָר א 
צופאַל. עס איז ניט ריכטיק! און אוױיבּ עס איז אַפילו אמת, אַז ער האָט בּיי די ערשטע פאָר- 
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שטעלונגען ניט געקענט די װערטער פון דער ראָלע, האָט ער אָבּער זיכער געקענט דעם 
כאַראַקטער פון. דעם -מענטשן, װאָס ער האָט געדאַרפט פאָרשטעלן, וי איך האָבּ דאָס שוין 
פריער בּאַװיזן. 
| און ווייל דער כאַראַקטער פון ;שלמהקע שאַרלאַטאַן- ויז פאַר אים קינסטלעריש גי 

ווען קלאָר, האָט ער אים אויסגעטייטשט אַזױ; אַז ס'איז אַרױסגעקומען אַ מענטש, װאָס 
אַפילו אין זיין געפֿאַלנקײט קוקט עָר מיט איראָניע אויף אַנדערען אַ מענטש, װאָס לאַכט 
צּעת דאָס האַרץ איז אים פאַרבּיטערט; אַ מענטש, װאָס וויינט אפשר בּלויז דאַן, ווען קײַנער 
זעט ניט, ווייל ער איז זיכער, אַז מענטשן זענען אַזױ געמיין און פֿאַרדאָרבּן, אַז קיינער 
פון זי פאַרדינט ניט, אַז מען זאָל אים צולאָון נאָענט צו זיך און אים געבּן די געלעגנט 
הייט אַרײנצוקוקן טיף אין דער נשמהי.. | 

אֹין קעסלערס אויפפאַסונג איז ‏ ,שלמקה ה שאַרלאַטאַן* אַרױטגעקומען דער װאַנדערער, 
וועלכער ווייסט, אַז ער פֿאַרמאָגט אוצרות אין זיין נשמהת, כאָטש עס קומט אים אַמאָל 
אויס אויסצושטרעקן די האַנט און בּעטלען אַ גראָשן, אונטער דער מאַסקע פון פרייך און 
שפילעװדיקײיט האָט מען געקענט זען אַ טיפן אומעט און אַ פאַרבּיסענעם ערנסט, 

און דערעי קרשט == - מען האָט אויף דער בינע די גאנצע צייט געזען, וי עס װאַקסט 
אויס די קינסטלערישע געשטאַלט פון אַ מענטשן, וועלכער האָט אין זיך אַלע אײגנשאַפּטן 
צו זיין גוט און נוצלעך און וועלכער איז געװאָרן שלעכט און איבּעריק דערפאַר, װאָס דאָט 
לעבּן האָט אים געקריוודעט, דערפאַר, װאָס מענטשן זענען געמיין און פאַרדאָרבּן... 

דאָס איז געווען ,שלמהקע שאַרלאַטאַן* 04 דער אויפפאַסונג פון דוד קלסלפר, 


| | ש, די לעצטע יאָרן. 

קעסלערס פּערזענלעך לעבּן איז די לעצטע יאָרן געווען ניט גאָר קיין גליקלעכס, 
דערפאַר האָט ער אַלץ געזוכט צו שטילן זיין געמיט אויף דער בּינע. 

ווען ער איז געווען אויף דער בּינע; האָט ער מיטן גאַנצן האַרצן געװאָלט - -- אויבּ 
עס איז נאָר געווען אַ גוטע פּיעסע -- זיך פאַרטיפן אין דעם שפּילן און שלייפן קינסט; 
לעריש יעדעס שטריכעלע פון דעם כאַראַקטער, װאָס ער האָט פאָרגעשטעלט. דערבּיי האָט 
ער אָבּער געװאָלט, אַז פּונקט אַזױ וי ער איז פאַרטיפט אין שאַפן, זאָל דער עולם אין 
טעאַטער אויך זיין פאַרטיפט אין דעם; זי זאָלן מיט דער גרעסטער אויפמערקזאַמקײט נאָכ? 
פאָלגן דעם גאַנג פון דער פּיעסע און זאָלן פילן דעם פייער, װאָס װאַרעמט די הערצער 
פון די שוישפּילער אויף דער בּינע. אָן ד עם האָט ער געהאַט דאָס געפיל װי דאָס גאַנצע 
שפּילן װאָלט געווען אַ מין בּרכה לבטלה. און אַזױ װי ער האָט געהאַט אי אַ שאַרף אויג, 
אי אַ טיף פילנדיק האַרץ, האָט ער אויף דער בּינע גלייך בּאַמערקט און בּאַלד דערפילט, 
ווען דער עולם אין טעאַטער איז ניט געווען גענוג' אויפמערקזאַם, און דאַן האָט ער שוין 
מער ניט געקענט שאַפן אַזױ װי ער האָט געװאָלט, און דאָס האָט אים אַזוֹי װיי געטאָן! 
דאַן האָט ער געגעבּן די פולע פרייהייט דעם צולהַכעיסניק אין אים; ער, דער צולהַכעיט? 
ניק, זאָל זיך נוקם זיין אין עולם, זאָל זיך אָננעמען די קריוודע פון דעם בּאַלײדיקטן 
קינסטלער יי 

וי פאַרטיפט ער איז ניט געװוען אין אַ ראָלע, האָט ער מיטן אױג געקענט אוים. 
כאַפּן, װי ערגעץ אין אַ ווינקל זיצט אַ מענטש און גענעצט און וי אין אן אַנדער ווינקל 
זיצן מענטשן און שושקען זיךף י . 

-- שוין, -- פלעגט ער אַ זאָג טון אין אַואַ פאַל -- שוין! זיי זענען שוין פאַרנומען 
מיט זיך... 

האָס ער טאַקע אײנמאָל, אין אַ ,ספיטש" פאַר די צושויער, געזאָגט אַזױ; 

ליידיס ענד דזשענטלמען! בּיי לייטן -- אַ פּובּליקום אין טעאַטער, איז -- אַזאַ פּנים, 
אַזצַ פּנים -- מענטשן,,. בּיי אונז אָבּער---אַ פּובּליקום אין טעאַטער; איז -- קײן פּנים,.. 
נאָר וועיסטלעך (בּלוזעס) און טאַיס (שניפּסן).;. װועיס טלעך און טאַיס,., 
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און געענדיקט אויף די שטיל מורמלענדיקע טענער; 

;אינדיאַנער װאָס איר זענט!".,, 
| ער האָט אַלעמאָל געגאַרט נאָך אַ גוטן, פאַרִשטענדיקן און אויפמערקזאַמען עולם. ווייל 
בּלויז דאַן האָט ער געקענט שפּילן גוט. און בּלויז אין דעם האָט ער געקענט געפינען אַ 
טרייסט אויף די צרות, װאָס ער האָט געהאַט אין לעבּן. 

אָבּער ניט אַלעמאָל האָט ער אַזאַ עולם געקענט געפינען{ ניט אַלעמאָל האָט עֹר 
צווישן עולם געקענט דערזען אַ פּאָר אויגן, װאָס דריקן:אויס געפילן, פּאַרשטאַנד און אי 
בּערלעבּונג, אָנשטאָט דעם האָט ער גאָר געזען פּנימער; װאָס בּעטן 1 ממש, אַז מען זאָל 
זי פיינט האָבּן, און דאָס האָט אים געמאַכט ווילד, 

יעדע קלייניקייט האָט צעשטערט זיין שטימונג, און עֹר האָט אָנגעהױבּן אַרױסװײזן 
זיינע קאַפּריזן. אָדער בּעסער געזאָגט: אַנדערע האָבּן אין דעם געזען קאַפּריזן; פאַר אים 
אָבּער איז דאָס געווען אַ טראַגעדיע, ווייל ער האָט אויף דער בּינע געזוכט דאָס גליק און 
דעם פאַרגעניגן, װאָס ער האָט ניט געקענט האָבּן אין זיין פערזענלעכן לעבּן. 

דער גליקלעכסטער מאָמעגט אין קעסלערס לעבּן איז געווען -- ווען מען האָט פֿאַר 
אֹים אױסגעבּויט דעם ,דוד קעסלער-טעאַטער" אויף סעקאָנד-עוועניו. 

דאָס איז געווען אין יאָר 1913, ווען קעסלער איז געקומען צוריק פון אַ רייזע אי 
בּער אײיראָפּע, וואו ער האָט געגעבּן גאַסט פאָרשטעלונגען 0 רוסלאַנד, ענגלאַנד; דייטש: 
לאַנד, עסטרייך און רומעניע. 

פון די מודעות, װאָס מען זעט אין די בּלעטער פון יענער צײט, איז קלאָר, אַז מען 
האָט זיך געגרייט צו פּראַװוען דעם חנוכּת:הבּית פון יענעם טעאַטער מיט גרוֹיס פּאַראַד, 
אַלע מודעות הייבּן זיך אָן מיט די ווערטער ;חנוכּת הבּית לדוד"-- מיט גרויטע אותיות -- 
און דערבּיי ווערט געזאָגט, אַז דער גרויסער קינסטלער װעט אויפפירן ,די בעסטע פּיעסן 
פון די בּעסטע יידישע שרייבּער', 

קעסלער אַלײן איז אויך געװען זיכער, אַז אין זיין אייגענעם טעאַטער װעט ער 
אויפפירן ,די בּעסטע פּיעסן פון די בּעסטע יידישע. שרייבּער". און יאַלס אַ באַװײז דערויף 
קען דינען דער פאַקט, װאָס װען ער האָט אָנגעהױבּן דעם טעזאָן, דעם 9כטן אױיגוֹסט 1913-- 
אין אַן אַנדער טעאַטער, ווייל זיין. אייגעגער איז גאָך ניט געווען פאַרטיק -- האָט ער גע2 
שפּילט שלום אַשס ,גאָט פון נקמה" , דוד פינסקיס אַנקל דער שמידי און יעקב גאָרדינס 
,גאָט, מענטש און טייוול" און ,שלמהקע שאַרלאַטאַן' . און שפּעטער, ווען דער טעאַטער אלז 
פאַרטיק געװאָרן, האָט ער אים געעפנט מיט יעקר גאָרדינס רעפּערטואַר, צוגרייטנדיק אַ 
נייע פיעסע פון שלום אַש. 

ער האָט זיך אַלץ געריסן צו שפּילן בּעסערע פּיעסן. און נאָך מיט עטלעכע יאָר, 
איידער. מען האָט פאַר אים דעם טעאַטער אױסגעבּויט, האָט ער, אין אַ געשפּרעך פיט אַ 
פאַרטרעטער פון אַ צייטונג, געזאָגט: 

,אַלס שוישפּילער װאָלט איך זייער געװאָלט שפּי ין גוטע ראָלן אין גוטע ליטעראַרישע 
פּיעסן. װ גן מיר קומט אויס צו שפּילן אין בּיליגע פאָרשטעלונגען, איז דאָס פאַר מיר עֶר: 
גער וי ,קאַסטאָר:אײל", איר קענט פרעגן די װאָס שפּילן מיט מיר צוואַמען, וועלן זֵיי 
אייך אַלע זאָגן, אַז איך בּעט זיך, זי זאָלן מיר געבּן סם צוֹ טריגקען איידער אַזא קלאָ 
טשע צו קייען'. 

אין דער זעלבּער דערקלערונג האָט ער ערנסט אַרומגערעדט די פּראַגע וועגן ,לי. 
טעראַרישע" פּיעסן, דערציילט װי אַזױ די אומשטענדן צוינגען אים צו שפּילן בּיליגע 
זאַכן; װאָס האָבּן ניט קיין טעם און קיין ריח, און אוסגעדריקט די מיינונג, אַז דאָס פאָלק 
אַלײן, אָדער בּעסער געזאָגט די אינטעליגענץ פון פאָלק, װאָלט געדאַרפט גרינדן אַ טעאַ: 
טער, ווֹאו מען זאָל שפּילן בּעסערע פּיעסן. 

אַזאַ טעאַטער -- האָט ער געואָנט -- װעט האָבּן אַ מאָראַלישן איינפלוס אויך אויף 

{) ,פאָרװערטס', דעם 22טן דעצעמבּער 1000. | 
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די איבּעריקע טעאַטערס און װעט זי בּרענגען דערצו, אַז זי זאָלן אָפּטער אויפפירן גוטע 
בּיעסן אָנשטאָט שונד:שטיק". 

בּיי אַן אַנדער געלעגנהייט האָט ער אין אַ געשפּרעך מיט אַ פאַרטרעטער פון אַ ציי. 
טונג זיך געקלאָגט דערויף; װאָס אין יידישן טעאַטער גרייע מען זיך ניט גענוג צו א נייער 
פאָרשטעלונג און אַז די אומשטענדן זענען אַזעלכע, אַז מען האָט קיין אַנדער בּרירה ניט 
און מען מוז אַלץ טון אױף שנעל. / 

קעסלער האָט אַלץ געהאָפט, אַז אין דעם נייעם טעאַטער, װאָס מען האָט ספּעציעל 
פאַר אים אױסגעבּויט, װעט ער האָבּן מער מעגלעכקייטן בּייצוקומען די אומשטענדן און 
מער פאַרבּרייטערן זיין . קינסטלערישע טעטיקייט אַלס שוישפּילער, 

עס האָט זיך אָבֹּער אױסגעלאָזן. ניט אינגאַנצן אַזױ װי ער האָט געדענקט. ער האָט 
אין דעם נייעם טעאַטער אויך ניט געקענט בּייקימען די אומשטענדן, און כאָטש ער האָט 
דאָרטן אויפגעפירט אַ גאַנץ היבּשע צאָל גוטע און בּאַדײטנדע פּיעסן, האָט ער אָבּער דאָרטן אויך 
אויפגעפירט אַ היבּש בּיסל שלעכטע און נישטיקע שטיק. 

קעסלער האָט איבּער דעם שטאַרק געליטן אַלס קינסטלער, און דאָס האָט אים גצ= 
מאַכט נאָך בּייזער װי ער איז געװען, װײל אין יענער צײט האָט ער שין געהאַט דער 
גרייכט די עלטער, װען אַ מענטש כילט, אַז אױבּ ער גײט ניט װײטער אױף דעם װענ, 
װאָס ער האָט פאַר זיך אָנגעצײיכנט, בּלײבּט ער ניט נאָר שטיין אױף אײן אָרט, נאָר ער 
הייבּט אָן גיין צוריק.. / 

דערצו זענען נאָך צוגעקומען אינװייניקסטע רייסערייען אין טעאַטער גופא. די פאַר- 
װאַלטונג פון טעאַטער האָט שטאַרק אינטריגירט קעגן אים, 

אין יענער. צייט האָט מען אים שטענדיק געזען אַן אָנגעכמורעטן, אַ בּייזן, אַ פאַר= 
מרה:שחורהטן, | 

די גוטמוטיקייט האָט זיך אינגאַנצן אָפּגעט;ן פון אים און די בּיזקייט, ואָס ער 
האָט געיַרשנט פון זיין פאָטער, האָט זיך {נגעהױבּן אַרױסצווײזן נאָך שאַרפער וי פּריער... 

= . בי אייניקע געלעגנהייטן האָט ער אַרוֹיסגעװיזן אַזאַ ווילדע נערוועזיטעט, אַז די איי- 

גענע מענטשן אַרום אים האָבּן זיך פּשוט געשראָקן. בּיי פּראָבּע און אויך בּיי פאָרשטעלונ: 
גען האָט ער נאָך מער וי פריער געבּיסן די פויסטן און די ליפּן, ווען עפּעס איז אים ניט 
געפעלן, און אָפּטמאָל האָט מען בּיי אים געזען טרערן אין די אויגן.. 

װאָלט ער געװען פון די מענטשן, וועלכע רידן זיך אַמאָל אויס דאָס האַרץ פאַר אַ 
גוטן פריינד, װאָלט מען איצט אפשר געפונען אַ סך מענטשן, וועלכע װאָלטן געקענט 
דערציילן אַ סך װועגן דעם, װאָס קעסלער האָט אין יענער צייט איבּערגעלעבט בּיי זיך אין 
דער היים און אויך אין טעאַטער. איז קעסלער אָבּער געװען פון די מענטשן, װאָס זענען 
מערסטנטיילס פאַרשלאָסן אין זיך; דערצו האָט ער נאָך זיין אייגענעם װײטאָג מיט קיין 
ווערטער ניט געקענט אויסדריקן, און ווען ס'איז אים אויפן האַרצן געווען אַזױ שװער, אַז 
ער האָט דאָס שױין ניט געקענט אַריבּערטראָגן, האָט ער בּלױז געקריצט מיט די ציין, און 
ווען גראָד אין אַזאַ מאָמענט איז אים אויסגעקומען זיך אָנשטױיסן אָן טאַלאַנטלאָזיקײט 
אויף דער בּינע, האָט ער געקענט געבּן אַזאַ קוויטש, אַז אַלע אַרום אים זאָלן זיך דערשרעקן. 

אין זיין נאַיָוויטעט האָט זיך קעסלער אַלץ מער און מער געלאָוט אַרײנפּלאָנטערן 
אין דער פּאָליטיק, װאָס האָט זיך געװעבּט אַרום זיין טעאַטער; די איגװײניקסטע רייסע: 
רייען זענען װאָס אַמאָל געװאָרן אַלץ שאַרפער און שאַרפער; קיגעריען זענען = נִיט 
געווען גענוג און ס'איז געקומען צו אַ געשלעגי. 

קעסלערן איז דאָס. געווען אי אַ װײטאָג, אי אַ שאַנד, װײל ער / האָט געוואוסט, אַז 
דער, װאָס האָט אים דערלאַנגט דעם קלאַפּ, איז טאַק? איינער פון דער פאַמיליע... 

עטלעכע יאָר זענען אַװעק און אין קעסלערס סעקאַנד:עװעניוטעאַטער איז קעסלערן 
געװאָרן אַלץ ענגער און ענגער, בּיז ער האָט שוין מער ניט געקענט אַריבּערטראָגן און איז 
אינגאַנצן אַװעק. 

דאָס איז געווען פּינקט אין אַ צייט, ווען ער האָט געהאַלטן בּיים אוגטערציען דעם 
סך-הכּל פון זיין קינסטלערישער טעטיקייט. ' 
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ניט האָבּנדיק קיין אַנדערע בּרירה, האָט ער זיך אַנגאַזשירט אין ,נעשאָנעל:טעאַטער". 
און דאָרטן האָט ער אַלס קינסטלער געליטן נאָך מער װי פריער, ווייל די פּיעסן, װאָס מען 
האָט דאָרט געשפּילט, זענען זיכער ניט געװען פון דעם שניט, װאָס פּאַסט זיך פאַר אַזאַ 
קינסטלער װי ער איז געװען. ער האָט געמוזט אויפטרעטן אין אָפּערעטעס, װאָס װערן צו= 
נויפגעשטשאָבּעט, כּדי צופרידנצושטעלן דעם גראָבּן געשמאַק פון דעם פּשוטן עולם, 

יעדע פאָרשטעלונג איז פאַר אים געווען אַן אָפּקומעניש; ער האָט שוין מער אפילױ 
ניט געקענט טרוימען ועגן אַזאַ זאַך װי געפינען פאַרגעניגן אויף דער בּינע; ער האָט זיך 
שוין מער גאָר ניט אינטערעסירט מיט דעם, װאָס ער שפּילט און װי אַזױ ער שפּילטן ער 
האָט אָפּטמאָל אינדערפרי אַלין ניט געוואוסט, װאָס ער שפּילט אין אָװנט, און אײנמאָל 
איז ער טאַקע בּייטאָג אַרײנגעלאָפן אין טעאַטער אַ בּייזער, אַן אָנגעכמורעטער און צולויפנ= 
דיק צו דעם געשעפטס:פאַרװאַלטער האָט ער, ניט קוקנדיק יענעם אין די אוגן, װי ער 
װאָלט זיך געשעמט, געפרעגט: 

--- װאָס שפּיל איך היינט? אַ הונט, אַ אינדיק, א קאַטשקע, אַ גאָנער, אַ פּיפּערנאָ= 
טער אָדער אַ שויגער? 

און שטייענדיק אויף דער בּינע פלעגט ער צֶפטמאָל בּייסן די ליפּן און ריידן צר 
זיך אַלײן; 

| = =-- שלענג... עקדישן.,. יאצַשטשערקעס... ווערים.., 

בּיי יעדער פאָרשטעלונג פון אַ צונויפגעשטשאָבּעטער פּיעסע אין ;נעשאָנעל:טעאַ= 
טער האָט ער זיך אויפגעגעסן אַ לעבּעדיקן; ער האָט ניט געװאָלט, אַז בּאַקאַנטע זאָלן אים 
זען שפּילן, און װען ער האָט אַמאָל אין טעאַטער דערזען דנָס פּנים פון אַ בּאַקאַנטן, האָט 
ער זיך געפילט פּונקט װי מען װאָלט אים געכאַפּט בּיי אַ פאַרבּרעכן.. 

איז אײינמאָל בּיי אַזאַ פאָרשטעלונג ארויפגעקומען צו אים הינטער די קוליסן אַ יוג= 
גער שוישפּילער, וועלכער איז יו פאַרבּונדן מיט דער בּאַװעגונג צו שאַפן אַ בּעסער. 
יידיש טעאַטער, 

-- מיסטער = -- האָט אים דער יונגער שױישפּילער געזאָגט גאַנץ אָפּנהאַר= 
ציק -- עס רייסט מיר דאָס האַרץ, וֹען איך זע אַייך, דעם גרויסן קינסטלער. דוד קעסלער,. 
אין אַזאַ נאַרישער, נישטיקער פּיעסע.. 

ווען קעסלער האָט דאָס דערהערט, האָבן זיך אים גלייך געשטעלט טרערן אין דל 
אויגן, און צוועקרופנדיק דעם אַקטיאָר אָן אַ זייט, האָט ער אַרױסגענומען פון קעשענע : 
ּריוו און געזאָגט: 

-- נאַ, ליטװאַק, לייעף ‏ 

דאָס איז געווען אַ בּריוו פון אַ יידישן אַרבּעטער, וועלכער האָט פון קעסלערן שטאַרק. 
געהאַלטן. און קיינמאָל ניט פאַרפעלט אים צו זען אין אַ נייער פּיעסע. אין דעם בּריוו האָד 
דער אַרבּעטער קעסלערן פּשוט געוידלט פאַר זיין שפּילן, 

-- זעסט -- האָט קעסלער געזאָגט נאָכדעם װי דער אַקטיאָר האָט איבּערגעלייענט' 
דעם בּריוו -- זעסט, אָט דער בּריו לאָזט מיך קיין נעכט ניט שלאָפן,, אָט דער בּריוו 
װעט מיך משוגע מאַכן.. עס טרעפט, איך כאַפּ זיך אויף אינמיטן דער נאַכט און דערמטן 
זיך אָן אָט דעם בּריוו, קען איך שוין מער ניט שלאָפן.. קען ניט... ער איז דאָך גערעכט! 

אויף יענער צייט בּאַציט זיך דער פאַל, װאָס לעאָן קאָבּרין דערציילט וועגן קעסלערך 
אין זיינע מעמואַרן. | 6 

,איך דערמאָן זיך -- שרייבּט קאָבּרין -- עט? לעכע חדשים פאַר זיין טױט טרעף איך 
אים בּיי די יידישע אַקטיאָרן. ער איז געזעסן בּיי אַ טיש און גערויכערט אַ ציגאַר. ער 
האָט דאַן געשפּילט אין אַ געוויסן טעאַטער אין אַן אָפּערעטע. 

,זעץ איך זיך אַװעק לעבּן אים און מיר צעשמועסן זיך. דאַן פרעג איך אים: 

| -- װאָס שפּילט איר איצט, קעסלער! 

,קוקט ער מיך אָן מיט זיינע גרויסע, אויסדרוקפולע אױגן, אויף זיין בּאַזונדערך 
שטייגער גוטמוטיק:קאָמיש און מאַכט; 

-- װאָס איך שפּיל! איכ'ל אייך וייז. 


,ער נעמט אַ ,טוט:פּיק" (ציין=העלצל) פונעם; טיש, צעברעקלט עס און לייגט אַ שטי= 
קעלע אַװעק לעבן זיך; דערנאָך געפינט .ער אי ברעקל ברויט אויפן טישטעך און רוקט עס 
צו צום שטיקל ,טוט-פּיק'; דאַן װאַרפט ער:נאָך צויצו דעם אַ גרײיפּעלע פון דערביייקן טצָל 
לער, אַ שטיקל אויסגעשמירט. פּאַפּיר, װאָס ער' הייבט אויף פונעם דיל, שיט צו צו דעם 
אַ בּיסל זאַלץ, אַ ביסל פעפער, װאָס ער געפינט דאָ אויפן טיש, שיט אױף דעם נאָף 
אַרױף אַש פון אַ סיגאַר, . מישט דאָס אַלצדיַנג אויס מיט אַ פינגער, טוט אויף דעם, מחילה, 
אַ כראַקע מיט דער גאַנצער קראַפּט און מאַכט: 

-- דאָס שפּיל איך! 

-- װאָס איז דאָס+ 6 

-- אונזערע אַן אָפּערעטעניו!??!) 

פאַרשלאָסן אין. זיך, האָט קעסלער געשטיקט אַ גרויסע טראַגעדיע אין האַרצן און זיך 
אַרומגעטראָגן מיט געדאַנקען װעגן טויט., 

דער סעזאָן אין געשאַנעל:טעאַטער? ואו ער האָט זיך געפילט װי אַ פרעמדער און 
דערצו נאָך קײינמאָל ניט באַפּרידיקט קינסטלעריש, דער װײטאָג װאָס ער איז װידער אַ נַעַ= 
זנעדניק אָן.אַ היים, נאָכדעם װי ער האָט אַזױ פיל יאָרן געהאָרעװעט און . געטרוימט, 
פאַרשיידענערליי אַנדערע צרות, װאָס האָבן געטראָגן אַ ריין פּערזענלעכן כאַראַקטער -- 
אָט די אַלע זאַכן האָבן אים שרעקלעך אויסגעמאַטערט און ער האָט זיך שטאַרק גענייטיקט 
אין רוֹ.. . = { 

, אָבער ער איז דאָך. געווען געצוואונגען- צו מאַכן אַלע נייטיקע צוגרייטונגען פאַר אַ 
גאַנצער ריי גאַסט-פאָרשטעלונגען -אויף דער יפּראָװויגץ, 

אים, דעם מענטשן, וועלכער האָט שטענדיקי געלעבט און געאָטעמט מיט טעאַטער, 
האָט זיך אויסגעוויזן, אַז דווקא איצט, ווען ער פילט זיך אַזױ שװאַך, אַזױ צעבראָכן און 
אַזױ אָנטטױשט, טאָר ער ניט אויפהערן שפּילן. ער האָט געהאַט דאָס געפיל, אַז דאָס װאָלט 
געווען אַ צוריקטריט ניט אויף אַ ווייל, נאָר אויף שטענדיק. ער האָט מורא געהאַט, אַז אַזאַ 
צוריקטריט װעט אים נאָך פאַררוקן אין אַ ווינקעל און ער ועט, נאָך אפשר בּלייבּן אַ מין 
,לעבעדיקער, מת" אויף דער יידישער בינע. צו אַ פּאָר פון זיינע נאָענטע פריינד האָט ער 
דאַן טאַקע געזאָגט, אַז עס איז פאַר אים קלאָר, אַז אויב ער װעט איצט װידער ניט אַ רויף, 
װעט ער זיכער אַ ראָ פּ,- ביז ער וועט אינגאַנצן פאַלן, און פאַר דעם האָט ער מורא געהאַט 
:מער וי פאַר אַלץ אין דער ועלט, 

אומגעפער אין יענער צייט האָב איך אים אינמאָל געטראָפן אינעם קלוב פון די 
יידישע אַקטיאָרן, דאָס איז געװען בי אַן אונטערהאַלטונג פון יידישע שריבּער. אייניקע 
אַקטיאָרן האָבּן געזונגען, אַנדערע האָבּן פאָרגעלעזן, אַלע- זענען : געװען. פריילעך. בלויז 
איין קעסלער איז געזעסן אין אַ וינקל. אַן אָנגעכמורעטער, אַ פאַרזאָרגטער, פּונקט װי דוּ 
גאַנצע שמחה װאָלט אים גאָרניט אָנגעגאַנגען. ערשט וען מען איז צוגעשטאַנען צו אים, 
ער זאָל אויך עפּעס פאָרלעזן, אָדער עפּעס זינגען, האָט ער זיך אין אָנפאַנג געקװענקלט 
און דערנאָך האָט ער זיך עפעס װי ניט גערן אויפגעהויבן און אָנגעהויבן זינגען זיין 
,מזמור לדוד": 

גם כי אלך בגיא. צלמות -- לא אירא רעי. 

ביי -אָט. די וו גרטער, האָבּן זיך אים געשטעלט טרערן אין די. אויגן, 

מען האָט געזען, אַז ער זינגט ניט צו אַמיזירן אַן עולם, נאָר אויסצודריקן אַ טיפן 
דוייטאָג, װאָס שטיקט זיך אין זיי. נשמה. 

מען האָט אים שטאַרק אַפּלאָדירט. אָבער אים איז דאָסי ניט אָנגעגאַנגען. אויסוישנדיק 
די אויגן, האָט ער זיך צוריק אַװעקגעזעצט אין אַ ווינקל, ווידער אַן אָנגעכמורעטער, װוידער 
אַ פאַרזאָרגטער. 


דאָנערשטאָג, דעם 6טן מאַי 1920, ווען דער סעאַטער:סעזאָן אין ניײיאָרק איז שין 








4) לעאָן קאָברין, ,ערינערונגען פון אַ אידישן דראַמאַטורג", {טער בּאַנד, ז' 299--24, 
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געווען געענדיקט, האָט דוד קעסלער אָנגעהױיבּן שפּילן אין בּרוקלינער ,ליריקטעאַטער". ער 
איז דאָרטן אַנגאַזשירט געװאָרן אויִף צען פאָרשטעלונגעֶן. אָנגעהױיבּן מיַט יצחק זאָלאָטאַרעװט= 
קיס אַ פּיעסע ,אִויף דער עלטער" און דאָס איבּעריקע -- יעקב גאָרדינס רעפּערטואַר, 

בִּיי דער פּראָבּע פון .שלמהקע שאַרלאַטאַן" מיט די אַקטיאָרן פונעם ,ליריק; :טעאַטער* 
האָט לעאָן בּלאָנק אײַנמאָל געטראָפן קעסלערן הינטער די קוליסן, דערציילט בּלאַנק, אַד 
ער האָט קעסלערן ניט דערקענט, אַזױ חושך האָט ער אויִסגעקוקט. 

,עס אִיז מיר נישט גוט!... עס איז מִיך נישט גוט!" -- האָט קעסלער זיך געקלאָגט. ‏ 

דער פּרוּוו אים צו בּאַרויָקן האָט ניט געְהאֶלפן. . און ווען מען האָט איִם געזאָגט, אַד 
ער טאָר זיך ניט ערגערן, ווייל דער דאָקטאָר האָט דאָס אים פאַרװערט, האָט ער זיך גע= 
נוּמְעַן קלאָפּן מיִט בּייִדע הענט איִבּער די קני: 

-- אָבּער וו אֲזו קען מען דאָס?! וי אַזױ קען מען זיך ניט עֶרגערן?:י. 

דאָנערשטאָג בּייטאָג, דעם 3טן מאַי, האָט ער מיט די אַקטיאָרן געמאַכט פּראָבּע 
אִין יעקב גאָרדינס ,קרייצער: :סאָנאָטע". אינמיטן דער פּראָבּע אִיִז ער אומגעפאָלך און מעך 
האָט אִיִם גלײיך געמוזט אַוועקפירן אִין אַ שְפּוְטאָל, 

מִיט דער זיכערקייט, אַז קעסלער װעט שוין מער ניט קענען שפילן, איז מען שוין 
געװוען גרייט צו בּייטן די פּראָגראַם און שטעלן אַן אַנדער פּיעסע. אָבּער פאַרַנאַכט אִיִד 
קעסלער געקומען אין טעאַטעך און האָט געזאָגט, אַז ער שפּילט היינט. 

אינמיטן פונעם פערטן אָקס איז עֶר װיִדער אומגעפאָלן. און מען הִאָט אים װידער 
געמוזט אַװעקפירן אין אַ שפּיטאָל. 

אינדערפרי האָט מען אים אין שפּיטאָל געמאַכט אַן אָפּעראַציע; אין דעם זעלבּן טאָג 
איז ער געשטאָרבּן. 

דאָס איז געווען פרײיטאָג, דֵצֶם 14טן מאַר 1970. 

אַ לוויה האָט ער געהאַט א גרויסע. 7 וּ 

לוט די בּאַריכטן אין די 6 זענען בֵּיי זיין לוויה געװען אַ האָלבּער מיליאָך 
מענטשן. 

-אָט וי זיין לוויה איז בּאַשריבּן געװאָרן אין אַ צְלִיטוֹנְג: 

,דאָס איז געװוען די גרעסטע יידישע לװיה, װאָס ניײיאָרק האָט װען געזען, אוך 
האָט געמאַכט אַן איינדרוק, װאָס װעט לאַנֵג = איינגעקריצט אין זיכּרון, װאָס וװעט נלט 
פאַרגעסן װערן. | 
= ,אָנגעפאַנגען האָט זיך ד; לוויה עלף אַ זייגער אינדערפרי, ווען מען האָט אַרױסגע= 
טראָגן דעם קערפער פֿון דעם אַקטיאָרן:קלובּ און אים געפירְט דורך דער בּרייטער סע+ 
קאָנד:עוועניו, צו,דוד קעסלער:טעאַטעב", אומאָפּיציעל אָבּער האָט זיך ד; לויה אָנגעפאַנגעך 
פליער, אַ סך, אַ סך פְריער, װײל דער עולם איז געשטאַנען אין די גאַסן פון גאַנץ פרר 
אָ צו זען, װי מען װעט זֵייער בּאַליבטן שװיַשפּילער דנבכפירן יע כּבוד דעם, װאָס 
האָט זיי פֿאַרשאַפט אַזױ פיל פאַרגעניגן. 

| ,מען האָט געפֿירט דעם קערפּער איבּער דער גאַם און עס אין נאָכגעגאַנגען די קאָ: 

מיטע פון יידישע שוישפּילער מיט בּלומענקרענץ אין די הענט. -עס זֶענען אויך נאָכגעגאַנ? 
גען די יידישע כאָריסטן, דער טעאַטער אִיז שוין פון לאַנג געוֶועְן פול אִיבּערגעפּאַקט -- 
אַ גרויסער עולם איז געקומען צו דער לעצטער טראָגעדיע, און װען מען האָט דעם קער+ 
פּער אַרֵיינגעטראָגן, האָבּן די' צאָריִסטן אָנגעהױבּן צו זִינגען. דעם קערפּער האָט מען אַרײנ+ 
געטראָגן דורך דער פאָדערשטער טיר. דער זעלבּער טעאַטער, װאן קעסלער האָט אַזױ לאַנב 
געשפּילט, נאָר איצט א ער געווען אַן אַנדערער, איצט האָט מען קעסלערן אין טעאַטער 
אַרֵיינגעקראָגן.' 

,די בּינע'--- לייענען מיר ווייטער אין דעם זעלבּן בּאַריִכט -- אִיז געוען אײַנגע= 
הילט אין שװאַרצן, און טרויער איז געלעגן אויף אַלעמענס פְּניִמער. די כאָריסטן אונטער 
דער לייטונג פון ה' בּראָדי האָבּן װיִדער געזונגען טרויערִיִקעְ, שטילע, פּאַסיקע זאַכן. אַרום. 
דעם אָרון, ויעלכער איז געװען אַ געעפנטער, אַזױ אַז מען האָט אַרױסגעזען דאָס געלע, 
איינגעפאַלענע און אײינגעדאַרטע פּנים פון דעם, װאָס איז ערשט מיט עטלעכע טעג צוריק 
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געווען אַ ריז, זענען געשטאַנען די פאָרשטײיער פון דער בּינע: שוישפּילער, דראַמאַטורגען 
און דיריגענטן, 

ייעקב פּ. אַדלער האָט אָנגעהױבּן ריידן. ער איז געווען דער ערשטער: 
| = עדוד, חבר מייגער, דוד קעסלער! -- האָט ער געואָגט און האָט זיך צעויינט, -- מיט 
צוויי און פערציק יאָר צוריק זענען מיר בּיידע געוען יונגע לייט איך געדענק דיך זינט 
דאַן, דו האָסט געשטרעבּט צו װערן דאָס, װאָס דו בּיסט שפּעטער געװאָרן, אָבּער ויפיל 
צרות, וויפיל ליידן דו בּיסט פון דאַן אָן בּיז איצט אױסגעשטאַנעװי | 

ער האָט געזאָגט נאָךְ אַ פֹּאָר װוערטער װעגן קעסלערס טאַלאַנט. ער האָט אָבּער ניט 
געקענט ענדיקן. ער האָט זיך ווייטער צעװייגט און מען האָט אים געמוזט אָפּרייסן פונעם 
קאַסטן. 

דאַן האָט גערעדט שלום אֵשׁ. ער האָט גערעדט ועגן דער פאַמיליע פונעם פאַר. 
שטאָרבּענעם און געזאָגט: ,מיר קענען קעסלערן ניט אָפּדינען מיט קיין זאַך, אָבּער מיר 
זענען אַ פאָלק, װאָס פאַרגעסט ניט זיינע קינסטלער, און ווען אין פּאַלעסטינע װעט אויפ: 
געבּויט װוערן אַ יידישער טעאַטער, װאו מען װעט לאָזן אויסקריצן די נעמען פון אַלע 
גרויסע יידישע קינסטלער, וועלכע האָבּן אויף דער װועלט אַרומגעװאַנדערט ווי דאָס יידי. 
שע פאָלק אַלין, דאַן װעלן מיר קעסלערן ניט פאַרגעסן און מיר וועלן דאָרט זיין נאָמען 
אויסקריצן", 
== אַזאַ נאַציאָנאַלער יידישער טעאַטער, װאו קעסלערס נאָמען זאָל זיין אויסגעקריצט 
צװישן די נעמען פון אַנדערע גרויסע יידישע קינסטלער, איז דערווייל נאָך אין ערגעץ 
גיט אױסגעבּויט געװאָרן. 


זע. די כאַראַקטעריסטיק פון דוד קעסלער, 


אָפּשאַצן דוד קעסלערן אַלס קינסטלער, זיך פונאַנדערקלײבּן אין זיינע מענטשלעכע 
כאַראַקטער:שטריכן, וועלכע האָבּן זיך װי פון אַ וואולקאן אַרױסגעריסן אין מאָמענטן, װאָס 
זענען פאַרבּונדן מיטן קינסטלערישן שאַפן; אונטערישטרייכן זיינע גרויסע פאַרדינסטן פאַר 
דער יידישער בּינע, װאָס ער האָט געהאָלפן בּויען, -- דאָס איז איינע פון די גאָר שווערע 
אױפגאַבּן, סיי װען מען טרעט צו צו דעם פון אַ געשיכטלעכן שטאַנדפּונקט און אויך וען 
מען בּאַטראַכט עס פון דער פּסיכאָלאָגישער זייט. 

װאָרעם אין דער צייט ווען די אַנדערע פּיאָניערן פון דער יידישער בּינע זענען גע= 
װוען קלאָר אױסגעשפּראָכענע און דייטלעך אָנגעצייכנטע פיגורן און מען האָט מיט בּאַ: 
שטימטקײיט געקענט זאָגן, אין וועלכער ריכטונג עס גײען זײערע פאַרדינסטן פאַר דער 
אַנמװיקלונג פונעם יידישן טעאַטער, האָט מען דאָס װעגן קעסלערן קײנמאָל ניט געקענט 
זאָגן בּאַשטימט, ווייל ער איז קײינמאָל ניט געגאַנגען אויף איין ויעג. ער האָט זיך זייער 
זעלטן געהאַלטן אין דער ליניע, װאָס ער אַליין האָט צייטענווייז פאַר זיך אָנגעצײיכנט; ער 
איז אַלעמאָל געווען אַנד ער ש, ווייל ער האָט זיך אַלעמאָל ערגעץ פאַרטשעפּעט; עס האָט 
אים אַלײין געפעלט קלאָרקייט, און דער עיקר -- ווייל ער אַלײן איז געװען איינע פון די 
-קאָמפּליצירטסטע נאַטורן, סיי אַלס קינסטלער און סיי אַלס מענטש, 
| וויפיל װידערשפּרוכן איז געווען אין דעם מענטשן! 

אָט שטויסט איר זיך אָן אָן אַ פעסט אויסגעצעמענטעװועטער גאַנצקײט און אָטגאָר-- 
ואָן אַ געבּעכדיקער צעריסנקייט, 
' אָס זעט איר פּאַר זיך אַ מענטשן מיט אַן איזערנעם וילן, נאָס קין מאַכט אין 
דער וועלט קען ניט בּרעכן. און אָט איז שוין דערזעלבּער מענטש שװאַך און אומבּאַהאָלפן 
וי אַ לעמעלע, װאָס לאָזט זיך פירן אויפן שטריקל וואוהין מען ול נאָר. . 

אָט איז דער מענטש ווילד וי אַ צערייצטער טיגער און װאַרפט אַרױף אַ מורא אויף 
אַלעמען. און אָט איז ער שוין צאַרט און וייך װי אַ קינד,װאָס דערפילט מיט אַמאָל, 
אַו עס האָט בּאַגאַנגען אַן עוולה, 
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אט שפילט ער אַזױ ואונדערבּאַר, אַז דער גאַנצער עולם אין טעאַטער און אויך די 
שױישפּילער אויף דער בּינע זענען גרייט אים אויף די קעפּ צו טראָגן. און אָט שפּילט ער 
אַזױ שלעכט, אַז עס איז פּשוט אַ שרעק צו קוקן אויף אים. 

אָט שאַפט ער אויף דער בּינע אַזא בּאַגײסטערונג, אַזא קינסטלערישע דערהייבונג, 
אַז אַלט אַקטיאָרן און אַקטריסעס, וועלכע שפּילן מיט אים, דערפילן מיט אַמאָל אויף זיך 
די גרויסע אחריות פון שעפער און עס הײבּט זיך זיי אָן דוכטן, אַז זיי זענען אין דער 
בּחינה פון כּהנים, וועלכע פּראַװען די עבודה אין הײיליקן טעמפּל. און אָט פאַרלירט ער 
גאַר פּלוצלונג די בּאַציונג צו זיין אייגענעם שאַפן און דעס דרך:ארץ פאַרן עולם, װאָס איז 
געקומען אין טעאַטער אים זען, און צעשטיפט זיך אויף דער בּינע אַזױ הפקרדיק, אַז אַלע 
אַקטיאָרן און אַקטריסעס, וועלכע שפּילן מיט אים, גייען אינגאַנצן אַרױס פון זייערע ראָלן 
און די פאָרשטעלונג ווערט אַ מין פאַרשייט יע פּונקט וי זי װאָלט זיך אָפּגעריסן 
פון אַ קייט, 

קינסטלערישע קאַפּריזן האָט דוד קעסלער געהאַט אַ סך. זיי זענען אָבּער ניט געווען 
קיין אויסדרוק פון צעבּאַלעװעטקײט; גיכער זענען זיי געװען דער אויסדרוק פון אַ אָנגע= 
ווייטאָגטן געפיל, װאָס האָט קעסלערן דעם קינסטלער שוין צו אָפט און שוין צו פיל גע 
פּײניקט און געמאַטערט; עס איז געווען די שולד פון די נאַרישע און בּיליגע שונד-פּיעסן, 
אין וועלכע מען האָט אים אײנגעשפּאַנט; זיי האָבּן אים צייטענוויין געמאַכט ווילד און ער 
האָט געפילט, אַז ער מוז, אויף דער בּינע, זיך נוקם זיין אין זיי אויף זיין אייגענעם 
שטייגער; חוזק מאַכן פון זיי און אויך פון דעם עולם, װאָס פּאָסמאַקעװעט זיך אַזױ מיט 
די אומזיניקייטן,. אין אַ בּעסערער פּיעסע, וואו ער האָט מיט זיין געזונטן חוש דערפילט 
דאָס מענטשלעכע, האָט דוד קעסלער זיך ניט דערלױבּט אַזעלכע ,קאַפּריזן", װאָס זאָלן צע? 
שטערן דעם גאַנג פון דער פאָרשטעלונג און איבּעררייסן די האַנדלונג, סיידן דאָס שלעכטע 
שפּילן פון די אַנדערע אַקטיאָרן האָט אים אַזױ אַרױסגעבּראַכט פון געדולד, אַז ער האָט 
זיך שוין מער ניט געקענט קאָנְטראָלירן. 

בי אַ סך מענטשן אין די יידישע טעאַטער:קרײיזן הערשט נאָך בּיז היינטיקן טאָג די 
מיינונג, אַז קעסלער האָט ניט געהאַלטן פון אַנדערע אַקטיאָרן 1 אַז די אורזאַך פון דעם 
איז טיילווייז געווען קנאה, 

מען קען ניט לייקענען, אַזאַ זאַך װי קנאה איז קעסלערן ניט געווען פרעמד, און ער 
האָט דאָס טאַקע אָפן אַרױסגעװיזן מער װי אַנדערע. מען מוז אָבּער אױיך צוגעבּן, אַז זיין 
קריטיק אויף אַנדערע אַקטיאָרן האָט זיך גענומען דערהױפּט פון דעם, װאָס ער איז צו 
אַן אַקטיאָר צוגעגאַנגען מיט גרויסע פאָדערונגען אַלס אַ קינסטלער, 

פאַר אים איז ניט געווען גענוג, װאָס אַן אַקטיאָר האָט ,אָפּגעשפּילט אַ ראָלעכל גאַנץ 
-גלאַטיק'. ער האָט געוואוסט, אַז אַ גוטער רעזשיסער קען יעדן איינעם מאַכן ,אָפּשפּילן אַ 
ראָלעכל גאַנץ גלאַטיק", ער האָט אין אַן אַקטיאָר פריער פון אַלץ געװואָלט זען א 
נשמה. און ווען ער האָט דאָס ניט געזען, ווען ער האָט דאָס ניט געפונען, איז ער געווען 
אַנטטױשט. און ער האָט די אַנטטױשונג אָפן אַרױסגעויזן. דערפאַר אָבּער ווען ער האָט 
דאָס יאָ געזען, ווען ער האָט דאָס יאָ געפונען, האָט ער זיך געפרייט, און װען דער טאַ: 
לאַנט איז ווירקלעך געווען גרויס, איז קעסלער געווען אַנטציקט, איז ער געווען בּאַגײסטערט, 
-און ער האָט די בּאַגײיסטערונג אַרױסגעװיזן, כאָטש דער געפיל פון קנאה איז אים אין 
אַואַ מאָמענט ניט געווען פרעמד, 

וען ער האָט דאָס ערשטע מאָל אין זיין לעבּן אין ניוײיאָרק דערזען סאַראַ בּערנאַר 
שפּילן, איז ער געבּליבּן זיצן אַ פאַרגאַפּטער; דאָס שפּילן פון דער גרויסער קינסטלערין 
האָט אויף אים אַזאַ. שטאַרקן איינדרוק געמאַכט, האָט אים אַזױ צערודערט, אַז ער האָט זיך 
אויף מאָרגן געשעמט צי גיין שפּילן אין עפּעס אַ נאַרישער פּיעסע, װאָס אין דאַן געגאָנ? 
-גען אין זיין טעאַטגר. 

ער פלעגט ריידן מיט בּאַגייסטערונג װעגן זיגמונד מאָגולעסקאָ, װועגן מאָריץ מאָרל: 
סאָן, וועגן רודאָלף שילדקרויט, וועגן דער איטאַליענישער אַקטריסע מימי אַגוליאַ און 
'זועגן מאַדאַם קאָמיסאַרזשעװסקאַיא. 
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אויך וועגן אײַניקע יונגע יידישע אַקטיאָרן האָט ער געהאַט אַ סך גוטס צו זאָגןי 
און עס איז אַ פאַקט, אַז ער איז געווען דער ערשטער צו בּאַמערקן דעם יונגן טאַלאַנטפולן 
ייִדיִשן שוױישפּילער מוני ווייזנפריינך. 

= אִין אַלגעמײיַן האָט ער געהאָלטן, אַז צו דער בּינע האָבּן זיך צוגעשלאָגן אַ סך 

אַזעלכע, װאָס האָבּן זיך בּעסער געדאַרפט נעמען פאַר אַן אַנדער פּראָפּעסיעיי, 

זיין מיינונג אִיז געווען, אַז אַן אָקטיאָר דאַרף -- אָדער האָבּן טאַלאַנט, אָדער -- 
ניט זיַיִן קיין אַקטיאָר... | : 

ניט ליב געְהאַט די ,הילצערנע דראָנגען", די ,פּורצעס", וועלכע האָבּן זיך פאַרלײַגט 
אויָף דער בּינע, כּדי זיי זאָלן ,קענען אויפשטיין שְפֶּעט', און זיך צוגעשלאָגן צום פאַך 
אַדאַנק דעם װאָס זי האָבּן געהאַט גענוג חוצפֹּה. ער האָט זיי פּשוט נגיט געקענט אַריבּער: 
טראָגן אַלס אַקטיאָרן, און װען ער האָט נאָר געהאַט אַ געלעגנהייט, האָט עֶר זי דאָס 
אַרױיסגעֶוויִזן. 

צו אַ געוויסעה יידיִשער אַקטריסע האָט ער שטענדיק געהאַט טעָנות, פּאַרװאָס זי 
שפּילט אַזוִי שלעכט; ער איז איר דערגאַנגען די יאָרן און זיך אַלץ געקריגט מיט אִיר, האָט 
זיך אייַנמאָל גראָד געמאַכט אַזאַ געשיכטע: 

ער אלז אַרױסגעפּאָרן מיט אַ טרופּע שפּיִלן אַויַף דער פּראָװינץ, און יעַנע אַקטריסע 
אִיז אִויך געװוען מִיט אים. אין אַ אַ שטעטל איִן ער מיט דעֶר גאַנצער טרופֶּע אַרײַנגעקומען 
אִין אַ פּריװאָטן יִדְיִשן רעסטאָראַן עסן מיטאָג, דאָס עסן אלן נאָך ניט געווען פאַרטיק, 
אוְן אַזְוו וו די אקטריסע האָט געוואוסט, אַן קעסלער האָט ניט ליבּ צן זייִן הוגגעריק, 
האָט זי געבּעטן די בּאַלעכּאָסְטע פונעם רעסטאָראַן, אַז זי זאָל איר דערלויבן אַלללן צו מאַכן 
פאָרְ קעסלערן עפּעס אַ מאכל איִבּערצוכאָפְּן. | 

דִי בָּאֵל עבּאָסטע האָט דאָס אַיַר דערלוױיבּט, : 

אויף קעסלערן האָט דאָס זייער שטאַרק געװירקט און צוקוקגדיק, וי ד? אַקטריסע 
איז זיך אָזול מתעסק אין דער אַרבּעט, האָט עֵב געַזאָגט: 

-- אויִף מײַן װאָרט, אִיר זענט דאָך אַזאַ גוטער מענטש!.. אִיר פאַרדינט, אַז מען 
זאָל צו אייך זיין גוט,,, אָבּער -- װאָס קען איך זיך העלפן, אַז אִיר זענט פאָרט אַ שלעכטע 
אָקטריסען! 

וועֶגְן א יידישער אָקטריסע, וועלכע האָט אנלף דֶער בּינע שטענדיק געך עִדט אִין אין 
טאָן, האָט ער געזאָגט: | 

-- איר טאָן קלינגט אַזױ, פּונקט וי מען װאָלט אין אַ פינסטערער נאַכט פון אַ 
שפּרִיצעֶר געגאָסן װאַסער אָויף אַ שטיק בִּלעךיי 

| אַן אַקטיְאָר, וועלכער האָט אִין טעאַטער אַרולסגענויזן מער פעיָקייט צו געשעפּטפֿאַר= 

וואַלְטונג װי צִו שויִשפּילקונסט, האָט קעסלערן אינמאָל אַלינגעלאַדן צו זיַן טק 

-- און װאָס שפּילט אלר! -- האָט איִם קעסלער געפרעגט, 

-- װאָס הייַסט װאָס! -- האָט דער אַקטיאָר געענטפערט -- דאָס זעלבּע, װאָס איך 
שְפּיל אַלעמאָל צו מייַן ערנאָוונט -- שעקספּירס ,שײלאָקי, 

ווען קעסלער האָט דאָס צערהעכט, האָט ער זיך אָנגעצונדן. ער האָט אפשר געפילט 
וי אָנצוכאַפּן יענעם אַקטיאָר און אים צערייסן אולף שטיקעה דערפאַר, װאָס ער שפּילט 
,שײילאָק". ער האָט זיך אָבּער איינגעהאַלטן, און ארייגלייגנדיק בּיודע הענט אין די קעשע?= 
נעס, װי ער װאָלט זיי דערמיט געװאָלט אײַנצוימען, האָט עב צװישן די ציין אַרױסגע= 
בּרומט; 

װועל, דהער איז נאָ לאָאָ!" (נישטאָ קײן געזצץ) 

און געהיסן האָט עס אַזױ; א = 

ווען עס װאָלט' יאָ געװען אַ געזעץ, װאָלט מען יענעם אַקטיאָר געדאַרפט שטרענג 
בּאַשטראָפן דערפאַר, װאָס ער נעמט זיך אונטער צו שפּילן ,שללאָק נאָב אַװול װי אֲזאַ 
געזעץ איז נישטאַ, האָט מען ניט קיין בּרירה, 

קעסלער האָט געקענט ווילד װוערן פון אַ שלעכטן עולם, װאָס האָט גלייכגילטיק און 
תּמעװאַטע געקוקט אויף דער בּינע. 
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אין זיינע זכרונות וועגן יידישן טעאַטער דערציילט דער שױישפּילער לעאָן בּלאַנק, 
אַז ווען מען האָט קעסלערן איינמאָל אײנגעשפּאַנט צו שפּילן קלמן יװױלערס ראָלע אין 
,פּראָפּעסאָר" משה הורוויצעס אָפּערעטע ,בּן הדור", איז ער בּיים שלוס פון אַן אַקט, בֹּאַ 
מערקנדיק די קעלבּערנע בּליקן פון דעם עולם, געװאָרן אַזױ װילד, אַז אָנשטאָט אױיסצן? 
שרייען ,איך בּין דער פּרינץ בּן הדור!" האָט ער גענומען בּרומען מיט כּעס: 

,לאָזט מיך אָפּ! איך װעל זיך אָפּרײיסן װי אַ הונט פון דער קייט... איך װעל אַרײנ? 
שפּרינגען צו זי (צום עולם). איך װעל זײ רייסן, איך װעל זי בּייסן, איך װעל זיי איינ* 
שלינגען!" 

און געענדיקט אין דעם טאָן װי די ראָלע האָט געפאָדערט; 

;איך בּין דער פּרינץ בּן הדורן" - 

פאַר נאָענטע מענטשן האָט ער זיך ניט אײינמאָל געקלאָגט; 

-- וי אַזױ קען מען פאַר ויי שפּילן מיט חשק און עפּעס שאַפן אויף דער בינע? 
איך קען דאָך אין יעדער ראָלע פּלױדערן װאָס איך װיל און װאָס עס פּאַלט מיר נאָר 
אַרױיף אויף דער צוגגן איך קען דאָך אין יעדער ראָלע האַקן װערטער אַפילו פון דער 
הפטורה און זיי װעלן זיך גאָרניט כאַפּן,.. װאָס פאַרשטייען זײי? װאָס ווייסן זײי?!.. 

אָפּטמאָל פלעגט ער זאָגן: 

-- וי אַזױ קען מען שפּילן, אַז דאָרטן אין טעאַטער זיצן מענטשן מיט בּ לעכענע 
פּנימער?! | 

ער האָט אַלעמען געזאָגט אָן װאָס ער האָט געדענקט, גלייך אין פּנים אַרײן. 

צו אַזאַ אַנערקענטן שוישפּילער װי יעקב פּ. אַדלער האָט ער אינמאָל געזאָגט; 

--- איר פאַרשטײיט, די צרה מיט אַייך בּאַשטײט אין דעם, װאָס איר וילט דװוקא 
שפּילן מיט קונצעלעך... איר האָט ניט ליבּ אַרױסצוגײן אויף דער בּינע װי אַ מענטש. איר 
מוזט דווקא אַרונטערפליען פון אַ װאָלקן, אַרױסשפּרינגען פון אונטער דער ערד, אָדער 
אַרױסקריכן פון אַ קוימען... דאָס טוג ניט. מען דאַרף שפּילן אָן קונצעלעך.. 

צו די קלענערע איז ער געווען נאָך שטרענגער, און דערפאַר איז טאַקע קיין וואונ? 
דער ניט, װאָס אַ סך יידישע אַקטיאָרן האָבּן צו דערציילן אַזויפיל שלעכטס וועגן קעסלערן. 

מען מוז צוגעבּן, אַז ווען עס האָט זיך געהאַנדלט װעגן שױישפּילקונסט, װעגן טעאַ: 
טער, האָט קיינער ניט געקענט אַרױסזאָגן אַ מיינונג אַזױ קורץ און שאַרף, אַזױ געלונגען 
און אַזױ טרעפלעך וי קעסלער, 

אין זיינער אַ מײנונג ועגן אַן אַנדער שױישפּילער איז אַלעמאָל געװען דער 
תּמצית, דער תּוך, דער עיקר פוֹן דער מעלה אָדער פון דעם חסרון, װאָס יענעמס שפּילן 
האָט אין זיך געהאַט. 

| אין זיינע עריגערונגען װועגן דער רוסישער אָפערע דערציילט דער דירעקטאָר פון 
די רוסישע קייזערלעכע טעאַטערס. טעליאַקאָוװוסקי, אַז דער גרויסער רוסישער קינסטלער 
פיאָדאָר שאַליאַפּין האָט זייער אָפט געהאַט אַ סך צזאַמענשטױטן מיט אַנדערע קינסטלער 
אויף דער בּינע, אַז ער האָט זיך אַלעמאָל. אַרײנגעפּלאָנטערט אין אַ נייעם סקאַנדאַל און אַז 
עס איז אײינמאָל אַזש דערגאַנגען אַזױ ווייט, אַז די קאַפּעלמײסטערס האָבּן געמאַכט אַ חרם 
אויף אים און ניט געװאָלט דיריגירן דעם אָרקעסטער, ווען ער: טרעט:אויף אין אַ ראָלע. 
טעליאַקאָווסקי גיט אָבּער צו דערבּיי,, אַז די מענטשן, וועלכע האָבּן שאַליאַפּינען גוט געי 
קאָנט, די מענטשן, וועלכע האָבּן אים גוט פאַרשטאַנען, האָבּן אויף אים בּשום אופן ניט 
געקענט בּרוגז זיין פאַר דעם, װאָס ער צעקריגט זיך אַלעמאָל מיט אַן אַנדערן, פאַר דעם, 
װאָס ער פּלאָנטערט זיך אַלעָמאָל אַרײן אין אַ סקאַנדאַל, וייל די קריגערייען און די 
סקאַגדאַלן זענען קײנמאָל ניט געווען קיין ריין פּערזענלעכע, נאָר אַלעמאָל אויף אַ 6 
לערישן בּאָדן!), 

דאָס זעלבּע קען מען אויך זאָגן וועגן דוד קעסלער, פּערזענלעכע קריוודעס האָט ער 
זיך קיינמאָל ניט גענומען אַזױ שטאַרק צום האַרצן װי קינסטלערישע קריוודעס. ער האָט 





{) װ. א, טעליאַקאָװסקי, ,מיט שאַליאַפּינען בּיי דער אַרבּעט* (רוסיש), לענינגראַר, 1027, 
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געקענט מוחל זיין די גרעסטע עוולה, װאָס מען איז בּאַנאַנגען קעגן אים פּערזענלעךן ער 
האָט אָבּער ניט געקענט מוחל זײין און ניט געקענט פאַרטראָגן קיין פאַלשן טאָן אױף 
דער בּינע. " 

עס איז קעסלערן שװער געװען צוצוטרעפן, ווייל ער האָט שטענדיק געהאַט דאָס 
געפיל, אַז עס איז נישט דאָס, וואָסוואָלט געדאַרפט זיין 

ער האָט ניט ליבּ געהאַט קיין אַקטיאָרן, וועלכע קומען אַרױס אויף דער בינע און 
שיסן גלייך אויס דעם גאַנצן פּולװער. און דערפאַר האָט ער זיך טאַקע אַזױ אָפט אַרומ? 
געריסן מיט איינער פון זיינע אַקטריסעס, וועלכע האָט געהאַט אַ שװאַכקײט צו הויכע טע: 
גער און צו געוויין. 

די ערשטע צייט איז ער צו איר געווען איידל,4 שפּעטער אָבּער, וען זיין געדולד 
האָט געפּלאַצט, האָט ער מיט איר אָנגעהױבּן ריידן אויף זיין שטייגער: 

-- װאָס פאַר אַ בּרעכן פּיסקעס!! -- האָט ער איר געזאָגט -- צו װאָס אַזאַ עסיק: 
זױערע צורה?.., טראַגעדיע דאַרף מען אויסדריקן מיט אַ פּנים, ניט מיט קיין צערעפּעטן קניש! 

אָדער; | 

-- גװאַלד, װאָס האָסטו זיך אַזױ צעסקאַװאוטשעט אין ערשטן אַקט? װאָס װעסטו שוין 
כון אין דריטן?א 

ער האָט אויך ניט ליבּ געהאַט קיין אַקטיאָרן, װועלכע רײסן זיך דווקא צו גרויסע 
ראָלן מיט אַ סך װוערטער, און קיין אַנדער נאָמען האָט ער פאַר זיי ניט געהאַט װי נאָר-- 
,אַקטיאָין מיט פּרשות" 

ריידנדיק וועגן אַזעלכע אַקטיאַרן, פלעגט ער זאָגן: 

-- אַ גוטן אַקטיאָר אויף דער בּינע דערקענט מען ניט ‏ דאַן װען ער רעדט, נאָר דאן 
ווען ער שוייגט.. 

דער איבּערפלוס פון טעמפּעראַמענט בּײי קעסלערן האָט געבּראַכט דערצו, אַז בּײ 
אייניקע זאָל זיך שאַפן אַ מיינונג, אַז דוד קעסלער איז ניט געווען קיין לערער, אַז ער 
האָט בּיי זיין לעבּן ניט געהאַט קיין תּלמידים און אַז ער האָט נאָך זיין טױט ניט איבּער: 
געלאָזן קיין נאָכפאָלגער, קיין שול. 

דאָס איז אָבּער ניט ריכטיק. 

דעם לערער, דעם רבּין מאָלט מען זיך אַלעמאָל אויס אין דער געשטאַלט פון ילש 
נעם, װעלכער האָט אַ װעלט מיט געדולד און אַ גאַנצן אוצר מיט ווערטער צו דערקלערן 
און פאַרטייטשן יעדע זאַך אַזױ דייטלעך, אַז מען זאָל עס לייכט קענען תּופס זיין. 

אַזאַ לערער איז קאָנסטאַנטין סטאַניסלאַװסקי. ער איז דער מתמיד, דער עקשן, דער 
געדולדיקער, װעמען עס װערט קײנמאָל ניט גמאס װידעראַמאָל און אָבּעראַמאָל צו דערמאָ: 
נען דעם שישפּילער פון זיין-טעאַטער, אַז ימיין סיסטעם בּאַשטײט אין דעם, דער אַקטיאָר 
זאָל זיין ראָלע ניט נאָר איבּערשפּילן, נאָר איבּערלעבּן, 

אויך דוד קעסלער האָט פון דער טעאָריע געהאַלטן; זיין מיינונג איז אויך געווען, 
אַז אַקטיאָר דאַרף ניט נאָר ש פּילן די ראָלע, נאָר זי איבּער לעבּן; און דאָס האָט ער 
טאַקע געפאָדערט פון זיינע אַקטיאָרן; ער האָט עס אָבֹּעֶר ניט געקענט געבּן צו פאַרשטיןן 
ער האָט דאָס ניט געקענט דערקלערן. און ניט נאָר דערפאַר, װאָס עס האָבּן אים אויסגע: 
פעלט די נייטיקע ווערטער, די נייטיקע אינטעליגענץ, נאָר דער 1 דערפאַר, װאָס עס 
האָט אים אויסגעפעלט די נייטיקע געדולד, 

אָבּער ניט קוקנדיק דערויף האָט קעסלער דאָך געהאַט תּלמידים און נאָכפאָלגער, 
אפשר ווייניקער תּלמידים װי יעקב פּ. אַדלער, דערפאַר אָבּער -- בּעסערע. 

נאָכשפּילן אַדלערן דעם קינסטלער, וועלכער האָט געהאַט אַן אויסגערעכנטע סיסטעם 
ביים שפּילן און אויך בּיים אַײינשטודירן מיט אַנדערע -- דערצו איז דער עיקר נייטיק 
געװען פ אָ רם. אָבֹּער נאָכשטּילן קעסלערן -- צו דעם איז געװען נײטיק א לן= 
האַלט.., | 

דאָס דערקלערט אפשר דעם 2 װאָס דווקא די אַקטיאָרן, וועלכע האָבּן קינסטלע: 
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גדיש ד ערפילט די נײטיקײט צו אַרבּעטן פאַר אַ בּעסערער ידישער בינע, דװקא די, 
וועלכע האָבּן געהאַט מער אַמבּיציע, זענען געווען קעסלערס תּלמידים, 

דער יידישער קונסט:טעאַטער, דאָטס ליכטיקסטע קאַפּיטל אין דער געשיכטע פון דער 
ייידישער בּינע אין אַמעריקע, איז געשאַפן געװאָרן פון איינעם, װעלכער האָט זיך אַלע; 
ימאָל בּאַטראַכט און בּאַטראַכט זיך נאָך איצטער פאַר קעסלערס אַ תּלמיד -- דאָס איז 
-מאָריס שװאַרץ,. 

אויך דער פאַרשטאָרבּענער סע מועל שנייער, קעסלערס אַ גוטער תּלמיד, האָט 
:זיך אין די לעצטע יאָרן פון זיין לעבּן אַרומגעטראָגן מיט געדאַנקען צו גרינדן אַ טעאַטער, 
נוואו מען זאָל אויפפירן בּעסערע פּיעסן. | 

אויך אַנדערע יידישע שוישפּילער האָבּן זיך בּאַטראַכט פאַר תּלמידים און נאָכפאָלגער 
יפון דוד קעסלער, כאָטש עס האָט אין דעם פּרט ניט געקענט זיין קיין רייד ועגן אַ 
:טעאָרעטיש בּאַגרינדעטער שול, אין דעם זין, װי מען פאַרשטייט עס געויינלעך. 

;אַ גרויסער רבּי געווען -- שרייבּט וועגן אים מאָריס שװאַרץ -- אָבּער אַ שטומער 
:רבּי.., אַ שלעכטער רבּי, אַ בּייזער רבּי, אַ רבּי װאָס האָט ניט געקענט פאַרטייטשן, אָבּער 
:אַ רבּי, פון װועמען מען האָט געקענט אַ סך לערנען. איך װייניקסטנס דאַנק דעם שיקזאַל, 
:װאָס איך האָבּ מיין אָנהײבּ געמאַכט אונטער זיין אויפזיכט. זיצנדיק אין אַ װוינקל בּיי פּראָ: 
-בע, האָבּ איך פון זיינע קולות, פון זיין װאַרפן זיך, פון זיין רייסן זיך די האָר פון קאָפּ, 
נאומזיסט אָן אַ אורזאַך, זייער פיל געלערנט, און כּמעט אַלע, װעלכע האָבּן בּיי אים גע= 
-שפּילט, אַפילו אין די צייטן פון ,בּלימעלע" און גיעקב און עַשָיוֹי און נאָכדעם אין דעם 
-גאָרדין:רעפּערטואַר, זענען אױסגעװאַקסן, װער מער -- װער וויינלקער, שוישפּילער, מיט אַ 
-בּעסערן געשמאַק פאַר שיינעם טעאַטער-שפּיל, זיין חוזק מאַכן האָט אָפט דעם אַקטיאָר 
:געפירט אויף דעם ריכטיקן וועג"ג) 

דוד קעסלער איז געװען איינער פון די ערשטע בּױער פון דעם ידישן טעאַטער. 
:און אוב עס איז געווען אַ גליק פאַר דער יידישער בּינע, װעלכע האָט זיך דאַן געבי= 
נטיקט אין פעסטע, שטאַרקע זילן, איז דאָס אָבּער ניט געװען אַזאַ גליק פאַר אים, פאַר 
יקעסלערן אַליין. ווייל אַלס שוױישפּילער מיט אײגגאַרטיקע קינסטלערישע כּוחות, װאָס נאָר 
דער אַליין האָט פאַרמאָגט, האָט ער זיך גיכער געפּאַסט פאַר אַ פעסט אַװעקגעשטעלטן טעאַ? 
:טער מיט טראַדיציעס און ניט פאַר אַזאַ, װאָס מען דאַרף ערשט בויען און מען דאַרף אַלײן 
זיין איינער פון די בּויער, 

אַ בּויער דאַרף האָבּן סיסטעמאַטישקײט און טעאָריעס. קעסלער האָט דאָס ניט געהאַט, 
יקעסלער האָט דאָס ניט געקענט, 

כאַראַקטעריזירנדיק קעסלערן, שרייבּט לעאָן קאָבּרין: 

,איך בּין ניט אויסן אים צו אידעאַליזירן, אָבּער װי ניכטער איך זאָל אים ניט בּאַ= 
-טראַכטן --- פאַרגלייך איך אים צו דעם דורכשניטלעכן מענטשן, צי צו די איבּעריקע קאָ: 
ילעגן זיינע -- קאָן איך זיך ניט אָפּוואונדערן פון דער דאָזיקער טשיקאַװער פּערזעגלעכקייט, 
פון דעם דאָזיקן ריינעם שטיק נאַטור, דורך וועלכן אַ מין ווילדער זשעני האָט זיך אַנטפּלעקט 
-אויף אַ סטיכישן אופן"... 

און װייטער; 

אַזױ װי די נאַטור װאָלט אַ קליינינקן טייל פון איר פול אָנגעטרונקען מיט איר 
ליכט און שאָטן, מיט די פאַרשײדנסטע פאַרבּן אירע און קלאַנגען, און אַלערלײ אַנדערע 
-אייגנשאַפטן פון איר, סיי גוטע און סיי שלעכטע, און דעם אַרײנגעגעבּן מיט דער פולער 
-און גרויסער מאָס, און געזאָגט צו דעם: -- דורך דיר זאָל איך זיך אַנטפּלעקן מיט מין 
פיל:פּנימדיקייט, מיט. מיין פילפאַרבּיקייט און פיל:קלאַנגענדיקייט, און די אייגנשאַפטן מיינע, 





1) , אונזער טעאַטער", זשורנאל געװידמעט דער "דישער טעאַטער.קינסט, פארלאג ,ײדיש קונסטיטע" 
יאטער", העפט אָקטאָבּער און נאָװעמבּער (23-2), נװײיאָרק 1921, 
אַזאַ מינונג האָס אויך אױסגעדריקט אברהם טײטלבּױם אין זײן בּוך ,טעאַטראַליאַ", פאַרלאָג ,יאטש. 
-קאָווסקיס בּיבּליאָטעק", װאַרסע, 1920, אין דעם קאַפּיטל ,יצקב אַדלער און דוד קעסלער". 
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סיי די גוטע- און סיי די שלעכטע, זאָלסטו אין בּוֹלטע, שאַרפע שטריכן אויסדריקן, נאַ= 
קֶעט און אומפאַרדעקט, אַזױ װי איך האָבּ זיי אין דיר אַרײינגעגעבּן".. ,און ער האָט עס 
דערנאָך פון זיך געװאָרפן אוממיטלבּאַר, סטיכיש, װי אַ שטיק ערד, װאָס איז אָנגעטרונקען: 
מיט זון:שטראַלן, זוןװאַרעמקײט און לעבּן אויף דער בינע":).. 
: און ווען דער שיקזאַל נעמט אַ קינסטלער, װאָס איז אין טעמפּעראַמענט ,אַ ר שטיק; 

נאַטור", און װאַרפט אויף אים אַרױף די אױפגאַכּע פון אַ בּויער, איז דאָס פאַר אים, אין 
אַ געוויסן גראַד, אַ טראַגעדיע. | 

װאָלט קעסלער געקומען אין אַ צייט, ווען דער טעאַטער האָט שוין טראַדיציעס, אַ 
רייכן רעפּערטואַר, אַ פאַרשטענדיקן, אינטעליגענטן צושויער, גוטע לערער, וועלכע בּאַזיצך 
קולטור און װויסן, אַ קלאָר אָנגעצייכנטע ליניע, װאָס פירט אין אַ בּאַשטימטער ריכטונג,. 
װאָלט זיך זיין גרויסער טאַלאַנט גאָר אַנדערש אַנטװיקלט, גאָר אַנדערש צעװאַקסן, ‏ 

איז אָבּער אויף קעסלערס גורל אויסגעפאַלן צו זיין איינער פון די ערשטע, און ער" 
האָט געמוזט ליידן און האָבּן עגמת:נפש אי פון 1 פּיעסן, אי פון שלעכטע אַקטיאָרן.. 
אי פון אַ שלעכט פּובּליקום .י. 


צרוקלין,. מערץ, 1020 


טליעעטטטגטייעגעליעטאיעערריר עראררראליייייייקאעערערועקשואראעררארל ר רדאריערעארלירררריליייייירערייערייייייריייע עיגרענע יע יי 5543:555555::5:550:-:יו 


1) לצאָן קאָבּרין, .ערינערונגען פון אַ יידישן דראַמאַטורג", ניוייאָרק 1022, בּאַנד { זי 202, 
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זכרונות פון אַ יידישן טעאַטער-קריטיקער 
(יידישער טעאטער אין פּולן פון 109 בּיז 1915) 


פון ד"ר א. מוקדונל (ניו.-אָרק) 








יידישער טעאַטער אין װאַרשע אין 1909 


אינמיטן זומער 1909, פּונקט מיט 20 יאָר צוריק, בּין איך, אַ יונגער דאָקטאָר, ‏ אָנ 
:געלאָדן מיט ענערגיע, פול װי אַ לאָגל מיט ,גרויסע פּלענער' און מיט הײסן פאַרלאַנג 
צו דינען דער יידישער קולטור, געקומען קיין װאַרשע. | 
זעקס יאָר האָבּ איך געלעבּט אין אױסלאַנד, אָבּער אויף אַ מינוט ניט אַראָפּגענומען 
דאָס אויג פון דעם, װאָס עס װערט געטאָן און געשאַפן אין דעם יידישן לעבּן אין רוס: 
ילאַנד; איך בּין ניט געווען אינגאַנצן קיין זייטיקער בּאַאָבּאַנטער, איך האָבּ שוין געהאַט 
אַרײנגעשטעלט אַ פוס אין דער יידישער ליטעראַטור און געווען, מער אָדער װײניקער, 
-פאַרבּונדן מיטן פּאָליטישן און געזעלשאַפטלעכן לעבּן אין רוסלאַנד. 
פון אַלע גרויסע און װיכטיקע ,מיטיעס', װעלכע איך האָבּ זיך געפֿילט ממש װױ 
געבּוירן דורכצופירן זיי אין לעבּן, איז די ,טעאַטער-מיסיע" מיר געווען די נאָענטסטע 
און די קלאָרסטע: אין די סטודענטישע קרייזן האָבּ איך געגאָלטן פאַר אַ טעאַטראַל, אַזױ 
ווייט, אַז ש. אַנ:סקי האָט מיר גענומען פאַר אַ שותּף צו זיינע אויפפירונגען פון יידישע 
פּיעסן; אין פּאַריז האָבּ איך מיט די יידישע מאָלער פּעפּערמאַן (אַבּעל פּאַן), שולמאַן און 
א, אייזענבּערג אויפגעפּירט אויף גאָר ,אַ מאָדערענעם אופן" פראַגמענטן פון י. ל, פּרץ און 
ישלום:עליכם און אַחוץ דעם בּין איך סתּם געווען אַ פאַרקאָכטער אין טעאַטער. 
אין װאַרשע בּין איך געקומען נאָך פריש מיט די איינדרוקן פון דעם איראָפּעישן 
:טעאַטער; איך בּין געווען גוט בּאַקאַנט מיט די אויפטוונגען פון אַנטואַנס ,טעאַטער ליבּרי 
-אין פּאַריז, עס איז נאָך אין מיר געװען פריש דער רושם פון סאַראַ בּערנאַרס שפּילן, 
צאַפּלדיק איז נאָך -געווען דער איינדרוק פון מאַדאַםס רעזשאַנס ,מאַדאַם סאַן זשען', איך 
;בּין נאָך געווען אינגאַנצן אונטער דעם צױבּער פון דעם גרױיסן קאָקלען, איך בּין שוין 
דאַן געווען אַ הייסער אָנהענגער פון מאַקס ריינהאַרדטס יוגענטלעך:רעװאָלוציאָנערע אוים: 
.פירונגען און בּין בּכלל געווען בּיז ,טשאַד" אָנגעלײענט מיט טעאַטערליטעראַטור, 
מיט דעם יידישן טעאַטער בּין איך געװען גאָר װײניק בּאַקאַנט, איך האָבּ אַזױ גוט 
וי גאָרניט געזען קיין ריכטיקן פּראָפּעסיאָנעלן יידישן טעאַטער, איך האָבּ אָבּער מיט גרויס 
אינטערעס -נאָכגעפאָלגט אַלץ, װאָס עס איז געשריבּן געװאָרן װעגן דעם יע טעאַטער 
:אין דער יידישער און רוסישער פּרעסע. 
מיין פּאָרשטעלונג וועגן דעם יידישן טעאַטער איז געווען אַ מטושטשדיקע; די רע= 
צענזיעס אין דער דאַמאָלסטיקער יידישער פּרעסע האָבּן ניט געגעבּן קיין קלאָר בּילד וועגן 
:אַן אויפפירונג און קיין קלאָרע שילדערונגען פון די שוישפּילערישע אויפטוונגען. 
קומענדיק קיין װאַרשע, האָבּ איך זיך פריער פון אַלץ אַ װאָרף געטאָן אויפן 
ידישן. טעאַטער און אין אַ משך פון אַ פּאָר װאָכן האָבּ איך זיך פולשטענדיק אָריענטירט 
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אין דעם קליינעם און אָרעמען יידישן טעאַטער=װעלטל אין ואַרשע און עס איז איבּעריק צך 
זאָגן, אַז מיין אַנטטױשונג איז געווען אַ גרויזאַמע. 

דריי טעאַטערס האָבּ איך געפונען שפּילנדיק אין װאַרשע 1909: דער מוראַנאָװעױײ 
טעאַטער, אָדער ,ערמיטאזש" וואו עס האָט געשפּילט קאָמפּאַנײעצעס טרופּע, דער טעאַטער 
,עליזעוּם', אָנגעפירט פון ה. עפּעלבּערג און ראפּפּעל, און דער טעאטער ;אַלעקסאַנדרינע". 
אין וועלכן עס האָט גאַסטראָלירט אברהם פּישזאָן מיט זיין טרופע. דער טעאַטער, וװועלכן 
איך בּין געווען גאַר נײיגעריק צו זען, קאַמינסקיס טרופּע, אָדער ,די ליטעראַרישע טרופע",. 
איז אין װאַרשע דאַן ניט געװען; ער איז געװען איף דער פּראָװינץ, און וי מען האָט. 
מיר איבּערגעגעבּן, דערלעבּט דער דאָזיקער טעאַטער זיינע לעצטע טעג, די בּאַרימטע טרן=: 
פּע האַלט שוין בּיים צעפאַלן, זי גוססט שוין לאַנג און בּאַלד קומט דער סוף, ווייל דער" 
פעסטסטער זייל פון דער טרופּע, אסתּר:רחל קאַמינסקי, פאָרט אינגיכן אַװעק קיין אַמעריקע.. 

פאַר מיר אין עס געווען אינגאַנצן אומפאַרשטענדלעך -- נאָך אַזעלכע טריומפן זאָל 
אַ טעאַטער חרוב ער שפּעטער האָבּ איך איינגעזען, אַז אַ טומלדיקער ערפאָלג איך' 
שטענדיק די סיבּה פון צעפאַלעניש אין דער יידישער טעאַטער=-װעלט, 

דענסטמאָל האָבּ איך נאָך די דאָזיקע ערפאַרונג ניט געהאַט און האָבּ זיך גענומעך 
דערגרונטעווען צו דער סיבּה, וועלכע האָט געבּראַכט אַזאַ פריצייטיקן טוט דעם טעאַטער,. 
אויף װעלכן מען איז געווען אַזױ שטאָלץ און אױף װעלכן מען האָט געלײגט אַזעלכע 
גרויסע האָפענונגען. ניט שווער איז עס געווען צו דערגיין--עס איז געוען אַזױ אֶפן אַז 
יעדער האָט עס גלייך געקענט דערזען; דער ערפאָלג, דערהויפּט די ענטוזיאַסטישע אָנער=. 
קענונג פון דער רוסישער פּועסע, האָט פּשוט דעמאָראַליזירט די טרופּע, זי האָט בּאַקומען 
גרויסקייטס. מאַניע און איז געװאָרן פויל, זי האָט אויפגעהערט צו אַרבּעטן אויף נייע אויפפל=י 
רונגען און די גרויסקייטס:מאַניע האָט געווערעמט און סוף:3ל:סוף צעשטױבּט די טרופּע, 

דער ערפאָלג פון ,דער ליטעראַרישער טרופּע" האָט געהאַט אַ פּאַזיטיווע געזעלשאַפטש: 
לעכע בּאַדײיטונג; די רוסישע טאָנגעבּנדיקע ליבּעראַלע געזעלשאַפט אין פעטערבּורג אי 
געווען איינגענעם איבּערראַשט צו זען, אַז יידן האָבּן אַ טעאַטער און פאַר אַן אָנפאַנג אַ גאַנץ- 
גוטן טעאַטער; איר צעשוואומענער ליבּעראַליזם אין בּאַציונג צו יידן האָט, אַזױ צו זאָגן. 
בּאַקומען אַ קאָנקרעטן בּאַװײז, אַז יידן זענען װערט, װאָס די ערד טראָגט זי אויף זיך; זי' 
האָט זיך אָנגעכאַפּט אָן דעם דאָזיקן בּאַװײז, אַזױ װי ער װאָלט געווען דער איינציקער, און' 
האָט שטאַרק מגזם געווען זיין בּאַדײיטונג און זיין װערט; די שבחים, מיט וועלכע מען האָט' 
בּאַשאָטן ,די. ליטעראַרישע טרופּע", זענען געװען בּאַואוסטזיניק איבּערטריבּענע, דער רו= 
סישער ליבּעראַליזם האָט זיך מיט אַ כּיוון צושטאַרק געפלייסט, אָבּער װי די זאַך איז-- 
האָט די דאָזיקע אַ היבּש בּיסל איבּערטריבּענע התפּעלות געגעבּן גאַנץ גוטע ,פּאָליטישע 
רעזולטאַטן, 

דער אַנטװיקלונג פון דעם יידישן טעאַטער האָט עס אָבּער שטאַרק געשאַדט; ,דלי 
ליטעראַרישע טרופּע* האָט געהאַט נייטיק גראָד אַ ניכטערע און שטרענגע קריטיק; זי האָטי 
זיך גענײיטיקט אין ערנסטע אָנווייזונגען, אין אַ שטרענגער הדרכה און אין אַ פריינדלעכער, 
אָבּער קלוגער און אויפריכטיקער בּאַציָונג. די גוזמאדיקע שבחים האָבּן ‏ פאַרשיכּורט די פּשוטע. 
פאָלקסמענטשן און האָבּן זי אַראָפּנעשלאָגן פון טראָפּ, 

ווער איז געווען דירעקט שולדיק אין דעם צעפאַלן פון דער ערשטער ידישער גו= 
טער טרופּע? דער ענטפער איז: אַלע, אַלע, אָנהײבּנדיק פון אסתּר-רחל קאַמינסקי און ענֵֿ. 
דיקנדיק מיטן קלענסטן שישפּילער פון דער טרופּע. דעם גרעסטן ערפאָלג האָט. געהאַט 
אסתּר:רחל קאַמינסקי, האָט זי (ריכטיקער איר מאַן אברהם קאַמינסקי) געװאָלט רעאַליזירן 
איר ערפאָלג אין דער טרופּע גופא; מער געלט, מער רעקלאַמע און אומבּאַגרענעצטע דעת: 
אין אַלע פראַגן פון רעפּערטואַר, פון ראָלן:פאַרטײלונג און פון ,רעזשי", אָבֹּער אַזױ וי 
די טרופּע איז געווען אָרגאַניזירט אויף כּלומרשטע קאָאָפּעראַטיװוע יסודות, זענען אירע פאָ= 
דערונגען ניט געווען אינגאַנצן אין דעם גייסט פון קאָאָפּעראַציע. אגב האָבּן די אַנדערע: 
שױישפּילער פון דער טרופּע אויך געהאַט ניט קיין קלייגעם ערפאָלג און זיי האָבּן זיך ניט' 
געלאָזן, אַז מען זאָל זיי בּאַרױבּן פון זייער ,קאָאָפּעראַטיװער גלייכהייט". הכּלל -- עס האָבּן- 
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זיך אָנגעהױבּן אינערלעכע ריבּונגען און רייסערייען, פון רויַקער און נאָרמאַלער אַרבּעט 
האָט גאָר קיין רייד ניט געקענט זיין און די טרופּע האָט אָנגעהױיבּן צו פוילן, 

און נאָך אַ וויכטיקע סיבּה, וועלכע האָט אונטערגעגראָכּן די עקסיסטענץ פון דער 
טרופּע; דעם גרויסן ערפאָלג האָט ,די ליטעראַרישע טרופּע" געהאַט דערהויפּט מיט גאָרדינס 
פּיעסן און מיט דוד פּינסקיס ,יענקל דער שמיד" און ,די מוטער" און מיט ליבינס ,גע= 
בּראָכענע הערצער'; דער רעפּערטואַר איז בּאַשטאַנען, אַזױ2אַרום, פון זעקס גאָרדין?פּיעסן 
און פון די דריי דערמאָנטע פּיעסן. דער דאָזיקער רעפּערטואַר איז צוגעגרייט געװאָרן אין 
די פריערדיקע יאָרן, פון 1906 בּיז 1908, איז ער אינגאַנצן געווען אָפּגעשפּילט, אין פּױלן 
פריער, און איצט איז ער שוין געװען אָפּגעשפּילט אויך אין רוסלאַנד, איז מען געבּליבּן 
אָן אַ רעפּערטואַר,. פאַרשיכּורט פון גרויסן ערפאָלג און טיילװייז זאָרגלאָז צוליבּ דעם מאַ5 
טעריעלן ערפאָלג, האָט מען זיך ניט אַרומגעקוקט אין דער ריכטיקער צייט און אין אַ שי 
נעם פרימאָרגן איז דער רעפּערטואַר געווען אַן אָפּגעשפּילטער, און סוף פון יאָר 1908 
האָט מען פּלוצלונג דערזען, אַז מען האָט ניט װאָס צו שפּילן 

פאַר דער גאַנצער צייט האָט מען ניט געזאָרגט פאַר אַ נייעם רעפּערטואַר, אוֹן וען 
עס איז געקומען דער קריטישער מאָמענט, איז שוין די טרופּע געווען דעמאָראַליזירט און 
מען האָט זיך שוין ניט געקענט צוזאַמענרײדן; אסתּר-רחל קאַמינסקי, פאַרשטײיט זיך, האָט 
געװאָלט פּיעסן מיט הױפּטראָלן פאַר איר, און זי איז געװען טיילװייז גערעכט, וויל 
אין דער טרופע זענען געווען װוײיניק אַזעלכע מענער, וועלכע זאָלן קענען אַרױסטראָגן אַ 
פּיעסע װי זי. אַגב איז טאַקע אַ פּיעסע מיט איר אַלס הױפּט:ראָליסטין שטענדיק געוען 
מער ערפאָלג, די מענער פון זייער זייט האָבּן געװאָלט פּיעסן, אין וועלכע די הױפּט:ראָלן 
זאָלן זיין מענערשע. דערצו איז דער אױיסװאַל פון פּיעסן געווען אַ זייער בּאַגרענעצטער, 
קיין נייע גאָרדינס פּיעסן זענען ניט געווען און צו אַנדערע פּיעסן האָט מען ניט געהאַט 
קיין צוטרוי און טאַקע ניט געוואוסט וי צוגיין צו זיי, די טרופּע איז פאַרשטיינערט גע= 
װאָרן אין נוסח:גאָרדין. | 

די דאָזיקע סיבּות האָבּן ניט געלאָזן דער טרופּע אַ ריר צו טון זיך פון אָרט, זי 
האָט געפוילט, בּיז זי איז צעפאַלן געװאָרן. 

אַ פאַטאַלע ראָלע אין דעם צעפאַלן פון דער טרופּע האָט געשפּילט אברהם קאַמינסקי, 
אסתּר:רחלס מאַן, אָבּער וועגן אים װועט מיר נאָך אויסקומען צו ריידן 

אין אַזאַ צושטאַנד האָבּ איך געפונען די בּאַרימטע ,ליטעראַרישע טרופּע" בּיי מיין 
אָנקומען קיין װאַרשע. 


קיין טעאַטער:קריטיק אין דעם געװיינלעבן זין פון דעם װאָרט האָבּ איך אין דער 
דאַמאָלסטיקער יידישער פּרעסע, אין ,אונזער לעבּען", אין יאַצקאַנס ,טאַגעבּלאַט' און אין 
,חיינט',- אין דוד פרישמאַנס ,הבּוקר" און אין ,הצפירה" ניט געפונען. 

מיט עטלעכע יאָר פריער האָט עפּעס אַ בּליץ געטאָן די טעאַטער=קריטיק. די בּעסטע 
שריפטשטעלער האָבּן זיך פאַראינטערעסירט מיטן טעאַטער און זיך אַ װאָרף געטאָן אױף 
טעאַטער=קריטיק. י. ל. פּרץ אַפילו האָט געשריכן אַ גאַנצע רײ רעצענזיעס. בּעצם איז 
עס קיין טעאַטערקריטיק ניט געװען, דאָס זענען געווען בּליצנדיקע, פּרצישע פּעליעטאָנען 
ועגן די פּיעסן, אויף די אויפפירונגען און אויפן שפּילן פון די שוישפּילער האָט ער זיך 
אַזױ גוט וי גאָרניט אָפּגעשטעלט, 

פון צייט צו צייט פלעגט נאָמבּערג און אַנדערע אַרױס מיט אַן אַרטיקל וועגן א 
פּיעסע, . װאָס מען האָט געשפּילט, 

דער שטענדיקער טעאַטער:קריטיקער פאַר מיין אָנקומען אין װאַרשע איז געװען נח 
פּרילוצקי. ער האָט אָנגעהױבּן שרייבּן רעצענזיעס אין דער צייטונג ,דער װעג", װאָס איו 
אַרױס אונטער דער רעדאַקציע פון זיין פאָטער צבי פּרילוצקי. נח פּרילוצקי איז דאַן גע= 
ווען אַ יונגער סטודענט, ער האָט דעם יידישן טעאַטער גענומען ערנסט און מיט דעםאַלײן 
איז ער שוין געװוען מער טעאַטער:קריטיקער פאַר די אַלע צופעליקע רעצענזיע=שרײבּער. 
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אין זיינע רעצענזיעס אין ער שוין געװען מער טעאַטער=קריטיקער װי ליטעראַטור:קריטי: 
קער: עס רעדט זיך שוין אין זי אויספירלעכער װעגן דער אויפפירונג און װעגן די שוי* 
שפּילער; ער איז דער ערשטער, װאָס דערלױבּט זיך שוין אָנצושרײבּן אַ גאַנצן אַרטיקל 
וועגן אַ שױישפּילער, אין װעלכן ער װיל געבּן אַ בּילד פון דעם שוישפּילער:קינסטלעוי, 
אומאָפּהענגיק פון די פּיעסן, אין וועלכע ער שפּילט. 

קיין קלאָרע און זיכערע בּאַנעמונג פון דער טעאַטעריקונסט איז אָבּער אין זיינע 
רעצענזיעס ניט געװוען, אים אַלײן איז אָפט ניט קלאָר, װאָס פאַר אַ פאָדערונגען ער דאַרף 
שטעלן דעם טעאַטער בּכלל און יעדער אויפפירונג בּפרט, ער פּלאָנטערט זיך אַלײן אין 
די צעשוואומענע ריכטונגען פון יענער צייט. ער האָט שוין יעמאָלט פאַרמאָגט אַ בּיסל ידיעותי 
אַ פעיקער מענטש -- איז צו װאָס ער נעמט זיך, גיט זיך עס אים, ער כאַפּט אויף פלינק. 

אַ גרויסער חסרון אין זיין טעאַטער:קויטיק איז געווען, נאָך מיין מיינונג, דער צו 
זהיימישער, צו גוטבּרודערישער און דער בּעל:טובהדיקער טאָן. ער איז געווען אַ צו גרויסער 
מלמד=זכותניק, אַ צו גרויסער מקיל. ער האָט זיך בּאַטראַכט װי. דעם פאָרזיכטיקן דערציער 
יפון טעאַטער, ער איז געװען אַ ציטערדיקע מאַמע, װאָס שפּרעכט כּסדר אָפּ אַן עין?הרע. 
אגב איז ער געװוען צו סענטימענטאַל; װען חדי ליטעראַרישע טרופּע" אין צעפאַלן, האָט ער 
זי בּאַװײנט װי מען בּאַװײנט אַ בּר?מינן. חזי איז געװען אַ טײל פון מיין נשמה" -- 
האָט ער געיאָמערט, און אַזױ איז געװען דער טאָן פון זיין פרייד און בּכלל דער טאָן פון 
זיין טעאַטערקריטיק, 

נאָך אַלעמען איז ער געווען דער ערשטער, מער. אָדער װײניקער, עכטער טעאַטער= 
קריטיקער. זיין טעטיקייט אַלס טעאַטער:קריטיקער איז געװען פרוכטבּאַר דערהויפּט אין דער 
צייטונג ,דער וועג". ער האָט זיך אַרײנגעװאָרפן מיט יוגנטלעכן בּרען אין דער טעאַטער 
קריטיק און האָט נאָכגעפּאָלגט די אַנטװיקלונג פון דעם יידישן טעאַטער אין די עטלעכע 
זאָר פון זיין ,רענעסאַנס' געטריי און ערלעך. 

עס איז געווען דאָס ערשטע שטיקעלע ,רענעסאַנס' אין יידישן טעאַטער, אין 1905 
האָט אַ וי געטאָן מיט פרייהייט אין רוסלאַנד. דער פאַרפאָלגטער און כּמעט פאַרבּאָטענער 
יידישער טעאַטער האָט אָנגעהױבּן פרייער צו אָטעמען. אין דער דאָזיקער צייט האָט זיך 
אָנגעהױבּן אַרױסצופּיקן ,די ליטעראַרישע טרופּע', אין דער צייט בּאַװיזט זיך דער שו= 
שפּילער מייערסאָן מיט די ערשטע אַזױ-גערופענע ,ליטעראַרישע אויפפירונגען". דער דאָ= 
זיקער מײיערסאָן איז געווען דאַן דער אינטעליגענטסטער יידישער שישפּילער, ער איז 
געקומען פון רוסישן טעאַטער מיט אַ בּיסל טעאַטער:קולטור, דער עולם, װאָס האָט דער= 
שפּירט די נייע פרייהייטסווינטן, האָט זיך אַ לאָז געטאָן צו די ,ליטעראַרישע* אויפפירונ= 
גען, ליטעראַטור איז אַרײן אין מאָדע און עס איז ניט געװען קיין יידישע טרופּע, אַפילן 
פון די סאַמע פאַרװאָרלאָזטע, װאָס האָט זיך ניט גענומען פאַר ליטעראַטור, ד"ה פאַר 
גאָרדינען. : הי 
די יידישע אינטעליגענץ האָט זיך אָנגעהױבּן צו דערנעענטערן צום יידישן טעאַטער. 
זי האָט אָנגעהױבּן צו ,כּרידערן' זיך און זאָגאַר גרייסן זיך מיטן יידישן טעאַטער. 

י, ל, פּרץ, דער מענטש, װאָס דערשפּירט בּאַלד דעם דפק פון דער צײיט, דער 
מענטש, װאָס כאַפּט אויף מיט אַ יוגנטלעכן בּרען די שטימונג פון דער צייט, װאַרפט זיך 
אַרײן אין טעאַטער:טעטיקײט. ער שרײיבּט אײנאַקטערס, ער אָרגאַניזירט אַמאַטאָרישע טרן= 
פּעלעך, ער שרייבּט טעאַטער:רעצענזיעס און איז פול מיט נייע טעאַטער:אידעען. פּרץאַלײן 
ווערט דער ערשטער אָנגעשטעקט מיט דער שטימונג פון דער צײט און בּאַלד הײבּט ער 
אָן אָנצינדן אַנדערע אַרום זיך. עס װערט בּאַשאַפן אַ קאָכיק קרייזל אַרום אים, טאָג= 
טעגלעך אַנטדעקט ער נײע, איפקומענדיקע טעאַטער:טאַלאַנטן, דערהויפּט פון װײבּלעכן 
געשלעכט, פּרץ ווערט אַ גאַנצער טעאַטער:מענטש, ער עקקאַמינירט יונגע טאַלאַנטן, רע= 
זשיסירט, גיט אױטאָריטעטישע אָנווייזונגען און עס איז אַ הייסער, ליבּער טומל אַרום אים. 

אין דעס דאָזיקן אויפבּרויז איז דערהויפּט טעטיק מאַרק אַרנשטײן. אַחוץ דעם, װאָס 
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מען פירט אויף זיינע פּיעסן ,דער ווילנער בּעל-זבּיתלי און אַנדערע, װערט ער דער ערשי 
טער רעזשיסער אין יידישן טעאַטער; ער רעזשיסירט בּיי ,דער ליטעראַרישער טרופּש, 
ער איז דער ערשטער, װאָס פאַרטייטשט אַ פּיעסע פאַר די פינסטערע יידישע אַקטיאָרן, 
ער העלפט זיי ,שטעלן אַ כאַראַקטער", אַמאָל גיט זיך אים איין צו שאַפן אַ בּיסל צואַ" 
מענשפּיל, אָבּער בּכלל איז ער דער פאַרטרעטער פון ליטעראַטור אין דער טרופּע, און ער 
בּרענגט גרויסע נוצן,. ער איז דער ערשטער דרדקי:מלמד אין דעם דאָזיקן ,ליטעראַרישן 
טעאַטער", וועלכער האָט אַדאַנק אים אָנגעהױבּן זאָגן ליטעראַרישע עברי. 

צום אָנהײבּ האָט מען געהאַט גרויס דרךארץ פאַר אים; ער איז אויך אַ פּױלישער 
שריפטשטעלער, ער איז גרױסשטאָטיש, ער איז עלעגאַנט, און די אויפגעװאַכטע יידישע 
אַקטיאָרן שלינגען ממש איטלעכס װאָרט זיינס. שפּעטער, ווען דער אומדערװאַרטער ערפאָלג 
האָט פאַרשיכּורט די ,ליטעראַרישע" אַקטיאָרן, ווערן זיי אַלײן אױטאָריטעטן אין אַלע טע: 
אַטער=פראַגן, און דער ערשטער יידישער רעזשיסער װערט איבּעריק אין יידישן טעאַטער. 

אַגב האָט מאַרק אַרנשטײן געליטן פון די זעלבּע חסרונות, װאָס נח פּרילוצקי;: ער 
איז געווען צו היימיש מיט די אַקטיאָרן 

אַזױאַרום האָט דער יידישער טעאַטער קורץ פאַר מיין אָנקומען אין װאַרשע געהאַט 
אַ טעאַטער:קריטיקער און אַפילו אַ רעזשיסער אויך., 

| אין דער קורצער רענעסאַנס:צײט איז זאָגאַר אַרױס אַ וועכנטלעכע אילוסטרירטע 

טעאַטער:צייטונג מיטן נאָמען ,די טעאַטער-װעלט'. דער רעדאַקטאָר און אַרױסגעבּער איז 
געווען ה. עפּעלבּערג, דער דירעקטאָר פון ,עליזעום=טעאַטער', וועלכער האָט דאַן געהאַט 
אויך אַן אייגענע יידישע דרוקעריי, ניט קוקנדיק װאָס דאָס װאָכנבּלאַט האָט געהייסן ,טע? 
אַטער:װעלט", איז דאָרט װײיניק געשריבּן געװאָרן וועגן טעאַטער; בּלױז פון צייט צו צייט 
פלעגן זיך דאָרט דרוקן אַרטיקלען וועגן טעאַטער, אָבּער גאַנץ נאַיָװע און דילעטאַנטישע. 

דאָס אַלץ איז געווען בּיז 1908. אין סוף פון 1908 אין שוין פון דעם טעאַטער?רע? 
נעסאַנס קיין זכר ניט געװוען. דער געשװאָרענער אָפּטימיסט און פריינדלעכסטער טעאַטער? 
קריטיקער: נח פּרילוצקי שרייבּט שוין זייער פּעסימיסטיש װעגן דעם מצב פון דעם יידישן 
טעאַטער; ער קלאָגט שוין אויף אַ בּיטערן קריזיס, אויף דער פולשטענדיקער פאַרװוילדונג 
פון דעם רעפּערטואַר און אויף דער גרענעצלאָזער הפקרות אין די מעטאָדן פון אויפפירונגען. 

די ליכטיקע פרייהייטסצייט איז אַריבּער, די רעאַקציע האָט געזיגט אין רוסלאַנד, 
עס האָט זיך אָנגערוקט אַ פינסטערער יאוש און מיט אים עפעס אַ צינישע בּאַציונג צו 
אַלץ. די בּעסערע מענטשן זענען אַרומגעכאַפּט געװאָרן פון אַ דריקנדיקער אַפּאַטיע, און 
אויף דער יידישער גאַס איז עס אויך בּאַלד אַריבּערגעטראָגן געװאָרן. 

+ * 
6 

אין אַ יאושדיקער שטימונג האָבּ איך געפונען אונזער ליטעראַרישע משפּחה אין װאַר: 
שע און אין אַ קאַצניאָמערישער שטימונג האָבּ איך דערזען צום השמ מאָל דעם בּעסערן 
יידישן טעאַטער. 

דער אינטערעס צום טעאַטער איז אין די ליטעראַרישע קרייזן אינגאַנצן געװען אֶפֹּ 
געשטאָרבּן, י. ל, פּרץ, װאָס איז געווען דער בּאַראָמעטער פון דער צייט, איז אינגאַנצן 
אַוועק פון טעאטער. אַן אנטטוישטער, א מידער איז ער געווען, װי נאָך יעדן אױפבּרױן 
זיינעם, אים איז דער טעאַטער געװאָרן אַז אי פּונקט װי ער איז אים געווען אייגן 
און ליבּ מיט צוויי יאָר צוריקי אַזא איז געװען י. ל. פרץ. 

די פּרעסע איז אין דער דאָזיקער פינסטערער צייט געװאָרן געל, וויסט:סענסאַציאָנעל 
און הפקרדיק, עס איז געווען די צייט פון יאַצקאַנט געלן ,היינט". די דאָזיקע קליינע ייס 
טונג, װאָס האָט געהאַט אַ טיראַזש פון אַכט טױזנט, איז דורך אַ שונד:ראָמאַן, װאָס האָט 
געהייסן ,אין נעץ פון זינד", אַרויפגעשטיגן צו אַ טיראַזש פון 100 טויזנט. די צווייטע 
צייטונג ,אונזער לעבּן" האָט זיך געמוזט לאָזן אויף דעם זעלבּיקן װעג, פרישמאַנס ,הבּוקר' 
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האָט געפאָכט מיט דער נשמה און די ,הצפירה' האָט זיך בּכלל ניט אָפּגעגעבּן מיט טעאַ= 
טער און מיט דער נייער ליטעראַטור. | 

קיין אייגע פון די דאָזיקע צייטונגען האָן ניט געהאַט קיין. בּאַשטימטן טעאַטער= 
רעצענזענט. דער געשװאָרענער טעאַטער=קריטיקער, נח פרילוצקי, איז דאַן אין װאַרשע 
ניט געווען. אגב איז זיין פאָטערס צייטונג ,דער וועג' שוין לאַנג אונטערגעגאַנגען. אמת, 
זיין פאָטער און מ. ספּעקטאָר זענען געווען אונטערגעשריבּן אַלס רעדאַקטאָרן פון ,אונזער 
לעבּען", אָבּער בּיידע האָבּן דאָרט קיין שום דעה ניט געהאַט. דער פאַקטישער און דעספּאַ= 
טישער רעדאַקטאָר איז געװען דער בּאַלעבּאָס פון דער צייטונג, איינער האָכבּערג, א ײד, 
װאָס זיין גאַנצע שייכות צו דער יידישער פּרעסע איז געװוען אַ צופעליקעי | 

; מיט דער יידישער ליטעראַטור האָט ער ניט געהאַט די מינדסטע בּאַקאַנטשאַפט. ער 
האָט אַרױפגעאַרבּעט די צייטונג פריער אַלס געשעפט, און ווען ער איז שוין געווען אויפן 
פערד, האָט ער זיינע שותּפים, די צויי רעדאַקטאָרן, פּשוט אַרױסגעשטױסן, האָט זי גע= 
מאַכט פאַר איינפאַכע מיטאַרבּעטער און צום סוף האָט ער געהאַט גענוג העזה צו װערן 
דער פאַקטישער רעדאַקטאָר פון דער צייטונג, | 

מיט דער דאָזיקער צייטונג בּין איך געווען ,פאַרבּונדן', אין איר האָבּ איך זיך גע 
דרוקט פון צייט צו צייט, און מיין ערשטן ויזיט האָבּ איך געמאַכט צו איר. : 

דער בּאַלעבּאָס האָט זיך כּלומרשט דערפרייט מיט מיר און איך האָבּ גלייך גענומעך 
רעדן צום ענין; איך וויל מיטאַרבּעטן אין זיין צייטונג און. דערהױיפּט װאָלט איך געװאָלט 
שרייבּן טעאַטער-קריטיק, 

-- טעאַטער=קריטיק! -- האָט געלאַכט האַכבּערג, -- ניין, דאָס איז בּיי אונז קיין 
טחורה ניט. נח פּרילוצקי שיקט צו אַמאָל אַן אַרטיקל פון פּעטערבּורג ועגן 2 
דרוקן מיר עס.. 

איך האָב גענומען איינטענהן מיט אים, איך האָבּ גערעדט היציק, געקאָכט זיך 
לאַנג. דערווייל הייבּט אָן דער טעלעפאָן קלינגען. איך הער, װי האָכבּערג בּאַגריסט איינעם 
פיִשזאָן זייער װאַרעם און זייער פריינדלעך: ,איר װוילט, עמעצער זאָל קומען צו דער הינ= 
טיקער פאָרשטעלונג? אוודאי, זיכער װעל איך שיקן עמעצן. גוט, װאָס איר האָט אָנגע= 
קלונגען. עס זיצט בּיי מיר איצט אַ יונגער דאַקטאָר, אַקאָרשט געקומען פון אױסלאַנד, ער 
אינטערעסירט זיך מיט טעאַטער, איך װעל אים בּעטן זיין אויף דער פאָרשטעלונג". 

און אַװעקגעלײגט דאָס רערל, זאָגט ער צו מיר: ;אָט גייט זען פישזאַנס טרופּע און 
שרייבּט עפּעס אָן, װעלן מיר זען. 

אַזױ בּין איך צום ערשטן מאָל, עטלעכע טעג נאָך מיין אָנקומען קיין װאַרשע, ג9? 
גאַנגען אין יידישן טעאַטער, אָפיציעל װי אַ רעצענזענט, | 

די ערשטע פּראָפּעסיאָנעלע יידישע טעאַטער-פאָרשטעלונג, װאָס איך האָבּ געזען, 
איז געווען אַ װויסטע מעלאָדראַמע מיט מוראדיקן יאָמער, מיט פריילעכע לידלעך און מיט 
משונהדיקן קאָמיזם; איך האָבּ דערזען עפּעס אַזױנגס, װאָס איז מיר געװוען פּריקרע און 
אומפאַרשטענדלעך, איך האָבּ זיך פּשוט ניט געקענט אָריענטיון, װאָס דאָ קומט פאָר, איט. 
לעכס װאָרט איז מיר געווען פרעמד, יעדע בּאַװעגונג פון די שוישפּילער איז מיר אויסגע2 
קומען ממש ווילד, היינט די פאַרשמירטע, צעריסענע און זיך-וויגנדיקע דעקאָראַציעס, דאָס 
מעתּל, די בּאַלײכטונג און די קאָסטיומען, -- אין די ערגסטע אײראָפּעיַשע הינטערגעסל: 
טעאַטערס האָבּ איך אַזױנס ניט געוען 

עפּעס װי פון אונטער אַ בּרודיקן נעפּל האָט אַמאָל אַ שימער געטאָן עפּעס אַקטיאָ= 
רישעס פון דעם יונגן פישואָן. ער איז געװען שיין, יונג, עלעגאַנט א'ן לײכט. ער װאָט 
געשפּילט עפּעס אַ קאָמישע ראָלע, האָט ואוניט=ואו אויפגעבּליצט אַ בּיסל עכטער קאָ= 
מיזם, אַ בּיסל בּיליגע אַקטיאָרישע פלינקייט, אָבּער װי וואוילעריש:פריי ער האַלט זיך אויף 
דער סצענע! װי אַ צעבּאַלעװעטער בּן=חידל קאַפּריזעט ער, מיט זיינע פּאַרטנערן רעכנט 
ער זיך גאָרניט און מיטן שטיק אויך ניט. 

א בּיסל אַ בּעסערן איינדרוק האָט אויף מיר געמאַכט די הױפּט:שוישפּילערין פון דער 


טרופּע זאַסלאַװסקאַ, מישאַ. פישזאָנס פרוי, אמת -- קליינגעװיקסיק, אָבּער די שטים 
איז גוט, זי האָט. טעמפּעראַמענט און פאַרמאָגט אַ גאָר נישקשהדיקע אַקטיאָרישע טעכניק. 

אַרקאָ, דער דראַמאַטישער העלדן:ראָליסט, איז היציק, די בּאַװעגונגען כּסדר פון גצ 
פּראָװינציעלן. דעקלאַמאַטאָר. ער האָט אַן איינגענעמע שטים, אָבּער ער רײסט זי, ער 
טערפּעט זי אַזױ, אַז אין דל העכסט מעלאָדראַמאַטישע מאָמענטן איז זי הייזעריקלעך. ער 
האָט געשפּילט עפּעס אַ האַמלעט פון אַן אָדעסער הינטערגעסל, פאֲלש האַמעטנע אַקצעג= 
טירט, אָבּער איך דערשפּיר אין אים פאָרט אַ שוישפּילער. 

מאַדאַם בּראַגינסקאַיאַ, דעם אַלטן פישזאָנס פרוי, שפּילט אַ מוטער-ראָלע גאָר גוט. 
אַ האַרציקע אַ ווייכע מוטער. אַן איבּערראַשונג פאַר מיר צום ערשטן מאָל, װאָרעס 
שפּעטער האָבּ איך איינגעזען, אַז 14 ווערן געשפּילט אין יידישן טעאַטער צום 
בּעסטן. 

געווען נאָך א האַלבּ טוץ קלענערע ראָליסטן, אַלע גראָבּ, לעפּיש, מוראדיק נאַכל= 
סיק, אייניקע גאָר אומבּאַהאָלפן און אייניקע גאָר טעמפּ. 

איך בּין אַװױס פון טעאַטער אַ דערשלאָגענער. די פּיעסע, דאָס שפּילן און דאָס 
פּובּליקום, דערהויפּט דאָט פּובּליקום, האָט אויף מיר געמאַכט דעם שוידערלעכסטן איינדרוק. 
דאָס פּובּליקום האָט דאָ געלאַכט מיט אויפגעריסענע מיילער און דאָ געכליפּעט מגושמדיק. 
און מאָדנע יידישע פּנימעל. איך האָבּ זיך קײנמאָל ניט פאָרגעשטעלט יידן מיט אַזעלכע 
פּנימער; רויטע, פליישיקע פּנימער, העסלעך אָנגעגאָסענע העלדזער. און װײבּער אין די 
ערשטע רייען האָבּ איך געזען. פון װאַנען האָבּן זײי זיך גענומען? איך האָבּ זײי, דוכט 
זיך, געזען אין די זיייטיקע גאַסן פון פּאַריז מיט דעם זעלבּיקן שרייענדיק-אָנצוהערנדיקן 
פּוץ, איך האָבּ זיי געזען אין בּערלין ערגעץ, מיר האָט זיך געדוכט, אַז איך האָבּ זי אָט 
אַ פּאָר שעה צוריק געזען אַרומדרײענדיק זיך אין די װאַרשעװער גאַסן.. 

און דאָס טעאַטער גופא, ,אַלעקסאַנדרינאַ', אַ קליינס, אַן אָרעמס און אַן אומציכ= 
טיקס. צװישן די אַקטן איז אין בּופעט אַ ג פרעסעריי, אַ טרינקעריי, מען שלײדערט 
אַרײן אין מויל גרויסע קעלישקעס מיט בּראַנפן, מען גריזשעט גענדזענע פּאָלקעס, מען 
שלינגט געבּראָטענע פּופּקעס, מען עסט שטייענדיק, אַלע האָבּן פולע, אָנגעשטאָפּטע מיל= 
לער, גאַנצע פּופּקעס און לעבּערקעס גענדזענע אֲַויינגעשטופּט אין מויל, -- װערן די 
פּנימער שרעקלעך מגושמדיק, די אויגן אָנגעגאָסן און די העלדזער אָנגעשװאָלן, 

איך בּין אַרױס פון טעאַטער אין אַזאַ געדריקטער שטימונג, אַז איך האָבּ זיך בּשום 
אופן ניט געקענט נעמען פאַרן שרייבּן די רעצענזיע, וועלכע איך האָבּ צוגעזאָגט בּרענגטן 
מאָרגן פרי, איך האָבּ געװאָלט בּיינאַכט צַװעקפאָרן פון װאַרשע, 4 , 

איך האָבּ אינדערפרי פאָרט אָנגעשריבּן מיין ערשטע רעצעניע; אין איר איז ניט 
געװוען קיין טויזנטל פון דעם, װאָס איך האָבּ געפילט און איבּערגעלעבּט, אָבּער עפּעס פוך 
מיין שװוערן געמיט האָט זיך פאָרט אָפּגעשפּיגלט, | 
| איך האָבּ אָפּגעגעבּן מיין ערשטע רעצענזיע אין רעדאקציע און אַרױס מיט דער 
פעסטער בּאַשטימונג צו זוכן אַ בּאַ טעטיקונג אויף אַנדערע ניטליטעראַרישע געבּיטן. דריי 
טעג נאָכאַנאַנד האָבּ איך זיך געבּלאָנקעט פון איין חשובן יידן צום אַנדערן: פאַרשטייט 
זיך, איך װעל ניט פאַרפאַלן װערן, אָבּער מען דאַרף װאַרטן, קיין זאַך איז ניט אָנגעגרײט, 
מ'װועט זען, מ'וועט ריידן. 

בּלײיבּט בּיי מיר, אַז איך פאָר אַװעק אויף אַ קורצער צייט פון װאַרשע, איך קום 
צוריק מאָנען בּיי די קרובים און בּאַקאַנטע די שטאַמלענדיקע הבטחות. 

פאַר מיין אַװעקפאָרן גי איך אַרײן אין רעדאַקציע; בּאַגעגנט מיך האָכבּערג אַ בּיסל 
פאַרלעגן; 
-- איר זייט געקומען פּונקט וען מען דאַרף אייך, אַברהם פּיטזאָן איז דאָ מיט 
טענות צו אייער קריטיק, ער האָט שין מיר פאַרקלאָגט דעם קאָפּ, גייט טענהט איר זיך 
אויס מיט אים, 

און בּאַלד װאַקסט אויס פאַר מיר דער אַלטער פישזאָן אַלײן, בּאַטראַכט מיך שטרענב 
און זאָגט: 
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-- דאָס זענט איר דער נײיער, בּייזער קריטיקער איף אונזער קאָפּ! 

איך זע פאַר זיך אַ טיפּיש אַקטיאָרישן פּנים; איך האָבּ ליבּ די עכטע אַקטיאָרישע 
פּנימער און מיר וװערט אַ בּיסל לייכטער, 

פישזאָן האָט אויסגעזען מער װי אַ דירעקטאָר פון אַ צירק, עפּעס װי | איינער פון 
זענע גוטע צירקײדירעקטאָון, וועלכע זענען גוֹטע פעטערס פון די קלאָוּנס, פון די יונגע 
רייטערינט און די אומגליקלעכע אַקראָבּאַטן. עס האָט געבּליצט פון בּריליאַנטן אױיף די 
פינגער, אין קראַװאַט, פון גאָלדענע קייטלעך, בּערלאָקן, סועניר:טאַפּעלעך, שפּאָנגעס, 
שפּילקעס און סיגארעטן:פּושקעלעך. בּיי יעדער בּאַװעגונג זיינער האָט זיך געהערט אַ 
שטילע קלינגעריי פון די טוצן גאָלדענע טאָװעלעך, בּערלאָקן און אַנדערע צאַצקעס. 

דאָס אַקטיאָרישע געזיכט זײנס איז שוין געווען אַלט און אָפּנעטראָגן -- דאָס 
טיפּישע פּנים פון אַלטע אַקטאָרן, אָבּער דאָס אַקטיאָרישע פּנים, װאָס עס װערט 
עלטער, װערט עס אַלץ בּאַװעגלעכער און זיין מימיק אַלץ שאַרפער. די אויגן אױסגעלאָ: 
שענע, פייכטע, אָבּער נאָך גענוג בּאַװעגלעכע. געווען שוין טיפע קנייטשן אַרום מױיל און 
אַרום די אויגן, אָבּער אויף זיין אַקטיאָרישן פּנים האָבּן זײי אויסגעזען װי א גוטער גרים. 
ער איז געווען הויך געװאַקסן און האָט זיך געהאַלטן קה קערש ד"ה ניט געבּויגן זיך פאַר 
דער אלטקייט, 

גערעדט האָט ער האַלבּ רוסיש און האַלבּ יידיש, די כּעסדיקע װערטער כּסדר אויף 
דוסיש, די שלום =ווערטער כּסדר אויף יידיש. זיין רוסיש איז געווען דער אַקטיאָריש:װאול: 
גאַרער, דערצו מיט פעלערן, אָבּער קערנדיק; זיין יידיש איז געווען זאַפטיק, געשמאַק און 
גאָר ניט דער ערך נאַטירלעכער פון זיין רוסיש. 

אַקטיאָרן קענען זיין בּייז בּלױז אַ מאָמענט; האָט ער אָנגעהױבּן נאָך די ערשטע 
צאָרנדיקע ווערטער, אַז ער איז צופיידן צו בּאַקאָנען זיך מיט אַ רעצענזענט, װאָס האָט 
שאַרפע ציין, מען זעט, אַז דאָס שרײבּט ניט קיין ,כניאָק", עס זעט אױס, אַז איך האָבּ 
געשריבּן וועגן טעאַטער בי גויים, דאַרף איך װויסן, אַז בּיי יידן טאָר מען אַזױ ניט שריבּן, 
דאָס יידישע טעאַטער איז געבּוירן געװאָרן אַ ממזרל, מען האָט אים אונטערגעװאָרפן דעם 
יידלשן פאָלק און ער, אברהם פישואָן, האָט אים אונטערגעקליבּן, װאָרעם װי איך זע אים 
אָן -- איז ער דער טאַטע פון דעם יידישן טעאַטער, בּיי אים האָט ער געפּאָקט, געמאָזלט 
און פיל מאָל געהאַלטן בּיים אָפּגעבּן זיין נשמה דעם גרויסן, אַלמעכטיקן גאָט, , איר האָט 
בּיי מיר געזען אַ מעלאָדראַמע, אָבּער איר קענט בּיי מיר זען די גרעסטע קלאַסישע פיעסן, 
פישזאָנס- טעאַטער איז אַ קלאַסישער, װאָרעם, וי איר זעט, האָבּן זיך די אַלע קאַליקעס 
פון אַלע יידישע טעאַטערס געלערנט בּיי מיר. בּשעת יידיש טעאַטער איז געװוען פאַרבּאָטן, 
און אַלע זענען צעלאַפן װי מיין אין העקן און געשפּילט ,כינקע:פינקע" אויף דייטש אין 
שטעלכלעך, האָבּ איך געשפּילט אין גרויסע שטעט אין גרויסע טעאַטערס, װאָרעם װוייזט 
מיר אין רוסלאַנד אַ גובּערנאַטאָר אָדער אַ פּאָליצײמײסטער, וועלכער זאָל אָפּואָגן פישזאָנען, 
װען ער בּעט אַ דערלויבּעניש". 

און דאָ פאַרגעסט פישזאָן זיינע טענות צו מיר און הײבּט אָן צו דערציילן מעשיות, 
וי אַזױ ער האָט בּאַקומען אַ דערלױבּניש בּיי דעם און בּיי יענעם גובּערנאַטאָר, בּיי דעם 
און בּיי יענעם פּאָליצײמײסטער, ער דערציילט עס געשמאַק, מיט גוטן אַקטיאָרישן הומאָר, 
ער שפּילט, מאַכט נאָך די שטים פון יעדן גובּערנאַטאָר און זיין אייגענע נעבּעכדיקע 
שטים און זיין געמאַכטע אונטערטעניקייט. גוטער אַקטיאָרישער אָפּטימיזם און מונטערקייט 
שפריצט פון זיינע דערציילונגען. 

צום סוף פאַרגעסט ער אַלע טענות צו מיר, ווערט מיט מיר גאָר בּאַפּרײנדעט און 
-בּאַשװערט. שוין מיך. ווי אַן אַלטן בּאַקאַנטן, אַז איך. מוז. קומען זען בּיי. אים ,כאַסיע די 
יתומה', איך װעל זען אַ כאַסיע וי זיין זאַסלאַװסקאַ גיט. אַ שפּיל:אָפּ און אַ װלאַדימיר 
װי זיין מישאַ גיט אַ שילדער-אָפּ, און אוב איך װעל זאָגן, אַז דאָס איז ניט די גרעסטע 
באַסיע און דער גרעסטער װלאַדימיך, איז ער, פישואָן, ניט פישואָן, און ער װעט מיר 
נאָך געבּן די געלעגנהייט צו זען אים אַלין אין דער בּאָבּע יאַכנע, ער שפּילט. שוין ניט, 
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ניטאָ קיין צייט, מען דאַרף אַרױסהײסן דערלױבּענישן בּיי דער פּאָליצײ, אָבּער ער האָט 
זיין בּענעפיס, און עס איז שוין אַ מנהג בּיי אים אַרױסצוטרעטן אין דער בּאָבּע יאַכנע. 

ער האָט זיך מיט מיר האַרציק געזעגנט, איז אַװעק און האָט געלאָזן נאָך 6 עפּעס 
אַ שטיק גוטע, כאָטש זייער נאַיװע טעאַטער-אַטמאָספערע. 

דעם ערשטן שמועס, די ערשטע באַגעגעניש מים א יידישן טעאַטער:דירעקטאָר אוך 
אַקטיאָר האָבּ איך כּאַרצײכנט און אָפּגעהיט בּיי זיך בּיון היינטיקן טאָג, . 
| די ,קלאַסישע כאַסיע" בּין איך שוין ניט געגאַנגען זען װי אַ אָפיציעלער טעאַטער= 
קריטיקער; איך האָבּ געהאַט אַ שמועס בּאַלד נאָך פישזאָנס אַװעקגײן מיט האָכבּערגן און 
מיר איז געװאָרן קלאָר, אַז מיט דער רעצענזיע מײײנער, מיט דער ערשטער רעצענזיע, 
האָט זיך געענדיקט מיין קאַריערע אַלס טעאַטער=קריטיקער אין ,אונזער לעבּען, 

די אויפפירונג פון גאָרדינס ,כאַסיע די יתומה" האָט מיך אַ בּיסל בּאַרויקט; איך בּין, 
אמת, אַרױס פון טעאַטער מיט אַ שווערן און פּיינלעכן איינדרוק, װעלכער קערט זיך צר 
מיר צוריק אַפּילו אין די לעצטע צייטן און נעמלעך: יידיש טעאַטער אין עפעס אַן אָנ? 
געשטרענגטע נאָכמאַכונג, דער דראַמאַטורג מאַכט נאָך פרעמדע דראַמאַטורגן, דער שוישפּי= 
לער מאַכט נאָך פרעמדע שוישפּילער און אַפילו דאָס פּובּליקום, װאָס זיצט אין טעאַטער, 
ויל נאָכמאַכן אַ פרעמד טעאַטער:פּובליקום; הכּלל -- אַן אָנגעשטרענגטע און אומבּאַהאָל? 
פענע נאָכמאַכונג פון עפּעס אַזױנס, װאָס איז אונז בּעצם פרעמד און װוייט; טעאַטער אין 
עפּעס נאַך ניט אונזער אײגנס, ניט עס איז דאָ די אינערלעכע בּאַדערפעניש פאַר דעם 
און ניט עס איז דאָ דער עכטער גענוס פון דעם; עס איז דאָ בּלױז אַ בּיסל נײגעריקייט, 
מען טשיקאַװעט-זיך װי מיט אַן ענין, װאָס איז ניי, מאָדנע און זײיער טשיקאַװע. 

אָבּער די אויפפירונג פון ,כאַסיע די יתומה" איז געװוען, אין פאַרגלייך מיט דער 
ערשטער אויפפירונג, וועלכע איך האָבּ געזען, ממש קלאַסיש; עס איז שוין געווען א שטיקל 
ליניע אין דער אויפפירונג, אַ פיינערע בּאַנעמונג פון די ראָלן, אַ סך אַ בּעסערע אֵק= 
טיאָרישע טעכניק און אַ בּיסל זין פאַר אױסשטאַטונג און קליידונג. מיר איז דערהױפּט 
געפעלן געװאָרן מאַדאַם זאַסלאַװסקאַ אין דער ראָלע פון כאַסיע; געווען אין איר שפּילן אַ 
ביסל פייער, אַ בּיסל האַרץ און דערעיקרשט קערנדיקע שילדערונג פון אַ כאַראַקטער. 
בּלױז די לעצטע סצענע, די גסיסה:סצענע, איז געוװען האַמעטנע, איך האָבּ זיך ניט ווילנ= 
דיק דערמאַנט די גסיסה?סצענעס פון סאַראַ בּערנאר אין ,דער קאַמעליענדאַמע" און אין 
,דער הייליקער טערעזע" פון קאַטול מענדעס און דער פאַרגלייך איז געװוען וי צװישךף 
גראָבּן לייוונט און פיינעם, פיינעם זיידנס, | 

אין די אַנטראַקטן האָט מיך אויפגעזוכט דער אַלטער פישזאָן און מיטן שאַרפן שפּיר= 
נאָז פון אַן אַקטיאָר, װאָס דערשפּירט די שטימונג פון אַ קריטיקער פאַר צען מייל, האָט 
ער דערשפּירט, אַז די אויפפירונג האָט אױף מיר געמאַכט אַ בּעסערן איינדרוק; דער 
אַלטער אַקטיאָר האָט געשיינט ממש פון גדולה; עס איז געווען די פרייד פון אַ דירעקטאָר 
און דאָס גליק פון אַ פאָטער, װאָס האָט נחת פון זיין געראָטענער פּאַמיליע, װאָרעם די 
אַלע הויפּטשפּילער פון א. פישזאָנס טרופּע זענען געווען די מיטגלידער פון זיין 20 
די טרופּע איז געווען פישזאַנס משפּחה. . 

די שטימונג האָט זיך בּיי מיר געענדערט; עס איז דאָך עפּעס אַזױנס, פון װאָס עס 
קען אױיסװאַקסן אַ טעאַטער, אמת דאָס שטיק אין אַ געשטשאָבּעטע, איר זעט די גראָבּע 
שטעך, איר זעט די נעט, אָבּער די שױישפּילער האָבּן דאָך געמאָלט כאַראַקטערן, עס איז 
דאָך פאָרט געװוען צוזאַמענשפּיל; איך האָבּ געזען בּילדער, דראַמאַטישן אױפבּרױז און 
עטװאָס, װאָס סטאַניסלאַװסקי רופט ;נוטראָ", ניט אינגאַנצן אין סטאַניסלאַװסקיס זינען, 
אָבּער דאָך האָט דאָ און דאָרטן זיך געלאָזט פילן אַ שטילע נאָטע, װאָס װירקט אָן ווערטער. 

י. גאָרדינען האָט די טרופּע געשפּילט גוט. 

שפּעטער האָבּ איך אויסגעפונען דאָס מערקװירדיקסטע, װאָס איר זעט ניט אין קיין 
אַנדערן טעאַטער, און נעמלעך -- גאָרדין איז געװאָרן נוסח; אַלע טרופּעס, סיי אין איי= 
ראָפּע און סיי אין אַמעריקע שפּילן גאָרדינען מיט איין נוסח. | 
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אומעטום די זעלבּע קליידונג, גרים, בּאַװעגונגען און אַפילו אינטאָנאַציע, עפּעס וו 
איינער װאָלט געגעבּן אַ מוסטער, וי אַזױ צו שפּילן גאָרדינען און אַלע האָבּן עס בּלינד 
און קנעכטיש נאָכגעמאַכט, קיינער האָט ניט געהאַט די דרײסטקײיט צו מאַכן די מינדסטע 
ענדערונג, אויפפאַסן די ראָלע אַ בּיסל אַנדערש, צו 0 אַפילו אַן אַנדער קאַפּאָטע אוך 
צו מאַכן אַן אַנדער בּאַװעגונג, 

דער דאָזיקער פאַרשטיינערטער נוסח, האָבּ איך שפּעטער איינגעזען, איז |געווען דאָס 
גרעסטע אומגליק פאַר דער אַנטויקלונג פונעם טעאַטער; ער איז פאַרגליװוערט געװאָרן 
אין דעם גאָרדין:נוסח און האָט זיך ניט געקאָנט בּאַפּרײיען פון אים, יאָרנלאַנג זענען ראָלן 
פון עלטערע יידן געשפּילט געװאָרן אין דעם נוסח פון נחומצי חנה:דבורהס אין ,מירעלע 
אפרת"; יאָרנלאַנג האָט כאַסיע זיך אָפגעשלוקערצט אין אַלע יידישע פאָלקס:מיידלעך, װעל: 
יכע זענען געשפּילט געװאָרן אין יידישן טעאַטער; יאָרנלאַנג איז יעדער שיינער ייד געװען 
אַ קאָפּיע פון שלמון, יעדע געטרייע דינסט אַ קאָפּיע פון מלכּהן און יעדע שלעכטע שנור 
אַ קאַפּיע פון שיינדעלען. 

אָבּער, װי געזאָגט, האָט אויף מיר די אויפפירונג פון ,כאַסיע די יתומה' געמאַכט אַ 
גוטן איינדרוק. 

איך האָבּ זיך בּאַקאַנט מיט די מיטגלידער פון פּישזאָנס טרופּע; אַלע טיפּישע אַק= 
טיאָרן, זאָרגלאָזע װאַנדערער, װוי דער פּאַטריאַרך אברהם פישזאָן אַלין. 

גערעדט האָבּן אַלע מיט מיר רוסיש און מיט דער טיפּיש;אַקטיאָרישער פריינדלעכ= 
קייט, ווען זיי ריידן מיט אַ קריטיקער. | 

דער אַלטער פישזאָן אַליין האָט שוין דענסטמאָל ניט געשפּילט. אין יענע שװערע 
צייטן האָט יעדער טעאַטער געדאַרפט האָבּן אַ בּאַזונדער פלינקן און בּריהשן מענטשן צו 
;נעמען שטעט", ד"ה בּאַקומען דערלױבּענישן פון יעדער אָרטיקער מאַכט צו שפּילן יידיש 
טעאַטער און צו בּאַזאָרגן די טרופּע מיט צענזורירטע עקזעמפּלאַרן. דאָס איז געווען זייער 
אַ שװערע אַרבּעט: מען האָט בּאַדאַרפט קנ;נען צוקומען צו די העכסטע טשינאַװניקעס, 
ריידן מיט זי און פאַרריידן זיי, מען האָט בּאַדאַרפט קענען פון אַ גאַנצער פּיעסע מאַכן 
צען בּלעטלעך דייטשן דיאַלאָג (דער פאַרבּאָט צו שפּילן טעאַטער אין יידיש איז נאָך ניט 
אָפּגעשאַפט געװאָרן) און לאָזן עס צענזורירן. הכּלל, מען האָט געדאַרפט קענען זיך אַרײנ 
גנבענען דורך אַ לעכל פון אַ נאָדל, קענען אלע הינטער:טירן, ויסן אַלע שװאַכקײטן פון 
אַלע גובּערנאַטאָרן, פּאַליצײמײסטערס און זייערע משרתים; מען האָט בּאַדאַרפט מיט קלע= 
נערע טרינקען, שפּילן אין קאָרטן און פאַרלירן בּײי זיי געלט, מיט גרעסערע האָט מען 
באַדאַרפט קענען ריידן, מאַטערן די ציין און אַמאָל צושטעלן זיי געמיינע פאַרגעניגנס. און 
אין דעם האָט זיך ספּעציאַליזירט אױף דער עלטער דער אַלטער פישואָן אַלײן. ער איז 
געוװוען דער פלינקסטער צו ;נעמען שטעט" אַ שטאָט, װאָס איז געװוען די שטאַרקסטע 
פעסטונג קעגן אַלע יידישע טרופּעס און קײנער האָט זי ניט געקאָנט נעמען, האָט זי א. 
פישזאָן ,געשטורעמט" און שטענדיק זי צּאַצואונגען.. 

נאָר אַמאָל פלעגט אין אים אויפלעבּן דער אַקטיאָר און ער פלעגט אַרױסטרעטן אין 
דער ראַלע פון בּאָבּע יאַכנע, איז עס פאַר אים געװען אַ יום:טוב און 5 פאַר אַלע זיינע 
אַלטע פריינד און פאַרערער, 

איך בּין אָפּגעפאָרן פון װאַרשע אויף עטלעכע װאָכן און ענדע יולי בּין איך צוריק? 
געקומען, אין דעם זעלבּיקן טאָג פון מיין אָנקומען האָבּ איך זיך בּאַנעגנט מיט ה. ד. 
נאָמבּערג און פאַרנאַכט האָט ער מיך גענומען אין מוראַנאָװער טעאַטער. 

וי איך בּין אַריין אין 'טעאַטער, בּאַגעגנט 1 דער ליבּער מרדכי ספּעקטאָר מיט 
אַ מאָדנער פרייד: 

-- איך זוך אייך אַרום שוין א פּאָר װאָכן. איך האָבּ שוין דורך אַ צייטונג זיך גע= 
װאָלט וענדן צו אייך, אַז איר זאָלט זיך אָפּרופן, 

ער נעמט מיך אַװעק אָן אַ זייט, זאָגט מיך, אַז איך װעל גאָרניט פאַרלירן, אויבּ 
איך װעל ניט זען דאָס װאָס מען שפּילט, ער האָט מיט מיר צו ריידן עפּעס זיער 
וויכטיקעס. 


350 


הכּלל; ער גייט אַרױסגעבּן אַ צייטונג, ,דיי נייע ווע לט' װעט זי הײסן, דאַרף 
ער האָבּן איינעם, װאָס זאָל שרייבּן די ,פילאָזאָפיעס" (לײטאַרטיקלען), די פּאָליטיק (דאָס 
איז געווען צבי פּרילוצקיס פערדל -- געבּן אַלע טאָג אַן איבּערזיכט איבּער דער אױס: 
לענדישער פּאַליטיק) און סתּם שרייבּן סקיצן, פּעליעטאָנען און אַלע אַנדערע זאַכן 

איך האָבּ די אַלע זאַכן קײינמאָל ניט געשריבּן און האָבּ ניט געוואוסט, צי איך בִין 
פעיק דערצו. איך האָבּ עס אים אָן געזאָגט און בּיי אונז איז געבּליבּן, אַז איך װעל אים 
בּרענגען אַלס פּראָבּע אַ לײיטאַרטיקל און אַ פּאַליטישע איבּערזיכט און מיר װעלן זען. וועגן 
די אַנדערע צייטונגסשטאָפן האָט ער מיך שוין געקענט פון ,אונזער לעבּען". 

געענדיקט מיט דעם, פרעג איך ספּעקטאָרן: 

-- און װאָס איז מכּוח טעאַטער=קריטיק! - 

דאָס איז גאָרניט. איך װעל זיך קענען אַמאָל אַרײנכאַפּן אין טעאַטער; מירן בֹּע; 
סער שיקן איינעם פון דער רעדאַקציע. פאַר אֵייך אי! עס קין עסק ניט, איר װעט זיין בּײ 
אונז אַ געהױבּענער מיטאַרבּעטער, 

איך האָבּ אָנגעהױיבּן צו אויסלייגן פאַר אים די װיכטיקײט פון טעאַטער-קריטיק און 
האָבּ אים דערציילט, אַז איך אינטערעסיר זיך מיט מאַטער און איך האָבּ שוין פיל געזען 
און געלײענט װעגן טעאַטער. 

דער גוטער מ, ספּעקטאָר האָט געשמייכלט און געזאָגט: 

-- אוב איר װעט װעלן שריבּן װעגן טעאַטער, איז אדרבּא. בּיי אונז יאָגט מען 
זיך ניט נאָך דעם, מיט עטלעכע יאָר צוריק איז געװען אַ שטיקל בּהלה אַרום טעאַטער; 
די גרעסטע שריפטשטעלער אונזערע האָבּן אָנגעהױבּן שרייבּן װעגן טעאַטער; פּרץ, נאָמ2 
בּערג און אַפילן איך האָבּ אויך אַ בּיסל. געזינדיקט, איצט איז מען אַװעק פון דעם, אָבּער 
אויבּ איר װעט װעלן -- איז אדרבּא. 

| אויף מאָרגן האָבּ איך געבּרענגט אַ האַלבּ טוץ מוסטערן פון אַרטיקלען: אַ לײטאַר: 

טיקל, אַן איבּערזיכט וועגן דער אויסלענדישער פּאָליטיק, א פעליעטאָן, אַ פאַרטיקע סקיצע, 
װאָס איך האָבּ געהאַט, אַ עסײ האן טעאַטער, װאָס אי האָבּ אויך געהאַט גרייט, און נאָך 
אנדערע כּתבים. 

ספּעקטאָר האָט 0 אַװעקגעזעצט און מיר אויפמונטערנדיק געקלאַפּט איבּער דער 
פּלײצע: 

--- לייענט. 

איך האָבּ איבּערגעלייענט מיין פּעקל כּתבים און בִּין בּאַלד אויפן אָרט געקרינט 
געװאָרן פאַר איינעם פון די הױפּטמיטאַרבּעטער פון דער קינפטיקער צייטונג. 

די צייטונג האָט געדאַרפט אַרױסגײן ערשט אין דריי װאָכן אַרום, אָבּער איך האָבּ 
זיך שוין ניט געשיידט מיט ספּעקטאָרן; כּמעט אַלע טאָג פלעגן מיר זיצן און אױסאַרבּעטן 
פּלענער, שפּאַצירן, בּאַזוכן רעסטאָראַנען, אין װעלכע ספּעקטאָר איז געוען אַן איינגייער 
און וואו מען האָט אים בּאַנעגנט מיט אַ בּרייטן ,גוט:מאָרגן, פּאַני רעדאַקטאָר'. ער האָט 
מיך פאָרגעשטעלט פאַר אַלעמען, פאַרן רעסטאָראַטאָר, פאַר די ליטעראַטן, וועלכע איך 
האָב ניט געקענט, פאַר יידן סוחרים און בּכלל פאַר יעדערן, װאָס מיר האָבּן בּאַגעננט: 

-- דאָס איז אונזער נייער מיטאַרבּעטער דאַקטאָר קאַפּעל. 

דאָס װאָרט ,,דאָקטאָר" איז בּאַזונדערס אונטערגעשטראָכן געװאָרן פון אים, 

און אָט גיי איך, אין אַ ליבּן זומערדיקן אָװגט, מיט ספּעקטאָרן אין מוראַנאַװער 
טעאַטער, 

מלר קומען אַרײן, שטעלט מיך ספּעקטאָר פאָר פאַר איינעם, װי זיין שטייגער: ,אוג? 
זער גײיער מיטאַרבּעטער דאָקטאָר קאַפּעל. ער קלייבּט זיך אייך זען; ער איז גאָו אַ מאַדים 
וין טעאַטער". דאָס איז געווען דער דירעקטאָר פון טעאַטער, קאָמפּאַנײעץ. 

פאַר מיר איז געשטאַנען אַ מענטש פון מיטעלן וואוקס, פיין בּאַבּײיכלט, מיט אַ שווע: 
רער גילדערנער קייט איבּערן בּייכל און מיט אַ גוטן פּשוטן שמייכל, 

-- אוב אַזױ -- זאָגט דער דירעקטאָר -- לאָמיר נעמען אַ שנאַפּס. 

און מיר שטייען שוין בּיים בּופעט און מײן דירעקטאָר לײידיקט אויס איין גלעזל 
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גאָכן צווייטן און בּאַשטײט, אַז מיר זאָלן טון דאָס נעמלעכע. איך פּרבּיר צו פאַרפירן 
מיט אים אַ שמועס װעגן טעאַטער. איך שטעל אים אַ פראַגע, בּאַקום אָבּער אַזאַ ענטפער: 
,נעמט נאָך אַ שנאַפּס'. איך פּרובּיר װײטער אַרײנציען דעם דירעקטאָר אין אַ שמועט, 
אָבער ער לוױיבּט זייער די געבּראָטענע לעבּערלעך און איך קען ניט צוקומען צו אים מיט 
אַ שמועס. וועגן טעאַטער, 

דער מוראַנאָװער טעאַטער האָט שוין געשְמט מיט אַן אָפּגעלאָזנקײט אין אַלע פּרטים. 
עס האָט געהייסן אין די ליטעראַרישע קרייזן , דאָס מוראַנאָװער שטעלכל". 

דאָס איז געווען אַן עלנטע הילצערנע געבּיידע, עפּעס א ריכטיק שטעלכל, פּאַרטאַ= 
טשיש צונויפגעקל} פּט פון בּרעטער, קיין הובּל, קיין פאַרבּ און קיין אַנדערע עלעמענטארע 
בּאַפּוצונג:מיטלען האָבּן עס ניט אָנגערירט, 

אַזאַ חושכדיקן און אַזאַ פּרימיטיוון בּנין האָט מען געקענט זען בּלויז אין די סאַמע 
פאַרװאָרפענע קליינע שטעטלעך. דער דלות, די אָפּגעלאָזגקײט /און די שרייענדיקע גע= 
שמאַקלאַזיקײט האָבּן גערעדט פון אַלע ווינקעלעך. 

ווען איר זענט אַרײין אין טעאַטער, זענט איר אַרײנגעפאַלן אין אַ פאָדערשטעלכל, 
אַ לאַנגן און אַן אומגעלומפּערטן, וואו עס איז געווען, אַזױ צו זאָגן, דער ,פאָיע" מיטן 
בּופעט. אַ פּאָר נוטה:למותדיקע לעמפּעלעך האָבּן בּאַלױכטן דעם דאָזיקן ,פאָיע". 

פון ,פאָיע" זענט איר אַרײנגעפאַלן גלייך אין טעאַטער גופא, דאָס טעאַטער האָט 
געהאַט די אַרכיטעקטור פון אַ הונט:בּיידל; קיין סטעליע, קײן מיט עפּעס פאַרדעקטע 
ווענט. דער דאך איז געווען די סטעליע און די װעגט -- נאַקעט, מיט זייער גאַנצן אינ= 
געווייד, מיט די לייסטן, דרענגער, צו וועלכע די כבּרעטער זענען צוגעשלאָגן. דאַ האָט 
איר געזען דעם סקעלעט פון דער געבײידע מיט זיינע נאַקעטע ריפּן, מיט זײן נאַקעטן 
שאַרבּן און מיט אַלע אַרומגעגריזשעטע בּיינער, 

די זיצפּלעצער -- הויקערדיקע, פאַרשטױבּטע און אָפּגעטערפּעטע שטולן, איין טייל 
פון דער געבּיידע איז געװען אָפּגעצאַמט מיט ניט-געהובּלטע דרענגער און דאָרט זענען 
געווען די שטייפּלעצער, בּיליגע פּלעצער, דוכט זיך -- צו צען קאָפּיקעס אַ פּיאַץ. 

אַ קויטיקער פאָרהאַנג, װאָס איז אַמאָל געשמאַקלאָז געווען געפאַרבּט, האָט אייך גע= 
געבּן אָנצוהערעניש, אַז דאָס איז אַ בּינע. 

בּיי דער זייט פונעם אָרעמסטן טייל פון דעם יידישן געטאָ איז געשטצנען דער 
דאָזיקער טעמפּל, הינטערן טעאַטער זענען שוין קיין שום געבּיידעס ניט געוען. עלנט 
איז געווען די אומגעבּונג פון דעם דאָזיקן טעאַטער. 

קאָמפּאַנײעץ איז געװען דער סאַמע אָפּגעלאָזנסטער טעאַטערדירעקטאָר. אַלײן אַן 
אַקטיאָר פון גאָר אַ קליינעס ראַנג, האָט ער ניט געשפּילט. ער פלעגט שפּילן נאָר איין 
מאָל אין סעזאָן צו זייגס אַן ערן:אָװנט, עפּעס איין ראָלע, װאָס ער האָט אַמאָל אויסגע= 
לערנט. נאָך ניט קיין אַלטער מענטש אין יענער צײט, האָט ער שוין קיין שום אַקטיאָרישע 
אַמבּיציעס ניט געהאט. ער איז בּכלל געווען פרעמד און ווייט פון דעם ענין טעאַטער, 

אױבּ מיט זיין שטיק איבּעריקן צונג האָט ער ניט געקענט שפּילן, איז ער דערפאַר 
געווען אַ בּריה דורכצוקומען מיט ,נאַטשאַלסטװע", צו קריגן דערלױבּענישן, צו פאַבּריצירן 
,צענזורקעס" און איבּערהופּט אָפּצושלאָגן אַלע אַטאַקעס פון דער פּאָליציל אויף זי 
פייער-פּאַסטקע. 

ווען איר פלעגט אַרינקומען אין טעאַטער, פלעגט איר כּסדר זען קאָמפּאַנײעצן שטיין 
בּיים בּופעט מיט אַ פּריסטאַװ אָדער מיט אַן אַנדער היטער פון דער אָרדענונג. דאָרט 
בּיי אַ פלעשל שנאַפּס פלעגן אַלע טענות און תּביעות אָפּגעשװענקט וערן קאָמפּאַגײעץ 
איז געווען אַזױ געויינט צו מאַכן אַלץ גוט מיט אַ פלעשל שנאַפּס, אַז ער האָט פּרובירט 
אָפט אויך די קריטיק אױיף דעם אופן ,גוט מאַכן, 

די טרופּע איז בּאַשטאַנען פון קאָמפּאַנײעצעס װײבּ, אַ טעכטערל און נאָך עטלעכע 
עלנטע אַקטיאָרן, מאַראַם קאָמפּאַנײעץ, נאָך גאַנץ יונג דאַמאָלסט, איז געװוען אַ פרוי פון 
פאַבּלהאַפטע דימענזיעס, ממש אַ קאַלאָס, אָבּער דאָס האָט איר ניט געשטערט צו שפּילן 
די זיבּעצניעריקע יתומהלעך פון דעם מוראַנאָװער רעפּערטואַר. 
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{ בּכלל האָט דער טעאַטער ניט געוואוסט פון שװעריקייטן. דראַמע איז דראַמע, און 

אויבּ אָפּערעטע -- איז אָפּערעטע. די פראַגע פון שטים, פון מזיקאַלישקײט, פון אַקטיאָ= 
רישער טעכניק, פון דעקאָראַציעס און פון אַנדערע אַזעלכע עלעמענטאַרע א 
האָט דאָרטן ניט עקסיסטירט, 

דאָרט, אין דעם דאָזיקן טעאַטער, פלעגט פירן די גאַנצע פאָרשטעלונג דער אומ= 
גליקלעכער סופלער פון זיין בּיידל, זיין שטימע האָט איר געהערט דייטלעכער און קלערער 
פאַר די שטימען פון די אַקטיאָרן, און אַמאָל, אַז אַן אַקטיאָר האָט פאַרגעסן זיך צעוויינען 
אָדער צעלאַכן, פלעגט עס פון סופלער-בּיידל געטאָן װערן פאַר אים, 

דער עולם, דער טיפּיש מוראַנאַװער עולם, איז געװען דער פּרימיטיוסטער אויף 
דער וועלט. מיידן און בּחורים פון די סאַמע פינסטערע װאַרשעװער קעלער=ואוינונגען 
זענען געווען די בּאַזוכער פון דעם דאָזיקן טעאַטער. בּיי דער פאָרשטעלונג פלעגט זיך 
דער עולם האַלטן זייער היימיש, מען פלעגט קנאַקן סעמעטשקעס, שמועסן און גאָר ניט 
עלעגאַנט ,מאַכן דעם הויף" די דאַמען. די דאַמען פון זייער זייט, פלעגן קאָקעטיש קװי= 
טשען און אַמאָל אַרױס מיט אַזאַ שפּראַך, אַז דאָס בּלוט פלעגט אייך אַ קלאַפּ טון אין געזיכט, 

די בּייזסטע קריטיק פלעגט צו דעם טעאַטער ניט צושטין. כון פּובּליקום איז אָפּ2 
גערעדט; עס האָט ניט געליענט. נאָר אַפילו די שױישפּילער און דער דירעקטאָר גופא 
האָבּן ניט פאַרשטאַנען, װאָס מען װיל האָבּן פון זיי און װאָס מען מאָנט בּיי זײ, 

עס איז געװען אַ שטעלכל, װאָס האָט געגעבּן פּרנסה עטלעכע אַקטיאָרן:פאַמיליעס. 
סיי דער דירעקטאָר און סיי די שוישפּילער זענען ניט געוװען להוט נֹצָך שפּילן טעאַטער. 
אין סאַמע מיטן סעזאָן האָט יעדע אַנדערע טרופּע געקאָנט בּאַקומען דעם טעאַטער אויף אַ 
חודש צייט און אויך מער. די מוראַנאָװער טרופּע האָט גערן אָפּגעטראָטן איר פּלאַץ אן 
אַנדערן, װער עס האָט נאָר געגעבּן עטלעכע גראָשן פאַר בּאַנוצן זיך מיטן טעאַטער. 

דער מוראַנאַװער טעאַטער איז געװען די נעסט, דער אַזיל פון די לומפּן:פּראָלע= 
טאַריער פון דער אַקטיאָרישער פּראָפּעסיע און דאָ האָבּן שוישפּילערישע אַמבּיציעס ניט 
געגריזשעט איינע די אַנדערע. דאָ האָט מען זיך ניט געקריגט פאַר ראָלן, דאָ האָט מען 
ניט געחלומט וועגן ערפאָלגן, וועגן טריומפן. דאָ זענען געווען די סאַמע אַרונטערגעקומענע 
פון דער פּראָפעסיע. די אינציקע, װאָס האָט יאָ געהאַט אַ שמיקעלע אַמבּיציע, איז געווען 
מאַדאַם קאָמפּאַנײעץ. זי איז בּאַשטאַנען דערהױיפּט צו שפּילן יתומהלעך, אָבּער דאָס איז 
אויך ניט געווען אַזױ שאַרף. זי איז געוען אַ מוטער פון אַ האַלבּ טוץ קינדער, אַ גוטע 
מוטער, אַ גוטע בּאַלעבּאָסטע און דאָרט, אין אירע היימישע פיר יק האָט זי זיך 
געשפּירט אפשר בּעסער, וי אויף הער סצענע, 
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מיט װאָס פאַר אַ שטימונג בּין איך אַרױס פון טעאַטער, איז לייכט זיך פאָרצושטעלן, 

געוואונדערט האָט מיך בּלויז די גלייכגילטיקייט פון מיין בּאַגלײטער, פון מיין רע 
דאַקטאָר מ. ספּעקטאָר. ער איז אָפּגעזעסן די גאַנצע פּאָרשטעלונג גאַנץ געמיטלעך. אמת, 
אין די אַנטראַקטן, בּיים שפעדיקן בּופעט, האָט ער זיך געפילט פיל געמיטלעכער, 
אָבּער אין טעאַטער האָט ער זיך איך ניט געפילט שלעכט. 

איך בּין געזעסן אין טעאַטער און עס האָט מיך כּסדר געהױבּן פון אָרט. איך האָבּ 
מיר גאָרניט געקענט פאָרשטעלן, אַז ,מיין פאָלק', מיינע יידן, זאָלן זיך ויילן אין אַזאַ 
מיסט. איך בּין יאָרנלאַנג געװען אָפּגעריסן פון די יידישע מאַסן, און דאָרט אין דער 
פרעמד, אויס בּענקעניש נאָך א יידיש לעבּן, נאָך אַ יידישער אַטמאָספערע, זענען די יידן 
אין מיין פאַנטאַזיע געווען די עענסטע מענטשן אין דער וועלט, 

און איצט האָבּ איך ,מיינע יידן', פאַר װעלכע איך האָבּ זיך אין בּלוט געקריגט 
מיט אַסימילאַטאָרישע סטודענטן און מיט אַלע ניט:פאָלקסטימלעכע מענטשן, דערזען בּיי אַ 
שוידערלעכער קאָרעטע. | 

טעאַטער איז דאַן געווען מיין ,אידעע פיקס', איך האָבּ געמוזט עפּעס טון. היינט 
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וי הייבּט מען דאָ אָן? אַ כינעזישע װאַנט, א פעסטונג פון װילדקייט און עם:הארצות דאַרף 
איך דורכבּרעכן. אַ פינסטערער יאוש כאַפּט מיך אַרום. 

אין עטלעכע טעג אַרום בּין איך געגאַנגען זיך בּאַקענען מיטן דריטן יידישן טעאַטער-- 
מיטן טעאַטער עליזעום. | : 

ווייטער איז מיין בּאַגלײטער דער גוטער מ, ספּעקטאָר. 

דער טעאַטער ,עליזעום' איז אין אַ האַלבּן קעלער, וייטער פאַלט איר אַרײן אין אַ 
בּופעט און. אַ ריח פון אַלע יידישע מאכלים גיט אַייך א האַק אין נאָז. דער טעאַטער א 
א קליינער, אָבּער האָט שוין דעם אויסזען פון אַ טעאַטער. אַ פּולישער, האַלבּ-מאָדערני= 
סטישער טטאַטער איז ער געוען, זענען געגליבּן די ווענט פון אַמאָל מיט אַ בּיסל געשמאַק 
בּאַמאָלט. וואוניט-וואו װאַרפט זיך דורך אַ שטיקל בּאַרעליעף. דער פאָרהאַנג. איז פון אַ 
טעאַטער און אַ בּיסל ציכטיק װוערט דער טעאַטער געהאַלטן, 

מ, ספּעקטאָר שטעלט מיך פאָר פאַר איינעם פון די צויי דירעקטאָרן, ה. עפּעל= 
בּערג. פאַר מיר שטייט אַ הויכער ייד, מיט אַ בּאַלעבּאַטיש בּייכל, מיט אַ געשירן געלב 
גרוי בּערדל, מיט קאַלטע אויגן און מיט אַ קאַלטן שמייכל אויף די ליפּן און מיט אַ רוטן 
פּנים, די רויטקייט איז אַ געדיכטע, אַ גלאַנציקע און זעט אויס װי אַ פלעק. 

ה. עפּעלבּערג איז ניט קיין : קטיאָר. ער איז אַ בּאַלעבּאַטישער מענש. ער איז שוין 
געווען אַ סוחר, אַ דרוקער, ער איז אַ דראמאַטורג, ער האָט שוין אַרױסגעגעבּן אַ טעאַטער: 
װאָכנשריפט, קאַלענדאַרן, -- הכּלל, אַ מענטש, װאָס האָט אַ מיספארשטענרקעכל שייכות 
צו ליטעראטור, 

איז פאַר אים א נייער .דאָקטאָרי, װי מ, ספּעקטאָר האָט מיך כּסדר יט 
ניט קיין בּער, אַ שרײיבּער אַװדאי קיין חידוש ניט, ער איז דאָך אַלײין אַ שרײבּער. ער 
האַלט זיך מיט גראָבּלעכער ווערדע, ער איז שוין ניט קין טעמפּער ציניקער, ער איז 
כּלומרשט אַ סקעפּטיקער. ער איז אַ האַרטער ייד פון די, װאָס זענען כּסדר זיכער בײ 
זיך, בּפרט אַז זיין טעאַטער איז דער יי אין װאַרשע. 

זיין טעאַטער האָט טאַקע דאָס אויסזען פון אַ טעאַטער, זיין שטרענג אויג גיט אַכטונג 
אויף אַלץ. ער איז בּאַפעלעריש מיט די אַרומיקץ, ישטרענג צו די אַקטיאָרן און צו די 
בּאַדינער. אַקטיאָרן שטייען פאַר אים מיט דוך:ארץ און זאָגאַר מיט אַ בּיסל מורא, ער קוקט 
אויף זיי פון אױיבּן אַראָפּ, ‏ רעדט מיט זיי געציילטע װערטער: יאָ, ניט, גיט קורץ אַ בּרי, 
אַ שטאָך און פאַרטיק מיט זיי. ער איז אַ בּאַלעבּאַטישער ייד, קוקט ער בּעצם מיט בּיטול 
אויף די קאָמעדיאַנטן; עמי:הארצים, פּוסטע קעפּ און טויגעניכטסן זענען זי פאַר אים, 

איך הייבּ אָן צו ריידן מיט אים וועגן זיין טעאַטער. ער איז שוין אַן אַלטער הינער: 
פרעסער, אים רייצט ניט קיין זאַך אין טעאַטער. ער איז ניט קיין אַקטיאָר און דאַנקט 
גאָט װאָס ער האָט אים אויסגעהיט פון דעם. ער איז אַ שריפטשטעלער און מאַכט אױך 
כּון דעם קיין װעזן ניט. ער איז בּכלל אַ ייד מיט כאַראַקטער, שרעקט זיך ניט פאַרן 
געדרוקטן װאָרט. ער האָט שוין מיט פּרצן געהאַט אַ געראַנגל אין דער פּרעסע פאַר פּרצעס 
אַ שאַרצער קריטיק אויף זיינס אַ שטיק. ער האָט שוין אַמאָל אַרױסגעפירט אַ רעצענזענט 
פונעם טעאַטער. ער איז ניט פון יענע, װאָס לאָזן זיך שפּײיען אין קאַשע; מען שפּילט 
טעאַטער פאַרן עולם, ניט פאַר די עטלעכע משוגענע אינטעליגענטן, װאָס ווילן דאָס טעלערל 
פונעם הימל, מען דאַרף צאָלן. דירה-געלט, מען דאַרף צאָלן די בּאָדיונגען די אַקטיאָרן 
און פאַר אַנאָנסן אין די צייטונגען. דאַרף מען געבּן דאָס, װאָס דאָס פּובּליקום ויל. װעט 
דאָס פּובּליקום משוגע וערן און װעלן פּרצעס דראַמען, װעט ער זיין דער ערשטער, כאָטש 
ער איז צעקריגט מיט פּרצן, בּעטן אים מחילה און נעמען בּיי אים זיינע דראַמעס. דערווייל 
וויל עס קיינער ניט, מעג פרץ זיצן אין דער היים און ניט קומען אין זיין טעאַטער. און 
בּכלל, װאָס ווייסן די יאָלדן די רעצענזענטן פון טעאַטער? ;איך וייס. אין מיין מינדסטן 
פינגער מער פון טעאַטער, וי זיי מיט זייער גאַנצן קאפ 

אויבּ איך האָבּ בּדעה צו שרייבּן וועגן טעאַטער, איז אדרבּא. ער מינט אָבּער, אַז 
עס זענען דאָ בּילכערע זאַכן װועגן װאָס צו שרייבּן, ער זאָגט מיר פאָרויס, אַז ער פּערזענ= 
לעך רעכנט זיך װײיניק מיט קריטיק, 
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דאָהאָג איך צום ערשטן מאָל געטראָפן אַ יידישן טעאַטער-דירעקטאָר אין אַ פאַר. 
שיקער געשטאַלט, ' | * 6 + * יצ " 5" = 

ער איז געווען אַ האַרטער טעאַטער:דירעקטאָר, האָט געמאַכט געלט און געפירט זיין 
יטעאַטער :מיט אַ טאָלק, און אױבּ. איר װילט; מיט אַ טאָן אױיך. פאָרט אַ מענטש מיט אַ 
ביסל כאַראַקטער, פאָרט אַ בּאַלעצּאַטישער ייד, זיין גדולה האָט געדױערט בּיו דעם סאמע 
אויסבּרוך פון דער מלחמה. אין דער צייט פון דער מלחמה איז ער געקומען קיין אַמעריקע 
און געװאָלט װערן דאָ, אין נװײאָרק, אַ טעאַטער:דירעקטאָר, עס האָט זיך אים אָבּער 
ניט אײינגעגעבּן. ער האָט געעפנט אַ קליינע ,גראָסערי:סטאָרקע', עס איז אים ניט געגאַנ. 
-גען גוט. ער האָט געלעבּט אין גרויס אָרעמקײט. זיינע אַמאָליקע אַקטיאָרן האָבּן געװאָלט 
מאַכן פאַר אים אַ בּענעפיס-פאָרשטעלונג. מען האָט זיך אויך געװענדט צו מיר, אַז איך 
זאָל מיטהעלפן, -און דער, װאָס האָט מיס מיר איינגעטענהט, אַז איך זאָל צולייגן אַ האַנט 
צו דעם, האָט זיך פּלוצים מיישב געווען און אויסגעשריען: ,איך ווייס ניט, פאַרװאָס לייג 
איך איין אַ וועלט פאַר אים! ער פלעגט דאָך אונז בּאַהאַנדלען געמיין און גראָב".. 

ער איז געשטאָרבּן דאָ, אין ניוײיאָרק, אין גרויס עלנט, מיט אַ פּאָר יאָר צוריק, 

מיט אַלע זיינע חסרונות איז ה. עפעלבּערג געווען אַ טיכטיקער טעאַטער:דירעקטאָר. 
יער האָט שטענדיק געהאַט אַ גוטע טעאַטער:טרופּע און גאַנץ אָפּט ניט געקאַרגט קיין געלט 
יו מאַכן אַן אויפפירונג מער אָדער װײניקער אינטערעסאַנט, 

זיין טרופע איז בּאַשטאַנען, אין פּאַרשײדענע סעזאָנען, פון די פאָלגנדיקע שוישפּי. 
ילער: ראַפּעל און מאַדאַם ראַפּעל, מאַדאַם שלאָסבּערג, אסתּר געראָסלאַװסקאַ, אַבּעלמאַן, 
-קליין, דראַנאָוו, לערמאַן, עפּעלבּױם, בּרוין, בּערמאַן, לאַנדױ, טאַמבּערג און אַנדערע. דאָס 
טענען געווען די בּעסטע אָפּערעטן:קרעפטן און אַ טייל פון זי גועע דראַמאַטישע שוישפּילער, 

צװישן די אַקטן האָט מיך ה. עפּעלבּערג בּאַקענט מיט זיין דעמאָלסטיקן הױיפּט: 
-שויש נילער און זיין שותּף, מיט ראַפּעלן, דאָס איז געװען אַ שישפּילער מיט אַ וואוג. 
דערלעך אַקטיאָרישן געזיכט, זיין פּנים האָט געהאַט אַ פיינעם בּלאַס:מאַטן קאָליר, אַ פיינע 
שאַרפֿע אָדלער:נאָז, אַ זייער עלעגאַנטן שטערן און אַ שאַרף קליין מויל. דאָס איז בּלױן 
-געווען דאָס געזיכט, דער גאַנצער קערפּער האָט זיך ניט צוגעפּאַסט צום פיינעם געזיכט. 
עס האָט געמאַכט דעם איינדרוק, אַז אויף אַ פּלעכּעיִשן קערפּער איז אַרױפּגעזעצט געװאָרן 
;א פרעמדער שיינער קאָפּ. דער קערפּער איז געווען שװער און װינקלדיק, די הענט עפּעס 
= געבּויגן און שװוער בּאַועגלעכע און די פיס -- דאָס נעמלעכע: שװערע 
און קלאָציקע. 

ער איז געווען דערציקר אַ דראַמאַטישער אַקטיאָר, אָבּער מיט גאַנץ מיטלמעסיקע 
יפעלקייטן, פונדעסטוועגן איז ער קײנמאָל ניט געווען גראָבּ און בּאַנאַל אין אַ ראָלצ. ‏ / 

זיין פרוי איז געווען די סובּרעטין, אָבּער זי איז אויך געווען די הוֹיפּטשוישפּילערין 
יפון דראַמאַטישע ראָלן. אַ מאָגערע פרוי מיט וינקלדיקע. בּאַוועגונגען, אָבּער מיט אַ 
-ביסל טעמפּעראַמענט, / - 

ראַפּעל איז מיט עטלעכע יאָר צוריק געשטאַרבּן, דוכט זיך, אין אָדעס. 

אַן אָנגעזעענע פיגור אין דער עליזעוּם:טרוכּע איז געװען אַבּעלמאַן, אַ הויכער 
מאַנספּאַרשױן מיט אַ שטרענגן ערנסטן פּנים. ער האָט געגאָלטן פאַר אַ בּאַלעבּאַטישן 
מענטשן. צווישן די אַקטיאָרן איז ער געװוען דער כּלומרשט:געבּילדעטער און פלעגט זיך 
האַלטן בּאַזונדער פון דער אַקטיאָרישער מאַסע. אַלס אַ זעלטענע אױסנאַם, איז זיין 
:פרוי קיין אַרטיסטין ניט געװעף:. ‏ / | 

דער דאָזיקער אַבּעלמאַן, מיט זיין גאַנצער געבּילדעטקייט און אַרטיסטישקײט, איז 
-געווען דער שונדיסטישסטער אַקטיאָר, װאָס איך האָבּ אַמאָל געוען. שפּעטער איז מיר אויס: 
געקומען פעסטצושטעלן, אַז גראָד די האַלבּע אינטעליגענטן אין דער אקטיאָרישער מאַסץ 
זענען דער ערגסטער עלעמענט, 

אַבּעלמאַן איז געווען דער הױפּט=,זינגער", ער פלעגט' אַרױסטרעטן נאָר אין די אַלטע 
היסטאָרישע אָפּערעטן, האָט ער געזונגען, איז נאָך געװען א האַלבּץ צרה, כאָטש ער איז 
-געווען אַ הילצערנער זינגער, נאָר װען ער פלעגט אָנהײבּן שפּילן, איז עס געווען ממש 
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שוידערלעך. עֶר פלעגט שרייען װי אַ בּאַנומענער און בּאַועגן זיך װי אײינער, װאָס. ליירט. 
פון דער קראַנקהייט פון הייליקן װויט. ווען ער פלעגט זיך ,צעדראַמאַטעװען", פלעגט דל 
מאָרדע בּיי אים טאַנצן און די אונטערשטע ליפּ פלעגט מאַכן די טשיקאַװסטע מעוויות. 

דאָס זענען געװען די הױיפּט:שױשפּילער, מיט װעלכע איך האָבּ פיןך צום שכן 
מאָל בּאַקענט אין דעם טעאַטער ,עליזעום", 

געשפּילט האָט מען דאַן אַ חיסטאָרישע אַפּערעטע און איך האָג צום ערשטן מאֲלי 
געזען, װי יידישע היסטאָריע זעט אויס אין יידישן טעאַטער, 

וי געזאָגט ,האָט דער טעאַטער ,עליזעים' געהאַט, מעף אָדער ווייניקער, אַן אויסזען- 
פון אַ טעאַטער אַדאַנק דער גראָבּער, סוחרישער טיכטיקייט פון זיין דירעקטאָר ה. עפּעלבּערג.. 

עפּעלבּערג איז געווען דער ערשטער, װאָס האָט אָנגעהױבּן אַראָפּבּרענגען די ,סטאַרט" 
פון די אַמעריקאַנישע טעאַטערס. ער איז אויך געװען דער ערשטער, װאָס האָט דעםי 
אַמעריקאַנישן רעפּערטואַר אַריבּערגעבּראַכט אויף נעס ווארשעווער יידישער בּינע. װעגן 
דעם אָבּער ווייטער. 
8 6 
4 

נאָכדעם װי איך בּין שוין געווען ,איינגעאַרבּעט" אין מיינע רעדאַקציאַנעלע פליכטן 
און האָבּ געהאַט פרייע צייט און אַ קלאָרן קאָפ , האָבּ איך זיך װוידער גענומען צוקוקך 
צום יידישן טעאַטער. | 

קאַמינסקיס טרופּע איז דאַן געקימען צוריק פון אַ צווייטן טור איבּער רוסלאַנד, אין 
פעטערבּורג האָט מען װייטצר אויפגענומנן די טרופּע מיט בּאַנײיסטערונג, אָבּער שוין גיט- 
אַזוֹי װי צום ערשטן מאָל. די טרופּע איז געקומען כּמעט מיט דעם זעלבּיקן רעפּערטואַר אוך 
אַפּילו די נייע שטיק, װאָס די טרופּע האָט בּאַװיזן אויפצופירן, זענען געווען איבּערחַזְרוג=: 
גען, סֵיי אין דעם אופן פון שפּילְן און סיי אין העם מעטאָד פון אויפפירונג, | 

מען האָט געפייערט אין פּעטערבּורג דעם פֿיאָריקן שוישפּילערישן יובּיליי פוך 
אסתּר:רחל קאַמינסקאַ מיט שיינע רעדעס און שיינע מתּנות און מען הֵאָט אָפּגעלאָזט דלי 
טרופּע שוין מיט אַ בּיסעלע שטראָפרייד און מיט. אָנצוהערענישן, אַז מען דערװאַרט בּע= 
סערע און נייערע אויפפירונגען. | | 

די טרופּע איז שוין פון דעם ערשטן ערפאָלג געווען אַזױ גוט וי אַ צעפאַלענע. פוןי 
דעם צווייטן ערפאָלג האָט זי זיך שוין קוים געהאַלטן צװאַמען. פון פּעטערבּורג האָט די 
טרופּע געמאַכט אַ רייזע איבּער די גרעסערע רוסיש:יידישע שטעט, וי װיטעבּסק, מינסק, א"אַנד.. 

טריומף אומעטום, וואו די טרופּע בּאַװײזט זיך. מען לייגט נאָך אַלץ גרויסע האָפּע?. 

נונגען אויף איר: זי װעט בּויען, שמידן די צוקונפט פון אַן אמתן יידישן טעאַטער. קיינער 
ווייס ניט, אַז די טרופּע איז שוין אַ צעפאַלענע; אַז אין דער שטיל, פירט אסתּר:רחל 
קאַמינסקאַ, דער ,שטערן" און טאַקע דער רוקנבּיין פון דער טרופּע, אונטערהאַנדלונגען 
מיט אַן אַמעריקאַנער טעאַטער:דירעקטאָר װעגן גאַסטראַלירן אין אַמעריקע. 

די טרופּע קומט צוריק קיין װאַרשע, גיט עטלעכע ספּעקטאַקלען, קאַמינסקאַ פאָרט- 
אַװעק קיין אַמעריקע. די גאַנצע טרופּע בּלײבּט אױף דער גאַס, קען זיך פאַר קיין זאַך 
ניט נעמען, ווייסט ניט װאָס אָנצוהײבּן און װאָס צו טון, 

האָט נאָך יעדערער אַ פּאָר גראָשן פון די טריומפן, עסט מען, שלאָפט מען, שפּילט' 
מען אין קאָרטן און מען װאַרט אויף אַ נס. . 

בּיים צוריקקומען פון דער טרופּע קיין װאַרשע האָבּ איך זיך בּאַקאַנט צום ערשטן 
מאָל מיט דער יידישצר ,ליטעראַרישער טרופּע', װאָס האָט דאַן נאָך געשמט סיי אין דער" 
יידישער און סיי אין דער פרעמדער ועלט. 


קאַמינסקיס טרופּע 
קאַמינסקיס טרופּע, אָדער ,די ליטעראַרישע טרופּע", איז בּאַשטאַנען פון די פאָלגנ= 
דיקע שױשפּילער: אברהם קאַמינטקי, אסתּר-רחל קאַמינסקאַ, זייער קליין טעכטערל רעגינאַ 
קאַמינסקאַ (זי האָט געשפּילט קינדער:ראָלן. צו אַכצן--ניינצן יאָר האָט זי אָנגעהױבּן שפּילך 
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:ראָלן פון אינזשעני:דראַמאַטיק, האָט אַרױסגעװיזן אַ בּיסל טאַלאַנט, זי איז אָבּער קראנק 
-געװאָרן און אין געשטאַרבּן אין עלטער בּערך פון 21 יאָר), יעקב ליבּערט, זיין פרוי, 
זשעליאַזאָ, זיין פרוי, ווייסמאַן, זיין פרוי יערנאָלינאַ, סעראַצקי און עדעלמאַן. יו 

אַברהם קאַמינסקי איז געװען אַ מענטש פון מיטעלן װאוקס, מיט קאַלטע גלעזערנע 
אויגן,. מיט אַ קרענקלעכן געלבּ:מאַטן געזיכט יקְאָליר, מיט אַפּצַטישע בּאַװעגונגען פא עפּעס 
:מיט אַ נודנע װײנײַנדיקער שטים, 

ער איו געווען אַ טיפּישער יידישער טעאַטער:דירעקטאָר. ער איז געוען זיכער, אַז 
יער האָט זײַן פרוי אסתּר:רחלען אַרױסגערוקט און געמאַכט איר דעם גרעסטן נאָמען, װײל 
יער איז געווען איר דירעקטאָר. ער איז געװען זיכער, אַז ער קען יעדע שי קיקערון אַזױ 
:אַרויספירן אין דער װעלט; דאָס איז זיין טאַלאַנט. 

לעבּן. זיין טאַלאַנטפולער פרוי האָט ער אויסגעזען א דערשלאָגענער און ער איז = 
געווען אַ פאַרבּיטערטער. ער האָט זי אַליין רעקלאַמירט, האָט זיך כּסדר געגריזשעט מיט 
די איבּעריקע אַקטיאָרן װעגן א בּיסעלע אַ גרעסערן פּלאַץ אױיף די אַפישן פאַר אסתר. 
:רחלען, אָבּער קיין בּאַזונדערע בּאַוואונדערונג פאַר זיין פרויס טאַלאַנט און קיין בּאַזונדערע 
פאַרגעטערונג צו איר האָט ער ניט געהאַט; די אַלע זאַכן זענען אים געווען פרעמד. 
דער טרופּע האָט ער קיין גוטס ניט געטאָן. איך האָבּ געהאַט דעם איינדרוק, אַז ער 
אַלײן האָט בּײי דער ערשטער געלעגנהייט צעבּראָכן די טרופּע, װײל דער גאַנצער אויפטו, 
כאָטש ער האָט דעם גאַנצן קרעדיט גענומען פאַר זיך, איז אים ניט געװוען נאָענט און טייער. 

וי אַלע יידישע טעאַטערדירעקטאָרן, האָבּן אַלע מוועס געמווט זײן אים אונטער: 
טעניק.. האָט ער אויך געשריבּן אָפּערעטעס, מעלאָדראַמעס און קאָמעדיעס; פון אַלע זיינע 
דראַמאַטישע װצרק איז דאָ בּלוין איין קאָמעדיע ייידישע אַקטיאָרן אױף דער רייזע", 
:װעגן וועלכער מען קען רעדן מע אָדער װייניקער ערנסט. עס איז אַ קאָמעדיע פון דעם 
לעבּן פון יידישע אַרטיסטן אין. די גאָר שלעכטע צייטן פון דעם יידישן טעאַטער אין 
רוסלאַנד, ווען. יידישע אַקטיאָרן האָבּן געװאַנדערט, מערסטנס צופוס װוי גאַסןקאַָמעדיאַנטן, 
פון שטאָט צו שטאָט. עס. איז אַ פריילעכע קאָמעדיע מיט אַלע טריקס. זי איז גוט אָנגע= 
ישריבּן און דאָס האָט בּיי זייער פיל געװעקט דעם צווייפל, אַז אפשר איז א. קאַמינסקיניט 
דער גאַנצער פאַרפאַסער פון דער דאָזיקער קאָמעדיע, צי שטעקט ניט דאָ, לכל הפּחות -- 
-בּנוגע דער שפּראַך, די האַנט פון אַן אמתן ליטעראַט. די אַלע איבּעריקע פאַרפאַסונגען 
זיינע זענען עלנטער שונד און עס לױנט זיך ניט ועגן זיי צו פאַרלירן אַ װאָרט, 

אברהם קאַמינסקי איז געשטאָרבּן אין די ערשטע יאָרן פון דער וועלט:מלחמה, 

-אסתּר:רחל, ;די יידישע דוזע", איז געווען הויך געװאַקסן, זי איז אָבּער געווען קנאָ: 
יכיק, בּיינערדיק, וי אַ פרוי, װאָס אַרבּעט שווער פיזיש. ווען איך האָבּ זיך מיט איר צום 
ערשטן מאָל בּאַקענט, איז זי געװען נאָך פאַר דער ,צווייטער יוגנט', ערב דעם אַזױ;גע= 
ירופענעם ,געפערלעכן עלטער', אָבּער זי האָט שוין אויסנעזען װי אַן אַלטע אָפּגעלעבּטע 
פרוי, מידקייט און רעזיגנאַציע זענען געלעגן בּןלט איף איר פּנים, 

אַ יידישע פרוי איז געשטאנען פאַר מיר, אַ מוטער בּאַלאָדן עפּעס מיט די פּשוטע, 
איבּיקע לעבּנס:זאָרגן, קומערנישן און מיט גרויע טאָגטעגלעכע עגמת-נפשן, אַ וייבּ פון 
אַ האַרטן מאן און אַ מוטער, װאָס האָט אַ האַלבּ טוץ מאָל געקימפּעט און בּיים לעבּן 
דערהאַלטן בּלויז דריי קינדער, אַ פרוי, װאָס דאָס שווערע לעבּן האָט דערשלאָגן די 
לײידנשאַפט און האָט געקילט דאָס הייסע בּלוט, װאָס די נאַטור האָט זי גראָד ניט געװאָלט 
-בּאַליײדיקן. זי האָט עפּעס אַליין, ממש בּידים, דערשטיקט איר פרויען:רייץ. זי האָט געהאַט 
;אַ פּאַר קלוגע אויגן, אָבּער עס זענען געװען די דאָזיקע אויגן, װאָס איר בּאַגעגנט מייסטנס 
בּיי די יידישע אשת=חיילטעס. דל קוקן אויף אייך א און אִיר פאַרגעסט, אַז פאר 
:אייך זיצט אַ פרוי.. 

איך דערמאָן זיך דעם איינדרוק, װאָס עס האָט אויף / מיר געמאַכט איר האַלטונג און 
בּאַנעמונג בּיי מיין ערשטן בּאַזויך בּיי איר, 
ׂ אָט רייד איך צום ערשטן מאָל מיט אַ בּאַרימטער יידישער אַרטיסטין. עס רעדט 
די אײיבּיקע יידישע מאַמע; זי רעדס וועגן אירע קינדער, וועגן איר ייִנגעלע, װאָס שפּילט 
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אויפן פידל; זי װויל מאַכן פון אים אַ מענטשן, איז פידל=שפּילן אַ תּכלית! נאָר זאָל ער- 
זִי רעדט פון אירע. טעכטערלעך, עפּעס מיט אַ בּאַהאַלטענעם שרעק פאַר זייער צוקונפט. זי 
דערציילט וועגן אירע טריומפן אין פּעטערבּורג און אין אַנדערע שטעט אַזױ אומבּאַהאָלפן, האָטו 
ניט קיין ווערטער צו שילדערן די טריומפן, קיין אינערלעכע עכטע פרייד צו בּאַטעמען זיי. 
| איך װיל אַרױסבּאַקומען פון איך, װאָס זענען אירע מיינונגען וועגן די פּיעסן, װאָס 
זי שפּילט, װי פאַסט זי אויף אירע ראָלן. זי איז קלוג, האָט אַ גלייכן פּשוטן שכל, אָבּער 
ניט אַזױ רעדט אַ קינסטלערין װעגן קונסט?פראַגן, עפעס מיט װאָכעדיקע און גרויע װוער= 
טער רעדט זי װעגן דעם. אָפט, זייער אָפט, גיט זי אַ בּליץ מיט אַ ציטאַטע פון יעקב 
גאָרדינס אַ פּיעסע, קלינגט עס ריכטיק וי די בּאָבּע האָט ציטירט עפּעס פון צאינה וראינה, 
מיט דער זעלבּיקער גאַטספאָרכטיקײט און מיט דעם זעלבּיקן ניגון, 

קיין שוואונג, קיין קאַפּריז און קיין בּליץ האָבּ איך ניט בּאַמערקט אין איר שמועס. 

יל איך וויסן, צי זי אין צופרידן, צי בּענקט זי נאָך. עפּעס גרעסערס, צי שטרעבּט 
זי צו עפּעס העכערס. 

און דאָ בּאַקום איך לערך אַזאַ איינדרוק: גאָרדין איז געװען איר משיח, ער איךב 
דאָס העכסטע און דאָס בּעסטע פאַר איר. ער האָט זיך אויסגענומען אָבּער, איצט איז ער 
געשטאָרבּן... דאָ צעװויינט זי זיך און הײיבּט אים אָן צו בּאַקלאָגן װי אַלע עלטערע פרויעך 
באַװײנען אַ ליבּן בּר:מינן;: אונזער טאַטע איז ער דאָך געווען, אונזער שטאָלץ און אונ, 
זער האָפענונג; אויף װועמען האָט ער אונז איבּערגעלאָזט; עלנטע יי זענען מיף 
דאָך איצט, שעפעלעך אָן אַ פּאַסטעך! 

זי װישט די טרערן און פּלוצים, אָן קיין שום איבּערגאַנג, וערן די טרערן אויס?. 
געטריקנט מיט אַ טיכעלע און זי היבּט אָן רײידן מיט אַ קלאָרער שטים: 

| = גאָרדינען האָבּן מיר שוין אָפּגעשפּילט, קיין אַנדער גאָרדין זעט זיך ניט. ער, גאָר+ 

דין, איז דאָך אַזױ רייך און געשמאַק. אַ שטיקל עברי זיינע צעגייט ממש אין מול, איט. 
לעכס װאָרט האָט אַ מחיהדיקן טעם. איר פילט עס לאַנג אין מויל און עס ווילט זיך אייך 
נאָך אַזעלכע װערְטער... אַ ליכטיקן גףעדן זאָל ער האָבּן, דער טאַטע אונזערער, 

אַמאָל כאַפּט זיך בּיי איר אַרױס אַ קלוגע און טיכטיקע בּאַמערקונג װעגן אַ ראָלע. 
וועגן אַ פּיעסע, אָבּער ניט פּאָלירט, ניט שפּילעװדיק װערט עס אַרױסגעזאָגט. קאַנטיק. 
און װאָגיק גייט עס אַרױס. - / 7 

אָבּער וואונדערלעך איז איר יידיִש. עס איז דער פּשוטער און גוטער פאַרבּנרײכער 
יידיש, קערנדיק און מיט געדיכטע קאָלירן גײיען בּײי איר אַרױס די יידישע זאַצן, מיטך 
געזונטן חוש און אינטויציע װערן געשטעלט אויפן ריכטיקן אָרט פּינטעלעך, קאָמעס, פראַ= 
געצייכנס און אויסגעשריי-צייכנס. זי קען אַ װאָרט מאַכן קורץ, אייליק און האַסטיק; זי קעך 
אים אויך געבּן אַ לאַנגואַמען טעמפּ, זִי קען עס פאַרשפּיצן און אי קע 

און דאָס איז געווען דער הױפּט:חן אין איר שפּילן 

איר בּעסטע ראָלע איז אָן ספק געווען ,מירעלע אפרת". איך ווייס ניט נאָך אַ יידישע' 
שוישפּילערין, װאָס זאָל ריידן אַזױ פליסיק, אַזױ זיס:נאַטירלעך און אַזױ פאַרבּיק, װוי 
אסתר:רחל קאַמינסקאַ האָט גערעדט אין איר ,מירעלע אפרת", 

איר מירעלע איז ניט געווען גענוג אַריסטאָקראַטין, אַפילו ניט גענוג פיינע אוך 
בּרייטע יידישע בּאַלעבּאָסטע. איר מירעלע איז געװען אַ בּיסל אַ איפגעקומענע גבירטע, 
אַ בּיסל אַ צו איינפאַכע יידענע, מער זאָגערקע, מער בּריה אויף אויסטענהן זיך, װי ליידב, 
דיקע מוטער; זי איז געװען מער דעספּאָטישע שוויגער וו ,וועלט:פרויי, מער בירגעלעך? 
מיושבדיק וי קאַפּריזנע עכט-פריציש, מער דערבּ פאַרעקשנט, וי בּאַלײידיקטער יע 
און מער מאַנסבּיל וי פרוי אין האַלטונג, 

בּכלל האָט איר מירעלע זיך װײניק בּאַנוצט מיט מימיק און בּאַוועגונג. דער שטראַ= 
מער הילוך מיט אן אויפגעהויבענעם קאָפּ, דאָס קלאַפּן מיטן שטעקן, עטלעכע קאָמבּינאַ 
ציעס מיטן נאָזטיכל--דאָס אינגאַנצן איז געווען מירעלעס ,שפּיל מיטן קערפּער".., 

אָבּער ווען מירעלע האָט אָנגעהױיבּן מאָראַליזירן, מוסרהַשכּלען, בּאַקלאָגן זיך און 
רעדן װעגן ליבּע צו קינדער פון עלטערן און װעגן דער אומדאַנקבּאַרקײט פון קינדער; 
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איז אסתּר:רחל געווען גלענצנד. דאָס דאָזיקע זאָגעכץ האָט געהאַט ואונדערלעכע יידישצ 
קאָלירן. זאָגערינס פון דורות, מאַמעס פון דורות האָבּן אַרױסגערעדט פון איר. עס איז 
בּאמת געווען וואונדערלעכע עברי, און אָפט זאָג איך מיר, אַז זאָגעכץ גוטע, װי אסתּר? 
רחל האָט עס געקענט, איז און דאַרף זיין אַ בּאַזונדערער שטריך אין אונזער שוישפּיל:קונסט, 

װאָס האָט אייך ניט דערמאָנט דאָס דאָזיקע זאָגעכץ,--עס האָט אייך דערמאָנט די 
תּחינות, צאינה וראינה, קו הישר און אַנדערע הייליקע ספרים, איף וועלכע די יידישע 
פרוי האָט זיך דורות:לאַנג דערצויגן. | 

מירעלע איז געװען די גרעסטע און בּעסטע ראָלע אירע. זי האָט ניט געהאַט קין 
זין פאַר קליידונג, פאַר פאַרבּן און פאַר ליניען, אָבּער איר מירעלע איז געווען פּרעכטיק 
געקליידט, אַ מאַיעסטעטישע זאָגערין, עפּעס אַ גרויסער בּעל:דרשן אין פרויען?קליידונג איז 
געשטאַנען פאַר אייך. : 

איר שטים איז געװען אַ בּיסל געבּראַכן. אַזעלכע שטימען האָבּן פּראָפּעסיאָנעלע 
רעדנער און ידישע בּעל:תּפילהס. עפּעס אַ בּאַהאַלטענע הײזעריקײט, װאָס פּאַסט גראָד 
פאַר רעדנעריי און צום דאַװנען, פאַר אויסטענהן זיך אין גאַס פאַר גרוױסע מאַסן, האָט 
פאַרמאָגט איר שטים; קיין שפּיל, קיין רייץ, קיין צאַרטקײט, קיין װאַרעמקײט, אָבּער פאַר 
זאָגן האָט זיך איר שטים וואונדערלעך געפּאַסט, 

זי האָט געשפּילט יונגע ראָלן, װי, למשל, כאַסיע די יתומה, אסתּרקע אין ,דער 
שחיטה", טאַמאַרע אין דוד פּינסקיס ,יענקל דער שמיד' א'אַנד. און דאָ האָט זי איר 
פריצייטיקע אַלטקײט ניט געקענט בּאַהאַלטן, זי האָט ניט געקענט די פרויען:סודות און 
אַפּילו ניט די פּראָפּעסיאָנעלע סודות פון גרים און קליידן זיך, װי אַנדערע שוישפּילערינס 
אין אירע יאָרן ווייסן זיי. 

שפּילנדיק דאָס בּלוטײונגע וייבּל טאַמאַרע אין ,יענקל דער שמיד', האָט זיך בּײ 
איר פאַרקאַטשעט דער אַרבּל פון פּענואַר און די אַלטע האַנט האָט אָפּגעלייקנט דעם גאַנצן 
גרים. זי האָט ניט געקענט פאַרמאַסקירן איר קנאַכעדיקײט, די שפּיציקײט פון אירע איילן= 
בּויגנס און די ווינקלקייט פון אירע אַקסלען 

עס איז געווען אַ יידישע קליינבּירגערלעכע פרוי, װאָס האָט אַמאָל דורכגעמאַכט א 
שווער לעבּן, אַן אָרעמע און פינסטערע יוגנט, בּיטערע מיידלשע יאָרן און נאָך בּיטערערע 
וײבּלשע יאָרן, װאַנדערנדיק מיט איר װײניק ריטערלעכן מאַן און מיט איר נאָך װײיניקער 
ריטערלעכע קאַלעגן איבּער שטעט און שטעטלעך. 

אַן אָנגעװײטאָגטע, מיט אַ האַרץ פול מיט קלעמעניש און שטילער פאַרבּיטערונג, 
האָט זי גוט און שאַרף געשילדערט אירע שװעסטער פון איר מערכה, אירע שװעסטער פון 
איר סאָציאַלן שטאַנד. 

האָט זי אָבּער בּאַדאַרפט אַ בּיסל זיך חנדלען װי אַ יונגע פרוי, אַ בּיסל קאָקעטירן 
אָדער לאַכן, איז זי געווען זייער אומבּאַהאָלפן. די ליכטיקע שטיפערישע מאָמענטן אין אַ 
זייער שווער און פינסטער לעבּן האָט זי ניט געקענט שילדערן. 

קליין, ענג און שמאָל איז געװוען איר װעלט , אָבּער דאָ האָט זי זיך געפונען דאָ 
זענען אירע איבּערלעבּונגען געווען עכטע, אירע שילדערונגען קלאָרע און אמתע, זי האָט 
זיך ניט בּאַדאַרפט אָנשטרענגען, שפּילנדיק - די יט אירע, נאָענט און לײבּלעך זענען 
זיי איר געװוען 

איך פלעג זיך אָפט וואונדערן: װי אַװוי איז עס מעגלעך מיט אַזאַ לערך אָרעמער 
שוישפּילער ישער טעכניק, מיט אַזאַ פאַרנאַכלעסיקונג פון פּלאַסטיק, מימיק און אַנדערע 
עלעמענטארע שוישפּילערישע מיטלען, צו דערגרייכן אַזאַ עפעקט! שפּעטער האָבּ איך אייג= 
געזען, אַז די יידישע פרוי, דערהויפּט די מוטער, דאַרף גאָרניט אָנקומען צו די דאָזיקצ 
מיטלען. עס איז דאָ עפּעס אַן אינערלעכע װאַרעמקײט, אַן אינערלעכע וייכקייט, װאָס 
זאַפּט זיך איין אין װאָרט און דורך אים קומען זיי צום אויסדרוק, 

איר גרויסער ערפאָלג איז געקומען פאַר איר אומדערװאַרט. זי איז פון אַן עלנטער 
װאַנדערנדיקער קאָמעדיאַנטקע געװאָרן א באַרימטע שוױישפּילערין; מיט אַמאָל איז זי פון 
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געדיכטער גרויקייט אַרײנגעפאַלן אין פּעטערבּורגער גלאַנץ., מיט אַמאָל איז זי אַרומגערינגלט 
געװאָרן פון נייע מענטשן, מיט וועלכע זי האָט זיך קײנמאָל ניט בּאַנעגנט, מיט מענטשן 
פון אַן אַנדער קלאַס און דערציונג,. גרויס:שטאָטישע טעאַטער:קריטיקער, גרויס:שטאָטישע 
טעאַטראָמאַנען, יידישע אַריסטאָקראַטן און נאַציאָנאַלגעשטימטע יידישע סטודענטן האָבן זי 
געפייערט. די דאָזיקע קליינשטעטלדיקע פרוי האָט אַפילו ניט געקענט גענוג רוסיש צו 
פֿאַרשטײן -אירע נייע בּאַװאונדערער, וועגן צוזאַמענרײדן זיך מיט זי אין רוסיש האָט גאָר 
קיין רייד ניט געקענט זיין 

אָבּער קלוג איז געווען די דאָזיקע יידישע פרוי און אינגעבּוירענעם טאַקט האָט זי 
פאַרמאָגט און זי האָט זיך פאָרט ניט פאַרלוירן, וי די אַנדערע פרויען און מענער פון איר 
טרופּע, וועלכע האָבּן. פשוט ניט געוואוסט. װוי אַ פוס צו שטעלן אין א נייעם 4 װאָס 
האָט זיך פאַר זיי פּלוצים געעפנט.. 

זי איז געװאָרן שטאַלצער, בּאַוואוסטזיניקער, סיר און דרייסטער. אויף 
די בּאַנקעטן פלעגט זי פּשוט יידישלעך ענטפערן אױף די רעדעס און טאָסטן און דער 
פרעמדער עולם איז געווען אין גרויס ;ר בּאַגײיסטערונג פון דער דאָזיקער פאָלקספרוי, 

שווער איז איר געווען זיך צונויפצוקומען מיט יידישע שרייבּער און האַלטן זיך וי 
עס פּאַסט פאַר דער גרעסטער יידישער שוישפּילערין. אין דער געגנװאַרט פון פּרצן פלעגט 
זי זיך יי פארלירן, | 

י. ל, פּרץ האָט מיר אײינמאָל איבּערגעגעבּן װעגן אַ צוזאַמענקום מיט איר. ער האָט 
זי בּשום אופן ניט געקענט אַרײינציען אין אַ טעאָרעטיש:טעאַטראַלישן שמועס און ער 
אַלײן האָט ניט געקענט אָנשלאָגן אַזאַ טאָן, װאָס זאָל זיין צוגענגלעך פאַר איר קולטורע? 
לער אנטוויקלונג, 

אין מיינע שמועסן מיט איר פלעגט אויך זיין עפּעס אַ פאַרלוירנקייט, סיי פון מיין 
זייט און סיי פון איר זײיט. זי האָט זיך ניט געקאָנט אויפהײבּן צו מיין קאינטעליגענטי: 
שער" בּאַנעמונג פון טעאַטער. פונדעסטוועגן האָבּן מיר די שמועסן מיט איר אָפּט פאַרשאַפט 
פאַרגעניגן. איך פלעג {פט איבּערראַשט ווערן פון איר איינגעלוירענעם, ניט געשליפענעם, 
אָבּער געזונטן שכל:הישר. איך פלעג אָפט בּאַואונדערן, וי זי נעמט אויף מיטן אינסטינקט 
טעאַטער:פּראָבּלעמען, וי פּשוט אָבּער ריכטיק זי אורטיילט װעגן אַ פּיעסע, וועגן אַ כאַ2 
ראַקטער אין אַ פּיעסע און וי קלאָר זי בּאַנעמט דעם גאַנצן מצב פונעם יידישן טעאַטער. 

ווען די דאָזיקע פרוי װאָלט כאָטש אין די לעצטע יאָין געהאַט אַרום זיך בּעסערע 
און אינטעליגענטערע מענטשן, װאָלט זי מיט איר וואונדערלעכער צופּאַסונגס:פעיקײט גע2 
װאָרן געשליפענער, פיינער און ראַפינירטער... זי האָט זיך אָבּער ניט געקאָנט בּאַפרײען 
פון איר פריערדיקער סביבה. זי איז אין איר טאָג-טעגלעכן לעבּן געווען אַרומגערינגלט 
פון מענטשן ווייטע און פרעמדע פון קולטוך. 

זי האָט געפילט, אַז דער ערפאָלג אירער פאָדערט פון איר העכערע שױישפּילערישע 
אויפטוען. זי קען ניט בּלייבּן בּלויז בּיי גאָרדינען. זי מוז זיך אויפהייבּן אויף אַ שטאַפּל 
העכער. זי האָט. זיך אָנגענומען מיט דרייסטקייט און אָנגעפאַנגען שטודירן איבּסענס ;נאָראַ", 
זודערמאַנס ,היימאַט". דאָס איז אָבּער ניט געווען פאַר אירע כּוחות, איר נאָראַ איז געווען 
אַ יונגע מירעלע אפרת. טראַגיש איז געװען צו זען, װי מירעלע אפרת טאַנצט אַ טאַראַנ 
טעלע, װי מירעלע ויל אָננעמען אײראָפּ/יִשע מאַנירן. 

איר האָט ניט געזען די טראַגעדיע פון נאָראַ. איר האָט געוען די טראַגעדיע פון 
אַ יידישער טאַלאַנטפולער שױישפּילערין, װאָס איז אַלט געװאָרן פאַר דער צייט און אויף 
דעם דאָזיקן פריצייטיקן עלטער האָט איר דאָס גליק אַ שמייכל געטאָן און זי קען ניט 
אויפנעמען דאָס גליק. די טראַגעדיע פון אַ יידישער שוישפּילערין, װאָס איז אַזױ 
הילפלאָז, | 

אין ,היימאַט', וואו זי האָט געשפּילט די ראָלע פון אַ בּאַוואוסטער אײיראָפּעיִשער 
אַרטיסטין, איז זי געווען נאָך אומבּאַהאָלפענער. עס איו ניט געװען די דאָזיקע עלעגאַנץ, 
די דאָזיקע ניט איינגעהאַלטענע קאַפּריזן פון אַ צעפּיעשטשעטער װעלט:אַרטיסטין און עס 
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זענען ניט געווען דער שטורעם און די פרייהייט, וועלכע זענען פאַר דער 022 העלדין 
געווען אַזױ נאַטירלעך. - : 

אַ יידישע פרוי, װאָס האָט קיינמאָל אין איר לעבּן קין גריסן שטורעם ניט אי= 
בּערגעלעבּט. זי האָט חתונה געהאַט, געהאַט קינדער, געװאָרן אַ מוטער און אַן אשת:זייל. 
זי האָט מען געפילט וי די בּרױיט-געבּערין פון אונזערע זיידעס. די בּאָבּעס אונזערע 
אָבּער האָבּן געהאַט מענער גרויסע לערנער און האָבּן זיך געיחוסט מיט דעם; זי האָט 
אַפילו דאָס אויך ניט געהאַט. / 

צו איר גרויסן שבח דאַרף געזאָגט װערן, אַז זי איז געווען זייער אַ גוטע קאָלעגין. 
זי איז געווען איבּערגעגעבּן אירע חברים:שוישפּילער, זי האָט ליבּ געהאַט די טרופע, װאָס 
מיט איר איז זי אַזױ בּאַרימט געװאָרן, און ווען עס װאָלט אינגאַנצן אָפּגעהאַנגען פון איר, 
װאָלט זי די טרופּע קיינמאָל ניט פאַרלאָזט, 

זי האָט כּסדר געװאָלט האָבּן אַ רעזשיסער אין איר טרופּע און מיט גרויס דרך:ארץ 
און דאַנקבּאַרקײט האָט זי זיך בּאַצױגן צו מאַרק אַרנשטײן, וועלכער איז געווען נאָעגט 
צו דער טרופּע און פלעגט פון צייט צייט רעזשיסירן אירע אויפפירונגען. 

מאַרק אַרנשטײן איז געװוען אפשר דער אינציקער ליטעראַט, װאָס האָט געקאַנט 
צוגיין צו די דאָזיקע פּרימיטיווע קינסטלער, אינלעבּן זיך מיט זײ, שטעלן זיך מיט זײ, 
אַזױ צו זאָגן, אויף איין בּרעטל און רעדן מיט זיי אויף זײער שפּראַך. אָבּער ער האָט 
אַפילְו ניט געקענט אינגאַנצן זיך אַרײנפלײשן אין דער טרופּע; ער איז פאָרט געווען אַן 
אַנדערער. אָט האָט ער זיך מיט זיי צוזאַמענגערעדט, אײינגעלעבּט, אָבּער מיטאַמאָל דערזעט 
ער, אַז אַ טיפער תּהום ליגט צווישן זיי און אים. גייט ער אַװעק, קומט צוריק און גײט 
ווייטער אַװעק, אסתר:רחל האָט ליבּ געהאַט דעם דאָזיקן אינטעליגענטן מענטשן; ער איז 
דאָך געווען דער איינציקער, װאָס זי האָט בּאַנעגנט אין איר לעבּן, דער איינציקער איב: 
טעליגענט, מיט וועלכן זי האָט געקאָנט זיין היימיש, 

אין דעם צעפאַלן פון דער ,ליטעראַרישער טרופּע" איז זי געװגן צום װײניקסטן 
שולדיק. די דאָזיקע קלוגע. און בּעצם בּאַשײדענע פרוי װאָלט זיך אַלײן בּאַנוגנט מיטן 
גליק, װאָס איז איר אַראָפּגעפאַלן פון הימל, זי װאָלט קיין גרעסערע גליקן ניט געזוכט. 
אָבּער איר מאַן, קאַמינסקי, האָט פאַר איר געזוכט גרעסערע גליקן. און אַ יידישע פרי 
איז זי געװען: אַ מאַן איז אַ מאַן, האָט זי פאַרלאָזץ איר ,אין האַרצן אײנגעבּאַקענע 
טרופּע" (אירע ווערטער), געפאָרן אײינמאָל אין אַמעריקע, געקומען צוריק און ווייטער גע 
שפּילט מיט זיי, אַלס גאַסט; ווייטער אַװעקגעפאָרן און ווייטער געשפּילט מיט זיי. זי האָט 
זיך געטײילט; צוויי ווינטער:סעזאָנען געשפּילט אין אַמעריקע און צוויי זומערן א װאַרשע 
מיט איר אַמאָליקער טרופע. 

אין אַמעריקע האָט זי ניט געהאַט דעם קינסטלערישן ערפאָלג, װאָס זי האָט געהאט 
אין רוסלאַנד. דערפאַר איז דער מאַטעריעלער ערפּאָלג געווען גרויס פּאַר אירע השגות. זי 
פלעגט קומען פון אַמעריקע אַ מידע, אַ צעשרויפטע, אָבּער דערפאַר מאַטעריעל עפּעס 
זיכערער. | 

די השגות אירע זענען שפּעטער געװאָרן א בּיסל גרעסערע, אָבּער זי האָט שוין ניט 
געקאָנט װידער. זיך צונויפקומען מיט אירע אַמאָליקע חברים. זי איז געװאָרן אַ ,סטאַר". 
איר מאַן, װאָס איז מיט איר געווען אין אַמעריקע, האָט דאָרט געכאַפּט דעם שניט. ער 
האָט אױסגעבּויט א טעאַטער, װאָס הייסט ,קאַמינסקיס טעאַטערי. דאָרט האָט די גוטע אסתּר* 
רחל בּאַדאַרפט ,סטאַרעװען" און פירן אַ בּרייט לעבּן אַלאַ טאָמאַשעװוסקי אין יענע = 

דער דאָזיקער טעאַטער איז געווען דאָס גרעסטע אומגליק אין איר קאַריערען 
איז אַן אומגליקלעכע געבּיידע, איבּערגעבּױט פון אַ צירק. די אַקוסטיק איז יה 
לעכע, קיין דראַמע קען מען דאָרט ניט שפּילן; אין די ערשטע צען רײען הערט מען נאָך 
עפּעס װאָס מען רעדט אויף דער בּינע. פון דער צענטער ריי אָן הערט מען קלאָר קיין 
װאָרט ניט, 

זי האָט פּרובּירט אויפטרעטן אין איר אייגענעם טעאַטער, אָבּער בּאַלד האָט זי ער לם, 
אַז אין דעם טעאַטער קען ר גרעסטער גאון קיין ,סטאַר" ניט זיין. 
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דער סוף איז געווען, אַז איר מאַן, אַברהם קאַמינסקי, האָט גענומען דעם טעאַטער 
אין זיינע הענט, האָט אָנגעהױבּן אויפפירן די סאַמע וויסטע אָפּערעטעס פון זיין אייגענער 
און פון אַמעריקאַנער פאַבּריקאַציע, 

אסתּר:רחל איז געבּליבּן עפּעס אַרױסגעשטױסן. 

אין אַמעריקע האָט מען זי מער ניט גערופן. נאָך די צוויי אײינלאַדונגען איז קיין 
דריטע ניט געקומען. דאָ אין. דער היים האָט זִי ניט קיין טעאַטער; פון איר אַמאָליקער 
טרופּע האָט זי זיך אינגאַנצן אָפּגעריסן און צו אָרגאַניזירן א נייע טרופּע איז קיין ענער: 
גיע ניט געווען, אגב איז דאַן אויפגעקומען די בּהלה אויף אַמעריקאַנער אָפּערעטעס. ,דאָס 
פּינטעלע ייד" איז צוויי יאָר נאָכאַנאַנד ניט אַראָפּ פון אַ האַלבּן טוץ יידישע טעאַטערס 
אין. רוסלאַנד און פּוילן, דראַמען האָט דער עולם אויפגעהערט צו בּאַזוכן, אַזױאַרום האָט 
איר שטראַלנדיק גליק אָנגעהױבּן טונקל צו װערן, װאָס ווייטער -- אַלץ טוגקעלער. אן 
טונקעלער. 

פּערזענלעכע אע דער יונגער טוט פון דער טאָכטער און דער דורכ- 
פּאַל פון דעם טעאַטער האָבּן אויף איר נאָך מער אַרױפגערוקט די אַלטקײט. זי פלעגט 
נאָך זיין שטאַרק, פון צייט צו צייט פלעגט זי אַרױסטרעטן אין װאַרשע, אָבּער מערסטנס 
פלעגט זי אַרומפאָרן איבּער די פּראָװינץ:שטעט, פלעגט מיט אָרטיקע טרופעס גיך איינשטו+ 
דירן גאָרדינס רעפּעױטואַר. אגב האָט מען עס ניט בּאַדאַרפט איינשטודירן, װאָרעם װעל+ 
כער יידישער אַקטיאָר האָט ניט געשפילט נחומצי חנה:דבורהס און אַנדערע ראָלן פון 
גאָרדינס פּיעסן? 

און מערקווירדיק: ניט קוקנדיק אויף איר רטיסטישער אומטעטיקייט, איז איר נאָם 
מען געווען זייער גרויס, זי איז געװוען זייער בּאַליבּט, עפּעס איז זי געבּוירן געװאָרן, וי 
דער שענסטער אויפבּליץ פון אַ שיינעם אָנהייבּ אין יידישן טעאַטער, 

און נאָך מערקווירדיקער איז דאָס, װאָס ניט קוקנדיק אויף דעם, װאָס זי האָט (ְקֵיין 
נייע טריומפן, ענלעך אויף די אַמאָליקע, שוין קיינמאָל ניט געהאַט, איז זי ניט אַריינגע= 
פאַלן אין יאוש, האָט קיין טענות צו דער װעלט ניט געהאַט. זי איז, פאַרקערט, געװאָרן 
געלייטערטער, שענער און עפּעס איידעלער.- | 

ווען איך האָבּ זיך מיט איר בּאַנעגנט שפּעטער, האָבּ איך געוען פאַר זיך אַ ליבּע 
מוטערלעכע מירעלע אפרת. אַ קלוגער שמייכל האָט בּאַשטראַלט איר געזיכט, מילד און רע= 
זיגנירט האָבּן געקוקט אירע אויגן, די כּמעט יונגע פרוי איז געװאָרן עפּעס אַ שיינע לי= 
בּע בּאָבֹּע, 

זי איז געווען וואונדערלעכע יידישע פאָלקס:פרוי. ביי אַנדערע פעלקער קומען אויף 
פון פאָלק אַזעלכע וואונדערלעכע געוויקסן, זיי האָבּן פיל זון, פיל ליכט, גוטע און קלוגע 
גערטנער היטן זיי אָפּ און מאַכן זיי װאַקסן און בּליען,. בּיי אונז האָט זיך בּאַװויזן אַ ווילד, 
אָבּער פּרעכטיק בּלימל, עס האָט זיך אַ בּיסל פונאַנדערגעבּליט, האָט עס געהאַט װײיניק זון, 
װײניק ליכט און קיין קלוגער גערטנער איז גאָרניט טע האָט עס אַ בּלי געטאָן און 
איז פאַרװיאַנעט געװאָרן. 

יעקב גאָרדין איז געוען איר גייסטיקער פאָטער, איר העכסטער גייסטיקער חיות; 
צאָרדין האָט זי פון שטױיבּ אויפגעהױבּן צו רום, אָבּער דער זעלבּיקער גאָרדין האָט איר 
פאַרצאַמט דעם וועג צו אמתער טעאַטער:קולטור און צו ווייטע קינסטלערישע האָריזאָנטן, 
ער איז געווען דער דראַמאַטורגישער שולמייסטער, װאָס קען געבּן זיינע תּלמידים דאָס 
עלעמענטאַרע, אָבּער ניט קיין שוואונג, ניט קיין אױפבּרױז און ניט קיין קינסטלערישן 
אומרו, שולמייסטעריש קלאָר איז ער געװוען, בּיזן סאַמע גרונד האָט מען אים דורכגענומען 
און דאָרט האָט זיך אַלץ געענדיקט. ‏ . | 

פצַר אסתּר:רחלען איז גאָרדין געוען ניט בּלױז אַ דראַמאַטורג, איר גייסטיקייט 
האָט זי געשעפּט פון זיינע דראַמען, 

יעקב ליבּערט איז געװען. . דער דראַמאַטישער שוישפּילער אין דער װליטעראַרישער? 
אָדער קאַמינסקיס טרופּע, אָדער װי מען רופט עס דער װהעלדן-ראָליסט". ער איז געװען 
דער צווייטער זייל פון דער טרופּע. 
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ער איז בּאמת א שױשפּילער מיט אַ שטאַרקן טעמפּעראַמענט, מיט א שטאַרקער בַּל= 
גיקער דראַמאַטישער שטים. אַ האַלבּ:פּוימיטיווער מענטש, איז זיין דראַמאַטיזם ניט זייער 
פּאָלירט, ניט זייער געשליפן, דערפאַר אָבּער זייער זאַפטיק און קערנדיק. | 

עֶר פאַרמאָגט אַ פיינעם קאָפּ מיט אַ פּאָר בּרענענדיקע אויגן, אָבּער פון די ליפּן אֶך 
איז שוין זיין קערפּער שווער און שלעכט געפורעמט. דער האַלדז איז קורץ, די פּלײצעס 
צו בּרייט און צו. פליישיק, די ליפּן אַליין מאַסיוו, דאָס מויל צו גרויס, די ציין פערריש= 
געזונט, דער גאַנצער קערפּער איז קורץ און פירקאַנטיק, װי די מייסטע יידישע טונקעלע 
מאַנסבּילן איז ער גענײיגט צו פעטקייט, איז ער אַ ביסל בּאַבּײיכלט, דאָס װאָס פּאַסט 
לחלוטין ניט פאַר אַ העלדנשפּילער. / 

בּטבע א געזונטער ידישער פאָלקסמענטש, שטרענג אָרנטלעך אויפן בּירגערלעכן 
שטייגער, בּעל:גופיש און אין פּריװאַטן לעבּן אויך ניט זײער ראַפינירט, -- פלעג איך 
אָפּט ממש שטוינען, װען איך פלעג אים זען אױיף דער סצענע אין זיינע גוטע ראָלן; דאָ 
איז געווען ערטערװײיז פיינהייט און זאָגאַר אַ בּיסל ראַפינירטקײט; דאָ אין געווען אָפכף 
גאַנץ טיפע בּאַנעמונג פון דער ראָלע און זאָגאַר אַמאָל אײגנאַרטיקע אויסטייטשונג, 

אויף דער בּינע האָט זיין קורצער פליישיקער קערפּער בּאַװעגלעכקײט, זיין געזיכטר 
שפּילט און זיינע זשעסטן זאָגן טפּעס. 

דער ליבּסטער שױישפּילער פון דער יידישער אינטעליגענץ, װאָס אינטערעסירט זיך 
מיט טעאַטער, איז געווען זש ע ליאַזאָ. קליין:געוויקסיק און טרוקן, פלעגט ער אויף דער 
סצענע זיך ממש פאַרװואַנדלען 5 אַן אַנדערן: ווייכקייט, האַרציקײט פלעגט א אע 
פון אים, 

ער איז געװען אפשר דער ערשטער יידישער אַקטיאָר, װאָס האָט אָנגעהױיבּן פּאָזיטיװױ 
צו שילדערן דעם יידישן רב, דעם פרומען יידישן מענטשן זיינע רבּנימלעך זענען בּאמת. 
געווען ליבּע, האַרציקע תּמימים, קינדישע ריינקייט און מאָראַלישע לויטערקייט גיסן זיך צונויף- 

די יידישע אינטעליגענץ, װאָס האָט, טיילווייז אונטער דעם איינפלוס פון י. ל. פּרץ, 
געענדערט איר בּאַציָונג צום יידישן רב, צום פרומען יידן, פלעגט זיך ממש חיותן מיטי 
זשעליאַזאָס זיידענע רבּנימלעך. און סתּם האַרציקע און קרישטאָלענע יידעלעך. 

זשעליאַזאָ איז געווען י. ל. פּרצעס ליבּלינג, אים האָט זיך געדוכט, אַו זשעליאַזאָ 
איז בּכּוח צו פּערזאָניפיצירן אַלע זיינע צדיקים, רבּנים און פיינע חסידים, 

ווען דער דאָזיקער זשעליאַזאָ װאָלט געלעבּט אַ נאָרמאַל קינסטלעריש לעבּן, ד"ת 
ווען ער װאָלט כּסדר געהאַט דעם ריכטיקן טעאַטער, װאָלט ער בּאמת זיך אַנטװיקלט צו 
איינעם פון די פיינסטע יידישע שוישפּילער. אָבּער דאָס איבּערגיין פון איין טרופּע איך 
דער אַנדערער, דאָס כּסדרזיקע װאַרפן זיך פון ליטעראַטור צו שונד, די אײבּיקע װאָגלע= 
נישן האָבּן אים געשטערט צו װערן דאָס, װאָס אַלע האָבּן דערװאַרט פון איִם, | 

ווייסמאַן איז געװען דער קאָמיקער אין דער טרופּע. ער איז עס געװען דער 
נייער ,ליטעראַרישער" קאָמיקער; ער האָט שוין כּלומרשט געאיידלט דעם גראָבּן קאָמיזם 
פון דעם יידישן טעאַטער, ער איז געוען בּאַליבּט און געגאָלטן פאַר דעם פיינעם קאָמיקער- 

וי אַזױ דער דאָזיקער אָנגעגאָסענער, שװער:לײבּיקער, עלעפאַנטיש:אומבּאַװעגלעכער 
און פאַרשלאָפּענער מענטש איז געקרוינט געװאָרן פאַרן בּעסטן יידישן קאָמיקער, פאַרשטיי 
איך בּיזן. היינטיקן טאָג ניט. די איינציקע ראָלע, װאָס אין געװען אַ בּיסל עכט, איז געוועך 
די ראָלע פון נחומצי חנה?דבורחט, ווייל ער איז אַלין געוען א נחומצי, 

דערפאַר איז געווען זיין פרוי י'ער מאָ לינע אַ פענאָמענאַלע ערשיינונג: אַ פינטטערע 
יידענע, אַ כולשטענדיקע אַנאַלפאַבּעטין, מיט דער בּאַנעמונג פכון אַ סעדעכע, פלעגט נִי 
וואונדערלעך שפּילן די ראָלן פון בּייזע, שי לה צאָרנדיקע און מיט קלעמעניש אָנ= 
געלאָדענע יידישע וײבּער. 

משונהדיק הויך און מאָגער, העסלעך און כּמעט /אָפּשטױסנדיק, פלעגט זי אויף דער 
סצענע אין אירע ראָלן אימפּעטן, פלעגט זי אָנהײבּן שיטן מיט דיבּורים, פלעגט דאָס טע= 
אַטער ממש. געדיכט װערן פון בּייזקייט א פלעגט פאַרפלייצט װערן פון א אַ מבּול פוך 
רשעותדיקע ווערטער, 
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ס. עדעלמאַן איז געװוען, אַזױ צו זאָגן, אַ פאַרבּלאָנדזשעט שעפעלע צװישן די" 
דאָזיקע פּשוטע, פּרימיטיווע און פינסטערע פאָלקסמענטשן. זי איז געקומען פון אַ בּאַלע= 
בּאַטישער פאַמיליע, האָט בּאַקומען אַן עלעמענטאַרע רוסישע בּילדונג און בּכלל שוין גע= 
װען אַ מײדל מיט נאָגענישן, װי יעדע מער אָדער װײניקער אינטעליגענטע מיידל אין 
יענער צייט. שטשופּלע, אָבּער מיט א בּיסל גראַציע, איז זי געװען עפּעס אַ זיידן פעדעמל 
אין דעם געװעבּ פון דער טרופע, אַ פעיִקע שױשפּילערין, איז זי געװען פיינער װי אנ 
דערע פרויען אין האַלבּ:דראַמאַטישע און האַלבּ:כאַראַקטער ראָלן. אַ בּיסל אַן איינזאַמע אין 
דער טרופּע, האָט זי געהאַט װײניק געלעגנהייטן אַרױסצורוקן זיך. | - 

ס עראַצקי, אַ יונגער מענטש, שיין געבּויט, מיט אַ שטיקל חוש פאַר קליידן זיך, 
:דערצו אַ ,לירישער" זינגער, איז געווען דער ליבּהאָבּער אין דער טרופע, 

די דאָזיקע שוישפּילער זענען געווען דער קערן פון דער בּעסטער יידישער טרופע. 

קליינע ענדערונגען אין דער צוזאַמענשטעלונג פון דער דאָזיקער טרופּע פלעגן אָפט 
פאָרקומען. עס פלעגט צוקומען אן אַנדער אַקטיאָר, עס פלעגט זיך אָפּײיסן איינער, אָבּער 


אין אלגעמיין איז דער אַנסאַמבּל פון דער טרופּע געווען כּמעט דערזעלבער. 
קע | 


דאָס איז געווען דאָס שוישפּילערישע פאַרמעגן פון די פיר טרופּעס, װאָס איך האָבּ 
געטראָפן אין װאַרשע אין 1909. ניט זייער גרויס איז געװען דאָס פאַרמעגן און ניט זייער 
גרויס זענען געווען זיינע שאַפונגס=מעגלעכקייטן. אָבּער דער דאָזיקער אָרעמער קינסטלערי= 
שער מענטשן:מאַטעריאַל האָט אֲַפילו דאָס מינימום פון זיינע מעגלעכקײטן ניט אַרױסגע= 
בּראַכט; די עם:הארצותדיקע רעזשי, די וויסטע אויסטייטשונג, דאָס כאַאָטישע צזאַמענשפּיל 
און בּכלל די הפקרדיקע בּאַציַונג יק פאַרחושכט און פאַראָרעמט אַפילו דאָס פיטעלע 
ישוישפּילערישע אייגנס. : : 

אין דעם פּרט פון רעזשי איז געווען פּשוט הימל:שרייענדיק. האַמעטנע מלאָנטערביש 
אויף דער סצענע, קיין שום פּאַרשטענדעניש פאַר קאָמפּאָזיציע, קיין אויג פאַר גרופירונגען; 
אַפּילו די. איינציקע פּערזאָנען פלעגן זיך האַלטן און בעוועאן אויף דער סצענע קעגן אַלע 
:געזעצן פון איינפאַכער לאָגיק. 

ווען עס פלעגט זיך אויפהײיבּן דער פאָרהאַנג, פלעג איך ממש אױפשפּר זינגען פון 
ימיין אָרט אויס עקל. עפּעס בּרודיקע, פוילנדיקע ליילעכער אָנשטאָט װענט, געהויקערטע 
מעבּל אָנגעװאַרפן אָן אַ בּרעקל אָרדענונג און סימעטריע, פּאַפּירענע לבנות װאָס הענגען 
אויף אַ גרויסן שטריק, בּיימער װאָס טאַנצן, הימלען װאָס קנייטשן זיך און זענען צעריסן, 
פענסטער, טירן משוגהדיקע, און אַלץ איז עפּעס נישט צוגעקייטלט איינס צו דעם אַנדערן, 
איין װאַנט:לײלעך איז נישט בּאַהעפט מיט דעם אַנדער װאַנט:לײלעך, אַחוצדעם א 
װאַנט פון איין קאָליר און די צווייטע װאַנט פון אַן אַנדער קאָליר, 

= די גרעסטע קוריאָזן האָט איר געקענט זען: אין אַ פּיעסע, װאָס קומט פאָר אין 

אוקראַינע--אַ הינטערגרונד פון אַן אַלטן איטאַליענישן פּייזשאַש, אַ לבנה--ביי העלער -טאָג= 
בּאַלייכטונג, הכּלל -- איר האָט געקענט זען די ווילדסטע חידושים, 

איך האָבּ אין אַ קורצער צייט אַרום איינגעזען, אַז בּיי אַזא צושטאַנד פון טעאַטער 
איז גאָרניט שייך צו זיין אַ טעאַטער-קריטיקער, וי בּיי אַנדערע טעאַטערט, די יידישע 
טעאַטער:קריטיק דאַרף זיין אַ דרדקי:מלמד, דאַרף לערנען אלף:בּית סיי מיט די אַקטיאָרן 
און סיי מיטן פּובּליקום; די יידישע טעאַטער=קריטיק דאַרף זיין אַ קעמפנדיקע; זי יידישע 
טעאַטער=קריטיק דאַרף גאָר ערשט אָרגאַניזירן די עפנטלעכע מיינונג אַרום טעאַטער, / 

איך האָבּ אָנגעהױבּן איינטענהן מיט מיין אָפיציעלן רעדאַקטאָר מ. ספּעקטאָר װעגן 
דעם, אַז מען מוז זיך נעמען צום טעאַטער ערנסט, מען דאַרף אָנהײבּן אַ סיסטעמאַטישן 
קאַמף. קעגן דער הפקרות װאָס הערשט אין אים, מען דאַוף זיך װענדן צו דער ײידישער 
עפנטלעכקייט, אַז זי זאָל זיך פאַראינטערעסירן מיט דער לאַגע פון טעאַטער, מען דאַרף 
איר. קלאָר מאַכן דִי וויכטיקע קולטורעלע פונקציע פון טעאַטער, הכּלל די צייטובג דאַרף 
זיך אָפּגעבּן ערנסט מיט דער טעאַטער:פראַגע, 
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מֵיין גוטער רעדאַקטאָר מ. ספּעקטאָר האָט מיך אָנגעקיקט פאַרואונדערט און דער= 
שראָקן. ער האָט ניט פאַרשטאַנען פּשוט, וועגן װאָס איך קאָך זיך אַזױ, און האָט מורא גע= 
האַט פאַר אַ סקאַנדאַל, = ={ 

ער האָט זיך בּיי מיר געבּעטן און איינגעטַענהט מיט מיר, אַז אַלץ איז אין דער 
בּעסטער אָרדענונג און בּכלל װאָס האָט מען צו די אָרעמע אַקטיאָרן און צו די אָרעמע 
דירעקטאָרן; זיי אַרבּעטן, נעבּעך, שווער און בּיטער אויף זייער שטיקל בּרױיט; זי גיבּן דעם 
עולם מער, וויפיל ער פאַרדינט, און בּכלל,.. דאָ לאָזט זיך אַרײן מיין גוטער ספּעקטאָר איך 
מבינות:זאַגערײ און עס קומט אַהױס, אַז עס איז אַ מחיה צו זיצן אין יידישן טעאַטער, 
מען זעט אַ דראַמע, מען הערט אַ לידל, אַ טענצל,--װאָס זאָלן די אַקטיאָרן נאָך טון? 

איך האָבּ געהאַט די פרייהייט צו שרייבּן אין ,דער נייער ועלט" װאָס איך װיל, 
אָבּער דאָס איז פאַר מיר געווען װײניק. איך האָבּ געװאָלט אָרגאַניזירן אַ גרופּע שרײבּער 
און מיט זיי צוזאַמען אָנהײבּן שטורעמען די טעאַטער-פראַגע און אויף דעם איז מ. ספּעק+ 
טאָר בּשום אופן ניט אײנגעגאַנגען. 

8 2 
3 
+ סוף זומער האָבּן מיר איבּערגעלעבּט אַ גרויסן ליטעראַרישן יום-טוב. עס איז געקו= 

מען צו גאַסט קיין װאַרשע דער זיידע מענדעלע מוכר:ספרים. דאָ האָבּן מיר דערוען דאָס 
מערקװירדיקסטע: די זעלבּע מאַסע, װאָס האָט זיך אַרױפגעװאָרפן מיט אַזאַ בּרען אויף אַךְ 
עלגטן שונד-ראָמאַן, האָט אויפגענומען דעם זיידן פון דער יידישער ליטעראַטור מיט דער 
גרעסטער בּאַגײסטערונג און מיטן בּרענענדיקסטן ענטוזיאַזם. די גאַנצע יידישע װאַרשע 
איז. אַרױס בּאַגעגענען דעם אַלטן שריפטשטעלער. דער אַרבּעטער האָט אַװעקגעװאָרפן זייך 
ארבּעט, דֶער קרעמער זיין קראָם און דער סוחר זיינע מסחרים. די קאָכעדיקע, האַנדלעב? 
דיקע יידישע װאַרשע האָט אין אַ װאַכעדיקן טאָג געמאַכט יום?טוב. 

אין מיין לעבּן האָבּ 15 ניט געזען אַזאַ גרויסע, בּאַגײסטערטע און יוםטובדיקע 
יידישע מאַסע. :יי 

די פּוילישע בּאַפעלקערונג האָט זיך איינפאַך דערשראָקן פאַר אזא נאַציאָנאַל:יידישער 
דעמאַנסטראַציע. פאַרוואונדערט און צעטומעלט האָט זי געפרעגט: װאָס איז! 

- איך האָבּ פּרובּירט אַ רעד טון מיט מענדעלען וועגן דער לאַגע אין אונזער טעאַטער 

און געװאָלט אָנטאַפּן בּיי אים, צי װאָלט ער צוגעשטאַנען צו א בּרײיטער אַקציע פאַרך 
יידישן טעאַטער. אָבּער דאָ האָבּ איך זיך, ליידער, אָנגעשטױסן אויף אַ טױבּער װאַנט. מעָנ= 
דעלע איז געווען אַזױ: ווײט פון דעם ענין טעאַטער, אַז איך האָבּ בּאַלד איינגעזען, אַז 8 
דאַרף ניט פאַרלירן קיין איבּעריק װאָרט.. | 

מיט פּרצן איז עס אויך צוגעגאַנגען שווערלעך. ער האָט שוין איבּערגעלעבּט אַ פּעריאָד 
פון. קאַמף און אינטערס פאַר דעם יידישן טעאַטער, און פּרץ איז ניט געווען פון די מענטשן,. 
וועלכע זאָלן זיך לייכט צוריקקערן צו אַלטע איבּערציגונגען; ער האָט בּאַדאַרפט האָבּן 
פרישע צאַפּעדיקע איבּערלעבּונגען. אַגב איז בּיי פּרצן געווען דענסטמאָל איינער פון זיינע 
קורצע אַפּאַטיע:פּעריאָדן; פון צייט צו צייט, מייסטנס נאָך אַ פּעריאָד פון בּרויזנדיקער 
טעטיקייט, פלעגט זיך אַריינשניידן אין זיין לעבּן אַקורצער פּעריאָד פון אַפּאַטיע, און דאַך 
איז ער געווען קאַלט און סקעפּטיש צו אַלץ, 

אַזױ;אַָרום איז מיין טעאַטער=טעטיקײט געווען בּאַגרענעצט אין דער צייט בּלויז אויף 
רעצענזיעס וועגן די עלנטע אויפפירונגען אין די יידישע סעאַטערס. פון צייט צו צייט פלעב 
איך דורכלאָזן אַ גרעסערן אַטאַקע:אַרטיקל. | 

דאָס איז געווען צופעליק און ניט סיסטעמאַטיש. 

איינמאָל, גאַנץ אומגעריכט, בּאַקום איך פון י. ל. פרצן אַ קורץ צעטל, װי זיך 
שטייגער: ער בּעט מיך קומען צו אים, ער האָט נייטיק צו דורכרעדן זיך מיט מיר ועגן אַן 
ענין. צו דער בּאַשטימטער צייט בּין איך געזעסן בּיי פּרצן אין זיין בּאַקאַנטער וואוינונב 
צעגליאַנע /. 
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קורץ: י. ל. פּרץ וויל האָבּן א אַרטיקל = מיר פאַר זיין = זמ קבוך. ;יידיש* 
און דווקא וועגן טעאַטער. 

מיר האָבּן אָנגעהױבּן לופטערן טעמעס, מיר האָבּן געװואָלט אַ טעמע, װאָס זאָל זיין 
אַקטועל,. װאָס זאָל עפּעס אָנרירן דאָס לעבּן פון דעם יידישן טעאַטער; איך האָבּ פאָרגע= 
לייגט אַן אַרטיקל ועגן יעקב גאָרדינען. איך האָבּ געהאַלטן, אַז מען דאַרף דעם יידישן 
טעאַטער בּאַפרײען פון דעם גאָרדין?היפּנאָז, איך האָבּ געהאַלטן ממש פאַר אַן אומגליק, 
אַז איין דראַמאַטורג זאָל בּאַהערשן אינגאַנצן דעם טעאַטער. און די לאַגע איז געוען אַזאַ: 
גאָרדין האָט אַזױ בּאַהערשט דעם יידישן טעאַטער אין, רוסלאַנד, אַז עס האָט געהייסן, אויבּ 
ניט גאָרדין, איז צוריק צו דער אָפּערעטע, צוריק צו דער װויסטער מעלאָדראַמע. 

גאָרדינט טויט האָט געטראָפן דעם יידישן טעאַטער וי אַ דונער. עס איז געווען אַ 
קלאָרע שטימונג אין די טעאַטער=קרייזן: אַ סוף, מען דאַרף זיך איצט נעמען צו די פּאַפּיײ 
רענע קרוינען און צו די הילצערנע שווערדלעך. 

ווען מיר פלעגט אויסקומען צו רעדן מיט יידישע אַקטיאָרן וועגן גאָרדינען, פלעגן 
זיי זיך צעוויינען װוי קליינע קינדער, וי קינדער, װאָס האָבּן פאַרלױרן דעם טאַטן, דעם 
שפּײיזער. 

זי האָבּן ניט געגלײיבּט און פּשוט ניט דערלאָזט דעם געדאַנק, אַז אַן אַנדערער קען 
פאַרנעמען זיין ‏ אָרט, ליטעראַטור האָט בּיי זיי געהייסן גאָרדין, טעאַטער האָט בּײ זֵיי 
-געהייסן גאָרדין, אַלץ גאָרדין. 

אסתּר:רחל האָט געכליפּעט װי אַ קינד, ווען זי האָט גערעדט ועגן גאָרדינען,. און 
מיטן גרעסטן ערנסט האָס זי מיר געזאָגט, אַז עס איז אויס מיטן יידישן טעאַטער,. די 
דאָזיקע שטימונג האָט געשטאַרקט נח פּרילוצקי מיט זײינע אַרטיקלען נאָך גאָרדינען, אַז 
כֹּלֶו כֹּל הקיצין, איינס נאָך דעם אַנדערן זענען געדרוקט געװאָרן אַרטיקלען אין ,אונזער 
לעבּען" וועגן דער אַלמעכטיקײט פון גאָרדינס טאַלאַנט און װעגן דעם, אַז דער יידישער 
טעאַטער איז פאַרִיתומט געװאָרן אויף אייבּיק. | 

מען האָט געמוזט צעזייען די דאָזיקע כמאַרעדיקע שטימונג, מען האָט געמוזט צױ= 
טרייבּן די פינסטערע װאָלקנס און אַװעקשטעלן גאָרדינען אויף זיין ריכטיקן אָרט, . 

איך האָבּ געהאַלטן, אַז גאָרדין. איז בּלויז דער איבּערגאַנג פון דער אָפּערעטע צו דער 
דראמע. כ'האָבּ לחלוטין ניט געװאָלט לייקענען זיינע פאַרדינסטן פאַרן יידישן טעאַטער, איך 
האָבּ געהאַלטן, אַז די גאָרדין:עפּאָכע האָט דער יידישער טעאַטער. שוין דורכגעמאַכט און 
ער דאַרף מאַכן אַ טריט ווייטער. : 

מיך האָט דערהויפּט געשראָקן דער גאָרדין:נוסח, װאָס האָט זיך אײנגעװאָרצלט אין 
יטעאַטער, איך האָבּ געזען, אַז אין אַנדערע פּיעסן שפּילן די יידישע אַקטיאָרן אויך גאָרדי 
;נען. איך האָבּ געהערט, אַז די יידישע אַקטיאָרן ריידן מיט גאָרדינס שפּראַך אַפּילו אין פּרי- 
װואַט:לעבּן און אַז אין דעם יידישן לעבּן זעען זי בּלויז נחומצי חנה:דבורהס, ראַפּאָפּאָרטט, 
טראַכטענבּערגס, װלאַדימירס, ווילדע מענטשן און משכּילישע מטורפים, . 

י. ל. פּרץ האָט זיך אָנגעכאַפּט אָן דער דאָזיקער טעמע פאַר מיין אַרטיקל, פּרץ 
האָט ממש פיזיש ניט געקענט אַריבּערטראָגן גאָרדינען און האָט אָפּגעלײקנט אינגאַנצן זיינע 
פאַרדינסטן פּאַרן טעאַטער. ער האָט געטענהט, אַז פריער איז דער יידישער טעאַטער געווען 
פּשוט פאָלקסטימלעך, אמת--פּרימיטיוופאָלקסטימלעך, אָבּער פון האַרצן, פון דעם גאַנצן 
מהות פון דער יידישער מאַסע איז עס אַרױסגעװאַקסן; גאָרדין האָט געבּראַכט רעם רוסישן 
אָסטראָװסקי אין דעם יידישן טעאַטער, מיט די רוסישע לעפנסיקאָנטליקטן |מיטן רוסישן 
דראַמאַטיזם אין יידישע ק:פּאָטעס. : 

איך האָבּ אויסגענוצט די דאָזיקע יי און זיך ווייטער פונאַנדערגערעדט מיט 
ײ,ל. פּרצן וועגן אַ בּרייטער געזעלשאַפטלעכער אַקציע פאַרן יידישן טעאַטער. דאָ איז פּרץ 
אַ בּיסל אויפגעלעבּט געװאָרן און מיר פייערלעך צוגעזאָגט צו גיין מיט מיר 3בּיזן ?עצטן 
טראָפּן בּלוט", 

אָבּער דער קלוגער פרץ האָט זיך בּאַלד געכאַפט: 
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-- דורך וועלכער צייטונג װעלן מיר אָנפירן די אַקציע? ספּעקטאָר װעט ניט איינגיין אויף 
דעם, דער ,אונזער לעבן" אויך ניט און דער ,היינט" אוודאי און אוודאי ניט. 

ער איז געווען גערעכט. איך האָבּ עס בּאַלד אויך איינגעזען 4 מיר יי יב 
בּליבּן. ביידע אַזעלכע אָפּהענטיקע און איינזאַמעי / 

אָבּער לאַנג אין יאוש האָט פּוץ ניט געקענט זין 

בּאַלד עפענען מיר ,די ליטעראַרישע געזעלשאפט" (אַזא חברה איז געגרינדעט גע= 
װאָרן אין פּעטערבּורג מיטן רעכט צו עפענען אָפּטײלונגען איבּער גאַנץ רוסלאַנד, די ג59 
זעלשאַפט האָט זיך שוין געװענדט צו פּרצן, ער זאָל נעמען אויף זיך די איניציאַטיוע צו 
גרינדן אַן אָפטײלונג אין װאַרשע). 

פּרצעס אָפּטימיזם און האָפּערדיקײט האָבּן מיך ניט אָנגעשטעקט. איך האָבּ געזען, אַז 
דערווייל זענען מיר די צוויי איינציקע, װאָס נעמען די טעאַטער-פראַגע נאָענט צום האַרצן. 
קיין איינציקער פון די װאַרשעװער שריפטשטעלער האָט זיך מיט דער פראַגע ניט אינ" 
טערעסירט, אַפּילו דער גרעסטער עולם:הזהניק און וועלטלעכסטער צװישן זײי, ה, ד. נאָמ* 
בּערג, איז געווען קאַלט און פרעמד צו דער פראַגע. אַשׁ איז נאָך געװען דאַן יונג, אומט 
געהובּלט און מוראדיק ניט:געזעלשאַפטלעך. אָבּער איך בּין געווען גליקלעך, װאָס איך האָבּ 
סוף:3ל:סוף געוואונען פּרצן אויף מיין זייט, 

| צ /* 
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דערווייל זענען אָנגעקומען די יום:טובים און פון די דריי װאַרשעװער טעאַטערס 
האָט עס אַ פלייץ געטאָן מיט אַ מבּול פון שונד. איך האָבּ מיט פּרצן בּאַזוכט די טעאַטערס 
און אונזערע יסורים און פאַרצווייפלונג זענען געווען אַזױ גרויס, אַז ס'איז גאָרניט צו 
בּאַשרײבּן. 

לכּבוד יום:טוב האָט מען געגעבּן דעם עלנטסטן רעפּערטואַר, די שמוציקסטע לידלעך, 
די סאַמע חלבנע װיצן, לכּבוד יום:טוב זענען אַלע אַקטיאָרן געווען הײזעריק און דאָס 
פּובּליקום -- אַלמעכטיקער גאָט! -- דער סאַמע אָפּפאַל פון דער יידישער בּאַפּעלקערונג. 

די ערשטע רייען האָבּן כסדר פאַרנומען די אַלפאָנסן מיט {זייערע ,כלות", גנבים, 
,וואוילע יונגען" און דאָס מענטשלעכע פּסולת פון די װאַרשעװער הינטערגעסלעך. 

פאַר מיר איזן עס געווען אַ נייע אַנטדעקונג; איך האָבּ זיך ערשט דערוואוסט, אַז 
דער יידישער טעאַטער שטיצט זיך און האַלט זיך טיילווייז אויף דעם דאָזיקן עולם. 

שפּעטער האָבּ איך שוין געזען, אַז דער דאָזיקער עולם איז זייער אינטים מיט טייל 
אַקטיאָרן. זיי זענען גוטבּרודעריש מיט טייל אַקטיאָרן און צו זייערע בּענעפיסן (ערן:אָװנטן) 
טראָגט דער דאָזיקער עולם אונטער די אַקטיאָרן די שענסטע מתּנות: זייגערס, רינגען, 
זילבּערנע לעפל און גאָפּל, 

אין דער דאָויקער צייט האָבּ איך געמאַכט אַ שטילע אױספאָרשונג װעגן דער אַזױ? 
גערופענער סאַציאַלער אָפּשטאַמונג פון די אַקטיאָרן און װעגן זייער קולטורעלן מצב. דער 
רעזולטאַט פון מיין אױספאָרשונג איז געװען לערך אַזאַ: כּמעט אַלע אַקטיאָרן זענען גע= 
וועזענע בּעל:מלאכות, בּלויז - געציילטע האָבּן געשטאַמט, אַזױ צו זאָגן, פון בּאַלעבּאַטישע 
פאַמיליעס, די סאָציאַלע אָפּשטאַמונג פון די שוישפּילערינס איז געוען נאָך אַ ני= 
דעריקערע. אַן אויסנאַם זענען געווען די זינגערינס} זי זענען שוין אַרױס פון בּעטערע 
פאַמיליעס, 

וועגן דעם קולטורעלן מצב האָט די אױספאָרשונג געגעבּן נאָך מער טרויעריקע רע: 
זולטאַטן: 50 פּראָצענט פון די שוישפּילערינס זענען פּשוטע אַנאַלפאַבּעטן, זיי האָבּן פּשוט 
פון קיין אלף-בּית אויף דער װעלט ניט געוואוסט. דאָ זענען די זינגערינס װייטער געוען 
אַן אױסנאַס; זיי האָבּן אַלע אַ בּיסעלע געלערנט, כּמעט אַלע האָבּן געקענין ! רוסיש און 
אַ בּיסל יידיש, 

צװישן די מענער זענען, אמת, קיין אַנאַלפאַבּעטן ניט געווען, אָבּער דאָס, װאָס מען 
רופט עמיהארצים, זענען געווען איבּער 50 פּראָצענט, שרייבּן האָט געקענט נאָר אַ קליינער 
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פּראָצענט. מיט דער יידישער ליטעראַטוך; מער דע װײַניקער, בּאַקאַנט זענען כעווען 
בּלויז איינצלנע. | 
זייער פּריװאטער לעבּנס:שטייגער איז געװוען - אַ שוידערלעך קליינבּירגערלעכער. דער 
מעת:לעת איז בּיי אַלעמען כּמעט אַװעק אין עסן, שלאָפן און אין קאָרטנשפּיל, קיין שום 
אַנדערע אינטערעסן האָבּן זיך ניט אַרײינגעריסן אין זייער לעבּן 
אַלע טרופּעס זענען בּאַשטאַנען פון פּאָרלעך. דעם שוישפּילערס פרוי האָט געמווט 
זיין אַן אַקטריסע, צי זי האָט געהאַט טאַלאַנט אָדער פעיִקייטן, צי ניט. די װײיבּער זענען 
געווען פאַרנומען דעם גאַנצן טאָג מיט קצָכן פאַר די מענער עסן און אין אָװנט פלעגט 
מען פאַרלאָזן דאָס טעפּל און גיין שפּילן טעאַטער. 
קיינער פון די מענער און פון די פרויען האָט זיך גיט -געקענט קליידן וי געהע: 
ריק. די מענער פלעגן אַרומגיין וי אָפּגעלקָזענע - בּאַלעבּעסלעך און די פרויען האָבּן זיך 
געקליידט וי קליינשטעטלדיקע דינסטמיידלעך. אַן אױסנאַם זענען װייטער געווען די זינ= 
גערינס און די, װאָס זענען געקומען פון בּאַלעבּאַטישע פאַמיליעס. 
די געזעלשאַפט, די מענטשן, מיט וועלכע די שױשפּילער זענען געקומען אין בֹאַ= 
רירונג, זענען געווען דאָס פּסולת, דער אָפּפאַל פון דער יידישער װאַרשע. ליטעראַטן און 
אינטעליגעגטן האָט מען אויסגעמיטן וי אַ פּעסט. מען האָט פאַר זי עפּעס מוֹרְא געהאַט 
און מייסטנס זיי פּשוט פיינט געהאַט. די אַלע האָבּן געהייסן ,יאָלדן', ,אינטעליגענטלעך", 
,טרײיבּאַרעס" און אַזױ ווייטער. אַן זי פלעגן זיך אַמאָל צונויפקומען מיט ליטעראַטן, זענעך 
זיי געװען ממש שטומע, זי האָבּן מורא געהאַט צו רעדן. עס זענען געװען בּלױז עט= 
לעכע, וועלכע זענען געווען די ;אָפיציעלע" רעדנערס מיט די ליטעראַטן. מייסטנס זענעך 
עס געווען ליבּערט און זשעליאַזאָ, וועלכע מען האָט זייער ליבּ געהאט אין די ליטערא+ 
רישע קרייזן און װאָס האָבּן געקענט װי עס איז שמועסן, און אַמאָל זאָגאַר װיכּוחן מיט זייי 
כּמעט קיינער פלעגט ניט אַרײינקומען - צו יי 0 הויז, אפילן ניט צום יי יעקב 
דינעזאָן. . 
איך האָבּ זיך אַמאָל דערשלאָגן צו דעם, אַז מען זאָל אַראַנזשירן אַ געמיטלעכן צו= 
זאַמענקום צװישן מיר און די אַקטיאָרן. מען האָט זיך לאַנג מיישב געוען, לאַנג גע= 
קווענקלט, צום סוף איז עס געשען. מיר זענען זיך צוזאַמענגעקומען: איך האָבּ געװאַרט, 
אַז עמעצער זאָל עפענען דאָס מויל, אָבּער שטיל, שטום און אָנגעבּהוגוט זענען אַלע ג9= 
זעסן. איך האָבּ אָנגעהױבּן רעדן און זיך גענומען אַרױסרופן זיי אויף אַ שמועס. דאָס 
האָט זיך. אָבּער מיר ניט איינגעגעבּן, בּלױיז ליבּערט און זשעליאַזאַ האָבּן גערעדט. די פרויעך 
האָבּן די מיילער. ניט געעפנט,. וי ווילדע א זיי מיך אָנגעקוקט, וי א פרעמדן, װאָס 
איז געקומען עפּעס אױסשפּיאַנירן. 
פּריװאַט. זענען זיי געװען מער ריידעוודיק, אָבּער דאָס זענען עוען על 
געשפּורעכן. ווייטער זענען זי ניט (געגאַנגען, 
| = 8 
: 3 6 : 
די שטימונג אין דער רעדאַקציע פון ,דער נייער וועלט" איז געװאָרן װאָס אַ טאָג א 
געדריקטערע. די געשעפטן זענען געגאַנגען שלעכט, דער ,היינט" האָט פֿאַרכאַפּט אַלע יידי= 
שע לעזער און פאַר די איבּעריקע צוויי צייטונגען איז געבּליבּן דאָס בּיסל בּעסעלע 7 
זער, װאָס קענען אָבּער ניט אױיסהאַלטן קיין צוויי צייטונגען 
דער גוטצר מ., = א האָט אי יע זיין לעבּנסלוסטיקייט, זיין מינטערקייט יו 
זיין שטראַלנדיקן אָפּטימיזם 
אָבּער אין סאַמע מיטן פון זיין יאוש פלעגט אויפבּליצן אין אים מיט אַמאָל נייער 
מוט און צאַפּלדיקע ענערגיע. ער פלעגט קומען אַ שטראַלנדיקער, אַ האָפּערדיקער אוך 
מיר פאַרטרויען, אַז ער האָט שוין מיט װאָס צו שלאָגן דעם ,הייגט". בּסוד סודות פאַר= 
טרויט ער מיר, אַז ער האָט בּאַקומען אַ בּריוו פון שלום:עליכמען: שלום?עליכט שיקט אים 
אַ ראָמאַן, איר פאַרשטײיט, שלום:עליכם! 
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אַן אַנדערש מאָל פלעגט ער קומען נאָך. מער האָפּערדיקער, ער האָט די ריכטיקע 
בּאָכבּע: ער אַלײן שרײיבּט אַ שפּאַנענדיקן ראָמאַן. 
שלום:עליכם האָט אָנגעהױבּן דרוֹקְן זיין ראָמאַן ,בּלאָנדזשענדע אט ספּעקטאָר 
אַלײן האָט אָנגעהױבּן דרוקן זיין ראָמאַן און קיין לעזער זענען אַלץ ניט צוגעקומען. 
און דאָ קומען צו אים די דירעקטאָרן פון די יידישע טעאַטערס און קלאָגן יו פאַר 
אים, אַז ,די נייע װעלט' איז שטרענגער צו זיי, וי דער ,הייפט" 
קומט ספּעקטאָר צו מיר און בּעט זיך ממש וי בּיי אַ גזלן; 
-- ליבּער דאָקטאָר, לאָזט זיי אָפּ. זאָלן זיי עסן אַ שטיקל ברויט, 
זאָג איך אים האַלבּ אין שפּאַס און האַלבּ ערנסט: 
-- איך וויל זייער בּרויט בּאַשמירן מיט פּוטער, 
ווערט מיין נאַיװער ספּעקטאָר נתפּעל פון דער דאָזיקער ,פילאָזאָפיע", פאַרגעסט אַלץ, 
עס דערװעקט זיך אין אים דער שרײיבּער און ער הייבּט אָן צו לויבּן מיין לעצטע רעצעבסף 
זיע און זאָגט פאַרשעמט: 
-- מיך קען מען אָפּקױפן מיט אַ לעבּעדיקן אַרטיקל; אָבּער מיט אַ בּיסל איינזעעניש, 
דאָקטאָר! 
* 3 
6 
נאָך די יום-טובים האָט זיך געעפנט. די ,ליטערצרישע געזעלשאַפט". עס איך געווען די 
ערשטע פאַרזאַמלונג, עס װערט אױסגעקליבּן דער פרעזידיום: פּרץ -- פאָרזיצער, י, די 
נעזאָן -- קאַסיר און איך, צו מיין גרעסטער איבּערראַשונג, בִּין אויסגעהיילט געװאָרן אַלס 
סעקרעטאַר. 
אין פּרצן איז אויפגעשטורעמט געװאָרן אַ אַ תּהום פון פרישער ענערגיע. אין אַזעלכע 
צייטן פלעגט עֶר װערן יונג,. װיציק, שאַרף און אַזױ מונטער; אַז ער פלעגט אַלעמען אָנ 
שטעקן. מיט זיין יוגנטלעכקייט און בּרויזנדיקער ענערגיע, 
! אין דער ,ליטעראַרישער געזעלשאַפטי האָבּן מיר געהאַט אַ שטיקן. שותּף,. דעם ‏ ניט? 
לעגאַלן, סאָציאַליסטישן ,בּונד". 
אויף דער ערשטער זיצונג איז אַרױפגעבּראַכט געװאָרן אויפן טיש די טעאַטער-פראַגע. 
עס איז אָנגענומען געוואָרן איינשטימיק פון אַלע מיטגלידער פיקעם קאָמיטעט, אַז מען זאָל 
צָרגאַניזיון אַ ריי פאָרלעזונגען ועגן טעאַטער. ‏ . 
מיט דעם ערשטן אַרױסטויט האָט מען מיך מכבּד געװען 
מיין ערשטע פאָרלעזונג איז געווען ועגן גאָלדפֿאַדענען. פּרץ איז געווען פאָרזיצער 
און אין דעם קליינעם זאָל איז מען געשטאַנען קאָפּ אויף קאָפּ, | 
איך האָבּ דערזען, אַז אויבּ אויפן טעאַטער גופֿא האָבּ איך קיין שום ווירקונג ניט 
געהאַט, האָבּ איך אָבּער לעזער פאַר טעאַטער:קריטיק יאָ געשאַפן. |מיך ‏ האָט איבּערראַשט 
און גערירט די אויפנאַמע פֿון דעם גרויסן עולם, מייסטנס יעיט אין קליינע היטעלעך און 
קאַפּאָטעס, 
פּרץ איז אויפגענומען געװאָרן מיט אַזאַ ענטוזיאַזם, מיט אַזאַ בּרען, אַז ער האָט 
קוים בּאַרויִקט דעם עולם, | 
זיינע עטלעכע קורצע, בּליצנדיקע אַרײנפירווערטער וועגן טעאַטער האָבּן צעהיצט 
דעם עולם און אויך מיך, און מיין ערשטע פאָרלעזונג איז, אומגעריכט פאַר מיר אַלײן, 
אַראָפּ גוט, / 
צו יענער צייט איז שוין אסתּרירחל קאַמינסקי געווען אין אַמעריקע און איר טרופּע 
האָט זיך אָרגאַניזירט אונטער דעם נאָמען ,פאַראײניקטע' און זיך געגרייט צו עפענען 
דעם װינטער=סעזאָן. 
דריי פאָרשטייער פון די ,פאַראײיניקטע' זענען געקומען צום פּרעזידיום פון דער 
,ליטעראַרישער געזעלשאַפט', אָדער ריכטיקער, צו פּרצן און צו מיר, אַז מען זאָל זיך 
פאַרבּינדן מיט זיין עס הייסט -- זיי װעלן ווייטער אָנהאַלטן די ליניע פון דער ,ליטעראָ: 
רישער טרופּע', זיי ווילן שפּילן ליטעראַטור אוֹן ,געבּן דעם בּעסערן עולם אמתע קונסט". 
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מיר זאָלן זיך װענדן צו דער יידישער געזעלשאַפט נאָך שטיצע, מיר זאָלן זיין זײערע 
ראָטגעבּער. בּכלל, אַ בּונד זאָל געשלאָסן ווערן צװישן טעאַטער און ליטעראַטור, 

פּרץ האָט עס אויפגענומען מיט װײניק ענטוזיאַזם. ‏ . 

איך האָבּ אָנגעהױבּן שטעלן פראַגן װעגן דעם צואַמענשטעל פון דער טרופּע און 
עס האָט זיך אַרויסגעשטעלט, אַז די טרופּע איז צונויפגעשטעלט געװאָרן אַזױ, אַז צו 
יעדער צײט קאָן זי איבּערלאָזן די ,ליטעראַטור" און איבּערגיין לייכט צו דער אָפּערעטע. 

די שלוחים האָבּן אויפן אָרט געמוזט מודה זיין, אַז דאָס איז טאַק? זייער כּוונה. מען 
מוז זיין גרייט אויף אַלץ; װעט גיין ליטעראַטור, װעלן אַפילו די זינגער שפּילן ליטעראַ: 
טור, אויבּ, חלילה, ניט, װעלן די דראַמאַטישע שוישפּילער אַפילו מוזן זינגען. 

קיין וועלכע עס איז אָפּמאַכן זענען, פאַרשטײט זיך, ניט געשלאָסן געװאָרן; קין 
קלאָרע צזאָגן זענען אויך ניט געגעבּן געװאָרן. עס איז בּלויז פאַרשטאַנען געװאָרן, אַז 
די ,פאַראײניקטע* קענען זיך מיישב זיין מיט אונז וועגן דעם אױסװאַל פון פּיעסן, און אַז 
מיר ועלן אַװעקשטעלן די טעאַטער=פראַגע געזעלשאַפטלעך, װעלן מיר אַרױסשטעלן די 
,פּאַראייניקטע" אַלס אַ טרופּע, וועלכע די יידישע געזעלשאַפט דאַרף שטיצן 

און טאַקע דאָ בּאַלד האָבּן מיר געהאַט די געלעגנהייט צו זין די יועצים בּנוגע 
דעם אױסװאַל פון אַ פּיעסע. 

איך װויל דערציילן דעם דאָזיקן פאַל, ראשית--ווייל ער איז פאַר זיך אַלײן אינטע= 
רעסאַנט, אָבּער דערעיקרשט. צו בּאַװײזן, װי פאַלש עס זענען געװען די בּאַשולדיקונגען 
פון נח פּרילוצקי אין אַ גאַנצער ריי פּאַמפלעטן, אַז מיר האָבּן אַרױפּגעלײגט אַ חרם 
אויף גאָרדינען און אַז מיר האָבּן זיינע פּיעסן בּאִיקאָטירט, 

די מעשה איז געווען אַזױ: ה. ד. נאָמבּערג האָט דאַן איבּערגעזעצט גערהאַרדט הויפּט? 
מאַנס בּאַרימטע דראַמע ,כּורמאַן הענשל". וען די ,פאַראײניקטע" האָבּן זיך אָרגאַניזירט און 
אָנגעהױבּן צוזאַמענשטעלן אַ רעפּערטואַר, האָט פאַר זיי ה. ד. נאָמבּערג פאָרגעלייענט זיין 
איבּערזעצונג; די ,פאַראייניקטע" האָבּן אויסגעהערט און איבּערראַשטע דערקלערט, אַז 
זיי האָבּן אַזאַ יידישע פּיעסע פון י. גאָרדין, ;די שבועה' הייסט זי, ווייסן זיי ניט דערי= 
בּער װאָס צו טון. 

ה. ד, נאָמבּערג, פאַרשטײיט זיך, האָט געװאָלט, אַז מען זאָל אויפפירן דעם אַריגי= 
נאַל און ניט גאָרדינס בּאַאַרבּעטונג. די שוישפּילער האָבן זיך געקװענקלט און האָבּן זיך 
קיין עצה ניט געקענט געבּן. 

מען איז געקומען צו אונז, מיר זאָלן פּסקענען די דאָזיקע האַרבּע שאלה. גיט 
פּרץ און ניט איך האָבּן געקענט ,די שבועה. די ,פאַראייניקטע" האָבּן געהאַט איין ג29 
שריבּענעם עקזעמפּלאַר פון דער דאָזיקער פּיעסע. איז געבּליבּן, אַז מיר זאָלן זיך אלע 
צונויפקומען און דורכלייענען גאָרדינס ,שבועה", 

אין אַ האַרבּסט:טאָג, בּאַלד װי פּרוץ איז פריי געװאָרן פון זיין אַרבּעט אין דער 
גמינע, זענען מיר זיך צוזאַמענגעקומען אין דעם מוראַנאָװער טעאַטער (,ערמיטאַזש') און 
מיר האָבּן דורכגעלייענט ,די שבועה", 

און נאָך אַ קורצן װכּוח צװישן אונז האָבּן מיר געראָטן די ,פּאַראײיניקטע" אויפצופירן 
,די שבועה" און ניט דעם אַָריגינאַל ,פורמאַן הענשל", 

פּרצן איז, אמת, שטאַרק ניט געפעלן געװאָרן גאָרדינס בּאַאַרבּעטונג. ער האָט גע* 
פונען, אַז זי איז פּלאַך און אַז די גאַנצע זאַפּטיקײט פון דער דראַמע איז אויסגעטריקנט 
געװאָרן דורך דער בּאַאַרבּעטונג, | | 

אָבּער מיר אַלע האָבּן איינגעזען, אַז דער אַריגינאַל אין אַ צו האַרטער נוס פאַר 
יידישע שוישפּילער, די בּאַאַרבּעטונג איז גראָד צוגעפּאַסט צו די דאָזיקע יידישע אַקטיאָרן. 

פּרץ און אַפילן נאָמבּערג האָבּן עס בּאַלד איינגעזען און האָבּן מסכּים געווען, אַו 
,די שבועה" איז פּאַסנדיקער. די אַקטיאָרן זענען געווען זייער צופרידן און אַ בּיסל אויך 
איבּערראַשט פון דעם, װאָס מיר האָבּן זי איינשטימיק געראָטן צו נעמען זיך בּאַלד פאַך 
דער אויפפירונג כון גאָרדינס ,שבועה", 

מיט חשק און מיט פרישן בּוען האָבּן זיך די ,פאַראייניקטע' גענומען שטודירן ;די 
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-שבועה" און אין אַ קורצער צייט אַרום האָבּן זײי געגעבּן אַ גאַנץ גוטע אויפפירונג. די 
זינגערין פון דער טרופּע, גורעוויטש (איצט אין אַמעריקע, צוריקגעצויגן פון דער בּינע), 
:איז געװען אַ גוטע פּאָטשטאַרקע, אָבּער בּאַזונדערס האָט זיך אויסגעצייכנט אין דער דאָז= 
יקער פּיעסע זשעליאַזאָ (ער האָט דאָרט געשפּילט אַ טײערן, האַרציקן און פּשוטן. יידל), 
ײ, ליבערט און אַלע אַנדערע אָנטײלנעמער, 

אָבּער צו אונזער אַלעמענס אַנטטוישונג האָט די פּיעסע גיט געהאַט קײן גרויסן ער= 
יפאָלג בּיים עולם, דער עולם האָט אָנגעפילט די צוויי אַנדערע טעאַטערס, וואו מען האָט 
געשפּילט אָפּערעטעס און מעלאָזדראַמעס, 

עס האָט לאַנג ניט געדויערט און די ,פאַראייניקטע" האָבּן זיך געראַטעװעט מיט אַן 
:אָפּערעטע. 

דער אמת דאַרף געזאָגט װערן, אַז זיי האָבּן עס געטאָן מיט אַ שװערן געמיט, און 
:ווייטער -- האָבּן זיי זיך אינגאַנצן ניט אָפּגעזאָגט פון זייערע גוטע שטרעבּונגען; זי האָבּן 
:מיט אַ געוויסער עקשנות אויך אויפגעפירט נייע דראַמען און אָפּגעפרישט זייער אַלטן 
ירעפּערטואַר. די , ליטעראַרישע געזעלשאַפט* האָט געאַרבּעט זיער ענערגיש. זי איז אין אַ 
יקורצער צייט געװאָרן זייער פּאָפּולער אין װאַרשע און אין אַ געוויסער צייט האָט זי פאַר= 
יטונקלט אפילו דעם אַלטן און פאַרפעסטיקטן ,הומיר", װאָס האָט אייגנטלעך אָנגעפירט כּמעט 
שי זעלגיקע טעטיקייט, 

ניט פאַרשטענד/עך איז אונז געװען די פאָלגנדיקע ערשיינונג: דער עולם האָט 
אַרױסגעװיזן א געװאַלדיקן אינטערעס צו אונזערע פאָרלעזונגען איף טעאַטער:טעמעס, עס 
:איז געווען אַ מסוכנע שטיסעניש אױף אונזערע פאָרלעזונגען װעגן טעאַטער. אין דער 
זעלבּער צייט אָבּער פלעגט יעדע בּעסערע אויפפירונג אין יידישן טעאַטער זייער שװאַך 
-גאַזוכט ווערן. 

עס איז געװען קלאָר, אַז מיר האָבּן געשאַפן אַ ברייטן קרייז ‏ לעזער פון טעאַטער= 
קריטיק, אָבּער לחלוטין נאָך ניט קיין קרייז פון גוטע טעאַטער-באַזוכער. 


,דער פריינד" און דער טעאַטער-שטורעם פון יאָר 1910 


,די נייע וועלט", ,מיין צייטונג', איז אָפּגעלאָזן געװאָרן, ספּעקטאָר איז געװאָרן אָפ= 
הענטיק און דערהויפּט איז געװאָרן אָפּהענטיק זיין געלט:שותּף, אַ ייד אַ סוחר. אַן אַפּאַטיע 
האָט אַרומגעכאַפּט אַלע מיטאַרבּעטער און איך האָבּ זיך אויך אָנגעשטעקט מיט איר. 

איך האָבּ געשריבּן זייער פיל, אָבּער איך האָבּ ניט געהאַט די זעלבּע זיכערקייט און 
יפעסטקייט, װוי אין די ערשטע חדשים. 

און אין אַ שיינגעס פרימאָרגן דערהערן מיר, אַז דער פּעטערבּורגער ,פריינד" קלייבּט 
סיך אַריבּער קיין װאַרשע, די ערשטע יידישע צייטונג איז אין פּעטערבּורג געוען וייט 
און אָפּגעריסן פון דעם יידישן לעבּן. אגב, אין תּחום זענען אויפגעקומען יידישע צייטונגען 
;און מען האָט שוין ניט געקענט װאַרטן אויפן ,פריינד", װואָס פלעגט אָנקומען אין די יידישע 
ישובים אויפן צווייטן אָדער דריטן טאָג. 

בּאַלד נאָך דעם דאָזיקן קלאַנג איז טאַקע אַראָפּנעקומען קיין װאַרשע דער אַרויסגע? 
-בּער פון קפריינר" ש. ראַפּאָפּאָרט, 

אויפן צװוײטן טאָג פון זיין אָנקומען קיין װאַרשע האָבּ איך זיך מיט אים בּאַנעגנט 
:בּיי פּרצן, פּרץ האָט מיך אַרויסגערופן, עס האָט זיך גערעדט ועגן דעם, אַז איך זאָל 
אַריבּער אין ,פריינד', וועלכער קלייבּט זיך אַריבּער קיין װאַרשע. איך האָבּ בּאַלד מסכּים 
-געונען, דערווייל פּרינציפּיעל, בּיז עס װעט קומען ש, ראַזענפעלד און מען װעט ריידן גע= 
נויער און בּאַשטימטער, 

עס האָט זיך געקאָכט אין דער קליינער. ליטעראַרישער ועלט, די הױפּט:קװאַרטיר 
יפאַר די ישוב-הדעתן און פאַר דער אױסגַרבּעטונג פון אַלע פּלענער איז פּרצעס הויז. 
פרץ איז געווען אויפן זיבּעטן הימל:; ,דער פריינד" אין װאַרשע, די ,ליטעראַרישע געזעל= 
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שאַפט* אויך אין װאַרשע, װאָרעם אין פּעטערבּורג איז די דאָזיקע געזעלשאַפט געשלאָפן 
און מען האָט פון איר ניט געהערט. | | | 
| עס איז געקומען ש. ראָזענפעלד. און עס איז צוזאַמענגעשטעלט געװאָרן די רעדאַל= 
ציע פון דעם װאַרשעװער ,פריינד': פּרץ, אַש, אַברהם רייזען, בּעל:מחשבות, נאָמבּערג. 
ש. ראָזענפעלד, א. װײטער, אַחוץ אַ גאַנצער רײ פון אויסערלעכע מיטאַרבּעטער מיט: 
גרויסע נעמען. - :0 
און דאָ בּין איך צום ערשטען מאָל אײינגעלאַדן געװאָרן דערהויפּט אַלס טעאַטערפ. 
קריטיקער, פאַרשטײיט זיך, איך האָבּ געהאַט אַנדערע אַרבּעטן אין דער רעדאַקציע, אָבּער- 
איינגעלאַדן בּין איך געװאָרן אַלס טעאַטער=קריטיקער. דאָס איז, אַזױ צו זאָגן, געווען מיין 
הױיפּט=יחוס, 
| = און דאָ האָט מען צום ערשטן מאָל גערעדט װעגן אַ פעסטער אומדערשראָקענערי 
טעאַטער:פּאָליטיק -- קאַמף מיטן שונד, שטיצע יעדער ערלעכער שטרעבּונג אין טעאַטער 
און דערעיקרשט דעם אינטערעס פון דער יידישער געזעלשאַפט צו דער טעאַטער-פראַגע. 
אין דער רעדאַקציע האָט זיך שטאַרק אינטערעסירט מיט דער טעאַטער:פראַגע און 
געהאַט צו איר אַ פעסטע און קלאָרע בּאַצ;ונג -- א. ווייטער. | 
= דער דאָזיקער פיינסטער עקזעמפּלאַר פון א יידישן ליטעראַט האָט געהאַט אַ גרויסן. 
איינפלוס די ערשטע צייט אויף דער רעדאַקציע. ניט קיין פלינקער זשורגאַליסט, גיט קיי 
שנעלער אַרטיקל:שרײבּער און בּכלל ניט זײיערּ קיין רירעװודיקער מיט דער פעדער, האָט' 
ער אָבּער מיט זיין פּערזענלעכקײט, מיט זיין געגנװאַרט און מיט זיינע קלוגע, שטילע און- 
מיושבדיקע שמועסן זיך שטאַרק געלאָזט פילן אין דער צייטונג. ער האָט זאָגאַר צום אָנ= 
הײבּ געגעבּן דעם טאָן, און מען מוז זאָגן--זייער אַ פיינעם טאָן, ער איז געװען דער 
טאַקטישסטער מענטש, װאָס איך האָבּ אַמאָל בּאַגעגנט צװישן יידישע ליטעראַטן. און טאַקט 
איז דאַן געווען אַזױ נייטיק, װאָרעם דער ,פריינד" איז אַרײנגעפאַלן אין דער סאַמע פינס?- 
טערער צייט, אין דער צייט פון דער פּױלישער בּאִיקאָט:אַגיטאַציע אויף יידן 
אין דעם ערשטן נומער ,פריינד", צװישן אַלע אַזױ=גערופענע פּר;גראַם:אַרטיקלען,. 
איז געווען אויך מיינער אַ פּראָגראַם-אַרטיקל וועגן טעאַטער, עס איז געווען דער ערשטערי 
אַרטיקל, װאָס האָט גערעדט אין נאָמען פון דער רעדאַקציע פון דער צייטונג. עס האָט' 
געהאַט דעם אויסזען און דעם טאָן פון אַ רעדאַקציע:אַרטיקל, 
דער דאָזיקער ערשטער אַרטיקל האָט איפגעהױבּן אַ שטורעם אין דעם קליינעם: 
טעאַטער:װעלטל, אפשר איז דאָס װאָרט ,שטורעם" ניט דער ריכטיקער אויסדרוק. עפּעס א 
שרעק איז אָנגעפאַלן אויף די טעאַטערס. אין זייער נאַײױיסעט האָבּן זיי עס אויפגעפאַסט 
זייער פּרימיטיוו--מען קלײיבּט זיך פּשוט רויַנירן זיי, צו פאַרמיאוסן זיי אין די אױגן פון' 
פּובּליקום, הכּלל--אַן אָרגאַניזירטער און סיסטעמאַטישער בּאָיקאָט רוקט זיך אויף זיי,.. איך 
מוז צוגעבּן, אַז מיין ערשטער אַרטיקל איז געווען אַ בּיסל צו שאַרף, צו קעמפעריש און' 
צו רייסנדיק, 
און ווייטער דאָס געמלעכע: די לעזער האָבּן אויפגענומען דעם אַרטיקל מיט ענטו=- 
זיאַזם, אָבּער אויף דעם גאַנג פון טעאַטער האָט עס קיין שום ווירקונג ניט געהאַט. 
+. . 


די , ליטעראַרישע געזעלשאַפט" איז נאָך מער אויפגעלעבּט געװאָרן? זי האָט בּאַקומען 
אַ צייטונג, װאָס שטיצט זי מאָראַליש און איז גרייט צו גיין מיט איר אין פייער אוך 
אין װאַסער, 
עס איז געווען די שענסטע. צײט אין דעם װאַרשעװער ליטעראַרישן לעבּן, װאָסי 
יידישע שריפטשטעלער האָבּן אונטערגענומען, האָט געהאַט דעם גרעסטן אָפּקלאַנג. די װאַ: 
רעמסטע אױפנאַמע פון פּובּליקום האָט בּצַגעגנט די טעטיקײט פון די יידישע ליטעראַטן 
אין װאַרשע. | 
-די בּעלער פון די יידישע זשורנאַליסטן זענען אַרײן אין מאָדע. עס איז געװען א' 
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*חוס אַרײנצופאַלן צו יידישע ליטעראַטן איף אַ מאַסקנבּאַל, אויף אַ פאָרלעװונג און סתּם 
אויף אַ צוזאַמענקום מיט זי. 
עס איז געווען אַ פאַראייניקונג, ניט קיין אָפיציעלע, פון שריבּער, מאָלער, מוזי= 
יקער און אַנדערע פאָרשטייער פון יידישער קונסט און קולטור, און ווען מען פלעגט עפּעס 
נאונטערנעמען, זענען פלייסיקע און ענערגישע הענט געװען גרייט צו דער אַרבּעט. 
פילנדיק זיך האָפערדיק און אַזױ זיכער, איז בּאַשלאָסן געװאָרן אויף אַ זיצונג פונעם 
יקאָמיטעט פון דער ,ליטעראַרישער געזעלשאַפט" צו אָרגאַניזירן אַ ריזיקע דעמאָנסטראַציע 
יפאַר אַ בּעסערן טעאטער., 
בּיי. פּרצן זענען די השגות אַזױ אױסגעװאַקסן, אַז ער האָט פאָרגעלייגט פאַר דעם 
;דאָזיקן. אַרױסטריט צו בּאַקומען דעם גרויסן פּרעכטיקן זאַל אין װאַרשע, די ,פילהאַרמאַניע". 
גרויסע השגות ציען נאָך גרויסע מעשים, 
עס װאָלט גאָר קיינעם בּיז יענער צייט ניט איינגעפאַלן צו גײן בּעטן דעם דאָזיקן 
יפּוילישן מוזיק:טעמפל פון דער פּױלישער אַריסטאָקראַטיע פאַר אַ יידישער פאַרזאַמלונג, 
-בּפרט נאָך אין דער צייט פון פּעכיקער שנאה צװישן פּאַליאַקן און יידן. האָבּן עס אָבּער 
ידי השגות בּיי זיךך געפּועלט, איז שוין געװען לײכט צוצוקומען צו דער פּראַקטישער 
.פאַרווירקלעכונג, 
און כַּךְ הוָוה, 
| = אין א פּאָר טעג אַרום איז געגומען געװאָרן דער זאָל פון ,פּילהאַרמאָניע* פאַר דעם 
;אַרױסטריט פון ‏ דער ,ליטעראַרישער געזעלשאַפט!, 
איך װעל קיינמאָל ניט פאַרגעסן י. דינעזאָנס שרעק, וען ער האָט דערהערט פּרצעס 
:פאָרשלאָג :װעגן דער פילהאַרמאָניע". ער האָט געוואונקען צו מיר -- למען השם איך זאָל 
שטימען קעגן; ער האָט געװואונקען צו אַנדערע מיטגלידער פון קאָמיטעט, און אַז דאָס 
האָט ניט געהאָלפן, האָט ער מיך אָפּגערופן אָן אַ זייט און זיך געבּעטן רחמים: ‏ 
-- לאָזט זיך -ניט פאַרפירן פון פּרצן. עס קען אַרױסקומען, חלילה, אַן אומגליק, פא 
יליאַקן װעלן, ערשטנס, ניט געבּן די ,פילהאַרמאָניע', און אַז זיי װעלן שוין יאָ געבּן, 
עוועלן זיי בּאַפאַלן די פאַרזאַמלונג און גאָט ווייס, װאָס עס קען אַרױסקומען. 
און אַזױ האָט ער איינגעטענהט מיט די אַנדערע מיטגלידער פון קאָמיטעט, ער האָט 
אָכּער גאָרניט געפּועלט. די בּאַגײיסטערונג איז געווען אַזױ גרויס, אַז מען האָט בּאַשטימט-- 
מיט קאַמף, מיט בּאַקצײינער צו בּאַקומען די ,פּילהאַרמאָניעי פאַר דעם אַרױסטהיט. ‏ / 
און אױיסגעלאָזן האָט זיך, אַו מען האָט גאָר קיין בּאַקציינער ניט געדאַרְפט האָבּן. 
:דער פּאָליאַק דער פאַרװאַלטער האָט זיך, אמת, גיפטיק אַ קרים. געטאָן, אָבּער אונזער 
שליח איז געווען שטאָלץ און װערדיק; ער האָט געפאָדערט די ,פילהאַרמאָניע* אוֹן האָט 
קי יבּאַקומען: 1 : 
די שרעקנדיקע האָבּן ערשט בּאַקומען מוט; ! זל האָבן יי פּאָדערן, אַז מיר 
זאָלן זיך אָפּזמָגן פון דער ,פילהאַרמאָניע". 
וויסטע קלאַנגען זענען פאַרשפּ-ײט געװאָרן: פּאָליאַקן גרייטן זיך, אָרגאַניזירן בּאַנדעס 
-פון גאַסניונגען, עס װעלן זיין הריגות. פון איער צו איער האָט מען איבּערגעגעבּן 
:בלומרשט אונטערגעהערטע שמועסן פון פּאָליאַקן צװישן זיך: | 
-- יידן מיט זייער זשאַרגאָן אין ,פילהאַרמאָניע", -מיר װעלן זי בּאַװייזן.. 
איך װעל ניט זאָגן, אַז די דאָזיקע קלאַנגען האָבּן אויף אונז קיין ווירקונג ניט גע: 
;האַט; אייניקע זענען געװאָרן א אַ בּיסל ,:יכטערער", אַפילו דער רויַקער א. ווייטער האָט 
-מיר איינגערוימט, אַז עס איז געווען א בּיסל צו לייכטזיניק פון אונז, אָבּער גיין צוריק 
יקען מען ניט. | 
א טייל זענען געקומען מיט אַנדערע פּעסימיסטישע ידיעות; דער יידישער עולםװעט 
ניט קומען אונז הערן אין דער ,פּילהאַרמאָניע", ער װעט מורא האָבּן, ער איז בּכלל ניט 
געװויינט צו גיין הערן יידישע רעדנער אין דער ,פילהאַרמאָניע". 
| = פּרץ איז געבּליבּן רויַק און פאַרעקשנט, ער האָט, װי אַ צעבּאַלעװעט קינד, זיך ליבּ 
געהאַט צו שפּילן מיט פייער, האָט ער קאַפּריזנע אַרױסגעלאָזט אַ לאָזונג: 
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-- אין ,פילהאַרמאָניע", אַרױס פון אונטערן אויוון! 
אויף שבּת בּייטאָג, דעם 22סטן יאַנואַר 1910, איז בּאַשטימט געװאָרן דער אַרױסטריט- 
די אַנאָנס װעגן דעם אַרױסטריט איז געעריבּן מיט פּרצעס ניט:דערזאָגטקײט; 


ד'ר א. מוקדוני: די אַרטיסטן 

א. ווייטעו: דאָס טעאַטער און דאָס פּובּליקום. 
ה. ד. נאָמבּערג: פון גאָלדפאַדען בּיז לאַטיינער.. 
י ל פּרץ: רעזומע און איבּערזיכט, 


און אָט איז געקומען דער שבֹּת בּײיטאָג, אויף וועלכן דער אַרױסטריט איז געוועך 
בּאַשטימט. מיר זענען זיך צונויפגעקומען בּיי פּרצן אַ בּיסל אויפגערעגטע. מיר האָבּן גע= 
מאַכט אַ שטיקל פּראָבּע -- ד'"ה פעסטגעשטעלט גענוי, װאָס יעדער האָט צו ריידן. 

זייענדיק בּיי פּרצן אין הויז, זענען געקומען צו לויפן יונגע קאָמיטעטשיקעס און סתּם. 
געטרייע מיטגלידער פאַרסאָפּעטע, אויפגערעגטע און האָבּן דערציילט, אַז דער עולם שטו= 
רעמט איינפאַך די ,פילהאַרמאָניע'. דער זאַל איז שוין פול און טױזנטער מענטשן שטייעך 
אין ריי בּיי דער קאַסע און די ריי פאַרנעמט די גאַנצע גאַס,. 

פון די דאָזיקע שטאַפעטן האָבּן מיר ניט בּאַקומען די ריכטיקע פאָרשטעלונג, װאָס: 
עס טוט זיך אַרום דער ,פילהאַרמאָניע',. ערשט אַז מיר זענען צוגעקומען נאָענט צו דער 
גאַס, וואו די ,פּילהאַרמאָניע" געפינט זיך, האָבּן מיר דערזען עטװאָס אַזױנס, װאָס האָטי 
אַריבּערגעשטיגן די רייכסטע פאַנטאַזיע: די גאַנצע גאַס איז ממש געװען שװאַרץ פוך 
מענטשן. דער בּרייטער אַרײנגאַנג איז געווען פאַרפּראָפּט. מיר זענען געבּליבּן שטיין און 
ניט געקאָנט מאַכן קיין טריט צום אַרײנגאַנג, אָבּער בּאַלד זענען אױסגעװאַקסן אַ פּאָר 
צענדלינג צעהיצטע יונגעלייט, סטודענטן, אַרבּעטער און בּחורימלעך אין לאַנגע קאַפּאָטעס,. 
און זי האָבּן גענומען שפּאַלטן דעם ים פון מענטשן און מאַכן פאַר אונז אַ דורכגאַנג. 
גײיענדיק צװישן דעם גרויסן מענטשנשטראָם, האָבּן אונז אויף יעדן טריט פּאַרשטעלט דעם 
וועג ,דעלעגאַציעס', וועלכע האָבּן געפאָדערט אין נאָמען פון די טויזנטער, אַז מיר זאָל 
זיי געבּן די מעגלעכקייט אַרײנצוקומען אין זאַל. 

י. ל. פּרץ, װאָס פלעגט זיך צעשיינען ממש שטייענדיק פאַר. אַ גרויסן עוֹלם אוך 
פלעגט וערן זייער װיציק, שלאָגפאַיטיק און יונג, האָט מיט אַ בּרייטן שמייכל און מיטי 
אָנגעצונדענע אויגן געבּעטן, אַז מען זאָל אונז פריער אַרײנלאָזן און מיר װעלן שוין זען,. 
װאָס ס'לאָזט זיך מאַכן, 

די דאָזיקע פּשוטע ווערטער. האָבּן געװוירקט בּאַרויִקנדיק אויפן עולם, עס איך' געמאַכט- 
געװאָרן אַ וועג פאַר אונז און מיר זענען אַרײין אין זאַל. און דאָ האָבּן מיר ערשט דערזעך 
פאַר זיך עטװאָט גראַנדיאָזעס: דער זאַל איז געווען געפּאַקט, און אַפילו אין די דורכגאַנ= 
גען זענען געשטאַנען מענטשן, און שטיל איז געװאָרן דער דאָזיקער ים פון מענטשן, װעך 
מיר האָבּן זיך בּאַװיזן, אַזױ שטיל, אַז עס איז אונז געװאָרן אַ בּיסל אומהיימלעך, . 

בּלױיז פון דער גאַס האָט זיך געטראָגן אַ זשומעריי פון טױזנטער װאַרטגדיקע: 
מענטשן. פּרץ האָט זיך גלייך געשטעלט אין פאַרבּינדונג מיט דער פאַרװאַלטונג פון ,פיל= 
האַרמאָניע", און עס איז בּאַשטימט געװאָרן, אַז מיר קריגן די ,פילהאַרמאָניע" פאַרך 
צווייטן שבּת, כּדי צו געבּן דעם עולם, װאָס שטייט אויף דער גאַס, די מעגלעכקייט צר 
הערן אונו, 

פּרצן האָט מען פּשוט אַרױסגעטראָגן צום עולם. ער האָט זיי איבּערגענעבּן די דאָ 
זיקע בּאַשטימונג און געבּעטן דעם עולם זיך קע און קומען איבּעראַכטאָג שבּת איך 
דער צייט, | : 
דער עולם האָט עס אויפגענומען מיט בּאַגײסטערונג אוֹן פּרץ איז צוריק א 
אין זאַל. 

ווען פּרץ מיט אונז, די דריי איכּעריקע רעדנער, האָבּן זיך בּאַװיזן אויף דער פּלאַט.. 
פאָרם, האָט די גאַנצע געבּיידע ממש אַ ציטער געטאָן פון דער שטורעמדיקער אָװאַציע. 
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דאָס זעלבּיקע, נאָך מיט מער קראַפט, האָט זיך איבּערגעחזרט, ווען פּרץ האָט אָנגעש 
הױבּן רעדן. עס האָט גענומען פינף מינוט צייט, בּיז ער האָט געקענט אָנהײבּן. 

און פּרץ, פאַר אַזאַ גרויסן בּאַגײסטערטן עולם, איז אַזױ צעװאַרעמט געװאָרן, אַז 
ער האָט אינגאַנצן פאַרגעסן די שטרענגע צעטיילונג פון דער טעמע. ער האָט זיך אַרײנ= 
געריסן אין אונזערע טעמעס. ער האָט גערעדט אי װעגן דעם רעפּערטואַר, אי װעגן אַק- 
טיאָר און אי וועגן דעם פּובּליקום, גערעדט האָט הער פּאַטעטיש, דערהויבּן, וי זיין שטייגער 
איז געווען, ווען ער פלעגט זיך צעװארעמען 

מיר, די אַנדערע דריי רעדנער, זענען געזעסן װי פאַרלױירענע; ער האָט פאַרכאַפּט 
אונזערע טעמעס. נאָמבּערג איז געווען פּשוט בּרוגז. בּלויז א. ווייטער, װאָס האָט געהאַט 
ממש אַ מיסטישע פאַרערונג כֹאַר פּרצן, האָט געשטראַלט: ,זאָל ער רעדן אויך פאַר אונז, 
ער מאַכט עס בּעסער, ער װוירקט טיפער"י. 

װאָס עס האָט זיך געטאָן אין זאַל, װען פּרץ האָט געענדיקט זיין רעדע,- איז שווער 
צו בּאַשרײבּן, מיר האָט עס אויסגעוויזן פּשוט וי אַ היסטעריקע פון אַ גרויסער. מחנה 
מענטשן. די דאָזיקע היסטעריקע האָט זיך איבּערגעחזרט אויך, ווען פּרץ האָט פאָרגעשטעלט 
יעדן פון אונז. דער ערשטער רעדנער בּין איך געוען. 

און אַרויסגעשטעלט האָט זיך, אַז פּרץ האָט אונז ניט בּאַגַזלט. יעדער פון אונז האָט 
געהאַט גענוי װאָס צו זאָגן, איך, וועלכער בּין צום ערשטן מאָל אין מיין לעבּן אַרױסגע. 
טראָטן פאַר אַזאַ גרויס פּובּליקום, האָבּ זיך ניט פאַרלוירן, נאָמבּערג איך ניט, נאָר מיט 
א. װוייטערן איז געשען לפּעס אומאיינגענעמעס: ער האָט פון גרויס אויפרעגונג זיך פאַך= 
לוירן און נאָך זיין רעדע האָבּן מיר אים בּאַדאַרפט מינטערן הינטער די קוליסן, 

דריי ‏ שעה האָט געדיערט דער סימפּאָזיום. איך וועל אים 5 . מיין א ניט 
פאַרגעסן, 

ווען מיר װאָלטן געווען אַ בּיסל אַמעריקאַניש און זיך ניט געשעמט אויסצונוצן די 
דאָזיקע פאַרזאַמלונג וי געהעריק, למשל צו מאַכן אַ געלט=מאַמלונג,. װאָלטן מיר געװויס 
געהאָט די ערשטע סאָלידע סומע פאַר דעם אויפבּוי פון אַ געזעלשאַפטלעכן טעאַטער אין 
װאַרשע, אָבּער קיינעם פון אונז, נאַיװוע, איז ניט איינגעפאַלן צו פאַרשװעכן אַזאַ גרויסן 
מאָמענט מיט אַזאַ זאַך. | 

די רעדעס זענען בּכלל ניט געווען קיין שאַרפּע און ניט קיין בּייזע. פאַרקערט: ולש 
טאָג און צער איז געװען אין אַלע רעדעס. אין מיין רעדע, למשל, האָבּ איך געשילדערט 
דעם אומגליקלעכן מצב פון דעם יידישן שױשפּילער. ער, מיט זיין אָרעם וויסן, מיט זיין 
אָרעמער דערפאַרונג און מיט זיין ניט:אױיסגעבּילדעטן טאַלאַנט, טראָגט אויף זיינע פַּליײש 
צעס דעם גאַנצן יאָך פון טעאַטער-בּויוּנג. מיר דאַרפן העלפן דעם אָרעמען יידישן שוישפּי= 
לער אין זיינע בּעסערע שטרעבּונגען. לאָמיר העלפן די אַלטע שוישפּילער א - ממילא װעלן 
שוין אויפק מען גייע. 

אין נאָך אַן איידעלערן און טאַקטישערן טאָן האָט גערעדט א. וייטער. ער האָט 
כּמעט מיט טרערן אויסגעשריען: אַזאַ אַלט פאָלק און אַזאַ בּוידעם:אָרעמקייט אין זיין טעאַטער. 

ה. ד. נאָמבּערג איז בּכלל, לוט זיין נאַטור, געװוגן זאַכלעך און װען ניט די עט= 
לעכע ווערטער וועגן פּובּליקום, װאָלט זיין רעדע געװוען ממש אַ סאַלאָן-רעדע. : 

י. ל. פּרץ איז געווען פייערדיק, בּליצנדיק און אין אַזאַ צושטאַנד פלעגט ער סתם 
ניט בּאַרירן זאַכלעך וועלכע עס איז אע ער פלעגט בּליצן מיט אַפּאָריזמען, מיט 
קורצע, אָפּגעהאַקטע זאַצן. 

דער איינדרוק איז אָבּער געווען, אַז מיר האָבּן דעם יידישן טעאַטער געקעפּט אוית 
דעם דאָזיקן סימפּאָזיום. אַפּנים, אַז דער גרויסער עולם האָט געװאָלט קעפּן דעם שונד: 
טעאַטער, ער איז געקומען מיט דער דאָזיקער כּוונה אין ,פילהאַרמאָניעי און ער האָט אין 
אונזערע רעדעס געהערט דאָס, װאָס ער האָט געװאָלט הערן. 

אַ שטורעם האָט אויפגעהױבּן דער סימפּאָזיום. 

דער צווייטער שבּת איז געװען נאָך שטורעמדיקער פון דעם ערשטן. דער עולם איד 
געווען אָנגעצונדן פון די קלאַנגען ועגן די ,שטורמישע רעדעס, וועלכע מיר האָבּן גע= 
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האַלטן. און דער אמת איז, אַז דעם צװײטן שֶבֹּת האָט דער אויפגערייצטער עולם אונז 

מיטגעשלעפּט און מיר זענען געווען נאָך שאַרפער. 

די בּאַריכטן פון דער פּרעסע וועגן דעם סימפּאָזיום, אין וועלכע מען האָט, ווער מער 
און ווער װייניקער, געשילדערט דעם געװאַלדיקן ענטוזיאַזם פון עולם, האָבּן אויך צוגע= 
געבּן שאַרפקייט דעם אַרױסטריט, 

דער רויִקער און אײנגעהאַלטענער ,פריינד"' האָט כּמעט די גאַנצע ערשטע זײַט 
פאַרנומען מיטן בּאַריכט וועגן סימפּאָזיום: ,װאַרשע האָט שוין לאַנגע יאָרן ניט געזען אַזאַ 
גרויסע און אימפּאָנירנדיקע פאַרזאַמלונגי, האָט ,דער פריינד" אָנגעהױבּן. זיין בּאַריכט, ,די 
רעפּעראָטן האָבּן געמאַכט אַן אומגעהייער גרויסן איינדרוק', - דערציילט ,דער פריינך" װיי. 
טער. אין ,פריינד" זענען איבּערגעגעבּן געװאָרן דער אינהאַלט פון אַלע פיר רעדעס כּמעט 
גענוי און דערעיקרשט ה. ד. נאָמבּערגס טייל פון זיין רעפעראַט, אין וועלכן ער האָט גע" 
רעדט װעגן די שאַבּשאָװיטשעס, אויף וועלכע דער יידישער טעאַטער אין װאַרשע שטיצט זיך. 

דער סימפּאָזיום וועגן טעאַטער האָט אויפגערודערט די געזעלשאַכּטלעכע מיינונג, 
,דער פריינד" האָט בּאַטראַכט דעם סימפּאָזיום װי אַן אייגענעם אויפטו, מיט װעלכן ער 
אידענטיפיצירט זיך אינגאַנצן. די אַנדערע דריי יידישע צייטונגען האָבּן ניט געקענט פאַר: 
שווייגן דעם סימפּאָזיום, האָבּן אָבּער שפּעטער -- ער מיט אַ האַלבּן מױל און מיט אַ 
בּאַהאַלטענעם בּיטוֹל און װער אָפן -- אָנגעהױבּן אונז צו אַטאַקירן. 

דער ערשטער שאָס איז אָבּער געקומען פון דער זייט, פון ועלכער מִיר האָבּן באָרם 
ניט דערװאַרט. ער איז געקומען פון די ,פאַראײיניק:טע', מיט וועלכע מיר האָבּן זיך האַלב? 
אָפיציעל פאַרבּונדן און וועלכע מיר האָבּן געהאַט אין זינען צו שסיבן, ווען די 6 
ישאַפטלעכע בּאַציָונג צום טעאַטער װועט ווערן אַ פּאָזיטיווע. 

אין ,אונזער לעבּען" זענען די ,פאַראייניקטע" אַרױס מיט אַ בּיטערן בּריוו קעגן אונז, 
אַחוץ די זילזולים האָט מען אונז געװאָרפן די בּאַשולדיקונג, אַז מיר װילן אויסנוצן דעם 
טעאַטער פּאַר אייגננוציקע מאַטעריעלע צוועקן. דאָס איז. געווען אַן אָפענע אָנצוהערעניש, 
אַז מיַר האָבּן אין די קעשענעס דראַמעס און ‏ מיר ווילן צווינגען דעם טעאַטער, ער זאָל 
זיי אויפפירן. נאָך קלאָרער איז . געווען די אָנצוהערענִיש וועגן ה. ד. נאַמצערג, וועלכער, 
װי איך האָבּ שוין דערציילט, האָט עס ,די פאַראייניקטע" אויפצופורן זיין איבּער= 
זעצונג פון ,פורמאַן הענשל". 

נאָך שדי פאראייניקטע" איז אַרױס נח פּרילוצקי, וועלכער האָט קװאַליפיצירט די אַרבּעט 
אונזערע וי זרעװאָלװעריקריטיק און בּאִיקאָטאַגיטאַציע" 1). און אין יאָר 1921 האָט נח פּרי? 
לוצקי, אין אַן ‏ אָנמערקונג צו אַן איבּערגעדרוקטן אַרטיקל פון יאָר 1910, איבּערגעחזרט דיי 
זעלבּע בּאַשולדיקונג, ערקלערנדיק, אַז זיין אַרטיקל האָט באַדאַרפ: זיין גועסער, עס פעלט 
אִין אִים זְאַ געהעריקע אָפּשאַצונג פון דער קריגערישער קאַמפּאניע, װאָס אִיז דעמאָלסט 
פון אַ געוויסער זייט געפירט געװאָרן קעגן 0 דעם ילישן טעאַטער ניט דווקא אויס בּלוין 
ריינע מאָטיוון" 2),. : | 

מיט דער פוֹלסטער פאַראַנְטװואָרטלעכקײט און מיט דעַם רײַנסטן געוויסן שטעל - איף 
דאָ פעסט, אַז די דאָזיקע בּאַשולדיקונג האָט קיין שום בֹּאָדְן ניט. איך זאָג עֹדֶות פאַר 
?/"ל. פּרצן,. פאַר. א. ווייטערן ‏ (וועגן דער - ערלעכקייט פון דעם דאָזיקן שריפטשטעלער יוועט 
מִיר נאָך אַוַיסקומען צו רעדן) און פאַר נאָמבּערגן (פאַר מין פּערואָן זאָל אַן אַנדערער 
עדות זאָגן), אַז נִיט נאָר זיי האָבּן, ניט געזוכט. קיין מאַטעריעלע נוצן פאַר זיך אין דעה 
דאָזיקער קאַמפּאַניע, זי האָבּן זײערע אָרעמע גראָשנס, אַ 4 זאָל ניט וויסן, פְאֵה 
דער דאָזיקער קאַמפּאַניע געגעבּן.. א ' 

איך וויל ניט זאָגן, אַז פּרצן, נאָמבּערגן איז ניט געווען װיכטיק, אַו מען זאָל ז= 
ערע דראַמען ניט שפּיִלן אין ידישן טעאַטערן דאָס װאָלט געװען אַן אִיבּערגעטריבֶּענע 





1 זע פּרילוצקיס ,ײדיש טעאַטער", בּאַנד |, בּיאַליסטאָק, 1021, זי 88--62 
4) זע: נח פּרילוצקיס ,ײדיש טעאַטער", 1921. בּאַנד }, זי 63, יי 
2 | | + 2 די'רעדאַקציע.. 
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צדקות פון זייער זייט, אַ צדקות, װאָס גרענעצט זיך מיט צביעות אָדער מיט נאָך ערגערסי 
געוויס האָט פּרץ געװאָלט זען זיין ,גאָלדענע קייט' אויפגעפירט אין אַ יידישן טעאַטערן; 
געוויס האָט נאָמבּערג געװאָלט, אַז מען זאָל שפּילן ,פורמאַן הענשל', זיין ,משפּחה', און 
אפילו דער איבּערטריבּן-בּאַשײדענער א, וייטער האָט איך געװאָלט זען זײײינע דראַמען 
געשפּילט, אָבּער ניט צוליבּ דעם האָבּן זיי זיך אַרײנגעװאָרפן אין קאַמף, זיי זענען געוען 
שריפטשטעלער, מענטשן מיט געשמאַק און זייער האַרץ האָט פּשוט געבּלוטיקט, זעענדיק 
דעם יידישן טעאַטער אין אַזאַ שפלן מצב. אגב, װאָס פאַר אַ מאַטעריעלע נוצן האָט מען 
געקענט האָבּן פון יידישן טעאַטער, ווען ער פירט אויף אפילו פּרצעס אַ דראמע, אַז דער 
דעמאָלסטיקער טעאַטער האָט כּמעט קיין האָנאָראַר ניט געצאָלט. 

אויך דוד פרישמאַן איז אַרױסגעטראָטן קעגן אונז. דאָס איז געווען שפּעטער, די אי= 
ביקע שנאה צװישן אים און פּרצן איז געווען שולדיק אין דעם. אָבּער דוד פרישמאַן דער 
שריפטשטעלער, דער מענטש מיטן גרויסן געשמאַק, איז ניט אַרױס מיט אַזעלכע השדים, 
ער איז אַרױס קעגן דער ,היסטעריקע', מיט וועלכער דער קאַמף איז געפירט געװאָרן. און 
דאָ איז ער געװוען גערעכט. איך מוז עס צוגעבּן. אָבֹּער מיר זענען אין דעם ניט געווען 
שולדיק; די היסטעריקע איז געקומען קעגן אונזער וילן. אגב איז קאַמף אָן אַ בּיסל היס= 
טעריקע גאָרניט געמאָלט, 
דערצו איז פרישמאַן געװען אַ העבּרעיִשער שויפטשטעלער און האָט צום יידישן 


יטעאַטער סתּם קיין פּאָזיטיװע שטעלונג ניט גענומען. אים איז דער טומל אויסגעקומען 
אַ בּיסל אַן אָנגערױכטער. ער האָט ניט פאַרשטאַנען, װי קען מען בכלל זיך נעמגן צום 
האַרצן ,זשאַרגאָנישע פּורים:שפּילעריי". 
דוד פרישמאַן האָט אין אַ ריי אַרטיקלען אין ,היינט' שאַרף אָנגעגריפן פּרצן, נאָמ, 

-בּערגן און מיך. אָבּער װי אַ קריטיקער און אַ שריפטשטעלער איז ער אַרױסגעטראָטן און 
אַ סך פון זיינע בּאַמערקונגען זענען געװען ריכטיקע. ער האָט פיל:געגרייזט אין זײין כאַ: 
ראַקטעריסטיק פון פּרצן, צִבּער ער האָט אויפגעדעקט. פיל ריכטיקע שטריכן אין פּרצעס 
שריפטשטעלערישער פּערזענלעכקייט. נאָמבּערגן האָט ער כאראַקטעריזירט ממש געג;אַל. פון 
יענער פּאָלעמיק שטאַמט זיין טרעפנדיקע כאַראַקטעריסטיק פון נאָמבּערגן אַלס ,מהיכא" 
תיתא:מענטש'. עס איז געװען אַ שטיק אמת אין דער דאָזיקער כאַראַקטעריסטיק. מיך האָט 
ער אויך שאַרף אָנגעֶגריִפן און איך מוז מודה זיין, אַו ער האָט זייער געשיקט אַרױסגע= 
יפישט עטלעכע ציטאַטן פון מיינע אַרטיקלען, וועלכע האָבּן פאַרדינט אויסגעלאַכט צו ווערן. 
אמת איז, אַז מיט אַרױספּיקן שטיקלעך פון פראַזן קען מען אַלעמען מאַכן לעכערלעך, 
:אָבּער בּנוגע אייניקע אויסדרוקן אין מיינע 2 איז ער געווען גערעכט, װאָס ער 
האָט זײַ אױסגעלאַכט. | | 

= דוד פרישמאַן האָט אויף דעם יעצם עניך זיך. ניט אָפּגעשטעלט, ער האָט בּלויז קרי: 
יטיקירט די פאָרִם, 

| און איך מוז זאָגן, אַז פרישמאַן - האָט אונז מער: װיי געטאָן װי נח פּרילוצקי. האָבּן 
מיר פרישמאַנען געצאָלט מיט דער זעלבער. מטבּע. אי אַ די אַרטיקלען, געשריבּן פון 
נאָמבּערגן, א. ליטװאַקן און פון, מיר, . האָבּן מִיר זייגע אַטאַקעס אָפּגעשלאָגן, מיר האָבּן זיך 
-בּאַנוצט. מיט דער זעלבּער מעטאָדע, מיט וועלכער ער האָט זיך בּאַנוצט, מיר האָבּן אויך 
וועגן עצם ענין ניט פּאָלעמיזירט, מיר. האָבּן אים אָנגעגריפן אַלס שריפטשטעלער, ד'ה 
-מיר האָבּן אים אויך ,כאַראַקטעריזירט" און מיר זענען . געווען אין דער. זעלבּיקער מאָס 
אומגערעכט צו אים װי עֶר צו אוגז, | 

און איך בּין זיכער, אַז ווען דוד פרישמאַן װאָלט זיך אומגעקערט צו דעם דאָזיק 

ענין מיט צען יאָר שפּעטער, װאָלט גיט געװען קיין סימן פון דער בּיטערקייט, װאָס ס'איז 
געווען בּשעת דער פּאָלעמיק. 

| = נאָכמער: די ײַדישע אַקטיאָרן, וועלכע זיינען קעגן אונז שאַרף. האַרױסגעטראָטן,. האָבּן 
אין אַ קורצער צייט אַרום זיך אַנטשולדיקט און געװאָרן מיט אונז די ,בּעסטע פריינד'. 
די דאָזיקע פּשוטע מענטשן האָבּן געקענט לייכט אויפ עהנצט וערן, אָבּער בּאַלד האָבּן זי 


277 


איינגעזען, אַז קיינער פון אונז האָט ניט קיין בּייזע כּוונות און זיי האָבּן געזוכט אונזער 
פריינדשאַפּט, צוגעהערט זיך צו אונזערע עצות און אין בּיטערע מאָמענטן געפונען, פאַר 
וועמען אַראָפּרײדן פון האַרצן. 

בּכלל מוז איך זאָגן, אַז די דאָזיקע פאָלקסמענטשן האָבּן געהאַט אַ געזונטע אוך 
זייער כיינע בּאַציָונג צו דער קריטיק. אַ ,שלעכטע" קריטיק האָט זיי, פאַרשטײט זיך, גע= 
קרענקט. דאָס איז מענטשלעך און זי האָבּן אַלע מאָל זיך גערעכנט מיט דער קריטיק. 
אַ גוט װאָרט וועגן וועמענס שפּילן האָט מכפּר געװען אױף אַלץ. אָפט פלעגן זײי גוט 
,דורכשטודירן" די קריטיק, פאַרבּעסערן די פעלערן, אויף וועלכע מען האָט אָנגעוויזן, און 
געבּעטן די קריטיקער קומען זען עווי גייט עס איצט'". עס איז גאָרניט צו בּאַשרײבּן זייער 
צופרידנקייט, ווען די ראָלע איז אויסגעבּעסערט געװאָרן. 

-אויף דעם דאָזיקן גראַנדיאָזן סימפּאָזיום האָט פּאַסירט עפּעס אַזױנס, װאָס האָט שפּע= 
טער כּמעט געהאַט זייער אַ בּיטערן רעזולטאַט פאַר מיר פּערזענלעך. 

ה. ד, נאָמבּערג, װאָס האָט גערעדט נאָר וועגן גאָלדפאַדענען און לאַטיינערן, איז אַװעק 
אָן אַ זייט און האָט זיך אַריינגעריסן אין א. ווייטערס טעמע -- וועגן פּובּליקום, ער האָט 
דערקלערט, אַז דער יידישער טעאַטער שטיצט זיך אויף דער אונטערװעלט, אַז די מעצע= 
נאַטן און גייער פון דעם יידישן טעאַטער זענען יענקל שאַבּשאָװיטשעס און סתּם פאַרבּרע= 
כער. דער גרויסער עולם. האָט אויפגענומען די דאָזיקע אַנטדעקונג מיט גרויל און שרעק. 
דאָס האָט זיך װי אַ בּליץ צעטראָגן איבּער דער גאַנצער שטאָט און די אויפרעגונג איג 
געווען מוראדיק, 


פּרץ הירשבּיינס טרופּע 


דער שטורעם איז אַריבּער, אָבּער דער טעאַטער:הימל האָט זיך ניט אױסגעלײטערט. 
אונז האָט זיך איינגעגעבּן צו שטעלן פאַרן בּרייטן עולם די טעאַטער-פראַגע, אָבּער דער 
טעאַטער גופא איז געבּליבּן פּאַררוקט און פאַרשטױבּט אין זיין װוינקל, | 

! | = דער טעאַטער האָט גאָרנישט געטאָן צו פאַרבּעסערן זיין רעפּערטואַר, צו אָרגאַניזירן 
בּעסער זיינע אויפפירונגען און חלילה ניט אס בּייזוויליקייט און אויף צו:להכעיס אונז, 
איז ער געבּליבּן שטיין אין דעם זומפּן דער אמת איז, אַז ער האָט גיט געהאַט אין זיין 
סביבה די נייטיקע מענטשן, וועלכע זאָלן אים אַ שטויס טון פאָראויס. אַלע--כּמעט אומ= 
װויסנדיקע, אַלע--כּמעט אָפּנעריסענע פון דער גרויסער טעאַטערװעלט, האָבּן זיי פּשוט ניט 
געוואוסט װאָס צוֹ טון, פאַר ליטעראַרישע פּיעסן האָבּן זיי איינפאַך מורא געהאַט; עס זעגען 
ניט געווען אַזעלכע פּיעסן, וועלכע זײי;זאָלן קענען ,אויפהייבּן". זיי האָבּן בּאַדאַרפט האָבּן 
פאָלקסטימלעכע פּיעסן, פּיעסן אַ בּיסעלע איידעלער פון גאָרדינס, האָבּן זי זיך טאַקע געֹ= 
װאָרפן אויף ליבּינס פּיעסן. קײנמאָל איז ליבּין ניט געשפּילט געװאָרן אַזופיל אין רוס= 
לאַנד װי אין יענער צייט. די אַקטיאָרן האָבּן געמיינט, אַז זײי האָבּן געפונען אַ ווייכערן, 
אַ מענטשלעכערן גאָרדין און האָבּן מיט חשק אים געשפּילט. אָבּער ליבּינס פּיעסן זענען 
ניט געװוען קיין קאַסע:ערפאָלגן. אגב איז די רעפּערטואַר-פראַגע ניט געווען דער עיקר. 
דאָס שפּילן, די מעטאָדע פון אויפפירונגען און די גאַנצע טעאַטער:מאַשין זענען געװען 
אָפּגעלאָזן, אַלט און פאַרזשאַװערט, עפּעס איזאָלירט, אָפּגעצאַמט און אָפּגעריסן איז דער 
יידישער. טעאַטער געווטן פּון דער אַרומיקער טעאַטער:װעלט פון רוסלאַנד און פון פּוילן, 
אין וועלכע- עס האָט דעמאָלט שוין געקאָכט און געבּרויזט מיט פרישע נײיע ריכטונגען 
און שטרעמונגען. | יי | | 

| = עפּעס צופעליק איז אינעם ייידישן טעאַטער פאַרשלעפּט געװאָרן אַ שטיקל גראָבּע 
נאַטוראַליסטישע אויפפאַסונג פון דעם אַמעריקאַנער יידישן טעאַטער און פון דעם פּראָװינ= 
ציעלן רוסישן טעאַטער און דאָס איז געווען געהײליקטער נוסח.. אין װאַרשע זענען געווען 
גוטע פּוױלישע טעאַטערס אין נאָענטער שכנות מיטן יידישן טעאַטער. אין רוסלאַנד האָט 
דער מאָסקװער קונסט:טעאַטער אויפגעבּליט, מײערכאָלד האָט זיך שוין דאַן געלאָזט הערן 
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אין זיין ,קאָמיסאַרושעװוסקיס טעאַטער', אַפילו אין די גרעסערע רוסישע פּראָװינץ:שטעט, 
וי קיעוו, אָדעס א'אַנד זענען אויפגעקומען נייע טעאַטערס. נאָך דער דורכגעפאַלענער פּאַ= 
ליטישער רעװאָלוציע האָט זיך אָנגעהױבּן אַ רעװואָלוציע אין דעם גייסטיקן לעבּן פון רוס= 
לאַנד און דערהױיפּט אינעם לעבּן פון טעאַטער. אָבּער דעם יידישן טעאַטער איז עס ניט אָנגעגאַג= 
גען, ער איז געווען אַזױ טעמפּ, אַז ער האָט ניט בּאַנומען, װאָס עס קומט פאָר אין זיין װעלטנָּ 
ער איז געווען אַזױ בּלינד, אַז ער האָט ניט געזען, װאָס עס קומט פאָר אין זיינע דַ' אמות, 
עס איז געװאָרן קלאָר פאַר מיר, אַז דאָס בּיסל טעאַטער:אַלטװאַרג אונזערס קען מען 
ניט בּאַנײען, מען קען אַפילו אויך קיין לאַטעס ניט לײגן; עס איז צעפרעסן דורך און 
דורך פון מאָיל, האָבּ איך איינגעזען, אַז יידישע טעאַטער=קריטיק דאַרף געשריבּן װערן 
דערעיקר פאַרן פּובּליקום, ווייל דאָס פּובּליקום קען מען גיכער אויסגילדן, מען קען שאַפן. 
גיכער אַ גוט פּובּליקום, וי אַ גוט טעאַטער, װועט מען שוין ממילא מיט דער צייט דאַרפן 
פאַר אים אַ בּעסערן טעאַטער. האָבּ איך מיינע טעאַטער:קריטיקן צוגעפּאַסט מער פאַרן 
לעזער. איך פלעג בּרייט אַרומרײדן די פּיעסע, דאָס שפּילן און אַרײינשמוגלען אין יעדן 
אַרטיקל טעאָרעטישע מאָמענטן און אַזױ=אַרום געמאַכט די מאָאמער רסיק פאַר אָנציענדיקך 
לײענשטאָף, | 
און טעאַטער:קריטיק איז טאַקע געװאָרן פאַר דער קורצער צייט אַ וויכטיקער עֹלצ= 
מענט אין די יידישע צייטונגען. אַלע צייטונגען האָבּן איינגעפירט טעאַטער=קריטיק אין א 
סך אַ בּרייטערן פאַרנעם װי פריער. | 
טעאַטער:קריטיק האָבּן אָנגעהױבּן לעון בּרייטע קרייזן און איך פלעג באַקומען זייער 
פיל בּריוו פון לעזער. איך האָבּ געזען בּאַשײנפּערלעך די וירקונג פון טעאַטער:קריטיק 
אויפן טעאַטער-באַזוכער. אין דער פּראָװינץ אַפילו האָט מען זיך פאַראינטערעסירט מיט 
טעאַטער, אין צענדלינגער שטעט אין שטעטלעך זענען אָרגאַניזירט געװאָרן אַמאַטאָרישע 
קרייזן און מען פלעגט מיך פאַרוואַרפן מיט אָנפראַגעס װעגן רעפּערטואַר, דערהױיפּט װעגן 
אײינאַקטערס. און ווען איך בּין אַרױסגעפּאָרן, אין סוף פון 1910, אין די פּױלישע שטעט= 
לעך, בּין איך ממש איבּערראַשט געװאָרן פון דעם גרויסן אינטערעס צום טעאַטער, װאָס 
איז אױסגעװאַקסן אין לערך זייער אַ קורצער צײט, יי 
,אונזער קרייז" האָט' געמוזט איינזען, אַז די אַטאַקעס אויף דעם עקסיס טירנדיקן ט9= 
אַטער װעלן קיין ממשותדיקע רעזולטאַטן ניט בּרענגען. די אַקטיאָרן וועלן דורכן שם המפורש 
פון קריטיק ניט ווערן מיטאַמאָל ראפינירס3 קינסטלער, די דירעקטאָרן װעלן מיטאַמאָל ניט 
ווערן קיין ליבּהאָבּער פון רײנער קונסט. אויף דעם דאָזיקן טעאַטער דאַרף מען האַלטן 
בּלויז אַן אויג, אַז ער זאָל ניט אַראָפּפּאַלן נידעריקער פון זיינע אָרעמע מעגלעכקייטן, אַד 
ער זאָל ניט פאַרבּיליגן דאָס בּיסל גוטס, װאָס ר פֿאַרמאָגט, און כאָטש זיין אַ בּיסעלע 
ריינער און אָנשטענדיקער, 
פאַָרן בּעסערן טעאַטער=עולם, װאָס האָט זיך בּאַװױיזן, דאַרף מען זען שאַפן אַן אַנדער 
טעאַטער, אַ טעאַטער פון גייע מענטשן, װאָס האָבּן ניט פאַרזוכט דעם טעם פון עונד 
און האָבּן שוין: בּעסערע בּאַגריפן װועגן טעאַטער. 
פּרץ האָט שוין געהאַט אַרום זיך אַ בּינטל אינטעליגענטע אַמאַטאָרן כּון די פריער= 
דיקע יאַרן, אגב האָט ער אַנטדעקט אַ נייעם טאַלאַנט. דאָס איז געװען דעם סקולפּטאָר 
קראַטקאָס פרוי, אַן איידעלע, שטשופּלע, עכט ידיש-פּוױלישע סילועטן:מיידל, און מיט איר 
האָט ער געװאָלט אָנהײבּן דעם נײיעם טעאַטער. פּרץ האָט אַלע מאָל הא פאַרטיקע 
רפואות צו אַלץ, 
איך בּין געווען קאַלט צו די דאָזיקע אַמאַטאָרן, מיין מיינונג איז געווען, אַז מען 
דאַרף דערווייל אַרויספירן פון די יידישע טרופּעס די בּעסערע עלעמענטן (אַגב זענען שין 
דאַן געװוען אַ היבּשע צאָל פון יונגע אינטעליגענטע . שוישפּילער. אין די טרופּעס) און פוך 
זיי צוזאַמענשטעלן אַ טעאַטער. . | | 
דאָס איז, פאַרשטײט זיך,, געווען זייער אַ שװערע אױפגאַבּע, דעריבּער האָט מײַן 
פּלאַן : אויסגענומען װי. אַ צו פאַנטאַסטישער; אַגב האָט פרץ געהאַלטן, אַז פאַר די, װאָם 
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האָבּן שוין פאַרזיכט דעם טעם פון שונד, איז קיין שום רפואָה ניטאָ. זיי זענען שוין פָר? 
סמטע אויף אייבּיק. און ער איז געווען בּעצם גערעכט. 

מיר האָבּן נאָכגעגעבּן פּרצן און אויסגעװוירקט אַן אויפטריט פאַר מאַדאַם קראַטקאָ 
:אין מוראַנאָװער טעאַטער; אױפגעטראָטן איז זי, דוכט זיך, אין פּרצעס אַן אײנאַקטער ,עס 
בּרענטי. מאַדאַם קראַטקאָ האָט מיט איר לופטיקער פיגורל און מיט איר ראַפינירטקײט גע= 
פּאַנט פאַר דער ראָלע, אָבּער איר שטים איז געווען צו שװאַך און אירע בּאַװעגונגען צו 
מיקראָסקאָפּישע און צו אַבּסטראַקטע. מיר איז פון ערשטן מאָל קלאָר געװאָרן, אַז מאַדאַם 
יקראַטקאָ װעט װייטער פון אַ פּיקאַנטער אַמאַטאָרין זיך בּשום אופן ניט אַנטװיקלען. פּרץ 
אַלײן האָט עס מסתּמא אויך איינגעזען, װייל נאָך דעם דאָזיקן פּרוּוו איז ער שױין מער 
ניט בּאַשטאַנען אויף זיין פּלאַן. 

אַ צּיסל אַנטטױשט פון דעם ערשטן פּרווו, האָכּן מיר אַ בִּיסל אַראָפּגעלאָזן די הענט. 

אָבּער ממש װי צו דער האַנט האָבּן מיר בּאַקומען ידיעות, אַז ערגעץ אין אָדעס, 
אָדער אין איר אומגעבּונג, שפּילט מיט גרויס ערפאָלג אַ -טרופע, אָרגאַגיזירט פון פּרץ 
הירש:יין, וועלכע די רוסישע פּרעסע רופט ,יידישער קונסט-טעאַטערי | 

און אײינמאָל פאַרנאַכט בּין איך אַרױסגערופן געװאָרן צו פּרצן. איך האָבּ שוין דאָרט 
אויך געפונען י. דינעזאָנען, און בּיידע זענען עפּעס אַזױ גוט אויפגעלייגט און זעען ‏ אויס 
װווי צו האָבּן עפּעס אַ געוואלדיקע איבּערראַשונג פאַר מיר. . 

קורץ, פּרץ לייגט פאָר פאַר מיר אַ בּינטל אויסשניטן פון רוסישע יט 
צייטונגען װעגן פּרץ הירשבּיינס טרופּע. קליינע נאָטיצן זענען עס געווען, אַזעלכע נאָטיצן, 
װאָס הייסן בּיי אונז , פּובּליסיטי" און װערן געדרוקט מיט שטערנדלעך. אין רוסלאַנד האָבּן 
אַזעלכע ! נאָטיצן. נייט געטראָגן דעם דאָויקן יק דיקן ינאָמען, זיי האָבּן געהייסן 
.,רעצענזיעס" 

פּרץ מיט זיין האַסטיקײט לייגט פאָר, אַז מיר זאָלן אויסשריבּן די טרופץ קיין 
װואַרשע, מען דאַרף עס פאָרלייגן דער ,ליטעראַרישער געזעלשאַפט', זי זאָל עס טו. און 
אומר ועישה: בּאַלד גייט אַװעק אַ בּריוו צו פּרץ הירשבּיינען, אַז ער זאָל קומען מיט זיין 
טרופּע קיין װאַרשע. 

אין אַ ק'רצער. צייט אַרום קומט פּרץ הירשבּײַן אַליין פירן די אונטערהאַנדלונגען. 
אין די ערשטע שמועסן מיט אונז האָט ער צעבּ'סן, װאָס מיר זענען אויסן, און ער האָט 
אונז שטאָלץ דערקלערט, אַז ער האָט ניט בּדעה צו קומען דאָ האַלטן אַן עקזאַמען. ער 
האָט אַ ;טעאַטער, װאָס האָט שוין אַ פעסטע רעפּוטאַציע און ער איז מסכּים צו קומען קיין 
זואַרשע גאַסטראָלירן. ער װעט אויך מסכּים זיין צו בּאַקומגן פון װאַרשעװער קרייון מאַ: 
קעריעלע און מאָראַלישע שטיצע, כּדי. ווייטער אָנצופירן זיין טעאַטער. 

נאָך די דאָזיקע פייערלעכע דעקקלאַראַציעס פון בּיידע צדדים איז מען צוגעגאַנגען 
צו דער פּראַקטישער זייט פון דער אונטערנעמונג און דאָ האָט זיך אַרױסגעשטעלט, אַז 
די. טרופּע מיטן גרויסן און זיכערן נאָמען האָט ניט אויף הוצאות צו קומען קיין װאַרשע, 
פּרץ הירשבּיין איז אייגנטלעך געקומען פאָראויס צו קריגן רייזע=הוצאות פאַר זיין טעאַטער, 

אין געלט:ענינים איז פּרץ געוען זייער אַ לייכטער מענטש. עס איז בּאַלד געשאַפן 
געװאָרן די נייטיקע סומע. זי איז איבּערגעגעבּן געװאָרן הירשמיינען און ער איז (אַװעקגע? 
פמָרן. בּרענגען זיין טעאַטער, 

-פאַר מיר איז די שלעכטע מאַטעריעלע לאַגע פון הירשבּיינס טרופּע א גייס 
ניט געווען. איך געדענק ניט, ואו איך האָבּ אויסגעלייענט די ידיעה, אַז די טרופּע פון 
פּרץ הירשבּיין האָט ניט צו בּאַצאָלן פאַרן טעאַטער אין אָדעס, און אױבּ מען װעט איר 
ציט קומען צו הילף, װעט זי זיך פונאַנדערפאַלן, יאיך האָבּ די דאָזיקע ידיעה נאָך פריער 
געלאָזט איבּערדרוקן אין ,פריינד' און איך פאַרשטײי ניט, פאַרװאָס עס איז געווען - אַזאַ 
איבּערראַשונג פאַר פּרצן און דינעזאָנען. - : 

איך דערצייל עס, ווייל דערנאָך איז אויף מיר אַרױפּגעװאָרפן געװאָרן די שולד פאַר 
דעם פונאַנדערפאַל פון פּרץ הירשבּיינס טרוֹפּע. דער אמת איז, אַז הירשבּיין איז געקומען 
קיין װאַרשע א פאַרצווייפלטער, װאַרשע האָט בּאַדאַרפט אַרױסראַטעװען זיין טרופּע, מאַ= 
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טעריעל זי שטאַרקן, אַז זי זאָל קענען ווייטער אָנגײן מיט דער אַרבּעט, און פאַרװאָס הירש= 
בּיין האָט ניט דערציילט וועגן דער אמתער לאַגע, אין װעלכער זיין טרופּע געפינט 4 
איז פֿאַר מֿיר געווען אומפאַרשטענדלעך. 

אין אַ קורצער צייט אַרום איז הירשבּיין געקומען מיט זיין טרופּע. מיר האָבּן זיך 
בּאַקענט מיט איר און צו אונזער פרייד איז גאָר קיין בּרעג ניט געװען. ניט אױף דער 
בּינע, אין פּריװאַט:לעבּן, האָט די טרופּע געמאַכט דעם בּעסטן איינדרוק אױיף אונז אַלע= 
מען, א. ווייטער, למשל, איז צוגעפאַלן צו דער טרופע מיט זיין גאַנצער שטילער װאַרלמ= 
קייט. פּרץ דאָס נעמלעכע. פון דעם גוטן און האַרציקן י. דינעזאָן אין גאָר קיין רייך ניט 
און. אפילו איך בּין געווען זייער איינגענעם איבּערראַשט. 

מיר האָבּן דערזען פאַר זיך יונגע, לעבּעדיקע מענטשן, גאָר נייע פאַרן ײידישן טעָ= 
אַטער,. דער גרעסטער טייל האָט געהערט צו דער גוטער און ליבּער אױטאָדידאַקטישער 
יידישער אינטעליגענץ. די פרויען זענען געווען אַלעץ, מער אָדער װיײיניקער, געבילדעט, אַלעצ 
האָבּן דורכגעמאַכט אַ שול, אייניקע זאָגצַר אַ רוסישע מיטלשול. אַלע זענען געוען בּאַלײ= 
ענט אין דער רוסישער ליטעראַטור. געװען אַזעלכע, װאָס האָבּן אפילו געקענט גוט העב. 
רעיַש. אַלע זענען געווען פון א העכערן יידישן קלאַס, אַלע קומען פון גוטע יידישע ה= 
זער, וואו מען גיט זיך אַפּ מיט דערציונג פון קינדער, 

דעם בעסטן איינדרוק פון די פרויען האַבּן געמאַכט אױף אונז: אײנע אַ יונגע, א 
טעמפּעראַמענטפולע און טאַקע אַ טאַלענטפולע מיידל אָרלצָװסקאַיאַ (זי איז שפּעטער אַרי= 
בּער אויף דער רוסישער בּינע) און די צװוייטע -- לאה נעמי (איצט אין אַמעריקע מיט 
די ,ווילנער"). ווייטער זענען געווען סלאַװין (יעקב בּן:עמיס פרוי), ראָסין, דאָלסקאַיאַ א'אַנד. 
פון די מענער האָבּן געמאַכט אויף אונז אַ גוטן איינדרוק דער דאַן גאָר יונגער און שע= 
מעוודיקער יעקב בּןעמי און זיין שטענדיקער חבר לאַזאַר פריד. דאָס זענען אַלץ 
געװוען נייע מענטשן. פון דעם אַלטן טעאַטער זענען געווען זילבּערבּערג, ש. קוטנער 
א"אַנד, די מענטשן, אויף וועלכע מיר האָבּן אייגנטלעך געװאַרט, אַז זיי דאָרפן עס קומען 
און בּאַנײען און אָפּפּרישן דעם יידישן טעאַטער -- זענען געקומען. 

,דער פריינד', װאָס איז געווען זייער קאַרג אויף ,פּובּליסיטי" און װאָס בּאַקומען בַּלי 
אים אַ װאַרעם. װאָרט אין אַװאַנס איז געװוען גאָר פון די אוממעגלעכע זאַכן, האָט דאָ עובר 
געווען אויף זיינע פּרינציפּן און האָט א 2 די טרופע מיט דער גרעסטער וװאַ= 
רעמקייט, . 

די אַנדערע צייטונגען האָבּן געפירט א אַנדערע ליביע, ניט, חלילה, קיין. פּרינצל=- 
פּיעלע, עס האָט געהייסן, אַז פרץ מיט זיין חברותא,. מיטן ,פריינד' טומלען, זאַרְף מען 
זיין אַ בּיסל איינגעהאַלטן, 

דער געזעלשאַפטלעכער אינטערעס פאַר דער ,נייער" טרופּע. איז גוט צוגעגרייט גע 
װאָרן דורכן ,פריינד', מיס וועלכן מען האָט זיך י-פין גערעכנט בּכלל און בּפרט אין טע= 
אַטער:ענינים, 

פּרץ, דינעזאָן און -א. ווייטער הא געיומטובט..- איך. האָבּ זיך. געהאַלטן אָן אַ זייט. 
אַלס קריטיקער האָבּ איך געהאַלטן פאַר ביין חוב אָפּצוּװואַרטן אַ בּיסל מיט מיינע סימ= 
פּאַטיעס, בּיז איך על זען די טרופּע שפּילנדיק, 

און אָט איז די ערשטע פאָרשטעלונג. דאָס ,מוראַנאָװער שטעלכל" זעט אס גאָר 
יומטובדיק, דער בּעסטער װאַרשעװער עולם האָט אָנגעפּילט דעם טעאַטער. די יוגנט, װאָס 
איז געווען קאָנצענטרירט אַרום דער ,ליטעראַרישער געזעלשאַפט', איז געװען אויפגערעגט 
פון דערװאַרטונג, פּרץ, וועלכער איז געזעסן לעבּן מיר, איז געווען אַזױ אויפגערעגט, אַז 
ער האָט ניט געהערט, װאָס מען רעדט צו אים. אָט דאַרף זיך אויפהײבּן דער פאָרהאַנג. 
אָדער מיר גייען אַרױס װי זיגער, אָדער מיר פאַלן דורך און מיר זענען די בּאַזיגטע. אַזױ 
אייגנטלעך איז דער גאַנצער ענין אויפגעפאַסט געװאָרן פון אַלעמען און פון אונו אַליין 

ענדלעך הײבּט זיך אױיף דער פאָרהאַנג. פּרץ, ואָס איז געזעסן לעבּן מיר, האָט 
ממש אַ קרעכץ געטאָן פון בּיטערער אַנטטױשונג. די בּינע איז געווען אױסגעשטאַט אַזױ 
געשמאַקלאָז,. אַזױ ניט סימעטריש: און אַזױ גרוײפּעדאַנטיש, אַז מען האָט פּשוט געמוזט 
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אַראָפּלאָזן די אױגן. דאָס שפּילן איז געװוען ניט בּעסער. עפּעס צעצויגן, צעשמירט 
און אונטערשטראָכן אַפּאַטיש איז געגאַנגען דאָס שפּיל, נודנע, לאַנגע און ניט:אויסגעפילטע 
פּױזן האָבּן פּשוט געװוירקט איף די נערוון, די שױשפּילער האָבּן אַרומגעװאַנדלט אויף 
דער בּינע װי שאָטנס. אין די סאַמע דראַמאַטישע מאָמענטן האָט מען גענומען און מען האָט 
זיך לאַנגזאַם, בּנעימותדיק אַװעקגעזעצט,- : 

מיך האָבּן זיך קוים דערװאַרט, אַז דאָס שטיק זאָל זיך ענדיקן. פּרץ האָט קיין װאָרט 
ניט גערעדט, ער איז געבּליבּן זיצן און. זיך ניט אויפגעהויבּן פון זיין אָרט אין דער גאַנצער 
צייט פון דער הפסקה, | | : 

און אָט הייבּט מען אָן שפּילן שלום:עליכמס ,מענטשן" און עס ווערט גאַנץ אינטע= 
רעסאַנט. די בּינע זעט גאָר אויס אַנדערש, טירן אויף אַן אָרט, די קיך גוט און קלאָר 
אויסגעשטעלט, די אַקטיאָרן הייבּן אָן שפּילן, גאָר אַנדערע אַקטיאָרן. די כאַראַקטערן זענען 
גוט געשטעלט, קלאָר און בּוֹלט זענען זייערע שטריכן און דאָס גאַנצע שפּיל האָט, אמת, 
אַ לאַנגזאַמען טעמפּ, אָבּער אַ דורכגעטראַכטן און אַ לאָגישן. 

יעקב בּ:עמי שפּילט דעם עקאָנאָם גאָר אײגנאַרטיק, אַ פולן, אַ שװערלײביקן, אַן 
אַפּאַטישן מענטשן שילדערט ער. דער צאָרן זיינער פּלאַצט אַרױס וי | אַ פאַרע פון אַ שטאַרק 
פאַרמאַכטן קעסל, 

און אַלץ איז געבּונדן און געקייטלט, אַלץ האָט אַ בּעסערן טאָן, אין אַלץ לאָזט זיך 
פילן טעאַטער. 

דאָס איז געווען דעם יונגן בּן:עַמיס רעזשי. 

נאָך דער פאָרשטעלונג, װאָס האָט געדויערט גאַנץ לאַנג, בּין איך אַװעק אין רע= 
דאַקציע און אָנגעשריבּן אַן אויספירלעכע רעצענזיע און אויף מאָרגן אינדערפרי האָט מען 
שוין אין ,פריינד" עס געלייענט. דאָס איז געווען אזא נייס אין דער יידישער פּרעסע, אַז 
מען האָט עס בּאַװואונדערט. די אַנדערע אויפפירונגען זענען אויך רעצענזירט יע 
בּאַלד נאָך דער פאָרשטעלונג, הכּלל, מיר זענען געװאָרן אײיראָפּעיִש. 

דאָס איז געווען בּלויז די בּאַציָונג פון ,פריינד" צו דער טרופּע, די אַנדערע צייטונ. 
גען האָבּן זיך ניט געאיילט מיט זייערע רעצענזיעס. 

זיבּן פאָרשטעלונגען האָט געגעבּן הירשבּיינס טרופּע. די ווייטערדיקע פּיעסן זענען 
געווען יושקעוויטשעס ,די שטאָט"*, היײיערמאַנס ,געסאַ", הירשבּיינס ,די נבלה', דוך פּין= 
סקיס ,שעפטל', יחוס" פון שלום אַש, די שי דערמאָנטע שישסל פאָרשטעלונג און נאָך 
א פּיעסע.. 

:די אַנדערע אויפפירונגען זענען געווען כּמעט אַלע. ענלעך אויף דער אויפפירונג פון 
אַשס. ,מיטן שטראָם", 
ֹ מיט יעדער פאַרשטעלונג איז די אַנטטױשונג אונזערע געװאָרן אַלץ בּיטערער און 
-שמערצלעכער. עס איז געווען א טרופע פון יונגער, פעיקער און ענטוזיאַסטישער יידישער 
יוגנט, אָבּער אַן אומגליקלעכער דילעטאַנטיזם האָט זי געפירט אומבּאַהאָלפן. 

איך װויל דאָ איבּערגעבּן אַ פּאָר שטעלן פון מיינע צװײַ אַרטיקלען,--בּיירע אַ סך! 
אכּל פון די זיבּן פאָרשטעלונגען,.--כדי ניט צו פאַרלאָזן זיך אינגאַנצן אויף מיין זכּרון. 

אין ,פריינד" האָבּ איך געשריבּן:,אַזאַ יונגע טרופּע מוז האָבּן א יק טעאַטראַל 
פאַר אַ פירער, גראָד ווייל זי איז יונג און ניט:דערפאַרן.. | 

אין דעם וואָכנבּלאַט ,דער שטראַל" האָבּ איך געשריבּן: ,דעם יידישן טעאַטער פעלט 
אַ רעפּערטואַר, א רעזשי און אַ גוט פּובּליקום. דער ,נייער' טעאַטער (הירשבּיינס טרופּע), 
װאָס האָט גאַסטראָלירט אָקאָרשט אין װאַרשע, האָט קיין איינעם פון די ערשטע צויי פע= 
לערן ניט בּאַזייטיקט. דער רעפּערטואַר איז כּמעט דער זעלבּיקער און די ,רעזשי" אין די 
זעלבּע, בּלויז אַ פּובּליקום אַ גוטס איז געווען אויף דל פאָרשטעלונגען; עס איז געקומען 
מיט גרויסע האָפענונגען און מיט גערעכטע פאָדערונגען--און עס איז אַװעק בּיטער אַנטטױישט", 

,דער ,נייער* טעאַטער האָט בּלוין גוטע כּװונות,. שיינע שטרעבּוגגען, ער איז אָבּער 
גיט בּיכולת צו פאַרווירקלעכן קיין איינע פון זיי", 

,די טרופּע וויל געכּן אַ רעזשי אָן אַ רעזשיסער. די רעזשי איז דילעטאַנטיש, נישטאָ 
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קיין רמז אויף אַ סיסטעם (ריכטונג). ניט נאָר אין פאַרשיידענע שטיק, נאָר אין יעדן אַקט 
פון דער זעלבּיקער פיעסע זעט איר פאַרשײידענע רעזשיען. אין איין אַקְט פילן זיך די 
,עצות' פון אַ מיושבדיקן, קאַלטן און לאַנגזאַמען מענטשן, לאַנגואַם, מיט שלעפּעדיקע 
טריט גאַװעגט זיך די האַנדלונג; אויף דער בינע פירט זיך אַלץ װי אין אַ חלום, די אַר: 
טיסטן בּאַװעגן זיך װי לונאַטיקער, מען מאַכט לאַנגע און נודנע פּױזן. אין דעם אַנדערן 
אַקט פילן זיך די ,עצות" פון אַ היציקן מענטשן; איז אַ געלויפעריי אויף דער בּינע, מען 
שלינגט די פּראָזע אייליק, מען בּאַװעגט זיך נערוועז, איינער כאַפּט בּיים אַנדערן די רעפּ? 
ליקע און מען גײט אָפּ פון דער סצענע װי צעדולטע. אין דריטן אַקט אַרבּעטן בּיידע 
בּעלי:עצות: לעבּן היץ און קעלט אין נאָענטער שכנות". 

דער אויספיר איז געוען, אַז פּרץ הירשבּיין האָט אונז געויזן, אַז עס אין דאָ אַ 
פּובּליקום פאַר אַ בּעסערן טעאַטער. דאָס איז אפשר אַ פאַרדינסט, אָבּער דעם סוד האָבּן 
מיר זיך דערוואוסט פריער פאַר אים. לאָמיר זאָגן, אַז ער האָט בּאַשטעטיקט אונזער 
השערה. אָבּער זיין ,מיסיע" איז מיט דעם געענדיקט, 

אויף אַ צוזאַמענקום פון , אייגענע' מענטשן בּיי פּרצן האָבּ איך געהאַט אויסצושטיין 
שווערע אַטאַקעס מצד דעם װײיכהאַרציקן י, דינעזאָן, וועלכער איז געווען ווייט פון טעאַ: 
טער און האָט געטענהט, אַז מען דאַרף זיין מילד צו דער טרופּע. נאָך שווערער איז געווען 
פאַר מיר די אומצופרידנקייט פון א. ווייטערן, דער דאָזיקער מערקווירדיקער מענטש האָט 
זיך פּשוט פּאַרליבּט אין דער יוגנט פון דער טרופע און אים האָט וי געטאָן מיין שאַרפע 
קריטיק, אַנב האָט ער בּשום אופן ניט געװאָלט, אַז די טרופּע זאָל זיך צעפאַלן. 

דער איינציקער, װאָס האָט געהאַלטן מיט מיר, איז געװוען פּרץ. די דאָזיקע שמועסן, 
אגב:אורחא, זענען פאָרגעקומען שוין נאָך די פאָרשטעלונגען. אין דער צייט פון די 
פאָרשטעלונגען האָט קיינער ניט פּרובּירט צו בּאַאיינפלוסן מיך. איך פלעג בּלױז זען, וי 
ווייטער לײיענט מיינע רעצענזיעס און גייט אַרום וי אַ צעטראָגענער און בּרומט עפּעס 
פאַר זיך, 

די טרופּע האָט געװאָלט פאַר די צען טעג פון איר גאַסט=שפּילן צוגרייטן אַן 
אויפפירונג פון י. 4 פּרצעס ,די גאָלדענע קײט'. איך האָבּ זיך אָפּגעהאַלטן צו זאָגן אַ 
מיינונג וועגן דעם. דער ליבּער דינעזאָן האָט געװאָלט אָנטון פּרצן אַ נחת:רוח. עס איז 
שוין אֲפִילו אַנאָנסירט געװאָרן די אויפפירונג, אָבּער פּרץ האָט אין דל יל צוויי טעג 
געװוירקט, אַז מען זאָל עס אָפּרופן, 

נאך די גאַסטראָלן. האָט זיך אַרױסגעשטעלט, אַז די געשעפטלעכע זייט פון הירשיינס 
טרופּע איז געווען ניט בּעסער איינגעשטעלט פון דער קינסטלערישער. צו אונזער גרױיסער 
איבּערראַשונג האָבּן מיר זיך דערוואוסט, אַז נאָך דעם גרויסן מאַטעריעלן ערפאָלג פון דער 

טרופּע, ;איז די קאַסע געווען ליידיק וי פריער. די טרופּע איו געבּליבּן אַזױ אָרעם װי זי 

איז געקומען, | 

מיר האָבּן זיך גענומען אױספאָרשן די זאַך און דערקליבּן זיך צו די סיבּות און עס 
האָט זיך אַרױסגעשטעלט, אַז דעם גרעסטן טייל פון דער הכנסה האָט גאָר קאָמפּאַנײעץ, 
דער בּאַלעבּאָס פון דער מוראַנאָװער חורבה, צוגענומען. ער האָט, חלילה, ניט בּאַרױבּט 
די טרופּע אויף אַן אומערלעכן אופן; ניין, ער האָט בּיי דער טרופּע פּשוט אױסגענאַרט אַ 
זייער גינסטיקן קאָנטראַקט פאַר זיך; פאַר דירה:געלט בּלױיז איז אים בּאַשטימט געװאָרן אַ 
העלפט פון דער בּרוטאָ-הכנסה, 

די לעצטע אַנטטוישונג איז געווען די בּיטערסטע. מיר האָבּן בּאַשײנפּערלעך געזען, 
אַז מיט אַזאַ אומגליקלעכער קינסטלערישער און געשעפטלעכער לײיטונג אין די טרופע 
פאַראורטיילט צום טויט, 

נעענטער בּאַקענענדיק זיך מיט דעם אינערלעכן לעבּן פון דער טרופע, איז אונזער 
ערשטער גוטער איינדרוק אויך פאַרשוואונדן געװאָרן, אַ טרופּע פון יונגע קינסטלער, האָט 
אין איר ניט געהערשט קיין בּראַװער, מוטיקער און בּאָהעמישער גייסט, נאָר עפּעס קליינט 
שטעטלדיקע סענטימענטאַליטעט איז געווען אין דער בּאַציונג פון איין שישפּילער צום 
אַנדערן, ‏ איין טייל האָט געלעבּט עפּעס אין אַן אַטמאָספערע פון אַן עקסטערן-גרופּען דאָס 
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זענען געווען די נייע, יונגע קרעפטן. דער צװייטער טײל, וועלכער איז בּאַשטאַנען פוךְ 
שוױישפּילער פון אַלטן טעאַטער, האָט זיך געלעבּט אויף דעם קלינבּירגערלעכן שטייגער 
פון זייערע אַלטע חברים, די צויי עלעמענטן, די אַלטע און די גײע, האָבּן זיך ניט 
איינגעלעבט. דאָס האָט איר געזען ניט בּלױז אינעם פּריװאַט:לעבּן פון דער טרופּע, נאָר 
אויף דער סצענע אויך, די אַלטע אַקטיאָרן, מער ,דערפאַרענע* און מיט מער ,כאַראַקטער", 
האָבּן געלייגט זייער שטעמפּל אויפן שפּילן, די אַלטע, מייסטנס צווייטע און דריטע ראָליסטן 
אויף דער סצענע, האָבּן ,נעסטאַרעוועט" אין די אויפפירונגען. זי האָבּן זיך ניט געבּױגן 
אַפילו פאַר דער נעבּעכדיקער דילעטאַנטישער רעזשי. זיי האָבּן געשפּילט גאַנץ זעלב= 
שטענדיק, גאָר אויפן אַלטן שטייגער. פלעגט מען זען, װי אײנער אָדער איינע פון דל 
אַלטע.,צעמעלאָדראַמאַטעװועט" זיך גאָר אויף אַ װוילדן שטייגער און זייער פּאַרטנער, איינער 
אָדער איינע פון די נייע, דבקעט זיך שטיל, ניט לייגנדיק קײין שום אַכט אױף זײערע 
מיטשפּילערס. די טרופּע האָט ניט געהאַט דאָס קינסטלערישע אויג, װאָס זאָל עס. בּאַמערקן 
און די פעסטע רעזשיסערישע האַנט, װאָס זאָל עס בּאַזייטיקן, אַחוצדעם זענען אין דער 
טרופּע געווען עטלעכע שוישפּילער, וועלכע האָבּן פּשוט ניט געהערט צום יפאך" גאָר 
האָפּענונגסלאָזע אַמאַטאָרן האָבּן זיך ,צוגעלאָנטשעט" צו איר און עס איז ניט געװען קיין 
בּאַלעבּאָס, וועלכער זאָל האָבּן די פעסטקייט אָפּרײיניקן די טרופע פון זיי, ווער עס האָט 
נאָר. געװאָלט, האָט זיך געקענט אַרײנכאַפּן אין דער טרופּעי / 

איך געדענק אַ צוזאַמענקום פון ,אונזער קרייז', אויף וועלכן דאָס אַלץ איז אַרױס= 
געלייגט געװאָרן, די בּעסטע פריינד פון דער טרופּע האָבּן געמוזט צוגעבּן, אַז מיר האָבּן 
דאָ פאַר זיך אַ מפּיל:קינד, אַז מיר האָבּן פאַר זיך אַ טױט:געבּױרן קינד. דערשלאָגענע 
זענען מיר זיך פונאַנדערגעגאַנגען. אַ שיינע האָפענונג, אַ פאַרבּיק זייפנבּלעזל האָט געפּלאַצט. 

די טרופּע האָט זיך װוי ‏ עס איז אויפגעהויבּן און איז אַװעקגעפאָרן קיין דענעבּאָרב 
און אין נאָך עטלעכע שטעט, וועלכע מען האָט ,גענומען" פאַר איר, : 

פאַרשטייט זיך, צַז די לרופּע האָט פאַרלאָזן װאַרשע אין זייער א געדריקטער שטי= 
מונג. די מיט ניכטערע שפּײיעכץ צוזאַמענגעקלעפּטע טרופּע האָט שוין אָנגעהױבּן זיך פו= 
נאַנדערצופאַלן. אין אַ פּאַר װאָכן אַרוֹם איז געקומען פּרץ הירשבּיין צו דערקלערן אונז, אַז 
עֹר קען ווייכער ניט אָנגיין מיט דער אָנפיוונג פון דער טרופּע. אויף אַ זיצונג פונעם. 
פּרעזידיום. פון. דע" ,ליטעראַרישער געזעלשאַפט", װאָס אֹיוֹ פאָרגעקומען אין י. דינעזאָנס: 
ענגן צימערל, האָט מען אויסגעהערט די טענות פון הירשכּיינען און קיינער האָט ניט גצ= 
האַס װאָס צוֹ ענטפערן און ואָס צו ראָטן. 

הירשבּיין האָט געפאָדערט, למשל, אַזֹ נאָמבּערג אָדער אש זאָלן עס איצקרנעמען. 

! לפּנים האָט עס געהייסן אַזוֹי: נאָמבּערג איז נייטיק אין דער רעדאַקציע פוֹן ,פריינד".. 
מיר האָבּן געהאַלטן ,דעם פריינד' אַזוױי ויכטיק װי הירשבּיינס טעאַטער. אַשׂ איו גאָר 
אין װאַרשע נישטאָ. ער טראָגט זיך װי אַ שטורעמװינט פון פּעטערבּורג קיין בּערלין אוך 
פון בּערלין ערגעץ אין דער שווייץ, 

קיינער האָט ניט געהאַט די האַרטקײט צו זאָגן הירשבּיינען דעם בּיטערן אמת, אַד 
מען קען זיין טרופּע ניט אָפּשרײיען, אָבּער הירשבּיין אַליין האָט פאַרשטאַנען פון די 
שטאַמלדיקע ענטפערס, װאָס ער האָט צו טון. ער איז אַװעקגעפאָרן און פונאַנדערגעלאָוך 
זיין טרופּע. 

די פעיִקע מיטגלידער פון דער טרופּע האָבּן זיך בּאַלד אַריינגעריסן אין די פאַרשיײ+ 
דענע יידישע טעאַטערס און פוֹן זי זענען אױסגעװאַקסן זייער אַנגעזעענע יידישע שש 
שפּילער, ועלכע האָבּן געהאַט אַ גוטע ווירקונג אױף דער אַנטװיקלונג פון דעם ידישן 
טע::טער. די װייניקער פּעיַקע האָבּן זיך צוגעטוליעט צו פאַרשײידענע טרופּעס און די פּאָר 
גאָר גישט-פעיקע זענען אַװעק פון טעאַטער. 

= / 6 
ג 

די שטימונג איז שטאַרק געפאַלן אין ,אונזער קרייז", פּרץ איז בּטבע געוען א צ9= 

פּיעשטשעטער מענטש, ער האָט זייער שװוער איבּערגעטראָגן אַ דורכפאַל אין זיין געזעל+ 
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שאַפּטלענער טעטיקייט .אַ דורכפאַל פלעגט אים מאַכן אָפּהענטיק אױיף אַ געויסער צײט, 
בּיז ער פלעגט קומען צו זיך און אָנזאָפן זיך מיט פרישער ענערגיע און װײיַטער אָנהײבּן 
צו רודערן. און פּרצעס שטימונג פלעגט זיך בּאַלד אָפּרופן אויף דינעזאָנען און די צװיי 
פלעגן שוין קענען אָנשטעקן די איבּעריקע מיט אָפּהענטיקײט. 

י. ל, פּרץ האָט איבּערגעגעבּן די פירונג פון דער ,ליטעראַרישער געזעלשאַפט' דעם 
יונגן טון ראַדיקאַלן עלעמענט -- די בּונדיסטן; גראָסער, אַ זייער פעיקער און אַ זײיער 
איבּערגעגעבּענער אַרבּעטער:טוער, וועלכער האָט אָבּער כּמעט קיין יידיש ניט פאַרשטאַנען, 
איז געווען דער פאָרזיצער אָנשטאָט פּרצן. מיט פּרצן זענען דינעזאָן און איך אויך אַװעק 
פון דער פאַרװוצַלטונג, די פּאָליצײי האָט בּאַלד דערשמעקט די ענדערונג, װאָס איז פאָר. 
געקומען, און אין אַ קורצער צײט אַרום איז די ,ליטעראַרישע געזעלשאַפט', נאָך אַן 
איבּערפאַל פון דער פּאָליצי, פאַרמאַכט געװאָרן, 

אַזױאַרום איז אונזע- בּעסטע און װיכטיקסטע טריבּונע פאַרן קאַמף פאַר אַ בּעסערן 
יידישן טע;טער אַרױסגענומען געװאָרן פון אונזערע הענט, 

שטיל איז געװאָרן, שטיל נאָכן גרויסן שטורעם, װאָס מיר האָבּן אויפגעהויבּן, 

איך האָבּ זיך אָנגעהױבּן צוצוקוקן צו דעם ,אַלטן" טעאַטער און געזוכט דאָרט עפּעס 
אויפצוטון, איך האָבּ בּשום אופן פונדעסטוועגן בּיי זיך ניט געקענט פּועלן, אַז מיין ,מי= 
סיע" איז בּלויז צו שרייבּן רעצענזיעס. איך האָבּ איינגעוען, אַז אַ יידישער טעאַטערפקרי: 
טיקער טאָר זיך ניט בּאַנוגענען מיט דעם, װאָס ער שרייבּט פון צײיט צו צייטאַ רעצענזיע 
איבּער אַן אויפפירונג. ראשית זענען נייע אויפפירונגען ניט געווען אַזױ אָפט און צווייטנס 
זענען די מערסטע אויפפירונגען ניט ווערט געװען, אַז מען זאָל זי נעמען ערנסט און 
שרייבּן װעגן זיי ,קריטיק', װי עס האָט זיך געװאָלט, אַזױ:אַרום האָט מיין אינטערעס צום 
טעאַטער געמוזט האָבּן אַנדערע טעטיקייטן אויף דעם טעאַטער:געבּיט, אַחוץ די רעצענזיעס, 
װאָס איך פלעג שרייבּן פון צייט צו צייט, | 

דער טעאַטער, מוז איך זאָגן,. האָט ניט קוקנדיק אויף דער מלחמה, וועלכע מיר 
האָבּן אים דערקלערט, געזוכט כּסדר שלום צו מאַכן מיט אונז און געװינען אונז אויף 
זיין' זייט. קיין װײיטערדיקע קאָנפליקטן זענען ניט פאָרגעקומען,.אַחוץ איין קענפליקט, 
וועלכן ניט איך און ניט די שוישפּילער האָבּן אים ניט גענומען ערגסט, 
| דער קאָנפליקט איז אַרױסגעקומען אַזױ: איך האָבּ אָנגעשריבּן אַ שאַרפע רעצענזיע 
וועגן אַן אויפפירונג אין ,עלִיזעוּם:טעאַטער". די רעצענזיע האָט געמוזט אַרוסרופן די אומ. 
צופרידנקייט פון די שוישפּילער, אָבּער די שוישפּילער. האָבּן עס מיר ניט געגעבּן צו פילן, 
גייט אַ נייע פיעסע אין ,עליזעוּם' און איך קום אין טעאַטער, עפּעלבּערג בּאַגעגנט מיך 
העפלעך, טראָגט מיר אונטער מיינע בּילעטן און איך פאַרנעם מיין פּלאַץ און װאַרט וי 
אַלע, אַז דער פאָרהאַנג זאָל זיך אויפהײבּן. עס קומט די צייט און דער פאָרהאַנג הײיבּט 
זיך ניט אויף. דער עולם װערט אומגעדולדיק, מען הײבּט אָן פּאַטשן מיט די הענט, טו 
פּען מיט די פיס און שרייען מיטן מויל, דער פאָרהאַנג הײבּט זיך ניט אויף, עס איז שוין 
אַ פאַרשפּעטיקינג אויף 15 מינוט, גיי איך אַרױס, געפין עפּעלבּערגן און פרעג אים, װאָס עס 
איז געשען, שטאַמלט ער עפּעס, ענטפערט ניט קלאָר און צום סוף זאָגט ער מיר; ידי שו 
שפּילער, ד"ה ראַפּעל, ווילן ניט שפּילן, וייל איר זענט אין טעאַטער. זיי האָבּן זיך איינגע: 
שפּאַרט און מען קען מיט זיי גאָרניט מאַכן". אַ קאַלטער מענטש איז געווען דער דאַז= 
קער עפּעלבּערג. ער האָט עס מיר קאַלט, אָבּער גענוג בּייז, איבּערגעגעבּן, | 

איך האָבּ עס אויסגעהערט רויִק, גענומען מיין מאַנטל פון. מיין שטול און בּין אַרױס 
פון טעאַטער, זאָגנדיק עפּעלבּערגן, אַז 5 גיל אַװעק וא פּראָטעסט, ווייל איך װיל עס 
ניט אַרױסטראָגן פאַרן פּובּליקום,. 

מיין רויִקע האַלטונג האָט מאָדנע געװירקט אויף די שוישפּילער, אייניקע האָבּן זאָ: 
גאַר געפאָדערט, אַז מען זאָל מיך אומקערן, אָבּער איך בּין שוין ניט געווען אין טעאַטער, 
דער דאָזיקער אבה איז אַריבּער שטיל צ די ישולשטילער אַליין האָבן געזוכט צו 
פאַרטושן אים, . 
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צו די ווייטערדיקע אויפפירונגען פון דֶעם טעאַטער פלעג איך װאַרטן אויף אַן אײג= 
לאַדונג און זי פלעגט פון דאַן אָן קומען זייער פּינקטלעך, 


דער אַמעריקאַנער פּעריאָד 


פון סוף 1910 בּיז 1913 הייבּט זיך אָן אַ פּעריאָד אין װאַרשעװער יידישן טעאַטער, 
וועלכן מען קען בּאַצײיכענען ניט אַנדערש װי אַמערי קאַנער. דער רעפּערטואַר װערט 
דורכאויס אַמעריקאַניש און אַחוצדעם האָבּן כּסדר פאַרנומען דעם ערשטן אָרט אין טעאַטער 
אַמעריקאַנער אַקטיאָרן. איינע נאָך די אַנדערע קומען פון אַמעריקע שױישפּילער אויף גאַסט? 
ראָלן. עס קומט קלאַראַ יאָנג, מאַשקאָװיטש, לאָבּעל, ראָטשטײן, זילבּערט, טאָמאַשעװסקי, 
קעסלער א'אַנד. דער יידישער טעאַטער װערט דורך און דורך אַמעריקאַניזירט. מען הײבּט 
זאָגאַר אָן צו בּאַנוצן די ענגלישע ווערטער, װעלכע זענען פאַרשלעפּט געװאָרן אין דעם 
אַמעריקאַנישן יידיש. / | 

בּנוגע דעם רעפּערטואַר איז דער יידישער טעאַטער אין רוסלאַנד און אין פּוילן 
קיינמאָל ניט געווען זעלבּשטענדיק. ער האָט זיך כּסדר געשפּײיזט מיט דעם אַמעריקאַנישן 
רעפּערטואַר,. מען האָט כּסדר געשפּילט לאַטײגערן, הורװיצן, גאָרדינען, פּינסקין, ליבּינען 
און אַמאָל אַנדערע, װי קאָבּרינען, קאָרנבּליטן אאַז"וו, אָבּער דער דאָזיקער רעפּערטואַר 
איז דאָך ניט געווען אַמעריקאַניש, ניט לוט זיין אינהאַלט און ניט לויט זיין פאָרם, לאַ= 
טיינערס און הורוויצעס אָפּערעטן זענען געװוען ,היסטאָרישע". פון גאָרדינס דראַמען האָט 
מען גענומען די, וועלכע זענען ניט געבּויט אױף דעם אַמעריקאַניש:יידישן שטיגער; ,מו2 
רעלע אפרת', ,קרײיצער:סאָנאַטע", ,די שחיטה', ,די שבועה'; ,מעדעאַ', ,דער יידישער 
קעניג ליר', ;דער מטורף" א"אַנד זענען דאָך געװוען דראַמען פון דעם רוסיש:יידישן לעבּן. 
דאָס נעמלעכע איז אויך מיט פּינסקיס ;יענקל דער שמיד', ,שעפטל' און ,די מוטער'; ז. 
ליבּינס און מיט איניקע קאָבּרינס דראַמען. דער אַמעריקאַנער רעפּערטואַר גופא איז נאָך 
געווען. געבּויט אויפן לעבּן פון דער אַלטער היים.. - אַזױפּאַרום איז ניט געווען 0 אַז 
דער. רעפּערטואַר, איז .אַן אַמעריקאַנישער. | 

קיין אייגענע. אָבּערעטנשרײבּערי און דראַמענשרײבּער. האָט דער יידישער טעאַטער 
אין רוסלאַנד און אין פּוילן ניט אַרױסגעגעבּן; שלום אַשט פּיעסן זענען געװוען פיעט = 
אין דעם רעפּערטואַר, און הירשבּיינען. האָט מען נאָך דאַן גאָרניט געשפּילט, 

. דער יידישער טעאַטער אין רוס;אַנד און אין יק האָט זיך געמוזט שפּייזן מיט 
דעם אַמעריקאַנער רעפּערטואַר, | 

| דער יידישער שרײבּער האָט ניט געהאַט די אַמביציע - צו שרייבן |דראַמען פאַרן 
יידישן מעאַטער. ערשטנס האָט מען זיך בּאַצױגן מיט גרויס בּיטול צו דעם, טאַקע, עלגטן 
יידישן טעאַטער. צווייטנס האָט דער יידישער טעאַטער כּמעט ניט געוואוסט פון צאָלן האָ: 
נאָראַר (טאַנטיעמעס) אַ דראַמאַטורג. עפּעס איז יאָ געװען אַ געזעלשאַפּט פון דראַמאַ: 
טורגן, װאָס פלעגט עס אױפּמאָנען פאַר אירע מיטגלידער, אָבּער דער פּראָצענט, װאָט 
.דער דראמאַטורג פלעגט בּאַקומען, איז געווען אַװי קליין, אַז צוליבּ מאַטעריעלע חשבּונות 
האָט עס געוויס ניט. געלוינט צו שרײבּן פּיִעסן פאַרן יידישן טעאַטער. . 

די יידישע טעאַטער:זירעקטאָרן פלעגן זיך נאָך אויסקליגן צו בּאַפרײיען זיך א 
פון די אביונישע טאַנטיעמעס., זיי פלעגן איבּערמאַכן דראַמען, אָפּערעטן און אַװעקשטעלן 
אויף זיי זייער נאָמען און מען האָט עס בּײי זיי גאָרניט געקענט מאָנען | 

אגב, דער. עיקר איז גֶעוֶוען די ;צענזורקע', ד"ה דער עקזעמפּלאַר, אֵויף וועלכן דער 
צענזאָר האָט געגעבּן זיין דערלױבּעניש אויפצופירן, די ,צעמורקע" איז. געוען 
אין ,דייטש". און. האָט אַנטהאַלטן אין זיך ניט די גאַנצע דראַמע, נאָר דעם סקעלעט. פון 
דעם דאָזיקן סקעלעט האָט איר קײנמאָל ניט געקענט דערקענען דעם אמתן מחבּר און 
אַזױ:אַרום האָט גאָר דער מחבּר אָפיציעל אָפט גאָרניט געקענט מאָנען קיין. טאַנטיעמעס, 

דער יידישער שרייבּער אין רוסלאַנד און אין פּוילן האָט געהאַט עטלעכע אײגענע 
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ישמירער, מענטשן, װאָס האָבּן גאָר קיין שייכות ניט געהאַט צוֹ ליטעראַטור און צום טעאַ- 
;טער. עפּעס אין דער פּראָװינץ איז געווען איינער,. װאָס האָט געשריבּן מעלאָדראַמען, ער 
האָט זיך בּאַפריינדט מיט די טרופּעס; װאָס פלעגן קומען אויף גאַסטראָלן אין זיין שטאָט 
און ער פלעגט זיי מזכּה זיין מיט דער ,פרוכט פון זיין פעדער". אַזאַ איז געװען איינער 
וואַקסמאַן, נאָך איינער -- מִיט אַן אַנדערן נאָמען, -פון וועלכן קיינער האָט ניט געהערט. 

אַחוצדעם פלעגן די ;געבּילדעטע"* אַקטיאָרן שרייבּן פּיעסן. מײַסטנס זענען עס גצָ= 
;ווען ,בּאַאַרבּעטונגען" פון רוסישע, פראַנצויזישע אָדער ענגלישע מעלאָדראַמעס. אַזאַ שריל= 
-בּער איז געווען דער פעיַקצר אַקטיאָר און רעזשיסער מאירסאָן, אַזאַ איז געװען קאַמינסקי 
-בּלויז איינער, װאָס האָט שוין געשריבּן מעשה שריבּער, איז געװען ה. עפּעלבּערג, דער 
דירעקטאָר פון ,עליזעוּם', ער האָט געכאַפּט דעם שניט פון די אַמעריקאַנער אָפּערעטן: און 
;מעלאָדראַמען:שרײיבּער און פלעגט צוגרייטן די דאָזיקע געריכטן דערהויפּט פאַר זיין טעאַטער, 
האָט אָבּער קיינמאָל ניט געהאַט קעגן דעם, אַז אַנדערע װערק, װאָס קענען אַרײנבּרענגען 
ימער געלט וי זיינע, זאָלן געשפּילט װערן אין זיין טעאַטער, ה, עפּעלבּערג איז שוין געווען 
אַ פּראָפּעסיאָנעלער פּיעסנשרײבּער, אָבּער אַלס דירעקטאָר און געשעפטסמענטש פלעגט עֶר 
-בּעסער לאָזן שפּילן אַן עכט:אַמעריקאַגישע פּיעסע, אױבּ ער האָט געמיינט, *) זי װעט 
האָבּן מער ערפאַלג, 

בּכלל האָט געהערשט אין פּרט פון רעפּערטואַר די גרעסטע הפקרות און דעמאָראַ= 
יליזאַציע. איך האָבּ אַליין געזען ,צענזורקעס" פון פּיעסן פון בּאַקאַנטע דראַמאַטורגן, אויף 
ווועלכע עס איז געשטאַנען דער נאָמען פון דירעקטאָר אַלס מִחבַּר. אין װאַרשע און אין די 
אַנדערע גרעסערע שטעט פלעגט מען נאָך אויף די אַפישן אַרופשטעלן דעם נאָמען פון 
:אמתן מחבּר, אין די פּראָװינץ-שטעט פלעגט דער דירעקטאָר געויינטלעך זיך אָנגעבּן אֵל 
מחבּר פון אַלע פּיעסן, בּנוגע אָפּערעטעס און מעלאָדראַמען איז מען געווען נאָך דרייסטער. 
דעם אמתן מחבּר האָט מען גאָרניט געוואוסט. כּסדר אִיז דער בּעל:הבִּית פון טעאַטער גע 
יווען דער מחבּר. | 

. די אַלע אַמעריקאַנער ,שטיקי זענען בּין דֶער צייט/ ניט סִיסטעמאַטִישׁ אימפּאָרטירט 
-צעװאָרן. עפּעס איז געווען. אַ שטיקל פאַרבּינדונג מיט אַמעָריקע, געווען עפּעס קלייגע 
מעקלערלעך, - וועלכע האָבְּן אַלע מאָל געהאַט געפּעס' פון אַמעריקע, דאָס עפּעס" אין 
-מייסטנס געווען בּלויז עפּעס, שטיקלעך, בּרעקלעך פון אַ פּיעסע, שלעכט צונויפגעבּונדן און 
ישלעכט, גאָר. כאַאָטיש, צונויפגעקניפּלט, דאָ פלעגן טאַקע די דירעקטאָרן האָבּן אַרבּעט; זי 
האָבּן געמוזט צולייגן אַ האַנט און. מאַכן,. אַז ' די אַמְערִיקאֲנְעָר. סחורה" זאָל אויסזען װי א 
דראַמע אָדער ווי אַן אָפּערעטע, | 

פון 0 האָט זיך איינגעשטעלט, װי עס שיינְט, א אַ בּעסערע פאַרבּינדונג מיט אַמע= 
:ריקע, די מעקלערס פלעגן צושטעלן גוטע עקזעמפּלאַרן. פון אָפּערעטעס און מעלאָדראַמען. 
דער. סימן איז געװוען, אַז אין די דאָזיקע שטיק האָבּן מיר שוין דערשפּירט דעם אַמערי 
קאַנישן שטייגער. ער איז געװען קאָנטיק אין דער גאַנצער פּיעסע,. - אַפּילן די ענגלישע 
ווערטער זענען דערגאַנגען אָן גרייזן. . 

- פון דעם דארף מען דרינגען, אַז בּנוגע דער פאַרבּינדונג צווישן דעם יידישן טעאַטער 
אין רוסלאַנד און דעם יידישן טעאַטער אין אַמעריקע האָט זיך איינגעשטעלט אַ נאָרמאַלער 
קאָנטאַקט, 

די ערשטע אָפּערעטע, װאָס איז דערגאַנגען צו אונז מיט איר גאַנצן ,גלאַנץ און 
-פּראַכט", איז געווען שאָרס ;אַ מענטש זאָל מען זיין", 
| איך מוז. זאָגן, אַז אין פאַרגלייך מיט אונזערע פריערדיקע יאָפּערעטעס" אין די דאָ= 
זיקע אָפּערעטע געוען אַ שעדעווער און עס אין קיין וואונדער ניט, װאָס זי איז דער 
קריטיק, מער אָדער װייניקער, געפעלן געװאָרן. מיר האָבּן דערזען פאַר זיך א שטיקל 
-טעמע, װאָס אַנטװיקלט זיך בּײן לעצטן אַקט, מיר האָבּן געזען, װי די טעמע פאַרוויקלט 
:זיך און װי זי ווערט פונאַנדערגעפּלאַנטערט. מיר האָבּן געהערט, מער אָדעֶר וויַניקער, 8 
:מענטשלעכן דיאַלאָג און עטלעכע נישקשהדיקע קופּלעטן. אַחוצדעם האָט די מוזיק דערמאָנט 
:אָן מוזיק, 


דער ערשטער ריכטיקער גרוס פוך דעם אַמעריקאַנער רעפּערטואַר האָט אונז ניט. 
שטאַרק פאַרשעמט; בּיי אונזער דלות. איז עס געווען אַ. גרוס פון עשירות. : 
| ;א מענטש זאָל מען זיין" האָט אָנגעהױבּן גיין מיט גרויס ערפאָלג אין .עליזעוםי. 
בּאַלד האָט זיך מתקנא געווען די ,ליטעראַ רישע" טרופּע, ,די פאַראייניקטע", זיי האָבּן אויך- 
בּאַקומען אַן עקזעמפּלאַר, געשיקט אַ שטאַפעט קיין פּעטערבּורג, - דער שטאַפעט האָט גע= 
בּראַכט אַ ,צענזורקע" א איינס:צוויי איז די דיל אָפּערעטע 21 מיט ערפאָלג אויך 

בּיי די ,פאַראײיניקטע". 
- אַז צוויי טעאַטערס זאָלן קאָנקורירן מיט. דער זעלביקער { פּיעסע, איז געווען א גאַנץ- 
געוויינלעכע און גאַנץ אָפּטע ערשיינונג. דער פאַרפאַסער האָט דאָ קיין דעה ניט געהאַט: 
ניט עמעצער האָט בּיי אים געבּעטן זיין פּיעסע, ניט. עמעצער האָט געהאַט מיט אים אַן 
אָפּמאַך און ניט עמעצער האָט געהאַט װעלכע עס איז התחייבותן צו אים. עמעצער איף 
אַמעריקע פלעגט בּשתּיקה איבּערשרײיבּן די פּיעסע און ער, דער אַנאָנימער אַמעריקאַנער, 
פלעגט בּאַקומען דערפאַר עטלעכע גראָשנס. נאָך אים פלעגט דער מעקלער אין רוסלאַנד 
בּאַקומען עטלעכע גר אָשנס, דער פאַרפאַסער האָט, מסתּמא, פון דעם דאָזיקן שטילן האַנדל 
מיט זיין פּיעסע אפשר גאָרניט געוואוסט, ער האָט אין דעם דאָזיקן מקח וּמִמכּר מיט זייך 
שאַפונג קיין שום אָנטײל' ניט גענומען. 
וי געזאָגט, איז דער דאָזיקער האַנדל מיט אַמעריקאַנער פּיעסן ‏ געווען מעה אָרגאַ= 
ניזירט. - די איבּערשרייבּער האָבּן אָנגעהױבּן אַרבּעטן מער געװיסנהאַפטער. זיי פלעגן שוין 
צושטעלן גאַנצע עקזעמפּלאַרן און אַזױ?אַרום יט מיר געהאַט פאַר זיך גאַנצע ר 
נער. פּיעסן. | | 
נאָך אַ בּעסערן איינדרוק האָבּן אויף אונז געמאַכט די אַטעריקפֿנער: שוישפילעה. 
וועלכע האָבּן אָנגעהױבּן צו קומען צו אונז אַלס גאַסטשפּילער, איינער נאָכן אַנדערן. . 
| - דאָס קומען פון די אַמעריקאַנער שוישפּילער קיין רוסלאַנד איז געווען פאַרבּונדן מינ: 
גרויסע שועריקייטן, אַ יידישער אויסלענדישער בּירגער האָט ניט געטאָרט אַרײנקומען 
קיין רוֹסלאַנד. ער האָט בּאַדאַרפט בּאַקומען אַ ספּעציעלע דערלױבּעניש פון מיניסטער פאַר 
אינעװייניקסטע ענינים. אַזאַ דערלױבּעניש איז זעלטן ווען געגעבּן געװאָרן, מיר האָבּן גע= 
וואוסט פון איינצלנע, זייער זעלטענע פֿאַלן, װען דער מיניסטער האָט געגעבּן אַזאַ דערלוי= 
בּעניש אַ יידישן בּירגער פון אױסלאַנד, איז געווען זײיער חידושימדיק, װאָס יידישױ 
שוישפּילער קומען אַרײן אַזױ לייכט קיין רוֹסלאַנד. ‏ דער חידוש יאונזערער האָט בּאַלדד 
בּאַקומען אַ גאַנץ פּשוטע דערקלערונג: מען האָט זיך דערוואוסט, אַז יידישע שוישפּילער 
קומען צו אונז ,געטויפטע", ד"ה דער יידישער שישפּילער, װאָס האָט זיך געקליבּן קיין 
רוסלאַנד אויף גאַסטראָלן, האָט זיך בּאַזאָרגט אין זיין לאַנד מיט אַ. טויפשיין און ער פלעָגטי 
קומען קיין רוסלאַנד ניט וי אַ ייד, נאָר װי א קריסט. . 
וועגן אייניקע. שוישפּילער האָט מען גערעדט גענוי,. אַז זיי זענען געקומען מיט' 
טויפשיינען. געוואוסט וועגן דעם האָט מען בּלויז אין די ענגע טעאַטער:קרײיזן. דער בּריי= 
טער עולם האָט דערפון ניט געוואוסט. מען האָט עס געהאַלטן בּסוד, כּדי אויסצומיידן אַן 
עפנטלעכן סקאַנדאַל, דער בּרייטער עולם װאָלט זי בּאַטראַכט פאַר פּשוטע משומדים אוך 
װאָלט זיי בּאַהאַנדלט וי אַזעלכע. 
אין די ענגע טעאַטער-קרײיזן אַפילו האָט מען עס אויך ניט 3 אויפגענומען אַזױ גלייכט. 
גילטיק, מען פלעגט זיך שושקען מיט פאַרדראָט און מיט פּאַראַכטונג, 
בּכלל איז דער גאַנצער ענין געווען פאַרדעקט מיט אַ שלייער פון געהיימניספולקייט: 
און מען האָט מורא געהאַט אויפצורייסן דעם שלײער. 
איך פּערזענלעך קען ניט אָנגעבּן גענוי, וועלכע אַמעריקאַנער שוישפּילער האָבּן זיף 
בּאַנוצט מיט אַ טויפשיין, כּדי אַרײנצוקומען קיין רוטלאַנד, איך קען בּכלל גיט זאָגן עט: 
װאָס גענויעס וועגן דעם דאָזיקן טונקעלן ענין. איך קען בּלויז איבּערגעבּן די. קלאַנגען, די 
,שושקערייען' און די ,פּליאָטקעס" וועגן דעם. אָבּער די דאָזיקע ניט:אויסגעפאָרשטע איינצל= 
הייטן זענען ניט וויכטיק. וויכטיק איז דאָס, װאָס מען האָט גערעדט וועגן דעם מיט דער 
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גרעסטער בּאַשטימטקייט וי וועגן פאַקטן, און בּלויז אין די טעאַטער=קרײון, וואו די 
יפראַגן פון מאָראַל און עטיק שפּילן אַ קליינע ראָלע, האָט מען עס געקענט דולדן 
| עס װאָלט געווען זייער געוואונטשן, אַז די אַמעריקאַנער שוױישפּילער,. וועלכע האָבּן 
בּאַזוכט רוסלאַנד אין יענער צייט, זאָלן אַראָפּװאַרפן די בּושה און דערצײלן דעם אמת . 
אַפילו דעם סעמע בּיטערן, און זאָל דער ענין סוף:כל:סוף קלאָר וערן. 

די ערשטע אַמעריקאַנערין, װאָס איז געקומען צו אונז, איז געװען קלאַראַ יאָנג, זי 
איז געקומען צום ערשטן מאָל, אין יאָר 1910, אויף גאַסטראָלן צוזאַמען מיט אַ לאָנדאָנער 
בּוף=קאָמיקער און טענצער, איינעם שערמאן. 

דער דאָזיקער שערמאַן, א גלײכגעוויקסיקער מענטש מיט האַסטיקע באַװענונגען, 
:מיט אַ בּיסל א רייסנדיקער שטים און גומענע פיסלעך, האָט איף אונז קיין איינדרוק ניט 
געמאַכט. אַזעלכע האַלבּ:הײיזעריקע, געשמאַקלאָז:טאַנצנדיקע און חלבע:ע-װויצן:זאָגנדיקע קאָ2 
:מיקער האָבּן מיר געהאַט אין װאַרשע, אמת, ער אין געווען טעכניש אַ ביסל בּריהשער 
פון זיי, ער איז געווען אַקטיאָריש אַ בּיסל פלינקער פאַר זיי, אָבּער עס האָט ניט געלוינט 
אַראָפּצובּרענגען די דאָזיקע ;איבּערראַשונג" פאַר אונז,. | 

דערפאַר האָט קלאַראַ יאָנג פון דעם 'ערשטן. אויפטריט געמאַכט אַ גוטן אייגדרוק. 
אַזאַ סובּרעטין װי קלאַראַ יאָנג האָט דער יידישער טעאַטער אין רוסלאַנד ניט פאַרמאָגט. 
אונזערע סותּרעטינס זענען געווען פאַרחושכטע יידישע פאָלקסװװײַבּלעך, אױיסגעמאַטערטע 
און אָפּנעבּליאַקירטע. מערסטנס האָבּן די סובּרעטינס אונזערע קיין שטימען ניט געהאַט, זי 
זענען געווען גאָר װײיניק מוזיקאַליש און זייער טאַנצן אִיז בּאַשטאַנען אין דעם, װאָס זי 
פלעגן אָנשטעלן די הענט אויף די ;בּאָקעס" און ,דְריגען" מיט די פיס. וועגן זייער קליידן 
זיך איז גאָר קיין ריד ניט: געשמאַקלאָז, כּמעט אָפּגעלאָזן איז געווען זײיער קליידונג.. 
אַגב זענען זייערע ראָלן געװוען מײיסטנס ראָלן פון טעמפע דינסטמיידלעך, האָט זיך 
אייַנגעשטעלט אַ קאָסטיום פון אַ דינסט:מיידל כּמעט פאַר אַלע פּיעסן, פּונקט וי דער שפּאַי 
נישער פּלאַשטש פּאַר די פּראָװינציעלע העלדןראָלן אין די ראָמאַנטישע מעלאָדראַמעט. 

קלאַראַ יאַנג איז געקומען וי פון עפּעס אַן אַנדער וועלט, אַ יונגע פרוי, מיט גרויסע 
-בלויע אויגן, מיט אַ זאַפטיקן, געשמאַקן פרויען:שמייכל און מיט עכטן פּרויען:-ייץ אין 
אירע בּאַוועגונגען, ניט ראַפינירט און ניט קינסטלעריש?אייגנאַרטיק, אָבּער מיט. גוטן גע= 
שמאַק געקליידט -- איז זי געווען בּראַוו אין האַלטונג און אין געשפּרעך און איבּערהויפּט 
זענען געווען בּולט די דאָזיקע אייגנשאַפטן אירע ע אויף דער בּינע. די גוטע אַקטיאָרישע 
שעכניק אירע האָט עס געמאַכט בּולטער. זי שפּילט מיט דִי אוגן, מיטן בּרייטן, עכט? 
ווייבּערשן שמייכל, זי שפּילט מיטן קערפּער, -- הכּלל זי איז גוט פּראָפּעסיאָנעל און אַחוץ 
ידעם איז זי מוזיקאַליש, טאַנצט ניט שלעכט, קען קלאָר, דייטלעך רעדן, קען מיט אַ בּיסל. 
:טאַקט מאַכן אַ דרייסטע בּאַוועגונג, קען א שאַרפן װאָרט געבּן דעם פּיקאַנטן שפּיל פון. 
:צוויידייטיקייט, זי פאַרמאָגט טעמפּעראַמענט און ער איז ניט האַמעטנע, ניט חוצפּהדיק, זי 
האָט זין פאַר קאָסטיום, פאַרשטייט זיך--ניט לט די מאָדערנסטע בּאַגריפן פון טעאַטער= 
קאָסטיום, זי איז פריי אויף דער בּינע, אָבּער ניט די הפקרדיקע פרייהייט, וועלכע 
:מיר זענען געווען געװיינט צו זען אויף אונזער יידישער בּינע. זי ,סטאַרעװעט", אָבּער מיט 
חסד. זי דערווערגט ניט אירע מיטשפּילער,, ז. שאַפט שנעל אַ לעבּעדיקן קאָנטאַקט. מיטן. 
פּובּליקום, וי אַלע סובּרעטיגס, אָבּער מיט אַ אַ בּיסל רעזערוו, כּסדר אין די גרענעצן פון 
איר ראָלע, הכּלל -- אַ געניט און קלוג טעאַטער-קינד. 

דאָס גאַנצע ליטעראַרישע וועלטל האָט זיך בּאַלד בּאַפרײנדעט מיט איר, אַפילן דער 
אײבּיק:-סקעפּטישער און בּרוגזער דוד פרישמאַן האָט אַרױסגעזײַט אַ צופרידענעם שמייכבל, 
זעענדיק זי אויף דער סצענע, אָדער בּאַגעגענענדיק זיך מיט איר און פירנדיק מיט איר א 
פּריװאַטן שמועס. 

איר ערשטער אויפטריט אין װאַרשע האָט געליטן אַ בּיסל דורך איר פּאַרטנער שער: 
:מאַן. אין אים האָבּן מיר דערזען דעם בּאַקאַנטן יידישן קאָמעדיאַנט מיט זיין פינסטערקייט, 
האַמעטנעקײט און שױישפּילערישער טאַקטלאָזיקײט. אַן אַקטיאָר אָן זין, אָן אַ סימן פון אייג1? 
אַרטיקײט, האָט זיין קליינינקער פאַרשימלטער ,איך' אַרױסגעשטאַרצט אויף טריט און שריט. 
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קלאַרא יאַנג איז צרױסגעטראָטן אין אַ גאַנץ בּאַנאַלער אָפּערעטע זיין װײיבּס מאַן": 
אָבּער זי האָט דאָרט געהאַט עטלעכע לידלען, וועלכע זי האָט געזונגען מיט אמתן חן. 
זי האָט געהאַט אַ פֹֿאָר גוטע קאַמישע סצענעס, וועלכע זי האָט דורכגעפירט רייצנדיק, זי 
איז ניט קיין -,קאָמיקערין", . זי האָט ניט דעם טאַלאַנט צו שילדערן אַ מענטשן קאַריקאַטו+ 
ריסטיש, זי האָט ניט קיין חוש פאַר גראָטעסקע אָדער קינסטלעריש שאַרזשירטע ליניען+ 
זי איז בּלויז חגעוודיקשטיפעריש, רייצנדיק, פריילעך און מונטער, 
נאָך גרעסער און זיכערער איז געוען איר ערפאָלג, װען זי איז געקומען דאָס צַװילש 
טע מאָל קיין װאַרשע און איז אַרױסגעטראָטן אין אַן אָפּערעטע ,די אַמעריקאַגערין" (אין 
אַמעריקע האָט די דאָזיקע אָפּערעטע געהייסן ,א מיידל פון דער וועסט"), פאַר איר פריש= 
קייט, - מונטערקייט און חנעװודיקער שטיפערישקייט איז די ראָלע אין דער דאָזיקער אָפּץ+ 
רעטע געווען זייער צוגעפּאַסט, זי. איז געווען אַ מיידל אַ מאַדים, איינע פון די,כװאַטסקע* 
מיידלעך, װעלכע מען זעט אין די קינאָס פון דער װעסט. אין דער אָפּערעטע איז זל 
אַרױסגעטראָטן, אין איין אַקט--דוכט זיך, פאַרקליידט אַלס אַ מאַן, איז זי געווען בּאמת. 
פּיקאַנט. אין מענער-קאָסטיום איז איר מונטערקייט געווען נאָך אָנשטעקננדיקער. דער פרויען? 
רייץ האָט באַקוֹמען אַ שטאַרקן פעפער.- 
קלאַראַ יאַנג, װי עס װײזט אויס, הצָט בּיו דאַן נאָך אַליײן ניט געוואוסט, אַז אין 
דעם. מענער-קאָסטיום איז זי נאָך פיקאַנטער, די אַנטדעקונג האָט זי געמאַכט אין דער 
דאָזיקער אָפּערעטע און זי האָט שוין אין אַלע אָפּערעטן צוגעשניטן פאַר זיך אַ ראָלע, ‏ אין. 
וועלכער זי זאָל זיך קענען בּאווייזן אין אַ מענער: :קאָסטיום, 
- אין ,דער אַמעריקאַנערן" האָט זי װוידער געהאַט אַ פּאָר לידלעך, וועלכע זי האָט גע 
זונגען פיין, אירע לידלען ,חשק" און בּראָדװײי", דאָס ערשטע אַ טרייפלעכע און דאָס. 
צווייטע אַ ליריש-סענטימענטאַלט, זענען געװאָרן זייער פּאָפּולער אין װאַרשע. 
איר' גרויסער ערפאָלג אין װאַרשע איז, װייזט אויס, פאַר איר אַלײן געװען אַן אי+ 
בּערראַשונג אוֹן זי איז געבּליבֿן אין װאַרשע; אין דער שטאט, ווא מען האָט זי, נאָך מיין 
מיינונג, ריכטיק אָפּגעשאַצט,. ו 
: פאַר אונז איז 'קיין סוד ניט געווען, אַז קלאַרא. יאָנג האָט ניט פאַרנומען אַזאַ אָנגע=. 
זעענעם פֿלאַץ אינעם אַמעריקאַניש:יידישן טעאַטער, אָבּער דאָס האָט קיינעם ניט געקימערט. 
אין דער טעאַטער:װעלְט פּאַטירט עס אָפּט, אַז א שוֹישפּילער ווערט ריכטיקער אָפּגעשאַצט 
אין דער פרעמד, װי בּיי זיך אין דער היים. אַגב איז זי פאַרן װאַרשעװער יידישן טעָאַ= 
טער געווען אַזאַ אָפֿפרישונג, אַז מען. איז געווען' צופרידן, װאָס אַמעריקע האָט זי. אָפּגעלאָזן. 
איך מוז דאָ זאָגן, אַז דער װאַרשעװער בּעסערער עולם איז דערצויגן געװאָרן אויף 
אַ זייער גוטער פּױלישער אָפּערעטע. די פֿולישע אָפּערעטע איז די צװײיטע נאָך דעה 
ווינער אָפּערעטע. די פּוילישע אָפּערעטע האָט כּסדר פֿאַרמאָגט די עלענאַנטסטע פרויען און 
ווער פוֹן דעם בּעסערן טעאַטער =בּאַזוכער האָט זיך ניט געפונען. אונטער דעם כּישוף פון 
קאַװעצקאַ אוֹן מעָסאַל; אוֹן קלאַראַ יאָנג האָט דערמאָגט אַ בּיסל אָן די אק פון דער 
פּוילישער צָפּערעטע. 
| == קלאַראַ יאָנג איז אַרײינגעלעבט געװואָרן אין דעם יידישן טעאַטער. פון רוסלאַנד. דער- 
ערפאָלג האָט איר געגעבּן מער. מוט און מער זיכערקייט, זי איז געװאַקסן ממש טאַר אוג? 
זערע אויגן װי אַ בּיימל, װאָס האָט מיטאַמאָל בּאַקומען זון און ליכט, 
| איר ערפאָלג איז געווגן נאָך גרעסער אין די רוסישע הױיפּטשטעט, אין פּעטערבּורג. 
און אין מאָסקװע, די רוסישע טעאַטער:קריטיקער האָבּן זי. אויפגענומען זייער און זייעף 
װאַרעם און דאָס האָט אונז געוויזן, אַז מיר האָבּן זי אָפּגעשאַצט ריכטיקי- | 
שוין אין דער מלחמה:צייט האָבּ איך זי בּאַנעגנט אין מאָסקװע. זי. האָט געשפּילט: 
אין דעם טעאַטער, אין וועלכן די בּאַקאַנטע רוסישע אָפּערעטן:שוישפּילערין ראָסטאָפּטשינאַ 
האָט געשׂפילט, איז דער טעאַטער געווען געפּאַקט בּיי אירע פאָרשטעלונגען--ניט װײגיקער,. 
אויבּ ניט מער--ווי אויף די אויפטרעטונגען פון ראָסטאָפּטשינאַ אַליײיןף. " 
איך בּין געגאַנגען זי זען אין מאָסקװע, אין דער גרעסטער טעאַטער=שטאָט אין דער- 
וועלט, און איך בּין אַלײין געווען אַ בּיסל איבּערראַשט פון דער אויפנאַמע, װאָס זי האָט: 


געהאַט. זי האָט געשפּילט אַן אָפּערעטע ,דזשייקעלע בּלאָפּער", אַן אָרעמע אָפּערעטע, אָבּער 
זי האָט געהאַט אַזױ פיל חן, אַז איך האָבּ סוף=כל:סוף פאַרשטאַנען דעם ענטיאַזם פון. 
דעם גרויסן פּובּליקום.. 

איך האָבּ מיטגענומען אין טעאַטער עטלעכע סיבּירער יידן, מיט וועלכע איך בין 
געווען פאַרבּונדן אין דער הילפס:אַרבּעט פאַר די. פּליטים, די יידן האָבּן פאַרשטאַנען זי 
ער װײיניק יידיש. װי די מערסטע פונעם מאָסקעװער פּובּליקום, זענען די יידן אַזױ פאַר? 
קאָכט געװאָרן, אַז איך פלעג בּאַקומען פון זיי טעלעגראַמעס מיט אָנפראַגעס, וואו שפּילט 
קלאַראַ יאָנג; זייערע אַ גאַנצע קאָמפּאַניע װויל זיך לאָזן פון סיבּיר זען זי. 

|איך האָבּ זי בּאַזוכט אין איר האָטעל, אין רייכסטן האָטעל פון מאָסקװע, און מיך 
האָט בּאמת געפרייט צו זען אַ יידישע שױשפּילערין, װאָס פאַרשטײט ווי צו לעבּן. זי איז 
געװאָרן אַ פיינע דאַמע, אַ דאַמע מיט אַ פיינעם טאָן אין רעדן און אין האַלטונג, אַ דאַמע 
מיט װערדע און גוטן טאַקט. - | 

זי איז איבּערגעשאַפן געװאָרן דורכן ערפאָלג, זי איז שוין מער. ניט געווען די נעש. 
בּעכדיקע סובּרעטין, וועלכע איז אַמאָל געקומען קיין װאַרשע מיט אַן עלנטן בּוף=קאָמיקער 
פּרובּירן ניט זיכער איר גליק. זי איז שוין געוען אַ בּאַרימטהײט און האָט זיך געקענט 
האַלטן. זי האָט זיך ניט פאַרלוירן אין איר פּלוצימדיקן אויפשטייג, 

זי איז געװאָרן דער ליבּלינג פון דעם יידיש:רוסישן און אַפילן פון דעם עכט:רוסישן. 
פּובּליקום. קיינע פון די יהישל שוישפּילעריגס אין ניט געװען אַזױ שער אין רוס= 
לאַנד װי זי. : 

איך מיין, אַז זי האָט איר ערפאָלג כּשר פאַרדינט. 4 ; | : 

פאַרשטײט זיך, אַז קלאַראַ יאָנג איז ניט די מאָדערנע אָפּערעטן:שוישפילערין, זי איז 
סוף:כל:סוף אַ סובּרעטין פון דער אַלטער אַמעריקאַנער שול. מאַלי פּיקאָן איז שוין גאָר ניט 
דער ערך מאָדערנער פאַר איר. אָבּער זי זי איז אָן ספק אַ זיכער טאַלאַנטפולע אָפּערעטן 
אַקטריסע און ועֶן זי װאָלט געהאַט די ריִכטיקע טעאַטער?דערציוגג, די ריכטיקע טעאַטער= 
אַטמאָספערע, װאָלט זי זיכער געווען אַ פיינערע קינסטלערין. דער גרױויסער ערפאָלג אירער 
איז געקומען ניט אין די יונגע יאָרן, װען מען קען און מען װיל זיך. לערנען. אַ בּיסל 
שפּעטלעך איז געקומען איר ערפאָלג. זי האָט אים בּאַדאַרפט בּאַלך ארי און ניט 
פאַרלירן קיין צייט אויף פאַרפולקומען זיך. 

על:כּל:פּנים האָט קלאַראַ יאָנג אויפגעלעבּט 8 בּיסל דעם | יידישן טעאַטער אין פּולן 
און אין רוטלאַנד., זי האָט אים, אמת, ניט געשטויסן אויף נייע װעגן, זי האָט אים בּלױז 
געגעבּן דאָס בּיסל חן װאָס זי פאַרמאָגט. זי איז אֲפילו געװען- װײניקער . פאַרן טעאַטער 
װוי אסתר:רחל קאַמינסקאַ. אסתּר:רחל האָט דאָך געשאַפן אַן עפּאַכע אין דעם יידישן טעאַטער, 

נאָך אַ זייער פאַרבּיקע און זייער פּיקאַנטע פרױיענגעשטאַלט האָט זיך בּאַװיזן אויפן 
גרויען הימל פון דעם װאַרשעװער יידישן טעאַטער, און דאָס איז געווען פעני:װאַדי עפ* 
שטיין. זי איז געקומען פון לאָנדאָן. זי האָט זיך אַראָפּגעלאָזן אין װאַרשע וי אַ קאַרנאַװאַל= 
קיניגין;: צענדלינגער קופערטן פון טייערע קליידער, צענדלינגער שאַכטלען מיט טיערע 
און שרייענדיקע שמאָכטעס פון פרויען-טואַלעט, און מיט אַ שטאַרקן ריח פון פּאַרפומען 
איז געווען אָנגעפילט איר רייכסטער צימער אין דעם בּעסטן װאַרשעװער האָטעל,. 

און נאָך מער קופערטן און ישאַכטלען פון לעגענדעס, ואונדערלעכע מעשיות און 
רעטענישן, האָט זי מיט זיך געבּראַכט; לעגענדעס, מעשיות און רעטענישן, װאָס װען אַ 
טויזנטל פון זיי װאָלט געװען אמת, װאָלט די דאָזיקע פרוי בּאמת געװען אַן אמתע 
אַװאַנטוריסטין, וועגן וועלכער מען װאָלט געקענט אָנשרײבּן דעם שפּאַנענדיקסטן שונך= 
ראָמאַן. אָבּער ווען מיר זאָלן אָננעמען, אַז גאָר אַ קליין ‏ קערנדל פון אַלע מעשיות, װאָס 
האָבּן זיך געװעבּט אַרום איר, ז,נען אמת, איז דאָס אויך גענוג שפּאַנענדיק, 

דאָס קליינע קערנדל פון אמת אין דעם נעץ פון פאַנטאַסטישע מעשיות איז גענוב 
אינטערעסאַנט, אַז מען זאָל זיך אָפּשטעלן איף אים, בּפרט אַז איר לעבּן אין די פּאָר 
אָר, װאָס זי האָט פאַרבּראַכט אין װאַרשע, איז אַזױ מעלאָדראַמאַטיש, אַז עס איז כּדאי צן 
בּאַשרײבּן. 
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- אין אַ קעלער, בּיי מוראדיק קכּצנישע עלטערן איז זי געקומען אויף דער װעלט און 
אין אַ קעלער בּיי אַ מוראדיקן אביון, אַ פעטער, איז זי געשטאָרבּן. צװישן דעפ ערשטן 
און לעצטן קעלער האָט זי דורכגעמאַרשירט ליכטיקע, רייכע הײזער און זאָגאַר אַ קיניג? 
לעכן פּאַלאַץ. פון שרעקלעכער אָרעמקײיט האָט איר דער שיקזאַל געװאָרפן אין די אָרעמס 
פון משוגענער רייכקייט און פון דער דאָזיקער 622 צוריק צו 42 ליק 
איינזאַמקײט און אָרעמקײט, 
אַ טייל פון איר יוגנט:לעבּן לוינט גאָרגיט צו בּאַרירן. דאָרט קען מען זיך אָנשטוסן 
אויף מאָמענטן זײער שאָטנדיקע און זייער פאַרפּלאָנטערטע, 

א זייער שיין קינד, אַ טעמפּעראַמענטפול קינד איז געקומען אויף דער װעלט ערגעץ 
אין א קעלער; פון אַ קעלער ערגעץ אין פּױלן פאַרטראָגט דער שיקזאַל די קעלער-פאַמיליע 
אין אַ לאָנדאַנער קעלער; די זעלבּיקע פינסטערע נױט, די זעלבּיקע גרױזאַמע דחקות אין 

דעם גרױיסשטאָטישן קעלער וי אין דעם קלײנשטאָטישן. אָבּער לאָנדאָן האָט טױיזנטצָר בי 
ריקע מענער:אויגן, װאָס דרינגען אַרײן אין די פינסטערע קעלערן און זוכן אויס בּאַהאַל= 
טענע און פאַרבּאָרגענע ‏ פרויען:שיינהייטן. פון אַ לאָנדאָנער קעלער בּיז אַ לאָנדאָנער שיש 
נעם פּאַלאַץ איז פאַר אַ יונג, שיין או. טעמפּעראַמענטפול מיידל אַ זייער קורצער װעגי 
איין שפּרונג און מען איז פון קעלער שוין אין אַ רייך הױז, עס עפענען זיך בּרייטע טירן 
פאַר אַ שיין מיידל, 

אין אַ מינוט פון אָפנהערציקײיט האָט זי מיר אַמאָל געזאָגט, אַז מענער זענען די 
נאַיווסטע בּאַשעפענישן. מען קען זיי לייכט בּאַשװינדלען. דאָס גליק זייערס איז, - װאָס פרויען 
זענען צו ערלעך. װען פרויען װאָלטן געווען ניט ערלעך, װאָלטן זיי אַלע מענער געפירט 
אוֹיף אַ שטריקל װי הינטלעך נאָך זיך. 

דאָס איז ניט געזאָגט געװאָרן מיט בּיטערקײיט. זי האָט בּכלל קיין בּיטערקײיט, קיין 
בייזקייט און קיין שנאה ניט פאַרמאָגט. איר האָט געפעלט אַ פעסטע מאָראַל, װאָס שטעלט 
פֿאָדערונגען צו מענטשן, איר האָט געפעלט שטאָלץ, װאָס בּאַליידיקט זיך,. זי איז געװען 
אַ פרוי, דורך: און דורך אַ פרוי, עפּעס אַ לײכטזיניקע נאַשערין; װאָס קריגט איבּער די 
הענט, ווען מען כאַפּט זי גנבענען נאַשערײען, און בּאַלײדיקט זיך ניט; בּאַלד טוט זי דאָס 
זעלבּיקע און װאַרט, מען זאָל איר ווייטער געבּן איבּער. די הענט. 

װאַקסט אַן עלנט מיידל, װאַקסט פּרעכטיק; זי אין שיין, פאָלקסטימלעך קלוג. הייס 
בּלוט פאַרמאָגט זי, עס קאָכט, זידט און עס פאַרפירט.. און אָט איז זי א פּרעכטיקע פרוי, 
עטלעכע:און:צװאַנציק יאָר אַלט, האָט זי איין פאַרלאַנג -- א גוט לעבּן, שיינע קליידער 
און אַ סך, אַ סך צימערן געפּאַקט מיט קליידער. זי קען עס בּאַקומען ליכט, בּאַקומט זי 
עס. װאַרפט זי זיך אין די אויגן מיט אירע רייכע קליידער און אַ פיגור האָט זי אַזאַ, אַז 
איטלעכס קלייד נַחֶתט זיך אויף איר קערפּער. דארפן מענער זיין בּלינדע, אום ניט צו פאַר? 
בּלענדט וערן פון איר שיינקייט און גלאַנץ. 

ווערט ערגעץ, צי אין לאָנדאָן, צי אין אַן אַנדער גרויסער שטאָט, פאַרליבּט. פון איר 
שיינקייט און עלעגאַנץ אַן אינדישער פּרינץ, איינער פוֹן די פּרינצן, װאָס ה אָבֹּן צוועלת= 
י+עריקע ווייבּער; איינער פון די פּרינצן, װאָס האָבּן קאַסטנס מיט דימענטן, יעדער דימענט 
גרויס וי אַ וועלשענע נוס; איינער פון די פּרינצן, װאָס קענען הערשן איבּער אַלעמען, 
גֿאָר ניט איבּער זיך אַלײן... דער פּרינץ האָט מיט איר חתונה, בּאַזעצט זך . מיט איר אין 
לאָנדאָן און זי ווערט אַן אַזיאַטישע פּרינצעסין. 

- דאָ רייסט זיך אַרײן אַ שט'ק טונקלקייט אין איר לעכּן. קורץ איז די צייט ט פון איר 

אָריענטאַלישן גן:עדן. זי פאַרלאָזט איר פּרינץ,. װערט אס פּרינצעסין און בּאַװייזט זיך 
ערגעץ אין בּוענאָס:אַײירעס אין אַ יידישן טעאַטער. פון בּוענאָס:אַײירעס צוריק אין לאָנ. 
דאָן, שוין װי אַ יידישע שוישפּילערין; פון לאָנדאָן אין פּאַריז און פון פּאַריז אין װאַרשע, 

אַ צו שטורמיש לעבּן פאַר אַ יידישׂ קעלער:מיידלן צו האַסטיקע און צו שניידיקע 
ענדערונגען פאַר אַ יידיש מיידל, װאָס בּלײיבּט אונטער אַלע אומשטענדן ואויל און בּראַו 
יידיש:פאָלקסטימלעך, װאָרעם זי איז אַ יידיש מיידל אונטער דעם טײערן זיידנס, אונטער 
די פּאַריזער פּענואַרס און אונטער אַלע בּלענדנדיקע פּוצן, איך האָבּ זיך מיט איר בּאַגעגנט 
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אַ פּאָר טעג נאָך איר אָנקומען קיין װאַרשע, פאָר מיר איז געזעסן אַ קורטיזאַנע. דאָס צי= 
מער האָט אויסגעזען װי אַ פּרעכטיקער בּודואַר. פול איו עס געװען מיט קורטיזאַגישן שיק, 
זיידנס, פאַרשיכּורנדיקע ריחות פון פּאַרפומען, געצאַצקעטע טואַלעט:מכשירים. אַ האָטעל? 
צימער איז אין אַ פּאָר טעג פאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ לאַנגיאָריקן פּרעכטיקן בּודואַר פון 
אַ גרויסער קורטיזאַגע, 

און װי די דאָזיקע פרױיענגעשטאַלט האָט זיך אַרײנגעפּאַסט אין דעם בּודואַר, וי 
זי האָט אים אָנגעפילט מיט פרויען:רייץ, מיט פּיקאַנטקײט און מיט מאַיעסטעטישן 
לייכטזין, א | 

אָבּער האָט זי אָנגעהױבּן רעדן, איז דער גאַנצער בּודואַר פאַרשוואונדן געװאָרן, איר 
האָט זיך געפילט אין דעם אָרעמען צימערל פון אַ גוט און פרום יידיש מיידל. װאָס פאַר 
פּרעכטיקן, פליסיקן און היימישן יידיש זי האָט גערעדט און יידישע מאַמישע װוײכקיײט, 
יידישע שוועסטערישע גוטסקייט האָט געשטראָמט פון איר יידיש. און אָט גיט די קורטי: 
זאַנע אָפּט אַ יידישן קרעכץ, אָט כאַפּט זיך אַריין עפעס אַ װײטער אָפּקלאַנג פון צאינה? 
וראינה אין איר רעדן, עפּעס אַ ווייטער טאָן פון תּחינות גנבעט זיך דורך.. און די מאַ: 
נירן, די מאַנירן פון אַ פּאַריזער דעמי:מאָנד:פרוי, זענען פרעמדע, אויסגעלערנטע. זיי פאַסן 
זיך ניט צו איר רעדן. ׂ : 

און בּאַלד הײיבּט זי אָן רעדן ועגן איר שפּילן און איר זעט פאַר זיך דעם דורכ? 
שניטלעכן טיפּ פון אַ יידישער שישפּילערין. עטלעכע סענטימענטאַלע אָפּגעדראָשענע 
פּראַזן -- דאָס איז איר גאַנץ פאַרמעגן, װאָס זי נוצט אין געשפּרעך װעגן דעם. די בּאַ: 
נאַלע װערטער: די בּינע איז איר לעבּן, די קונסט איז איר נשמה, יעדע ראָלע, װאָס זי 
שפּילט, איז אוױסגעװייקט אין איר איגן בּלוט, און נאָך אַזעלכע בּאַנאַליטעטן, איך 
פרעמדע, צוגעקלעפּטע, אַזױ װי עס זענען געװען פרעמדע און צוגעקלעפּטע די מאַ: 
נירן, װאָס זי האָט געליען אין פרעמדע היזער, בּיי פרעמדע פּרינצן אין איר שטור: 
מישן לעבן, | 0 
דער שטורעם אין איר לײבּ איז שוין אַריבּער,. ער האָט געלאָזן נאָך זיך גרויסע 
װויסטענישן, אָבּער זי איז נאָך וואונדערלעך שין און עלעגאַנט. די גרויסע אױגן װערן 
נאָך דורכגעבּליצט פון פייערלעך, דאָס מידע געזיכט איז נאָך פעסט:רונד, דאָס מויל, שוין 
ניט פריש, אָבּער נאָך זאַפטיק און נאָך גענוג לײדנשאַפטלעך, די האָר שפעדיק און עס 
שטראָמט פון זיי אַרױס אַ פאַרשיכּורנדיקער אַראָמאַט, כאָטש ערטערווייז זענען זיי שוין אַ 
בּיסל אָפּגעבּליאַקירט; דער גאַנצער קערפּער שוין צעטרייסלט פון שטורמישע איבּערלעבּונ? 
גען, אָבּער נאָך אַזױ בּייגיס, אַזױ עלאַסטיש און פרויענהאַ:טיק. 

זי װערט אָפט עפּעס פינסטער, גלעט זי מיט אירע עלעגאַנטע, זאָרגעװדיק מאַניקירטע 
פינגער די שלייפן, צעשמייכלט זיך בּאַלד אָבּער, פאַרטרײבּט איער אויפמערקזאַמקײט פון 
דעם דאָזיקן, װי עס װײזט אױס, אָפּטן זשעסט און פאַרטרײבּט. פון זיך אַלײן אַ בּאַהאַל? 
טענע אומרויַקײַט. 

און פּלוצלונג; 

-- מען זאָגט, איר זענט אַ שטרענגער קריטיקער; מען האָט אויף מיר אָנגעװאָרפן 
אַ מורא! ‏ / 

און בּאַלד; 

-- איך האָבּ ליבּ שטרענגע קריטיק; איך האָבּ ליב דעם אמת,., 

וי אַלע יידישע װײיבּלעך:שוישפּילערינס. 

אָבּער גראַציע איז פאַרהאַן אין אירע בּאַנאַלע געשפּרעכן. זי איז אַ פרוי און קען 
דאָס בּאַנאַלסטע בּאַחנען. 

- זייער ניט קיין קאָמפּליצירטער מענטש אין זי געװען. אין אַ האַלבּער שעה האָט 

ימען דעם גאַנצן מענטשן געקענט דורכבּלעטערן פון אָנהײבּ בּיזן סוף. אַלץ איז געלעגן 
אויבּנאויף, אַלץ איז אַרויפגעשװואומען אויפן אײיבּערפּלאַך; בּלױז די װיכטיקסטע עפּיאָדן 
פון איר שטורמיש לעבּן האָט זי בּאַהאַלטן ערג עץ. אין אַ װוינקל פון איר קליין און אָפן האַרץ 
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זענען דאָס געווען וואונדן, װאָס זי האָט געװאָלט פאַרבּאָרגן, אָדער ליכטיקע ערי= 
גערונגען, וואָס זי. האָט געװאָלט בּאַהאַלטן פאַר זיך אַלין -- דאָס איז שווער צו זאָגן, 

אין די ערשטע טעג פון איר זיין אין װאַרשע האָט זי אָפּגעזוכט אַלע אירע קרובים. 
דאָס איז געווען אַ גאַנץ גרויסע כאָפּטע פון אביונים און זי איזן געװען פאַרנומען מיט 
אויסטיילן מתּנות, קליידער, געלט און מייסטנס אַזעלכע לוקסוס-אַרטיקלען, וועלכע זענען 
געווען פאַר זיי לחלוטין נוצלאָז. דאָס איז געווען אפשר ניט אױס גוטסקײט אָדער אײנ= 
געבּוירענער בּרייטקייט. זי. איז געווען אַ האַרעם?פרױ, זי האָט אַלץ בּאַקומען לייכט, אָן 
אַרבּעט, אָן אָנשטרענגונג און אָן זאָרגן, זי האָט דעריבּער אַלץ לייכט געקענט אַװעקגעבּן, 
זי איז געווען זיכער, אַז מאָרגן װעט זי ווייטער האָבּן, װאָס איר האַרץ גלוסט, ו 

וועגן טעאַטער האָט זי גערעדט, װי געזאָגט, מיט גאַנץ בּאַנאַלער און אייבּערפלעכ: 
לעכער סענטימענטאַליטעט, אָבּער זי איז מיט לײבּ און לעבּן צוגעפאַלן צום טעאַטער, זִי 
האָט דעם טעאַטער קינדיש געליבּט. אַמאָל האָט זיך מיר געדוכט, אַז טעאטער איז איר 
לעצט שטרויעלע אין לעבּן, אָן וועלכן זי כאַפּט זיך אָן. . 

איר ערשטער אויפטריט איז געװען אין אַ פּיעסע, װאָס הײיסט ;עואַ'. דאָ האָט זי 
זיך בּאַװיזן װי אַ פרוי, ניט טיף, ניט פאַרבּיק; בּלױז אַ פרוי, וי זי אַלײן איז געווען. 

דערנאָך איז זי אַרױסגעטראָטן אין אַ ריי פון יעקב גאָרדינס פּיעסן. זי מאַכט אי= 
בּערפלעכלעך אַ גאַנץ גוטן איינדרוק, אָבּער אין אמתן איז זי געווען װײיניק שױישפּילערין, 
זי האָט פאַרמאָגט צו װײיניק קולטור, אַז זי זאָל קענען אױסבּױען און פאַרטיפן אַ ראָלע 
דורך אינטויציע. איר האָט פּשוט אַרױסגעהאָלפן איר אײגנאַרטיקער חן, איר איינגעבּוירענע 
פּלאַסטישקײט און איר זייער גוט רעדן. די מימיק אירע איז געווען אַ זייער אָרעמע, סך:הכּל 
עטלעכע געזיכטס-בּאַוועגונגען. אָבּער איר פיין געזיכט האָט נישט בּאַדאַרפט אַזױ גײטיק 
די מימיק, זי איז געווען בּאַועגלעך, בּײיגיק און זייער עלאַסטיש, אָבּער זי האָט ניט 
געקענט בּאַהערשן, סיסטעמאַטיזירן און קאָנצענטרירון עס אין די נייטיקע מאָמענטן, אירע 
בּאַוועגונגען, ווייכע, גראַציעזע און זייער פרויענהאַפטע, זענען געווען פּשוט אַן אויסשטע2 
לונג פאַר זיך. אין דער ראָלע האָבּן זיי זיך זייער װײיניק אַרײנגעפּאַסט. . : 
| עס איז געווען אַן אמתער גענוס צו הערן זי רעדן. אַ פיינע נאַייטעט איז געווען 
אין איר רעדן. איר שטים װאַרעם, גלעטנדיק, האָט געהאַט קליינע ריסן און יו 
קייטן און גראָד די דצָזיקע ריסן און געבּראָכנקײטן זענען געװען דאָס שענסטע.. 

זי האָט ניט געקענט יידיש אין בּרייטערן זין פון װאָרט,, אָבּער דאָ האָט זִי. פאַר= 
מאָגט בּאמת פיל אינטויַציע. גצָר װײניק געבּילדעט, פלעגט זי קיין פעלער ניט מאַכן. אין 
בּאַטאָנען א װאָרט און אין אַרױסזאָגן גראַציעז אַ זאַץ, פלינק, לעבּעדיק און צאַפּלדיק פלעוט 
אַרסקומען דאָס יידישע װאָרט פון איר מויל, 

אסתר:רחל קאַמינסקי איז געװוען גאָר ניט דער ערך אַ גרעסערע שוישפילערין. פאַר 
איר, אָבּער אין ;זאָגן" איז זי געווען אַזױ גרויס וי אסתּר:רחל, 7 5 

|= און מיט איר איז געשען דאָס, װאָס עס געשעט מיט די מייסטע פון אונזערע שי 

שפּילער: זיי לעבּן זיך אויס אין אַ האַלבּ טוץ פּיעסן, דאָ שיסן זיי אַרױס זייער גאַנצן 
טעמפּעראַמענט און זייער גאַנצע בּאַגאַבּונג און בּלײיבּן אױַסגעלאָשענע, אומבּאַהאָלפענע 
און אומפרוכטבּאַרע אין אַנדערע נייע פּיעסן. - | | 

פעני-װואַדי עפּשטײין האָט אויסגעשאָסן איר גאַנצן רעפּערטואַר אין אַ קורצער צייט 
און איז געבּליבּן אַן אויסגעלאָשענע, מען האָט זי אַנגאַזשירט זין ,עליזעום:טעאַטער" אַלס 
אַ שוישפּילערין אין דעם לויפנדיקן רעפּערטואַר און דג איז זי כּמעט געווען אומבּאַהאָלפן. 
דערנאָך איז אַװעק אין דעם דאָזיקן טעאַטער ,דאָס פינטעלע ייד'. מען האָט איר געגעבּן 
אין דער דאָזיקער אָפּערעטע אַ גאַנץ קליינע און ניט-בּאַדײטנדיקע ראָלע, און אין דעם יאָר 
צייט איז איר אַרטיסטישע קאַריערע געװען געענדיקט, 

געטומלט האָט זיך אין די טעאַטערײקר ייזן מיט איר רייכער קליידונג. אין דער אָרעמ 
קייט און געשמאַקלאָזיקײט: פון דעם יידישן טעאַטער איז איר רײיכע קלײדונג געווען אן 
אויסערגעוויינלעכע ערשיינונג. איך ווייס גיט פון קיין איין יידישער שוישפּילערין אין יע: 
נער צײַט, װאָס האָט זיך געקענט אָנטון כאָטש מער אָדער װײיניקער אָנשטענדיק. און דאָ 


איז געקומען אַ דאַמע, װאָס קען אַלײן ניט איבּערצײילן אירע קליידער, האָט מען דערציילט 
חידושים װועגן איר גאַרדעראָבּ, אָבּער דאָס איז געװען די גאַרדעראָבּ פון אַ האַרעם:פרוי, 
ניט פון אַ קינסטלערין. עס איז געװען אַ פּשוטע, גרויסע פרויעןלײידנשאַפט צו קליידער. 
עס איז לחלוטין ניט געווען אין איר קליידונג אינדיװוידועלער געשמאַק, קין אינדיוי= 
דועלע נייגונג צו פאַרבּן און צו פאָרם. 

שוין כּמעט אַ פאַרגעסענע, פלעגט זי אירע קליידער פאַר אַ ראָלע לאָזן קומען פון 
פּאַריז,. עס איז געווען א פּאַריזער מאָדעל בּלויז, אָבּער פאַר איר ראָלע האָט עס זיך ניט 
געפּאַסט,. - * 5 ' 

נאָך אַ קורצער צייט פון אויפבּליצן איז זי געװאָרן איינע פון דער אָרעמער שו= 
שפּילער:משפּחה אין װאַרשע, פון דעם גרויסן און רייכן האָטעל, בּאַדינט פון צוויי קאַמער: 
מיידלעך, איז זי אַריבּערגעפאָרן אין אַן אָרעמען האָטעל, פון דעם אַמאָליקן פּרינץ איז זי 
אַריבּער צו דער גנאָד פון אַ יידישן קליין:סוחרל און אַזױ, מיט אַ פאַטאַלער שנעלקײיט, 
האָט זי זיך געקייקלט בּאַרג:אַראָפּ, בּיז זי איז קראַנק געװאָדן. 

איך האָבּ זי בּאַזוכט, ווען זי איז געװאָרן קראַנק. שוין אַ פאַראָרעמטע, איז זי גע= 
לעגן אין בּעט װי אַ פאַנטאַסטישע פּרינצעסין, אין זיידנס, טייערע האַפּטערײען, אַ קראַנ= 
קע, אַ בּלאַסע, אָבּער אין דער דאָזיקער געבּראָכנקײט איז געװען אַזױ פיל רייצנדיקע 
ירא יי יס וי אַזױ פיל קינדישע ליבּלעכקייט, האַרציקײיט און ווייכקייט, 

אַ בּאַקאַנטער. דאַקטאָר האָט מיר גאָט בּיים טיק אַז זי. װעט פון בּעט ניט 
אַראָפּ לאַנג, לאַנג, 

זי האָט עס מסתּמא ניט געוואוסט, װאָרעם זי האָט. גערעדט וועגן נייע. ראָלן, זִי 
האָט זיך מיט אמתער ריטערלעכקייט און פיינקייט בּאַקלאָגט אויף אירע קאָלעגן, דירעקטאָרן 
און אַנדערע, וועלכע האָבּן זי אַרונטערגעבּראַכט סצעניש; קיין בּייז װאָרט, נאָר אַ קינד 
האָט זיך געקלאָגט, געפּיעשטשעט. / | - 

די דאָזיקע פאָלקט-פרוי האָט דאָך פאַרמאָגט אַן איינגעבוירענעם אַריסטאָקראַטיזם. 

װי פיין זי. האָט. גערעדט װעגן אַלע בּיטערקייטן, רכילותן, קליינער שנאה און 
קנאה אין דעם הינטערקוליסן:קנויל, אָן בּייזקייט, אָן גאַל, בּלױז מיט שטילן װײטאָג און 
איידעלן פאַרדראָס. - 
| איך האָבּ זי נאָך אייניקע מאָל בּאַזוכט, זי איז געװאָרן אַלץ קראַנקער און שענערן 
שוין גאָר. אַ. בלאַסע, |אַן אױסגעמאָגערטע, האָבּן זיך ערשט בּאַװיזן בּולטער אירע צװײי 
וואונדערלעכע אויגן, קראַנק איז די שטים אירע געװאָרן, קלאָרער דערפּאַר און איר רעדן 
נאָך זאַפּטיקער, זי פלעגט רעדן מיט פּסוקים פֿון י. גאָרדינען. אַלע ידישע אַרטיסטן 
פלעגן רעדן מיט פּסוקים פון דעם דאָזיקן דראַמאַטורג. ער איז געווען פאַר זיי אַ לערער. 
זיינע פּשוטע אַפאָריזמען, גלייכווערטלעך, א1 מאָנערע פּילאָזאָפיע זענען געווען פאַר זיי 
גרויסע אַנטפּלעקונגען. 

די אָרעמקײיט האָט זיך װאָס ווייטער. גרויזאַמער גערוקט אויף דעם צעּאַלעװעטן 
שטורעם:קינד, מען האָט. זי אינגצַנצן. פאַרגעסן. קאָלעגן, דירעקטאָרן, אַמאָליקע רייכע און 
מעכטיקע פריינד האָבּן פאַרגעסן זי ער שיין שפּילעכל; זי איז שוין געווען אויס שפּילעכל... 

און שטיל איז אַמאָל געקימען אַן אָרעמער פעטער, וועלכן זי האָט בּאַשענקט מיט 
רייכע מתּנות,, ווען זי האָט געהאַט די מעגלעכקייט; האָט ער די קראַנקע, שטאַרבּנדיקע 
שוישפּילערין אַועקגעפירט אויף אַן אָרעמען װאָגן צו זיך אין קעלער אַרײן. דאָרט אין 
קעלער איז זי אָפּגעלעגן חדשים, קיינער איז ניט געקומען צו איר, אַלע א פאַרגעסן 
די עלעגאַנטע פעניװואַדי עפּשטײן. | 

בּיז עס איז בּאַקאַנט געװאָרן, אַז זי איז געשטאָרבּן. ‏ | 

אַ רעגנדיקער בּרודנער טאָג איז עס געװען, ווען אַ קליין הייפל מענטשן האָבּן 
בּאַגלײט אַ קליין שטורעם?קינד, א קינד פון קעלער און פּאַלאַצן, צום אײבּיקן קעלער, 

פעניװואַדי עפּשטיין איז געווען אַ קליינער, אָבּער אַ זייער מעלאָדראַמאַטישערױ עפּי= 
זאָד אין דעם לעבּן פון יידישן טעאַטער. דעם טעאַטער האָט זי כּמעט גאָרניט געגעבּן זי 
איז געקומען מיט א געשפּילטן רעפּערטואַר; קיין נייס האָטס זי ניט געקענט שאַפן. קלאַראַ 
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יאָנג האָט געבראכט מיט זיך א נייעם אָפּערעטישן רעפערטואר, א רעפערטואר,. װאָס אין 
צוגעפּאַסט, צוגעשניטן פאַר איר, האָט די דאָזיקע שוישפילערין געהאַט גאָר ניט דעם ערך 
אַ גרעטערע ווירקונג אויף דעם יידישן טעאַטער, | 
| : : 
: 

אין 1911 איז געקומען אויף אַ קורצער צייט מאָריס מאָשקאָװיטש. דער דאָזיקער 
שוישפּילער איו געווען פאַר אונן אַן איבּערראשונג. מיך האָבּן דערזען פאַר זיך אַ. שוי= 
שפּילער מיט אַ גאַנץ היבּשן פאָרנעם, װאָס טראָגט מיט שטאָלץ זיין בּאַרוף; א שוישפּילער 
שוין מיט טעאַטער:קולטור; א שױשפּילער און א מענטש דערצו, איינער װאָס וויל האָבּן א 
מיינונג און מאַכט דעם איינדרוק, אַז ער האָט זי,. ער איז דאַן, למשל, געווען, װווי אלל 
יידישל שוישפּילער, אן אָנהענגער פון יעקב גאָרדינען, האָט ער אָבּער געקענט גאָרדינען, ר 
האָט געקענט אַרױסבּרענגען זיינע מעלות, מאַכן זי אַזױ בּולט, אַז זי האָבּן פאַרטונקלט 
זיינע חסרונות. ער האָט בּכלל גערעדט װעגן טעאַטער-פראַגן מיושבדיק, מיט, אמת, אַ 
בּיסל אויפגעשרויפטער אוױיטאָריטעט, אָבּער מיט פאַרשטענדעניש אין מיט גוטער, היבּשער 
פאַך-קענטעניש. הכּלל, א פּערזענלעכקייטן אַזוינס, װאָס מען האָט ניט בּאגעגנט אין דער 


גאַנצער מחנה פון אונזערע היימישע שױישפּילער. . 
אויף דער סצענע איז זיין פּערזענלעכקײיט נאָך מער אױסגעװאַקסן. הויך און שלאַנק, 
האָט זיין פיגור אויסגעפילט די בּינע. ער האָט אויסגעזען מאַיעסטעטיש צװישן די 2 
געוויקסיקע, צעטערפעטע און פאַרד;ותטע מיטשפילער, | 
| זיין ערשטער אויפטריט איז געווען אין גאָרדינס ,גאָט, מענטש און טייוול'. ער האָט 
געשפּילט אוריאל מזיק. דאָ האָבּן מיר געוען אַ שױשפּילער מיט טאַלאַנט און מיט גע= 
בּענטשטע אייגנשאַפטן פאַר דער סצענע: אַ זעלטן קלאָרע דיקציע, ערטערווייז שוין אַ 
בּיסל צו קלאָר, אַן איינגענעמע שטים, אַ פּרעכטיקע מימיק און אַ זייער בּאַרעכנטע בא 
וועגלעכקייט, הכּלל--אַ שוישפּילער פון דער וועלט:בּינע. 
אַ דערפאַרענער, וי עס ווייזט אויס, אויך אין רעזשי--לויט די דאַמאָלסטיקע בֹּאַא 
גריפן--האָט ער אַװעקגעשטעלט די פּיעסע גוט, האָט גוט אויסגעמושטירט אונזערע אַק: 
טיאָרן אין זייערע ראָלן און האָט געשאַפן אין אַ קורצער צייט אַ גאַנץ גוטן צזאַמענשפּיל, 
און צו אונזער איבּערראַשונג האָבּן מיר דערוען, אַז אונזערע אַקטיאָרן קענען אויך שפּילן, 
װוען עס איז דאָ אַ האַנט, װאָס פירט זיי. אַזױ האָט פישעלעוויטש, דאַן נאָך אַ יונגער און 
שוין אַ פאַרװאָרלאָזטער: דאַקטיאָר, ! זיך אַרױסגעװיזן וי גאָר אַ פיינער קאָמיקער אין דער 
ראַלע פון לייזער בּדחן, 
מאָשקאָװיטש איז אױפגעטראָטן אין סטרינדבּערגט ,פאָטער" אַלס דער ריטמייסטער, 
און איז געװוען ניט װײניקער גוט װי אַלס אוריאל מזיק, 
- מיט מאָשקאָװיטשעס גאַסטראָלן האָבּן מיר געמוזט אינגאַנצן בּייטן אונזער בּיטולדיקע 
בּאַציונג צום אמעריקאַנישן טעאַטער. מאָשקאָװיטש איז געקומען צו אונז נאָך אַ גאַנצן 
יאָר ,פּינטעלע ייד", װאָס איז געגאַנגען אין צוויי װאַרשעװער טעאַטערס און אִין אַ האַלבּ 
צענדלינג אַנדערע טצאַטערס אין רוסלאַנד. ער איז געקומען אין אַ צייט, וען אַלע האָבּן 
שוין אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט אויפן יידישן טעאַטער און געוואַרְט אויף אַ צעפוילע: 
גניש, װאָס זאָל אים אומבּרע:גען. 
די עפאָכע פון ,פינטעלע ייד" איז געװוען די | סאַמע פינסטערע אין דעם יידישן 
טעאַטער. אַ יאָר צייט האָבּן כּמעט אַלע יידישע טרופּעס אין פּױלן און אין רוסלאַנד, אָװנט 
איין און אָװנט אױס, געשניטן װילדע גרימאַסן, אַלע אַקטיאָרן זענען געװען היזעריק 
פון שרייען, מיד פון האָפּקען און פאַרגרעבּט פון די גראָבּע וויצן, וועלכע מען האָט אַרי 
בּערגעבּראַכט פון צמעריקע,. און פון. די אייגענע, װאָס מען האָט צוגעגעבּן כּסדר 
יעדן אָװנט, 
אין מאָשקאָװיטשן האָבּן מיר געפונען אַ טרייסט; אין אַמעריקע, הייסט יעס, זענען 
נאָך דאָ ערנסטע שוױישפּילער, װאָס ,דאָס פינטעלע ייד' האָט נאָך ניט פאַרקריפּלט, 
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עס זענען געקומען צו גאַסט נאָך אַנדערע אַמעריקאַנער שוישפּילער, וועגן וועלכע 
איך װעל נאָך רעדן בּאזונדער. 

דער אַמעריקאַנער רעפּערטואַר, סיי דער שלעכטער, סיי דער גוטער, די אַמעריקאַ= 
נער שוישפּילער, סיי די גוטע, סיי די שלעכטע -- האָבּן אונז געגעבּן קלאָר צו זען, אַז 
דער יידישער טעאטער איז אייגנטלעך אין אַמעריקע, און דאָ, אין פּױלן און אין רוסלאַנד, 
לֶעבּט דער ייִדישער טעאַטער מיט די אַראָפּגעפאַלענע ברעקלעך, װאָס ער קלייבּט פון אונ= 
טער -דעם אַמעריקאַנישן רייכן טיש, 


די טעאַטער-געזעלשאַפט 


די שטורמישע אַטאַקעס אונזערע אויף דער הפקרות אין דעם יידישן טעאַטער האָבּן 
אַפּנים געהאַט אַ שטאַרקע ווירקונג, װאָרעם אין אָנהײבּ פון 1911 אין דער יידישער טעײ 
אַטער אין װאַרשע געווען אין זייער אַ פאַרצווייפלטער לאַגע. טרופּעס זענען צעפאַלן גע= 
װאָרן, טעאַטערס זענען געווען ליידיק און מען האָט שטאַרק גערעדט, אַז די צוויי טעאַטערס 
זאָלן זיך צומאַכן. 

דער יידישער לעזער, דער בּעסערער טעאַטער:עולם האָט אָנגעהױבּן פּשוט אויסווייכן 
דעם טעאַטער מיטן שלעכטן רעפּערטואַר. דער דאָזיקער ,שטילער" בּאִיקאָס פלעגט אָפט 
אַננעמען זייער קוריאָזע און זייער קאָמישע פאָרמען. היציקע יונגעליט פלעגן קומען צו אַ 
שונד:אויפפירונג און שטערן די פאָרשטעלונג. זי פלעגן שרייען, אַז מען פּאַרסמט דעם 
עולם, פיל מאָל פלעגן קומען צו אונז אין רעדאַקציע יונגעלייט, ממש דערשראָקענע; זיי 
זענען געווען אין יידישן טעאַטער און זענען פאַרסמט געװאָרן פון שונד,. אַנדערע פלעגן 
קומען פרעגן שאלות, צי קען מען בּאַזוכן די אָדער יענע אויפפירונג. אַנדערע פלעגן קומען 
מאָנען שאַרפערע קריטיקן, נאָך אַזעלכע סימפּאָזיומס וי אין ,פילהאַרמאָגיע'. דאָס זענעך 
געווען נאַיִווע אױסבּרוכן פון צאָרן, וועלכע בּאַגלײטן שטענדיק אַלע בּאַװעגונגען. 

אָבּער די בּאַװעגונג האָט געהאַט אויך גאַנץ ערנסטע מאָמענטן. אַזױ, למשל, איז 
צעריסן געװאָרן די אינטימע פרײינדשאַפט צווישן דער אונטערװעלט און דעם יידישן טעָ: 
אַטער, די גרויסע מאַטעריעלע שטיצע, װאָס דער ידישער טעאַטער האָט געהאַט פון די 
װאַרשעװוער יידישע פּסולתן, האָט דער טעאַטער פאַרלוירן. װי דער פאַקט איז אַרױס אין 
דער עפנטלעכקייט אויף דער גרויסער פאַרזאַמלונג אין ,פּילהאַרמאָניע", האָבּן זיך די שטילע, 
אַבּער זייער אינטימע פריינד אָנגעהױבּן פונאַנדערצוגיין. דעם אָנהײבּ האָבּן געמאַכט די 
יידישע שישפּילער. זיי האָבּן אָנגעהױבּן זיך דערווייטערן פון זייערע ,פעטע" פרייגד. דער 
אַנדער צד איז מסתּמא בּרוגז געװאָרן און אַזױ-אַרום איז מען זיך פונאַנדערגעגאַנגען 

דאָס האָט זיך שטאַרק אָפּגערופן אויף דער מאַטעריעלער לאַגץ פונעם טעאַטער. 

עס האָט געמוזט קומען אַן איבּערבּרוך. אָדער דער טעאַטער הײיבּט זיך אָן בּעסערן--- 
און אַזױ בּעסערן, אַז מען זאָל עס בּאַלד דערשפּירן און ער זאָל בּ בּאַקומען די געזעלשאַפט? 
לעכע סימפּאַטיע; אָדער ער זאָל װערן אַזױ דרייסט-שונדיש, אַז ער זאָל אויפרודערן דעם 
פינסטערן עולם. דאָס ערשטע צו טון האָט דער טעאַטער קיין כּוח און קיין ווילן ניט גע= 
האַט,. האָט ער זיך אָנגעכאַפּט פּאַרן צװייטן אױסגאַנג; דער איז אים, משמעות, געווען 
נעענטער צום הארצן 

און דאָ האָט דער מזל צוגעשפּילט דעם ייִדישן טעאַטער אין װאַרשע, פון אַמעריקע 
האָט זיך אַ גאָס געטאָן אַ מבּוֹל פון שונד-אָפּערעטן, ,דאָס פּינטעלע ייַד', ,די נשמה פון 
מיין פאָלק', ;דאָס יידישע האַרץ" און אַנדערע אַזעלכע פּערל. ,דאָס פּינטעלע ייד" איז 
געווען דער שונד, װאָס האָט געקאַנט אַרױסראַטעװען דעם יידישן טעאַטער פון דער מאַ= 
טעריעלער קאַטנסטראָפּע, װאָס האָט זיך גערוקט אויף אים. ,דאָס פּינטעלע ייד' האָט אַזױ 
אָנגעריסן, אַז אַ רעגן פון רענדלעך האָט זיך אָנגעהױבּן גיסן אויפן יידישן טעאַטער, די 
דירעקטאָרן זענען רייך געװאָרן, די אַקטיאָרן זענען געװאָרן זאַט און טעמפּ. איבּער גאַנץ 
רוסלאַנד, וואו נאָר אַ יידישע טרופע האָט קוים געושיפּעט, איז געקומען די דאָזיקע 
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מגושמדיקע אָפּערעטע אַלס דערלייזערין. אַ יאָר נאָכאַנאַנד איז אין די צענדלינגער טעאַ= 
טערס אין רוסלאַנד און אין פּוילן קיין אַנדער שטיק ניט אויפגעפירט געװאָרף .. 
אין ,;עליזעוּם:טעאַטער" איז ,דאָס פּינטעלע ייד' געגאַנגען 200 מאָל, אַ צווייטער טעאַ: 

טער האָט אָנגעהױבּן שפּילן די זעלבּע אָפּערעטע און ער אין אױך געווען געפּאַקט קרוב 
אַ יאָר. קיינמאָל האָט דער יידישער טעאַטער ניט געהאַט אַואַ זאַטע צייט, מען האָט פאַר? 
געסן פּשוט, אַו עס זענען דאָ אַנדערע פיעסן, מען האָט פאַרגעסן אַרבּעטן אויף ראָלן, אַלע 
האָבּן געשפּילט אין ,פּינטעלע ייד", בּאַקומען גוט און פּינקטלעך בּאַצאָלט, איז מען אַרומ? 
געגאַנגען ליידיק, געשפּילט אין קאָרטן, געגעסן און געטרונקען אין שענקלעך און רי דע* 
מאָראַליזאַציע האָטס ממש צעווערעמט דאָס גאַנצע טעאַטער-װעלטל, 

אונז אַלעמען האָט אַרומגעכאַפּט אַ בּיטערער יאוש -- כּלו כֹּל הקיצין.. 

אַ שטיקל האָפענונג איז געווען אויף אַ נייעם טעאַטער, װאָס האָט געהאַלטן בּיים עפע2 
נען זיך; קאַמינסקי האָט אויפגעבּױיט אַ נייעם טעאטער און מען האָט גערעכנט, אַז דאָס 
ווערט געבּויט אַ היים פאַר אסתר:רחל ען און איר אַמאָליקער ,ליטעראַרישער טרופּע', אָבּער 
די בּיטערע אַנטטוישונג איז בּאַלד געקומען, געעפנט האָט זיך דער טעאַטער מיט ,מירעלע 
אפרת', אַ שטיק, װאָס איטלעכס זױגקינד אין װאַרשע האָט עס שוין געזען. א. קאַמינסקי 
האָט בּאַלד געהאַט דעם אויסרייד, אַז ,ליטעראַטור" נעמט ניט דעם עולם, און ער האָט אָנ 
געהויבּן אויפפירן אָפּערעטן. אַחוץ אַמעריקאַנער אָפּערעטן האָט ער זיך אַליין גענומען 
צו שטשאָבּען שוידערלעכע היסטאָרישע אָפּערעטן. אַזאַ אין געװען די אָפּערעטע (;) ,רב 
עקיבא מיט זיינע 24 טױזנט תּלמידים'. דער טשװאָק פון דער אָפּערעטע איז געװען אַ 
משונהדיקער העלפאַנד, אויף ועלכן רבּי עקיבא פאָרט אַריין אין ירושלים אונטער דער 
מוזיק פון אַ פריילעכן װאַלס. אַלע אָפּערעטן זענען דורכגעפאַלן אין דעם דאָזיקן טעאַ: 
טער, פלעגט מען צװישן איין דורכפאַל און דעם אַנדערן אַרױסלאָזן אסתּר:רחל קאַמינסקין 
מיט אַ ליטעראַריש שטיק. אַזױ איז אויפגעפירט ג עװאָרן אויף איין פֿוס זודערמאַנס אהי 
מאַט" מיט אסתּר-רחלען אין דער הױפּט:ראָלע; אַזױ איז אויפגעפירט געװאָרן ,איזראַעלי 
פון אַנרי בּערנשטיין און אַנדערע. דער טעאַטער, האָט זיך אַרױסגעשטעלט, פּאַסט לחלוטין 
ניט צוליבּ זיין שלעכטער אַקוסטיק פאַר דראַמען; און מען האָט זיך געמוזט האַלטן בּײ 
דער אָפּערעטע. | י*' ‏ = ) י - | 

אַ שלעכטער דירעקטאָר, אַ שװאַכער אַקטיאָר, אַ זייער אומבּאַהאָלפענער אָפּערעטן= 
שרייבּער, האָט א. קאַמינסקי געמאַכט פון זײן טעאַטער פשוט אַ געסט פון שונד. ,דאָס 
פּינטעלע ייד" איז געווען א אַ קונסטװערק אין פאַרגלייך מיט די אָפּערעטן, װאָס ער האָט 
אויפגעפירט, 

אַזױאַרום איז דער חושך אין דעם יידישן. טעאַטער (געװאָרן אַלץ יבעזיכטער און 
געדיכטער, 

| אונזער קעמפנדיקע גרופע איז צעפאַלן. י. ל. פּרץ איז געװאָרן אָפּהענטיק; ער האָט 

ניט געקענט אַריבּערטראָגן צו פיל אַנטטױישונגען. נאָמבּערג האָט קיינמאָל ניט. גענומען נאָ= 
ענט צום האַרצן די לאַגע פון דעם יידישן טעאַטער. אגב האָט ער דאַן אַנטדעקט דעם 
װעליסאָפּעד, אָדער דעם בּיליאַרד, איז ער געווען אינגאַנצן פ רכאַפּט פון אים, נאָמבּערג 
פלעגט אָפט האָבּן אַזעלכע ספּאָרטישע אָנפאַלן, געווען אַן עפּאָכע פון װעליסאָפעד, אַן 
עפּאָכע פון בּיליאַרד און פון טאַנץ. און אין אַזאַ עפּאָכע איז ער געווען פּשוט טױבּ פאַר 
געזעלשאַפטלעכע פּראַגן. י. דינעזאָן איז געווען פּרצעס שאָטן, ער האָט קיין אייגענע שטע= 
לונג. און קיין אייגענע ענערגיע ניט געהאַט. ער האָט געלעבּט מיטן זכות פון פּרצן, אגב 
איז קיינמאָל ניט געווען קיין אידילישע איינשטימיקייט אין דעם ,קריזי בּנוגע וויכטיקע 
טעאַטער:פּראָבּלעמען. 7 ל, פּרץ איז סוף:כּל:סוף . געווען ניט מער װי אַ פיינער דילעטאַנט 
אין דער טעאַטער:קונסט, פאַר אים איז טעאַטער געווען בּלויז דִי דראַמע. ער האָט. געװאָלט 
אַ בּעסערן שױישפּילער, װאָס זאָל פאַרשטײן די בּעסערע דראַמע. ווייטער זענען זיינע טע: 
אַטראַלע השגות ניט געגאַנגען. אֹמֶת, ער איז געװען דער. ערשטער קעגנער פון נאַטוראַ= 
ליזם אויף דער יידישער בּינע. מיט יאָרן צוריק איז ער. שאַרף אַרױסגעטראָטן קעגן דֵעֶם 
האַמעטנעם נאַטוראַליזם, אָבּער טענות האָט ער. געהאַט: צו דעך נאַטוראַליסטישער דראַמע 
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און ניט צום נאַטוראַליסטישן שפּילן, אָפּט פלעגט אים דאָס נאַטוראַליסטישע שפּילן גצ2 
פעלן אין דער צייט װאָס אויפן נאַטוראַליסטישן שטיק האָט ער געקריצט מיט די צין, 
סוף-כּל:סוף האָט פּרץ געװאָלט זען זיך, ד'ה זיין ראָמאַנטישן שריפטשטעלערישן 

,איך* אויף דער סצענע. זיין ,גאָלדענע קייט" איז געװען פאַר אים ניט סתם א דראמע, 
נאָר אַ טעאַטער-פּראָגראַם, אַ טעאַטער:ריכטונג, 

| בּכלל איז פּרץ געווען שוין אַ בּיסל צו פיל ,פילזייטיק', ער האָט ניט געקענט זיך 
קאָנצענטרירן אויף איין פראַגע און דורכנעמען זי װי געהעריק, אַװעקזעצן זיך און שט! 
דירן זי. זייער פעלק און בּכלל מיט אַ געװאַלדיקער תּפיסה, פלעגט ער אויפנעמען א 
פּראָבּלעם שנעל און איז געווען פאַרטיק דערמיט. אין די. סאַמע לעצטע יאָרן האָט ער, 
װי עס וייזט אויס, בּאַמערקט דעם דאָזיקן חסרון זיינעם און ער האָט אים געװאָלט גובר 
זיין, בּשעת ער האָט זיך גענומען פאַר די איבּערזעצונגען פון תּנ'ך, האָט ער ערגסט גענומען 
לערנען דעם געגנשטאַנד, אָבּער זיין אָנשטרענגונג האָט קײנמאָל ניט לאַנג געדויערט, 

אַ מענטש מיט אַ גרויסן טעמפּעראַמענט, האָט ער ניט געקענט זיין דער רײַקער 
זוכער און דער טיפער אַריינדרינגער אין די פראַגן און פּראָבּלעמען, מיט לכ ער האָט 
זיך פאַראינטערעסירט. 

אין די טעצַטער :פּראָבּלעמען זענען כּסדר געווען חלוקי:דעות צווישן מיר און אים, 
אָפּט אַזעלכע חלוקי:דעות, וועלכע פלעגן אָפּקילן אונזערע פריינדלעכע בּאַציָונגען אויף אַ 
קורצער צייט, י, דינעזאָן, וועלכער פלעגט אויפנעמען אלץ, װאָס פּרץ זאָגט, וי נביאות, 
פלעגט מיט זיין אַרײינמישן זיך אָפט פּאַרשאַרפן די חלוקי:דעות. 

א. ווייטער האָט געהאַט גאָר ניט דער ערך קלערערע און פעסטערע בּאַגריפן וועגן 
טעאַטער. ‏ א. ווייטער איז אָבּער געווען אַ בּעל:תּשובה, ער איז געװאָרן אַ בּיסל מיסטיש 
געשטימט, זאָגאַר פּשוט אַ בּיסל רעליגיעז. נאָך זיין רעװאָלוציאָנערן אויפבּרויז און נאָך 
זיין ראַדיקאַלן אויפשטורעם איז ער אַרײנגעפּאַלן אין אַ תּשובה:שטימונג, ער איז בּכל 
געווען בּלויז אויסערלעך א. רויַקער, אַן איינגעהאַלטענער און אַ מענטש מיט גרויס גלייב? 
געוויכט. אינערלעך אָבּער איז ער געוען אַ מענטש פון שאַרפץ עקסטרעמען. פון דעם 
עקסטרעמסטן בּונדיסטישן ראַדיקאַליזם האָט ער זיך אַ װאָרף געטאָן צום עקסטרעמסטן 
קאָנסערװאַטיזם, אַזױ ווייט, אַז. ער האָט געהאַלטן, אַז עס איז דאָ איין װעג: צוריק צום 
בּית:המדרש. ער האָט טיף געגלײבּט, אַז ניט בּלױז ער האָט זיך אַרומגעזען, נאָר דאָס 
גאַנְצע יידישע פאָלק האָט זיך אַרומגעזען און גייט טאַקע צוריק צום בּית:המדרש, ער האָט 
אויפגעזוכט אַזעלכע בּעלי:תשובות װי ער און דאָס האָט געשטאַרקט זיין גלױבּן, 0 

ער פלעגט פאַרפאַלן ווערן אויף גאַנצע טעג, פלעגט בּאַזוכן בּתּי:מדרשים און ,צו: 
קוקן זיך" װאָס יידן טוען; און נאָך אַזעלכע עקסקורסיעס פלעגט ער קומען אַ זיכערער און 
אַ פעסטערער; 

-- יידן דאַװונען, יידן לערנען, יידן לאָזן זיך ניט אַרױסשטעלן פון זייערע פעסטע 
פּאָזיציעס. -- אָפט פלעגט ער מאַכן זייער טשיקאַװע אַנטדעקונגען, | | 

ער איז אַמאָל געקומען צו מיר און האָט מיר דערצײלט אַזאַ מעשה: אַ יידישער 
בּחורל, אַ קינד פון אַסימילירטע עלטערן, װאָס האָט גאָרניט געוואוסט פון יידישקייט, איז 
אײינמאָל געקומען אַהײים, האָט אױסגעטאָן זיינע קליידער פון אַ גימנאַזיסט און האָט אָנ 
געטאָן אַ לאַנגע קאַפּאָטקע, אַ קליין היטל און האָט דערקלערט, אַז אױבּ ער איו אַ ייד, 
מוז ער זיין אין אַלץ אַ ייד. 

די עלטערן האָבּן לכתּתילה געמיינט, אַז זיער קינד איז אַראָפּ פון זינען. זיי האָבּן 
אים אָנגעהױבּן פירן צו דאָקטױירים, צו פּראָפּעסאָרן, אָבּער זי האָבּן אים געפונען געזונט 
און נאָרמאַל, הכּלל, דער דאָזיקער יונגער בּחורל האָט אָנגעהױבּן גיין אין בּית:המדרש, זיך 
אויסגעלערנט דאַװנען און מיט חשק זיך גענומען לערנען גמרא, א. ווייטער האָט דערטאַפּט 
דעם דאָזיקן בּחורל און אַ װאַרעמע פריינדשאַפט האָט זיך איינגעשטעלט צװישן זײ. ער 
האָט. זיך זאָגאַר בּאַקענט מיט די עלטערן פון דעם בּחורל, האָט זי געטרייסט און געװכט 
צו בּאַװײזן זיי, אַז זייער קינד גייט אויפן גלייכסטן ועג, 

אַ וואונדער איז מיר בּלױיז געװען, װי אַזי פישט עס אויס א. װיײַטער אַזעלכע 


399 


זעלטענע פאַלן אין דער פאַר. אים פרעמדער װאַרשע. ואו נאָר אַ בּעל:תּשובה, ווייס שױין 
ווייטער פון אים, . 1 

א. ווייטער האָט געװאָלט, אַז דער טעאַטער זאָל זיין אַ בּעל:תּשובה, פאַרשטייט 
זיך--ניט אין דעם פּשוטן זין פון װאָרט. טעאַטער דאַרף גלאָריפיצירן דאָס אַלטע, שיינע 
און טיפע יידישקייט. טעאַטער דאַרף קעמפן פאַר דעם בּיסל יידישן אייגנס. / 

מיט א. ווייטערן איז ניט געווען שייך צו האָבּן שאַרפע חלוקי:דעות. ער האָט געזאָגט 
קורץ, איינגעהאַלטן, װאָס ער מיינט, און ער האָט זיך ניט אַרײנגעלאָזט איץ ווייטע 
װיכּוחים, 

/אַגב פלעגט א. ווייטער, װי זיין שטייגער, אָפּט נעלם װערן פון װאַרשע, אַחוצדעם, 
װאָס ער אַליין האָט געזוכט התבּודדות, האָט ער ניט געטאָרט אינזעצן זיך איף איין 
אָרט. ער האָט געהאַט אויף זיך אַ שװער פּעקל פּאָליטישע חטאים פון דער רעװאָלוציע פון 
נ, ער האָט געלעבּט אויף אַ פרעמדן פּאַספּאָרט, ער איז געווען גאָר הורוויץ און האָט 
ניט געטאָרט װאַרפן זיך דער פּאָליצײי אין די אויגן, וועלכע האָט אים געזוכט װי מיט ליכט. 
= אַזױ איז פון אונזער שטעטל געבּליבּן אַ דערפל, ד"ה איך בִּין געבּליבּן איינער 
אַלײן אויפן פעלד, אק האָבּ איך געשריבּן זעלטן, ווייל קיין נייע אויפפירונגען 
זענען פּשוט ניט געווען. ' 

פאַר דער צייט זענען פאַרגעקומען גאַנצע איבּערקערענישן אין דער פּרעסע. . ספּעק= 
טאָרס ,די נייע וועלט' האָט זיך פאַרמאַכט, ,אונזער לעבּען" איז אויך געשטאָרבּן, אָנשטאָט 
די דאָזיקע צוויי צייטונגען איז אויפגעקומען דער ,מאָמענט* מיט צבי פּרילוצקין אַלס רע= 
דאַקטאָר. דאָ האָט זיך אָנגעהױבּן אַ רייסעניש צװישן ,היינט' און ,מאָמענט'. די דאָזיקע 
רייסעריי האָט פאַרשלונגען בּיידע צייטונגען. אגב האָט מען אָנגעהױבּן קאָנקורירן מיט 
שונד?ראָמאַנען און די פּרעסע איז טיילווייז געװאָרן. ענלעך -אויפן טעאַטער. . 

נח פּרילוצקי פלעגט נאָך, פון ‏ צייט צו צייט, אַרױס מיט אַ טעאַטער;אַרטיקל אין 
,מאָמענט". אין ,היינט" איז טעאַטער=קריטיק אינגאַנצן פאַרנצַכלעסיקט געװאָרן. 

די רייסערייען צװישן די צייטונגען האָבּן געהאַט אַ גרויסע פּעולה אויכן טעאַטער: 
{קאָנקורירנדיקע טעאַטער:דירעקטאָרן האָבּן אָנגעהױבּן רייסן זיך אין די טעאַטער;אַנאָנסן, 
ריכטיק װי. די צייטונגען אין זייערע אַרטיקלען. | | 

די שטימונג איז בּכלל געװען דערצו זייער אַ געדרילטע. די פּױלישע בּאָיקאָט-בּאַ= 
וועגונג קעגן יידן איז געװאָרן אַלץ בּייזער און אָרגאַניזירטער. זי האָט דערגרייכט איר 
שטאַרקסטן היץ:פּונקט בּיי די װאַלן פון דער דומע, וען יידן האָבּן מיט זייערע שטימעך 
געשיקט דעם סאָציאַליסט יאַגעללאָ אין דומע אַרײן, 

אין דער דאָזיקער גרויער צייט בּאַװייזט זיך א. ווייטער פּלוצלונג, װי זיין שטייגער, 
אין װאַרשע. ער איז שווייגנדיק, פאַרטראַכט און מען זעט, אַז ער איז אָנגעלאָדן עפּעס 
מיט אַ פּלאַן און מיט ענערגיע דורכצופירן אים. עטלעכע טעג האָט ער אַרומגעבּלאָנדזשעט, 
זיך צוגעהערט, צוגעקוקט און אײינמאָל, אין אַ גאַנץ פינסטערן אָװנט, איז ער געקומען צו 
מיר און האָט אַרױסגעפּלאַצט מיט זיין פּלאַן: 

מען מוז אָרגאַג זירן אַ טעאַטער:געזעלשאַפט; מען מוז אויפבּויען אַ טעאַטער, װאָס 
זאָל שטיין אונטער דער קאָנטראָלע פון דער געזעלשאַפט; ער זאָל ניט זיין קאָמערציעל, 
קיינער זאָל פון אים קיין פּראָפיטן ניט נעמען; ער זאָל בּלויז צאָלן בּאַשײדן די שוישמּי: 
לער, דעם רעזשיסער, דירה:געלט און אַנדערע הוצאות. | | 

עס איז קלאָר, אַז דער איצטיקער טעאַטער לעבּט אָפּ זיינע לעצטע טעג און מען 
דאַרף זיין גרייט צו בּויען אויף זיינע חורבות אַ קהלשן יידישן טעאַטער. / 

א. ווייטער האָט געהאַט אַ גענוי אױסגעאַרבעטן פּלאַן, אַלץ איז געװען אויסגע= 
רעכנט, אַלץ איז געווען ,פאָרויסגעזען". 

וועגן דער ,טעאַטער:געזעלשאַפט" איז פיל געשריבּן געװאָרן און מייסטנט פּאַלש, 
פאַרגרייזט און ניט מיט דער ריכטיקער בּאַקאַנטשאַפט פון די פאַקטן. איך האָבּ ניט גע+ 
האַלטן פאַר נייטיק צו. פאַרריכטן די גרייזן, אָפּצולײיקענען די פאַלשקײטן און פעסטצו= 
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שטעלן די אמתע פאַקטן. איך האָבּ געהאַט בּיי זיך דעם גאַנצן מאַטעריאַל און געװאַ 
אויף א געלעגנהייט צו פאַרעפנטלעכן אים. 

די גאַנצע טעאַטער-געזעלשאַפט איז געווען א. ווייטער און איך. איך בּין געווען דער 
שטילער סעקרעטאַר און א. ווייטער דער אײנציקער פּראַקטישער טוער. די אַלע אַנדערע 
נעמען, וועלכע זענען דערמאָנט געװאָרן אין פאַרבּינדונג מיט דער טעאַטער=געזעלשאַפט, 

זענען געווען בּלויז נעמען און ניט מער. | י 

1 איך װעל דערציילן די קורצע און זייער אינטערעסאַנטע געשיכטע פון דער טעאֵס 
טער:געזעלשאַפט, און די אַלע גרייזן, טעותן און פאַלשקײטן, וועלכע האָבּן זיך אַרײנגע= 
כאַפּט בּיי. די פאַרשײידענע ,פאָרשער", װעלן ממילא אַװעקפאַלן, 

עטלעכע טעג נאָכאַנאַנד האָבּן מיר, א. ווייטער און איך, געאַרבּעט אױף, אַזױ צו 
זאָגן, אַ בּאַריכט פאַר אַ געוויסער צאָל מענטשן, וועלכע מיר האָבּן געהאַט בּדעה צונױפ= 
רופן און פאָרלייגן זיי דעם פּלאַן. דער בּאַריכט האָט בּאַדאַרפט געבּן אַ בּילד פון דעם 

צושטאַנד פון דעם יידישן טעאַטער און אין אַלגעמײנע שטריכן אַנװײזן, װאָס עס איז צו טון. 

ימיר זענען אַרױס פון פאָלגנדיקע צוויי הנחות: דער אַלטער ײידישער טעאַטער צצָ 
פאַלט; ער איז אַרײן אין דעם פּעריאָד פון פּשוטער גסיסה; דאָ האָבּן מיר געגעבּן גענויע 
ידיעות װעגן דעם רעפּערטואַר, װאָס װערט געשפּילט אין אַלע יידישע טעאַטערס אין 
פּוילן און אין רוסלאַנד; כּמעט אומעטום זענען געשפּילט געװאָרן ,דאָס פּינטעלע ייד", ,די 
נשמה פון מיין פאָלק', ,די יידישע נשמה" און נצָך אַנדערע שוידערלעכע אָפּערעטן, די 
אַלטע אַקטיאָרן זענען אַזױ פאַרזונקען אין שונד, אַז זיי זענען שוין געװאָרן עלנטע פּאַ= 

יעַצן, אַזױאַרום איז כּמעט קיין טעאַטער נישטאָ. 

די צווייטע הנחה איז געווען די פאָלגנדיקע: אין דער זעלבער צייט פילט זיך צווישן 
די יידישע מאַסן אַ געװאַלדיקער אינטערעס צום טעאַטער. עס איז ממש נישטאָ קײן יידל= 
שער ישוב, אין וועלכן עס זאָל ניט זיין קיין דראַמאַטישער קריז, װאָס זאָל זיך ניט 
אָנשטרענגען אויפצופירן אַ בּעסערע דראַמע אָדער קאָמעדיע. כּמעט אַלע נייע דראַמען, 
וועלכע זענען דאַן ערשינען, זענען אויפגעפירט געװאָרן פון די דאָזיקע דראַמאַטישע קריזן. 

עס בּאַװוייזן זיך נייע אינטגליגענטערע שישפּילער. זייער צאָל איז שוין גענוג צו= 
זאַמענצושטעלן פון זיי אַ גאַנץ גרויסע טרופּע. אָט די מחנה פון יונגע שישפּילער זענען 
אין געפאַר אַרײנגעגויגן צו ווערן אין דעם שונד:טעאטער און אַזױ=אַרום װועלן מיר פאַר? 
לירן דעם נייעם דור פון שוישפּילער. 

אין. דעם קליינעם אַרכיו" פוֹן דער טעאַטער-געזעלשאַפט האָבּ איך אָפּגעווכט אַ 
שטיקל פּאַפּיר, אויף וועלכן עס זענען פאַרשריבּן מיט א. וייטערס האַנטשריפט די נעמען 
פון די נייע שישפּילער, פון וועלכע עס דאַרף צוזאַמענגעשטעלט וערן די קינפטיקע טרופע 
און דאָס זענען די נעמען: י. בּן-עמי, ל. פריד, ש. קוטנער, זשעליאַזאָ (איינער פון אַלטן 
טעאַטער), טייטעלבּוים, מאַרק שווייד, לאַנדױ (אויך פון אַלטן טעאַטער); פרויען: געמי, 
אָרלאָװסקאַיאַ, קראַטקאָ, עדעלמאַן (פון אַלטן טעאַטער) און אונטער אַ פּראַגעצייכן מאַדאַם 
טרילינג, וועלכע האָס געהאַט אַ כיינערן טאָן אין שפּילן מיטליעריקע פרױעןראָלן ׂ 

אויף נאָך א שטיקל פּאַפּיר איז כאַרצײיכנט דער קינפטיקער רעפּערטואַר, דאָ גײט אַ 
לאַנגער צעטל פון פּיעסן, דערהויפּט יידישע און אַ קליינער טייל פרעמדע. 

מיר האָבּן זיך, הייסט עס, געגרייט טיכטיק, אַלץ פאָרויסגעזען, דערהויפּט מען זאָל 

אונז ניט שטעלן די אַלטע פראַגע -- װאָס אין דאָ צו שפּילן; און די פינסטערע פראַגע-- 
װער זענען די אַקטיאָרן פאַרן נייעם טעאַטער; 
' ווען מיר זענען פאַרטיק געװאָרן מיט דער טעאָרעטישער זייט, זענען מיר צוגעגאַג= 
גען צו דער ריין פּראַקטישער: מי ומי ההולכים! ווער זענען די מענטשן, װאָס מען קען 
זיי צוציען צו דער אַרבּעט פאַר דער טעאַטער=געזעלשאַפט! דאָ האָבּן מיר זיך דערפילט 
גאָר עלנט און אומבּאַהאָלפן, פון דער ליטעראַרישער משפּחה איז קיין איינער ניט געוען, 
אויף וועלכן מען זאָל קענען בּויען. 

וועגן י. ל, פּרצן איז א. וייטער געװען אינגאַנצן קעגן, אַז מען זאָל אים צו פיל 
מטריח זיין, א, ווייטער האָט געהאַט ממש אַ מיסטישע פאַרערונג צו פּרצן; ער האָט כּסדר 
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געטענהט, אַז יעדע שורה, װאָס פּרץ שרײבּט אָן, איז מער װצרט פאַר זיין גרעסטן גצָ= 
זעלשאַפּטלעכן אויפטו. קען מען זיך בּלויז בּאַנוצן מיט פּרצעס נאָמען, כּדי צו געבּן דצט 
ענין אױיטאָריטעט. 

איך בּין אויך ניט געװען שטאַרק פאַר דעם, אַז מען זאָל פּרצן אײנעפּאַנען אין 
דער פּראַקטישער אַרבּעט, אָבּער צוליבּ גאָר אַנדערע מאָטיון. פּרץ איז צו קאַפּריזנע. מיט 
אַ העלפט פון די מענטשן, אױף וועלכע מיר רעכענען, איז ער צעבּיונזט. פּרץ האָט געהאַט 
אַזעלכע קרבּנות אַ פּאַר טוץ. בּיי יעדן צוזאַמענקום פלעגט ער די דאָזיקע מענטשן שטעכן, 
אױסלאַכן און זי מבטל זיין. 

וועגן נאָמבּערגן, אַשן, רייזענען האָט אויך קיין רייד ניט געקענט זיין אײינצושפּאַנען 
זיי אין דער אַרבּעט.. 

אָבּער סוף:כּל:סוף זענען מיר געקומען צו פּרצן מיט אונזער פּלאַן; ער איז פאָרט 
געווען די איינציקע פּערזענלעכקײיט אין אונזער װעלטל און פאַרבּייגיײן אים איז פשוט 
געווען אוממעגלעך. און אגב טאַקע האָט ער געהאַט דעם ואונדערלעכן כּוח אָנצושטעקן 
מיט בּאגייסטערונג, אויפצומונטערן און, דערעיקרשט, צו געבּן אַ ריכטיקע עצה. ער אין 
צייטנווייז געווען זייער קלוג און זייער ווייטזעענדיק. 

ל, פּרצן, פאַרשטײט זיך, איז דער פּלאַן געפעלן ג;װאָרן. 

מיט זיין הילף האָט דער פּלאַן װי אַזױ צו אָרגאַניזירן די טעאַטער:געזעלשאַפט בֹּאַי 
קומען אַ קלאָרע פאָרם. מיט דעם האָט זיך געענדיקט פּרצעס טעטיקײט פאַר דער טעא= 
טער:געזעלשאַפט. | 

עס איז בּאַשטימט געװאָרן, אַז ס'ווערט געגרינדעט א טעאַטער-געזעלשאַפט לױט זי 
רוסישע האַנדלס:געזעצן. אַ קאָמאַנדיט:געזעלשאַפט אויף אַקציעס. די געזעלשאַפט בּאַשטײט 
פון לויטער אַקציאָנערן, יעדער מיטגליד מוז זיין אַן אַקציאָנער. אן אַקציע קאָסט 10 רובּל, 
די געזעלשאַפט האָט צוויי פאַרװאַלטונגטן: איינע, װאָס פירט אָן די געלט;אַקציע און איז 
פאַראַנטװאַרטלעך פאַרן קאַפּיטאַל פון דער געזעלשאַפט, און די צווייטע פאַרװאַלטינג, װאָס 
פּאַרנעמט זיך אויסשליסלעך מיט אָרגאַניזירן דעם טעאַטער. | 

צו דער ערשטער פאַרװאַלטונג. האָבּן מיר בּאַצטימט צוצוציען יידישע קאַפּיטאַ= 
ליסטן, זיי זאָלן זיין די גרינדער פון דער געזעלשאַפט, זיי זאָלן האָבּן צו זאָגן איבּער 
דער מאַטעריעלער זייט פון דער אונטערנעמונג. מיר האָבּן בּאַשטימט צוצוציען אַזעלכצ 
יידישע קאַפּיטאַליסטן, וועלכע זענען אויך פּאָפּולער װוי געזעלשאַפטלעכע טוער. 

די צווייטע פאַרװאַלטונג, וועלכע מיר האָבּן צװישן זיך גערופן ,דער קינסטלערישער 
רצַט", דאַרף בּאַשטײן אויסשליסלעך פון ליטעראַטן. 

י. ל, פּרץ, מיט זיין האַסטיקײט און אימפּעט, האָט גלייך גענומען זיך צו זען מיט 
אן אַדװאָקאַט, וועלכן ער קאַן און וועלכער װעט אױסאַרבּעטן פאָרמעל דעם סטאַטוט פון 
דער געזעלשאַפט, | 

א. ווייטער איז געװאָרן אַ בּיסל אומרויַק, עס איז געווען קעגן זיין פעסטער בֹּאַי 
שטימונג אַרײינצוציען פּרצן אין דער פּראַקטישער אַרבּעט. רויַק, פאָרזיכטיק און מיט גרויס 
יראת:הכּבוד האָט ער אָנגעהױבּן בּאַװײזן פּרצן, אַז ער דאַרף זיך ניט אָפּגעבּן צו פיל מיט 
דער דאָזיקער אַרבּעט. מיר, ער און איך, װעלן שוין טון די פּראַקטישע אַרבּעט, 

איך װעל קיינמאָל ניט פאַרגעסן, װי פּרץ איז געווען גערירט פון ווייטערס פאַר= 
געטערונג, זיינע אויגן זענען פייכט געװאָרן. ער האָט גענומען ווייטערס האַנט, , קוק 
אין ווייטערס אויגן און געזאָגט בּלױז; 

-- גוט, 

מיר האָבּן זיך ענערגיש גענומען צו דער אַרבּעט. צו אונזער איבּערראַשונג האָט 
אונזער פּלאַן געפונען דעם װאַרעמסטן אויפנעם סיי אין די בּאַלעבּאַטישע קרייזן און סײי 
אין די ליטעראַרישע. ,דאָס פּינטעלע ייד', װאָס האָט פאַרכאַפּט דעם גאַנצן יידישן טעאַ: 
טער, האָט אַפּנים אַלעמען דערשראָקן. 

בּאַלד האָבּן איינגעשטימט צו װוערן דער גרינדער פון דער געזעלשאַפט דער יס 
טישער עסקן און אָנגעזעענער װאַרשעװער בּאַלעבּאָס אנרהם פּאָדלישעװוסקי, משה פעלך= 
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:שטיין (דירעקטאָר פון דער קאַלאָניאַל:בּאַנק), ד"ר נח דאַװידזאָן, איינער פון די פיינסטע 
ייידיש-פּוילישע אינטעליגענטן און דערצו נאָך דער זון פון דעם דאָזאָר לייבּוש דאַװידזאָן, 
:און ד"ר גרשון לעווין, אַן איב;: געגעבּענער טוער אין ,הזמיר', אַ פּאָפּולערער אַרצט און 
:אויך אַ פּאָפּולערער שריפטשטעלער, 

פון די ליטעראַטן האָבּן זיך בּאַלד אָפּגערופן און איינגעשטימט אַרײנצוגײן אין דער 
יקינסטלערישער פאַרװאַלטונג, פאַרשטייט זיך, י. ל. פרץ, דערנאָך שלום אֵש, ה. ד. נאָמ? 
-בּערג, אברהם רייזען, י. דינעזאָן, מרדכי ספּעקטאָר, ש. ראָזענפעלד, א. ווייטער און איך, 

י. ל. פּרץ האָט זיך אַלײן אָנגעשלאָגן צו גיין מיט אונז צו אַ זיצונג צו פּאָדְלל= 
ישעווסקין. אויף דער זיצונג האָבּן מיר שוין געהאַט פאַרטיק דעם סטאַטוט פון דער גע= 
:זעלשאַפט. אויף דער זיצונג איז בּאַשטימט געװאָרן, אַז דריי מענטשן, פּאָדלישעװסקי, 
פעלדשטיין און ד"ר גרשון לעווין, גייען צום נאָטאַריוס און שרייבּן זיך אונטער אֵלס די 
-גרינדער פון דער געזעלשאַפּט. 

בּאַלד נאָך דער דאָזיקער בּאַראַטונג איז פאָרגעקומען אַ זיצונג אין הויז פון ד"ר נח 
/דאַװידזאָן, אויף וועלכער עס זענען געקומען די אױבּנדערמאַנטע ליטעראַטן. איף דער 
:זיצונג איז אָרגאַניזירט. געװאָרן דער ,קינסטלערישער ראַט'. אַ קליינער דאָקומענט איז 
:אונטערגעשריבּן געװאָרן פון אַלע אָנװעזנדיקע. דער דאָקומענט, געשריבּן מיט א. ווייטערס 
-האַנט, בּאַשטײט בּלױיז פון די פאָלגנדיקע שורות--און היינו; 

די אַלע אונטערגעשריבּענע בּילדן דעם קינסטלערישן ראַט פון דער טעאַטער:-געזעל= 
-שאַפט, װאָס דאַרף אָנפירן מיטן טעאַטער, װאָס די טעאַטער-געזעלשאַפט װעט אָרגאַניזירן. 
דער קינסטלערישער ראַט טיילט אויס פון זיך אַ קאָמיטעט פון דריי מענטשן, װעלכן ער 
-גיט איבּער די אָנפירונג פונעם טעאַטער. דעריבּער װוערט פאַרשטאַנען, אַז קײַן איינער פון 
:דעם דאָזיקן קאָמיטעט פאַרנעמט ניט קיין בּאַצאָלטן אַמט אין דער טעאַטער:פירונג. דער 
קאָמיטעט בּאַשטימט דעם רעפּערטואַר,, אַנגאַזשירט די אַקטיאָרן און שטעלט אָן אַ רעזשי. 
;סער, וועלכן עס װערט איבּערגעגעבן די גאַנצע פּראַקטישע קינסטלערישע לייטונג. 

אונטערגעשריבּן; | : 

י, ל, פּרץ, שלום אַש, א. רייזען, ה. ד. נאָמבּערג, י. דינעזאָן, ש. ראָזענפעלד, א. 
פוייטער, ד"ר א. מוקדוני, ד"ר גרשון לעווין, ד"ר נח דאַװידזאָן און מרדכי ספּעקטאָר. 

א. װייטער האָט צוזאַמענגעלײגט דעם פּשוטן בּויגן פּאַפּיר, דעם דאָקומענט, האָט 
:אים איבּערגעגעבּן מיר און דאָס האָט געהייסן, אַז איך װער, אַזױ צו זאָגן, דער עקזעקוטיו: 
-סעקרעטאַר פונעם קינסטלערישן ראַט, װי עס ווייזט אויס, מיט דער פאַריס:בּאַשטימטער 
הסכּמה פון אַלע אָנװעזנדיקע. 

שטיל, זאַכלעך, אָן לאַנגע דיסקוסיעס, ערנסט און פייערלעך, איז דורך די דאָזיקע 
זיצונג, מיר זענען זיך צעגאַנגען שפּעט. א. ווייטער איז געגאַנגען צו מיר נעכטיקן, געקו? 
מען אין מיין וואוינוגג, זאָגט מיר א. ווייטער: איצט דאַרפן מיר זיך ערשט דורכרעדן,-- 
-און ער הייבּט אָן אַזױ, איך געדענק איטלעכס װאָרט: 

די גאַנצע אונטערנעמונג דאַרף האָבּן צוויי שמשים, צוויי מענטשן, װאָס זאָלן. טון 
די שװאַרצע אַרבּעט, די אַרבּעט פון פאַרקויפן אַקציעס, דאָ אין װאַרשע און איבּער גאַנץ 
ירוסלאַנד; די אַרבּעט צו פירן די קאָרעספּאָנדענץ, צו אָרגאַניזירן פאַרזאַמלונגען און צו 
פּראָפּאַגאַנדירן, -איך נעם אויף מיר צו זיין דער משולח פון דער טעאַטער=געזעלשאַפט, איך 
לאָז זיך אַװעק איבּער דער מדינה; איך וועל פאָרן פון שטאָט צו שטאָט, צונויפרופן קְלֵי. 
-נע פאַרזאַמלונגען, גרינדן קאָמיטעטן, װועלכע װעלן פאַרקויפן די אַקציעס, בּיז עס װעט 
ווערן די סומע פון 20 טױיזנט רובּל (אַזױ איז בּאַשטימט געװאָרן) און מען װעט קענען 
-צוגיין צו דער קינסטלערישער אַרבּעט. איר פון אייער זייט מוזט װוערן דער צווייטער שמש 
דאָ אויפן אָרט, מיר. בּיידע ועלן פירן די זאַך. דערבּיי דאַרפן מיר זיך געבּן דאָס װאָרט, 
אַז קיין פּרוטה פאַר. אונזער טרחה נעמען מיר ניט. איך על אַפילו אויף ריזע=הוצאות 
ניט נעמען. איך װעל שױן, װי עס איז, פאַרדינען איף מיין בּרויט און אויף רייזץ: 
הוצאות. זענט איר מסכים! איר מוזט מֹסכּים זיין, אױבּ ניט, איז דער גאַנצער ענין אַ 
זייפנבּלעזל, + 
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אָפּגעמאַכט: מיר זענען בּיידע די שמשים. בּיי יידן זענען עס אַלע מאָל געווען די, אויף* 
וועלכע עס האָט זיך געהאַלטן די פּראַקטישע יידישקייט. ‏ | י 
ניט -דערציילן. קייַנעם,. דערהויפּט פּרצן, אַז איך לאָז זיך אַװעק איבּער דער מדינה: 
אויף אייגענע הוצאות; ניט דערציילן פרצן, אַז איר נעמט אויף זיך די גאַנצע פּראַקטישע. 
אַרבּעט דאָ אויפן אָרט און אויך אויף אייערע- הוצאות. קיין פּרוטה אויף דעם געזאַמלטן 
געלט טאָר ניט. איק יע ווערן יו הוצאות, וועלכע זענען ניט פאַרבּונדן א טעאַ-- 
טער :גופא, - : 
איך.-האָבּ זיך געווערט, איבּערהויפט קעגן זיין בּאַשטימונג. צו לאָזן זיך איבּער דער" 
וועלט. אויף. אייגענע הוצאות, וועלכע ער האָט ניט. א. ווייטער האָט געשויגן און צום. 
סוף האָט ער קירץ געזאָגט: ,רעדט ניט, דאָס איז מיין . אײַנציק שטיקל האָפּענונג צו בּויען; 
עפּעס פאַר די. יאָרן,. װאָס איך האָבּ זיך פאַרנומען מיט צעשטערונג". : 
איך בּין זי נאַכט ניט געשלאָצן און געפילט, אַז א. ווייטער שלאָפט אויך (ניט, 
| אינדערפרי האָט זיך א.. ווייטער אויפגעהויבּן װי איינער, װאָס גייט צו דער ריכטי=: 
ער מינוט צו זיין אַרבּעט און האָט רויַק געזאָגט: ,איך גיי צו דער אַרבּעט". ניין אַ זייגער' 
אינדערפרי דאַרף איך זיין בּיים נאָטאַריוס; 0 אַזייגער דאַרף איך האָבּן די דריי יידן- 
בּיים נאָטאַריוס אין צימער אונטערצושרייבּן דעם סטאַטוט, 
און מיט די דאָזיקע װערטער איז ער אועקי | 
פיר אַ זייגער בּײיטאָג איז ער געקומען אַ גליקלעכער: אונטערגעשריבּן! איינער האָט- 
גאָר פאַרגעסן, אַז ער דאַרף זיין בּיים נאָטאַריוס; דער צווייטער איז געווען אַזױ פאַרנומען+ 
אַז מען האָט גאָרניט געקענט צוקומען צו אים, און דער דריטער בּלויז, דִ"ר גרשון לעוין,. 
איז געקומען אָן אַ שמש. 
איך. האָבּ זיך דערוואוסט, אַז ווייטער איז געווען. דריי מאָל בי פעלדשטיינען אוף 
האָט אים ניט געקענט אויפזוכן. ער האָט קױים געקראָגן פאָרלישעווסקי און פּאָדלישעװסקי 
האָט גענומען אויף זיך צו רופן פעלדשטיינען.. | 
אָבּער דאָס איז געװען בּלױז אַן אָנהייבּ. זי צענדלינגער רוסישע. פאָרמאַליטעטן- 
האָבּן געדאַרפט: כּסדר אונטערשריפטן, כּסדר. נאָטאַרישע בּאַשטעטיקונגען. | 
א. ווייטער איז געגאַנגען טעג גאַנצע פון נאָטאַריוס צן די גרינדער און פון דיי 
גרינדער צום נאָטאַריוס. עפּעס מיט דער עקשנות פון איינעם, װאָס נעמט איף זיך אַן 
אָפּקומעניש פאַר זינד האָט ער זיך א צוויי מאָל, דריי מאָל, װעך 
מען האָט עס געקענט מאַכן מיט איין גאַנג. | 
איך האָבּ אים איינמאָל אויסגערעדט, האָט ער געענטפערט גאַנץ. קירץ: . 
|-- אָפּגעמאַכט, מיר זענען שמשים. 
- איך געדענק אַ רעגנדיקן אָװנט, פינסטער און נאַס איז געווען. די לעצטע / פאָרמאַ=: 
ליטעט האָט -בּאַדאַרפט דורכגעפירט. װערן, פּאָדלישעװסקי און גרשון לעווין האָבּן עס שויך 
דורכגעמאַכט. עס איז געבּליבּן בּלויז, אַז משה פעלדשטיין זאָל זי דורכמאַכן. ווייטער האָט 
גענומען דאָס פּעקל פּאַפּירן און האָט זיך אַװעקגעלאָוט צו פעלדשטיינס הויז, אין אַ האַל= 
בּער-שׂעת אַרום איז ער געקומען צו מיר אַ גליקלעכער: / 
--- אַלץ איז פאַרטיק, 
!- / ער האָט געבּלעטערט פאַרטראַכט די פּאַפּירן און פּלוצלונג, וי זיין שטײגער איד 
געווען, זאָגט ער מיר: עס האָט געקענט אַרױסקומען אַ שטיקל אומאיינגענעמלעכקייט ביר 
דעם דאָזיקן פעלדשטיין; איך האָבּ שיר ניט בּאַקומען אַ האַלבּ קערבּל אַלס אַ שיקײיַנגל, 
די מעשה איז געװען אַזױ: א. װייטער האָט אָנגעקלונגען צו פעלדשטיינען, הָאָט 
אים געעפנט אַ דינסט און געפרעגט, וועמען ער וויל זען! זאָגט ער: ,ניט איבּער די דאָזיקע 
פּאַפּירן דעם בּאַלעבּאָס, זאָל ער זיי אונטערשרייבּן. איך װעל װאַרטן דאָ אין קאָרידאָר', דל 
דינסט האָט אַזױ געטאָן. ווייטער איז געזעסן אין קאָרידאָר, האָט געהערט, וי אין זייך 
קאַבּינעט מישט פעלדשטיין איבּער די פּאַפּירן, ער האָט געהערט אַפילו, װי עס סקריפּע+ 
די פעדער. בּאַלד איז אַרױס די דינסט און האָט אים געגעבּן די פּאַפּירן אונטערגעשריבּעגע. 
ער האָט גענומען די פּאַפּירן און געלאָזט זיך צו דער טיר. בּיים אַרױסגײן הערט ער, וו 
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פעלדשטיין רופט די דינסט. ווען ער איז שוֹין געװען איף יענער זייט טיר, איז די 
:דינסט אַרױסגעלאָפן און. האָט אים גערופן, האַלטנדיק אין האַנט אַ ימטבע. - ער איז אייליק 
יפאַרשוואונדן. געװאָרן אין דער פינסטערנישש. ‏ . 

דער גוטער פעלדשטיין האָט געמיינט, אַז מיר האָבּן אים צוגעשיקט די פּאַפּירן מיט 
;אַ שיקײיַנגל, האָט ער זיך דערמאַנט, אַז מען דאַרף דעם ייִנגל עפּעס געבּן 

א. ווייטערן, װי איך האָבּ בּאַמערקט, האָט עס הנאה געטאָן. / : 

און נאָך עפּעס אומאיינגענעמלעכט האָט פּאַסירט: א. ווייטער האָט זיך אַזױ פּאַרטאָן 
:אין דער אַרבּעט, אַז ער האָט ניט בּאַמערקט, אַז זיין מאַנטל, זיין הוט זענען זײיער אפ 
-געטראָגן. ‏ און אפשר האָט ער יאָ בּאַמערקט, ער האָט אָבּער קיין שום פאַרדינסטן ניט 
-געהאַט און ער האָט ניט געקענט קלערן ועגן אַ נײיעם מאַנטל און אַ נייעם הוט. קומט 
ער איינמאָל שפּעט אין אָװנט צו מיר, קוועטשט מיט די פּלײצעס, פירט פונאַנדער מיט די 
- הענט, װי זיין שטייגער, און דערציילטאַ משונהדיקע מעשָה: ,מען האָט בִּיי פּרצן צוגעגנבעט 
-מיין ‏ מאַנטל,. ער האָט עס זיך געקענט קװאַפּען אויף אַזאַ מאַנטל; 5 האָט מיר געמוזט 
|;אַרויסהעלפן מיט זיינעם אַ מאַנטלי, | 
אין עטלעכע טעג אַרום אין ער שױין געקומען צן אויפגערענטער; ,מען האָט. ביל 
:פרצן צוגעגנבעט מיין הוט. װאָס אין דאָס פאַר אַן אָנשיקעניש?" 
אין א שער צייט ישמעטער 1 צו מיר ווייטער אַן אויפגעבּראַכטער און זאָגט 
צן מיר:. | | 

-- מער גי איך ניט צו פּרצן, דאָס האָט , ער צוגעגנבעט מיין. מאַנטל א 6 הוט 
14 האָט מיר אונטערגערוקט זיינעם אַ מאַנטל און זֵיינס אַ הוט, : 

| איך געדענק ניט געגוי, װי אַזֹ א. װייטער האָט עס אויסגעפונען. דוכט זיך, 
-מאַדאַס פֹּרְץ האָט ניט געקעגט האַלטן קיין סוד יו האָט אַמאָל, בּאַטראַכטנדיק. = 
אין פּרצעס מאַנטל, 0 א זאָג 2 גח יע גנב האָט צוגענומען אייער. מאַנטל 
!;און הוט", יי | 

פאַר דער גאַנצער צייט האָט װײַטער סיסטעמאַטיש געהאַלטן פּרצן וייט | פון דער 
.גאַנצער. אַרבּעט ‏ צָרום דער טעאַטער-געזעלשאַפט. פּרץ האָט גאָרניט געװאוסט, װאָס פאַר 
. אַרבּעט ווייטער און טײילװייז איך האָבּן דורכגעמאַכט, יבּיז מיר האָבּן געהאט א פאר= 
טיקן געדרוקטן עקזעמפּלאַר פון דער טעאַטער-געזעלשאַפּט און די אַקציע-בּיכלען. ווען איך 
?האָבּ עס אים אַמאָל פאַרבּײיגייענדיק דערציילט, איז ער הו גערירט פון ווייטערס 

ימערקווירדיקער. ריטערלעכער בּאַציונג, . | | ֶ 

עס זענען. געווען מאָמענטן, ווען מען האָט. געהאַט זײַער. (גייטיק פרצעס. הילף, װויי2 
יטער האָט זיך אָבּער פאַרֶעַקשנט און אויסגעמיטן מטריח צו זיין פּרצן, אַנומלט האָבן מיר אָפּגץ= 
ירעדט, אַז ער, װײַטער, זאָל אָנקלינגען פּרצן און אים בּעטן זען זיך מיט אײינעם, אױַף 
וועלכן בּלויז פּרץ האָט געקענט האָבּן א ווירקונג. אָפּגערעדט און פאַרגעסן. אין אַ פּאָר 
;טעג אַרום, -ווען - מיר בּיידע האָבּן -געהאַט אַ ,זיצונג" ‏ און מיד- זענען געקומען צו דער 
אָנגעלעגנהײט, וועלכע פרץ האָט בּאַדאַרפט ,דיק האָט זיך. אַרויסגעשטעלט, אַן עס 
-איז ניט' ;שערלײיריִקט, 1 , ' ו ' 2 

! ;װײטער, האָט געשוויגן, דערנאָך האָט -ער געזאָגט עפּעס, אומבּאַהאָלפן: !,איך קען ניט 
-מטריז זיין פּרצן. עס איז מיר. שווער צו שלעפּן פּרצעס אויער. צום טרייב? יפון טעלעפאָן", 

די . איבּעריקע מִיטְגְלִידער פון ,קינסטלערישן ראט" האָבּן שוין לאַנג פאַרגעסן אָן 
דער אסיפה בּיי נח דאַװױידזאָגען, אָן . דעם אונטערגעשריבּענעם. פּאַפירל - אוֹן בּכלל. אָן ‏ דער 
יטעאַטער-נעזעלשאַפט. - 

- די פאָרמעלע זײַט איז (געווען פאַרְטיק -און. א. ווייטער האָט זיך גענומען גרייטן אין 

צועג :אַרײן. ער האָט געהאַט פולע קעשענעס מיט סטאַטוטן פון. דער געזעלשאַפט און אֵק= 
ציע:ביפּלעך? אָבּער..קיין גראָשן ; אויַף הוצאות. הדרך. איך האָבּ. אָנגעהױיבּן איינטענהן מיט 
אים, ' אַז מען מוז 'שאַפן פאַר אים :כאָטש אַ: בּיסל געלט; ווייל אזוי וועט.ער זיך ניט קענען 
-בּאַװועגן, ער קען בּלייבּן זיצן אין א שטאָט. און ניט קענען פאָרן וזייסער? אָבּער עס האָט 
גיט געהאָלפֿן, ער האָט ניט געװואָלט הערן וועגן דעם, | 
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עו האָט גענומען אַ קליינעם אַװאַנס אין ,פריינד", האָט זיך פאַרשפּאַרט אויף אַכט 
טאָג צייט בּיי מיר אין צימער און גענומען איבּערזעצן עפּעס אַ ראָמאַן פון דייטש פאַר אַ 
קיעווער צייטונג, מיטן אַװאַנס װעט ער זיך דערשלעפּן בּיז קיעוו. אין קיעוו װועט ער 
פאַרטאָן די איבּערזעצונג און װעט פאָרן ווייטער. 

און אַזױ איז ער אַװעקגעפאָרן,. שטיל, פאַרטראַכט און ערנסט. אויפן װאָקזאַל, שוין 
שטייענדיק בּיים פענסטער פון װאַגאָן, האָט ער מיר מיט אַ האַלבּן שמײכל געזאָגט: 
| -- אָט אַזױ בּין איך אַ משולח, גוס אַזױ. אַזױ דאַרף זיין. 

און ער איז אַװעקגעפאָרן. 

פון קיעוו האָבּ איך דערהאַלטן -פו- אים דעם ערשטן בּריוו. ער האָט געהאַט אַ 
קליינע פאַרואַמלונג מיט יידישע סטודענטן און מיט עטלעכע ידישע אינטעליגענטן, דכ 
גייס וועגן דער טעאַטער:געזעלשאַפט איז אויפגענומען געװאָרן מיט בּאַגײיסטערונג:), 

עס האָט אָנגעהױיבּן אַרײנצוקימען דאָס ערשטע געלט פון פאַרקויף פון די אַקציעס- 
ווייטערס בּריוו זענען צום אָנהייבּ געווען אָפּטימִיסטישע: אין די מיסטע שטעט האָבּן זיך 
אָרגאַניזירט קאָמיטעטן און ער האָט זיי איבּערגעגעבּן דעם פאַרקויף פון די אַקציעס, ול 
טערס בּעסטער פריינד, מענדל עלקין, האָט זיך גענומען פאַרשפּרײטן אַקציעס און פון אים. 
פלעגן זיך בּאַקומען גאַנץ סאָלידע סומען, מיר האָבּן דאָס געלט אַריינגעלײגט אין בּאַנק, 
פון מ. שערעשעווסקי. װאָס עס איז געװאָרן מיטן געלט אין דער צייט פון דער מלחמה, ווייס. 
איך ניט. פון ווייטערס בּריוו איז געווען קלאָר, אַז די טעאַטער-געזעלשאַפט האָט אַרױס?- 
גערופן אַ גרויסן אינטערעס. עס איז מיר אָבּער געװאָרן קלאָר, אַז ווייטער אַלײן װעט 
װייניק אויפטון. מען דאַרף ,בּאַאַרבּעטן" שטעט דורך אַנדערע מענטשן, 

איך האָבּ אָנגעהױבּן צונויפשרייבּן זיך מיט שטעט און אָנטאַפּן דעם דופק, װער פוך 
אונזערע שרייבּער פונעם ,קונסט-ראַט' װאָלט געקענט אויפטון בּיי זיי עפּעס פאַר דער 
טעאַטער:געזעלשאפט. | | 

פון עטלעכע שטעט האָבּ איך בּאַקומען ענטפערס מיט אַנװייזונגען, װעמען פון דכ 
יידישע שרייבּער װאָלטן זיי געװאָלט האָבּן פאַר דעם צוועק. 

פון ריגע, למשל, איז געקומען אַ ידיעה, אַז פריער שלום אש און שפּעטער איף 
װאָלטן געקענט עפּעס אויפטון פאַר דער טעאַטער-געזעלשאַפט, 

איך האָבּ עס געגעבּן צו װיסן װייטערן און ער איז געװוען מלא שמחה, 

ווייטער האָט זיך אַרױסגעשטעלט, אַז װען פּרץ פאָרט קיין פּעטערבּורג, בּרענגט ער' 
די גאַנצע סומע, װאָס איז נײטיק צוצוגיין בּאַלד צו דער אָרגאַניזירונג פון טעאַטער, איך: 
געדענק שוין איצט ניט גענוי, פון װאַנען איך האָבּ געשעפּט אַזעלכע זיכערע ידיעות וועגך 
פּעטערבּורג. מיר דוכט, אַז דער גאַנצער ענין פּעטערבּורג שטאַמט פון וייטערן. ער האָט 
געקענט פּעטערבּורג, ער האָט דאָרט געהאַט פאַרבּינדוננען און אַפּנים, אַז דאָס אין גע 
ווען זיין פאָרשלאָג, 

איך האָבּ אָפּגעזוכט אַשן, ער איז דע:סטמאָל ניט געזעסן אױיף ַן אָרט, אוודאיי 
איז ער מסכּים צו פאָרן קיין ריגע פאַר דער טעאַטער-געזעלשאַפט. 

אויסגעריכט אַשן קיין ריגע, האָבּ איך אָנגעהױבּן קנעלן מיט פרצן. פּרץ איז מסכּים.. 
דאַרף מען זיך צונויפשרייבּן, בּילדן דאָרט אַ קאָמיטעט, װאָס זאָל אויפנעמען פּרצן, װאָס 
זאָל בּכלל אָרגאַניזירן דאָרט די גאַנצע זאַך. דגָס האָבּ איך דורך אַ בּריוו איבּערגעגעבּך 
ווייטערן. ווייטער האָט זיך צוזאַמענגעשריבּן מיט ש. אַג--סקין און פּרצעס רייזע איז אַרױס 
פון מיין רשות. זי איז אַריבּער צו א, ווייטערן און ש. אַנ--סקין, ' 

מיט אומגעדולד האָבּ איך געװאַרט אויף די רעזולטצטן פון שלום אַשס רייוע קיך 
ריגע. ריגע איז געווען כּמעט איינע פון די רייכסטע יידישע שטעט און אין אַ געװיסן 


זין--די קורטורעל:יידישסטע, אין ,פריינד" קומען אָן קאָרעספּאָנדענציעס ועגן די הכנות.: 





) אַלע װײטערס בּריוו צו מיר פאַר דער דאָױקעֶר צײט האצָבּ איך לײדער ניט בּײ מיר, זי זענען גל.. 
בּליבּן מיט אַלע מיינע פּאַפּירן פאַרפּאַקט אין קאָסטנס צין אַ קעלער אין װאַרשע. איך קען זי ניט בּאַקומען. מיינע בּ-יור 
צו א. װײטערן האָבּן אַ בּעסערן מול. א. װײטער האָט זי אָפּגעהיט און אײדער ער האָט זיך איבּערגעגעבּן דער 
פּאָליצײ, האָט ער זײ איבּערגעשיקט דוד אײנהאָרנען. דוד אײנהאָרן האָט מײנע בּריו צו א. װײטערן. 
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צו אַשס אויפנאַמע, שפּ?טער וװעגן דער אויפּנאַמע גופא, װעגן דעם ערפאָלג פונעם יונגן 
שריפטשטעלער אין דער דאָזיקער שטאָט. איך זוך עפּעס וועגן דער איגנטלעכער שליחות, 
מיט וועלכער אַש איז געפאָרן קיין ריגע, וועגן דער טעאַטער=געזעלשאַפט -- וועגן דעם 
קיין װאָרט ניט. עס איז אוועק אַ קורצע צייט און איך האָבּ געהאַט דעם גענויעם, גאַנץ 
טרויעריקן בּאַריכט: דער יונגער אֵש איז געווען אַזױ פאַרשיכּורט פון זיין ערפאָלג, אַלע 
זענען געווען אַזױ פאַרנומען מיט דער פייערונג פון דעם יונגן שריפטשטעלער, אַז מען 
האָט פאַרגעסן דעם עיקר. 

שלום אֵשׁ איז געקומען צוריק א לקע איך רעד מיט אים וועגן זיין 
שליחות, . ער קוקט מיך אָן; ער האָט זיך אַװֹי פאַרטומלט, אַז ער האָט בּאמת פאַרגעסן, 
צוליבּ װאָס ער איז געפאָרן קיין ריגע. 

דאָס איז געװוען דער ערשטער דורכפאַל מיט איינעם פון אונזער קונסט:ראַט, 

מיט פּרצעס רייזע איז עס געווען פיל קאָמפּליצירטער. פּרצן אויפהייבּן און אַװע= 
לאָזן קיין פּעטערבּורג איז געווען אַ סך שווערער, וי אויפהײיבּן אַשן און אַװעקשיקן אים 
קיין ריגע. עס האָט זיך אָנגעהױבּן אַ קאַרעספּאַנדענץ,. אין וועלכער עס האָבּן אָנטײל גע 
נומען א. ווייטער, ש. אַנ--סקי, דינעזאָן און איך. איך האָבּ געשריבּן צו ווייטערן, ווייטער 
צו אַג--סקין, אַנ--סקי צו דינעזאָנען און דינעזאָן, פון פּרצעס און זיין נאָמען, צו אַג--סקין. 

נעענטער צו דער רייזע איז פּרץ געװאָרן קאפּריזנער און נערוועזער. עס האָט זיך 
אָנגעהויבּן אַ סדרה מיט וואוינרעכט פאַר פרצן אין פּעטערבּורג. פּרץ האָט געטענהט, אַז 
ער וויל ניט גנבענען קיין וואוינרעכט, הכּלל-- כאָטש גי און שאף אָפּ די וואוינרעכט= 
גזירות פאַר יידן צוליבּ פּרצעס ריזע. נאָך לאַנגע שמועסן, בּריװושרײבּענישן און דעפּעשן= 
פליעריי איז מען דורכגעקומען, אַז פּרץ פּאָרט ניט קיין פּעטערבּורג גופא; ער פאָרט בּלויז 
קיין פינלאַנד, אין אַ שטאַט, װאָס איז אַ שעה אָדער צוויי רייזע פון פּעטערבּורג. וואוינען 
װעט ער אין פינלאַנד; אין פּעטערבּורג וועט ער בּלויז האַלטן דעם פאָרטראָג און אַרױס= 
טרעטן אויפן בּאַנקעט פון פּעטערבּורגער עשירים און כּלל;טוער, אויף וועלכן עס דאַרף 
געשאַפן ווערן די נייטיקע סומע פאַרן טעאַטער. 

נאָך נעענטער צו דער רייזע--ווערט פרץ שוין גאָר נערוועז. דאָס שרעקט מיך זייערי 
פּרץ, ווען ער איז בּלויז קאַפּריזנע, קען ער אַלץ איבּערקערן מיטן קאָפּ אַראָפּ, בּפרס נצָך 
ווען ער איז נערוועז. 

נערוועז איז פּרץ געווען צוליבּ צוויי אורזאַכן: ערשטנס איז אים טאַקע געווען זייער 
שווער צו גנבענען וואוינרעכט, זיין שטאָלץ האָט שטאַרק געליטן: ער, דער גרעסטער 
שריפטשטעלער בּיי יידן, קען ניט אַריינקומען קיין פּעטערבּורג פריי; און צווייטגס איז פּ59 
טערבּורג געווען פאַר אים אינגאַנצן אַ פרעמדע װועלט. רוסיש האָט ער גערעדט שלעכט, 
גוווען ווייט פון רוסן, ער איז געווען דורכאויס פּױלישער ייד און = האָט אַלעמאָל 
נעהאַט שטאַרקן בּינע:פיבּער אין אַ פרעמדער סביבה. 

איך האָבּ מורא געהאַט לאָזן פּרצן אַלײן אין פּעטערבּורג. אָבּער ווער זאָל פאָרן מיט 
אים? דינעזאָן? װועגן דעם קען גאָר קיין רייד ניט זיין. ער װעט נאָך זיין מער נערװעז פון 
פּרצן און ער װעט פּרצן גאָר אַראָפּשלאָגן פון טראָפּ. הכּלל, איך שרייבּ זיך דורך מיט 
ווייטערן, ער פאָרט קיין פּעטערבּורג, ער װעט זײן לעבּן פּרצן. און ווייטער האָט אַלעמאָל 
געװוירקט אויף פּרצן בּאַרויִקנדיק. ווייטער, מיט זיין מיסטישער פאַרגעטערונג צו פּרצן, האָט 
געקענט איינשטילן שטורעמס אין פּרצן. אויף פּרצן האָט בּכלל גוט געװוירקט, ווען ער האָט 
געהאט בּיי דער זייט זיינס אַ פאַרגעטערער. 

א. ווייטער איז פויער אָפּגעפאָרן קיין פּעטערבּורג. איך האָבּ גאַקומען פון אים א 
בּריוו, אין וועלכן ער שילדערט מיר מיט די ליכטיקסטע פאַרבּן די האָפענונגען אויף ער= 
פאָלג פון דער דאָזיקער אונטערנעמונג. אַלע װאַרטן אויף פּרצן, אין דעם אױפנאַם:קאָמי= 
טעט זענען די בּעסטע און סאָלידסטע מענטשן. הכּלל, פעטערבּורג עפנט די קעשענע און 
פארענטפערט די גאַנצע טעאַטער-פראַגע אונזערע. 

ענדלעך איז פּרץ מיט זיין פרוי אַרױסגעפאָרן קיין פּעטערבּורג, דאָס איז געװען סו? 
מערץ 1911, 
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איך ווייס ניט פצַרװאָס, נאָר י. ל, פּרצעס רייזע קיין פּעטערבּורג האָט אַלעמען פאַר? 
אינטערעסירט. מען האָט אויף איר געלייגט זייער. גרויסע האָפענונגען. כּמעט אַלע זענען 
געווען זיכער, אַז פּרץ קומט צוריק מיט דער נײטיקער סומע פאַר דער עפענונג פון. א 
נייעם מאָדערנעם יידישן טעאַטער, | 
| עס איז געווען דאָס ערשטע מאָל, װאָס אַ גרויסער יידישער שריפטשטעלער און 
אַ גרויסע יידישע פּערזענלעכקייט פון יידישן תּהום איז אַרױסגעפאָרן מיט אַ קולטור:שליחות 
צו יידישע מאַגנאַטן, דער מאָמענט איז געװען אַ גינסטיקער. אפילו אין די סאַמע אַסימי: 
לירטע יידישע קרייזן האָט מען זיך אָנגעהױבּן אינטערעסירן מיט יידישער קולטור, מיט 
דער נייער יידישער ליטעראַטור און מיט יידישע שריפטשטעלער. 

איך האָבּ נערװעז און מיט אומגעדולד געװאַרט אויף דעם אױסגאַנג פון דעם גרויסן 
בּאַנקעט אין פּ;טערבּורג. עס איז געוען אָפּגערעדט, אַז א. װײטער טעלעגראַפירט מיר 
תֵּיכּף בּיינאַכט נאָכן בּאַנקעט װעגן די רעזולטאַטן, לױט מיין חשבּון, האָבּ איך בּאַדאַרפט 
אויף מאָרגן אינדערפרי נאָכן בּאַנקעט האָבּן אַ דעפּעשע פון ווייטערן. פרי בּין איך געקו. 

מען אין רעדאקציע. אַלע האָבּן געװאַרט אויף דער דוזיקער דעפעשע, אָבּער זי איז ניט 
געקומען. -בּייטאָג, פאַרנאַכט, אָוונט -- נישטאָ קיין דעפּעשע. | 

שפּעט בּײינאַכט, ווען איך בּין געקומען צו זיך אַהײם, איז אויף מיין טיש געלעגן 
אַ דעפעשע. איך האָבּ זי נערוועז געעפנט און מיר איז פּשוט פינסטער געװאָרן אין די 
אויגן. פון איין װאָרט איז בּאַשטאַנען די דעפּעשע: מימענםפסץזן (דורכגעװאָרפן). 
= און אָט װאָס א. װײטער האָט מיר איבּערגעגעבּן, װאָס עס איז געשען אויף יענעם 
בּאַנקעט, אין אַ בּריוו און דערנאָך מינדלעך: | 

אויפן בּאַנקעט איז געקומען די סאַמע סמעטענע פון דער יידישער בּורזשואַזיע און 
אינטעליגענץ פון פּעטערבּורג, געווען אַזעלכע געסט, װאָס האָבּן אַליײין לײכט געקענט 
געבּן די סומע, ואָס איז נייטיק געווען פאַרן געפּלאַנטן טעאטער. א. װייַטער און אַנ--סקי 
זענען געווען איבּערראַשט: עס האָבּן זיך אָפּגערופן אַזױ פיל מענטש גאַנץ פּעטערבּורג 
איז געווען פאַרטראָטן--די גרױיס:בּורזשואַזיע, די אינטעליגענץ דורך אירע גרויסע אַדװאָ: 
קאַטן און די דעמאָקראַטישע אינטעליגענץ דורך סטודענטן און דורך רוסיש היידרשע שריפט: 
שטעלער. 

ווען פרץ איז אַרײן אין זאַל, האָט מען אים געמאַכט הַזא אָוואַציע, וועלכע. |מען 
האָט ניט געקענט דערװואַרטן פוֹן אַזאַ צירלעך-מאַנירלעכער און פעשענעבּעלער געזעלשאַפט, 

פּרץ איז אויך געווען איבּערראַשט און אַ בּיסל פּאַרלױרן. י 

דער פאָרזיצער פונעם בּאַנקעט איז געווען דער היסטאָריקער. ? ש. דובּנאָוו, 

| ענדלעך האָבּן זיך אָנגעהױבּן די רעדעס. 

ש. דובּנאָוו האָט געעפנט דעם בּאַנקעט מיט אַ רעדע אין רוסיש, 

איך האָבּ בּאַלד בּאַמערקט -- האָט מיר ווייטער געשריבּן און דערנאָך דערציילט-- 
אַז בּיי פּרצן ציטערט די אונטערשטע, פליישיקע מעכטיקע ליפ. ער האָט אָנגעהױבּן זוכן 
מיך מיט די אויגן, איך האָבּ עס באַמערקט און הנָּבּ בּאַלך זיך אויפג עהויבּן פון מיין אָרט 
און געשטעלט זיך הינטער אים. ער האָט אַ קוק געטאָן אויף מיר מיט אַיאַ בּיטערקײט, אַז 
|מיר איז געװאָרן קאַלט. איך האָבּ בּאַלד דערפילט, אַו עפּעס װעט געשען. איך בּין גע: 
|שטאַנען הינטער אים, פּרובּירט שמייכלען, פּרובּירט קוקן אויף אים זאָרגלאָז און. רויק, 
דיה אַז איך האָבּ זיך געמאַכט, אַז אויף מיר מאַכט עס ניט קין איינדרוק, אַז דאָס איז 
גאָרניט; דער עיקר איז, אַז מען דאַרף בּיי די יידן אַרױסבּאַקומען געלט אױף אַ יידישן 
|טעאַטער. איך האָבּ זאָגאַר זיך אָנגעבּױגן צו אים און איינגערוימט אים אין אוער אַ פּאָר 
בּאַגײסטערטע ווערטער וועגן דעם עולם און װעגן דעם, אַז איך בּין יעה אַז היינט 
ווערט בּאַשטימט דער גורל פונעם יידישן טעאַטער. 
מיר האָט זיך אויסגעדוכט, אַז פּרץ האָט. זיך בּאַרויַקְט. ער האָט אָנגעהויבן זיך צו. 
הערן צו ש. דובּנאָװוס רעדע. אָבּער איך האָבּ מיין פּלאַץ הינטער פּרצעס פּלײצע ניט 
פאַרלאָזן,. װי ש. דובּנאָוו האָט געענדיקט רעדן, זע איך, װי פּרץ רעדט זיך דורך מיט 
אים. דובּנאָוו שטייט אויף, דערקלערט, אַז פּרץ װיל רעדן. פּרץ הײבּט זיך אױף אַ בּלאַ: 
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סער, אַ ציטערנדיקער, און הייבּט אָן רעדן. צום אָנהײבּ נערוועז, אָבּער װאָס ווייטער אַלץ 
זיכערער, פליסיקער און פּאַטעטישער". 
דער אינהאַלט פון זיין רעדע איז געוען לערך, לוט וייטערס און לוט פּרצעס 
דערציילונג, אַזאַ: . 
-- יידן, װאָס נעמען אויף אַ יידישן שריפטשטעלער מיט רוסישע רעדעס, וועלן קיין 
יידישע קולטור ניט בּויען. זיי װעלן ניט אויפבּויען קיין יידישן טעאַטער, אַפילו אַ יידישן 
שטאַל װעלן זי ניט אױיפבּויען, װאָרעס א יידישן עטאַל דאַרף מען איך בּױען אױיף 
יידיש. בּויען אַ יידישן טעאַטער װעט די יידיש-דעדנדיקע און ידיש:דענקנדיקע דעמאָ= 
קראַטיע מיט אירע אָרעמע און מיט שווייס פאַרַהאָרעװעטע גראָשנס. אָט די גראָשנס װעלן 
זיין מזל ברכהדיקע, ווייל אין. זי װעט זיין נשמה און שאַפונגס ווילן, 
אָט אויף דער דאָזיקער טעמע האָט ער זיך צעלאָזן פון אָנהײבּ אַ בּיסל טאַקטיש און 
װאָס ווייטער בּייזער; אומטאַקטישער. און בּאַלײדיקנדיקער. 
ווייטער שילדערט אַזוֹי דעם איינדרוק פון דער פאַרזאַמלונג, 
,פּרץ איז געשטאַנען און גערעדט און געטײיטלט איבּער ש. דובּנאָוס קאָפּ. דער עולם 
איז צום אָנהײבּ געװוען אַ בּיסל פאַרוואונדערט, דערנאָך האָט זיך בּאַמערקט װי ער װערְט 
קאַלט; בּרוגז און אומגעדולדיק. איינציקווייז און ‏ פּאָרלעכװײז האָט מען אָנגעהױבּן פאַרלאָזן 
דעם זאַל. אַנדערע, די דעמאָקראַטן; האָבּן אויף צו:להכעיס, תּאַגײסטערט אַפּלאָדירט איט. 
לעכן שאַרפן װאָרט פון פּרצן. עס האָט זיך אָנגעהױבּן פילן אין דער לופט פּולװער פון 
דעמאָנסטראַציע, דאָס, װאָס פּאַסירט אָפט אױף פּעטערבּורגער פאַרזאַמלונגען. עס האָט 
פּאַרשמעקט מיט ,פּאָליטיק". עס האָבּן זיך אָנגעהױבּן מעלדן רעדנער פון דער דעמאַקראַ: 
טיע. עס איז געװאָרן הייס און אומרויק אין זאַל, די פייערלעכקייט איז פאַרשוואונדן קיב 
װאָרן. דער עולם ה,ט זיך בּאַלד צעטיילט אין צוויי לאַגערן, די פעשענעבּלע בּורזשואַזיע 
האָט אָנגעהױיבּן זיך אַרוסצוגנבענען פון זאַל. אין אַ קורצער צייט אַרום איז געבּליבּן אַ 
װאַרעמע קאָמפּאַניע בּלױז פון דער דעמאָקראַטיע. מען האָט פאַרגעזן, צוליבּ װאָס מען איז 
זיך צוזאַמענגעקומען, און מען האָט אָנגעהױבּן האַלטן פייערדיקע רעדעס און מאַכן אָװאַציעס 
פּרצן. די, װאָס זענען געשטאַנען אויף פּרצעס זייט, האָבּן אויך גערעדט רוסיש. איינער אַ 
גרויס:געוויקסיקער אַדװאָקאַט מיט אַ דונערנדיקער שטים (קאַלמאַנאָויטש) האָט זיך אַװעק? 
געשטעלט אינמיטן זאַל און מיט סיבּירער רוסיש אָנגעהױבּן דונערן און מיט אַ מוראדיקן 
פּאַטאָס אויסגעשריען: טייערער פּרץ, *וצקסתסעגט צזא,, -ד"ה מירן בּאַלד אַ רעד טון אויף 
יידיש! עס איז געװאָרן װאַרעם, פּרץ האָט געשמייכלט, אַפּלאָדירט און איז געווען גליקלעך. 
! אַזױ האָט זיך געענדיקט פּרצעס שליחות. 
| אין עטלעכע טעג אַרום איז פּרץ געקומען צוריק אין װאַרשע, = אַזוֹי 
נידערשלאָגן, אַז איך בּין ניט געגאַנגען זען אים בּאַלד. אויף מאָרגן נאָך זיין קומען האָט 
האָט ער מיר אָנגעקלונגען טריומפירנדיק און מיך געפרעגט, פאַרװאָס איך הי |אים ניט 
זען. ,קומט היינט אין ‏ אָװונט, איר װעט הערן פיל אינטערעסאַנטעס", 
| = ממש. וי אַ ייִנגל, װאָס האָט אָפּגעטאָן עפּעס אַ שמד:שטיקג),. 
אין אָװנט האָט ער מיך בּאַגעגנט אַ טריומפירנדיקער, א א גליקלעכער. איך האָבּ גע: 
קוקט אויף אים און געקוועטשט מיט די פלייצעס, ער האָט מיר' גענומען דערציילן, װאָס 
עס איז פאָרגעקומען. ! עס איז אַרױס, אַז ער האָט אונז ג; עבּראַכט א גרויסן זיגי איבּער 
וועמען און איבּער װאָס -- האָבּ איך ניט געקענט פאַרשטיין, 
אַ גאַנצן אָװנגט האָט. ער. גערעדט. דיגעזאָן האָט אים געקוקט אין די אויגן אַרײן, וי 
אַ פאָטער קוקט אויף זיין העלדישן זון, וועלכער אי געקומען פון אַ מלחמה װי אַ גע: 
קרוינט נֵר העלד, איך בּין געזעסן שטיל, צעבּראָכן און האָבּ קיין װאָרט ניט אויסגערעדט. 
דערנאָך איז געקומען א. ווייטער, עס איז ‏ אויף אים אויך ניט געװען קענטיק קיין 
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אַנטטושונג און קיין אָפּהענטיקײט, ווייטער אין בּאַציונג צו פּרצן איז געװען אַ בּעסערער 
דינעזאָן; פאַר אים איז געווען ,געטלעך" װאָס פּרץ טוט. 

אין זיינע שמועסן מיט מיר וועגן דעם דאָזיקן טרויעריקן אויפטריט פון פּרצן האָט 
ער מיר געװאָלט בּאַװײזן, אַז אַזױ דאַרפן זיין שטאָלצע יידן. אַזױ זענען געװוען די נביאים 
און אַזױ זענען אַלע גרויסע בּױיער פון נאַציעס; זיי ווייסן ניט פון קיין פּשרות, זיי, די 
פּעטערבּורגער מאַגנאַטן, האָבּן געמיינט, אַז צו זיי איז געקומען אַן אונטערטעניקער שלית 
מיט אַ פּושקע און זיי האָבּן דערזען פאַר זיך אַ גרויסן און שטאָלצן יידישן מוכיח. קיין 
טעאַטער, האָט ווייטער צוגעגעבּן, װעט אַזױ גיך ניט זיין, אָבּער די גרעסטע דעמאָנ. 
סטראַציע פאַר יידישער קולטור האָט פּרץ געמאַכט, 

שפּעטער, ווען פרץ האָט זיך אַ בּיסל אויסגעניכטערט, האָט ער משמעות איינגעזען, 
אַז ער האָט בּידים צעשטערט אַ בּנין, האָט ער זיך געװאָלט אַרײנװאַרפן אין דער אַרבּעט 
פּאַר דער ,טעאַטער:געזעלשאפט" און אָנהײבּן די קאמפּאַניע פון ,שווייסיקע גראָשנס", אָבּער 
איך און אַפילו ווייטער האָבּן דעם נייעם ענטוזיאַזם פּרצעס אויפגענומען קאַלט. 

א. ווייטער האָט זיך אויך אויסגעניכטערט און ער האָט דערזען, אַז די גרויסע און 
אמתע מעגלעכקייטן זענען לײיכטזיניק פאַרטאַכלעװעט געװאָרן און ער איז אַרײנגעפאַלן 
אין אַ בּיטערן יאוש. ער האָט זיך וידער אַװעקגעלאָזט אין וועג ;איבּער דער מדינה", 
אָבּער שוין אָן דעם פריערדיקן בּרען און אָן דער פריערדיקער זיכערקייט. 

די געשיכטע מיט פּרצעס דורכפאַל (אַזױ האָט עס דער פּשוטער עולם פאַרשטאַנען) 
איז פאַרשפּרײט געװאָרן און מען האָט אָנגעהױבּן קוקן אויף דער ,טעאַטער-געזעלשאַפט* 
וי אויף אַ טױיט:געבּוירן קינד, | 

דער איינציקער, װאָס איז געווען טעטיק און פון וועלכן עס פלעגן אָנקומען געוויסע 
סומען פון צייט צו צייט, איז געװען מענדל עלקין 

שפּעטער איז א. ווייטער געקומען צוריק אַ מרה:שחורהדיקער, א צעבּראָכענער. ער 
קען זיך שוין מער ניט אױסבּאַהאַלטן פון דער פּאָליצײ; ער קען שוין מער ניט לעבּן 
אונטער אַ פרעמדן נאַמען און אויף אַ פרעמדן פּאַס; אין פיל שטעט איז ער שיר ניט 
אַרײנגעפאַלן אין די הענט פון דער פּאַליצי. 

ער איז אַוועק פון װאַרשע, בּאַזעצט זיך בּיי אַ פריינד אין אַ זיכערן אָרט, כֹּדי צו 
האָבּן מיט זיך אַלײן אַ ישוב:הדעת וועגן זיין אומלעגאַלער לאַגע. 

אין אַ האַלבּ יאָר אַרום איז ער געקומען קיין װאַרשע מיט דער פעסטער בּאַשטימונג 
צו איבּערגעבּן זיך דער פּאָליצײי, ‏ עס האָבּן ניט געהאָלפן ניט פּרצעס, ניט מיינע און 
ניט די ריד פון אַלע זיינע פריינדן ,דער פריינד" האָט אים אַפילן פאָרגעלײגט, ער זאָל 
אַװעק קיין אױסלאַנד אַלס אַ מיטאַרבּעטער, ער האָט אָבּער פֿון קיין אַנדער אויסוועג ניט 
געװאָלט הערן. 

און אין 1912 גיט ער זיך איבּער דער פּאָליצײי. מען פאַרמשפּט אים צום אַרױסשיקן 
קיין סיבּיר און בּאַלד װערט ער פאַרװאָרפן ערגעץ ווייט אין סיבּיר, 

אָן א. װײטערן איז קיין ,טעאַטער:געזעלשאַפט' שוין ניט געוען און האָט ניט 
געקענט זיין, | 

אין מיין שרייבּטיש זענען געלעגן די סטאַטוטן, דער. בּאַרימטער אָפּמאַך פון די 
יידישע ליטעראַטן און אַ גאַנצער בּאַרג מיט נומערירטע אַקציע?בּיכלעך און אַ קלין פֹּץ= 
קעלע פון טאַלאָנען פון פאַרקויפטע אַקציעס. 

דאָס איז געגּליבּן פון דער ,טעאַטער:געזעלשאַפטי 

בּיז 1923 האָבּ איך דאָס פּעקל מיט די אַקציע:בּיכלעך געפירט כּסדר מיט זיך איבּער 
אַלע עקן ועלט. אין דעם יאָר פאַר מיין אָפּפּאָרן קיין אַמעריקע האָבּ איך זי פאַרבּרענט 
און בּין פריי געװאָרן פון אַן אומניצלעכן פּעקל. 
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נט 
דער יידישער טעאַטער אין װאַרשע האָט קיין בּייזע חלומות ניט געזען בּײנאַכט און 
קיין עגמת:נפש ניט געהאַט בּײטאָג. נודנע האָט ער געלעבּט. עס זענען שוין אַװעק די 
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גאָלדענע צייטן פון ,פּינטעלע ייד" און פון אַנדערע פעטע קוגלאָפּערעטעס. ער איז גע= 
װאָרן אָרעמער, אָבּער ניט פאַרצװייפלט. | 

די ,פאַראייניקטע" זענען זיך צעפאַלן, זיך װוידער צוזאַמענגעקומען און װידער צע= 
פאַלן. אָבּער פון זייער צוזאַמעננעמען זיך האָבּן מיר געהאַט אַזױ װײניק נחת, װוי װײניק 
צער מיר האָבּן געהאַט פון זייער צעפאַלן, זיי האָבּן גאָרניט געקענט אויפטון. 

אסתר:רחל קאַמינסקי איז נאָכאַמאָל געפאָרן קיין אַמעריקע, געקומען צוריק פון דאָרט 
נאָך מער אַ צעבּראָכענע און אַ פאַרעלטערטע. דעם צװײיטן מאָל איז זי שין געקומען 
פּשוט אַ זקנה. זי פלעגט פון צייט צו צייט אויפטרעטן אין איר טעאַטער אין איר אַלטן 
רעפּערטואַר און זעלטן--אין אַ ניי שטיק. אָבּער מייסטנס פלעגט זי צונויפנעמען אירע 
אַמאָליקע חברים פון דער ,ליטעראַרישער טרופּע', די איצטיקע ,פאַראײיניקטע", און אַרױס? 
לאָזן זיך מיט זיי אין דער פּראָװינץ. 

איר טעאַטער פלעגט אָפּגעגעבּן װערן אין אַרענדע צו אַנדעוע אָפּערעטן=טרופּעס און 
קיינער האָט אין דער אומגליקלעכער געבּיידע ניט געקענט האַלטן זיך לאַנג. לענגער וי 
אַנדערע און מיט מער ערפאָלג האָט זיך דאָרט געהאַלטן קלאַראַ יאָנג, ווען זי איז געקומען 
מיט איר מאַן בּועז יונגוויץ מיט דער דעה צו בּאַזעצן זיך אין װאַרשע און בּכלל אין רוסלאַנד. 

מיינע פּערזענלעכע בּאַמיָונגען צו וירקן אויף אונזערע בּעסערע אַקטיאָרן, אַז זי 
זאָלן זיך נעמען צו אַ בּעסערן רעפּערטואַר און ערנסטער בּאַציען זיך צו זייער פּראָפעסיע, 
האָבּן קיין גרויסע רעזולטאַטן ניט געבּראַכט. 

ווען איך האָבּ געזען, אַז מיט אונזערע דראַמאַטישע שוישפּילער קען מען גאָרנישט 
ניט אויפטון, האָבּ איך זיך גענומען צו די זינגער, צו די אָפּערעטן:שוישפּילער. 

איך האָבּ זיך דערמאָנט, אַז גראָד צװישן די זינגער זענען געװען שוין מער קולטו= 
רעלע מענטשן. אַזױ איז מיר אײינמאָל איינגעפאַלן דורכצורעדן זיך מיט אסתּר געראָסלאַווסקי, 
דאַן די פּאָפּולערסטע זינגערין אין יידישן טעאַטער, און מיט איר מאַן דעם מוזיקער פרץ 
טאַנדלער. איך האָבּ אין בּיידן געטראָפן צוויי אינטעליגענטע מענטשן, װעמען עס איז שוין 
נמאס געװאָרן די פאַרװאָרלאָזטע יידישע אָפּערעטע. דערעיקרשט האָט געהאַסט די ,פינ= 
טעלעך", די ,יידישע נשמהלעך" און ,פאָלק ישראליק" דער דאַן יונגער פּרץ סאַנדלער. ער 
איז געווען אַ ליבּער מענטש און אַן אמתער קינסטלער לט זיין צוגאַנג צום טעאַטער. 
וויפיל מאָל האָט ער דאָ אין אַמעריקע פּשוט געװויינט פאַר מיר אויף זיין בּיטערן שיקזאַל. 

הכּלל, איך האָבּ זיך אָנגעשטױסן אויף אַ מאָדערן קינסטלער:פּאָרפאָלק, מיט וועלכע 
מען קען רעדן ערנסט וועגן טעאַטער-פראַגן. איך האָבּ זיך מיט זיי נעענטער בּאַקאַנט און 
פון אונזערע לאַנגע און אָפטע שמועסן זענען מיר געקומען צום בּאַשלוס, אַז מען דצרף 
פּרובּירן אויפפירן אן אײראָפּעיִשע אָפּערעטע. 

מיר האָבּן זיך אָפּנעשטעלט אויף צוויי אײיראָפּעיִשע אָפּערעטעס, אויף ,עואַ', פון 
בּאַקאַנטן מוזיקער לעהאַר, און אויף אַן אָפּערעטע, װאָס איז געגאַנגען מיט ערפּאָלג אין 
דעם פּוילישן אָפּערעטן:טעאַטער גנאָװאַשטשי", מיטן נאָמען ,שושנה די צנועה". 

מיר האָבּן אויפגעזוכט אַ פּאַסנדיקן איבּערזעצער פון די ליבּרעטאָס. דאָס איז געװען 
פסח קאַפּלאַן (איצט רעדאַקטאָר פון דער בּיאַליסטאָקער צייטונג ,דאָס נייע לעבּן"). ער 
איז מוזיקאַליש, ער קען לייכט און עלעגאַנט איבּערזעצן לידער פּסת קאַפּלאַן האָט זיך 
גענומען מיט חשק פאַר די איבּערזעצונגען און האָט זיי אין אַ קורצער צייט געבּראַכט 
פאַרטיק (ער האָט געוואוינט אין בּיאַליסטאָק). עס איז געװען די ערשטע פרייד מיינע אי= 
בּערצולייענען אויך אַ יידישע ליבּרעטאָ, װאָס איז גוט אָנגעשריבּן, דאָס יידיש ריין, דער 
גראַם קלינגענדיק און דער גאַנצער טאָן ,ליטעראַריש". 

סאַנדלער און נעראָסלאַװסקי האָבּן עס פאָרגעלײגט עפּעלבּערגן און ער האָס מסכּים 
געווען צו פּרובּירן, די טרופּץ איז דאַן געווען אַ פּאַסיקע: אין ,עװאַ' האָט געשפּילט י. 
ליבּערט, א יונגער זינגער, װאָס האָט זיך דאַן בּאַװיזן; קע לטער, אַ שײנער ינגער 
מענטש מיט אַ פיינער שטימע; עפּעלבּוים דער זינגער איז נאָך דאַן געװען יונג און איז 
געווען בּאַוועגלעכער און די שטים אַ סך ווײיכער. הכּלל -- אַלץ האָט צוגעשפּילט דעם 
ערשטן פּרוּוו, 


;1 


;עװואַ' איז אויפגעפירט געװאָרן. און האָט געהאַט אַ גרויסן ,מאָראַלישן* ערפאָלג. 

אָבּער דער מאָראַלישער ערפאָלג און די אויפמונטערונג פון דער טעאַטער:קריטיק 
האָט געגעבּן דעם דירעקטאָר עפּעלבּערגן און דערעיקרשט געראָסלאַװסקען און סאַנדלערן 
מוט צו מאַכן אַ צווייטע פּראָבּע מיט דער. אָפּערעטע ,שושנה די צנועה'..  {‏ 

די צװייטע אָפּערעטע האָט שוין געהאַט אויך אַ גרויסן מאַטעריעלן ערפּאָלג. - 

איך בּין געווען זיכער, אַז מיר האָבּן איבּערצייגט די דירעקטאָרן פון די יידישע 
שעאַטערס, אַז אַ גוטע אָפּערעטע קען האָבּן ערפאָלג, קען צוציען אַ בּעסערן עולם און קען 
האָבּן די סימפּאַטיע פון דער פּרעסע, װאָרעם די אַלע זאַכן האָבּן געהאַט. די אויפפירונגען 
פון די אײראָפּע;שע אָפּערעטעס. אַן עוֹלם איז געקומען דער בּעסטער ר די 7 האָט 
ממש געשלעפּט יידן אין טעאַטער אַרײן, 

אָבּער װאָס פאַר אַ װואוילטאָג דו זאָלסט ניט געבּן דעם װאָלף,. ציט אים אין װאַלד 
אַרײן. דעם יידישן טעאַטערדירעקטאָר און 8 א טײל פון די אַקטאָרן ציט צו דער האָפּקע, 
צום פּלאַכן לידל און צום בּאַנאַלן זמרל.. 
די געלונגענע פּראָבּע איז ניט געװען גענוג איכּערצייגנדיק פאַרן ידישן טעאַטער 
און מען האָט בּיי דער ערשטער געלעגנהייט זיך װידער אַ װאָרף געטאָן צו דער אַמערש 
קאַנישער אָפּערעטע. 

דאָס איז געווען די לאַגע בּיז 1913 


יידישער טעאַטער אין לאָר 


אַחוץ - די צנטטוישונגען אין דער טעאַטער:טעטיקײט איז מיר נאָך אויסגעלומען. אט 
בּערצולעבּן פיל אַנדערע אַנטטױשונגען אַלס זשורנאַליסט. ,דער פריינד" האָט גיט געהאַט 
דעם ערפאָלג, וועלכן ער האָט פאַרדינט. די יידישע פּרעסע איז געװאָרן געל;טענסאַציאָנעל 
און האָט מיט װויסטער. רעקלאַמע, מיט פּלעטן פּלעצער,' מיט איינטיילן רייִזעס קיין ארץ= 
ישראל און מיט נאָך אַנדערע מיטלען געשלעפּט ממש פאַר די פּאָלעס די לעזער צו זיך. 
,דער פריינד" האָט אויך פּרובּירט,' אין די גרענעצן, פאַרשטײט זיך, פון. שטרענגער אָנ= 
שטענדיקײײט, װוערן, ווי עס האָט געהייסן, , לעבעדיקער", אָבּער דאָס האָט װײַניק געהאָלפן. 
אָנגעזעענע מיטאַרבּעטער האָבּן אים פאַרלאָזן. ה. ד, נאָמבּ(רג איז. |אַװעק אִין ,ייט פרץ 
'האָט סתּם קאפּריזעװעט. עס איז געװאָרן שיטערלעך אין רעדאַקציע. יע 
| ;דער פריינד" איז אַריבּער צו אַ נײעם בּאַלעבּאָס. עס איז, אמתץ אט יא נייער 
בּעזעם, ער האָט אָבּער ניט ; געקערט ריינער,. /+ 3 ( יא יא 
|| קיין טעאַטער:קריטיק איז ניט יגעווען קיין ימעג לעכקייט צו א ווייל עס !'זענען 
פשוט ניט געווען קיין אויפפירונגען, ויעגן וועלכע :מען זאָל קאָנען שרייבּן, די אַזױ:גערו= 
על טעאַטער-בּאַװוע נגונג איז אינגאַנצן אָפּגעשװאַכט געװאָרן נאָך די קנאַלנדיקע דורכפאַלן, 

עס איז געװאָרן אַ בּיסל שווער אין װאַרשע און אין אַ מינוט פון יאושדיקער שטי= 
המונג. האָבּ איך אָנגענומען דעם פאָרשלאָג יע סייך לאָדז און יע א 
צייטונג, װאָס האָט געהייסן ,מאָרגענבּלאַט", 
| די קורצע צייט; װאָס איך בּין געווען אין לאָדז, איז איינע פון דל סאַמע בּיטער= 
סטע צייטן אין מיין זשורגאַליסטישער טעטיקייט. - איך בּין- אַרײנגעפאַלן ‏ אין -אַ פּלאָנטער 
פון לאָקאַלע רייסערייען; אין אַ נעץ פון אָרטיקער, פּראָװינציעלער ,פּאָליטיק" און יא 
געץ פון פּאָליטיק, װאָס איז מיר געווען לחלוטין פרעמד. עס האָט זיך - צעפלאַקערט אַ 
! זויסטע מהלוקת וועגן רבּנות. ‏ אָרטיקע אינטריגאַנטן, פאַרבּיסענע אָרטיקע פּאָליטיקער האָבּן 
! געפירט דעם קאַמף מיט די שענדלעכסטע מיטלען איך האָבּ לאַנג ניט אוסגעהאַלטן, ' בּלויז 
ביין! חדשים בּין איך. געווען. אין לאָדז, נאָך איידער מיין קאַנטראַקט איז אױסגעגאַנגען, 
! האָבּ איך געװאָרפן די לאָדזער צייטונג, אױיכערבעסָהן יק אין װאַרשע. יו ,א 
! ווייטער אַרבּעטן אין ,פריינך", - | 
מיטן יידישן טעאַטער אין לאָדן בּין איך גענוי בּצקאַנט געווען זייענדיק אין װאַרשע. 


פבין 
. =-ז 
פן 


עטלעכע. מאָל. בּין איך ספּעציעל געפאָרן אַהין אויף ;ליטעראַרישע" אויפפירונגען. איך האָבּ 
גוט געקאַנט דעם דירעקטאָר ? לאָדזער יידישן טעאַטער, זאַנדבּערגן,. וועלכער פלעגט 
זייער אָפּט קומען קיין װאַרשע. - 

ערשטגס װעגן דעם טעאַטער:דירעקטאָר זאַנדבּערג און זיין טעאַטער; זאַנדבּערג האָט 
געשמט פאַרן בּרייטסטן און רייכסטן יידישן טעאַטערדירעקטאָר אין רוסלאַנד, װעגן זיין 
רייכקייט, פאַרשטייט זיך, קען איך גאָרניט זאָגן, אָבּער וועגן זיין בּרייטקײט, אָדער װי 
מען רופט עס אין אַמעריקע ;ספּאָרטישקײט", האָבּ איך צו דערציילן עטלעכע פאַקטן. 

זיין ,ספּאָרטישקײט" איז געווען פון אַ נידעריקן סאָרט. עס איז געווען די בּרייטקײט 
פון אַן אויפגעקומענעם, אָדער גיכער פון איינעם, װאָס מאַכט עפּעס זייער לײײיכט געלט 
אַזעלכע,ספּאָרטן' זענען, מייסטנס, די, װאָס מאַכן שווערע געלטער פון פינסטערע געשעפטן. 
צום ערשטן מאָל איז מיר אויסגעקומען צו זען זיין בּרייטקייט בּיי אַזאַ פאַל: אײינמאָל, 
דאָס איז געװען אין יאָר 1909, זענען מיר, אַ קאָמפּאַניע פון זיבּן ליטעראַטן, צװישן װעל= 
כע עס זענען געווען י. ל. פּרץ, שלום אַש, מרדכי ספּעקטאָר, ה. ד. נאָמבּערג, איך און 
נאָך צוויי, וועמעס נעמען איך געדענק ניט, אַרײן פאַרנאַכט אין איינער פון די מאָדערנע 
און פעשענעבּלע פּױלישע קאַבּאַרעטן. אַזױ װי עס איז דאָרט ניט געוען קין גרויסער 
טיש, בּיי וועלכן מיר זאָלן זיך קענען אַלע אויסזעצן, האָט זיך די קאָמפּאַניע צעטײלט 
אויף צוויי בּאַזונדערע טישלעך. בּאַלד איז אַרײן אין קאַבּאַרעט זאַנדבּערג, וועלכן ספּעקטאָר 
האָט מיר פאָרגעשטעלט. דאָס איז געװען אַ בּאַבּײיכלטער מענטשל, מיט זײער קלינע 
זשמורנדיקע און שטעכעדיקע אייגעלעך, מיט אַ פעטלעכן און פײגלשן פּנים און מיט אַ 
גראָבּ און קורץ. העלדזל. ער האָט זיך בּאַגריסט פּשוט און וואוילעריש מיט אַלעמען און 
ער האָט פּלוצלונג אַ געשדיי געטאָן געבּיטעריש, אָבּער בּויאַניש: קעלנער, איין טיש פאַר 
אַכט. מענטשן! און צו אונז: װאָס האָט מען אייך צעטיילט אויף צװויי טישלעך? 

עס זענען בּאַלד געקומען צו לויפן עטלעכע קעלנער און מיט קעלנערישער אונטער= 
טעניקייט האָבּן זי אים בּאַגריסט און מיט גרויס דרך?ארץ זיך גענומען צוזאַמענשטעלן 
אונזערע צוויי טישלעך. איך האָבּ געזען, אַז מען קען אים דאָ פאַר אַ גוטן בּרײיטן גאַסטי 

ווען מיר האָבּן זיך אַלע צעזעצט, האָט ער אָנגעהויבן צו בּאַשטעלן פאַר דער קאָמ= 
פַּניע אָװנט:ברױט. 

-- איר רעדט אייך וועגן אייערע זאַכן, שטערט זיך ניט און לאָזט מיך זיין איער 
סאַרװער -- האָט ער געזאָגט. וואוילעריש מיט זיין גראָבּן רעשיקן לשון. 

ער האָט אָנגעהויבּן בּאַשטעלן דעם אַװנט:בּרױט און אױיפן טיש זענען אָנגעבּרענגט 
געװאָרן. פלעשער מיט קאָניאַק; -קאַװיאַר, װויינען, ליקערן, פרוכטן; און וויפיל די קעלנער 
האָבּן דערלאַנגט, האָט ער כּסדר געשריען, אַז עס איז װײגיק. 

מיר האָבּן זיך געפילט עפּעס ניט אינגאַנצן גוט פון דער דאָזיקער שרייענדיקער 
גאַסט=פרײינדלעכקייט.. פּרץ. האָט שוין געהאַלטן בּיי בּרוגז ווערן. 

| ער האָט אָבּער כּסדר געטענהט: ‏ 

-- שטערט אייך ניט, רעדט אייך וועגן אייערע זאַכן. לאָזט מיך אייך מכבּד זיין. 

בּיז צוועלף אַ זייגער האָט געדויערט די פרעסערישע און די זויפערישע סעודה. י9= 
דער האָט געװאָלט אַרײינציען אים אין אַ שמועס, אָבּער ער האָט זיך ניט געלאָזט: לאָזט 
מיך סאַרװערן! -- האָט ער כּסדר געטענהט. וען מיר האָבּן זיך אויפגעהויבּן און געװאָלט 
צאָלן, האָט ער אַרױסגענומען. אַ זשמעניע אַסיגנאַציעס און האָט געבּעטן, מען זאָל אים 
ניט בּאַליידיקן, ער ויל צאָלן 

אַרױסגײענדיק פון קאַבּאַרעט, איז ער בּאַשטאַנען דערויף, אַז מיר זאָלן גיין אין 
נאַכט-קאַבּאַרעט. דער עולם איז שוין געווען אַ בּיסל פריילעך און מען האָט מסכּים געווען. 
דאָרט, אין נאַכט:קאַבּאַרעט, האָט מען אים, װי עס וייזט :אויס, געקענט פאַר אַ גוטן 
גאַסט. ער האָט געפאָדערט פאַר אונז אַ בּאַזונדערן צימער און בּאַלד איז עס געגעבן גע= 
װאָרן. און דאָרט האָט ער אױפדאָסנײ, נאָך מיט מער בּרען, זיך גענומען ,סאַרװערן בּיז 
זיבּן אינדערפרי האָט געדויערט די צווייטע סעודה, אַלע זענען געװען גאָר בּגילופנדיק, 
נאָר ער, װאָס האָט געגעסן און געטרונקען מער פאַר אַלעמען, האָט געהאַלטן קאָפּ, איז 
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געווען זייער עויפינדעריש אין בּאַשטעלן גײיע געטראַנקען און נייע עסנס מיט צובייסנס 
און פירן די השבּונות, 
מרדכי ספּעקטאָר, װאָס האָט געהאַט דרך:ארץ פאַר אַ חשבּון, האָס מיר שפּעטער 
דערציילט, אַז די דאָזיקע שטיפעריי האָט געקאָסט זאַנדבּערגן 400 רובּל. 
קען מגן דאָך מיינען, אַז ער האָט געהאַט װעלכע עס איז בּאַציִונג צו שרײבּער, 
שטעלט זיך אַרױס, אַז ער האָט אין זיין לעבּן ניט דורכגעלייענט פּרצעס, ספּעקטאָרס און 
נאָמבּערגס אַ שורה. פון אַשן האָט ער געוואוסט. ער האָט געזען אין זיין טעאַטער אַשט 
,גאָט פון נקמה". װעגן מיר האָט ער בּלוױיז געװאוסט, אַז איך ,קריטיקיר" דעם ידישן 
טעאַטער. 
שפּעטער איז פיר אָפּט אויסגעקומען אָנצושטױסן זיך איף זיין {ספּאָרטישקײט". 
אײינמאָל האָט שלום אש פאָרגעלייענט פאַר אונז זיין קאָמעדיע ;יחוס'. די קאָמעדיע איז 
אונז אַלעמען געפעלן געװאָרן. האָט מען אָנגעהױבּן טראַכטן וועגן אַ טעאַטער, װאָס זאָל זִי 
אויפפירן,. מען האָט דורכגעבּלעטערט אַלע טעאַטערס און מען האָט דערזען, אַז קיינער 
פון זיי װעט זי ניט אויפפירן, בּיז אש אליין האָט אַ זאָג געטאָן?: מען דאַרף עס געבּן 
זאַנדבּערגן. ער װעט עס ניט שפּילן, אָבּער אײינמאָל אויפפירן װעט ער זי. און כּך הווח: 
זאַנדבּערג האָט מסכּים געווען. ווען איך האָבּ אים בּאַגעגנט אין װאַרשע און האָבּ אים גע= 
װאָלט זאָגן אַ קאָמפּלימענט פאַר דעם, װאָס ער פירט אויף אַשס גיחוס", האָט ער מיט זיין 
גראָבּ:וואױלערישן טאָן געזאָגט: 
-- זאָל ער האָבּן עטלעכע הונדערט רובּל; ער דאַרף דאָך האָבּן. צי וועט זין א 
פּובּליקום צי ניט, זאָל ער זיין קאָפּ ניט בּרעכן. עטלעכע הונדערט רובּל װעט ער האָבּן. 
צו דער פאָרשטעלונג פון ,יחוס' האָט ער אײינגעלאַדן אַלע שריפטשטעלער פון װאַר= 
שע, אָבּער געפאָרן זענען בּלויז י..ל. פּרץ, מרדכי ספּעקטאָר, ה. ד. נאָמבּערג, איך און,. 
פאַרשטייט זיך, אש אַלײן. | 
די פאָרשטעלונג איז אַריבּער ניט שלעכט. עס איז אויך געוען אַן עולם, אָבּער אים, 
זאַנדבּערגן, איז דער גאַנצער ענין ניט אָנגעגאַנגען. ער האָט אַפילו די. פאָרשטעלונג ניט. 
געזען. ער איז געווען פאַרנומען צו ,סאַרװערן" א בּאַנקעט אין דעם קאַבּאַרעט, װאָס איז 
געווען אין איין הויף מיט זיין טעאַטער, 
ער האָט געגעבּן אַ פּרעכטיקן בּאַנקעט פאַר די געסט און פאַר אַ טייל שוישפּילער, 
האָט אַשן אויפן אָרט געגעבּן אַ היבּשע סומע און פאַרטיק. מער האָט מען גיחוס' אין זיין 
טעאַטער קײנמאָל ניט געשפּילט, | 
ווייטער האָט מרדכי ספּעקטאָר געפירט שטיל דעם חשבּון און ער האָט מיר געזאָגט, 
אַז דער דאָזיקער פאַרגעניגן האָט געקאָסט זאַנדבּערגן 800 רובּל, 
נאָך אַ פאַל פון ספּאָרטישקײט: 
ווען פּרץ הירשבּיין האָט פונאַנדערגעלאָזן זיין טרופּע און איז געבּליבּן אָן אַ שטאָך 
אַרבּעט און אָן אַ גראָשן אין קעשענע, האָט ער בּאַשטימט צו מאַכן אַ רייזע אין אַרגעב? 
טינע. ער איז געקומען אין װאַרשע און האָט מיר פאַרטרױט, אַז ער דאַרף האָבּן איף 
הוצאות, אַגב האָט ער אַ נײע פּיעסע, ,די פּוסטע קרעטשמע". מיר האָבּן אָנגעהױבּן זוכן 
פּלענער, וי אַזױ צו שאַפן אַ בּיסֶל געלט. אָבּער געלט איז געווען אין יענע יאָרן אזאַ 
איידעלער ענין אין װאַרשע,, אַז מען האָט צו דעם גאָרניט געקענט צוקומען. 
האָבּ איך אָנגעשריבּן אַ פּאָר שורות זאַנדבּערגן און געבּעטן אים, ער זאָל אויפפירן 
הירשבּיינס ניי שטיק, 
בּאַלד האָבּ איך בּאַקומען פון אים אַ קורצן ענטפער: זאָל הירשבּיין קומען מיט זיין 
פיעסע און מען װעט גלייך אָנהײבּן מאַכן פּראָבּן. און אַזױ איז עס טאַקע געוען. אין 
אָכט טעג אַרום בּין איך געפאָרן קיין לאָדז זען די פּיעסע פון הירשבּיינען. 
די פאָרשטעלונג איז ניט געװען קיין גרויסער ערפאָלג, אָכֶער זאנדבּערג האָט גע= 
געבּן הירשבּיינען די סומע, װאָס ער האָט געהאַט נײטיק. און װײטער א רײכער בּאַנקעט, 
ווייטער איז די שטיק ניט געגאַנגען נאָכאַמאָל און ווייטער האָט זאַנדבּערג ניט געזען די 
אויפפירונג און האָט זיך מיט איך ניט אינטערעסלרט, 
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איך קען דערציילן נאָך אַזעלכע פאַלן, אָבּער שוין די עטלעכע דערמאַנטע כאַראַק? 
טעריזירן גענוי די מגושמדיקע ;ספּאָרטישקײיט" פון דעם דאָזיקן רייכן יידישן טעאַטערש 
דירעקטאָר, : 

אין לאָדז האָבּ איך זיך נעענטער בּאַקענט מיט אים און מיט זיין טעאַטער. זיין 
,ספּאָרטישקײט"--איז מיר נאָך מער קלאָר געװאָרן--איז געווען פון זײיער אַ נידעריקן מין. 
עס איז ניט געווען קיין האַרציקײט, קיין געפיל און אמתע בּרײיטקיט, נאָר פּשוטע פאַר= 
שווענזדעריי פון איינעם, װאָס פאַרדינט לייכט געלט, 

מיר איז קײינמאָל ניט קלאָר געװאָרן, פון װאַנען נעמט ער אַזױ פיל געלט צו פירן 
זיך אַזױ בּרייט און פאַרשװוענדעריש. דער טעאַטער זיינער איז, אמת, געגאַנגען גוט, אָבּער 
ניט אויף אַזױ פיל גוט, אַז ער זאָל קענען שלידערן מיט געלט אױף רעכטס און אויף 
לינקס,. גערעדט האָט מען, אַז ער האָט אַנדערע געשעפטן, פיל שפעדיקערע װי דער טע* 
אַטער, און גערעדט האָט מען װעגן די דאָזיקע געשעפטן עפּעס מיט האַלבּע װערטער. 
אָבּער איך נעם זיך ניט אונטער צו זאָגן עפּעס גענויערס װעגן דעם. 

ער איז אַמאָל געווען אַן אַקטיאָר, אַ שלעכטער אַקטיאָר. די צייט, װאָס איך האָבּ 
אים געקענט, איז ער קיינמאל ניט אױיפגעטראָטן אַלס אַלטיאָר. ער איז געווען דער אומ? 
קולטורעלסטער צווישן אַלע יידישע אַקטיאָרן און טעאַטער-דירעקטאָרן, אָבּער אַ מענטש 
מיט אַ שטיקל כאַראַקטער און מיט אַ שטיקל פאַרנעם איז ער געווען. זיין טעאַטער האָט 
געהאַט אַן אויסזען פון אַ טעאַטער: אַ גרויסע געבּיידע, געבּויט, אמת, פּראָװינציעל, אָבּער 
װי אַ טעאַטער. אין טעאַטער איז בּיי אים געװען אַ שטרענגע דיסציפּלין: יעדער האָט 
געטאָן זיין אַרבּעט, אָנהײבּנדיק פונעם שוישפּילער און אױסגעלאָזט מיטן בּילעטיאָר, ערנסט 
אונטער דער דריקנדיקער מורא פאַר אים, דעם שטרענגן בּאַלעבּאָס. ער האָט בּאַהאַנדלט 
אַלעמען, אַפּילו די ;סטאַרט" זיינע, שטרענג און גראָבּ. ער האָט אַלעמען ,געדוצט" און מיט 
אַלעמען גערעדט בּייז, אַראָגאַנטיש און פון אױיבּן אַראָפּ. ער האָט אַלעמען בּאַהאַנדלט וי 
זיינע משרתים. אין דער זעלבּער צייט איו ער אָבּער געװען פּינקטלעך און בּרייט אין 
געלט:ענינים, | 

ער איז געװוען דער איינציקער טעאַטער:דירעקטאָר, װאָס די קריטיק איז אים ניט 
אָנגעגאַנגען. איר הלָט געמעגט אַראָפּרײסן זיינע אַן אויפפירונג, איר האָט זי געמעגט 
ווייזן אים, איז ער געווען כּמעט גלייכגילטיק. ער האָט זעלטן װען געלײענט א רעצעננזיע, 
אַפילו װעגן די אויפפירונגען אין זיין טעאַטער. | 

אין טעאַטער פלעגט ער אַרײן מיטן שטאַרצנדיקן בּייכל,. די קליינע אייגעלעך פלעגן 
זיך נאָך מער זשמורען און דאָס פויגלשע פּנים איז געװען האַרט און בּיין. אַלע אַקטיאָרן 
און אַלע אַנדערע אַרבּעטער פלעגן װערן שטיל, ערנסט און דערשראָקן. 

ער האָט אָבּער געהאַט ,ליבּלינגען" אין זיין פּערסאָנאַל, װעלכע ער פלעגט צולאָזן 
נעענטער צו זיך. אַזױ האָט ער אַרױסגעפירט אהרן לעבּעדיעוון, װועלכער איז געקומען פון 
דרום:רוסלאַנד אַן אָרעמינקער, אָפּגעריסענער קופּלעטיסט. אַזױ האָט ער פאָטערלעך אַרױס= 
געפירט זינע גאָלדשטײן און נאָך אַנדערע אַקטיאָרן, דער דאָזיקער אומקולטורעלער און 
פאַרגרעבּטער מענטש פלעגט דערשפּירן אַן אַקטיאָר, 
| אַ טרופּע האָט ער אַלע מאָל געהאַט אַ גוטע, אַ פולע. עס פלעגט קײנמאָל ניט זיין 
אין זיין טעאַטער אַ דוחק אויף אַן אַקטיאָר. שוישפּילער פלעגן גערן דינען בּיי אים, כאָטש 
זיי האָבּן אים ניט שטאַרק ליבּ געהאַט, 

דער רעפּערטואַר פון זיין טעאַטער איז געװען דער זעלבּער, װאָס אין װאַרשע, אָבּער 
אין דער בּעסערער טעאַטער:געבּײדע מיט, אַמאָל, בּעסערע דעקאָראַציעס פלעגן די אוים? 
פירונגען אין זיין טעאַטער זיין עפּעס לייטישער, 

טעאַטער:קריטיק אַרום זיין טעאַטער האָט ניט געקענט בּליען, װאָרעם אַחוץ די 
,ספּאַרטישע" ליטעראַרישע יום-טובים האָט מען קיין בּעסערע פּיעסע אין זיין טעאַטער 
ניט אויפגעפירט, און גראָד איז בּאַשערט געװען זיין טעאַטער צו האָבּן אַ טיכטיקן טעאַ2 
טער:קריטיקער, א. אוגער, אַ גוטער קענער פון טעאַטער בּכלל און פון יידישן טעאַטער 
בּפרט, זיינע טעאטער:רעצענזיעס אין ,לאָדזער טאַגעבּלאַט', פון װועלכן ער איז געװען רע= 
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דאַקטאָר, האָבּן געהאַט אַ טעם. זיי זענען געווען געשריבּן מיט פאַך-קענטעניש און אייראָ= 
פּעיִש לוט דער פאָרם, אַ שטיקל חסרון איז געװען, װאָס ער איז געװען אַן אייגענער 
מענטש אין טעאַטער. דאָס מוז אָבּער זיין אין אַ פּראָװוינציעלער שטאָט, וואו מען בּאַגעגנט 
זיך צען מאָל אַ טאָג מיט דִי אַקטיאָרן און מיטן דירעקטאָר, בּפרט נאָך װען מען האָט אַ 
פרוי, װאָס איז אַן אַרטיסטין און שפּילט אין טעאַטער. 
דער לאָדזער טעאַטער, ד"ה זאַנדבּערגס טעאַטער, איז געװען קינסטלעריש ניט הע= 

כער פּאַר אַנדערע טעאַטערס. ער איז געווען בּלויז אָרגאַניזירט זיכערער און פעסטער, 

פון צייט צו צייט פלעגן זיך אַראָפּלאָזן טרופּעס און שפּילן אין לאָדז, און אַזױאַרום 
פּלעגט לאָדז האָבּן כּמעט אָפט נאָך אַ יידישן טעאַטער. פון די, וועלכע פלעגן זיך אַראָפּ= 
לאָון אין לאָדו שפּילן, איז געװען אַן אָפּטער גאַסט יוליוס אַדלער, אַ גאַנץ פעיִקער 
אַקטיאָר, אָבּער מיט אַ שטאַרקער נייגונג צו סטאַריזם. ער פלעגט אויפטרעטן אין ,אוריאל 
אַקאָסטאַ" און אין שרייענדיקע מעלאָדראַמען. אַן אַקטיאָר מיט אַ טומלדיקן טעמפּעראַמענט, 
פלעגט ער אין מעלאָדראַמען זיין אָפט אַקאָסטאַ און אין דער פּיעסע ,אוריאל אַקאָסטאַ" 
איז ער געווען מעלאָדדאַמאַטיש, בּכלל האָט ער געהאַט ערפאָלג בּיים פּובּליקום. דער ער* 
פאָלג איז געווען לערך אַ פאַרדינטער. ער פלעגט אױכּטרעטן מיט זיין פרוי, װאָס האָט 
דאַן פצרנומען אַן אָנגעזעענעם אָרט אויף דער יידישער בּינע. 

אַ גאַנץ אָפּטער גאַסט פלעגט זיין אין לאָדז רודאָלף זאַסלאַווס קי דער דאָזיקער 
שוישפּילער איז געווען פון די יונגע. אויף אים האָט מען פון אָנהײבּ געלייגט גרויסע האָפע= 
נונגען. פון אָנהײבּ האָבּן מיר אים זאָגאַר געהאַלטן פאַר אַן ,אונזעריקן", ד"ה פאַר אַ ליטע= 
ראַרישן שוישפּילער, אָבּער אינגיכן האָט זיך אַרױסגעשטעלט, אַז ער איז אַ כּשר קינד פון 
אַלטן טעאַטער מיט אַלע מאַנירן פון זיין שפּילן, מיט זיין צוגאַנג צו ראָלן און זיין גאַנצער 
בּאַנעמונג. ער האָט געקלעטערט צום סטאַריזם נאָך מער פאַרבּיסן פאַר זיינע אַלטע חברים, 
ער האָט גאַסטראָלירט, ער האָט אַלײן אָרגאַניזירט טרופעלעך פון שלעכטע אַקטיאָרן, כֹּדי 
ער זאָל זיי פאַרדעקן. ער פלעגט זיך נעמען פאַר אַן אויפפירונג מיט דער גרעסטער 
לייכטזיניקייט און אַמאָל מיט דער גרעסטער געװיסנלאָזיקײט. אין לאָדז, למשל, האָט ער 
זיך גענומען אויפפירן ,האַמלעט' פון שעקספּיר. קומט ער אײנמאָל צו מיר און לאַדט מיך 
איין ,;אויף דער ערשטער אויפפירונג פון ;האַמלעט" אין יידיש'. פרעג איך אים: װער 
האָט איבּערזעצט די דאָזיקע קלאַסישע טראַגעדיע?--ענטפערט ער: ,עפּעס אַ יונגערמאַן. 
פרעג איך אים: װי לאַנג רעפּעטירט ער זי;--ענטפערט ער מיט דער זעלבּער האָפּערדיקײט: 

-- היינט האָבּן מיר די דריטע 4 מאָרגן פאַר דער אט װעל איך 
האָבּן אַ פערטע רעפּעטיציע. | 

איך בּין געװ ען אויף דער /פאָרשטעלונג און האָבּ דערוען דאָס, װאָס מען זעט ניט 
אין קיין טעאַטער אויף דער װעלט; דער איבּערזעצער האָט ניט פצַרשטאַנען ממש קין איין 
װאָרט פון דער פּיעסע; דער הױפּט-שױשפּילער זאַסלאַוסקי, װאָס האָט געשפּילט ,האַמלעט", 
האָט נאָך װײניקער פאַרשטאַנען װאָס ער רעדט. ער האָט געשריען, געשלײדערט קנילן 
פון װוערטער, וועלכע האָבּן זיך ניט געקלעפּט איינס צו דעם אַנדערן. היינט די איבּעריקע 
אַקטיאָרן, די דעקאָראַציעס, די קליידער -- אַלמעכטיקער גאָט!--אַזױנס קענען די גרעסטע 
װאַנדאַלן ניט טון! | 

אָבּער נֹצָך אַלעמען איז ער געװען אַ גוטער אַקטיאָר,. אײניקע ראָלן זיינע זענען 
געווען געשפּילט מיט גוטער אַקטיאָרישער טעכניק, מיט טעמפּעראַמענט און מיט פאַר= 
שטענדעניש. זיין לייכטזיניקײט און כּמעט געװיסנלאָזע בּאַציָונג האָבּן אים סוף-כּל:סוף 
בּאַשטראָפט. ווען איך האָבּ אים געזען, מיט אַ יאָר צוריק, אין אַמעריקע, איז ער שוין 
געווען אַ צעבּראָכענער שוישפּילער, עס איז ניט געבּליבּן אין אים אַפילו דאָס גּיסעלע 
גוטס פון אַמאָל. 

דאָרט, אין לאָדז, האָט זיך בּאַװיזן אַ שוישפּילערין, װאָס איז אויפגעהאָדעװעט גע 
װאָרן אויף אונזערע הענט, ד"ה אין דער דראַמאַטישער סעקציע פון ,הזמיר", און דאָס 
איז געווען פר. פיבּיך. זי איז געװוען יונג און נעט און האָט געגעבּן, װי מען זאָגט, 
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גוטע האַפענונגען. לוט די ידיעות, װאָס איך האָבּ וועגן איר, איזן זי איצט אַ גאַנץ פּאָ= 
פּולערע יידישע אַרטיסטין, און פון דעם בעסערן מין, זי איז אין רוסלאַנד, | 


די אַמעריקאנער שוישמילער, וועלכע האָבּן איינס נאָך דעם אנדערן אָנגעהױבּן צו 
בּאַזוכן רוסלאַנד, נאָך דעם גרויסן ערפאָלג פון קלאַראַ יאָנג, פלעגן גערן בּאַזוכן לאָדו. 
אין זאַנדבּערגס גרויסן און מער אָדער ווײניקער אָנשטענדיקן טעאַטער איז זיי געווען 
איינגענעמער אויפצוטרעטן וי אין די װאַרשעװער שלעכטע יידישע טעאַטערס. 

אַזױ האָט זיך פאַר מיין צייט אַראָפּגעלאָזן אין לאָדז -- פריער פאַר װאַרשע--ב אָריס 
טאָמאשעווסקי א בּאַלד נאָך אים דוד קעסל ער. 

איך מוז זאָגן, אַז בּאָריס טאָמאַשעװסקי האָט אויף מיר געמאַכט זײער אַ גוטן איף= 
דרוק, איך האָבּ דערזען פאַר זיך אַ וואונדערלעכע אַקטיאָרישע פיגור. אַזאַ פיגור בּאַגעגנט 
מען זעלטן אַפּילו אויף די גרויסע סצענעס. אויף דער יידישער בּינע האָבּ איך אַזאַ פיגור 
גאָרניט בּאַגעגנט,. ער איז נאָך דאַן געווען שיין. אין די מיטעלע יאָרן, שוין מיט אַ בּיסל 
זילבּער אין די פּעך-שװאַרצע האָר, איז ער געווען דער אידעאל פון אַן אקטיאָרישער גע= 
שטאַלט. זיין שפּילן האָט אויף מיר געמאַכט אַ גוטן איינדרוק. ער איז אױפגעטראָטן אין 
עטלעכע גאַנץ גוטע פּיעסן, האָט געהאַט גוטע, פאַר אים צוגעפּאַסטע ראָלן. דערהױיפּט 
זענען מיר געפעלן געװאָרן די קאָמישע שטעלן אין זיינע ראָלן. זיין קאָמיום האָט געהאַט 
גאָר ניט דער ערך מער ווירדע און פיינקייט וי זיין דראַמאַטיזם. זיין דראַמאַטיזם איז געווען 
אַ בּיסל פאַרעלטערט, אָבּער זיין קאָמיזם איז געווען פריש, אײנגעהאַלטן און זייער פין. 
אַז ער האָט בּאַדאַרפט זיין אַ קאָמישער שישפּילער, האָבּ איך איינגעזען, װוען איך האָבּ 
אים געזען שוין שפּילן דאָ אין אַמעריקע, אין דעם ,גרינעם מיליאָנער". איך האַלט זיין 
ראָלע פון דעם ,גרינעם א פאַר איינער פון די פיינסטע שאַפונגען פון דעם יידישן 
טעאַטער. 

דעם טאָמאַשעװסקי פון אַמעריקע האָבּן מיר אין אײראָפּע ניט געזען. 

דאָס אַמעריקאַנישע האָבּ איך געזען אין זיין פּריװאַטן לעבּן: שרייענדיקע ,ספּאָר? 
טישקייט', אמת, איידעלער פון זאַנדבּערגס ,ספּאָרטישקײט', אָבּער קיין זכר פון דעם 
אַריסטאָקראַטיזם, וועלכן מיר ווילן זען אין , ספּאָרטישקײט". ער האָט, למשל, געטראָגן צוויי 
לעדערנע בּייטעלעך מיט גאָלד:מטבּעות און בּיי יעדער געלעגנהייט פלעגט ער אַרױסגעמען 
איינס פון די שווערע בּייטעלעך און צאָלן קלינגענדיק נאָר מיט גאָלד:שטיק, ער איז געווען 
גוט-בּרודעריש מיט אַלעמען און אין דער זעלבּער צייט אַמעריקאַניש-סנאָבּיש. אָבּער בּכלל 
האָט ער געמאַכט דעם בּעסטן אינדרוק. ער האָט זיך געקאַנט גוט האַלטן מיט מענטשן, 
שיין דערציילן מעשהלעך פון אַמעריקאַנער לעבּן, און אַ ים פון גוטע, מיטעלע און שלעכטע 
אַנעקדאָטן האָט ער געהאַט און האָט זײי געקאָנט דערציילן פריש, מיט גוטער מימיק און 
בּכלל מיט אַקטיצָרישער פלינקייט, | 

דאָ אין לאָדז, מיט מיין הילף און בּאַטײליקונג, איז לע א געװאָרן ער שיט 
צװישן בּאָריס טאָמאַשעװסקי און אָ סיפּ דימאָוה 

אָסיפּ דימאָוו איז נאָך דאַן געװען גאָר אַ יונגערמאַנטשיק, אָבּער שוין זייער פּאָפּ? 
לער אין דער רוסישער ליטעראַטור. ער איז געווען זייער טיכטיק און אַ סך פּראַקטישער פון 
פיל פון זיינע חברים, די רוסישע שריפּטשטעלער. ווען ער האָט זיך ניט געקענט דערשלאָגן, 
אַז איינער פון די פּעטערבּורגער -אָדער מאָסקװער טעאַטערס זאָלן אויפפירן זיינס אַ שטיק, 
פלעגט ער צוזאַמענשטעלן אַלײן אַ טרופע פאַר זיין שטיק און אַװעקלאָזן זיך מיט איר 
איבּער דער פּראָװינץ. געװויינלעך פלעגט ער אויסזוכן צויי אָדער דריי שישפּילער מיט 
נעמען און מיט טאַלאַנט, צו זיי פלעגט ער נעמען א צאָל יונגע קרעפטן'", האַלבּע אַמאַ= 
טאָרן און האַלבּע פּראָפּעסיאָנאַלן, פלעגט מיט זי גוט איינשטודירן זיין שטיק, פאָרן איבּער 
די פּראָװינץ:שטעט און האָבּן ערפאָלג. 

מיס אַ פּאָר יאָר פריער האָבּ איך אים געזען אין װאַרשע מיט אַזאַ טרופּע, װאָס 
האָט געשפּילט זײנס אַ שטיק. און איצט איז ער געװען אין לאָדז מיט זיין ,אייבּיקן 
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װאַנדערער". דאָס שטיק האָט געהאַט ערפּאָלג, אָבּער די שױישפּילער זענען געווען פרעמד 
דעם האַלבּ:פּולישן און האַלבּ:דײטשישן לאָדזער פּובּליקום. די טרופּע און דער דראַמאַ: 
טורג:דירעקטאָר האָבּן זיך געהאַלטן ייט פון יידן, עס איז געווען אַ ,רוסישער" טעאַטער. 
בּלויז די ,לאָרדן", װי עס האָבּן געהייסן די לאָדזער װאָיאַזשאָרן, װעלכע האָבּן גערייזט 
איבּער רוסלאַנד, זענען געווען נאָענטע מחותּנים מיט דער רוסישער טרופּע. 

בּאָריס טאָמאַשעווסקי האָט געזען דאָס שטיק ,דער אײבּיקער װאַנדערער', האָט זיך 
בּאַקאָנט מיט אָסיּ דימאָוון און ער איז פאַרקאָכט געװאָרן סײ אין דעם שטיק, סיי אין 
דעם פאַרפאַסער, 

אויף אַ צוזאַמענקום צװישן דעם אַמעריקאַנער דירעקטאָר און דעם ,רוסישן* דראַמאַ: 
טורג בּין איך אײינגעלאַדן געװאָרן אַלס ,דאָלמעטשער", דימאָו האָט גערעדט דאַן זייער 
שלעכט יידיש, טאָמאַשעװסקי דאָס נעמלעכע -- רוסיש. איך האָבּ עס בּאַדאַרפט זיין דער 
שפּראַך-פאַרמיטלער, אויף דעם ערשטן צוזאַמענקום האָבּ איך פונדעסטוועגן בּאַמערקט, אַז 
די צוויי מחותּנים האָבּן זיך גוט צוזאַמענגערעדט און האָבּן אַזױ גוט פאַרשטאַנען איינע די 
אַנדערע, אַז אַלע איינצלהייטן פונעם קאָנטראַקט, די סאַמע דינע און די סאַמע פאָרױיכ: 
טיקע, זענען שוין געווען אױסגעאַרבּעט, 

טאָמאַשעװסקי האָט צוגעזאָגט דימאָוון די גרעסטע גליקן. אַמעריקע קוקט אויס אויף 
אַזא איינעם װי אָסיפּ דימאָוו. ער װעט זיין דער דראַמאַטורג, אויף ועלכן מען װאַרט אין 
אַמעריקע, און טאַקע דאָ אויפן אָרט האָט ער בּאַװיזן די אַמעריקאַנער בּרייטקײיט: די צװיי 
לעדערנע בייטעלעך מיט די גאָלדענע מטבּעות פלעגן אַרױס פון זיינע קעשענעס און בֹּאַ. 
שטעטיקן, אַז אַמעריקע קען צאָלן, וויל צאָלן און װעט צאָלן. 

אָסיפּ דימאָוו איז געווען אויפן זיבּעטן הימל. עפּעס װי פון הימל איז אים אַראָפּ; 
געפאַלן אַ רייזע קיין אַמעריקע, צװאָגן אויף אַ גרויסער צוקונפט און דערעיקרשט -- אַ 
גרויסער אַװאַנס. 

די שמחה איז געװוען גרויס פון ביידע צדדים. איך האָבּ בּאַמערקט בּיי טאָמאַשעו. 
סקין אַן עכט:שוישפּילערישן שטריך -- און דאָס איז די ליבּע גוומא פון אַ שױישפּילער. 
די גוזמא איז געװוען אין אַלץ, סיי אין דער פרייד, װאָס ער האָט אַנטדעקט אַזאַ אוצר 
װי דימאָוו, סיי אין זיין אמת בּרייטער בַהאַנדלונג און סיי אין זיין צופאַלן צו זיין נייעם 
אָפּנאָט -- צו דימאָװן. 

דאָ, בּיי אַ רײיכן טיש, מיט ויינען און די בּעסטע מאכלים, בּין. איך פון בּיידע 
צדדים אויפגעפאָדערט געװאָרן, אַז איך זאָל איבּערזעצן ,דעם איבּיקן װאַנדערער" אױף 
יידיש, אָסיפּ דימאָוו איז געווען אַ בּיסל בּגילופנדיק און ער האָט פייערלעך געפאָדערט 
פון מיר אַ צוזאָג, אַז איך נעם זיך מאָרגן פאַר דער איבּערזעצונג, 

איך האָבּ געמאַכט די איבּערזעצונג און אין אַ פּאָר טעג אַרום בּאַקומען בּאַצאָלט 
מיט גאָלדענע מטבּעות, 

מיר איז געווען בּאַשערט צו בּאַגלײטן דימאָװון אויף זיין װעג קיין אַמעריקע. סוף 
זומער בּין איך געפאָרן, אַלס רעדאַקטאָר, אויפן ציוניסטישן קאָנגרעס אין ווין. דימאָוו איז 
געווען אין װוין און האָט געװאַרט אויף אַ דעפּעשע פון טאָמאַשעװסקין פון לאָנדאָן. 

דאָ אין ווין האָבּ איך זיך צום ערשטן מאָל בּאַגעגנט מיט אַמעריקאַנער זשורנאַליסטן, 
דערהויפּט מיט אבּ, גאָלדבּערגן, ועלכער האָט געשפּילט די ערשטע פ:דל צוישן זײי, 

דאָ איז מיר אויסגעקומען צו זען די ,הבּימה" אין ערשטן גילגול און טאַקע אין 
,דעם אײיבּיקן װאַנדערער" אויף העבּרעיִש, אַ יאָמערלעכע, . אומבּאַהאָלפן:אַמאַטאָרישע טרו= 
פעלע איז עס געווען. װער האָט דאַן געקענט קלערן, אַז פון דעס װעט אַמאָל אױסװאַקסן 
די איצטיקע ,הבּימה", 

די דעפּעשע פון טאָמאַשעװסקין איז געקומען. איך האָבּ זיך געזעגנט מיט דימאָון 
און מיט זיין פרוי, ער איז אַװעק קיין אַמעריקע און איך האָבּ זיך צוריקגעקערט קיין לאָדז, 

נאָך טאָמאַשעווסקין איז געקומען דוד קעסלער אױף עטלעכע גאַסטראָלן קיין 
לאָדז. | 

אָנהערנדיק און אָנלײענענדיק זיך אַזױ פיל וװעגן דוד קעסלערן, מוז איך מודה זיין, 
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:אַז אין מיין קורצער בּאַקאַנטשאַפט מיט אים האָבּ איך געזען גאָר אַן אַנדער קעסלערן. בּײי 
:מיין ערשטער בּאַגעגעניש מיט אים האָבּ איך געזען פאַר זיך עפּעס אַ בּערישן מענטשן, 
:רעדט װײיניק און קוקט אויף אייך ניט ווען ער רעדט שוין אויס אַ פֹּאָר װוערטער. בּרייט? 
-בײניק, מיט א בּיסל אַ מגושמדיקן געזיכט, האָט ער גאָר קיין איינדרוק ניט געמאַכט פון 
;אַן אַקטיאָר. גערעדט האָט ער ניט געבּונדן און ניט פליסיק, עפעס מיט אָפּגעהאַקטע זאַצן, 
וי איינער, וועלכן עס פעלן װערטער און איז ניט געוואוינט צונויפצובּינדן צוויי זאַצן צו= 
זאַמען. קיין שום לייכטקייט און בּאַװעגלעכקײט אין פּריװאַטן אומגאַנג. ער האָט געמאַכט 
:דעם איינדרוק פון אַ בּרוגון און אָנגעבּלאָזענעס מענטשן. 

זיין ערשטער אויפטריט איז געווען אין אַ גאַנץ מאָגערער מעלאָדראַמע ,די מאָדע" 
עמיטן אַמעריקאַנישן נאָמען ,סטײַלי). ער האָט געשפּילט די ראָלע איינפאַך שלעכט. 

דער צווייטער אויפטריט זיינער איז געווען אין דער פּיעסע ,שלמהקע שאַרלאַטאַ". 
:דאָ איז ער געווען גלענצנד. איך האָבּ אים צוויי אָוונטן נאָכאַנאַנד געזען אין דער ראָלע. 
איך האָבּ אים געװאָלט אָנטאַפּן אַלס שױישפּילער. ער האָט די ראָלע געשפּילט אַקטיאָריש 
וואונדערלעך, אָבּער דאָס, װאָס איך האָבּ געזוכט, האָבּ איך ניט געקענט געפינען. איך 
האָבּ געזוכט ראַפינירטקײט, געשליפנקייט, דאָס װאָס איז אייגנטלעך כאַראַקטעריסטיש פאַר 
אַ גרויסן קינסטלער. 

ער האָט מיך שטאַרק פאַראינטערעסירט. איך האָבּ געװאָלט זיך נעענטער בּאַקענען 
:מיט אים, אָבּער ער איז געװען עפּעס פאַרריגלט און פאַרשלאָסן אויף זיבּן שלעסער, אייג= 
מאָל האָט אים זאַנדבּערג געבּראַכט צו מיר אַהײם. מיר זענען אָפּגעזעסן אַ גאַנצן אָװגט, 
איך האָבּ זיך. בּאַמיט צו צעטרייסלען אים, איך האָבּ געװאָלט פון אים הערן ועגן דער 
לאַגע פון אַמעריקאַנישן טעאַטער, אָבּער מיר האָט זיך ניט אינגעגעבּן צו אַראָפּטהײסלען 
;פּון אים די האַרטע טשערעפּאַכע=הױט, אונטער וועלכער ער האָט זיך בּאַהאַלטן. ער פלעגט 
:אַ בּרום טון, זײַען אַ פּאַר אָפּגעהאַקטע װוערטער און איז װײטער געזעסן שער און פיג= 
-סטער אויף זיין אָרט, | 

- מיין איינדרוק איז געווען, אַו ער האָט זיך ניט געקענט פילן גוט אין אַ ניער אוך 
אומבּאַקאַנטער סביבה. ער האָט זיך פּשוט פאַרלוירן אין דער פרעמד. | 

איך בּין געווען אין װאַרשע און געזען אים דאָרט אין נאָך עטלעכע אויפטריטן. איך 
האָבּ זיך בּאַגעגנט מיט אים נאָך עטלעכע מאָל. אין װאַרשע איז ער געװען שוין אַ בּיסל 
היימישער, אָבּער אלץ אַזױ בּעריש, אַז מען האָט נאָענט צו אים ניט געקענט צוקומען. 

מיר האָבּן געוואוסט פוֹן זיין פּאָפּוֹלאַריטעט אין ניװײאָרק. י. ל, פּרץ האָט זיך פאַר= 
סוינטערעסירט מיט אים, האָט זיך בּאַגעגנט מיט אים און האָט אויך געמיזט זיך אָפּואָגן 
-פונעם געדאַנק צו בּאַקענען זיך מיט אים נאָענט. ‏ . | 

איך האָבּ אים געזען אין דוד פינסקיס ,יִענקל דער שמיד' און נאָך אין שלום אַשס 
;גאָט פון. נקמה', אין דער ערשטער פּיעסע האָט ער געהאַט וואונדערלעכע מאַמענטן, די 
ראָלע איז אָבּער געווען צעריסן, צעבּרעקלט און אין איר איז ניט געװען קין גאַנצע 
דירכגעטראַכטע ליניע. אין יַענקל שאַבּשאָװיטש איז ער געװוען שטאַרק. דאָ איז געװען 
אַזױ פיל טעמפּעראַמענט, אַזױ פיל אַקטיאָרישער בּרען, אַז מאָמענטגװײז האָט עס אַריבּער; 
גערונען איבּער די בּרעגן. עס איז אָבּער ניט געװען קיין פיינקייט אין דער אויפפאַסונג 
פון דער דראַמע: עפּעס שטורעם, שטורעם און ווילדער שטורעם דערצ. 

אַגב איז ער געווען, װי עס וייזט אויס, אַ שװאַכער רעזשיסער. אין מאָשקאָװיטשן 
;האָבּן מיר בּאַוואונדערט, אַחוץ דעם קולטורעלן שוישפּילער, אויך דעם פעיקן רעזשיסער; 
ער האָט גענומען אין דער אַרבּעט די אָפּגעלאָזענע אַקטיאָרן פון ,עליזעוּם" און מיט זי 
-געמאַכט אַ גאַנץ גוטע אויפפירונגן ער האָט געהאַט אין זינען, אויסער זיין אייגענער ראָלע, 
אויך די גאַנצע אויפפירונג און זיינע מיטשפּילער. דוד קעסלער האָט די אַלע זאַכן קיין 
אויפמערקזאַמקײט ניט געשענקט. ער האָט געשפּילט און אַרום אים איז געװען ממש חושך. 
קיינער האָט ניט געשפּילט און די אויפפירונג איז געװוען אַזױ כאַפּ:לאַפּיש, קיין געבּונדג= 
קייט, קיין בּרעקל צוזאַמענשפּיל און קיין רמז אויף אַן אויפפאַסונג פונעם גאַנצן שטיק. 
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דוד קעסלער האָט כּמעט קין ערפּאָלג בּיי אונז ניט געהאַט. װי מען האָט מיר אי 
בּערגעגעבּן, איז ער אַװעקגעפאָרן אַ בּרו גזער און אַן אַנטטושטער. | | 

בכלל דאַרף געזאָגט װערן, אַז אין דער אײינגעהאַלטעגער אויפנאַמע, װאָס דער פּאײ 
פּולערסטער אַמעריקאַנער שוישפּילער האָט געקראָגן, איז שולדיק די ניט:גינסטיקע צייט 
פאַר פרייד, פאַר פאַרװײילונג און בּכלל פאַר טעאַטער. דאָס רוסישע יידנטום איז געשטאַנעןך 
נאָענט צום בּייליס-פּראָצעס. אַן אימה, אַ שווערע און אַ פינסטערע, איז געלעגן איף די 
יידישע מאַסן. אַ טיפער יאוש האָט אַלעמען אַרומגעכאַפּט. מען האָט ניט געהאַט קיין גע= 
לעכטער, מען האָט ניט געזען קיין פרייד אין דעם יידישן לעבּן אין דעם זומער פון 1913, 

א 

וי געזאָגט, האָבּ איך ניט אױסגעהאַלטן דעם גאַנצן יאָר אין לטָּדז. איך האָבּ אי= 
בּערגעלאָזט די צייטונג. מיין געהילףײרעדאַקטאָר ד'ר י. גאָטליבּ, װאָס איז געווען דער 
רעדאַקטאָר פאַר מיר, ‏ און איך בּין צוריק' אַריבּער אין ,פריינד", = += 

'דאָ איז קיין ענדערונג צום בּעסערן ניט געװוען. פאַרקערט, דער טעאַטער איז נאָך 
ווייטער דעמאָראַליזירט געװאָרן, ,אונזער קרייז" איזן אינגאַנצן צעשאָטן געװאָרן. דעם. 
לעצטן קלאַפּ האָט ער בּאַקומען, װען אונזער י. ל. פרץ איז אַריבּער אין ,היינט". אױף: 
קיר האָט עס געמאַכט ממש אַ דערשיטערנדיקן איינדרוק. פון גרויס בּיטערקייט האָט זיך 
בּיי ‏ מיר אַרױסגעכאַפּט אַ פעליעטאָן ,דער רבּי איז נכשל געװאָרן".. איך האָבּ שטאַרק; 
חרטה געהאַט אויף מאָרגן, ווען איך האָבּ עס געזען אין דרוק. איך האָבּ חרטה געהאַט, 
ווייל בּעצם האָבּן מיר אַלע געוואוסט, אַז אין דעם איז שולדיק געװען בּלויז דער צו געש. 
טרייער י. דינעזאָן, וועלכער האָט געװאָלט פּרצן זען אַ פאַרזאָרגטן מאַטעריעל. אויף פרצן 
האָט זיך שנעל גערוקט די אַלטקײט און מען האָט איגנטלעך געדאַרפט עפּעס טון צו' 
פאַרזאָרגן די עקסיסטענץ פון פּרצן. דער גוטער דינעזאָן, װאָס איז געווען פרצעס פינאַנץ= 
מיניסטער, האָט אויסגערעכנט, אַז די הכנסה פון פּרצעס בּיכער און דער געהאַלט אי 
,היינט' קענען אַזױ בּאַזאָרגן פרצן, אַז ער זאָל זיך קענען אָפּזאָגן פון זיין אַמט איך 
דער גמינע, 

דער חשבּון, האָט זיך בּאַלד אַרױסגעװיזן, איז געמאַכט געװאָרן אָן דעם בּאַלעבאָס,. 
אָן יאַצקאַנען, דעם רעדאַקטאָר פון ,היינט', בּיי יאַצקאַנען איז עס געווען בּלויז אַ זשעסט,. 

אַ קאַפּריז. ער האָט ניט בּאַדאַרפט האָבּן פּרצן אין {,היינט", ער האָט ניט געפּאַסט פאַר" 

זיינע לעזער. ער האָט אָנגעהױבּן ענג מאַכן פּרצן. ער פלעגט פיל פון זיינע אַרטיקלען ניט+ 
דרוקן און דאָס איז נאָך געווען װײניק; ער פלעגט זיך = אָפן, אַז אין זיין שרייב= 
טיש ליגט אַ גרויסער פּאַק ניט געדרוקטע כּתבים פון י. ל. פּרץ, 

ניט לאַנג האָט עס געדויערט און פּרץ איז אַװעק פון ,היינט" און איז צוריקגעקומען 
אין ,פריינד", אָבּער עס איז שוין ניט געווען דער זעלבּער פּרץ. מיט טעאַטער:עניגים האָט- 
ער זיך װײניק אינטערעסירט. ער האָט זיך דאַן אַרױפגעװאָרפן א איבּערזעצונגען פוך 
דער בּיבֹּל. 

בּלויז איינמאָל, ווען מיר המָבּן בּיידע שפּאַצירט, האָט ער מיך פּלוצלונג אַ פרעב 
געטאַן: | ' | 

-- וי מיינט איר, קאַפּעל (ער האָט מיך גערופן גּיי מיין אמתן פאַמיליענאָמען), אַד 
מיינע דראַמען װעלן קיינמאָל ניט געשפּילט װערן? מיינט איר, אַז עס פעלט עפעס אין 
זיי טעכניש! 

איך האָבּ ניט געענטפערט גלייך אויף די דאָזיקע פּראָגן. אַרומגײענדיק די פראַגן, 
האָבּ איך פונדעסטוועגן אַרױסגעבּראַכט, אַז זיינע דראַמען, דערהויפּט ,בּיינאַכט אויפן אַלטן 
מאַרק', דאַרפן קלאָרער וװערן סצעניש און אינהאַלטלעך. ער האָט זיך אָנגעכאַפּט פאַר דעם 
און האָט מיך געבּעטן צזאַמען מיט אים ,יע װאָס עס קען געטאָן ווערן איך 
דעם זינען. 

צוויי אָװונטן האָבּן מיר געאַרבּעט. פרץ האָט פסדר געמאַכט נאָטיצן אויף די ראַנדך 
פון אַ געדרוקטן עקזעמפּלאַר, אַפילו ווען ער האָט מיט מיר ניט מסכּים געווען 
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ווען איך בּין געווען בּיי אים אין א פּאָר װאָכן אַרום, איז געלעגן אויף זיין טיש אַ 
דיק העפט, אין וועלכן עס זענען געווען אַרײנגעקלעפּט שטיקער פון ,בּיינאַכט אויפן אַלטן 
מאַרק" און צװוישן די געדרוקטע שטיקער זענען געלעגן אויפסניי אָנגעשריבּענע שטיקער 
אָנשטאָט די, וועלכע זענען אַרױסגעפאַלן. 

מיט אַכט טאָג שפּעטער האָט ער מיר געגעבּן אַן איבּערגעשריבּענעם עקזעמפּלאַר פון 
:דער גײ:בּאַאַרבּעטער דראַמע, 

אָבּער סיי ער און סיי איך האָבּן זיך מער ניט צוריקגעקערט צו דער נייער בּאַאַר? 
-בעטונג. מיך האָט זי. שטאַרק יניט בּאַפּרידיקט און ער האָט אַזױ גוט װי פאַרגעסן אָן איר, 

בּאַלד איז געקומען דער זומער 1914, עס האָט אױסגעבּראָכן די מלחמה, און פאַר 
מיינע אויגן איז דער אַלטער יידישער טעאַטער איינגעפאַלן װי אַ קאָרטגשטיבל. ' 

איך בּין אַװעק פון װאַרשע. אין מיין װאַנדערגיש איבּער די װײטע געגנטן פון 
-גרויסן רוסלאַנד פלעג איך אָפט זיך אָנשטױסן אױף בּרעקלעך פונעם אַלטן יידישן טעאַ: 
-טער, װי אויף בּרוכשטיקער כון אַ שיף, װאָס איז צעשאָטן געװאָרן אינמיטן ים, 

מיר איז אָבּער בּאַשערט געװען צו זען מיט מײנע אױגן דעם איפקום פון נייעם 
יידישן טעאַטער. איך בּין געװען דער ערשטער, װאָס האָט: בּאַגריסט דעם ערשטן פּרוּו 
:פון אֵל. גראַנאָווסקי, דעם קינפטיקן דירעקטאָר פונעם מאָסקװער קאַמער-טעאַטער, און מ. 
עלקין. עס איז געווען אַ שװאַכער אָנהײיבּ, אָבּער אַ ניער. נייע מענטשן זענען צוגעקומען 
צום יידישן טעאַטער און דאָס מערקװירדיקסטע איז דאָס, װאָס דער צװייטער בּאַגריסער 
איז געווען בּעל-מחשבות, וועלכער איז קיינמאָל ניט צוּגעשטאַנען צו אונזער טעאַטער:בּאַ: 
וועגונג אין װאַרשע. / 

נאָכדעם האָבּ איך אין מאָסקװוע געפונען אַ גרוכּע יונגעלייט, װאָס זענען געזעסן 
מיט התמדה אויף דער טעאַטער:תּורה. דאָס זעגען געװען די | שוישפּילער פון דער קינפ; 
נטיקער ,הבּימה". : 

מיר איז געװוען בּאַשערט צו זען די ערשטע בליעכצן פון אַ נייעם יידישן טעאַטער. 
נאָבּער דאָס איז אַ בּאַזונדער קאַפּיטל, וועלכער- גייט גיט אַרײ איך דעם דאָויקך טייל פון 
גמיינע פאַרצייכענונגען. : 


גיוײאָרק 1029 
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דער ערשטער סטאַטוט פאַרן יידישן טעאַטער אין אַמעריקע 
און זיין פאַרפאַסער משה פֿעקעל / 


פיז שלָום פּערלמוטער עיייאָרש. 


אין מיין טעאַטער:זאמלונג געפינט זיך אַ בּיכל פון 16 ז' א"ט -168018 826 פס1טעד 
4 4360 /11028:10 ,טהעאַטער אונד בּיהנע רעגולאַמענט",,, (נין? ;יאָרק 1888), 

דער פאַרפּאַסער פון די. דאָזיקע תּקנות איז געווען דער אַקטיאָר מאָריס פינ קעָל. 

פינקעל איז געבּוירן געװאָרן אין אָדעס, בי א פאָטער אֹ דיין, אין די זעכציקער 
יאָרן פון פאַרגאַנגענעם יאָרהונדערט. 

טעאַטער שפּילן האָט ער א-געהוין גאָר פרי. אי יאָר 1876 האָט ער שן געשפּילט? 
טעאַטער אין רומעניע. / 

אין יאָר. 1883 איז משה פינקעל צװזאַמען מיט זיג מונד יאנק יע ס קאָ געװאָרן 
דירעקטאָר. פון אַ יידישער טרופּע. - א 

די ערשטע. יאָרן האָבך ‏ זי געשפּילט אין רומעניע. השפעטער האָבּן ז זיי זיך הי 
ביז. לאַנדאָן. 

אין יולי 16 איז פינקעל אָנגעקומען קיין אַמעריקע, וואו ער האָט זיך זייער שנעל 
אויסגעצייכנט אַלס שוישפּילער און טעאַטער:דירעקטאָר. 

זיין ספּעציאַליטעט איז געװען די היסטאָרישע אָפּערעטע, װאָס איו אַדאַנק זיי. 
ענערגיע און אונטערנעמונגסגייסט דערפירט געװאָרן צו אַ העכערער מדרגה אין זין 
פון אויסערלעכער אױסשטאַטונג. ‏ - 

פינקעל האָט שאַרף בּאַקעמפט יעקב גאָרדינס רעפאָרמאַטאָרישע טעטיקייט אויף דער" 
אַמעריקאַנער יידישער בּינע. 

אַחוצדעם װאָס פינקעל איז געווען אַן אַקטיאָר, טעאַטער:פאַרװאַלטער און רעזשיסער.. 
האָט ער אויך פאַרפאַסט פאַרשיידענע לידער פאַרן טעאַטער. 

אין יאָר 8 האָט פינקעל אַרױסגעגעבּן דאָס בּיכל תּקנות, װאָס מיר דרוקן װיי+ 
טער איבּער. 

פינקעל איז געשטאָרבּן דעם 7טן יוני 1904 אוֹיף אַ טראַגישן אופן. ער איז באַ= 
גאַנגען זעלבּסטמאָרד, נאָכדעם װי ער האָט שװער פאַרוואונדעט מיט אַ קױל זיין פרי, 
אויך אַ יידישע אַקטריסע, וועמען ער האָט חושד געווען אין אומטרייהייט, 

די בּינע:תּקנות פון משה אָדער מאָריס פינקעל זענען אָן ספק קאָמפּילירט פון אַ 
דייטש בּיכל, די שפּראַך איז שטאַרק פאַרדייטשמערישט. דאָך האָט דער דאָזיקער דאָקומענט 
אַ היסטאָרישן װערט וי דער ערשטער (און לעת;עתּה דער איינציקער) פּרון צו שאַפן 8: 
פּראָפּעסיאָנעלן קאָדעקס פאַר דעם יידישן טעאַטער. 

אַחוצדעם איז דאָס אַ קולטורטעאַטראַלישער דאָקימענט, װאָס גיט אַ מעגלעכקייט 
אַרײנצוקוקן טיפער אין דער יידישער טעאַטער:סביבה פון ניוײאָרק, אין יאָר 1888, װועך 
יידיש טעאַטער איז נאָך געווען אין די וויקעלעך. 

דער דאָזיקער סטאַטוט ווערט איבּערגעדרוקט פון דעם אַריגינאַל אָן ענדערונגען פוך 
,סטיל" און אָרטאָגראַפיע, נאָר די אַנגליציזמען װערן פאַרטײטשט אין ספּעציעלע הערות. 


פון דער רעד אַקציע: 

וועגן מאָריס פינקעל זע: גאָלדפאַדענס בּריוו צו אים, געשריבּן פון יאַס, דעם 4.טן אָקטאָבּער 1876, אי- 

בּערגעדרוקט אין שטאַרקמאַנס אַרטיקל אין דעם פאָרליגנדיקן בּוך, װוי אויך אין גאָרינס ,געשיכטע פון ײדישך 
טעאַטער*, |, זי 34, 35, 57 א 02. 


482 


טהעאַטער אונד בּיהנע רעגולאַמענט, 


פיר אָריענטאל טהעאַטער, 113 6 ;1120 בּוֹיערי 


מ. זילבּערמאַן, מענעדזשער. 


מ, פי נ ק על, רעגיססאָר 


דדידד. זלי יע טי יי 
אום אויך אין אונזערעם טהעאַטער װיא אין יעדעם רעגולערען טהעאַטער שטרענגע 
אָרדנונג אין אַללען בּעציהונגען פעסט צו שטעללען, האָבּען װיר פאָלגענדע אַרטיקלען 
געמאַכט, נאָך וועלכען אַללע צור בּיהנע אַנגעהעריגען פּערזאָנען זיך צו ריכטען פער. 
פליכטעט זינד, . 


דיא פּראָבּען. 


אַר טיקעל 1 יעדע אַקטעריסע, שקטער, קאָהריסטין אונד 
קאָהריסט!), זינד פערפליכטעט צו קאָמ* 
מען צור פּראָגע אין װעלכער צײט עס וירד פון מע- 
נעדזשער?) אַנגעצײגט װערען דורך אײנער' אױפשריפט 
אױף אײגאָר טאַפעל אױף דער בּיהנט, װועלכע אױפשריפט 
דאַרף פאָן מענעדזשער אָנגעשריבּען װערען בּייא פאָר. 
שטעללונג בּעפאר דעם לצטצטען אַקט אונד בי"א פּראָבּע 
מיט איין האַלבּע שטונדע פאַר ענדע דער פּראָבּע אונד 
װער עס האָט גיט נעהטיג צו װאַרטען בּיז ענדע דער 
פּראָבּע אָדער פאָרשטעללונג מוס אן מענעדזשער מינדליך 
פראַגען װען דיא נעכסטע פּראָבּע װירד שטאַטפינדען. 
אַרטיקעל 2 עס איזן שטרענג פערבּאָטען צו שרײבּען 
אָדער אויסלעשען פאָן דער טאַפעל אױף 
װצלכע דיא פּראָבּע װירד אנגעקינדיגט -- שטראַפע פאָן 
9 סענט בּיז { דאָללאַר. 
אַרטיקעל 8 פיר פערשפעטיגען אײנע פּראָבּע פאָן 8 
בּיז 10 מינוטען לױט דער אַגאָנסירטעָר 
צײט -- אונד זאָגאַר װען מאן צו טהון האט גין דיא 


שפּעטערע אַקטען --- איז פיר אַקטעריסע אונד אַקטער 


שטראַפע 80 סענט. בּיז 20 מינוטען בּיו 1 דאָל. בּיז 40 
מינוטען 1.0 דאָל. אונד בּיז איינע שטונדע 2 דאָל. פאָן 
אייגע שטונדע בִּיז דיא גאַנצע פּראָבּע אױספעהלען איז 
בּיז 2 דאָללאַר. גענעראַל פּראָבען פערשפּעטיגען אָדעֶר 
אויספעהלען איז דאס דאָפּעלטע לױט די אָבּענגעשריבּענע 
2טראַפען, פיר קאָהריסטין אונד קאָהױיסט איזן דיא העלם. 
טע לױט די אָבּיגע שטראפע. 





) קאָהריסט, ק;הריסטין -- כאָריסט, כאָריסטקע. 
2) מענעדזשער -- פֿאַרװאַלטער. 





אַרטיקעל 4 גענעראַל פּראָבען הײסען דיא יעניגע 
װעלכע װערען געמאַכט מיט 8 טאַגען 
פאַר וער ערשטער פאָרשטעללונג פאָן אינער נײער 
פּיעססע אָדער פאָן אֵיין אַלטער שױן געשפּיעלטער פּיעססע 
דעם טאָג דער פאָרשטעללונג דיעזער פּיעססע. 
אַרטיקעל 8 די פּראָבּען װערען אנגעצײגט אונד אױך 
שטראפירט גור דורך דער ציהנע אוהר. 
אַרטיקעל 0 דיא צײט װען די פּראָבּע זאָל געמאַכט 
װערדען אונ אױך װיעפיעל צײט בא 
פּראָכע צו כערבּלײבּען איז נאָך פערלאַנגען דעס מע- 
נעדשער -- פיר קאָהר לױט זעהר קאָנטראַקט, 
אַרטיקעל 7 װען אײגער אָדער מעהרע פאָן דער 
קאָמטאַניע פעהלען צור פּראָבּע האָט ניע* 
מאַנד דאס רעכט זך דאַרױף צו בּערופען דאס די פּראָבּע 
זאָל ניכט געמאַכט װערען, זאָגדערען דיעזעלבּע מוס גע- 
מאַכט װערען -- נאָך פערלאַנגען דעט מענעדזשער -- אונ* 
טער אַללע בּעדינגונגען דיעזעס רעגולאַמענטעס, 
אַרטיקעל 8 יעדער איז פערפליכטעט צו קאָממען צו 
אַללע פּראָבּען מיט דער אָנגעשריבּענער 
ראָללע אָדער נאָטען װעלכט איהם צוגעטהײלט איזט, 
שטראפע פאָן 22 סענט גיז { דאָללאַר, 
אַרטי קעל 9 ביײא פאָרלעזען אײינע נײע פּיעססע זינד 
אַללע אַקטעריסען אונד אַקטערע װעלכע 
האבּען גרױיסע אָדער קליינע ראָללען -- זאָגאַר פון אײ , 
אױיבטריט --- פערפליכטעט צו קאָמנען מיט דיא אָנגע- 
שריבענע ראָללען װעלכע דער מענעדזשער האָט זײא צו 
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געטהיילט צו דער פאָרלצזונג אונד ב"א דאַרזעלבּער מוס 
זיך יעדער קאָרעגירען זיין ראָללע נאך דעם טעקטס. פיר 
פערשפעטיגען איינע זאלכע פאָרלעזונג איז שטראַפע פּאָן 
3 סענט בִיז } דאָללאַר, פיה אוספעהלען בּיז 3 
דאָללאַר, 


אַרטיק על 10 עס איז שטרענג פערבּאָטען צו רעפּעטיי 


רען מיט דער ראָללע אָדער מיט דיא / 


גאָטען אין דער האַנד בא ד יא פּראָבּען װעלכע װערען 

פון מענעדזשער אָנגעצײגט אָהנע דיעזעלבּען צו רעפּע. 

טירען, שטראפץ 28 סענט בּין { דאָללאַר, 

אַרטיקעל 11 יעדער איז 
פּראָבּע צו שטעהען אָדער זיטצען װיא 

אונד װען דער מענעדזשער אַנצײגט אונד ב"א אַללע געש 


פערפליכטעט בײא דער 


געראַל פּראָבּען פאָן נײע אונד אַלטע פּיעססען מוס יעדאַר 
זיג ען זײן פּאַרטי אונד רעפּצטירען זײנע ראָללע מיט 


דעמזעלבּען טאָן, בעוועגונג מימיק אונד פֿאָזיציאָן װיא . 


צ"א דער פאָרשטעללונג (אױסנאַהמע שלעכט פיהלען 


-אָדער דער מענעדזשער פּאָדערט עס ניכט) שטראַפע 28 
יסענט בּיז 2 דאָללאַר, 
ארטיקצל 12 יעדער מוס געהאָרכען די בּעמערקונגען 
פּאָן מענעדזשער ועגען מימיק, זינגען, 
צעוועגען, טאַנצען, שׂפיעלען, שפּרעכען, דעקלאַמירען אי 
ד. ג. אונד אױך זאָפיעל מאל בי פּראָבּע װי אױך בּײא 
פּאָרשטעללונג, רעפּעטירען דעם אַקְט, סצענע; אױפטריט, 
קופּלעט, ראָמאַנסע, קאָהר, דעקלאַמאַציאָן, טאַנץ, דוצט, 
א. ד. ג. װיא פיצל מאהל פאָן מענעדזשער פערלאַנגט 
װירד. שטראפע פאָן 28 סענט בּיז 3 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 18 יעדער מוס ב"א פּראָבּצ זיין ערינסט 
אונד אויפמערקזאַם א"ף דיא רעפּליקען 
צו שטעהען אָדער זיטצען 
אינד עס איז פערבּאָטען בּייא פּראָבּע דיא רוה צו שטע* 
דען מיט לאַאָט:) שפּרעכען, לאַכען, װיטצען זאָגען, טאַנ- 
צען, שפּרינגען אָדער קאָמישע מימיק מאַכען װעלכע עס 


צום אֵיין אָדער אױסגעהען, 


געהער ניט צו דער פיעסע װעלכע מען רעפּעטירט. שטרא. 
פע פאָן 92 בּיז 2 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 14 עס איז שטרענג פערבּאָטען דער פּער. 
זאָן װעלכע רעפּעטירט דאַבּײ צו עסטען 
טרינקען אָדער רויכען, שטראפע 28 סענט בּיז 1 דאָל. 
אַרטיקצל 18 ניעמאַנד האָט דאס רעכט קײנע פרעמ. 
דע, בּעקאַנטע, קינדער---פרעמדע אָדער 
אײגענצ---עלטערן אַנפּערװאַנדעטע אָדער זאָגאַר אײן אײ. 
צענע פרױא אָדער מאַנן װעלכע אין דיצזער קאָמפּאַניע 
גיכט בּעטהייליגט איזט אָדער אַקטערצ, אַקטעריסען, קאָה- 
ריסטען קאריסטיגען פון אײנער אַנדער קאָמפּאַניצ, מיט 
צו בּרענגען צו דער פּראָבּע אָדער פאָרלעזאונג דער פאָר. 





) לאַאָט--(1801) הויך, אױפן קול, 
2) רצפוזירן -- אָכּזאָגן. 
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שטעללונג אױף דער בּיהנע, גאַרדיראָבּען אָדער אין טהע- 
אַטער, שטראפע פאָן 25 ט. בּין 3 דאָל. 
אַרטיקצעל 10 אין דער צײט פאָן פּראָצע װער עס 
| האָט פּױזע דאַרף ניט זײַן אױף דער 
בּיהנע זאָנדערן אין טהעאַטער אױף דיא טשערס זיטצען-- 
דורכאויס ניט אין דיא בּאקסעס--אונד דארף זיך פער. 
האַלטען גאַנץ רוהיג, ניכט לאַאָט שפּרעכען, לאַכען, װיג. 
קען, צייגען צו דיא וועלכע אוף דער ביהנע רעפּעטירען 
שטראַפע 25 סענט בּיז 1 דאָללאַר, 
אַרטיק על 17 יעדער מוס בײא פּראָבּצ אונר פאָר. 
שטעללונג מיט 8 מינוטען פריער זײן 
אויף דעם פּלאַטץ 
פאָן 22 סענט בּיז 1 דאָללאַר. 


וואו ער דאָרף אויפטרעטען, שטראפע 


אַרטיקעל 18 יעדער מוס בּײא די פּראָבּען װעלכע 
ווערען געמאַכט מיט דעם קאָהר דירע. 

גענט זיך רוהיג אונד געהאָרכזאַם האַלטען און דאַרפען 

בּעפאָלגען דעם קאָהר דירעגענט, שטראפע פאָן 28 סענט 

בּיז 2 דאָללאַר, 

אַרטיקעל 19 בּײא פּראָבּע מוז נאָך יעדען אַקט אָדער 
דרייפירטצל שטונדע געזאַנגס פּראָבּע 

איינע פױזע פאָן 8 מינוטען שטאַטפינדען, 


ראָללען אָננעמען אונד שטודירען. 
אַרטיקעל 20 יעדע אַקטעריסע אונד אַקטער אין 
פערפליכטעט אָנצונעממען דיא. ראָללען 
מיט אָדער אָהנע געזאַנג װעלכע דער מענעדזשער זייא 
צוטהיילט (זעלפסטפערשטענדליך יעדען נאָך זין זשאַנעַר 
אונד לױט זיין קאָנטראַקט) פיר רצפוזירען?) אײנצ ראָללע 
איז שטראפע פאָן 2 דאָל. בּיז 2 װאָכען גאַזשע פערליע. 
רען אונד אױך נאָך דעם װיללען דעם מענעדושער קאן 
דער קאָנטראַקט -מיט דער פּערזאָן װעלכע אײנע ראָללץ 
רעפיזירט אַנאַלירט װוערדען. 
אַרטיקעל 21 יעדע קאָריסטין אָדער קאָריסט זײַגען 
פערפליכטעט צו ױנגען דיא שטיממע 
אָדער סאָלאָ געזאַנג וועלבע דער מענעדזשער אָדער קאָהר. 
דידיגענט זייא. צוטהײילט, שטראפע פאָן | בּיז 8 דאָל. 
לאַר,- אונד װען אײנע קאָהריסטין אָדער קאָהריסט אײנע 
ראָללע מיטשפּיעלט איז דיא פּערזאָן פערפליכטעט זאָװיא 
אַלע אַקטעריסען אונד אַקטערצ נאָכצוקאָמען :אַלצ אַרטי. 
קעל דיזעס רעגולאַמענטעס. | 
אַרטיקעל 22 דאס שטודירען אונד פּראָבּירען פאָן 
יעדער נײער. פּיעססע מוס אױף פאָל. 
עס מוז. יעדען געגעבּען װערען זײנע 
ראָללע אָנגעשריבּען אין יודישער שפּראַכע איין טאָג ספּע. 


גענדער אַרט זיין: 


טער מוס איינע פאָרלעזונג שטאַטפינדען, דאַן מוסע. גע- 
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מאַכט ווערען. 8 פּראָבּען מיט דער ראָללע אין דער האַנד; 
צוהאַלטען אונד. 2 פּראָבּען אָהנע דיא ראָללען אין דער. 


האַנד צו האַלטען נור מיט דיא פּאָזיציאָנען אונד דאַן 9 
גענעראַל פּראָבּען מיט פאָלשטענדיגער מימיק בּעטאָנונג 
אונד פּאָזיציאָנען בּייא מויק פּראָבּען איז לױט אַיינזעהען 
דעס מעגעדזשערס. 
ארטיקעל 23 דיא צערשריבּענע ראָללען אָדער נאָטען 
פאָן יעדער בגײער אונד אַלטער פּיעססע 
ימוס יעדער. צוריק געבּען אַן מענעדזשער דעם 2טען טאָג 
נאָך דער ערשטער פאָרשטעללונג דיעזער פיעססע דיצועל. 
-בּען מוסטען. צוריק געגעבּען װערען ריין ניכט פערפלעקט 
אָדער פעריסען, עטראַפע פאָן 93 סעגט בּין 2 דאָל. 
אַרטיקעל 24 יצדער מוס קענען זײַנע ראָללע בּּיז 
| צור ערשטער גענעראַל פּראָבּע אונד 
דאַרף דעם סופלער ניט צװינגען איהם צו סופליערען פאָן 
קעדען זאַכץ מעהר װיא דיא העלפטע, שטראַפע פאָן 28 
סענט בּיז 8 דאָללאַר. | 
ארטיקעל 28 עס איז שטרענג פערבּאָטען צו קירצען 
ייו אָדער צו זעסצען אין אײנע ראָללע 
אָדער געזאַנג -- זאָגאַר אױף אײנער צײלע -- אָהנע 
ערלױבּניס דעס מענעדזשערס, שטראַפע פאָן 25 סענט בּיז 
0 דאָללאַר, : 
אַרטיקצל 6 װער עס װירד בּייא דער ערשטער געי 
געראַל פּראָבּע ניכט װיסען זיינע 
ליקען צום אַרײן אָדער אַרױסגעהען װיא 
זיטצען א. ד. ג. איז פיר יעדען פעהלער 28 סענט, כטע 
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גצנעראַל פּראָבּע 50 סענט לעטצטע גענעראַל פּראָבּע 75 
סענט, בּײי דער פאָרשטעללונג כון { דאָל, בּיז 2 דאָל. 
אַרטיקעל 27 װען יעמאַנד פאָן דיא אַקטעריסען אָדער 
| = אַקטערע װירד ערקראַנקט זאָ האָט דער 
מענעדזשער דאס רעכט דיא ראָללע אָדער געזאַנג אין 
אַנדערען איבּער צו געבּען בּיו דיא פּערזאָן געזונד װירר 
אונד דאַן מוס יעדער צוריק זײַנע ראָללע אננעמען, זאָנטט 
איז שטראַפע לױט אַרטיקעל 20 אין דיזען רעגו-אַמענט, 
ארטיקצל 28 װען דורך אין דרוק פעהלער אין פּראָ. 
גראַט זיינען די ראָללען פערװעקסעלט 
געװאָרוען האט ניעמאַנד דאס רעכט ױך דאַרױף צו בּצי 
רופען זאָנדערן יעדער מוס זײנע ראָללע שפּיעלען װעלכע 
צר האָט שטודירט אָדער געשפּיעלט, געגענפאַל שטראַפע 
לױט אַרטיקעל 20 פאָן דיעזען רעגולאַמענט, 


ערקראַנקונגען, 


אַרטיקעל 20 נור קראַנק זײן קען ענטשולדיגען פער. 

שפּעטיגען אָדער אויספעהלען איינע אָדער 
מעהרערע פּראָבּען אָדער פאָרשטעלונגען, װען איינער פיהלט 
זיך קראַנק מוס ער זאָפאָרט אן דעם מענעדזשער אנציי, 
גען אונד דאַבּייא אױך ערקלערען צו ער װעט אימשטאַנדע 
זיין שפּיעלען אָדער נגען, װער עס ניכט בּאַלר מעל. 


, שטעהען אָדער. . 


דצט זײן ערקראַנקען שנראפע פאָן 80 סענט בּין 10 
דאָללאַר, / 
אַרטיקצל 20 יעדער 


ואס דורך זײַן ערקראַנקונג 
װירד אױספעהלען צו אײַנער אָדער 
מעהרערע פּראָבּען האט דער מענעדזשער דאס רעכט בא 
דעמזעלבּען צו פאָרדערען איינע בעשטעטיגונגג: פאן 2 
הויפּטמיטגליעדער דער קאָמפּ, װעלכע דער מענעדזשער 
ווירד אױסװעהלען דאס ער װירקליך קראַנק װאַר:אונד 
װאַר ניכט אימשטאַנדע צור פּראבּע צו קאָממען אונד װען 
עס איבּערצײגט װירך דאס יעמאַנד האט ױך ‏ פאַלש 
קראַנק געמעלדעט זא איז דיא שטראפע פיר יעדער אױסי 
געפעהלטע פּראָבּע פאָן 1 דאָללאַר בּיז 20 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 31 יעדער װעלכער דורך זײן ערקראַנקונג 
װירד אױספעהלען צו אײנער אָדער 
מעהרערע פאָרשטעללונגען האט דער מענעדזשער דאס 
רעכט פאָן דעמזעלבּען איינע בּעשטעטיגונג פאָן דעם טהע. 
אַטער דאָקטאָר צו פאָרדערען דאס ער װירקליך זאָ קראַנק 
איזט דאַס ער איזט ניכט אימשטאַנדע מיטצוװירקען אונד 
װען דער טהעאַטער דאָקטאָר ערקלערט דאס דיא פּערזאָן 
איזט אימשטאַנדע מיטצווירקען זאָ מוס דיעזעלבּע ניט. 
װירקען אונטער אַללע רעגלען פאָן דיעזען רעגולאַמענט 
זאָנסט איזט שטראַפע פאָן 10 דאָל. בּיז 2 װאָכען גאַזטע 
פערליערען אונד נאָך דעם װילען דעס מענעדזשער קען 
דער קאָנטראַקט מיס דער פּערזאָן אַנולירט װערדען, בּייא 
קאָהר שטראפע פון 2 דאָללאַר בּיז 1 װאָך גאַזשע, 
אַרטיקעל 92 האט יך איבּערצײגט דורך דעם טהע. 
אַטעַר דאָקטאָר ‏ דאס אין מיטגליעד 
דער קאָמפּ, איזט ערקראַנקט װאָרדען דורך שכּרות אָדער 
דורך סקאַנדאַלען, געשלעגערײען אין דער סטריט, אין 
טהצאַטער אָדער דורך הױזליכע צאנקעריען אונד דיא 
פּערזאָן קען דאַדורך צור פּראָבּע ניבט קאָמען, 
שטראַפע פיר יעדער פּראָבּע אויספעהלען פאָן 0 סענט 


זאָ איז 


בּיו 2 דאָללאַר, קאָהֹר די העלפטע, איז אָבּער דיא פּעראָן 
דאַדורך ניכט אימשטאַנדע צו שפּיעלען אָדער זנגען זאָ 
פערלירט דערזעלבּער דאס רעכט אױף גאַזשע צו פער. 
לאַנגען אונד אינע שטראַפע פאָן פ ביז 25 דאָללאַר 
צו צאַהלען מוסען, אונד אױך נאך דעם װילען דעס מע. 
נעדזשער קען דער קאָנטראָקט מיט דער פּערזאָן אַנולירט 
װערען, קאָהר שטראפע פּאָן | דאָללאַר בּיז 5 לאר 
אונד קיין געהאַלט בּעקאָממען. 


אַרטיקעל 23 װען אײן מיטגליעד דער קאָמפּ. ער. 
קראַנקט אונד קען ניט מיטווירקען האט 
דיעזעלבּע דאס רעכט נור דיא ערשטע װאָכע איהר פאָל. 
לצס געהאַלט אונד דיא צװלטעס װאָכע נור האַלבּעס גצ= 
האַלט צו פאָרדערען, (בּיי האַלדז קראַנקהײט אָדער הי 
זעריג װערען איז דיא ערשטע 14 טאגען פאָללעס געהאַלט 


אונד דיא אַנדערע 14 טאָגען נור האַלבּ געהאַלט) אונד 
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נאך אבּלױף דער צײט אונד די. פּערזאָן קען ניכט מיט. 
װירקען זאָ האט דער מענעדזשער זאס רעכט דעם קאָנ. 
טראַקט מיט דער פּערזאָן צו אַנולירען: 


דיא צייט פון אָנטהאָן. 


ארטיקעל 24 יצעדע אַקטעריסע אונד אַקטער זײגען 

כערפליכטעט צו קאָממען אױף דער 
בּיהנע 1 אונד אַ האַלבּ שטונדען פאַר דעם אנאָנסירטען 
אַנפאנג -- קאָהר מיט אײן שטונדע -- אונד ב"א אײ. 
נער נײער פּיעססע צו דיא ערשטע 2 פאָרסטעללונגען 
מיט 2 אַ האַלבּ שטוגדע פיר דעם אַנאָנסירטען אַנפאַנג-- 
קאָהר מיט | אַ האַלבּ שטונדע -- אונד יערער מוס זײַן 
פאָללקאָממען אַנגעצויגען, גרעמירט, פריזירט אונד שוך 
געפּוצט מיט אַ פירטעל שטונדע פאַר דעם אַנאָנסירטען 
אַנפאַנג, שטראַפע פאָן 80 סענט בּיז 9 דאָל. -- קאָזר 
פאָן 29 סענט בּיז } דאָל. אונד װער עס פעראורזאַכט 
דאס פצרשפּעטיגען דעם אַנפאַנג דעס אַקטעס איז עקסטראַ 
פיר יעדער פערשפעטיגטער מינוטע א 1{ דאָללאַר, קאָהר 
א 89 סענט, | 
אַרטיקעל 39 װער עס האָט צו טאָהן אין דער 'טען 

אָדער אין די אַנדערע אַקטען מוז מיט 


אַ האַלבּע 2טונדע בּעפאָר זיין אויפטריט זיין פּאָלקאָממען 


אנגעצױגען, גרימירט אונד פריױרט עטצ. געגענפאַל 
שטראַפע לױט אַרטיקעל 54 אונד פיר פעראורזאַכען דעם 
פערשפעטיגען אַנפאַנגס דעס אַקטעס אױך שטראַפע לױט 


אַרטיקעל 34 דעס רעגולאַמענט. 
אַרטיקעל 26 דער אַנפאַנג דער אָרשטעללונג, דיא 


פאָן זיך קאָממען אָנטאָהן, אונד 
דאס שטראַפירען איז נאך דער בּיהנע אוהר. 


צייט 


אַרטיק על 87 יעדוער אַנטראַקט מוס זײן העכטטענס 

פון 8 בּיז 8 מינוטען אונד בּייא פיעלע 
אַרבּײט אױף דער בּיהנע אָדער קלײדער אונד פריזור 
העקסלען העכסטענס בּיז 10 מינוטען אונד װער עַם װירד 
דורך ניבט שנצלל איבּערטאָהן אָדער גאַכלעסטיגקײט פער. 
אורזאַכען דאס פערשפעטיגען דעם אָנפאַנג אײַנעס אַקטעס 


איז פיר יעדער פערשמפעטינטער מינוטע שטראַפע א } / 


דאָל, קאָהר א 80 סענט אונד װער עס װירד אַבּזיכטליך 
אָדער דורך אינטריגען אָדער סקאַגראַל אױפהאַלטען דעם 
אנפאַנג אײנעס אַקטעס איז עקסטראַ די אָבּיגע שטראַפע 
װוירד ער נאָך אונטערװאָרפען איינע שטראַפע פאָן 3 דאָל. 
לאַר בּין אײַנע װאָכע גאַזשע, קאָהר פאָן { דאָללאַר בּיז 
איינע האַלבּע װאָכע גאַזעצ. ‏ 


דיא האַלטונג אויף דער בּיהנע, 


אַרטיקעל 98 יעדער איז פערפליכטעט חך אָנצוטאָהן 
אונד גרעמירען, פריזירען אין דיא גאַר* 


דיראָבּען װאָס דער מענעדזשער בּעשטימט אונד צו יעדער 
צייט האָט דער מענעדזשער דאָס רעכט מעהר אײנע פּער- 
זאָן צו זעטצען אָדער. גענצליך דיא גאַרדצראָבּען. איבּערצו- 
וועקסלען, שטראַפע נאָן { דאָל, בּיז 10 דאָל.. 
אַרטיקעל 89 עס איז שטרענג פערבּאָטען פאַר דעם 
אַנפאַנג דער פאָרשטעלונג אונד אין 
די אַנטראַקטען צו זיין אויף' דער בּיהנע אָדער אין די 
קוליסען, זאָנדערן יעדער-מוז זיך געפינען אין דער פיר 
איהם בּעשטימטער גאַרדעראָבּע בּיז 9 מיניטען פאַר זיין 
אויפטרעטען, שטראַפע פאָן 25 סענט פיז 1 דאָללאַר, 
אַרטיקעל 40 עס איז שטרענג פערבּאָטען פאָן פאָר 
דער פאָרשטעליונג אונד אין דיא אַנ* 
טראַקטען צו טאַוצען אױף דער בּיהנע, קוליסען אָדער 
אין דיא גאַרדעראָבּען, שטראַפע פאָן 25 סענט בּיז 1 
דאָללאַר, 
אַרטיקעל 41 װען עס פאָרקאָמט בּייא פאָרשטעללונב 
אָדער פּרֹאָבּע אין אײנער פּיעססע צו 
שלאָגען, בּייסען, רײסען, קנײפּען א. ד. ג,. איז עס שקרענג 
פערבּאָטען אין דער װירקלעכקײט דאס אױסצואיבּען, 
שטראַפע 22 סענט בּיז 10 דאָללאַר, 
אַרטיקעל 42 עס איןז שטרענג פעובּאָטען אײן אײ? 
גענעם רעװאָלװער. פּיסטאָל, ‏ שװערד, 
דאָלך א. ד, ג. אױף דער בּיהנע צו בּענוטצען, זאָנדערן 
דיעזעלבּען מוססען פאָן פּראָפּיטימאַן1) געהאָלט װערען, 


(שטראַפע פאָן 1 דאָלאַר בּיז 10 דאָללאַר. 


אַרטיקעל 49 יעדער מוז מיט 8 מינוטען פאַר זיין 
| אויכטרעטען זיין אין דיא קוליסען אונד 
בּייא זיך האבּען דיא אַללע געטהיגע פּראָפּיטע?) אונד 
רעקװיזיט זאַכען, שטראַפע פאָן 28 סענט בּיז 1 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 44 עס איו שטרענג פּערבּאָטען בא דער 
פאָרשטעללינג ויא אױך בּייא פּראָבּע 
פאָן דער ציהנע הערונטער צו שפּרעכען, לאַכען, גע-ו* 
סען, װינקען, צייגען אונד שמײכלען צו דיא װעלכע איך 
טהעאַטצר זיך בּעפינדען אױך ניכט צו דיא װעלכע אין 
דיא קוליסען זיך בּעפינדען, געגענטהײל שטראַפע פאָן 
2 סענט ביז 2 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 45 עס איז שטרענג פערבּאָטען צו לאַכען, 
לאַאָט אָדער שטיל שפּרעכען אײנער 
צום אַנדערען אױף דער בּיהנצ בּײ פאָרשטעללונג װען 
עס דיא פּיעסע ניכט פאָדערט. שטראַפע 29 סענט בִּיז 
2 דאָללאַר, | 
אַרטיקעל 46 עס איזט ניכט ערלױבּט אין דער צײט 
פאָן. 1 אונד אַ האַלבּ שטונדע פאַר 
דער פאָרשטעלונג בּין איבּער דער פאָרשטעלונג צו שי= 
קען יעמאַנדען דורך דעם טהעאטער בּרײנגען עססען. 





{) פּראָפּיטימאַן -- פאַרװאַלטער פון דעם טעאַטער.מעבּל, ‏ 
2) פּראָפּיטע אונד רעקװיױט -- טעאַטער-מעבל, דעקאָראַציעס, קאָסטיומען און מאַסקעס. 
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טרינקען אָדער צום רױכען שטראַפע 25 סענט בי 1 
דאָללאַר, | 
אַרטיקעל /4 ניעמאַנד האט דאס רעכט צו צװינגען 
| דעם סופלער שָר זאָל הױך סופלערען 
אָדאַר עֶר זאָל אנצײגען יצמאַנדען זיין אױפטריט אָדער 
זיין אבּגאַנג, אױך האט ניעמאַנד דאס רעכט דעם ליע* 
דער!) צו צװינגען ער זאָל איהם דעריזשירען אָדער איהט 
בּעפעהלען װעלכע שטיממע ער זאָל מיט איהם מיטשפּ, 
לען זאָנדערן דאס בּלייבּט נאך אנזעהען דעס מענעדזשערס. 
אַרטיק על 3 יעדער מוס אױף דער בּיהנע בּייא פאָר" 
שטעללונג זאָ לוט שפּרעכען אָדער זינ" 
גען דאס ער זאָל פאָן דעם פּובּליקום פּערשטאַנען אונד 
געהערט װערען, געגענפאַל שטראַפע פאָן 2 סענט בִּיז 
5 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 49 יעדע אַקטעריסע אונד אַקטער זיינען 
| פערפליכטעט נאך יעדען אױכטריט אָדער 
אַקט אױסצוװאַרטען אין די קוליסען אונד װען מאַן װוירה 
פאָן דעם פּוגּליקום גערופען מוס מאַן זאָ פיעל מאל פיר 
דאס פּובּליקום ערשיינען װיעפיעל מאהל דער מענעדזסשער 
פּערלאַנגט, געגענפאַל שטראַפע פאָן 20 סענט בִּין 8 
דאָללאַר. 
ארטיקעל 20 עס איז שטרענג פערבּאָטען בּייא דער 
פּראָבּע אונד פאַר דעם אנפאַנג אונד 
בּייא דער פאָרשטעללונג אונד אין דיא אַנטראַקטען הױך 
צו שפּרעכען, לאַכען, זינגען אָדער קלאַפּען, װען עס דיא 
פּראָבּע אָדער פאָרשטעללונג ניכט פאָרדערט, שטראַפע 
פאָן 22 סצנט בּיז 2 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 81 עס איז שטרענג מפערבּאָטען יעדען -- 
אָהנע אױסנאַהמע -- צו שטעהען אָדער 
זיטצען אין דיא קאליסען אָדער אונטער אײנער דעקאָראַ. 
ציאָן בּייא פּראָבּע אָדער בּייא פאָרשטעללונג, נור דעם יע. 
גיגען איז עס ערלױבּט צו שטעהען װער עס האט בּיז אין 
9 מינוטען אויפצוטרעטען, דער זעלבּע מוס שטעהען גאַנץ 
רוהיג ניכט לאַאָט שפרע2ען, לאַכען, װינקען, צײגען צו 
דיא װעלכע ױך אױף דער ביהנע בּעפינדען אונד אױך 
גיכט צו דיא װעלכע מיט איהם מיט שטעהען אונד דאַרף 
זאָ שטעהען ער זאָל פאָן דעם פּובּליקום ניט געזעהען 
ווערען, אוגד דאַרף אױך ניט דורכקוקען דורך אינער 
קיליסע, טהיף פענסטער, אָדער שפּאַרינע פֿון אַ קוליסע 
אָדער דעקאָראַציאָן, גע:ענפאַל שטראפע פאָן 22 סענט 
בּיו 2 דאָללאַר. | 
אַרטיקעל 22 עס איז שטרענג פערבּאָטען אַרײן צו 
קאָממען מאנער אין דיא פרױן גאַרדע- 
ראָבּען, אָדער פרויען אין די מאנער גאַרדעראָבּען נור דער 
מענעדזשער, ‏ רעזסאָר, + פרוזירער אינד שנײדער האבען 


זאָ איז עקסטראַ. דיא אָבּיגע שטראַפע, 


דאס רעכט--- מיט צרלױבּנעס אַנציפראַגען -- אַרײן צו 
קאָממען' אין די פרױען גאַרדעראָבּען שטראַפע 29 סענט. 
בּיז 2 דאָללאַר; | 
אַרטיק על 59 דאס שפּרעכען דאס בּענעהמען אונד 
דיא האַלטונג פאָן יעדעם מיטגליעד דער. 
קאמפּאַניע מוס דורכצױס צו יעדער צײט גאַנץ שטילל, 
פריינדליך, רעספּעקטפאָלל אונד אנשטענדיג זיין, איבּער* 
הױפּט געגען פרױען געגענפאַל שטראפע פאָן 25 סענט 
בּיז 2 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 84 עס איז שטרענג פערבּאָטען אַרױף צוּ 
בּרענגען אױף דער בּיהנע גייסטיגע גע* 
טרענקע אָדער זאלכעס עססענװאַרג װעלכעס גיעבט א 
שלעכטען גערוך אױף דער בּיהנע, אָדער אין דיא גאַר" 
דעראָגען, גור דורך א בּעזאָנדערן צופאַל אונד מיט ער- 
לױבּניס דעס מענעדזשער, קען מען אַרױף ברינגען -- 
מיט דער אונטער טהיר דער ביהנע -- 1 גלאַז ביער' 
וויין אָדער שנאַפּס, געגענפאַל שטראַפע פאָן 29 סענט 
בּיז 1 דאָללאַר. | 
אַרטיקעל 82 עס איז עטרענג פערבאָטען -- יעדען 
| אָהנע אױסנאַהמע --- צו קאָממען, בּע. 
זויפען אָדער בּעטרונקען אין טהעאַטער אָדער אױף דער 
ביהנע, גאַרדעראָבּען אָדער קוליסען, צו דער פּראָבע אָדער 
צור פאָרשטעלונג װען אויך דער זעלבּער ד ער 
פּראָבּע אָדער ד ע ר פאָרשטעללונג ניכט מיטצווירקען 
האט. געגענפאַל שטראַפע פאָן 1 דאָללאַר בּיז 18 דאָל. 
פעראורזאַכט אָבּער דערזעלבּער דורך זיין פערטרינקען 
איינען סקאַנדאַל אין טהעטער, אָדער אױ! דער בּיהנע, 


בּייא 


אין נאך דעם 
וויללען דעס מענעדזשער קען דער קאָנטראַקט מיט דעָמ- 
זעלבּען אַנולירט װערדען. 


אַרטיקעל 26 עס איז שטרענג פערבּאָטען צו יעדער 
צײט אונד אױף יעדען פּלאַטץ איך 
דעם הױז צו שפּיעלען אין קארטען, דאָמינע א. ד. ג+ 
געגענפאַל שטראַפע פאָן 20 סענט בִּיז 9 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 87 עס איז שטרענג פערבּאָטען צו יעדער 
צײיט אונד אױף יעדען פּלאַטץ אין דעם 
טהעאַטער הױז זיך צו צאַנקען, שטרײטען, שימפּפען סי-+ 
קירן?), געלעדיגען אָדער שלאָגען. געשיהט אָבּער זאָ אין 
פאַלל זאָ מוס די בּעלעדיגטע אָדער געשלאָגעגע פּערזאָן 
זאס קלאַגען אן דעם מעגעדושער אוגד מיט אײנער בּע*+* 
שטעטיגונג פאָן אײינעם אָדער מעהרערע צײגען װירד דיא 
שולדיגע פּערזאָן, אָדער אַללע בּײידע פּערזאָגען אײנע 
שטראפע פאָן } דאָללאַר בּיז 10 דאָללאַר צאַהלען מוס- 
טען. טרעפט דאסזעלבּע בא פאָרשטעללונג זאָ איז דיא 
שטראַפע דאָצּעלט, איז אָבּער דורך דיא שטרײטיקײַטען גע* 





|) ליעדער -- אָרקעסטער.פירער, דיריגעגט. 
0 סי קירן -- אָפּשפּעטן, אָפּחוזקן 
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ענטשטאַנדען איין צפענטליכער 
סקאַנדאַל בּיא פּראָבּע אָדעֶר פאָרשטעללונג - אױף דער 
ביהנע, גאַרדיראָגען, קוליסען אָדער אין טעאַטער, זא אין 
דיא שטראפע פיר דעם װאָס האט פעראורזאַכט דעם 
סקאַנדאַל אָדער פיר אַללע בּײדע פאָן איינע בּיז צװוײיא 
;װאָכען געהאַלט פערליערען, אונד נאך דעם װיללען דעס 
מענעדזשער קען דער קאָנטראַקט מיט דיא פּערזאָנען אַנײ 


-שלאגערייען. א: ד. ג. 


ילירט װערען. 

יעדער אַקטעריסע, עֶקטער, 
אָדער. קאָריסט װען זי האָבּען בּייא אײ, 
נער פאָרשטעללונג ניכט מיט צוװירקען אױף דער בּיהנע 


אַרטיקצל 53 קאָריסטין 


מוססען יעדאָך דיעזען אבענד מיל ג שטונדע פאר דעם 
אַנאָנסירטען אַנפאַנג זיך מעלדען אױף דער בּיהנע אן 


מעגעדזשער (דען פיעלייכט מוס דורך בּעזאָנדערען צופאַל 


דיא פיעססע אָדער דיא ראָללען געװעקסעלט װערדען) 
פיר נערשפּעטיגען אָדער אױס פעהלען זאלכע מעלדונג 
איז שטראַפע פאָן { דאָללאַר בּין 10 דאָללאַר, קאָהר פון 
0 סענט בּיז 3 דאָללאַר, װער עס פיהלט קראַנק מוס 
דאס מיט 2 שטונדען פאַר דעם אנפאַנג זאגען לאַססען 
דעם מענעדזשער שטראכע לױט אֵוטיקעל 


:29 פיר פּאַלש קראַנק מעלדען איז שטראפע לױט אַרטי. 


זאָנסט איז 


קעל 30 ד. ר. אױך מוס יעדער ב"א דיעזער מעלדונג 
-מינדליך דעם מענעדזשער פראגען װען דיא נעכסטע פּראָ. 
בע װירד שטאַטפינדען. 
ארטי קצל 89 יעדער װעלבער האָט בי אײן פאָר. 
שטעללונג מיט צווירקען נור ב"א 
אײנער אָדער מעהרערע סצענען אָדער אַקטען דאַרפען 
דיעזצן אבענד פאָן ענדע זעהר אױפטריט בִּין איבּער דער 
-פאָרעטעללונג ניכט מעהר אין טהעאַטער אָדער אין דער 
זייא מוסען נאָך הױזע 


האַללע אַרײן לו:ען, זאָנזערען 


-געהען אָדער אין זײערע גאַרדעראָבּען זיטצען בִּיז ענדע / 


דער פרשטעללונגי געגענפאַל שטראַכע פאָן 25 סענט 


בּיז 3 דאָללאַר, קאָהר בּיז { דאָללאַר, 
אוטיקעל 0 יעדע אַקטעריסע, אַקטער, קאָהריסטין 
| אונד קאָהריסט, װעלכע האָבּען ב"א 
איינער פאָרשטעלונג ניכט מיט צו וירקען דאַרפען דיזען 
אַבענד כון דרײ ‏ פיערטעל שטונדע באר דעם אַנפאַנג 
-בּיז אײן פירטעל שטונדע גאך דער פאָרשטעלונג גאנצ, 
ליך אױף דער בּיהנע גיכט ! אַרױף קאָמען, אונד ווער עס 
װוילל דיא פאָרשטעללונג בײאװאָה:ען מוס זיך אין אָפּפּיס 
א פּעס נעממען מיט אַ בּעשטימ: טעס פּלאַץ, אונד דאָרף 
זיין פּלאַץ גיכט וועקסלען, אונד װען קײנע דא זנד, 


מוס ער שטעהען, ער זאָלל גימאַנדצן שטערע!, אונד 


דארף אין. טעהאַטער זיין רוהיג גיכט אַרױף רעדצן, לאָ. 


כען, גריסען, צײגען, װינקען אױף דער בּיהנע, אוֹנד 
דאַרף ניכט אַפּלאָדירען, אונד דאַרף זײן פּלאַטץ גיכט 


פערלאַסטצן בִּיז ענדע אײנעם אַקטעס, (אױסנאַממע דורך 
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יאינד קיין געהאַלט בּעקאָממען בּין דאס האאר 


אַרטיק על 68 יעדער 


בּעזונדערן צופאַלל), 
דאָללאַר. | 
ארטיקעל 61 יעדער איז פערפליכטעט אנציעהען דיא 

קליידער אָדער טעהאַטער געגענשטאנדע 


שטראַצע פאָן 28 סענט בּיז אין 


אונד פריזור װעלכע אונד היא זאָ דער מענעדזשער אנ" 
צײיגט (אױך זאָגאַר איגענע הײנטמאָדישע קלײדער) אונד 
זיך זאָ פריזירען גרעמירען ויא דער מענעדזשער 


אנצייגט,4 אונד ניעמאַנד ‏ האט קיין רעכט אס צו 
זעטצען פעהלער אױיף דעם שטאָף, דער מאָס, דער 
פאַרבּע, פּטָרמע אָדער עפּאָקט, ווען יעמאַנד וירד 


רעפוזירען זיך זאָ אַיינציהען, גרעמירען, אָדער פריזירען 
אין שטראפפע פאָן 2 דאָללאָר בּין 2 װאָכען גאַזשע, 
קאָהר דיא העלפטע. 
אַרטיקעל 62 יעדע 
אייגענע 


פאָן דיא פרוען מון האבען 
היינטמאָרישע קליידער 1{ 
פַּאר יוייסע { פּאר שװאַרצע האַלבּשוך, 
קרעלען, שמוק, 
יעדער פון דיא מאַננער מון האבּען אייגענעם שװאַרצען 
אנצוג, שװאַרצע לאַק האַלבּשוך, ‏ 


ווייסעס האַלזֹ.טוך. געגענפאַ 


בּלוֹממען, 
האַרנאַדעל, זאָקען, ווייסע אינטערראָקע. 


ווייסעס העמד אונד 
ל' שטראפסע פון 28 סענט 
בּין 2 דאָללאַר. 
ארט"קט 3 נימאַנד פון מאַנער פּערזאָנאַל דאַרף 
קיינען רונדען, בּאַקען?שפּאַנקע בּארד 
טראגען דיא אַקטערע וועלכע טראגען איממער רעזירט 
דעם שנור2 בפאַרד דאַרפען אין דער גאַנצער צייט דעס 
סיזאָנס דיעזעלבען זיך רעזירען לאַטסען, יעדער מיז 
זיך רעזירען לאַסטען אִם וועניגסטענס 4 מאהל דער 
װאָכע, אויך דאַרף ניעמאַנד דער מאָנער קיין לאַנגעס 
האאר קראגען. שטראפפע פאָן 25 סענט בּיז 28 דאָללאַר. 
אַרטיקעל 64 עס איז שטרענג 
!- פרויען פּערזאָנאַל 


פּערבּאָטען דעם 
קורצעס האאר צו 
טראגען, ' אונד ווען דורך איינע קראַנקהײיט אָדער בע 
זאָנדערן צופאַל אין זיא געצוואונגען דאס האאר קורץ 
צו טראגען, זאָ מון דיא זעלבּע 3 פיינע פערשידענ, 
פאַרבּיגע פרויען פּאַריקע אױף אייגענע רעגנונג זיך 
מאַכען לאסטען --- איינע קאָריסטין בּרויך ניר 1 פּאַריקע. 
געגענפאַל דאַרףה זיא אױף דער ביהנע ניכט שפּיעלען, 
ווידער 
לאַנג װאַקסט, אוגד נאך דעם ויללען דאס מענעדושער 
קען דער קאָנטראַקט מיט דער פּערואָן אַנולירט ווערען. 


דאַרף אבּאכטגעכּען ניכט צִו 


שטערען דיא רינליכקייט פון דיא 
'גאַרדיראָכען בּיהנע, אונד וואַטער:קלאָזעטס, אונד עס 
יאיז פערבּאָטען. אריין צו ווארפען אין דיא װאַטער, 


'קלאָזעטט אָדער אין װאַשײקאסטען זאלכעס וואס קען 


פּערשטאָפּפּען דעם װאַסטער,לױיף דערזעלבּען. 
פאָן 25 סענט בּין 2 דאָללאַר. 


שטראַבצ 


ארטיקצל 06 עס איז שטרענג פערבּאָטען צו טראָגען 


אױף דער בּיהנע שיך מיט סקריפ 


2טראַפע פאָן 23 סענט בִּיז { דאָללאַר, 

ארסיקעל 07 יצדער מוז דעם מענעדזשער אײנצײגען 
זיין ריכטיגע װאָהנונג, אַדרעססע אונד 

וען יעמאַנד איבּערמופט1) מוס ער דאס אן מענעדזשער אנ. 

צייגען, שטראַפע פאָן 25 סעגט בּיז | דאָללאַר, 


קלייד ער, פריזור, רעקוויזיטע, בּוטאַפאָר, 
האנציען אונד אָפּהיטען. 
עַרטיקצל 68 יעדער אַקטעריסע אונד אַקְטעֶר מוס 
דער שניידער פאָרבּערײטען אַללע קלײ. 
דלר פיר דער פאָרשטעלונג אין דעם גאַרדיראָבּ װיא 
דיא פּערזאָן זיך אנציעהט; רעקוויזיטען פריזור אונד פּרא. 
פּיטי זאַכען מוססען פאַר יעדער אַקט יעדען געגעבּען װצי 
רען.- קאָהדיסטין אונד קאָהריסט מוסען זיך דיא קלידער 
א. ד. ג. פיר דער גאַנצער פאָרשטעלונג אַלײן פאָרבּע. 
רייטען, אונד יעדער מוס אבּאַכט געבּען דאַס די אַללע 
טעאאטער זאַכען זאָללען איממער זיין אױפגעהאַנגען בּייא 
דעס פּלאַטץ װאו מאן זיך אנציעהט אונד דאַרף זײנע 
אייגענע קלײידער ניכט אַרױף היינגען אױף דיא טעהאַטער 
זטַכען. ש טראַפפע פאָן 22 סענט בּיז 2. דאָללאַר, 
צַרטיקעל 00 בּײא דער ערשטער פאָרשטצלונג פון 
יעדער נײער אונד אַלטע פּיעססע מוז 
זיך יעדער +צױף דיא פיר איהם. בּעשטימטע טעהאַטער 
קליידער אָדער אנדערע געגענשטצנדע אין צײכען מאַכען 
אָדער זיין נאָמען שרײבּען אויף זאָ ‏ אײן אַרט עס 
זאָל דאס קלײד אָדער געגענשטאַנד גיכט פעררײסען 
אדער פאַרפלעקען. שטראַפע פאָן 25 סענט בּיז | 
דאָללאַר, 
אַרר טיקעל 70 עס איז שטרענג פערבּאָכען מיט אין 
טעהאַטער קל"ד אָדער געגענשטאַנד זיך 
אָפּװישען אָדער מיט דעם נאך הױזע ג;הען. אױך איז 
יעדער פערפפליכטעט זיך צו ערשט אױס טהון צוגד אױפ, 
הענגען אללע טעהאַטער זאַכען אונד דאַן זיך אָבּװישען 
דיא פאַרבען אָדער אָבּװאַשען, שטראַפע 22 סענט בּיו |{ 
דאָללאַר. 
אַרטיקעל 71 עס איז שטרענג פערבּאָטען אױס צוי 
שמירען מיט פאַרבּ, פעטען, פּודער, בֹּצי 
לילע א, ד. ג, דעם טיש זעסעל דיא װאַנד אָדער דיא 
בּאַנק אין גאַרדיראָבּען קוליסען אָדער בּיהנע. שטראַפע 
פאָן 23 סעגט בּיז 1 דאָללאַר, 
אַרטיקעל 72 עס איז שטרענג פערבּאטען דיא טעהא. 
טער קלײדער אָדער געגענשטעגדע 
אנידער לצגען אױף דעם טיש זעסעל אָדער בּריק, זאָנ. 





דערן זייא מוססען אינמימער זיין אױפגעהאַנגען בּייא יעדעך 
אין זיין גאַרדיראָבּע, אױך איז פאַרבּאָטען קלײידער אָדער 
אַנדערע טעהאַטער זאַכען איבּער צו לאָזען אױף דער 
בּיהנע אָדער קוליסען, אױךף אין פערבּאָטצן מיט דיא 
טעהאַטער זאַכען זיך אַנידער צו לעגען אונד װען מאַן 
אין דיא גאַרדינען זיטצט מון מאַן דאס טצהאַטער קלײך' 
אָדער געגענשטאַנד אָסּ הימען עס זאָל ביכט געקגייטשט, 
פעריסען אָדער געפלעקט װערען, שטראַפע פאָן 28 סענט 
בּיז 2 דאָללאַר, 
אַרטיקעל 73 װען יעמאַנד פעררײסט, פערפלעקט, 
פערבּרענט, פערנעצט אָדער פאַרדאַרבּט 
איין טעהאַטער קלייד בּוטאַפאָר?), רעקװיזיט, דעקאָראַציאָן 
אָדער בּיהנע געגענשטאַנד אָדער פריזור זאַכען, זאָ איך 
דער זעלבּע פערפליכטעט צו בּעצאהלען דעם שאדען לױט 
פערלאַנגען פון מענעדזששר אונד דאס קלײך א. ד, ג. 
בּלײבּט צוריק פיר דאס הױין, 
אַרטיקעל 74 יעדער אין פערפליכטעט דיא פריזור 
געגענעטאנדע אָפּצוהיטען זײא זאללעך 
ניכט פאַרדאָרבּען װערען, יעדע אַקטאריסע אונד אַקטאָר 
נווען דיא זעלבּע בײא זיך אין גאַרדיראָבּ אױפהענגען, 
אונד קהריסטין אוגד קאָהדיסט מוססען דיא פריזור איי. 
?ענהענדיג דעם פריזירער איבער געבּען אָדער בּײי דעם. 
פריזירער אין גאַרדיראָב לעגען. שטראַפע פאָן 22! סענטף 
בֹּז 5 דאָל. 
אַרטיקעל 79 ניעמאַנד דאַָרף בא דעם פרידידער 
פערלאַנגען עֶר זאָלל אױסנאַממע מאַכעך 
מיט איהם, פריעהער פריױוען אָדער גרעמירען װי אײן 
אַנדערן, זאָנדערן עס מוז געהן נאָך דער רײע, ער עס 
דעם שגײידער איך 


איז פריער פערטיג דאַצו, אױך בּײ 


דער זעלבּער פאַלל, 
דאס רויכען אונד ליכט לעשבן. 


אַרטיקעל 70 עס איז שטרענג פערבּאָטען צו רױנעך 
אויף דער בּיהנע, קוליסען אונד גאַרדי- 
ראָבּען ייא פּראָבּע װי אױיך פאר--בּייא אונד נאַך דער 
פאָרשטעלונג,. שטראַפפע פאָן (2 סענט בּיז 8 דאָללאַר+ 
אונד װען דער פייער מאן ערװישט יעמאַנדען רױכען אינד 
דאם הױז מוז אײנע געלד שטראַפע צאהלען זא פאַלט 
דיעזעלבּע אױיף דעם שולדנער. 
אַרטיקעל 77 יערער אין פערפפליכטעט דיא ליכט 
אױס צו לעשען אונד אױך דיא גאַד 
אֵיינצוציען אין דער צײט װען ער האט ױך גיכט צו גרע. 
מירען אָדער איבּער צו טהון --- דאס ליכט מון איממער 
אין איינען לייכטער זיך געפינען -- מאן דאַרף דורכאױסי 
ניכט לאכטען דאס ליכט בּרענען אָהנע דאַבּייא צו זײן, 





) אינּערמופט -- ציט זיך אַריבּעד אין אַן אַנדערער װאױ.ונג. 


2) בטאַפאָר -- טעאַטער-קאַסטיװמטו. 


נ 
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אױך איז פערבּאָטען איבּער דאס ליכט אָדער גאַז, קלײ. 
דער אָדער אַנדערע געגענשטאנדע צו הענגען, אונד װען 
מען אױף דער בּיהנע פארקאממט מיט ליכט אָדער אֲני 
דערע פֿײער געגענשטאנדע, זאָ מוזן מאן זעהר פארױכטיג 
זיין עטװאָס ניכט אנצינדען. געגענפאַלל שטראפפע פאָן 
סענט גיז 2 דאָללאַר. 


פער שידענעס. 
אַרטיקעל 73 דער ופּלאָר מוז קאָמען צור פּראָנּע 


אָדער פאָרלעזינג מיט אײין פירטעל / 


2?טונדע פאר דער בּעשטימטער צײט אונד צור פאָרשטע. 
לונג מיט דריא פירטצעל שטונדע פאַר דעם אנפאַנג -- 
דאַרף זיך געפינען אין סופּלאָר קאַסטען מיט 2 מינוטען 
פאַר אַנפאַנג אײינעס אַקטעס - בייא פּראָבּירען אָדער בּייא 
שפיעלען דאַרף ער ניכט עססען, טרינקען, אָדער רױכען, 
אָדער לאַכען, אונד דארף ניכט זײן פערטרונקען בּײא 
פּיאָכּע אָדעַר פאָרשטעלונג --- דאַרף נימאַנדען בּעלײדיי 
גען, שימפּפען אָדער שלאגען -- זאָנדערען מוס אַן מע. 
נעדזשער קלאַגען. געגענפאַלל שטראַפפע פאָן 22 סענט 
בּיז פֿ דאָללאַר. ב"א קראַנק זיין אונד אַנדערע אַרטיק. 
לען פאָן דיזען רעגולאמענט איז לױט דיא אַקטערע. 
אַרטיקעל 79 דער מענעדזשער האט דאס רעכט צו 
יערער צײט אײנט אָדער מעהרצ אהי 
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טיקלען פאָן דיזען רעגולאַמענט צו ענדערען אָדער גאַנץ 
נייע צוזעטצען, - מוס אבּער דער קאָמפּאַני דאַרױף אױם, 
מערקזאַם מאַכען מיט 8 טאַגע בעפאר דיזעלבען אין 
ק-אַפט טרעטען.. 


אַרטיקעל 80 װען יעמאַנד ניכט בּעפאָלגט אײנעם 
| אָדער מעהר אַרטיקלען פון דיעזען רע- 
גולאַמ;נט אונד װירד דאַפיר שטראַפירט מון דער מע* 
נעוזשער דעם פּערזאָן ב"א דערזעלבּער פּראָבּע אָדער 
פאָרשטעלינג שנצײגען דאס זא פיעל שטראַפפע מוז דיא 
פערזאָן בּעצאַהלען. | 


אַרטיקעל 81 דער מענעדזשער פערזאנליך האט דאס 


רעכט איבּער דער פּינקטליכער בּעפאל. 
גינג פאן דיזען רעגולאַמענט צו בּעאגאַכטען אָדער דאס 
איבּערגעגען דעם רעזשיססאר -- װאן דער מענעדזשער 
אָדער רעזשיססאָר ב"א אײנער פּראָבּע אָדער פאָרשטע- 
לונג מיטװירקט מוז ער נאכקאממען דיא ארדנונג דער 
פּראָבּע אָדער פאָרשטעלונג, אום ער זאָלל גימאַנדען שטע. 
רען נאכצוקאָממען דיא בעפאלגונג אונד דיא אָרדנונג 
פון דיזען רעגולאַמענט.-- 


אַרטיקצל 82 דיא שטראַפען װערען אַבּגעצױגען יעדען 
האַלבּען מאָנהײט!) פאָן דעם געהאַלט. 


מ. זיל בע רמ אַן, מענעדזשער. 


מ, פי נק צל, רעזיסטאָר, 


עי 


מאַטעריאַלן צו דער געשיכטע פון יידישן טעאַטער 


די עלטסטע רעצענזיע וועגן יידישן טעאַסער 
אין ניװײאָרק, 

פון י. סי 
די עלטסטע רעצענדע װעגן ידישן טעאַטער אין 
אַמעריקע, װאָס עס האָט זיך געלאָזט אױפװוכן, איז גראָד 

ניט קײן יידישע, נאָר אַן ענגלישצ, 
אין "חטפֿ .+ .א, האָט זיך דעם 22סטן פעבּוואַר 
3 בּאַװיזן אַ לאַנגער בּאַריכט װעגן דער אױפפירונג 

פון , בר כּוכבא" אין , אָריענטאַל-טעאַטער". 

דער דאָזיקער בּאַריכט איז אינטערעסאַנט קודםיכל 
צוליבּ די אומפּינקטלעכע אינפאָרמאַציעס, װאָס דער אַמע- 
ריקאַנער אַנאָנים-רעצענזענט האָט צונויפגעזאַמלט וועגן 
די כּלישע ידן, דער ידישער שפְּרְאַך. דער גאַנצער 
באַריכט ‏ אין אַ קולטור.זיסטאָיישער קוריאָז (װי דאָס 
רופן די פּיעסע: ,העבּרעיִשע דראַמע"), אָבּער אין דער 
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זעלבּער צײט אַ װויכטיקע קװעלע פאַר דער געשיכטע פון 
יידישן טעאַטער אין גיװייאָרק. 

די בּאַשרײבּונג פון טעאַטער, דִי כאַראַקטעריסטיק 
פון דער פּיעסע, פון דעם שפּילן, פון דעם פּובּליקום -- 
זענען אױטענטיש, אינטערעסאַנט און פאַרלאָזלעך (חוץ 
דעם סוף -- וואו אַ ייד האָט כּלומרשט געזאָגט אױף די 
אַקטיאָרן אין העבּרעלַט ,הם גדולים'). 

מיר דרוקן אָפּ דעם דאָזיקן בּאַריכט אין אָריגינאַל 
און אין יידיש. אין דער יידישער איבּערזעצונג איז דורכ. 
געלאָזט געװאָ-ן דער טײל, װאו דער מחבּר גיט איבּער 
דעם אינהאַלט פון , בר.כּוכבא". דער יידישער לײענער איז 
גענוג בּאַקאָנט מיט דער פּיעסע און דעריבּער איז אומ. 
נוציק איבּערצוגעבּן די 22 ענגלישע שורות אױף ידיס. 
די איבּערזעצונג איז געמאַכט פון יח זאל ליפשיץ. 
דער אָריגינאַל געפינט זיך אין אַרכי פון דער רעדאַקציע. 
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וואס טאן זעהט אונד הערט. האס איז צו גלויבען. 


מיר ערשטע ווארשאווער איזראעליטישע קראנקען אונטערשטיט- 
צונגס פעראיין. מענין מיט רעכט שטאלצירען מיט אונזער וועלם 
בעריהמטען חון ו'הירשגאלרער מכּריסק, מיט זיין פראנטפאל- 
לען קאהר. ער איזט ווירקליך אריכטינער אירעשער ארטהאראקסער 
שער חון ניט קיין פערמאסקירשער אקטיאר. וואס קען 
וואהרשיינליך טאנצען אויף דער ביהנע. אבער ניט ימים הנוראים 
ראוונען בייא אירען. ר' הירש גאלרער גריסקער חזץ מיס רעם בע" 
ריהמטען בעל שחרית ר' עקיבא בעד מווארשא וועלין בייא אונ? 
דאוונען ימים הנוראים אין רער גרויסער פעניסט 
זאל קארט סט. קאר. מאריס אוו.אונר שטאט צו צייגען איין 
אפ געמאלטען אַקטיאר ויא אנרערע. טחוען. ווילְלען מיר ליכּערסטן 
ציינען , עֶס פובליקוט וואס אפיינער אמתים אירעשער הון קען. האבין 
מיר בעשטימט, ראס אינזער חזן זאל זאנען דיא ערשטע 
סלליחותאין סוימאנט האלל 221 קארט 
ממ. קאר יס 17 אוחר. שכת צוֹ נאכט, 


פרייע א וו ר למ אנרמירהאפפען ראסס. 
דאס געעהרטע פובליקים ווירר זיך איבערציינען רעס אונטרשייד 


' פון ארזן, יע 
אאקטיאר אטענצער 


אונד ועררען געוויס צו פרירען זזִן אונד וועררען זיך בעאיילען 
קומט שבת פריה אין דער קעכטער צייט, ווירר איהר געוויס: 
פערגעניגען האבען. 
אכטונגספאלל רעדקאמיטטע. 
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אַן אײיגנאַרטיקע העבּרעיִשען!) דראַמע, 


אַפּובּליקוםוואָס איזאַזוי אינטערצסאַנט 
ווידאָס טעאַטערשטיק אויף דער בּויערי 
דאָס קליינע טעאַטערלוואָסציט 
צו די יידן פון ניו-יאָרק - דער 
אויסערגעוו ינלעכער סיפור2 
המעשה און די אינטערעסאַנטע 
פּרעזע טאציע פון בּר-כּוכב א" 
אױף דער בּויערי, ניט װײט פון העסטער * סטריט 
און עטלעכע טריט פון גרצנד (-גאס) אין פאַרהאַן אַ מי. 
ניאָטור-טעאַטער, װאָס האָט אַן אינטערעסאַנטע געשיכטע, 
שטענדיק געװידמעט די ביליגסטע און גרעבּסטע פאַרי 
וײלונגען, איז עס שױן געװען אַ מודי, אַ מענאַזשעריע, 
אַן אַקװאַריום, אַ װאַריעטע-טעאַטער און אַ גרױסע שענק. 
עס טראָגט איצטער דעם נאָמען ,אָריענטאַל* און אין דאָס 
מקום-מקלט פאַר דעם, װאָס איז פאַרבּליבּן פון דער אמתער 
הצבּרעיַשער דראַמע אין די פאַראײניקטע שטאַטן. פיר 
פּאָרשטעלונגען װערן געגעבּן יעדע װאָך: מאָנטאָג, מיט. 
װאָך, פרײיטאָג און שבּת בּײנאַכט. אין די דינסטאָגס און 
דאָנערשטאָגס שטודירן די אַקטיאָרן זײערע ראָלן און אַר. 
בּעטן איבּערגעגעבּן בּיי די רעפּעטיציעס און בּיים צוגרייטן 
די קאָסטיומען און דעקאָראַציעס װאָס זענען נײטיק פאַר 
פאַרשיידעגע פּיעסן. די אײינטריטספּרײזן אין דעם , אָריענ* 
טאַל* זענען פון 28 סענט בִּיז אַ דאָלאַר. ,טױטע קעפ" 
(פרייצ.בּילעטניקעס) װערן ניט טאָלערירט, 
אין ניוייאָרק זענען דאָ 7,000 פּאָליאַקן, אַרײג. 
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גערעכנט די קינדער פון פּױלישע עלטערן. פיר פיגפטל 
פון די 87,000 זענען יידן. די איבּעריקע זענען מערסטנס 
קאַטױלן און זײ האָבּן אַ קירך ‏ אױף סטענטאָ.גאַס 43, 
די אַלגעמײנע צאָל יידן אין דער שטאָט ניוײאָרק, כאָטש 
קײנמאָל נאָך ניט אָכּיציעל פעסטגעשטעלט, איז אפשר 
ניט קלענער פון 70.000, פערציק פּראָצענט פון דער ידיי 
שער בּאַפעלקערינג קומט אלזאָ פון פּױלן, די געגנטן 
פון װעלכע די דערמאָנטע יידן האָבּן עמיגרירט, זענען 
מינסק און ווילנע---אין רוסלאַנד, פּױזן און בּראָמבּערג -- 
אין דײטשלאַנד און גאַליציץע--אין עסטרייך. קומענדיץ 
אָבּער אין ניוײאָרק, פאַררעכענען זײי יך ניט װי אױס. 
װאַנדערער פון אַ װעלכן עס איז פון די לענדער, נאָר פון 
פּױלן סתּם. אַזױ װי פּױלן האָט אין דעם איצטיקן יאָר. 
הונדערט (19טן) 
ציאָנאַלע עקסיסטענץ און אַזױ װי די אומבּאַשטימטע 
גרענעצן פון פּױילן שליסן אױס גאַנצע טײלן פון אַיעדער 
פון די דריי מדינות, צװישן וװעלכע כּױלן איז צעטײלט, 
האָבּן דערכון די עמיגראַציע-בּאַאַמטע אַ סך צרות. די 
פּאָליאקן-קריסטן אַזױ גוט װי יידן זענען פּאַטריאָטיש 
אױסגעהאַלטן, װאו ס'האַנדלט זיך נאָר װעגן זײער פאָ. 
טערלאַנד, און נאָך אַ סך אַרגומענטאַציעס און אַ היבּש 
ביסל משפּטן זיך האָבּן זײ געװירקט אױף די בּאַאַמטע 
איינצושטימען צו זייער שטעלונג און אָנערקענען פאָרמעל 
די אומאָפּהענגיקע עקסיסטענץ פון אַ פאָלק, װאָס האָט 
אויפגעהערט צו עקסיסטירן 1795, 


ניס געהאַט קין זעלבּשטענדיקע נאַ. 


די פּױלישע ידן האַלטן זיך זײער אַחדותדיק אוֹן 
האָבּן זייער אײיגענעם קװאַרטאַל, דאָס אין כּמעט דירעקט 


צו דער מזרה.:ייט פון דצם טייל בּויערי, וואו דער , אָריענ= 
שאַל- געפינט זיך, און ציט זיך: אין דרום -- מיט דער 
דיװיזשאָן-גאַס, אין צפון---מיט גרענד-גאַס, אין מערב -- 
מיט עלדרידזש און אין מזרח מיט נאָרפאָלקיגאַס. און 
אױף אָט דער אָפּגעטײלטער טעריטאָריע װאױנען אַיום 
י10.000 נפשות. דאָס אין דער געדיכטסט בּאַפּעלקערטער 
יפּונקט אויפן קאָנטינענט, כאָטש ס'האַלט בּלױו אַ פערטל 
נמייל אין אַ וועלכער זייט. פון ,אָריענטאַל* בּיז עלדרידזש. 
גאָס איז דער מהלך בּלױז דרײ סקװערן, און די סקװערן 
זוערן אין טעאַטער..נעכט דורכגעשפּאַצירט כון פאַרגעניגנ- 
צוכנדיקע כּױלישע יידן מיט זײיערע פאַמיליעס. 

פון דרױסן מאַכט דער פאָריענטאַל- ניט קיין איני 
דרוק מיט זיין געבּײדען אױך פון אינעװײגיק איזן עס ניט 
איבּעריק שיין, דער הױפּטיאַרײנגאַנג איז אַ קלין פאָר. 
הוז, װאָס האָט אין אײן זײט אַ געשטעל מיט עֶפּל און 
אין דער אנדערער אַ טיש פון אַ צוקערלעך-פארקױפער. 
יליגקס געפינט ױך אַ בּאַר, װאו ס װערן פאַרקױפט גע. 
יטראַנקען---דזשינדזשער.עיל, סאָדע און סאַרסאַפּאַרילאַ, די 
אױדיטאָריע איז לאַנג און שמאָלן די בּינע אין טיף און 
ברײט. די הױפּטידיל איז כּמעט גלאַט און אײנפאַכע 
-שטולן, געהאַלטן אין אַ ליניע דורך אַ שטיק סאָסנע-האָלץ, 
זענען בּמקום די געבּעטע אָרקעסטער-שטולן. ס'איז ניטאָ 
קײַן שום בּאַצירונג 
פּראָגראַס, װאָס אין געדרוקט אין קרומע אַשורישע 
צותוות, 


ארום דער געבּײדע אױסער דער 


ניט לאנג צוריק איז אין ,אַָױיענטאל" געװען 
שז גאַלאינאַכט לכבו דער ערשטער פאָרשטעלונג אין 


סדער שטאָט--און, װי ס'װערט געזאָגט, ניט נאָר אין דער 
ישטאָט, נאָר אין לאַנד, פון גאָלדפאַדענס היסטאָרישער 
-אָפּערע , בּריכּוכבא* אָדער ,ציונס לעצטע שעה". עס איז 
אַ קלאַסישע העבּרעישע פּיעסע און אין כּדאי געזען צו 
גוערן פון יצדן איינעם ערנסטן און קריטישן דראַמענקענער. 
|ֹדעם אינהאַלט פון ,בריכּוכבא* זעצן מיר גיט 

, איבּער. ער פאַרנעצמט אין ענגלישן טעקסט 92 שורותי 

רעדאַק ציצן, 

פאַקטיש אַ פּיעסצ אין זעקס אַקטן 
נאָר אױס אַכטונג צו אַ כאַראַקטעריס" 


בּריכּולבא איז 
מיט אַ פּראָלאָג, 
שישן פאַרלאַנג כון אַ טייל פונעם פּובּליקום, װאָס הילן 
דעם , פולן װערט פון זײיער געלט", װערט עס צעטײלט 
אין דער פּראָגראַם אין אַ פּראָלאָג, פינף אַקטן און פופצן 
;סצענעס, ניין פון די סצענעס זענען אֶבֹּעֶר פיקטיוע. 
די שפּראַך, װאָס װערט בּאַנוצט פון די אקטישרן 
אין , בּר-כּוכבא", זאָגט מען, איז העבּרעיֵש, נאָר עס איז 
נָיס אַזױ. עס איז אַ געמיש פון רוסיש, פּױליש, מאַזוי 





ריש (!) און אַלט:העבּרעיֵש, אין צײטנװײז ענלעך צו 
דייטש אין דער פאָרם, טראָיאַנסקי האָט אין 1846 ארויס. 
געגעבּן אַ װערטערבּוך פון דעם מאָדערנעם העבּרעלט, 
בּעת ס'איז פאַרהאַן אַ סטאַנדאַריױרטע גראַמאַטיק, װאָס 


איז צוזאַמענגעשטעלט געװאָרן פון קאָפּטשינסקי פון װאַר. 


שע. ײ װערט אָבּער ניט קין סך געגוצט און איז אפשר 
בּעסער בּאַקאַנט די פּאָליאַקן אין פּאַריז אײדער זײערע 
לאַנדסלײט אין פּױלן גופאג). 

די יידן האָבּן קײנמאָל ניט אַנטװיקלט קין נאַציאָ. 
נאַלע דראַמע אין זײער ליטעראַטור, און װען אײינער זעט 
אַזאַ פּיעטע װי ,בּר.כּוכנא" דאַרף צר ניט לאַנג זיכן די 
סיבּה דערפון. אַ ראַסע, װאָס איז גיכער קאָנצענטרי-ט 
אין ך װי קאָמפלוסטיק, סובּיעקטיװו אַלעמאָל, גריב. 
לעריש און אָן אַן אײנגעבּױרענעם הומאָר און זעלטן 
אונטערן איינפלוס פון עמאָציעס, האָט ניט קײן 
בּאָדן פאַר דראַמאַטורגן. ‏ דאָס אַלטע 
דאָס נייע, איז דערהױפּט אַ שפּראַך פון 


פּרוכטבּאַרן 
העבּרעלֵש, װי 
דער ציילן און בּאַשרײבּן, אירע געלערנטע האָבּן געקאָנט 
ערייגן תּהיָלים אָדער פּאָעמען, אָבּער קײנמאָל ניט קין 
פּיעסן. 

,בּר-כּוככא+ איז לױט די מאָדערנע געזעצן ניט קײן 
גוט קאָנכטרולַרטע פּיעסע. איר אַנטװיקלונג איז אָפּהענ* 
גיק פון בּאַדינגינגען און ניט פון פּערזאָנען. זי פאַר' 
מאָגט ניט קײן גײסטרײכקײט און ס'װערט מער געזאָגט 
װי געטאָן. א סך פון די מאָנאָלאָגן זענען אױסערגעװרײג. 
לעך לאַנג, און ס'פעלט דער פינער נערװעזער דיאַלאָג, 
װאָס שפּרודלט אין אַלע פראַנצױזישע און איטאַליענישע 
פּיעסן. אָבּער אונטערשטרייכנדיק דעם גאַנצן טיפּור המעשה 
און אַפילו מאַכנדיק לעבּעדיק די לאַנגװײליקסטע שטעלן, איז 
די מוזיק אַ איינשטימיקער מעלאָדישער געזאַנג, װאָס קװעלט. 
אויף טײלמאָל אין אַ כאָר פון װײינענדיקער און צאַרטער 
קלאָגעניש. עֶס איז אײגנאַרטיק, בּאַרײדעװדיק און רירנדיק, 
פול מיט האַרץ און געפיל, אָבֹּעַר קײנמאָל ניט בּײז. אַזױ 
אידצאַלירט אין עס, אַז עס דערהײבּט בּײדן, די פיעסע 
און די שוישפילער, און ס'בּאַשאַפט אַ שטאַרקערע אילוױצ, 
װי דאָס װאָלט געװען מצגלעך צו בּאַשאַפן מיט די בֹּעס. 
טע געװיינלעכע דראַמאַטישע שטאָפן. 

דאָס שפּילן פון דער טרופּץ איז מער געצװאונגען 
וי בּײגעװדיק: ה' זלבערמאַן אַלס דער העלד, ה' קאַרפּ 
אַלס דער אָרטאָדאָקסישער אַלטער "ײד און פר' חלבּערמאַן 
אַלס סעראַפינאַ, די פרו פונעם רוימישן גובּערנאַטאָר, זע* 
נעץ פּאַסיק כאַר זײערע ראָלן. פר' כאַלַמאָװיטש אַלט דינה 
איז אַ טיפּישע סלאַװישע יידיעקע. ױ האָט אַ זיסע גוטי 
מאָדולירטע שטים, װאָס זי באַנוצט מיט קענטעניש און 





1) די אינפאָרמאַציע װעגן טראָיאַנסקי און ק אָ פּט שיגס קי זענען ניט קײן פּינקטלעכע; דער ערשטער 
אט ארויסגעגעבּן אַ דײטשיפּױלישן װערטערבּוך און זער צװײטער--אַ גראַמאַטיק פון דער פּױלישער שפּראך. 
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פיינקייט, זי איז אָבּער אַ בּיסל אַ הילצערנע אַקטריסע. 
ה' כאַלָמאָװיטש, דער קאָמיקער פון דער טרופע, שפּילט זי 
ראָלע פון דעם װאַנדערנדיקן פּעדלער פּאַפּוס. ער איז שאַרפ, 
װיציק, גוט | אויסגעבּילדעט און מיט אַ בּאַװצונדערנס. 
װערטער מעטאָדט, אָבּער, װי ס'זעט אױס, פאַרמאָגט ער 
ניט דעם כּוח צו בּאַהערשן דעם מאַטעריאַל און ער קאָן 
זײיער װײניק די בּינע. זײַן ױנגען איז- װאָס מען װאָלט 
אין דער װאַריעטע גערופן נצט. 
= ,בר-כּוכבא" איז אַ דורכאױס צניעותדיקע זאַך. 

אַפילו אין די ליבּעיסצענעס, װאָס זענען זײער װײניק, 
פעלט די אמתע ליבּע. 

דאָס פובּליקום אין , אָריענטאַל*, זאָגט די פאַרװאַל. 
טונג, איז דורכשניטלעך גרױס. מיטװאָך איז דאָס קלײינע 
טעאַטער פאַקטיש גצװען פּאַרפולט בּיז צו די טירן. מאַ. 
ניפעסטאַציעס פון אײנשטימיקײיט װצין ניט דערמוטיקט 
און יעדער פּרווו צו אַפּלאָדירן װערט אױסגעפײפט, 
צופרידן אָבּער צוריקגעהאַלטן -- דאָס איןז דאָס דאָמי. 
נירנדיקע געפיל כון דעם עולם. פון דעם מינדסטן 
גערױש פילט זיך די מערהײט אױפגעבראַכט. די מוױק, 
װאָס איז דורכגעפלאָכטן דורך דער פּיעסע, איז אַ ריי 
טרױעריקע מעלאָדיעס, געזונגען אין װײכע קאַדענציעס 
אַלס סאָלאָס און דורכגעמישט פון צײט צו צײט מיט 
קלאָגנדיקע כאָר-געזאַנגען, די מוזיק איז גיכער יינענדיץ 
װי פּראָטעסטירנדיק און מאַכט דעם אײינדרוק, אַז זי דאַרף 
טרייסטן די העלדן, װען זייערע װײטאָגן זענען צו דריקנדיק. 
דער ריטם איז גרינג, און ס'אין ניט פאַרשטענדלעך, 
פאַרװאָס אָט די מעלאָדיץ איז 
אַ:דערשוואו. 

דאָס כּובּליקום פאַר ױך איז פּונקט אַזױ כּדאי 
די פּנימער בּײ אַלעמען 


ניט פאַרבּרױיכט ערגעץ 


צו שטודירן װי די פּיעסעי 
זענען פון סלאַװישן אױסזען. די פּיעסע מיטװאָך בּײנאַכט 
האָט זיך פאַרענדיקט פינף מיגוט צו 12, אָבּער דאָס 
פּוגּליקום איז אַפילו דנן געװען אומװיליק צו פצַרלאָזן 
ס'טעאַטער. ס'איז געפאָדערט געװאָרן מער. אַ מאַן מיט 
אַן צױסזען פון אַ תּלמיד-חכם איז געסטאַנען בּײי דער 
טיר און געמאַכט די אײנציקע הערעװדיקע בּאַמערקנג 
וועגן די שױשפּילער, ,הם גדולים* האָט ער געזאָגט, דאָס 
איז קלצסיש העגרעל: און קאָן פרײ איבּערגעזעצט װערן 
אין בּויערי.ענגליש מיט ,זײ זענען גרױס? 


פון יוסף בּאַראָנדעסעס טעאַטער:זכרונות 


פון י. שו. 


אין מײַן בּאַזֹץ געפינט זיך אַ פראָגעמענט פון 


בּאַראָנדעסעס זכרונות װעגן דעם ידישן טצאַטער 





אין אַמעריקע. די דצָזיקע זכרונות זענען צוגעשיק 
געװאָרן אין דער פאָרם כון אַ בּאַנריסונג צום חנוכת+ 
הבּית: זשורנאַל פון יידישן קונסט.טעאַטער אין 6 
צוליבּ טעכנישע סיבּות האָט דער זכרונות.טײל פוך 
דער בּאַגריסינג דאָמאָלסט ניט געקענט זײן געדרוקטי 
זון דער מאַנוסקריפּט איז געבּליבּן אין מײן רשות. 
איך דרוק איצט איבּער פון אים אַ זײער אינטע=+ 
רעסאַנטן פאַקט, פון יאָר 1832, װאָס בּאַלױכט ד+ 
ערשטע טריט פון דעם יידישן טעאַטער אין אַמעריקע. 
דער מאַנוסקריפּט גײט איבּער אין רשות פון טעאַ- 
טער.מוזיי פון ייון'א. 
,ס'איז אַ זאָנדלרבּצָרער פִּנָּקְט, אַז אין דעם פּרעי 
זענען די יאהורים: + 
פונעם גאָר אַלטן חדר געװען יד-אחת מיט אונזער אײגע= 


נער יידישער אינטעליגענץ. 

און עס דאַרף פאַרצײכנט װערן, אַז אין דעם אָװנט 
פון דער עפענונג פון דעם רומענישן אָפּעראַ.הױז --דאָסי 
ערשטע יידישע טעאַטער אין אַמעריקע, -- האָט אַ קצָמי=- 
טעט מיט דעם ײדישן קאַראָנערג) ליוו אי בראש- 
(ווצלכער איז איצטער ניט צװישן די לעבּעדיקע) זיך גע= 
ווענדט צו דער דאַמאָלסטיקער טרופּע מיט דער װאָרנונג, 
אַז די , אָנגעזעענע וויכטיגע יודען אין ניוייאָרק װערדעך 
ניכט ערלאובּען דאס מאן ױײ צו שפּאָט און צו שאַנדע: 
מאַכט מיט אײן טעאַטער, װאו די שױשפּילער ױך מיש+ 
דעם אבּשויליכן זשאַרגאָן בּענוצען", און מען מוז געדענ- 
קען, אַז אין יענע צײטן האָבּן די ,גרינע* יידן, וגתוכםי 
אויך די גרינע ײדישע אַק;יאָרן, בּאַטראַכט דעם אַײַט פוך 
אַ קאַר,נער פאַר אַ זײער װיכטיקן. עס זענען דענסטמאָלי 
געװען אין ניוײיאָרק נאָר אַ פּאָר "דישע בּאַאַמטע פוך 
קליינעם ראַנג, און זי זענען כּמעט אַלע געװען דײטשצ 
יידן, װאָס האָבּן געקוקט איף די ,גרינע" ידן פון אױבּך 
אַראָפּ, און די גרינע זענען פאַר דעם אױך דאַ:קבאַר- 
געווען. װען די דאָזיקע אַקטיאָרן האָבּן אַרױיסג עוויזן סימנים. 
פון צװײכּל, צי קאַראָנער ליװאי האָט די געזעצלעכע 
מאַכט זי צו שטערן אין דער אויפנירונג כּון אַ יידישער פּיע- 
טע אין דער ײדישעָר שפּראַך, האָט ער זי געזאָגט, אַד 
ער איז בּאַפולמעכטיקט כון פילע אַנדערע חשוכע און רלי= 
כע ײדן זײ אױסצוצאָלן אַלע אױסגאבּן, װאָס זײ האָבּן 
געמאַכט צוצוגרײטן די אױפפייונג פון דער פּיעסע מיט 
אַ היבּשן עודף פאַר אַלע אַקטיאָרן, אַז זײ זאָלן האָבּן 
מיט װאָס דורכצוקומען בּיו זי װעלן געפינען ,אָנשטענ- 
דיקע צון נוצלעכע בּאַשעפטיקונג". 

און זאָל עס פאַרצײכנט װערן צום קרעדיט אוך 
שטאָלץ כון די "דישע אַקטיאָרן פון יעגער אָנפאַנג.עפאָ. 
כע פונעם ײדישן טעאַטער,---פון װעלכער אױניקע זענען 





4 ק אַר אָג ע ר--ט בּאַאַמטער בּיים געריכטס.אױספאָרשער, װאָס אונטערזוכט טױט-פאַלן פון קאַ: אַסטראָ= 


געס, זעלבּסטמאָרדן אאַז"ו. 
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צאָך גליקלעכערװײז צװישן אונ -- אַז כאָטש זי זענען 
אַלע געווען גרױסע דלפנים און האָבּן זיך געשפּײוט אױף 
דעם ,פּרילאנטש" (אומזיסטע מאָלצײט), װאָס יחיאל 
-שרײבּעד האָט גטהאַלטן אױף דער בּאר אין זײן בּיר, 
יסאַלאָן אױף קאַנעל יעבּן ראָטגערס-סקװער, פונדעסט. 
װעגן האָבּן זײ מיט געהעריקן שטאָלץ און מיט טיי 
פער פאַראַכטונג דעם שענדלעכן כאבּאַר.אָנבּאָט צוריק? 
געויון?), 


;אַ אומבּאַקאַנטער פּרוּװו צו גרינדן אַ יידישן 


קונסט:טעאַטער אין לעמבּערג אין יאָר 1906, 
פון י. ש, 

פריינד שלום פּערלמוטער פון נייאָרק האָט איי 
נצערגעגעבן פאַרן טצאַטער.מוזײ פון ייװ'א אַ אָריגינעלע 
נקשה, געשריבּן אין דײַטש, װאָס אַ גרופּע נאַציאָנאַל. 
געשטימטע ײדן אין לעמבּערג האָט געפּלאַנט דערלאַנגען 
דער דאָרטיקער מאַכט מיטן צװעק צו דערלױבן גרינדן 
אַ ײדישן קונסט-טעאַטער. 

אין דער דאָדקער קאָלעקטיװער פּעטיציע װערט 
אָנגעװיזן, אַז אין לעמבּערג שפּילט אַ "דישער טעאַטער, 
אָבּער ער בּאַפרידיקט ניט דעם געשמאַק פן די אינטע. 
יליגענטע יײדן און דערפילט ניט די פּעדאַגאָגישע אױפ, 
צאַסן, װאָס אַ סעאַטער דאַרף לױט זײער מײנונג דערפילן. 

אין לעמבּערג --- טענהן זײ -- איז פאַרהאַן פּלאַץ 
פאַר א צװײיטן ,זשאַרגאָן-טצאַטער", װאָס װעט זיבער ניט 
שצדיקן דעם איצטיקן טעאטער, װײל די, װאָס זענען 
פאַראינטערעסירט אין אַ בּעסערן טעאַטער, בּאַזוכן אים 
סײ הי סײ ניט, 

דאָס איז דער אינהאַלט פון. דער פּעטיציע, 

אונטער דער דאָזייקער פּעטיציע האָבּן זיך אונטער. 
געסריבּן אַ רײ "וישע סטודענטישע אָרגאַניזאַציעס, אַ 
יידישע ספּאָרט-אָרגאַניזאַציע, װי אױך דער פטראיין פון 
יידישע האַנדלט-אָגגעשטעלטע , אחדות", דער אַקאַדעמישער 
יפאַראיין , אָגניסקאָ// די רעדאַקציע פון ,טאָגבּלאָט" און 
אַ פּאַר צענדלינג בּאַלעבּאַטים, סטודעגטן, טוחרים אאַז"ו. 

שױן דער סאָציאַלער בּאַשטאַנד פון די אונטערגע. 
שריבּענע אױף דער פּעטיציע איז אַן אינטערעסאַנטע אי 
לוסטראַציע פאַר דער כאַראַקטעריסטיק פון די ײדישע 
קרייזן אין לעמבּערג, װאָס האָבּן דערפילט אין יאָר 1906 
:די גנױטװענדיקײט פאַר אַ ײדישן קונסטיטעאַטער, דאָס 
זענען מערסטנטײלס ציוניסטישע אינטעליגענטן, יוגנט. 
:אָרגאַניזאַציעס, װאָס זענען געװען אונטער דער השפּעה 
.פון פּועלי.ציון און פון דער ידישער סאָציאַליסטישער 


פּאַרטײ אין גאַליציע. עס װאַרפט זיך אין די אױגן אַ 
גרויסע צאָל הױזיבּאַױיצער, קרעמער און האַנדלספאַר- 
מיטלער, . 

די פּעטיציע איז, װײזט אױס, קײנמאָל ניט איבּער. 
געגעבּן געװאָרן דער געהעריקער מאַכט; אַנדערש װאָלט 
זיך דער אָריגינאַל ניט געפונען אין כּריװאַטע הענט. ניט 
האָבּנדיק אונטער דער האַנט די דעמאָלטיקצ לעמבּערגער 
יידישע פּרעסע, אין אױיך שװעף פעסטצושטעלן, אױףת 
וויפיל די אַקציע פאַר אַ יידישן קונסט.טעאַטער, 
האָט בּאַקומען איר. אױסדרוק אין דער דאָזיקער בּקשה, 
האָט געטראָגן אַ געזעלשאַפטלעכן כאַראַקטער. 

מיר דרוקן איבּער די פּעטיציע אין אָריגינאַל און 
מיט אַ פּינקטלעכער איבּארזעצונג, 


װאָס 


מיר דריקן אױס אוני 
זער דאַנק פרינד ש, פּערלמוטער פאַר איבּערגעבן דצם 
אינטערעסאַנטן דאָקומענט אין דעם רשות כון דעם טע. 
אַטער-מוזײי פון ייװ"א. 

עס װאָלט געװען כּדאַי אױסצופאָרסן די ירישע 
פּרעסע פון גאַליציע אין יאָר 1006 און פצסטשטעלן די 
טעטיקייט אַרום שאַפן אַ יידישן קונסט.טעאַטער אין לעמ. 
בּקֵרג, װאָס האָט. געמוזט זיין גאָר אַ לעבּעדיקע, אױבּ די 
האָס געקענט פֿאַראײניקן מענטשן פון פאַרסײדענע פּאָי 
ליטישע און סאָציאַלע ריכטונגען. 

די פעטיציע האָט פ' כערלמוטער בּאַקומען פון דעם 
דראַמאַטורג משה ריכטער. אכשר וײיסט ער מער אײנצל. 
הײטן װעגן דעם דאָױקן פּדאֶיעקְט און אפשר װשָלט 
ה' ריכטער געקצגט דצרקלערן, פאַרװאָס איז די דאָױקע 
פּעטיציע ניט איבּערגעגעבּן געװאָרן דער לעמבּערגער 
מאַכט, | | | 


װײיט{רדיקצ איינצלהייטן זעָנען געװצוגטשן, 
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צייג עניס, 

װאָס דורך דעם װערט בּאַשטעטיקט מצד די געי 
חתמעטע, אין לעמבּערג װאוינהאַפטיקע איזראַעליטן, אַז 
לױס דעם אײנבּליק פון די אונטערגעשריבּענע אין די 
קולטורעלע פאַרהעלטענישן פון די לעמבּערגער ידן, גע. 
שטיצט אױף דער גענסטער קענטעניש פון די אָרטיקע 
בּאַציונגען, איז בּלי שום ספק פאַרהאן פּאַר די בּרײט. 
סטע שיכטן כון דער ײדישער בּאַפעלקערונג א בּאַדער. 
פעניש, אַז א געהעריק צוגעפּאַסטער און אָנגעפירטער ידי* 
שער טעאַטער זאָי זײ געבּן דורך אַ קינסטלעריסן אַקטיאָרן. 
אַנסאַמבּל צייטמעסיקע פּיעסעס אין דער ײידיסער זשאַ-. 
גאָן-אונגאַנגישפּראַך -- בפרט אַז דער איצט אין לעמ" 
בּערג עקסיסטירנדיקער זשאַרגאָן-טעאַטער, װאָס פאַרמאָגט 
ניס קין שום קיגסטלעריש.פאַכמענישע אָנפירונג, איז 
ניט יוצא שַנטקעגן זײן דערציערישער אױפגאַבּע און 
דעריבּער מעג מען זאָגן בַּאמת, אַז אין לעמבּערג קען 
זיך גאַנץ גוט אַנטװיקלען נאָך א צווייט ר זשאַ 27 
גאָן.ט צעאַטעה, ניט אָנצוטון דערבּי קײן שום בֹּאַי 
מערקלעכן היזק דעם איצטיקן טעאַטער. 

לצמבּערג, מערץ 1906, 


מאַטעריאלן צו דער געשיכטע פון יידישן 
טעאטער אין קאָנסטאַנטינאָפּאָל 
כון ש. ע רנ סט (תּל-אביב) 

טעאַטער און קולטור זענען פאַרבּונדן צװיסשן ױךן 

מען קען זיך ניט פאָרשטעלן די אַנטװיקלונג פון אײנעם 
אָן דער װירקונג פון דער צװײטעה. די הנחה איז ריב. 
טיק, וען מיר רײדן װעגן טעאַטער בײ אַנדערע פעלקערן 
זי האַלט אָבּער ניט אויס בּיים ײידישן טעאַטער, װאָס אַ סך 
אַנדערע פאַקטאָרן, אױסער קולטורעלע, האָכּן געװירקט 


......,..,,,.,.....-ע, גפ/שׂא,- ...222 =-ר ",שי עעטש ע עגע,ששששע אע שיש",שע),עטעטע יע עצשנגתְת,עגעג3,;עעג, יז 


א"יף זיין אַנטװיקלונג, אַזױ געפינען מיר אין דער געשיכ. 
טע פון ײדישן טעאַטער אין לצצטן יאָרהונדערט, אַז דװוקא 
אין די ערטער, װאו עס איז נאָר ניט געװען קײן "דישצ 
קולטור און קיין גײסטיק יידיש לעבּן, אַז גראָד דאָרט האָט 
זיך אַנטװיקלט דער ײדישער טעאַטער, און אין אַלגעמײךּ 
הָט ער אין דער אױסערלצכער װעלט בּאַקומען אַ גרע+ 
סערן נאָמען, װי אין די ערטער, װאָס זענען געװען צעב* 
טערס פון גײסטיקן ידישן לעבּן | 
אײנער פון די ערטצר, װאו עס הײָט ױך געפונעך 
דער ידישער טעאַטער און װאָס האָט אַרױסגערופן ד+ 


אויפמערקזאַנקײט פון דער אױסערלעכער װעלט, איז גע+ 


װען קאָנסטאַנטינאָפּאָל. די סיבּה פון דצם, װאָס 
אין אַזאַ 72טאָט, װאו עס איז ניט געװען בּנמצא קײך 
גײסטיק ידיש לעבּן (דאָס גײסטיקע לעבּן פון די ספרדי+ 
שע יײדן האָס דאָרט געטראָגן אַ נאַציאָנאַלן שטעמפּל, 
אָבֹּאַר דצם פאַקט קען מען נישט אַרײנרעכענען בּנוגע 
דעם יידישן טעאַטער), דאַרף מען זוכן אין די ספּעציעלץ 
בּאַדינגונגען, אין װעלכע די ידן אין טערקײי האָבּן זיף 
געפונען בּיז פאַר דער װעלטימלחמה. די ידן האָבּן זיף 
אין דער הפּטשטאָט פון טערקײ געפילט גאָר אַנדערשי 
װ" אין אַנדערע לענדער, װאו עס הצָט געהערשט נאָרי 
איין שפּראַך, די לאַנדסשפּראַך, װאָס האָט אונטערדריקט 
די איבּעריקצ בּאַפעלקערונג, אין דעם פילבּאַטעלקערטן 
און פילשפּראַכיקן אָטאָמאַנענלאַנד האָט זיך די ידישצ 
שפּראַך צװישן די אימיגראַנטן געקאָנט װײטער אַנטװיק- 
לען אָן קיין שטער. 
האָט געהערשט אין דער מדינה, האָט געבּראַכט צו דער 
אַנטװיקלונג כון די טעאַטערן בּײ די קלײנע פעלקער, 
װאָס האָבּן זיך דאָרטן געפונען, און צװישן זי אױך בי 
די ײדן. דער פּלאָנטער פון די פילע שפּראַכן, װאָס: 
האָבּן זיך געבּאָמבּלט אין דעם מות פונעם ידישן עמי- 
גראַנט, פון דער פרי בּיז נאַכט, 
זוכן זיין גײסטיקן אָפּרו און פאַרגעניגן אין דער פרייער 
אָװנט-צײיט אין דעם טעאַטער, װאו ער װעט הערן זאַכן) 
װאָס זענען ליב פאַר זײַן גױער און אין זײן אייג ע- 
נער שפַּר אַך | 


נאָכמעַר: די פילשכבּראַכיקײט, װאָס 


האָט אים געשטױסן צו 


נאָר דערמיט אין צוּ דערקלערן דעם פאַקט, װאָסט 
קאָנסטאַנטינאָפּאָל האָט זוכה געװען צו זיין דאָס װיגעלצ 
פון יידישן טעאַטער, אַזױ דערצײילט בּצלאל גרינבּערג איך 
זיינע זכרונות װעגן ידיסן טעאַטער, אַז נאָך אין יאָר 
5, אַיאָר פריער אײדער אברהם גאָלדפאַדען האָמ 
געגעבּן די ערשטע אױפפירונג פון א יידישער דראַמע. 
אין בּוקאַרעשט, האָט גרינבּערג שוין געגעבּן אין קאָנסטננ- 
טינאָפּאָל אַ פאָרשטעלונג פון דער דראַמע ,מכירת.יוסף"1)+ 





- 


{) זע זיַנע זכרוגות װעגן ידישן טעאַטער אין 46968: !1806811108 066188 1929, מערץ, 
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אַחוץ בצלאל גרינבּערגן מיט זײַן טרופּע זענען אין 
טוף כון פאָריקן יאָרהונדערט געקומען קײן קאָנכטאַנטי= 
נאָפּאָל יוסף װײנשטאָק מיט זיין טרופּע, פון װעלכע עס 
זענען צונז בּאַקאָגט אַלס פּראָפּעסיאָנעלע אַרטיסטן עלזע 
ראָזנבּוים, ראָזי פרידמאַן, שרגא װײנשטיין און שפיגלער:). 

אַ נײעאון מער אײראָפּעוַשע ווענדונג האָט געקראָגן 
דער יידישער טעאַטער אין קאָנסטאַנטינאָפּאָל אין אָנהײבּ 
פון 20טן יאָרהונדערט. עס זענען געקומען קיין קאָנסטאַגי 
טינאָפּאָל אייניקע קינסטלערישע און טעאַטראַלע קרעפטן, 
װעלכע האָבן אַרײנגעבּראַכט אַ בּאַשטימטע כיסטעם אין 
טעאַטער און האָבּן אים אין משך פון דער צײט געגעבּן 
אַ בּאַלטימטן אויסזען. 

צװישן די דאָזיקע אַרטיסטן זענען אונז בּאַקאָנט אײ. 
ניקע טאַלאַנטפולע קרעפכן, װי דער קאָמיקער לאַגיר, 
מאַדאַם בּורקין, עפשטיין און קרוז. אָבּער דערהױפּט איז 
בּאַקאַנט דער נאָמען פון דער אַרטיסטין גורעװיטש. ײ 
איז געװען, לױט דער מיינונג פון אַ דאָרטיקן אײנװאױי 
נער און בּאַקאַנטן טעאַטער-קריטיקער, ד"ר שריידער, רע* 
דאַקטאָר פון דער דייטשעף צייטונג אין קאָנסטאַנטינאָפּאָל 
,;סמאַנישער לױד", ניט נאָר א װאונדערבּאַרע ינגערין 
פון דער יידישער פאָלקסמוזיק, נײערט אױך אַ טאַלאַגט. 
פולע אַרטיסטין, װאָס האָט אין אַלע פאָרשטעלונגען אױס. 
געפירט די שװערסטע פרױעןראָלן בּײ אַ אױסערגעװײני 
לעכן בּײיפאַל. איר פּאָפּולאַריטעט אין געװען גרױס ניט 
נאָר צװינן יידן, נאָר אױך צװישן די טערקן, און גרויסע 
טערקישע שרײבּער, װי כוסיין זשאַהיד בּײי און אַבּדול 
כאַק כאַמיד בּײ, האָבּן איר געװידמעט אַ סך לידער און 
אײנער פון זײ. האָט איר גענומען אַלס העלדין פון זײנער 
אַ דראַמע , די בּליענדיקע צייטי, 

צוליבּ דער אָרעמקייט אין מאַטעריאַל וועגן יידיסן 
טעאַטער אין קאָנסטאַנטינאָפּאָל איז כּדאי. איבּערציגעבּן 
דעם אַרטיקל פון דעם דערמאָנטן ד"ר שריידער, װאָס איז 
אָפּגעדרוקט אין {אָסמאַנישן לױר" פוןיאָר 1911: 

,איך האָבּ בּאַזזכס דעם ײדישן טעאַטער פון אַ גרופּע 
אַרטיסטן, װאָס שפּילן אין דעם גערעדטן זשאַרגאָן צװישן 
די דייטשע ײדן, וועלכע וואױינען מערסטנטיילס אין גאַלאַ. 
טאַ. אין משךף פון װינטער 1011 האָבּן זי גצשטעלט אַ 
סך דראַמען, צװישן זי די דראַמע ,כאַסיע די יתומה" 
פון אַמעריקאַנער ײדישן שרײבּער יעקב גאָרדין, און נען 
דאָרף זאָגן דעם אמת: איך האָבּ געהאַט אַ גרױסע הנאה. 
די "ידישע אַרטיסטן מאַכן א גרױסן איינדרוק, איבּערהױפּט 
די מאַדאַם גורעװויטש, װאָס איז בּאַקאַנט סײי פון דראַמען 
און סיי פון אָפּערעטעס. : 

און װען איך שרײבּ דאָס, שפּילן מינע אײגענע 





סימפּאַטיעס אַלס ייד קיין שום ראָלע ניט. דעם קאָמיקער 
אַרטיסט לאַגיר, מאַדאַם בּורקין, עפּשטײן, קרוז (װאָס האָט 
אוסגעפירט די ראָלע פון בעל.עגלה אין ,הערצעלע 
מיוחס") האַלט איף פאַר אַרטיסטן, װאָס װאָלטן זײַן אַי 
כּבוד פאַר דער אײראָפּעיִסער בּינע, אַלס מענטשן װאָס 
האָבן מיך, אַלס טעאַטראַלן קריטיקער, פאַרכאַפּט. 

,װאָס מען דאָרף בּאַמערקן, איז דער קולטורעלער 
פאַקְטאָר, װאָס עס בּרענגט אַרײן דער ײדישער טעאַטער 
אין קאָנטטאַנטינאָפּאָל. איך דערמאָן זיך, אַז װען זיך בין גע+ 
קומען קיין קאָנסטאַנטינ!פּאֶל מיט צען יאָר צוריק, אין יאָר 
9, האָס מירף מיין חבר אַװעקגעפירט אין דער צָפּצײ 
רעטע. ער האָט מיר אַרײנגעפירט אין אַ שמאָל און טיף 
געסל, אַ פאַר װאָרפן טיפּיש געסל אין קאָנסטאַנטינאָפּאָלע 
בּיז איך בּין געקומען צו אַ ביליגן טראַקטיר, װאו די 
װענט זענען געװען בּאַהאָנגען מיט פּאונאָגראַפישע בִּיל- 
דער, אײניקע אױסגעלאַסענע פרויען האָבּן געזונגען אַזצל- 
כע לידער, אין װעלכע איך האָבּ בּשום אופן נישט גע- 
קאָנט געפינען קיין שטיקל מאָטי, 

, און װי גרױס איז דער אונטערשײד צװישן דער 
דאָזיקער אָפּערעטע און דעם ידישן טעאַטער, װאָס איז 
אינגאַנצן אײראָפּע לֵשׁ, איך האָבּ געהערט אײניקע לידער 
פון מאַדאַס גורעװיטש, װעלכע בּאַױצט אַ זיסע און אײנ" 
גענעמע שטימע און איך וואונדער זיך אױף דער געזאַנג. 
קראַפט, װאָס האָט זיך װי אַ נס אױפגעהאַלטן אין די 
בּאַהעלטענישן פון יידישן פאָלק, און דאָס האָט זיך עס 
מיר אַנטפּלעקט גיט אין די גאָסן פון װוילנע און װאַרשע, 
לעמבּערג אָדער ניװייאָרק, נאָר,,,, אין דער הױפּטשטאָט 
פון טערקיי, אין װעלכער די דײטשע ידן שפּילן גאָב 
גִיט קיין שיינע ראָלע...- 


דער ערשטער פּרוּוו פון ייִדישן טעאַטער 
אין ארץ:ישראל 


פון ש,. ערנסט תתּל-אביב) 


פּרווון צו שפּילן אין יידיש זענען אין א"י גע* 
מאַכט געװאָרן ניט נאָר די לעצטע צײטן מיטן אָנקומען 
פון די אַמעריקאַנער לעגיאָנען, װאו די סאָלדאַטן האָבּן 
דעמאָלט פאָרגעשטעלט אין ײידיש -- איך געדענק אַזאַ 
אָריגינעלע דראַמע אָנגעשריבּן כון הירש.לייבּ גאָרדאָן--- 
נאָר שױן מיט יאָרן פריער פאַר דער װעלט.מלחמה, 

דער ע ר ש טע ר פּרוו אין א"י פאָרצושטעלן ױף 
יידיש איז געמאַכט געװאָרן אין יאָר 1000 אין יפו, גג 
גרופּע אַרטיסטן, װאָס איז געקומען בּאַזוכן דאָס לאַנד, 
איז פאַרבּליבּן דאָ אָן מיטלען צוריקצופאָרן און כּדי צר 





4 כון אַ אױטאָבּיאָגראַכישער נאָטיץ, געשריבּן כון יוסף װײנשטאָק פאַרן לעקסיקאָן פון ידישן טצאַטע- 


פון זלמן זילבּערצװײג. 


239 


שאַכן די געהעריקע רײזצ.הוצאות, האָבּן זײ בּאַשלאָסן 
צו געבּן אײניקע פאָרשטעלונגען אין א"י, אין ירושלים 
הגָּבּן זײ אָבּער ניט געהאַט קיין גאָר גרױס פּיבּליקום. 
דאָס איז געװען זומער. צייט, װען די מער בּאַמיטלטע און 
פאַרמעגלעכע זענען אַװעקגעפאָרן קיין יפו צו בּאָדן זיך 
אין ים, האָבּן זי דעריבּער בּאַשלאָסן פאָרצושטעלן אין 
יפו, צו דעם צװצק האָבּן זײ געדונגען אַ גרױסן זאַל בּיים 
בּרעג ים אין האָטעל , בּעלאַ װיסטאַ* און דאָרט האָבּן זי 
געשפּילט, אױס מורא, אַן די פאַנאַטיקער פון העבּרעיַש 
זאָלן ניט שטערן זײערע פאָרשטעלונגען האָבּן זײ איני 
געלאַדן דעם יפוער קאַימאַקאַם!) בּײיצוזיין אױף די פאָר. 
שטעלונגען, און אַזױ זענען בּשלום דורכגעגאַנגען זײערע 
פּיעסן: גאָלדפאַדענס ,שולמית"* און טשיריקאָװס ,די 
יידן", דער זאַל אין אויף בּיײידע פאָרשטעלונגען געװען 
איבּערגעפולט און די הכנסה איז געװען אַ גאַנץ גרױסע, 
אַזר אַז די אַרטיסטן איזן איבּערגעבּליבּן 400 פראַנק 
רײנע הינסה. אױבּ אָבּער זײ האָבּן זיך פאַרהיט נון 
דורך אײנלאַדן דעם קאַימאַקאַם, האָבּן 
זי זיך אָבֹּער דערװאָרבּן אַ פיינד פ אַן אַנדער אָרט, 
אױף װעלכן זײ האָבּן זיך גאָרניט געריכט. 


די העבּרצלסטן 


די רבּנים און כּלי קדש פון ירושלים און יפו, דער 
װויסנדיק ױך, אַז אַ סך פון די ירושלימער יון װאָס 
זענען זיך געקומען באָדן בּאַזוכן גאָר טצאַטער, האָבּן 
אַרױסגעלאָזט אַן אױפרוף, אין װעלכן זי פאַרװערן צו 
בּאַזוכן די פּאָרשטעלונגען, און דער אױפרוף האָט אויך 
געװירקט אױפן קאַימאַקאַם, וועלכער האָט אױפגעהערט צו 
קימען אויף די פאָרשטעלונגען און אױף אַזאַ אופן האָבּן 
די פאַנאַטישע העבּרע;סטן עס בּרײט אויסגענוצט אױף 
זייער שטייגער, און דעריבּער איז די גרופּע אַרטיסטן גע* 
װען געצואונגען אויפהערן די פאָרשטעלונגען, הגם זײ 
האָבּן נאָך ניט געהאַט די פולע הוצאות אַװעקצופאָרן, 
װײל די פיר הונדערט פראַנק האָט זײ נִיט געקלעקט. 
| מיר בּרעננען דאָ דעם אױפרוף װאָרט אין װאָרט 
אין אָריגיגאַל אַלס דאָקומענט, װאָס האָט אונטערגעבּראַכט 
דעם ערשטן פּיוו פון ײדיש טעאַטער אין א"י:; 


1) שטאָט.פאַרװאַלטער. 


ב) ,3"ה. 


, בּ"ה. | | 

מודעה ואזהרה רבה מהרה ג הבתיידינין הי"ו האיסור 
החמור והעון הפלילי לשמוע דברי שחוק בבתי טרטיאות 
הנקרא , טרייאטער* ידוצ ומפורסם בגמרא הקי (בע"ז דף 
י"ח), וגורם כלה לעולם כו' וכו' ר"ל, וביותר יתפלץ 
ויחרך כל לב בר ישראל מי אשר אך רגש וױץ היהדות 
עוד לא כבה מלבבו, לשמע כי יערך מחזה מצרות אחינו 
בני ישראל אשר במדינת רוסיא, שחקי לקראת אידם 
של אחינו אשר נשפך דמם כמים, 

אשר על כן מזהירים בכח תורתנו הק' לכל מי שיראת 
ד' בלבבו למנות מלכת למקום המחזה אשר כנוהו בשם 
מחזה ,, היהודים". זכרו את ה' ואת מקדשו החרב והשמם, 
והשומע יזכה לראות בנחמת צין וירושלים בב"א)'. 


מאַטעריאַלן צו דער געשיכטע פון יידישן 
טעאַטער אין ארץ:ישראל 
פון א. קאָסק אָוועצ קי (תּליאביב) 
אויסצוגן פון ,/החרות", עתון יומי בּעריכת 


א אלמאליח, ירושלם, ת-"ע -- 1910 


1, יפו. (מסופרנו המיותד) (מו"ש י"ט שבט) במוצש"ט 
הציגו בעלי המלאכה את החזיון אחשורש (אַפּורים שפּילן 
בזרגון, 

כ"ג 2כט) 

2. יפו. (מסופרנו) ביפו כל כך התמידו בזמן האחרון 
להכין חזיונות ולערוך נשפים עד כי כבר קצר הומן של 
מעת לעת כ"ד שעות ו,ממש כשל כח הסבל' בדכתיב, 
ומקצר רוה לחכות עוו, יום אנו הולכים וצושים שני 
נשפים בבת אחת כונת על המודעות ושתיהן כמובן 
באותיות גדולות מאיוות עינים, לפי נוסח הסדורים 
המבשרות ליום 9 למרץ את הנשף לטובת ביה"ח |-בית 
החולים} ,שער ציון" והש:יה הנשף שׁל ה הצ ג ה 
בוסתנאי בורגון לטובת המרכז דבעלי מלאכה. 
מי מהם יוֹתר חשוב... בעת שהשני הוא בזרגון לבד מה 
שעפיי התכנית של המודעות עם פרטיהן נראה כי בבוסתנאי 





דאָס איז אַ מודעה און אַ גרױסע אזהרה פון די בּית.דינס, דער שװערער פאַרבּאָט און דער גרױסער פאַרבּרעכן 
צו גײן הערן שפּאָט.זאַכן אין די בּתי.טרטיאות װאָס מען רופט ,טרײיאטער* איז גוט בּאַװאוסט און בּאַקאַנט אין דער 
הײיליקער גמרא (אין עבודה.זרה, דף י"ח), און דאָס בּרענגט אַ כליה אױף דער װעלט אאַז"װ, אאַז'װ, רחמנא ליצלן, 
און נאָך מער װערט איינגעשרומפּן און עס טוט ציטערן דאָס האַרץ פון יעדן ידן, בי װצמען דער ײדישער געפיל 
און פונק איז ניט אױסגעלאָשן געװאָרן פון זיין האַרצן, הערנדיק, אַז מען װעט פאָרשטעלן װעגן די צרות פון אוני 
זערע אחינו בּני ישראל װאָס אין ריסלאַנד דער מדינה און זײַ װעלן לאַכן אױף דעם אומגליק פון אונזערע בּרידער, 


װאָס זײער בּלוט װערט פֿאַרגאָסן װי װאַסער. 


דעריבּער זענען מיר מזהיר מיטן כּוח פון אונזער הײליקער תּורה יעדן, װעמען נאָר די גאָטספאָרכטיקײט האָט 
אָנגערירט אין זין האַרצן, ניט צו גײן צו דעם אָרט פון דער פאָרשטעלונג, װאָס מען רופט מיטן נאָמען ,די ידן"ג 
געדענקט אָן גאָט און אָן זיין בּית-המקדש דעם חרוביגעװאָרענעם און פאַרװיסטן, און דער װאָס װעט געהאָרכן, װעס 
נכה זיין צו זען בּנחמת ציון ױרושלים, בּמה"ה בּימינו, אמן! 
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יהיה לנו עסק עם שדים ורוחות עם לילית ובל כת דילה, 
באחת לא יחסר המזג היה בודאי מעין ,פּורים שפּיל" 
של אחשורש שוה לא כבר כבדו אותנו הפלג השני 


דבעלי מלאכה. 


(י*ע קדר 8') 
יפו. בוסתנאי החוון עלה בהצלחה מצך 


:התוכני ומצד המשחקים, 


4, בוסתנאי (נּזרגון)... ואף אמנס הצליח הפעם מכל 
הצדדים הן מצד החמרי והן מצד היופי. הפעם הצטײנו 
כמעט כל המשחקים ובפרט המקהלה שהיתה צרוכה בטוב 
יטעם ודעת וגם מלבושי המשחקים היו לפי רות הזמן. 
המלח התדירי אי אפשר להגיד כי הוא היה, למשל, הלץ 
של החצר װײשבורשט יצא מכליו לפעמים לא כל כך 
-בעתו, אך כידוע באופיריטה אין מדקדקים בקטנות כאלה 
ריש אומרים כל המרבה להבדיח הרי זה משובח. 

את התפקיד דארא (בת המלך) שחקה בכשרון מרת 
חנה גולדוויג אף כּי מקודם התביישה מעט, נכר כייוצאת 
היא על הבמה בפעם הראשונה. אך אח"כ נגכנסה בתפקידה, 
לא רע היה גם בוסתנאי (מ. אלצמאן). המלך מ, ר, היה 
פשוט יותר מדי בשביל מלך, אך בכלל היתה כמעט הסכמה 
גמורה, ואם נוסיף לזאת הדיקורציות היפות ובפרט 
האחרונה, המרחיבות את העין, אז יכולים בבטחה לשנות: 
אמנם הצליח הפעם. בודאי חבל מאד, כי בא'י פורחים 
צוד חדונות בזרגון אך מה יועילו חרמות!) ואסורים, 

הל 
פי פדר כ') 

5. בליל מוצ"ש היה בביה"ס למורים (בירושליםן 
גשף לנגינה ולהתעמלות ובאותה שצה שטם (ביפו|ב הוט ל 
הנדח שחקו אהשורש בזרגון נשמעו פה בנשף 
העברי המלים: פאָרװערטס, לינקס, רצכטס והקהל ראה 


אחת לא נפרצה מלבו, 
(י*"ח פֿדר כ') 


והקשיב בתשומת לב ואף מחאה 


* 


6 יפו. בעיר הודבקו 


{הרביעי בשנה זו), הפעם קעניג ליר מיעקב גורדין. 
(כ' ליסן) 


מודעות ע"ד חױון בזרגון 


? יפו, מחר יציגו שני חױונות בנשף אחד: המלך 
ליר (בזרגון) מאת יעקב גורדין בהשתתפות ה"ה נתן 
שפקטוווב וסבורשט באולמו של שינברג ו.היתוס" של 
שלום אש באולם ביה"ס לבנות. {זה האחרון הציגו 
בעבריתן. 
(י"ג גיסן) 


8 יפ. המלך ליר (בזרגון) מאת יצקב 
גורדין ...חשבתי באנמת כייש לדרמה זו ערך ספרות 
כי בעצמי לא קראתי את הקעניג ליר בזרגון. על דבמה 
נראתה בכל חלישותו. אותו השרג, שהסכינו לראות בכל 
החזיונות הזרגונ"ם, אותם הבטוײים השבלונים, אותה 
הפילוסופיה המתובלת בפסוקים ושברי פסוקים ואותה 
הבדחנות הזולה שבה משתדלים להמתיק את מרירות הרושם 
של חדונות מסוג זה, שכבר היו לזרא לכל מי שיש לו 
חוש ורגש אפילו לא כל כך דק מן הדק, ואם אחרי כל 
אלה נשאר לה איזו שײכות עם המלך ליר של שכספיר 
האנגלי אינוֹ זה כי אס השם בעלמא ותו לֹא מידי. 

ולכן באמת קשה להוציא משפט צדק גם על משחק 
המשתתפים, אפשר להגיד כי בגבול היכלת מלאן את 
תפקידיהם לא רע אך הגבול היה צר ומוגבל מאד ואם 
היה מקום להתגדף זהו להאדון שפקטורוב אבי המשפחה 
(דוד משהלעס) ואף אמנם הצלית מאד בתפקידו זה. כל 
הפסיכולוגיה וכל הטרגדיה של זקן זה מסר לנו באמנות, 
וחבל כי ארטיסט כזה הולך ומאבד כחותיו על למוד 


תפקידים מחזיונות כאלה, 

לא היה הולמו הפעם התפקיד של שמורי (משרת של 
דוד משהלעס) לאדון װײסבורשט. ה' װײסבורשט היוא 
קומיק ובמקומו הוא מחולל נפלאות, ממש איקומו רפאים" 
לבדיחותיו, אך בנידון דידן היה לו תפקיד טרגי -- קומי 
ובזה היתה הטרגדיה, 

חלשה יותר מדאי היתה הפעם גם הג' חנה גולדברג 
(הבת הצעירה של המלך), אחרי שראינוה בתור גת מלך 
בבוסתנאי היינו יכוֹלים לחכות ממנה יותר, 


יח -- ליץ. 
(2"ד ניסן) / 
9 זער טיטל כון אַרטיקל;: ,ס בת ה צלחת 


החזיונות הזרגוניים ביפו: 

כפי הנראה הזרגון ביפו ;קונה לו זכות אזרה צל 
הבמה, 

הפעם הרביעית במשך זמן קצר כזה בעונת התרף 
זהו אצבע הזמן! הלא? 

סימן הוא כי ישנס עישי תעמולה בשבילגו, כיישנם 
לו מעויצים שנותנים לו דחיפה. 


והקהל נענה כי במקום שיש הצעה יש דרישה זהו 
כלל גדול.., 


באמת חרמות?), איסוריב, גדופים ונזופים---מה יוצילן 
כל אלה הם רק פלגיאט. 


ובעת שמצד אחד הז'רגוניסטים רואים פעולות 


1) כפי שמסרו לי הוציא הבצ"צ בירושלים ואיסוף חרם על התיאטרון עוד בשנת 19'0. 
) װי אַ ירושלימער תּושב גיט מיר איבּער, אין דער דאָיקער חרם לכתּחילה געװען קעגן העבּרעלַשן טע. 
אָטער, נאָר דער ירושלימער פאַנאַטיקער בּן.ציון יאָדלער פלעגט זײ פאַרשפּרײטן אױך בּשעת די פאָרשטעלונגען פון 


.אחשוורוש" און , בּוסתּנאי" און אַנדערע יידישע טּיעסן. 


אַזױ, למשל, אין געקלעפט געװאָרן דער נוסח פון חרם, בּשעת די ידישע סצָרשטעלונגען אין ;בּעלאַ 
װיסטאַ", הגם די פּיעסן װאָס װערן דערמאָנט אין חרם זײנען גאָר געשפּילט געװאָרן אין העבּרעיֵש. ש. עי 
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ומעשים, מצד העני חסידי העברית איןנחם אלא בפיהס., 

איזו חזיונות גותנים לנו' חובני הבמה העברית, 
שיצנינו את הקהל העברי? 

הכלי של מולײר!) נכון זהו *16ש4'060 /086, 
אך רק לצרפתים. 

הנישואים של גוגול אך לרוסים וגם ציחוב שהתעררו 
כאזרח ביפו סוף סוף מהו לנו?..: 

כי זהו הדבר, לפי דעתי לא בזה היא הצלחת הזרגון 
שמובן הוא לרוב, כי אם יען וניען כי כל החױונות 
הזרגוניים לקוחים מחײי עמנו. 

ומי לנו גרוע אפילו סמרטוט כזה כ,הרצל מיוחס" 
ואשפה כמו ,אחשורש" מעירים יותר ענין לאַ מפגת 
שפתם המובנת כי בכלל אין מה להבין ,באופיריכות* 
כאלהי.. 

והראיה, הספרדים יוכיחו, שבכל חױון וחדון עברי 
כמעט נפקד מקומם ועל תזון זרגוני לוקחים הם מקום 
בראש. | 

וכמה פעמים ישבו מאחורי או בצדי ,משפחות 
ספרדיות" וישגלוני בעברית לתרגם להם את פירוש המלים 
של המשחקים. 

-- ואם לא תבינו--שׂאלתי אותם--איזה ענין יש 
לבם לגוא ולראות? 

--- פשוט להתבדח --- היתה תשובתם הלא צותקים 


הרבה ודי 
כ"ט ניפן 1910121 ש/8) 


צו דער געשיכטע פון דער יידישער פאָר= ‏ 
שטעלונג פון דעם לעגיאָן אין פּאַלעסטינע. 
פון ש, ע רנ סט תתּל.אבּיב) 
(מאַטעריאַלן) 
מכתב למערכתי 
(געדלוקע פֿין ,ספועל סנעיר" כנת תלע"ע--1919, 
טומ' ת'--ט'). 


מערכת נכבדה! 

זה לא כבר הציגו פה בבמה שלנו מחזה ז'רגוגי, 
שחבר אהד מ,גוולינו* ‏ החדשים שבאו זה לא כבר, ה. 
ל, גורדון, בשם ,דאט אײבּיגע ליכט", ועל פי הזמנת מי 
שהוא או בלי הזמנה כלל באו למחזה הזה הרבה אורחים 
ציבילים מכל חמושבות; אחדים באו להתענג ולראות 
נחזה, בלי שום הצטדקות ואמתלאות. ואחוים התנצלו 
שמימיהם לא ראו חזיון ז'רגוני ויבאו לראות פשוט מה זת. 

ב"כ הרבה שמענו בגולה על התמכרותו של הצבור 
העברי בא"י בעד שפתו, וכ"כ חלמנו לראות את עמנו 


קם לתחיה ומתחיל את חיו מחדש בשפתו הוא וע"פ רוח 


תרבותו -- ומה אנחנו רואים! לא רק שלא פעלו על 
הקמץ הקטן שזה יותה מחצי שנה הוֹא נמצא בתוכם 
לדבר בעפתם הם כי אם.--להיפך! עוברים בראשון לציון 
ובמושבות אחרות ושומעים צעירים וצעירות מבני ובנות 
ומושבה הולכים ומשוחחים בז'רגון; באים למחזות ומוחאים 
כף למחזה ז'רגוני ומביאים אתם גם את ילדיהם, אלה 
שלמבשרי הגאלה חשבונם} ומי ידע אם לא את כתרי- 
ליבקה עצמה נראה בעוד זמן ברחוב היהודים בגבור זרם 
ההגירה? 
מ, שיפמן 
בּגנדוד העברי 39. 


מכת בים למערכת 
(געללוקט פֿין ,ספופל ספעיר*, תלע"ע- 1919, 
נומ! י--יק) 


יא 
מצרכת נכבדה! 


כבקשה לתת מק ם לְהערוֹתי הבאות בעתונכם הנ': 

אינני ידע מה גרם לאותה השתיקה מצד הקהל 
העברי ביחס להופצת ההצגות הז'רגוניות בגדודים, אולי 
מפני ש, אסור לנגע בקדש'?--אבל, אמנם קדש הוא לנר 
הגדוד העברי, אך אם הוא פוגע בקדשייהקדשים שלטו, 
אז אל ינקה גם הוא! אנשי הגדוד צריכים להבין כי 
הצגותיהם הללו לא רק מעליבים כי אם גם מכאיבים 
אותנו, הם צריכים לדעת כי רוב הקהל מהמושבות המבקרים 
את ההצגות בגדודים רואה בּפעם הראשונה בחיים הזוך 
זירגוני, והם צריכים לדעת כמה עמל וכמה כוחות השקיער 
בדור צעיר זה בכדי שהוא לכל הפחות לא יהיה שבור 
ורצוץ כמונו, למען תהיה לו שפת.אם אחת, אחת וטבעית, 

ואנחנו? האמנם כל כך בעינינו הדבר שאין כדאי 
להתעכב עלין? כי לא ידוע שאין מפיץ אֶת השפה כהבמה? 
די רק שאחד המשחקים יצטין בתפקידו בכדי שיחזרו על 
דברין בלי הרף ױתפשטו במהירות נפלאה. ומשונה הדבר 
מאד אם אוסרים על תלמידי בתי הספר לבקר את ההצגות 
האלה, מבלי להזהיף ולאסור את זה גם על כל הקהל 


! העברי, למען ידע שיש בזה משום בגידה בשנתנו! ואם 


לחובבי שפתנו, ועסקנים ולגגנות מותר לבא לתחונות 
אלו, איזה רשות ואיזה ערך יש לאסורים המטילים על 
הילדים בלבד? --= 

והעברים אשר בגדודים,---למה הם שותקים? האמנם 
אין בכחם להשתדל להציג מה"שהוא בעברית? והנה מפרט 
זה של ההצגות הז'רגוניות בגדודיב, אפשר ללמוד על 
הכלל: אנחנו עומדים ומחכים לעליה לארצנו שתתחיל 
בקרוב--ושכבר התחילה בזעיר אנפין, האם התכוננו אצלנר 
לקדם את עליה זו בשפת העברית, הפצתהוהשלטתה בין 
העולים? --- והנה רוצה אֲני בזה להציע אי אלו הצעות, 





) די ,חובבי הבמכה העברית' האָנן אין יענעם יאָר פאָרגעשטעלט אין יפו מאָליערס פּיעסע ,הכלי" אין 


דער איבּערזעצונג פון י. קרישעוסקי. 
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ש, 9 


אולי ימצאו בהן תועלת: א) צריך שתסודף ועדח עליונה 


לתרבות שתהיה מחברה לא רק ממורים לבד כי אם גם. 


מאנשי יתחום ההוראה, אבל שהם 


מעשה שהם מחוץ 
ידועים בתור מסורים לשפתנו בלבּ ונכש. 

ב) על הועדה להשתדל לשחרר את אלה מהחילים 
היהודים המוכשרים להיות משחקים על הבמה וכיחד עם 
המשחקים הצבילים יתחברן לקבוצה דרמטית תמידית, 
אשר ינתן לח תקציב לעבודתה (התקציב יכול בלי ספק 
להתמלא גם מההצגות). 

3 8 


ניסן ל' תרע"ט 


אַ פאַרגעסענער משכּילישער פּאַסקװיל 
אויפן יידישן טעאַטער, 


פון פנ ח ס קאָן (ווילנע) 


די בּאַצנָונג פון די משכּילישע קריזן צו די ערשטפ 
טריט פון די ידישע טעאַטער-פּיאָניערן איז געװען פיינד. 
לעך בּיז גאָר. צו װאָס פאַר אַ מדרגה, ממש בִּיז ווילד. 
קייט, די דאָזיקע שנאה איז בּײ אַ היציקן יחיד דערגאצַנ. 
גען, בּאַװײזט די פאַרגעסצנע שטים כון אַ משכּיל, גאָלד* 
פאַדענס אַ בֹּן-דור, װאָס מיר בּרענגען װײטעָר. ײ איז 
ניט דעַרמאָנט ניט אין דער גאָלדפאַדען-בּיבּליאָגראַפיע פון 
ד"ר יעקכ שאַצקי!) און ניט אויך אין דער שפּעטערדיקער 
, צו דער גאָלדפאַדען-בּיבּליאָגראַפיע?" פון נ. אױסלענדער 
און או. פינקעל?). 

דידאָזיקע שטים געהער צום בּצַקאַנטן משכּיל אפרים 
דײַנאַרד5). 

אין יאָר 1388 האָט דײגאַרד אָפּגעדרוקט אין פּרעס. 
בורג אַ העבּ-עלשע בּאַשרײבּונג פון זײן רײזע איבּער 
אײראָפּע+), אין װעלכער ער שילדערט גאָר אױיספירלעך 
די יידישע קולטור-פאַרהעלטענישן אין פּױלן, ליטע און 
רוסלאַנד, ער שטעלט זיך אױך אָפּ אױפן ײדישן טעאַטער?), 
פּאַר װעלכן ער האָט אָבּער גאָרניט אַחוץ שנאה און גאַל, 

װעגן דער התהלה פון ײדישן טעאַטער שרײבּט ער: 

,אין יאָר 1877 איז אין רוסלאַנד אַנטשטאַנען אַ 
נייע כּיתה און אירע ערשטע מעשים האָט ז אָנגעהױבּן 
אין רומעניע, דאָס מײנט די ,חברה אַקטיאָרן, װאָס שפּילן 
אין דער שפּראַך פון המון". אָן דער דאָױקער כִּיתֹּה האָבּן 











) אין ,גאָלדפאַדען-בּוך", ניו-יאָרק 1996, 


זיך אָנגעשלאָסן אַלע ל;בּוסעס און לײדיקע יונגעןי יעדער 
געמײינער און הפקרימענטש, װאָס האָט ניט געװאָלט אַר" 
בּעטן און פאַרנעמען זיך מיט מלאכה, צװישן זיי אױיף 
שניידער און שוסטער און יעדער װאָס האָט לאַנגע הענט?ג 
און אַ קורצן וויסן. דער דאָזיקער גרױסער המון האָט אָנ= 
געהױבּן װײזן מ שוגענע שטיק און פאָרצושטעלן פאִוך 
פּראָסטן פאָלק פאַרדאָרבּענע צון אױסטערלישע בּילדער. 
דאָס אויסזען פון די אַקטיאָרן איז װי פון דער שדים-װעלט, 
אין מױל האָבּן זי תּמיד װערטער פון פאַרדרײעגיש אוך 
זייערע הענט זענען שטענדיק פאַרבּל'טיקט. עס איז גאָ 
ניטאָ אַזעלכע אומװערדיקײטן און שמוץ, װצָס זײ זאָלך 
ניט האָבּן געװאָרפן אױף גאָטס פאָלק און עס איז נאַף 
ניט אױפגעשטאַנען אַזצַ צורר ישראל, װאָס זאָל באַשיל-. 
דיקן אונזער פאָלק אין אָזעלכע שרצקלע-ע אומװערדיקײיטן,. 
וי די דאָזיקע חברה פאַרדאַרבּער און געמײנע יונגען האָט- 
דאָס פאָרגעשטעלט אויף דער סצענע בּפרהסיא פאַר אַלע: ען".- 


דײנאַרד נעמט זיך װײטער צו גאָלדפאַדענס װערקץ, 
מאַכט פון זײ אַש און בּלאָטע, ױדלט אױס דעם מחבר' 
כּאחד הריקים, הגם ער רופט אים ניט אָן בּיים נאָכען, אוב 
זאָגט אים אַרײן , אין דער מאַנען* פּשוטו כּמשמעו: 

,א נבזה װי שמענדריק, װאָס דער מחבּר האָט אים 
בּאַשאַפן אין זיין קראַנקער פאַנטאַזיע, האָט מען קײנמאָל 
ניט געזען צװישן יידן און אױך דער מחבּר האָט אים זי+ 
כער קײנמאָל ניט געזען אַחוץ אײנמאָל, װען ער אי גע- 
שטאַנען פאַרן שפּיגל, די מכשפה (קאָלדוניע), װשָס מיר- 
האָבּן קײנמאָל ניט געהערט װעגן ײדישע מכשפות, אי 
פאָרגעשטעלט געװאָרן פאָרן עולם װי אַ לעבּעדיקער טיפ). 
אָבּער נאָר דער משוגענצער װיזיאָנער {דער מהבּר גאָלד=- 
פאַדען| האָט איר אפשר געזען אין גילגול פון זײין בּאָבּן. 
בּר.כּוכבא דער העלד און פּאַטריאָט, װאָס עס איז אפשר- 
צװישן אַלע יידישע מלכים ניט געװען זײנס גלײכן אוך 
װאָס ער װאָלט געװען אַ גרױסער כּבוד אה שטאָלץ פאַרר 
אַן אַנדער פאָלק, אױבּ אַזאַ העלד װאָלט בּײ אים געבּויך 
געװאָרן, האָבּן אים גענומען די נבלים אַקטיאָרן און גע- 
מאַכט אים רײיטן אױף אַ גרױסן פיש (;) כּדי פון אים 
חוזק צו מאַכן, װי װײט עס אין דערגאַנגען די אומװיכני 
הייט פון די דאָזיקע בּורים, בּאַװײזט דאָס, װאָס זײ האָבּךְ 
געמײגט, אַז ער האָט געלעבּט אַ לאַנגע צײט פאַרן תורבּךָ 
הבּית. אַזעלכע שטיק האָט מען פאָרגעשטעלט עפנטלעך- 





2 ג. אױסלענדער און או. פינקעל, ,א. גאָלדפאַדען", מינסק 1926 זיז 97--102, 

5) אפרים דײנאַרד (געבּ' 1540 אין קורלאַנד) האָט בּשעתּו געהאַט אַ שם פון אַ פּאָלצמיסט מיט א שאַרפער. 
פּעדער; עס איז גענוג למשל צו לײַענען זיין ,תולדות אב"ן רש"ף* און ,מטא קרים", אין װעלכע ער איז אַרױסגע- 
טרעטן קעגן קאַראַיַמישן מלומד אברהם פירקאָװיטש. ער לעבּט יעצט אַלס מוכר.ספרים אין אַמעריקע. 

4) מסע באירופה,,,. מאת הנוסע אפרים דײנאַרד, פּרעסבּורג תרמ"ו (1896, 


5) דציװ ז"ז 122--124, 


) מורא האָבּנדיק, אַז דער לײענער װצט ניט פאַרשטײן דעם צװײדײטיקן טײטש פון די ,לאַנגע הענט", אַצִ 
דאָס מײנט זי זענען גנביב, האָט דײנאַרד אין אַ סכּעציעלער אָנמערקונג נאָך מוסיף געװען א װאונק מיט פֿינטעלע- 


+3 


יסאָג פאַר טאָג אין משך פון עטלעכע יאָר, און אין אַני 
דערע לענדער--נאָך בּיזן, היינטיקן טאָג", 
אָפּגערעכנט זיך מיט גאָלדפאַדענען, קערט זיך דײ. 
נאַרד װידער אום צו די אַקטיאָרן אץ מיט גוױס דאַנק 
דערמאָנט ער די ,גנאָד? פון דער רוסישער מאַכט, װאָס 
:האָט אינגאַנצן פאַרװערט די יידישע טעאַטער-פּאָרשטצלונגען: 
,די דאָזיקע חברה האָט זיך פאַרגרעסערט און פונאַנ. 
ידערג עװאַקטן מיט יעדן טאָג בִּיו זי האָבּן זיך געמערט װױ 
די פרעש און אָנגעפילט די גאַנצע װעלט. בִּיז בּערלין, 
ילאָנדאָן און ניוייאָרק האָבּן זי דערגרײכט און װען ניט 
דער חסד פון מיניסטער, װאָס האָט זײ פאַרװערט אויפ. 
:צופירן זײערע אומװערדיקײיטן אויף דער סצענע!), װער 
װײס װי װײט דאָס שלעכטס װאָלט דאָ דערגרײכט און 
יוויפיל צענער טױזנטער זלבּער.רובּל זײי װאָלטן נאָך 
אַרױסגענומען פון די קעשענעס בּיים המון.עם, װעלכער 
:צאָלט שטענדיק מיט אַ בּרײטװיליקער האַנט אַלע לאָבּיסעס 
און לײדיקע יונגען, אַלע געמײנע און הכקר.מענטשן, 
וועלכע װײיסן צו בּאַפיידיקן די תּאװת פון המון, אױך 
די דאָזיקע נבלים פּונקט װי די זשאַרגאָנישע שרײבּער האָבּן 
-געפונען אַ בּרײט פעלד צן שערן די װאָל פון אָרעמען 
-ײידישן שעפּסל אין דרום.רוסלאַנד, װאו דער המח-עם 
געפיגט יך נאָךְ אין א צושטאַנד פון אומװיסגהײט און 
האָט ניט קיין פאַרשטאַנד, װי אַזױ זיך ניט צו לאָזן אױסי 
-נוצן דורך די דאָזדקע פּיאַװקעס?. 
| = אין אַ איבּערזעצונג האָבּן מיר ניט געקאָנט איבּער. 
געבּן גענױ דײנאַרדס , פּערלדיקן?" סטיל, מיר קענען זיך 
דעריבּער ניט אָפּהאַלטן פון בּרענגען דײנאַרדס שטים אין 
אָריגינאַל, װי ער שטײט און גײט: 
בשנת 1877 קמה עוד כתה הדשה ברוסיא וראשית 
מעשיה החלה על אדמת רומעניען, היא ,כת המשחקים על 
יבמת משחק בשפת ההמון". אל הכתה הזאת נספחו כל 
-פוחז וריק, כ?ל נבל ובליעל אשר מאנה ידו לצשות במלאכה 
ובהם גם חײט וצושה נעלים, כל אשר לו ידים ארוכות ודעת 
יקצרה?). וכל ההמון הרב הזה החלו (!) להתהולל כמשוגעים 


ליציגו לעיני העם תמונות משחתות מוזרות בלבנה. תוא- 





פני אנשים מעולם השדים, פיהם ידבר תמיד עמל ותהפוכות 
ידיהם תמיד דמים מלאו, אין שקוצים וחלאה אשר לא 
השליכו על עם ד', עד כי עוד לא קס צורר לישראל אשר 
ירשיע את עַמינו בתועבות נוראות כאלה, כאשר הציגה 
עדת המשחיתים הנבלים האלה לעין רואים בבמת משחק. 
הנבוה שמענדריק אשר ברא המחבר בדמיונו המבוחל לא 
נראה מעולם בכל גבול ישראל וגם המחבר לא ראהו 
מעולם רק פעם אחת בעמדו להביט בפני הראי. המכשפה 
(קאלדוניע) אשר מעולם לא שמענו ממכשפות בישראי, 
הוצגה לעין רואים כמו חיה היא באמת, ורק החוזה המשוגע 
ראה אותה אולי בגלגול אם זקנתו. בר כוכבא הגבור 
הנערץ והאוחהב עמו אשר אולי לא היה בין כל מלכי 
ישראל משלו ואשר היה לכבוד ולתפארת לעם אחר, לוא 
נולד גבור נעלה כמוהו על ברכיו, לקחוהו המשחקים 
הנבלים וירכיבוהו על. דג(!) גדול למען צחק בו. ועד כמה 
הגיעה אי-דעת הבורים האלה, עד כי חשבוהו זמן רב לפני 
חרבן הבית, אלה וכאלה הציגו לעין רואים יום יום גמשך 
איזה שנים -- ובארצות אחרות עוד גם היום. והחבורה 
היקרה הזאת גדלה ונתרחבה יום יום עד כי שרצו 
כצפרדעים וימלאו את כל הארץ. עד ברלין, לאגדאן ונעװ" 
יארק הגיעה, ולולא חסדי המיניסטער אשר אסר עליהם 
להעלות את תעתועיהם על הבמה, מי יודע עד כמה הגיעה 
רעתם, וכמה רבבות אלפי כסף הוציאו צוד מכיס המון 
העם המשלמים תמיד ביד נדיבה לכל פוחז וריק, לכלנבל 
ובליעל היודעים להטותם לרוח תאותס, וגם הנבלים האלה 
כהסופרים הזארגאנים, מצאו כר נרחב לגזוז שה פזורה 
ישראל ברוסיא הדרומית, אשר המון העם עומד עודנו 
במצב הבערות ולא חלק לו בבינה לבל יתן את חלבו ודמו 
לעלוקות כאלה. 
דײנאַרד פאַרגלײיכט די ערשטע ײדישצ אַקטיאָרן צו 
די ,זשאַרגאָנישע שרייבּער", װעגן װעלכע ער האָט נאָך 
פריער געשריבּן אין זעלבּיקן גײסט. ער האָט נעמלעך צװוישן 
מען זאָל אַלע 
װאָס שרייבּן יידיש, אויסגענומען איין אייזיק.מאיר דיק, פון 
וועלכן ער האַלט יאָ, אַרײנזעצן אין אַ משוגעיםיהױז..5) 


אַנדערן געפאָדערט ניט װײניקער װי 





) װי בּאַקאַיט, איז דער פאַרבּאָט אױף ײדישע טעאַטעריפאָרשטעלונגען אין רוסלאַנד אַרױס דעם 14.טן 


סעפּטעסמבּער 1352. 


-) דײנאַרד האָט דאָ צוגעגעבן אַ אָגמערקונג: ,תואר ידוע לההמון בארצנה,.* 


5) דצ"װ ז"ז 152--133. 


צוליבּ דער זעלטגהײט פון דײנאַרדס בּוך ברענגען מיר דאָ אױך די דאָזיקע דײַנאַרדס פּאַסקװיל:רײד אױף די 


זפאַרגאָנישע שרייבּער", װאָס 
שער ליטעראַטור: 


זענען אַ כאַראַקטעריסטישער צײט.דאָקומענט צו 


דער געשיכטע פון דער ײד= 


עוד פלגת סופרים חדשה קמה בקרבנו בזמן האחרון והמה כצרעת ממארת לבית ישראל הלא המה הכותבים 


זארגאן. עד היום היה לגו רק אחד כמעט הסופר הנודע הרא"מ דיק, הוא האחד המיוחד אשר ידע מחסורי העם, 
זבכל ספוריו התאמץ למנות כל חסוון ולהשכיל את המון העס אשר לא ידע קרוא כל שפה אחרת, ובאמת הביאי 
ספוריו איזה תוצלת לההמון, האיש הזה הוא חכם לב ױודע דעת, ועין בּקורת הדה לו לחדור עמוק עמוק חדרי לב 
אנשים שונים ולהבין צבא תהפוכותיהס, ולוא כתב האיש הזה בשפת עבר, אשר גם בה ידיו רב לו, כי צתה על 
בפים נשאוהו, ‏ כי באמת אין גסוכרי עם משלו. אך אחריו החיקו איזה אנשים ריקים מכל חכמה ומדע ױחלו לכתוב 
ספורים זרים ומבהילים, ספורי עגנים אשר תעוה כל אוזן משמוע, חדודים ועגות, שירי הבל ורעות רוח והנני יודע 
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: 
אפרים דײנאַרד האָט אין 1020 אַרױסגעגעבּן אין 
גיו-אָרלעאַנס אַ בּוך מעמואַרן א"ט זכרונות בית עמי". 
ד"ר שאַצקי בּרענגט דאָס דאָזיקע בּוך אין זיין גאָלדפאַ. 
דען-ביבּליאָגראַפיע (ז. 90) מחמת דאָרט װערט אָפטמאָל 
דערמאָנט גאָלדפאַדען. מיר האָבּן דאָס דאָזיקע בּוך ניט 
געזען און װײסן ניט, װאָס ער שרײבּט דאָרט װעגן דער 
התחלה פון ידישן טעאַטער, מען קען אָבּער יכער זײן, 
אַז שרײבּנדיק אין 1020 וװעגן גאָלדפאַדענען, האָט דײ, 
נאַרד זיך ניט פאַררופן אױף זיין פּאַסקװיל פון 1836. 


אַ סאטירע:הספד אויף דעם יידישן טעאטער 
כון י. ס. 


אין יאָר 1837 איז אין װילנע אַרױס אַ בּיכל א"ט 
יודישע מעלאָדיען אָדער פּאָלקט-ליעדער פערפאַסט פון 
ר' ש"י קאַטצצענללענבאג ען--אױסגעװײלטע 
ליעדער, קופּלעטען און פאַבּעלן פון זײנע פערפאַכטע 
טהעאַטערשטיק: ,ר' ש"י*, , אלחנן", , דאָס פאַרלאָרענע 
קינד*, ,יהודית", ,דער פײנער. קבּצן', ,אַ שײנער 
משא ומתּן", ,האמלעס פּרינץ גנילאָפּיאַטסקי" אונ 
אַגדערע כעהר" (86 זי 169). 

אוף זי 87---22 געפינט זיך אַ .קלאַגע ליעד אױף 
דאָס יודישע טהעאַטער". | 

משמעות, אַז דאָס דאָדקע ליד איז געשריבּן גע. 
װאָרן אין יאָר 1833, װען אין רוסלאַנד האָט מען 
פאַרבּאָטן צו שפּילן ידיש טעאַטער. 

עס איז זײער כאַראַקטעריסטיש, װאָס ק אַ ט צ צעע* 
ללענבּאגען, אַ מחבר פון אַ רײ ניט געדרוקטע 
דראַמען, װעלכע װערן פון אים אױסגערעכנט אױפן 
שעֶר.בּלאַט פון זיין ביכל לידער, איז גראָד אַזױ סאַר. 
קאָסזיש בּנוגע דעם דאַמאָלסטיקן יידישן טעאַטער און 
שרײבּט אַזױ אין גײסט פון די משכּילים, װאָס האָגּן 
זיך אַזױ געפרײט פון דער גזירה אױפן יידישן טעאַטער. 

דאָס ליד איז אַ װיבטיקער דאָקומענט, װי אַן אײס. 
דרוק כון משכּילישער באַצלֵיגג צום ײדישן טעאַטער 
און װי אַ צושטייער צו דער כאַראַקטעריסטיק כון דער 
געזעלשאַכטלעכער בּאַציַונג צו אים אין יענער צײט, 

דאָס ליד דרוקן מיר איבער מיט דער אָרטאָגראַפיע 





פון אָריגינאַל לױט דעם עקזעמפּלאַר כון דער האַי=+ 
װאַרדער אוניװוערסיטעט, 


װעגן דעם מחבּר זע: װינערס ליטעראַטודיגעשיכטש 


ז' 100 און ז., רײזענס לעקסיקאָן. 


ד אָס ק לאַגע ליעד., 
(הספּד) אוף דאָס יודישע טהעטער. 

'4 

אָ. װייא געשריגען. וייא געשריגען! 

דאָס יודיש טהצאַטער אין פאַרבּייא! 

נישט דאָ קײן ליעד. נישט דאָ קײן ניגון. 

נישט דאָ קײן טענצלאך--װוי"א. אָ װײא! 
24 

די קינסטלער אַלע װיא דיא פליגע 

צו פלויגען זיינען אײף דער ועלט. 

קיין שטיקעל בּרױט ניט װאו צו קייגען. 

אין קעשענע קײן גראָשען געלדן 
.3 

פאַר שמאַכט דיא צונגען אוג דיא ליכּען- 

אין מאָגען לופטיג, זייער פרייא! 

גיס פון דער שטעלע זיך צו ריפען! 

דיא ציינדלאך קלאַפּען. אַײ. אַײ. אַײ1 
:4 

פאַרפּאַלען זיינען דיא אקטערן! 

פאַרפאַיען אך דאָס גאַנצע שפּיל! 

נישט דאָ קײן װערטלאַך װאו צו הערען- 

קיין ניבּול פּה. קיין שטות פילן! 


94. 


אױך דיא אַקטריסען. כון בחבּלען. 

פאַרחאַפּט געװאָרען זייגען זײא! 

צו קיצלען װעמען אונ צו גראַבּלען 

איז מעהר נישט דאָ--שָי. ווי"א. אִי. װײא! 
.6 

פאַרזינדיגט האָט מען אַלע שרײגער. 

װאָס האָבּען פּיעסען אָנגעמאַכט. 

דיא אַלע מענער אונ דיא װײבּער. 

װאָס האָבּען דומהייט אױסגעטראַכט, 





רבים מהם צנשים מן השוק בורים וריקים משחתי המדות ובני בליעל, ורק יען כי דבר נקל הוא לכתוב בשפה כזאת-. 
אשר אין להכותב כל עמל לדעת השפה אשר יכתוב בה, לא דקדוק והגיון, לא חכמה ודעת כי אם כל אשר יעלת. 
המזלג ימהר לכתוב והמון העם אשר לא ידע מה טוב ומה רע יבלע את דבריהם ולא ידע כי בנפשו הוא. ובאמת 
השחיתו הסופרים הנבים האלה את רוח העם וטעמו, וביחוד בדרום רוסיא, אשר בה שרצו כצפרדעים לרובּ ואדעססא. 
היא בירת המשחיתים האלה. והחוגה מוטלת על ה' צעדערבּױם להעביר את הסופרים והספרים הנאלחים חאלה בבקורת 
חדה ונמרצה במכתב עתו ,ײדישעם פאָלקסבּלאַטט? לבל יוסיפו בני עולה אלה להתעות את העם בתהו לא דרך. וע 
צשירי אדעססא החובה והמצוה לבנות בית משוגעים גדול ?בושיב בו את כל המון הסופרים האלה אשר כדבר באובלי 


יתהלכו גקרב העם להשחית את טעמו ולמוצץ את דמ 
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.7 
צדאָס האָבּען געגנבצט שטיקער 
פון אַנדערע טעאַטערשטיק 
אוג נאָר געקרימט יך. װי אַ שכּור, 
צאָך יענעמס חבּור מיט גרױס שיק 

י8 
געפאַלען זיינען פּראָפּעסאָרען 
.פון אונזער יודישען זשאַרגאָן. 
ימחבּרים גרױסע אונ אױטאָרען 
פון װאַנצענפּיעסען. אַךְ. פּאַרדאָן! 

.9 
געשטאָרבּען דאָס טעאַטער. יודען! 
הײבּט אױף דאָס קילכער מיט געװיין 
אונ זאָגט: אָ. רוהע דיך. אין כּרידען 
אין אײיבּיקייט. אָמן. אָמן! 
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בּאַריכט וװועגן יידישן טעאַטער אין 
ניוניאָרק פון 1894 
פון י. ש. 
אין דעם זאַמלבּוך ,דער פאָלקס.פרינד", װאָס איז 
יערשינען אין אָדעס, אין 4, אונטער דער רעדאַק. 
ציע פון 1, ראָזענבּלום, זענען אָכּגעדרוקט אײנדרוקן 
פון אַ רײזע קײן אַמעריקע. 
יפון ידישן לעבּן אין ניװײיאָרק, װאָס װערן בּאַשריבּן 
-אין דעם דאָזיקן אַרטיקל, פאַרנעמט דער יידישער טעי 


צװישן אַנדערע פאַקְטן 


-אַטער אין ניװייאָרק גאָר אַ גכּבודיקן פּלאַץ. 
דער דאָזיקער בּאַריכט 
ער פאַרמאָגט אין זיך חוץ רין אינפאָרמאַ. 


וערט דאָ איבּערגעדרוקט אָן 
-שינליים. 
יטיווצ מעלות אויך די מעלה, װאָס דאָס איז אַ בּאַריכט 
:פון אַ משכּיל, װעלכער האָט האָלט ײדיש טעאַטער און 
יוויל אים אָפּשאַצן אָבּיעקטיװו װי נאָר מעגלעך. 

דער בּאַריכטשרײבּער האָט ריכטיק אָפּגעשאַצט די 
יענער 
:צייט און זײנע בּאַמערקונגען בּאַײזן, אַז מיר האָבּן 
:צן טון מיט אַן אינטעליגענטן צושױער, װאָס אָריענ. 


ילאַגע פון ײדישן טעאַטער אין ניייאָרק צו 


יטירט זיך גאָר גוט אין ענינים פון טעאַטער. 
דער בּאַריכט געפינט זיך אױף די זײַטלעך 1(0--- 
:23 פון דעם אױבּנדערמאָנטן זאַמלבּוך. 
מיר דרוקן אים איבּער לױטן עקזעמפּלאַר פון דער 
האַרװאַרדער אוניװערסיטעט-בּיבּליאָטעק. 
יודיש טהעאַטער. 
.,.בּין איך װײיטער געגאַנגען אױסקוקען דעם חױר 
סמאַרק, איך בּין מיר אַזױ פּאַמײילעך געגאַנגען אונ האָבּ 
ביר אַלץ געלעזען יודישע שילדען, װי אַ דאָרפ'ס-בּחור, 
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אַז ער קומט אין אַ גרױסער שטאָדט; קוקצנדיג אױף דעם 
אַללעמען, האָבּ איך זיך געפיהלט אַזױ הײמיש, פּונקט וױ 
בּיי אונז אין ירו שלים... קײן שפּראַך װערט דאָ ניט 
געהערט, אַ חוץ מאַמע-לשון אינטער געמישט מיט סקאַ* 
ליטשיטע ענגלישע װערטער... פּלוצים האָב איך בֹּאַ- 
מערקט, װי אַללען יודען מיט יודענעס װאָס קומען מיר 
אַ קעגען, האַלטען עפּיס שטיקלעך פּאַפּיער אין די הענד, 
איין יוד װאָס איז נעבּען מיר פערבּיי געגאַנגען, מיט אַ גאַג* 
צען פּאַק פּאַפּיערלעך, צו איהם האָבּ איך אױסגעשטרעקט 
די האַנד, אונ ער האָט מיר געגעבּען אײן פּאַפּיערעלע 
איך האָבּ אָן געהױבּען צו לעזען: .ע ק סט ר א.נייע סן 
נייעס עקסטראַ! צקסטהאַ נייעס! ע קסטראַ 
עקסטראַ נייצעס!!! הײטע אבּענד װירד צום לעצ. 
טען מאל אױף געפיהרט אין ,5 והלס-ט הע אַ טער* די 
געריהמטע שטיק ,טיסס אַ. עס לאַרצר פראָצצס" 
פערפאַסט פאן פּדאָפעסאָר (?) הורויץ, מוױק פון זיג* 
מונד מאָגוליעסקאָ. די ראָלל פון ,מאָריץ שארף* 
װעט אויספיללען דער װעלט'ס.ליעבּלינג אוג געריהמטער 
קאָמיק ז. מאָגוליעסקאָ!* 


יודיש. טהעאַטר בִּין איךף שױן לאַנג נײגיעריג גע* 
װען צו זעהען; דענן דאָס קורצע שטיקעל צײט װאָס דאָס 
יודישע טהעאַטער האָט אַמאָל דאָ געשפּיעלט אונ האָט 
טאַקע בּאַלד געחאַפּט אָפּ געשניטענע יאָהרען, האָט מיר 
ניע געראָטען צו זעהען, דעריבּער האָבּ אִיך ניט פיעל 
געטראַכט און בּין בּאַלד אַװעק צו פּולס. ט העאַט ער 
אוג האָבּ זיך בּעצײטענס בּעזאָרגט מיט אַ בּיליצט,, 


דאָס טהצאַטער פון דרױסען איז מיר אפילו זעהר 
געפעלען געװאָרען; 
פאַר אַזאַ. טהעאַטער פּאַסט? דאָס האָבּ איך ערװאַרטעט 
אויף דער נאַכט צו זעהעף 
געקומען אין טהעאַטער אוג בּין ערשטױנט געזאָרען זע* 
הענדיג אַ פולגעפּאַקט טהעאַטער פון בּלױז יודיסע צו 
שױער ! אַלזאָ קיין אויספיהרליכע רצצענאָן איבּער דיע* 
זער פּיעסע װעל איך דאָ ניט געבּען; װײל ניט דאָ אין 


נאָר צו װעט מען אַזױ שפּיעלען וױ 


אבענד בּין איך בּעצײטענס 


דאָס פּלאַסץ צן רעצענירען יודישע פּיעסען װאָס װערען 
אין אַניעריקאַ גע שפּיעלטן נאָר בּכלל קענן איך אייך זאָ. 
גץ, אַז פון אונגעבּילדעטע אַקטיאָרען, איבּערהױמט לױט 
יונג די גאַנצע יודישע בּיהנע איז, אין מערקװירדיג 
גענוג, צו זעהען אויף-טרעטען אַזעלכע גוטע טאַלאַנטפאָללע 
אַקטיאָרען אונ אַקטעריסעס װי די העררען מאָגוליעסקאָ, 
פיינמאַנן, קאַרפּ, זילבּערמאַנן,4 פינקעל, הײמאָװיטש, מאַ. 
דאַם פינזעל און מאַדאַס הײמאָװיטש א. ז. װ, איבּער. 
הױפּט צײכנען זיך אױס די קאָמיקער מאָגוליעסקאָ אוב 
גיחאַמקיס. / - 


אין ניען סעזאָן, װען דאָס יודישע טהעאַטער האָט 
ווידער אָנגעהױבּען שפּ'עלען רעגעלמעסיג יעדען אבענד 


אונג געװעהנליך, כון פיעלע מאָל בּעזוכען דאָס טהעאַטער 
האָבּ איך צס מעהר קאָנען געלערענט. 

יצצט װעל איך אײיך ליעב ה אָ בּ ע ר פונים יודעשען 
טהעאַטער אױפמערקזאָם מאַכען אױף איגיגע איהרע 
חסרונות: אין ענדע סעזאָן פון תרמ"ח איז אין ניוײיאָרק 
געװען צװײי יודישע טהעאַטערע, אײן טהעאַטער אונטער 
דער השגחה דעס ה' מאָגוליעסקאָ, אונ דאָס אַנדערע אוני 
טער ה' ילבּערמאַנן. 
שער בּיהנע, איז אין ערשטעך געװען ה' הורוויץ אוג 
אין צװײטען ה' ל אַטייער. 


פּיעסען-פערפאַסער פאַר דער יודיי 


דעם ה' הורוויץ קומט אפילו גאַנץ גרינג אָן מאַכען 
8 פיעסע; װײל ער האָט מחילה א טבע צענױף זשעבּיען, 
צוזאַמעננאַשען או: איבּערטראָגען פון אײראָפּאישע פּיע* 


סען אונג טהוט זײ אָן יודישע קלײדלעך אונ עס װערט 


בי אֵיהֶם אַ יודישע פּיעסעיי. 
ראָטען אַפֹּאָר פּיעסען, װי די היסטאָרישע מוױקאַלישע 
דראַמע ,טיססאיעסלאַרער פּראָצעס' און די אָפּערע.בּוף 
..טלמה המלך". ה' לאַטײנער האָט שױן אפילו ניט די טבע 
װוי דער ערשטער, האָט ער אָבּער מחילה קין היסטאָריע 
גיט געלערענט... אונ ווען ער געהמט זיך היסטאָרישעס אַר- 
בײטען, ווערט בּיי אים אַ פערגײטעניש, אַ פעצרדרייעניש אַז 


דאָך איז איהס פיין געי 


אין גאָטט זאָל זיך דערבּאַרעמען! פּערזאָנען װאָס האָבּען 
קיין שײכות אײַנער צום צװײסען, װערען בּײ איהם לײבּ. 
װאָס האָבּען געלעבּט פריהער 
אָדער שפּעטער מיט איניגע הונדערט יאָה פן דעם 
פּעריאָד, אין װועלכען 
בּיי אים אױף צו ת חיתיה מת ים אונ שפּיעלען הױפּט. 


ליכע שמעלקעס; העלדען 


זיין געשיכטע קומט פאָר, שטעחן 
ראָללען אויף זיין חתונה; אָדער גאַנץ פרעמדע װערען בּײ 
אִים מחותּנים, מאַמעס מיט קינדער, בּאָבּעס מיט אײניק. 
לעך!,., אָט למשל אין זיין היסטאָרישע דראַמע ,יהודהי 
המכבי", האָט ער פאַרשלײערט די פרױ פון די יעבּען 
קינדער װאָס זענען נהרג געװאָרען אױף קדושיהשם בַּיים 
מורבן בּית-שני, פאַר יהודה'ס אַ מוטער, אוג מתּזיה'ן 
האָט ער מזכּה געװען נאָך מיט צװײ בּנים, אונ יהודהץ 
מיט צוויי בּרידערלעך!.. (מתּתיהו האָט בּלױו געהאַט 5 
זיהן), עס װאָלט אַ יוסׂר געװען אַז ה' לאַטײנער זאָל 
זיך װעניגסטען בעקאנען מיט דער געשיכטע פון דעם 
פּעריאָד פון װעלכען ער שרײבט זײן פּיעסע. דערפאר 
אָבּער װען ה' לאַטײנער שרייבט אַפּיעסע פונ'ם לעבּען 
גענומען, איז זא ניט שלעכט. פון אַזעלכע פּיעסען צייב. 
נען ױך אױס, איבּערהױפּט זײַנע: 
אמעריקאַ", 
, דער יתום", 
אַ גרױסער. פעהלער איז װאָס יעדע טרופּפּע האָט 
זיך איהר מאָנאָפּאָל.פּערפאַסער; אונ װען מע ברענגט זײ 
די בּעסטע פּיעסע פונ'ם טאַלאַנטפאָלסטען שרײבּער געי 
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,עמיגראציאָן נאָך 
;געהיימניסע פון ניװוײאָרק, כבודיאאב אוג 


שריבּען, נעהמען זי ײ ניט אָן. איך ווייס פיעלפ פּיעסען 
װאָס זענען געשריבּען פון בּעריהמטע שרײבּער, אוג זײַ 
האָבּען נעבּעך נאָך ניט די זכיה 
שפּיעלט צו וװערען!י+ 

נאָך א גרעסערער שטיין ליגט אין וועג, װאָס דורך 
איהם קאָנן די יודישע בּיהנע ניט פּראָגרעסירען, דאָס 
איז דער ,סלע.המחלוקת"! אָט די װיסטע מדה ,מחלוקת", 
װאָס מיר האָבּען דורך איהר אױסגעװאַפט די גרעסטע 
קלעפּ, אונ זי האָט אונז אױף איבּיג אונגליקלצך גע- 
מאַכט; דאָס ניט-אחדות צװוישען 


געהאַט פון זײ גע- 


אונזערע בּרידער, װאָס 


דאָס האָט זײי אין אַ קורצער צײט פערשמוצט אין די 
אויגען פון די אַמעריקאַנער בּירגער, 


אויך דער יודישער בּיהנע.. 


אָט דאָס שטערט 


װאָס װילט איר פאַר סעדיכעשע בּױונות, שענדליכע 
נעמען פון מאַרק:זיצערינס, שרײבּט ניט איין טרופּפּע אױף 
די צװײטע? עס געהט כּמעט ניט פערבּיי אײן װאָך, װאָס 
מע זאָל ניט פערבּרײטען אין יודישען קװאַרטאַל, גע- 
דרוקטע ,עקסטראַס*, װי זי בּאַלײדיגען זיף מיט שקרים 
אונ בזיונות איינע די צװײטע. כּמעט 8:7 מאָל אין סע- 
זאָן וועיען נײע ,שוישפּיעלצער פעראיינצן, 
אונ נײע טהעאַטערע, אוג מע װאַרפט װידער נײע צק. 
סטראַ'ס, אַז דער יעצטיגער בּונד איז שױן פעסט פער. 
קניפט, שטאַרק װי אײזען, אונ קײן שטורם װעט ניט 
אומשטאַנד זײן צו צעװאַרפען די שטאַרקע גטבײידע, 
אָדער צצררייסען דעם געדריטעװיטען קגניפּף, אוב יעצט 
איז שוין געראטען אַללצ שטײינער פון װעג אָפּ צוראַמען 
אוג דאָס איז שױן אַינ-אמת'ר אחדות אוג זעהער טהעאַטער 
װערט יעצט געשפּיעלט אונטער דער לײטונג פונ'ם איי 
בּעראַלל.געריהמטען פאָלקס.ליעבּלינג דער אוג דער.. אוב 
שפּעטער מיט איין װאָך, האָט זִיךְ שױן דער שטאַרקער 
קניפּף איבּערגעריסען אוג דער געריהמטער פאָלקס.ליעב. 
לינג אין שױן גאָר אַ װיסטער פּאַיאַץ, אַ פּשוט'ער קאָ- 
מעדיאַנט אוג אױס קאַפּעליײש-מאַכער!.. אָט צבּ"ש אין 
אָנטאַנג תרמ"ט האָט דער הױפּטירעדעל-פיהרער (אן א1) 
אױף געטהון אַ נײעם שװינדעל, נעמליך: ער האָט גע. 
לאָזט פאַרבּרײטען עקסטראַ'ס צװישען פאָלק אַז (מיט 
גאָטטעס גענאַדען) האָט אים געראָטען צו גרונדען צור 
װאָהלטהעטיגען צװעק אַ פעראיין, אונטערען נאָמען ,נבל. 
דוד", װאָס מאַכען זעהערען {זײערן} איין אייגענעס טהעאַ. 
טער, אוג האָט פערשפּראָכען דעם עולם גאָלדענע בּערג אוג 
גליקליכע בענעפיסען ,בזה ובבא"... קורץ ער האָט אַזױ 
לאַנג געװעקט אונ געקלאַפּט בּיז ער האָט געמאַכט אַ 
טהעאַטער, און צואַמען גענומען בּײ די אָרעמע אַרבּײ. 
טער היבּשע עטליכע הונדערט דאָללאַר, אונ האָט טאַקע 
בּאַלד געמאַכט אַ סיום פאַרהײבּענדיג דעם פראַק, מיט 
קורצע װערטער: ,ה ד ר | ע לך מ ס כת נב ליד ו ד'. 





) דאָס איז געװען דער בּאַרימטער , דראַמאַטורג", , פּראָפּעטאָר* הורװויץ (רעדאַקציע). 
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איצט שפּיעלען אין ניװײיאָרק צװײ שײנע יודעשע 
טהעאַטערע, ה' מאָגוליעסקאָ מיט זײַן טרופּפּע אין 
;טהאַליע:טהעצטער? אױף דער בּויע ר ע סטריט, מיט 
גאַנץ רײכע דעקאָראַציאָנען, אונ די יודישע פעראי. 
ניגטע.שױשפַּיעלער- אונטער ה' אַדלער אױס לאָנדאָן 
אין אָריענטאַל-טהצאַטער אױף דער זעלבּער גאַסס. ארי 
סער פערשיעדענע קאָנצערטען פון ליבּהאָבּער פיר װאָהל. 
טהאטיגע צוועקען. 

אין אָנפאַנג תר"ן איז דער געװיסער פאָלקס-פּאָעט 
*יאליקום צונ זצער" אױס מינסק, געקומען נאָךְ ניוי 
יאָרק, אוג גיבּט קאָנצערטען פאַר'ן ניויײיאָרקער יודעשען 
בּובּליקום, ---* 


מאָריס ראָזענפעלדס אַ סאַטירישער דיאַלאָג 
אויף דעם יידישן טעאַטער 
פון י. ס. 

אין יאָר 1597 האָט מאָריס ראָזענפעלד אָפּגע* 
דרוקט אין שמ"רס ,המן-טאַש/ אַ הומאָריסטישעס בּלאַט 
לכבוד דעם עויגען פּורים* אַ סאַטיריש ליד אונטערן 
טיטל ,קונע לעמעל און דער אידישער קעניג ליער". 

דאָס דאָזיקע ליד ט-אָגט אַלע סימנים פון אַ בֹּאַ- 
שטעלונג מצד דעם רעדאַקטאָר, נ. מ, שיקעװיטש, 
דער דיאַלאָג צװישן גאָלדפאַדען א גאָרדין פאַרענ. 
דיקט זיך מיט אַ לױבּגעזאַנג פאַר שמ"רס דראַמען 
און מיט אַ שלוס, אַז בּײדע, ד"ה גאָלדפאַדען און 
גאָרדין, , שטאַמען פון גױים", נאָר ,װײזען אייך צַ איך 
מיט בּײינער קען שײיקעװיטש מער נישט אײנער" 

דאָס דאָזיקע סאַטי-ישע ליד פאַדמאָגט אַ קולטור. 
היסטאָרישן װערט און איז אַ פיקאַנטע אילוסטראַציע 
פון דעם דאַמאָלסטיקן קאַמף צװישן די גיו-יאָרקער 
דראַמאַטורגן און פאַר דער ראָלע פון מאָריס ראָזעני 
פעלד אין דעם דאָזיקן קאָנקורענץ-קאַמף. 

דער (המן.טאַש* איז ערשינען דעם 17 מערץ 
7, דאָס ליד איז אָפּגעדרוקט אױף זי 14-- 13, 

אַן עקזעמפּלאַר פון ,המן.טאַש* געפינט זיך אין 
דער השטרװאַרדער אוניװערסיטעט-בּיבּליאָטעק. 

אין די געזאַמלטע װערק פון מאָריס ראָזענפעלד 
איז דאָס ליד ניט איבּערגעדרוקט געװאָרן. 


קוגע לעמצעל און דצר אידיסשצר 
ק עניג ליער. 


קצניג ליער 
דרך ארץ! דו, פּאַסקודגיק, 
כיר דצם גרױסן קעניג ליער! 
בייג דיין דומען קאָפּ פאַר מיר, 
גיכער, נו, דו שטיק מאַרודניק! 
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איך בּעפעל עס דיה! נישלט מעקע 

גיב מיר כּבוד, דוא מעקעקע! 
קונע לע מ על 

הערט אַ העזה, הערט נאָר דעות! 

מיינסט איך ציטער פאַר דײן סטראֵָײי? 

בּיז געװען און בּלײבּסט אַ גױ, 

חאָטש דוא טראָגסט אַ בּאָרך מיט פּצות- 

אָבּער איך בּין קונע לעמעל 

און מײן טאַטע הײסט אברהם'ל, 
קעניג ליער 

װאָס בּעקימערט מיך דײן טאַטע, 

װאָס ער איז און ויא ער הײסט? 

א ך בִּין טאַקע, ויא דוא װײסט, 

נישט קיין ,זעיד* פון די , פּאַרכאַטע* 

דאָך אַ גר בּין איך אַ פייגער, 

גאָרדין איז דער מוהל מײנער. 
קונע לעמצל 

אַלס אַ גױ, בּיסטו אַפילו 

גאָר נישקאָשע פון אַ איד, 

דאָך ניט מאַך אַזאַ יריד, 

גישט בּעריהם זיך מיט דער מילה -- 

בּיסט געאידישט, האָסט קײן חן גיט, 

בּיסט אַ מין.., איך וייס אַלײן ניטא. 
קעניג ליער 

װאָס זשע זוכסט דוא דאָ חטאים, 

הינקעדיגע דריפקע בּראָך! 

אַ בּעריהמטהייט בּין איך דאָך-- 

אי בּיי אידען, אי בּײי גױם-- 

װאָס איך בּין! דאָס װײס דער וויכער-- 

דאָך אַ יחסן בּין איך זיכער! 
קונע לע מע ל 

ביוט אַ יחסן פון געבּאָרען-- 

דאָס איז קלאָר, אָט װי דיא זונן: 

דאָך, װאָס קומט אַרױס דערפון? 

האָסט שױן לאַנג דײן גלאַנץ פּערלאָרען.- 

אָבּער איך בּין װיא מײן טאַטע: 

אַלץ דער זעלבּ;ד איד לעת עִתּה. 
קעניג ליער 

פאַר דיא כּריסטען האָבּ איך טאַקע' 

אויפצוטרעטן ניט קיין מוטהן 

דאָך אַלס איד בּין איך דאָך גוט 

ניסט װיאַ דוא, אַ שטיק פּאָקראַקען 

האָטש איך קען נישט דײַן אברהם'ל-- 

בּין איך נאָך אַ קונע לעמעל!. 
קונע לעמצל 

אָי, געװאַלד, איז דאָס אַ פלאָקען! 

ער יל גלײכען זיך צו מיר! 


זעה מיין פּנים, זעה מײן ריהר, 
ויא מיר פּאַסט דיא שיך און זאָקען-- 
גאָט אייך גאָר אַ נײע קרעמעלן 
וואו דער בּחור גיט א קריך! 
זאָג, װען דוא בּיסט קונע לעמעל-- 
גו טאָ װאָס? טאָ װאָס בּין איך:... 

8 8 


*ִ 
שװײיגט, ניט רײסט זיך װיא דיא פּראים 
,קונ לצמעל", , קעניג ליער', 

בּיידע זייט איהר גלייך בּי מיר, 

ציידצ שטאַמט איהר אָפּ פון גױ:. 

וויי זען אייך אַ איך מיס בּײנצר,-- 

קען שייקעװיטש מעהר נישט אינערן 

אַ .פּראָצענטגיק?--יאָ, אַ דרייער 

און אַ ,קאַטאָרזשניק* צום סוף 

אַ ,צעל תּשובה"--גאָטטעס שט-;ף!. 
בּראַװאָ, בּראַװאָ, נחום מאיר! 

וועלכע קושען! װעלכע קניפּען! 

גוט, עס געהט דורך אַלע ריפּען! 


מאָריס ראָזענפעלד. 


יידן אַלס מאַריאָנעטנשפּילער 
פון י, ש. 


אין דער מאַנוסקריפּטן-אָפּטײלונג פון דער עפנט. 
לעכער בּיבּליאָטעק אין לע נינגר אַד געפינט ױך אַ 
זאַמלאנג פון טעקסטן פאַר מאַריאָנעטנשבּילן. די דאָיקע 
טצקסטן זענען גצשריבן אין אוקראיניש און זעגען פאַר" 
שריבּן געװאָרן פון דעם זאַמלעָר טיכאָנאָו, אין די יאָרן 
58--1901, דאָס רוב אין די דרום-רוסלענדישע שטעט. 

די טעקסטן האָט טיכאָנאָװו פאַרשויבּן מערסטנטײלס 
פון יידן, מאַריאָנעטן-אַנטרעפּעניאָרן און בּאַלעבּאַטים פון 
פּופּנטעאַטערס אין אוקראַינע. דער דאָױיקער פאַקט איז 
כאַראַקטאריסטיש שױן צוליבּדעם, װאָס אין די מערסטע 
מאַריאָנעטן-טעקסטן פּיגירירן יידן, געשילדערט גראָד אין 
ניט קיין סימפּאַטישן ליכט. 

פון די צּאַקאַנטסטע ײײדןי-מאַריאָנעטנשפּילער װערן אזי 
די זאַמלונגען דערמאַנט: יאָ סל בּן גרוך צירלין, 
בּנימין צבן מאיף זידאָק און ש. מ. קאַ טל אַ|. 

די ידישע טיפן אין די דאָזיקע מאַריאָנעטנשפּילן 
פון יידן-באַלעבּאַטים װערן אַנאַליזירט אין דער אַרבּעט פון 
יצר עמ ין (13אסמקזן "1גתקא} 118 8אמנצק:ס11. 
(געדרוקט אין זשורנאַל "88והקא 9, קיעװ 7, נו= 
מער 3, זי 95--30), 

די ראָלע פון יידן אַלס מאַריאָנעטנשפֿילער װערט 


באַרירט אין דעם בּוך פון 84 44 26 2 16 אן 
מ 6 זד א םס א צסזֶן יס מע 0---חנצקיט1) ק681' 
88, מאָסקװע, 1927, זי 63--07 און 471 

פאַר פּאַראַלעלן אין די טערק שע מאַריאָנעטן, זע: 
/64/06846ממטת 1012190268 /5סמטאג 96 עעם 
געדרוקט אין;: 208 ת26מט!32110061 1:088010818086 


מזהאמט, 1891, העפט 1ץ--11ץ, ז" 157--158. 


קאַרל לאַמפּרעכט ועגן דעם יידישן טעאַטער 
אין ניוײאָרק, אין 1904, 


פון י. ל, 


דער בּאַרימטער דײטשער היסטאָריקער ק אַ ר ל 
לאַמפּרעכט האָט 1904 בּאַזוכט אַמעריקע און אַלס 
רצזולטאַט פון זיין רײזע פאַרעפנטלעכט אַ בּוך רײזע* 
אײנדרוקן אונטער דעם טיטל: -1401--4706110828 
,{866140/016 (אַרױס 1908 אין פרייצורג, בּרײסגױ). 
אין דצם בּוך (* 01) געפינט ױיך אַן אינטערעסאַנטע 
כאַראַקטעריסטיק פונעם ײדישן טעאַטער אין גװייאָרק, 
װאָס מיר בּרענגען דאָ אין אַ "דישער איבצערזעצונג: 

, און איצט אַ לעצט בּילד: ניװײיאָרק, דאָס ידישע 
גרענד-סטריט.טעאַטער. אין דעם איבערגעפולטן טעאַטער 
װערט געגעבן אָ פּיעסע אין ײידיש-דײטש, װאָס װערט גע- 
שפּילט אין דרוםירוסלאַנד, ,די קראַפט פון ליבּע!)', איך 
פריי זיך, װאָס איך קען איבּערלײענען די פּראָגראַם, 
וועלכע איז געדרוקט מיט העבּרעיַשץ אותיות: די ערסטצ 
פּראַקטישע אָנװענדונג פון פריער דערװאָרבּענע קענטע. 
נישן. דאָס שפּילן הײבּט יך אָן מען שפּילט שױןן דער 
אינהאַלט איז אַן ערנסטער: שװערע מאָראַלישע און רצ. 
ליגיעזע פּראָגלעמען. און מיט װאָסאַר הײליקן יום:טובּדיקן 
אויסזען שײנט דאָס "דישע פּיבּליקום} אַלטע, גרױיגערץָ- 
רענע פּנימער. מאַנכעס דערמאָנט מיר אַ טיפּ, װאָס איז 
מיר בּאַקאָנט פון בּריל און לײיפּציג, מאַנכאָר יונגער פּנים 
װאָס איז שװער צו זען אין אַלט.גאַליציצ, רומעגיע און 
קליינרוטלאַנד, די אורהיימען פון דער ניװוײישָרקער האַלב. 
אזיע. די שטימונג װערט אַלץ ערנסטצר, געעפּאַנטער. 
אײיניקצ יונגעלײט, װאָס לאַכן אין טראַגישע מאָמעגטן, 
ווערן דורך די פּראָמעסטן אַנטשװיגן; זײ מוזן פאַרלאָון 
די פּלעצער און אײנער פון זײ װערט אַפִילוּ בצשפּיגן 
און װאָס ליגט אין דעם בּײפאַל נאָכן ערשטן אַקט! נאָך 
דעם לעצטן אקְט, נאָך האַלבּער נאַכט,--מען האָט אָנגע. 
פאַנגען שפּילן, דאַכט ױך, 8 אַ זײגער,---װײס איך עס: 
דערהױבנקײט, פּיעטעט. דאָ װײט אַ לופט, װאָס דאָס מן. 
דערנע טעאטער ייס ניס דערפון, די לופט פון אַנט. 
שלאָסנקײט, פון זיטלעכע פאָרשטעלונגען ביים פּובליקום, 


{) װאַרשײנלעף ,די אמתץ קראַפט" פון יעקב גאָרדין, װאָס איז אויפגעפירט גצװאָרן אין ניוייטָרק אין 9,4 
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רעדאַקציע, 
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שױשפּי ער און דיכטער. דאָ, אין דער פּיעסע, איז ניט 
פאַרהאַן קיין אונטערשייד אין דער אויפפירונג פון זיטלעכע 
און רעליגיעזע פראגן; דאָ פעלט פּראָבּלעמאַטישע אָנווי- 
וונג און קריטיק: דאָ איז טעאַטער נאָך אַן עבודה צו גאָט, 
אין דעם אױסערלעך װײניק צוציענדיקן בּנין, אין אַ לופט, 
װאָס האָט געקאָנט בּעסער זיין, צװישן מענטשן, פאַר װע- 
מעס מיסיע אַלס דײיטשע קולטור.טרעגער אינעם אײראָ. 
פּעיַטן מזרה חי האָבּן בּײי דער געלעגנהײט געװאונען 
ניין רעספּעקט,---איז מיר קלאצָר געװאָרן, װאָס דאָס הע. 
לענישע טעאַטער איז אַמאָל געװען, װען ס'איז געװען 
עבודה. און דער אינדרוק שטײט בּײ מיר אין מער וױ 
איין הינזיכט אױף אין ליניע מיט אַזעלכע אױסעראָרדנט. 
לעכצ רעליגיעזע אײנדרוקן, װי פון דעם קעלנער דאָם 
אָדער די חורבות פון פאַרגאַנגענהײט", 


יידישע פארוויילער אויף די לײיפּציגער יאַרידן 
פון י. ל, 


ד'ר מאַקס פריידענטאַל, װאָס האָט אין 
01 פאַרעפנטלעכט אין דער , מאָנאַטסשריפט פיר געשיכטע 
אונד װיסענשאַפט דעס יודענטומס" די נעמען פון די ײידישע 
געסט אױף דער לײפּציגער מעסע אין די יאָרן 1665-- 
09,), 
אַרױסגעגעבּן אין בּוכפאָרם. אין זיין בּוך!) גיט 
פרײדענטאַל די נעמען פון די ײדיקע מעסע-בּאַזוכער פון 
יאָר 1672 בּּיז 1764. דאָס בּוך איז אָן ספק אַן אוצר 
פאַר ידישע היסטאָריקער. װאָס אונז האָט פאַראינטערע. 


האָט לעצטנס פאַרבּרייטערט. זײַן אַרבּעט און ײ 
ד"ר מ. 


סירט, איז די גרױסע צאָל פון די ידישע פאַרװײלער, 
מוזיקאַנטן, קונצנמאַכער, טענצער אדג"ל, אױף װאָס ד"ר 
פרײדענטאַל מאַכט אויפמערקזאַט אין זיין הקדמה?). מיר 
האָבּן די אַלע נעמען פון מויקאַנטן, קונצענמאַכער, טענ. 
צער, מאַלפּע.קינצלער, ינגער, לופטשפּרינגער, זײיערצ 
פרויען, װאָס האָבּן זײ געהאָלפן, און די פרױען װאָס 
האָבּן זעלבּסטשטענדיק בּאַטריבּן די אױבּנדערמאָנטע 
קונסטן*, צונויפגעזאַמלט און זײַ סאָרטירט לױטן א"ב 
(דערבּיי די נעמען העבּרעיַזירט). לכתּחילה 


האָבּן מיד געפּלאַנט צוזאַמענשטעלן די רשימה לױט כּראָ- 


בּיבּלישע 


פעסיעס, װאָס זײנען דערמאַנט אין די מאַטעריאַלן, װי; 
קונצנמאַכער (/643816)), טאַשענשפּילער (-18496260- 
8016161), מוױקאַנטן, בּאַלאַנסירער (/38142816/6), 
זינגער, לופּטשפּרינגער, שפּילקאַסטנטרעגער וכּדומה, נאָר 
ס'האָט זיך אַרױסגעװיזן פאַר אוממעגלעך, װײל |) אַ סך 
פון די מוױקאַנטן אָדער קינצלער ערשײנען אָפט (װי מען 
קאָן דאָס זען) אין פאַרשיידענצ ראָלן, 2) אַ טײל עצרשי. 





נען עטלעכע מאָל פון פאַרשײידענע שטעט און זײַנען 
פאַקטיש איינע און דיזעלבּע, 2) זײערע פרױען, מיט* 
העלפער און דינער, װאָס דערגרײכן אַ סך מאָל צואַזעלכע 
גרופּעס װי פ" יעקב.משה פון דעסע (אַרום 30 
מאַן), װאָלטן בּיי אַזאַ סיסטעם בּאַדאַרפן ערשינען אין 
בּאַזינדערצ אָפּטײלונגען און װאָלטן אַרײנגעבּראַכט אַ 
פּלאָנטער. מיר האָבּן ניט געמאַכט קײן פּרוו דעם מאַ* 
טעריאַל צו בּאַאַרבּעטן (אויסער צטלעכע פאַרבּײגײצנדיקע 
בּאַמערקונגען), װײל דאָס איז אן צנין פאַר זיך אַלײן. 
דעריבער, הגם ד"ר פרײדענטאַלס בּוך איז צוגענגלעך פאַר 
יעדן פאָרשער, גלײבּן מיר אָבּער, אַז די אַלפאָבּעטישע 
אַראַנזשירונג פון די "דישע פאַרװײלער אױף די לִיפַּי 
ציגער יאַרידן װעט גיכער צוציען די אױפמערקזאַמקײט 


פון דעם יידישן טצאַטער.פאָרשער. 


אַברהם דוד, בּערלין, מוױײקאָנט, 1703, מיט 2 אַרױם. 
ה נלפער 

אַברהם דוד און יעקב-שמואל, ליסאַ (פּױליש-ליסאַ), מוױ=* 
קאַנטן, 1735 

אַברהם האַװדיק, האָלאַנד, קיגסטלצר, 1763--65, מיט 
זיין פרוי מאַריאַ 

אַברהם טאַנצמײסטער, פּראָג, 1679 

אַברהם יעקב, בּערלין, כויקאַנט, 1704 

אברהם מאַרקוס, האַלבּערשטאַט, אַק-אָבּאַט, 1634 

אברהם משה, פּראָג, מוױקאַנט, 1704, מיט 2 אַרױס* 
העלפער . 

אַירהם שמואל, בּערלין, נוײקאַנט, 1709, 1710, מיט 2 
אַרויסהעלפער 

אהרן יעקב, פּראָג, מוױקאַנט, 1695, 1706 

אהרן יעקב, האַלפּערשטאַט, מוײקאַנט, 1722 

אהרן קאַץ, פּראָג, מוזיקאַנט, 1712 

אַייזמאַן בּוקסצּאַום, בּעערשטאַט, טאַשנשפּילער, 1744, מיט 
דער פרױי שעניגען 

אשר משה, האַלבּערשטאַט, מויקאַנט 1722, 25, 30, 55 
7 50, 52---84 

בּנימן לעװין, פרידעבּורג, טאַשנשפּילער, 1713 

בּער יעקב, אַמסטערדאַם, מוױקאַנט, 1769 

בּער יצחק, אַבּטעראָדע, קינסטלער, 1763 

בּרוך, האַלבּערעטאַט, שפּילמאַן, 1722 

דוד און יאָאַכים שמואל, פּראָג, מוײקאַנטן, 1706 

דוד שמואל * מוױקאַנט, 1605 

דניאל בּרוך, יעקב ישראל, לײבּל ישראל, יונגבּונצלוי, 

| מוזיקאַנטן, 1709 
דניאל און יעקב, האנױ, מוױקאַנטן, 1728 
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עזירשל שמואל, פּראָנ, מוזיקאַנט, 1696, 1608 

סהערץ אברהם, בּערלין, מויקאַנט, 1709 

קזערץ אברהם, דעסע, 1717 --- 10 אַלס אַרױסהעלמער 
בּײ יעקב שלמה | 

װאָלף אברהם, פּראָג, מוײקאנט, 1699 + 

-װאָלף זעליק, דעסע, מוױקאַנט, 1719 בי יעקב משה, 91 
בּיי יאָאַכים משה, 22 אַלײן מיט 2 אַרױסהעלפעד און 
דינער 

;װאָלף נעסלער (נתן)1), פּראָג, מוזיקאַנט, 1606, 09, 

-זעליקמאַן, קאַטעל, קונצנמאַכער און טאַשענשפּילער, 1760 

חזוה מאירין, דרעזדען, האַנדלספרױ 1740, מוױקונטן, 
2 (מסתמא מאיר משהס פרױ) 

שביה לאַזאַרוס (לײזער?), הירשהיים, אַ קינסטלער מיט אַ 
מאַלפּע, 1762 מיט פּרי הידעל (הודל)) 

ידאָאַכים אברהם, פּראָג, מוױקאַנט, 1606 

זײאָאַכים יוסף, בּערלי, מוזיקאַנט, 1704 

-יאָאַכים יוסף, פּראָג, מוזיקאַנט, 1703 מיט 2 אַרױסהעלפּער 
9,, 9 18, מיט 9 אַרוסהעל. | 
פער, 1722 מיט 3 אַרױסהעלפער 

ײאָאַכים משה, דעסע, מוױקאַנט, 1720 -- 21 מיט 2 און 
4 אַדױסהעלפער, 

*אָאָכים משה, האַלבּערעטאָט, מוױקאַגט, 1722 

זיאָאַכים משה, פּראָג, מוױקאַנס 1718---10 מיט 2 אַרױס. 
העלפער און אײן יונג 

יואל משה לעווין, גרױסגלאָגױ, קיגסטלער, 1769 -- 62 
מיט דער פרױ מאַגדאַלענאַ ‏ 

זואל שלמה, בּצַרלין, מוױקאַנט, 1701 

ײוטף אברהם; העלליגלעבּן, טאַשנשפּילער, 1743 

זײןסף אברהם, אַמסטערדאַמ, טאַשנשפּילער, 1747 

"וסף יעקב, בּערלין, מוײקאַנט, 1700--10 

חוסף פּאָלאָק, אַלטאָנע, אַקראָבּאַט, 1744 

-יוסף שפּילמאַן, פראַנקפורט-דמאֵַין, מוײקאַנט, 1720 

יעקב דוד, - פראַנקפורט-אָדער, זינגער, 1750 

יעקב לעהין, 2 (ויַן 
קנעכט פירט אַ נעגער, װאָס קלאַפּט אין אַ צּאַראַבּצְן) 


כרידעבּורג, טאַשנשפּילער, 

ײעקב משה, דעסע, מוױקאַנט, 1719--20 מיט 2 אַהױסי 
העלפער, אײנמאָל מיט 4 העלפער און 2 יונגען, פון 
װועלכע אײנער טראָגט די אינסטרומענטן, און 22 דיבער 

דעלב משה, פּראָג, מוױקאַנט, 1712 

זעקב משה, בּערלין, מוױקאַנט, 1718, מיט 2 העלפער 

זעקב משה, דרעזדען, מוױקאַנט, 1730, מיט זיין דינער 

יעקב ריז, פירט, מוױקאַנט, 1714 

דרמיה ליפּמאַן (ליבּמאָן), װאַלבּערשטאַט, מוױקאַנט מיט 
חברים מוױקאַנטן -- 1743, /4, 55 605 


ישראל מאיר, בּערלין, מוױקאַנט, 1700 מיט 8 דינער, 
9 מיט 2 העלפער. . 

ישראל מאיר, פּראָג, מוױקאַנט, 1600 

ישראל שאבּערלע אָדער ישראל טאַנצמײסטער, פּראָג, יע. 
דעסמאָל מיט 2 אָדער 3 העלפער. 1704, 07--09, 
11 - 13 

לאַזאַרוס (לייזער?) יעקב, פּראָג, מוײקאַנט, 1609 

לאַזאַר, יצקב, בּערלין, מוײקאַנט, 1700 

לױ יעקב, אַמסטערדאַם, מוױקאַנט, 1746 

לוי יצתק, דערענבּורג, טאַשנשפּילער, 1733, 55 

ליבּמאַן (ליבּערמאַן) שלמה, האַלצּערשטאַט, 
2-+--23, 28--27, 54--33, 37---33 : 

ליפּמאַן יוסף, האַלבּערשטאַט, מוױקאַנט, 1722 מיט 2 


מוזיקאַנט 


אַרױיסהעלפער 
ליפּמאַן שלמה, האַלבּערשטאַט, מוזיקאַנט 
2+--23, 28--27, 84--58, 87--98 
לײבּ און יעקב סאממעל (/?7)5201061), פירט, מוױקאַנטן, 
111 


לייבּ מאיר, האַלבּערשטאַט, מוױקאַגט, 1759 


לײבּל משה, האַלבּערשטאַט, מוױקאַנט, 9, 21--26, 
9--56 

לײבּל קאַרפּעל, דעסע, מוױקאַגט, 1710 מיט 2 אַרױס. 
העלפער 


לײבּל שמואל, פּראָג, מויקאַנט, 1606 

לעווי, פראַנקפורט.דמאַין, לופּטשפֿרינגער, 1746 

לעווין בּערנעט, פּראָג, מוױקאַנט, 1709 

לעוװוין װאָלף, פּדאָג, מוזיקאַנט, 1696, 00 

לעװין װאָלף, ראבּענוי, מוױקאַנט, 1719 מיט 2 אַרױס. 
העלפער | 

לעווין װאָלף, בערלין 1608, 1700 -- 02, 04 --- 17 
מײינסטנס מיט 2 העלפשי, מיכאַעליס 3 מיט 3, 
פּסח 1708 און מיבאַעליס 1716 מיט 8 אַרױסהעלפער 

(מיכאַעליס 1711 איז ער אַװעק אוןניט בּאַצאָלט זיין טאַקטע) 

לעװין יצחק, אַמסטערדאַם, קונצנמאַכער און באַלאַנסירער, 
3, 58, 02 מיט זיין פרוי רבקה װאָס שטייט דערבּט 

לעװוין שמואל, האַלבּערשטאט, מויקאַנט, 1722 | 

מאיר גערסאָן, האַלבּערשטאַט, מוײקאַנט, 1723 

מאיר יצחק, פּראָג, מוױקאַנט, 1712 

מאיר לעווין, מאלכין, קונצנמאַכטר, 1761, 63 

מאיר משה, דרעזדען, מוױײקאַנט, 1789 מיט זײן טאָכטעף 
מאַריאַ אַננאַ 

מאַריאַגנע, האַלבּערשטאַט, מוזקאַנטין, 1741 

מיכאל מאַלכוס, מאלכין, קינסטלער, 1763 

מיכאל מאָרקוס, האַללע, קינסטלער, 1765 





{) פאַרגלייך אין דעם בּאַנד מיין זאַמלונג מאַטעריאַלן, נומי 1, 
.2) זע מײן זאַמלונג מאַטעריאַלן, נומ'2, דאָס זענען װאַרשײנלעף לײבּעלע מיט זײן בּרודער. 
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מענדל אברהם, פּראָג, מויקאַנט, 1608 

מענדל לעווין, אַלט-אָפן, קינסטלער, 1763 

מענדל שמעון, פּראָג, מוזיקאַנט, 1712 

משה אברהם, האַלבּערשטאַט, מוױקאַנט 1726, טאַשנ. 
שפּילער 732| 

משה שלמה, האַללע, קינסטלער, 1763 

נתן זוסמאַן, בּאַלענשטאַט, טאַשנשפּילער, 1717 

נתן משה, אָבּערבּאַך, מיט זיין פרוי מאַטהאַ, װײזס אַ 
קונסטרײכן הונט פאַר געלט 

סאָפיע, האַלבּערשטאַט, מוזיקאַנטין, 1741 

פיליפּ גאָטשאַלק. קאַלװערדע, אַ קונצנמאַכער, 1761 

פיליפּ גאָטשאַלק, דרעזדען, טאַשנשפּילער 1763 

פיליפ סאַלאָמאָן, פּראָג, מוזיקאַנט, 1630 

פיליפּ סאַלאָמאָן, בּערלין, מוזיקאַנט 1700, 08 

פיליפּ מאָזעס, האַנבּערשטאַט, מויקאַנט, 1725, 20, 58, 
7 46, 453 

צליאָס בּאַרצנד, אַמסטערדאַם, קונצנמאַכער, בּאַלאַנסי-ער 
און טאַשנשפּילער, מיט דער פרוי, 736!, איידליץ 1739, 
0 62 

עליאַס יעקב, בּערלין, מוזיקאַנט, 1710 מיט 2 אַרוסהעלפער 

עמנואל אהרן, האַלבּערשטאַט, מוזיקאַנט, 1742 

עמנואל שמואל, פראַנקפורט.דמאין, זינגער, 1715--16 

קאַרפּעל װאָלף, בּערלין, מוזײקאַנט, 1709 מיט 2 אַרױט. 
העלפער. 

קאַרפּעל װאָלף, דעסע, מוזקאַנט, 1721 בַּײי יאָאַכים משה 

ראובן אברהם, בערלין, מוזיקאַנט, 1718 מיט 2 אַרױס. 
העלפער 

שׂלמה ירמיה, בּערלין, מוזיקאַנט 1742, 44 מיט דער װײבּ 
ראָזיגען 

שמואל, האַללע, מוזיקאַנט, 1725 

שמואל יעקב, מוױקאַנט, בּרעסלע 1728, בּערלין 1746 

שמואל משה, האַלבּערשטאַט 1719, 21 גייט מיט אַ מאַלפּע 
און שפּילקאַסטן, 1762 קינסטלער מיט אַ זון און לערנילַנגל 

שמואל מטה, האללע, מאַלפּעיקינצלער, 1719; גײט מיט 

אַ שפּילקאַסטן 1720 | 

שמעון יוסף, האַלבּערשטאַט, מוױקאַנט 1717, 28, 
5 -- 27, 29 -- 30, 34 -- 35, 41 -- ט4, 
45--46 

שרה, בּרעסלע, 1762 מיט אַן אַנטיקן-קעסטעלע. 


ר' ידידיה וויילס קאַמף קעגן מאַסקאַראַדן 
און טענץ אין קאַרלסרועי 
פון י. ל. 


דאָקומענט צו דער געשיכטע פון קאַמף קעגן דער געי 
זעליקײט אין דײטשן געטאָ סוף 18טן יאָרהונדערט, 
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ר! ידידיה אָדער טיאה 


ה מכונה טיאה) ווייל, 


(ידי דית- 
דער פֿאַרפאַסער פון; 
דער בּקשה צו דער רעגירונג, אַז מען זאָל מאַרבּאָ:. 
טענץ און מאַסקאַראַדן, איז געװען רב אין קאַרלסרוע. 

דעם 22טן פעבּואַר 1706 האָט ער איבערגע- 
שיקט צום .אָבּעראַמט* די דאָזיקע בּקשה, אין װעלכער 
ער בּעט פון דער רעגירונג שוץ און הילף אין קאַמף' 
קעגן די פאַרװײלונגען אין זיין קהילה. | 

רי ידידיה ווייל שטאַמט פון אַ בּאַרימטעה: 
רבּנישער משפּחה. זיין פאָטע-, נת אל ווייל, אי 
דער מחבּר כון .קרבּן נתגאל", אַ פּירוש אויפן תּלמוד,. 
ער איז געװען אַ לאַנגע צײט רב אין דעם זעלבּך 
קאַרלסרו (1750 -- 1760). נאָך זין טױט האָט 
ידידיה איבּערגענומען דעם דאָרטיקן כּסא.הרבּנות. 

ר' ידידיה ווייל אין געשטאָרבן אין יאָר- 
9, אין עלטער פון 84 יאָר, 

דער בּאַריכט איז געװען אָפּגעדרוקט אין דײטשן- 
אָריגינאַל דורך פ ע כ ט ן 666004) אין זײן {: 
-26816022 0מט ++עטהו 466 46090810816 
1481156 8480 (1887); פון דאָרטן האָט איםג 
איבּערגעדרוקט דער היסטאָריקער ד"ר ל ע אָ פּאָ לו 
לצווענש טיין אי זין מאָנאָגראַפיע: |344408080 
ת066/ 46 6686810866 /ט2 3611:81826) 0611 
8 86 6עט?/מ2:ץ .11 ,260180212264 תג 
(59 -- 55 .ץ ,59ת 8611886 

מיר זעצן איבּער דעם בּאַריכט לוט לצװענשטײנס= 
איבּערדרוק. 


, לױט דער רעזאָלוציע פון דעם דריטן אָקטאָבּער- 
פ"י אין אױף אונזער ואונטש אַרױסגעגעבּן געװאָרן אַ: 
פאַראָרדענונג קעגן דער פאַרדאַרבּו:ג פון די זיטן, װאָפ= 


האָט זיך פאַרשפּרײט צװישן דער היגער ידישער יוגנט. 


מיר האָבּן די דאָזיקע רעזאָלוציע פאַרעפנטלעכט אין דער- 
שול און געהייסן זיך אויפפירן װי ס פּאַסט פאָר ערלעכע- 
יידן. מיר הגָּבּן צוליבּ דעם בּאַשטראָפט די, װאָס זעגען 
געגאַנגען אױף בּעלער און האָבּן געטאַנצט, און דאָס אין- 
געטאָן געװאָרן צוליבּ אַ סך װויכטיקע סיבּות. 

{) װײל זײ זענען װידערשפּעניק, האָבּן מיר מיט+ 
אַן ערך 12 יאָר צוריק אַרױסגעגעבּן א חרם און זײער- 
שאַרף פאַרבּאָטן צו גײן מאַסקירט אוף אַ בּאַל אָדער- 
קאַרנאַװאָל, אַ פּשיטא נאָך---טאַנצן. און דער דאָזיקע- חרמש 
איז אויסגערופן געװאָרן עפנטלעך אין דער ײידישער שיל. 
זי זיינען װידערשפּעניק דערפאַר, װײל דאָס איז אַ סתּירת: 
צו די ײידישע מנהגים צוליג פאָלגנדיקע סיבּות: 

א) װײל קײן אמתער יד טאָר ניט גײן מאַסקיר--. 
טערהייט אױף אַ בּאַל, די, װאָס גײען יאָ אױף אַ בּאַל, 
זענען נאָר שלעכטע יײדן, װאָס װילן עסן און טרינקען- 
װאָס בּיי אונז אין פאַרבּאָטן און זיך לאָזן װאױלגין. 


ב) די מערסטע מאַסקנקלײדער זײינען שעטנז, װאָס 
איז אונז דורך משהן פאַרבּאָטן געװאָרן צו טראָגן לױט 
ידיקרא, קאַפּי י*ט, פּסוק י*ט, אַז" צו זאָגן: זאָלסט ניט 
ישראָגן קיין קליידונג װאָס איז שעטנז. דאָסזעלבּע איז אױך 
:פאַרבּאָטן אין דברים קאַפּי כ"ב, פּסוק י"א, 

ג) װײל ס'פלעגן זיך פאַרקליידן מאַנספּאַרשױנען אין 
יפרוענקליידער און פאַרקערט, װאָס משה האָט אױך פאַר. 
-בּאָטן אין דברים קאַפּי כ"ב, פסוק ה', אַזױ צו ז.גן: קיין 
פרױ זאָל זיך ניט קלײדן אין מעגערקלײדער און קיין 
מאַן זאָל זיך ניט קליידן אין פרױענקלידער. װער ס'טוט 
סאָס יאָ, דער איז פאַר גאָט זיין האַר אומװערדיק. 

ד) דאָס טאַנצן מיט פרױען איז פאַרבּאָטן. נאָר פרויען 
ימיט פרויען און מענער מיט מענער מעגן טאַנצן, װי מען 
-געפיגט דאָס בּיים קיניג דוד, װאָס האָט אַלײן געטאַנצט, 
יװען ער האָט געבּראַכט דעם משכן אין זײן הױז, לױש 
ישמואל ב, בּעת די קיניגין האָט נאָר פונעם פענסטער 
-אַרױסגעקוקט. און די פרױען האָבּן אלין געטאַנצט אין 
-שילו, װי מען קאָן דאָס זען אין שופטים, קאַפּי כ"א, פּסוק 
כ"א: און מרים הנביאה האָט גענומען אַ פױק אין איר 
האַנט און אַלע פרױען האָבּן איר נאָכגעפאָלגט אין די 
-באַװעגונגען, כּדי ס'זאָל ניט זיין קין פאַרמישונג, 

ה) דער נכיא זכריה זאָגט קאַפּ' י"ב, פסוק י"ב און 
י"ג: דאָס לאַנד װעט קלאָגן, אַיעדער געשלעכט בּפרט און 
זייערער בּפרט, דען וען ס'איז די צייט פון קלאָגן, איז דאָס 
:צוזאַמענקומען פאַרבאָטן, װײל די בּאַצלונגען צװישן מאַנט. 
פּאַרשױנען און פרױען געהערן צו לוסטבּאַרקײטן, אַ פּשיטא 
צאָך --װען דער גײסט װוערט אויפגעפלאַבט, קאָן ער בּרעני 
-גען צו נד, 

ו) און נעמענדיק אין אַכט די איצטיקע קריטישע 
און געדריקטע צײט, װען דאָס יקרות אין אַזױ גרױס, אַז 
:דער ייד האָט גענוג זאָרגן װי אַזױ זיך צו דערנערן און 
:צן פאַרדינען אױיף זײַן בּרױט,---טאָר דעריבּצר קײנער ניט 
;הולטײלָש פאַרשװענדן זײן געלט, נאָר ער דאַרף זײן 
-שפּאָרזאַם דערמיט און תפילה טון צו גאָט און בּעטן אַז 
יער זאָל דעם ליבּן שלום אײנשטעלן, װאָס מיר דאַרפן 
יסון, לױט דעם נביא ירמיה, אַזױ צו זאָגן: בּעט צו גאָט 
פאַר דעם וואוילשטאַנד פון דעם לאַנד, װאו איר װאױנט. 

ז) זײנט דעם חורבן פון ירושלים איז אונז אַיעדע 
-פאַרװוײילונג פאַרבּאָטן, חוץ ימים-טובים און חתונות. װען 
-אַפילו אַלע פעלקער פרייען ױך, טאָר א "ד קײן אָנטײל 
-ניט נעמען, װי דער נביא ירמיה האָט געזאָגט אין קאַפּ' 
יט! פּסוק ו'; ישראל, זאָלסט זיך ניט פריען, װען די פעל. 
-קער פרייען זיך, דען זײ קומט עס, אָבּער ניט אַ פאַר. 
יטריבּענעם פאָלק אאַז". 

איך בּעט דעריבּער געהאָרזאַם דעם הױכפירשטלעכן 
יהױכגעאַכטן אָבּעראַמט דיזעלבּיקע ױנדיקעת אױסער מײן 
אַרױפגעלײגטער שטראָף צו בּאַשטראָפן אַלס אַ מוסטער, כּדי 
שי זאָלן רעספּעקטירן און האָבּן דרך--ארץ פאַר זייער בּית.דין". 


אַ בּאַריכט וועגן יידישן טעאַטער אין גאַ= 
ליציע אין 1892 


פון י ל. 
אין דער -ט9 4005 261608 26100146/ו2 
פוזט!ת46 פון 1803 /ז' 376) איז צָפּגעדרוקט 


אַ גרעסערער. אַרטיקל אונטער דעם נאָמען: -1001 
ח0811216 ת! /186816' 80863, דער שרײבער פונם 
אַרטיקל אין ה ערמ אַן מענקעס תמהת/20) 
(2160/665. פון דעם אַרטיקל בּרענגען מיר װײטער 
עטלעכע אויסצוגן, װאָס האָבּן אַ היסטאָרישן װערט: 
צוערשט האָבּ איך געהערט אַן גאָפּערע* אין לעמ" 
בּערג. טעג נאָכאַנאַנד האָבּן מיך פאַרפאָלגט די גרױסע 
טעאַטער-פּלאַקאַטן פון אַלע צקן און ראָגן, מיט אומגלױב. 
לעך גרױסע אותיות איז אױף זײ געשטאַנען: ‏ אַכטונגן 
סערוואוס, ביודער--וואואַהין גײסטו!*--, אינעם ײדישן 
טעאַטער!"--, װאָס װערט דאָרט געשפּילט?*---, די װעלטיבּצַ. 
רינטע יידישע קאָמישע-ט-ױעריקע אָפּערע אין זעקס אַקטן 
יהודית און הולופורנס--צום הונדערטסטן מאָל---מיט קופּ. 
לעטן בּעת דער פּױזע. צום שלוס װעט אונזער העלדנ. 
האַפטער און בּאַליבּטער סשוישפילער זעלקע שאָר זאָנן אַ 
מאָראַל, מיט אַכטונג דער דירעקטאָר גימפּעל",.., דער 
זאַל פון ידישן טעאַטער אין לענבּערג זעט אױס װי א 
תּבואה-שפּײיכלער און דערצו ‏ איז ער נאָךְ געװוען איגער- 
געפולט בּיז צום דערשטיקט װערן. צװײ זאַכן האָבּ איך 
אַלעמערשטנס בּאַװאונדערט: דעם פאָרהאַנג און דאָס פּוב. 
ליקום. דאָס בּילד װאָס מען זעט אױף דעם ערשטן איז 
ניט לײיכט צו פאַרשטײן: אַ יד אַ הדרת-פּנים, װעלכער 
האַלט עפעס אין דער האַנט, װאָס דאַרף מיט יך פאָר- 
שטעלן אַ האַרפע און אױסזען זעט עס אָבּער אױס װי א 
שבּתדיקע באַרכע, דאָס פובּליקום האָט זיך רעקרוטירט 
פון אַלע געזעלשאַפטלעכע שיכטן, ניט בּלױז ידישע, דע. 
רין אױך אָפיצירן. און דאָס פּובּליקום איז געװען אַזױ 
צופדידן און דאַנקבּאַר--כּמעט אומפאַרגלײכלעך. פון צײט 
צן צײט האָבּן די צושױער איבּערגעריסן די שױשפּילער 
מיט אויסרופן, װי: {גרױסאַרטיק!* , פּונקט װי אין בּורג* 
טעאַטער*. און גײ אַ רירנדער שטעלע האָבּ איך אַלצמען 
געזען װײנען; טײל זאַכן זענען מיטגעזונגען געװאָ-ן. -- 
און דאָ האָג איך געזען און געהערט דעם דאָזיקן ,,העלדנ. 
האַפטן און װעלטיבּאַרימטן שױשפילער* זעלקע שאָר. אַר 
האָט געשפּילט הולופורנס--אָבּער איך האָבּ ניט געוואוסט, 
צי דאָס, װאָס ער האָט געגעבּן, איז געװען פרײוויליקער 
אָדער ניט פרייװיליקער הומאָר., אַ געלונגענערע פּאַראָ- 
דיע אױף דער פּאַטעטישער איבּערטרײבּונג פון ,טראַגישצ 
העלדן. פּערזאָניפיקאַטאָרן- האָב איך נאָך ניט געזען. און 
איך האָבּ ניט געהאַט קײן טעות, װען איך האָבּ אָנגענומען, 
אַז אין דעם מענטשן שטעקט אַ פיינער קאָמיקער, װעלכער 
לײידט שװער דורכדעם, װאָס ער מון שפּילן אױך טראַ. 
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טראַגישע ראָלן,---ניין, די פּיעסע האָבּ איך ניס ערנסט 
גענומען, אָבּער איינס איז דאָרט געװען, װאָס האָט מיך 
פאַר אינטערעסירט, אפילו אָנגעפילט מיט װאַרעמקײט: דער 
מוזיקאַלישער טײל פון דעם געזאַנג.שפּיל. די מוױק אין 
אָן צקסטרע עפעקטן, די בּאַאַרבּעטונג איז צובר אױף די 
געזעצן פֿון דער מוחק און איז אָן פײנהײטן, אָבּער ס'איז 
פאָרט פאַרהאַן: אַן אָריגינאַליטעט און מעלאָדישקײט, 
װאָס װאָלט אַ װעלכן געשולטן קאָנפּאָזיטאָר געקאָנט 
געבּן שטאָף אױף יאָרן. די אָריגינאַליטעט אַנטפּלעקט ױך 
אין אַ װירבּל פון װיסטער סטיללאָױקײט, אָבּעַר די מע. 
לאַנכאָלישע טענער זענען טיף, פאַרכאַפּנדיק און שפּיג. 
לען אױף אַ מעכטיקן אופן אָפּ די ידישע עממכינד" 
לעכקייט. 

עטלעכע טעג שפּעטער האָט מען רעקלאַמירט אֵן 
אנדער פּיעסע: , אין משיחס צײיטן". װידער בּין איך גע" 
גאַנגען און איך בּאַדױער עס ניט, װאָס איך האָבּ דאָרטן 
געזען און געהציט. ס'איז געגעבּן געװאָרן אַ בּילד פן. 
נעם ײדישן לעבּן גון פאַרכאַפּנדיקער אמתדיקײט, ניט 
געקינצלטער טראַגיק און כּון װירקזאַמסטן, אָריגינעלסטן 
הומאָר. האָבּן געשפּילט דיזעלבע שוישפּילער? װען פריער 
האָבּ איך זײ געהאַלטן פאַר קאַליקעס, מוז איך אָבער 
איצטער צוגעבּן, אַז זײ זענען בּאַדײטנדיקע טאַלאַנטן.. 
איך האָבּ עױן געזאָגט, אַז די פאָרשטעלונג האָט מיך 
איבּעראַשט: יצדע געשטאַלט האָט פאַרקערפּערט אַ לעבּנס 
פול װעזן און די טענער פון אמתן שמערץ זענען געװען 
פּונקט אַזױ טיף, װי פונעם דראַסטישן הומאָר, װאָס האָט 
דורך אַן אײנאונאײינציק אָריגינעל װאָרט, דורך אַ הנבט. 
בּאַװעגונג בּאַשאַפן אַ קאָמישע בּאַטאָנונג---אַ מימיק, װױ 
איך האָבּ דערקלערט, װאָס איז דעם ײדן אײגן און װאָס 
מצַכט אים לײכט פאַר אַ װירקזאַמען קאָמיקער. -- איף 
װיל דאָ ניט אױכמערקזאָם מאַכן אױף ראַפינירטער קונסכ, 
גאָר אױף דער דאָזיקער נײער יידישער מוױק, װאָס אין 
| מצלאָדיש און אײגנאַרטיק, און אױף דעם ײדישן הומאָר, 
װאָס אַנטפּלעקט זיך דאָ אין ניטיגעפעלשטער עכטקײט". 


אַ זעלטן בּיכל צו דער געשיכטע פון 
טעאַטער בּיי יידן 
פון יקב שאַצ קי 


אִי זֶדֶער זאַמלונג: פון דעם פאַרשטאָרבּענעם בּיבּליאָף 
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פיל היינריף שטיבּעל {8116801 4110186168 
אין פראַנקפורט.דמאַין איז געוען אַ זעלטן דײטש: 
ביכעלע, װאָס האָט אַ גרױסץ בּאַדײטונג פאַר דער גע- 
שיכטע פון יידישן טעאַטער. 

דאָס ביכעלע אין פאַרקױפט געװאָרן אױף אַן אױס++. 
שטייג דעם 20טן מאַי 1020 דורך דער בּוך-פירמע י אָ+- 
זעף בּצר /ע220 084ס1095) אין פראַנקפורט.דמאַיך- 
פאַר 102 מאַרק, 

בּיז מיר װעלן קענען בּאַקומען אַ פאָטאָגראַפירטע: 
קצָפּיע פון דעם דאָױקן בּיכל, גיבּן מיר איבּער דאָס: 
שער-בּלאַט, װי אויך אַן אױסצוג פון דער הקדמה, לױם: 
דעם געדרוקטן קאַטאַלאָג פון שטיבּעלס זאַ::לונגען, 
1 80 008680986 088 איטסאן {222} 
38 84ם!ם1 14ו86206110 2201 0מט 4/010601 
35 ,08גמעס/ר 0תט 6:ט/7182012 ט? מנס66:גד' 
מסיןט4 6182/ו665014625 .6168:16ט 128:68 1614 
68 646 4352 ,מס/םה011ע 16011086 סעםמן. 
1סגממנ81מט:1 800212-126: 

,40 1614 0211841 תה98- 
4 זייטן אין גראַמען. 


גתג 66401:4044 


י י 


{פון דער הקדמה); 
-1401 עסצעסש? 01810815 מוס 184 98ו0, 


.500808 /1018006ע116 גנ תסתנטםון /8020: 
-864060 206180116, 2012 תסעט) 48 
;0046 80821/08 7253102026 עסות1 תג ,מס4 
-סע 8001 2616 ע801040 טע 1804 צָסט 616 
-0:4135 46 061. 8064 616 0תט ,מ2062116עעי 
4.ת281616 ט2 6000100128 ,660/2068 תוג תס} 
פוזה2 תסטץ /80עטם מוס 1ט218106 04ג610שו 
-64 .ט ג826102400 038טהמם03400 61868 עו 1551 
4 ;עס 1160:6180864 /646 מתסמעג?ץס 216064 
-8מ1/8 טע 52:808ס 16018080 םג ,21868601041: 
068 6069 10222181108 281016 /4611664 
616 016081418 מסטוומוותזה ,8מ/ס43014681231 


236101024 2806 2166" 


די בּראָדער זינגער אין װאַיטע 1867 


פון דיר מאַקס ווייגרייך 


אין דער , װאַרשױער אידישער צײטונג" נומ' 23 
פון 11טן יולי איז פאַרהאַן 8זאַ מודעה / 


,אין מיינער בּאַװאַריע מיט אײנעם גאָרטען, אױף 
דער גאַלעװקעס אינעס הױזע דעס העררען נאַטאַנזאָהן 
24,.זזן איזט איינגעריכטעט װאָרדען איין זאממער 
טהעאטער מיט אַללע בּעקװעמליכקײיטען אין גאַרטען 
ווא דיא בּעריהמטע בּראדער זינגער, טעגליך 
אַבּענדס 81/2 אוהר פאָרשטעללונגען געבּען (אויך שבּתות 
צו נאַכט), אין דער באַװאַריע איזט צו בּעקאָממען 
גוטעס בּיירישעס בּיער אױך אַנדערע געטרענקע אונד 


פערשידענעס עססענװערק". 


די זעלבּע מודעה חזרט זיך איבּער אין די נומערן 24 
(דעם 18טן יולי) און 29 (דעם 22טן יולי). 

אין נומער 43 גײט אַ נײער נוסח פון דעם אַנאָנס; 

אין מײן בּאַװאַריע אױף דיא נאַלעװקעס, אין 
נאַטאַנזאָנס הױז 9448 .זאן געלען דיא בּעריהמ. 
טע בּראדער זענגער פאָרשטעללונגען יעדען 
אַבּענד אום /? אוהר, צו דיזער געזעללשאַפט גע. 
הערט אױך דער ערשטער װינער קאמיקער, 
קאָפקע דובּיענסקי, אונד ‏ דער זעלטענער הומא? 
ריסטיק בּעניאַמין דענציס אױט זיטאמיערז, װעלכע 


זעהר אויסגעצייכענטע זאַכען פאָרשטצללען": 


דער דאָזיקער צװייטער נוסת האָט זיך געדרוקט בין 
נומ' ‏ 46 (26 דעצעמגער) און יך בּאַװיזן נאָך אין מאָל 
אין נומ+* 2 (9 יאַנואַר) פון 1863, מיט אַ נומער פריער 
האָט זיך בּאַװיזן אַ מודצה װעגן אַ ,מעכאַנישן טעאַטער" 
(מאַרישָנעטן-טעאַטער), װאָס הײבט אָן שפּילן אױף קרוי 
לעווסקע גאַס אין ה' גראָדױצקיט הױז; מעגלעך, 
דאָזיקע קאָנקורענץ האָט געמאַכט אַ סוף צו 
ראָלן פון די בראָדער. 


אַז די 
די גאַסט.* 


אין זײַן 78ג ,גרויסער אױטאָבּיאָגראַפיע* (גאָלדפאַ. 
דען-בּיך נ"י 1926, זי 30--81) דערציילט גאָלדפאַדען וצגן 
די בּראָדעָר זינגאָר, אַז צום ערשטן מאָל זענען זײ אין 


װאַרשע שטאַרק דורכגעפאַלן; , ערשט שפּעטצר מיט אַ יאָר 
האָט אַ װאַרשעװער רעסטאָראַטאָר געהאַט אַ גרויסן לאָקאַל 
און האָט, פּער פּראָבּע, בּאַצױגן די,בּראָדער", און אַז דאָס 
געשעפט האָט אָנגעהױיבּן גוט צו גיין, האָבּן זיך די זינגערס 
אָנגעהויבּן צו פרוכפערן און צו מערן,..= 

וועגן קאָפקע דובּיענסקי, װאָס װערט אין דעס צװייטן 
אַנאָנס רעקאָמענדירט װי ,דער ערעטער װינער קאָמי. 
קער', שרײבּט גאָרין אין זײן געשיכטע פון ײדישן טע. 
אַטער* }, ז* 144 (פון װאָסער מקור?): 

,דער ערשטער פון די ,כבּראָדער זינגער" איז געװען 
יאַקאָװקע מיט אַ קאָמפּאַניע פון צװײ אָדער פיר פּערזאָן. 
ער איז געװען א בעקער.יונג, און װען מען האָט אים 
אָפּגעגענּן פאַר אַ סאָלדאַט, האָט עֶר געדינט אין וין. 
דאָרטן האָט ער געזען דייטשע קאַפע.שאַנטאַנען, און אים 
איז אַינגעפאַלן, אַז דערפון קען מען מאַכן אַ פרנסה בי 
ײדן, אַ שטימע האָט ער געהאַט אַ גוטע, ער האָט אױך 
געקענט אַלײן פאַרפאַסן לידלעך, און װען ער האָט זיך 
צוריקגעקערט פון דינסט, האָט עֶר צוזאַמענגעשטעלט אַ 
קליינע קאָמפּצניע און זי האָבּן געזונגען אין די לאָקאַלן", 


די בּראָדער זינגער אין לעמבּערג 1866 


פון ז. ר. 
אין זיין אַרטיקל ,בּיים ויגל פון דער ידישער 
פּרעסע", אין ,דער אַרבּעטער-צייטונג*, טשערנאָװיץ, 8טער 
יאָרגאַנג, נומ' 300 פון 3טן אַפּריל 1028, ברענגט 
יצח ק פ אַנער פאָלגנדיקע ציטאַט פון אברהם.מענדל 
מאָהרס 
6 : 


,אין מאנכע גגענדן אין גאליציען איבּרהױבּט אין 


, צייטונג",, לעמבּערג!), פון 10טן פעבּרואַר 


גבּירג שטײגט דיא גוט צון דר הונגר פון טאג צו טאג. 
דיא בּויארן גד צפרידן װען זייא טױשן מיט אײן פערד 
אױף איין האהן אדער אײן גאנז == == יות ‏ חהח ה-י 
אױך בּיי אונז אין למבּערג איז דאַס עלענד גר שרעק- 
ליך און מענשן פאַין װירקל'ך פר הונגר אבּר בא 
דיזץן עלענד זנגען דיא בּראדער מרשליקס יעדע נאכט 
אין אײן אנדער שענק און דר מינדסטר גסט צאהלט זיא 
0 קרייצער. קאַן שאָהן איין גרעסערע חױנד זײן איך 
דיזד טרױריגר צײיט צו מאכן לוסטבּרקײטן און צר 
פרשװוענדן גלד אױף אויסגלאסענע לידער. פר ײדן פאסט 


עס גר גיכט". 





) ועגן א, מ. מאָהר און זיין ,צײטינג* זע מײן ,לעקסיקאָן כון דער ײ"דישער ליטעראַטור, פּרעסע און כִי- 
לאָלאָגיע", בּאַנד || זי 233--204, אַ קאָמפּלעקט פון דעם ערשטן יאָרגאַנג פון דער ,צײטונג", 1845--49, װײוש 


אױס--אַ אוניקום, געפינט זיך אין אַרכיו פון ײװאָ. 
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יידישער טעאַטער אין װוין פאַר 1881 


פון ז. רייזען 

אין אַ שמועס מיט מיר אין װין, זומער 1929, האָט 
ד"ר אַלפרעד לאַנדױ מיר דערצײלט, װי אַזױ אַ יידישע 
טר פע איז אַמאָל געקומען קין װין און האָט געגעגן 
א פאָרשטעלונג אין רינג-טעאַטער, אָבּער אַז ער האָט 
זיך אױסגעקליבּן אױף מאָרגן נאָך דער פּרעמיערע צו 
גײן אין טעאַטער אַרײן, האָט שױן די טרופּע ניט גע* 
-שפּילט. זט אױס -- האָט ד"ר לאַנדױ צוגעגעבּן -- 
סיאיז נאָך דעמאָלט אין װוין קין עולם ניט געװען פאַר 
א ײדיש טעאַטערן דאָס איז געװען פאַר 1831, װײל 
אין דעם דאָדקן יאָר האָט דער רינגיטעאַטער אָפּגע. 
בּרענט. 


יידישע פּיעסן אַרױסגעגעבּן אין פּעסט מיט 
גאָטישע אותיות פאַר 1870 


פון י. ש. 


אין מין בּאַיץ געפינט זיך אהרן װאָלפסזאָהנס 
אונד פרעמעליא" 
אין פּאַרלאַג פו מ. ע. 68ט) 
(ײַמט!4מ82מסטם 8048 9'צש106 126 ,}2 מסט 
אויפן שעריבּלאַט געפינט ױך אַזאַ טיטל; 
עס 8101 001/04686 /606 0880066 860 
תו. |1:0565016 .808618861146 60118/:746 עס2 
,8 .מע 43 ,ממ9001!90 מסט תסעט;!טת 3 


דאָס בּיכל איז געדרוקט אין װין. קין דאַטע איז 


,לייכטזין געדרוקט אין פּעסט 


לעוויס זון 


ניטאָ, אַזױ װי די פּיעסע איז אַנאָנסירט אין ,ה:ליץ' 
בון 1570, 
גער צייט, 

אױף דעם לעצטן זײטל געפינען מיר אַן אנאָנס פון 
צװײ אַנדערע ידישע פּיעסן פון אײנעם פ. שווצר זי 
אויך געדרוקט מיט גאָטישע אותיות. 


איז קלאָר, אַז זײ איזן ערשינען אַרום יע* 


די ערשטע פיצסע הײסט: 

פמט2/6ג:0240) +ט2 1:05180161 .206 160 

4ת4012086, ?תג} םתו , 8מגעס1::11614 6מט 
| די צװײטע--הייסט: 

6 +|808:680צן 34016 4860 
-0ע8 201001018418086 1016 ..4312086 5 מג 
פט? (ת98/80 1041804-40018900464 םוֹ ,סטםס 
84מט/61ס861 6מט 10:881)006מתטש 
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ועגן די צװײ פּיעסן פון שוו 8 רץ זענען גע* 
וואונטשן אויספירלעכע ידיעות, װײל ניט עס איז מיר 


אויסגעקומען צו זען זײי און אױך ניט געפינען קײן 


אינפאָרמאַציעס װעגן זייער מחבּר. 

די דריטע אױסגאַבּע פוןוואָל פסזאָהנט פיעסע 
געפינט זיך אױך אין האַרװאַרדער בּיבּליאָטעק און אין 
ניו.יאָרקער שטאָט.בּיבּליאָטעק. 

זײ װערט דערמאָנט אין פר יי דוס עס בּיבּליאָי 
גראַפיע, אין גאָרינס טעאַטער-געשיכטע און אין ז. רײזענס 
,פון מענדעלסאָן בּין מענדעלע" (ז'י 32). 


אַ דערלױבּעניש אויף שפּילן יידיש טעאַטער 
אין גאַליציע אין 1907 


{פון טעאַטער-אַרביװ פון ייװ"אן 
זסאפסתם שי 00ש08ת8?8 א 0 
7 4601618124 11 ;צססעם 1,12606/07 


20 
2 110(2682 88 
41 זי 


-114216 1403 1 4218 2 מוס+קץיפֿסת 
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1028062 1 78 1,001 1012486 ג1241:160(עץ 2 71סו1 
4 //1900 214402418 1402106 0ץ 0285 הגז 
-000 21:2681:208484218 80181040 גמס1א!תמזהש 
-18:0 12601800ץ 1016126 (16 אי 11סע80(ט182ט 


תג 20421082 26 ,0ות848612026 2 62} 


-22 188 4406 ,/8260 4842צעטר 7מ00461828ט0 


-סץ 2220010296 ,מנצָם8ם שי 7818616צט יבּוֹתן 
016 0מזסש18501 286610:020218 00 0/ת266זעץ 
01א0006182 064 21628162010 40 ת גש818/059 
יהעק 210 82104 7זט2ם00 400 18ת1260481808ץ 

.(810166286 866016 הם 40120 מֹסצת 


28120201206 0010ע26 {2זן תת8ת 0020 


.ו012ז22612402 1068018 
1691016168מזהא: 28008 .ת .0 
5681:05168 1416:06214 1 
אונטערשריפט אומלעזבּאַרן 
{עס' גייען דריי שטעמפּלעןן 


דוד זאַהיק דער פאַרפאַסער פון דעם טעאַטערשטיק 
,די רויז צווישן דערנער" 


פון ן. 


אין זיין זײער אינטערעסאַנטער אַרבּעט ,די עלטערע 
אידישע דראַמע און איך קינסטלערישע אױסשטאַטונג* 
{אין דער זאַמלונג {טעאַטער. בּוך", קיצװ 1927), ריידנדיק 
װועגן י. אַקסענפעלדן, װעלכער ,האָט דער ערשטער אַרײנ* 
געטראָגן אין דער יידישער דראַמע די שילדערונג פונעם 
מאַסנלעבּן און דערמיט האָט ער די דראמע געױכערט 
מיס דעם גײטיקסטן: מיט האַנדלונג און געשטאַלטן", 
דער מאָנט נ. אױטלענדער, אפשר דער ערשטער, דעם 
נאָמען פון דוד זאַהיק, װאָס האָט אין יאָר 1599 אַרױס. 
געלאָזן אַ טעאַטערשטיק ,די רױז צװישן דערנער"ן דערי 
-בײ בּאַמערקט אױסלענדער אין אַ הערה, אַז זאַהיקס 
טצאַטערשטיק זײער אַ איגטערעסאַנטן 


מאָנע:ט אין דער אַנטװיקלונג פון דער עלטערער ידי. 


, שטעלט פאָר 


שער דראַמע; לײדער איז זײן אײינאונאײנציק װערק דער. 
װײל נאָך װײגיק-וועמען באַװאוסט", 

אױך מיר אין צום בּאַדױערן קײנמאָל ניט אױסגע. 
קומען צו זען דאָס דאָזיקע טעאַטערשטיק. אַ פּאָר פּרטים 
װועגן איר קען מען געפינען אין דער אַרבּעט ,שאָלעמ. 
אַלײכעמס דראַמאַטורגיע* (;פּרוּװ פון אַ פאָראױספאָר. 
שונג"), װאָס י, דאָבּרושין האָט פאַרעפנטלצכט אין דער 
ימינסקער , צייטשריפט" 11---111, אויך דאָבּ-ושין האַלט פאַר 
גײטיק צװיסשן די עלטערע ײדישע דראַמאַטורגן צו דער. 
מאָנען דוד זאַהיקן. ער בּרענגט גענױער דעם טיטל פון 
דער פיעסע: ,די ראָזע צװישען דערנער, אײן טעאַטער 
אין פיר אַקטן*", בּאַצײכנט זײ פון סצענישן שטאַנדפּונקט 
פּאַר ,אַ כּלומרשטן טעאַטערשפיל', גִיט אָבּער צו אַז 
זי , שפּרודלט מיט שטייגעריגעמעל, שטראָמט מיט עטנאָש 
גראַפישע לעבּן.פרטים, פּלײצט מיט שפּראַך צון לשן". 
דאָגרושין נעמט אָן לױט די רעמאַרקן און דער גאַנצער 
ק;ננטרוקציע כון דער פיעסע, אַז דוד זאַהיק 
שרייבנדיק זיין פּיעסטע קײנמאָל קײן טעאַטער.נינע פאַר 
די אױגן ניט געזען. 


האָט 


װער זשע איז געװען דער דוד זאַהיק! 

אין די ײדישיאַמעריקאַנישע ליטעראַרישע קריון 
און אפשר אויך צװישן דעם בּרײיטערן עולם לעזער איז 
געװען באַקאַנט דער נאָמען פון דעם דיכטער 3 יי ש י, 
אינטער װעלכן פּסעװדאָנים עס האָט זיך בּאַהאַלטן ד ו ד 
ג ר יג 3 ע ר ג. דוד גרינבּערג איז עס דער נאָמען, װאָס דוד 
;נהיק האָט אַדאָפּטירט בּײ זײן אָנקומען קײן אַמעריקע, 


רייזען 


אַזױ אַז זיין אָריגינעלעַר פאַמיליעננאָמען איז אַזױ גוט 
וי פאַרגעסן געװאָרן. 

דוד גרינבּערג.זאַהיק איז 
יאָר 1522 אין סלאַװיטע, װאָלין, 
דישער משפּחה, 


געבּוירן געװאָרן אין 

אין אַ פרומער חסיי 
און אױך זײן דערצוונג איז געװען אַ 
טראַדיציאָנעל-חסירישע. אָבּעער שפּעטער איז ער געקומען 
אונטער דער השפּעה פון דער השכּלה און האָט שטודירט 
אין דער זשיטאָמירער ראַבּינערשול. דערנאָך איז ער געוען 
לערער פון העבּרענֵש און רוסיש אין אַלט.קאָנסטאַנטין 
און קעשעניעוה, אין װעלכער שטאָט ער האָט געװאױנט 
א 9--4 יאָר, אין קעשעניעו האָט ער אגב געהאַט 
צװישן זײנע תּלמידים דעם משכיל זעף, װועלכער האָט 
זיך שפּעטער קונהישם געװען אין ניװײיאָרק אַלס רצװע. 


(רענד, , פּאָליטיש {ן* אאַז"וו. לױס דער גאָטיץ אין מ, פֹאַ. 


סינס אַנטאָלאָגיע האָט זאַהיק אין יאָר 1882 געמוט 
פאַרלאָזן רוסלאַנד צוליבּ פּאָליטישע סיבּות, עֶר האָט 
אױסגעװאַנדערט קין אַמעריקע, האָט ך בּאַזעצט אין 
סיגסיעטי, איז געװאָרן אַ פּעדלער פון אױגנגלעזער 
אין שטאָט און די אַרומיקע שטעטלעך. ער איז גע. 
שטאָרבּן אין סינסינעטי דעם 22סטן יני 1017, און 


אין , יידישען טאַגעבּלאַט*, װאו זיינע מערסטע לידער 


זענען פארעפנטלעכט געװאָרן, װעלן זיך אפשר געפיגען 
גענױערע אינפאָרמאַציעס װעגן זײַן לעבּן און טעטיקײט 
(אין דעם יאָרגאַנג ,פאָרװערטס- פון 1917, האָס גע. 
פינט זיך אין אַרכיר פון ייהו"א, האָב איך אפיל קײן 
קורצן נעקראָלאָג ניט געפונען). 

דורך דער פאַרמיטלונג 
זאַקס בּאַקומען בּײ 


פון קלמן מרמר האָט ש'י 
זאַהיקס אלמנה נאָך אײניקע פרטים 
װעגן דעם פאַרשטאָרבּענעם: אַז ער איז אַלע זײַנע יאָרן 
געוען אַ פרייגעזונענער מענטש, איז אין סינסינעטי געװען 
נאָענט בּאַפרײנדעט מיט דוד עדעלשטאַדטן, ד"ר ה. זאַי 
לאָטאַראָװן א"אַנד, װאָס האָבּן מיט אַ 30--40 יאָר צי 
ריק געלעבּט אין סינסינעטי און געבּילדעט דעם אַזױ. 
גערופענעם ,אַפּיקוירסישן קרייז'; אַז גלײ כצײטיק (מעג- 
לעך אױך--אַז שפּעטער) איז ער געװען אַ הײסער גאַ- 
ציאָנאַליסט, אַ חובב.ציון און דערנאָך אַ פּאָליטישער 
דער ערשטער גרינדער פון דער ציוניסטישער 
אָרגאַגיזאַציע אין סינסינעטי. 


ציוניסט, 
אַ ציוניסטישע טענדענץ 


אין אַן אַלעגאָרישער פאָרֶם איז אױך צי דערקענען אין 
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יין שיר , צו סליחות", 
בּרענגט פון אים אין זיין אַנטאָלאָגיע, בּולט ציוניסטיש 
איז זיין ליד ,װידער ינג איך", דאָס לעצטע װאָס זאַי 
היק (בּן-ישי) האָט געדרוקט אין גײדישען טאַגעבּלאַט* 
דעם 6טן מאַי 1017, נאָכדעם וױ ער אין געקומען אַ 
ביסל צו זיך פון זײן קראַנקהײט (ער איז פּאַראַליזירט 
געװאָרן אויף דער רעכטער האַנס). 

לױט בנציון אײזענשטאָדטס .חכמי ישראל בּאמריקא" 
האָט גרינבערג.זאַהיק אױך געדרוקט דערצילונגען און 
אַרטיקלען אין ,דער אידישער װעלט", פּיטסבּורגער 
,פאָלקספריינד", מיניקעס יום.טוב:בּיעטער א*אַנד און 
אויך אַרױסגעגעבּן אַ רײי דערצײלונגען אין בּוכפאָרם. ק. 
מרמר דערמאָנט אױך אַ זאַמלונג לידער, װאָס ער האָט 


דעם אײנציקן, װאָס מ. בֹּצָסין 


אַרױסגעגעבּן אין סינסיגעטי, 
אין ליכט פון די בּיאָגראַכישע דאַטן, װאָס מיר 
בּרענגען דאָ װעגן דעם פאַרפאַסער פון ,דער ראָזע צוי. 
שען דערנער" (עס ליגט אַ חוב אױף די, װאָס האָבּן 
גרינבּערג-זאַהיקן געקענט נצענטער--די דאָזיקע דאַטן צו 
פאַרמערן!) לייגט זיך שװערלעך אױף דער סברא דאָבֹּרום 
שינס מײנונג, אַז דוד זאַהיק האָט קײנמאָל קײַן בּינע 
פאַר די אױגן ניט געזען. אַ שילער פון דער זשיטאָמי. 
רער ראַבּינערשול, שפּעטער -- אַ לערער אין קעשעניעװו 
(נּשעת ער האָט געשריבן זײַן טעאַטערשטיק -- וו 
שיקט ױך עס, אַז אַזאַ. אײנער זאָל קײנמאָל ניט האָבּן 
געזען קיין טעאַטער? אַגב איז טעאַטער געװען אַ שטיקל 
טראַדיציע אין דער זשיטאָמירער ראַבּינערשול (די ערש. 
טע אויפפירונג פון עטינגערס ,סערקעלע"! זע די זכרונות 
פון א"י פּאַפּערנא ‏ אין ניגערס ,פנקס" 1913). נאָך 
אַ ראיה קעגן דאָבּרושינס מיינונג װעגן זאַהיקס אומבֹּאַי 
קאַנטשאַפט מיט דער בינע איז אױך די ידיעה פון מ. 
פּאַסינס אַנטאָלאָגיע, אַז זאַהיק איז געװען אַ מיטאַרבּע. 
(אַלזאָ נאָך 
וו" צַזי ‏ איז צי דער.. 


טער פון פֿאַרשײידענע רוסישע צײלונגען 


זײענדיק אין רוסלאַנד). אַײ, 


קלערן די דעם דאָױיקן 
פאַרפאַסער בּנוגע צום טעאַטער-פאַך, װי, למשל, זין 


אויספירלצעך בּאַשרײבּן אין אַ רעמאַרקע, װי אַזױ עס 


נאַ;ַװיטעט פון פּיעסנ- 


זעען אױס אלע פי ר װענט, אָדער די לאַנגע רעדעס, 
װאָס די פּאַרשױנען האַלטן בּלױזן צוליב מאָלן שטײיגער 
און װײזן שפּראַך.בּריהשאַפט, רעדעס, װאָס האָבּן קיין 
שום שײכות ניט צו דער עצם האנדלונג? גיט דאָך אָבּער 
דאָבּרושין אַלײין אױף דעם אַן ענטפער, אַז גאָט דער 
שפּילעװודיקער אַרט שרײבּן איז גלײך כאַראַקטעריסטיש 
פאַר זאַהיקן, װי פאַר אַקסענפעלדן, פאַר קאַלמוסן!), פאַר 
גאָטלאָבּערן, װי אױך פאַר מענדעלען פון ,טאַקסע" אוך 
פּריזיװ", אָט דער אַרט שרײבּן, װאָס שטאַמט פון ,טע- 
אַטער אויף לײענען* -- אַ טעאַטער, װאו קײן טעאַטעף 
איז אײיגנטלעך ניטאָ, אָבּער דער נאָנאָלאָג און דיאַלאָג 
איז טעאַטראַליזירט, איז פול מיט פאָרשטעלערישע גע- 
שטאַלטן, טיפּן און האַנדלונג", 

אַגֵב איז צו יענער צײט, װען זאַהיקס טעאַטער+ 
שטיק איז ערשינען 
ווסלאַנד געװען פאַרװערט?), און אױבּ ס'איז שװער אָנ+ 


שױן דער ײדישער טעאַטער אין 


צונעמען, אַז זאַהיק האָט קײנמאָל קײן בּינע פאַר די 
אױגן ניט געזען (ער האָט געקענט זען טצאַטער אי דעם 
רוסישן אי דעם גאָלדפאַדענישן), לייגט זיך אָבּער אויפן שבל 
אַז ער האָט װײטער געפירט די טראַדיציע פון אַ סך 
משכּילישע שרייבּער אָפּצופאַסן זײערע דערציילונגען אוך 
שילדערונגען כון דעם ידישן מאַסנלעבּן אין דראַמאַטי= 
שער פאָרם, ניט זײענדיק אױסן צו האָבּן זײערע פאַר- 
פאַסונגען אויפגעפירט אױף דער בּינע. 

אַלנפאַלס װאָלטן די פאָרשער אונזערע, װאָס קענעך 
בּאַקומען צו זען זאהיקס טעאַטערשטיק, 
גענױער בּאַטרײבּן, און ס'װאָלט דאַן אויך ענדלעך קלאָר 
געװאָרן, װאָס פאַר אַ מאָמענט אין דער אַנטװיקלונג פוך 
דער עלטערער יידישער דראַמע זצהיקס ,די ראָזע צווי+ 
שען דערנער* פאַרנעמט, | 


בּאַדאַרפט עס 





{) װעגן אולריך קאַלמוס זע ,לעקסיקאָן פון דער ײדישער ליטעראַטור, פּרעסע און פילאָלאָגיע-, ||1. 
?) אגב.אורחא יל איך בּיי דער געלעגנהײט בּרענגען די צװײ פאָלגנדיקע גאָטיצלעך צו דעם פאַרבּאָט 


אויפן יידישן טעאַטער, װאָס איך האָבּ געפונען אין ,יודישען פאָלקסבּלאַט', אָנהײבּ 1884; 


אין נומ' 2 װערט איבּערגעגעבּן; 
,דער גאָדעסקי ליסטאָק* שרײבּט 


אַז מע האָט ױך געקלאָגט אין דעם ערשטען דעפּאַרטאַמענט פונם סענאט 


געגען דעם בּעפעהל פון מיניסטער װגוטרענניך דיעל, פאַר װאָס ער האָט פאַרבּאָטען צו שפּיעלען יודיש טהעאַטער. 
אַנדערע שרײבען אַז די זשאַלאָבּץ (קלאַגע) האָט אײנגעגעבּען ה' גאָלדפאַדען, װײל איהם האָט נעבּאַך דיא גױרה 


שרעקליך געטראָפען, ער איז געבּליבּען אָהן פּרנסה", 
אין נומ' 2 װערט דערצײלט: 


,אין רוסלאַנד האָט מען פערגאַנגענעם זומער פערבּאָטען צו שפּיעלען יודיש.טהעאַטער. ה' גאָלדפאַדען איז 


אַהער (קיין פּעטערבּורג) געקומען אצ האָט אײנגעגעבּען אַ פּראָשעניע אים מיניסטעריום, עס האָט זיך אָבּער געצױ. 
ציז אַהער אָהן אײן עק; האָט ער פאַר אַ פּאָר װאָכען נאָכאַמאָל אײנגעגעבּען דעם מיניסטער גראַף טאָלסטאָי וועלכער 
האָט איבּערגעלײענט גאַנץ אױפמערקזאַם זײן פּראָשעניע. עס האָט אױסגעזעהן, װי ה' גאָלדפאַדען האָט אונז געזאָגט, 
אַז ער האָט גינסטיג אָנגענומען זײַנע בּעװײזע אַז דאָס יודישע טעאַסער אין ניט נאָר ניט שעדליך, נאָר פאַרקעהרט 
זעהר ניצליך פאַר דעם נאַראָד װאָס פערשטעהט קײן אַנדער לשון, פאַלש איזן דאָס װאָס אַנדערע ציײטונגען האָבּען 
געשריבּען, אַז ה' גאָלדפאַדען האָט ך בּעקלאָגט אים סענאַט", 

מיט די דאָזיקע אינפאָרמאַציעס רײסן זיך איבּער די בּאַריכטן אין איודישען פאָלקס:לאַט* װעגן דעם דאָיקן 
ענין; איבּעריקגס װעט מען נֹצֶך דאַרפן גרינדלעכער דורכקוקן דאָס בּלאַט, 
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אַ קאַפּיטל פון שמרס אַ ראָמאַן וועגן יידישן טעאַטער 


פון 


װי בּאַוװואוסט, האָט שמר געהאַט אַ גאָר נאָענטע 
שיכות צום "דישן טעאַטער זנט די ערשטע אָרן 
פון זיין גרינדונג דורך אבוהם גאָלדפאַדען. ער האָט 
ניט נאָר פאַרפאַסט איבּער 80 טעאַטערשטיק (זײ זענען 
| פאַרצײבנט בּיי גאָרינען), נאָר איז אױך געװען פאַר* 
בּונדן מיטן ײדישן טעאַטער אַלס טעאַטער.דירעקטאָר 
און אַ געװיסע צײט מיטגעאַרבּעט אַלס דירעקטאָר 
בשותפות מיט אברהם גאָלדפאַדענען, אין {פנקס", 
העפט {|--11, אַרױסגעגעבּן פון דער אַמעריקאַנער סעק. 
ציע פון דעם ײדישן װיסגשאַפטלעכן אינסטיטוט, האָט 
משה שטאַרקמאַן שױן פאַרעפנטלעכט אַ נאָטיץ ,שמר 
און גאָלופאַדען", װאָס װײזט אוף די פריינדלעכע בֹּאַי 
ציונגען צװישן דעם פאָטעַר פון דעם ײידישן טעאַטער 
און דעם בּשעתּו פּאָפּולערן ראָמאַנענשרײבּער און אױף 
דעם לעצטנס הױכער מיינונג װעגן גאָלרפאַדענס אויפ. 
טוען פאַר דער ײדישער בּינע. דאָטגלײכן האָט גאָלד. 
פאַדען שטאַרק געהאַלטן פון שמרס טעטיקײט אַלס 
טעאַטער.פּאַרפאַסער (זע זיין ליד אין שמרס זשורנאַל 
,דער המן טאַש", איבערגצדרוקט. אין דעם דאָיקן 
בּאַנד). אין ,{מענשענפרײנד? האָט שמר אױך פאַר. 
עפנטלעכט אינטערעסאַנטע זכרונית װעגן ײדישן טע. 
אַטער,. װעגן שמרס שײכות צום ידישן טעאַטער האָט 
י; רימיניק אױך געפונען אינטערסאַנטע אַרכיװ-מאַ. 
טעריאַלן, װעלכע ער האָט אָפּגעדווקט אין דעם ,טעי 
אַטער-צוך",, קיעוו 1927. 
אַלס דערגאַנצונג צו די אַלע מאַטעריאַלן, װאָס 
באַלײכטן שמרס שייכות צו דער "דישער בינע, װעט 
אױך כּדאי זײן צוֹ בּרענגען אַ קאַפּיטל פון שמרס 
ראָמאַן ,די רײכע ירושה אָדער אַ מעשה אָהן אַ 
סוף* (װילנע 1850), װאו דער מחבּר דערצײלט 
װעגן דעם ײדישן טעאַטער. דער דאָזיקער קאַפּיטל 
קומט אינגאַנצן אומגעריכט, לגמרי גיט פאַרבּונדן מיט 
דעם עצם ספּור המעשה פון , דער רייכער ירושה"; דער 
מחבּר פירט גלױז די העלדן פון דעם ראָמאַן אין 
ידישן טעאטער אַרײן און גיצט אױס די געלעגנהײט 
צו טײלן ױך דעובּײ מיט דעם לעזער װאָס עֶר װײס 
װעגן ײידישן טעאַטער. דער בּאַזונדערער אינטערעס 
פון דעם קאַפּיטל פאַר דער געשיכטע פון דעם ידיסן 


טי 


ז. רך. 


טעאַטער בּאַשטײט ניס נאָר אין דעם, װאָס צֶר איצ 
געשריבּן פון שמרן, װעלכער איז געשטאַנען אַװױ נאָ- 
ענט צו דעם ײדישן טצאַטער, נאָר אױך אין דעט, װאָס 
די דאָיקע זכרונות זענען געשריבּן אין דער צײט, 
װען דער טעאַטער אין ערשט געהאַט פֿאַרװערט גע" 
װאָרן, און די אַלע פּרטים װאָס שמר בּרענגט זענען 
גאָך געװען פריש אין זכּרון; עס האָבּן נאָך אױך גע. 
לעבּט די אַלע מענטשן, װעלכע ער רירט אָן אין דעם 
דאָזיקן קאַפּיטל פון זיין ראָמאַן. 


בּיים איבּערדרוקן דעם דאָזיקן פראַגמענט האָבּן מי 
ניט געענדערט ניט דעם כטיל ניס די אָרטאָגראַפיע, 


דער יודישער טהעאטער. 


איך דענקע אַז יעדען פון מײנע לעזער איז בּאַקאַנט 
דאָס יודישע טהעאַטער װעלכעס האָט קורצע יאָהר גי=ײ 
האַט אין רוסלאַנד, פילע פון אייך האָבּין געװויט גיהאַט דאָס 
גליק צוא זעהען װיא יודישע אַקטיארין האָבּין געשפילט 
גאַנצע קאַמעדיען אוג דראַמען אין דער פּראָסטער יודי+ 
שער זשאַרגאָן שפּראַכע. אוג דיא װאָס האָבּין ניט גיזע- 
הען האָבּין װאַהרשײנליך גיהערט אַז מיא האָט געשפּילט 


יודיש טהעאַטער. איך װײס בּעשטימט אַז דיא װאָס האָ. 


בִּין ניט זוכה גיװען צוא זעהען מיט זײערע אױגין אַזאַ. 
שפּיל, שטעלין זיך פאָר אונטער דעם װאָרט ,יודיש טהע+ 
אַטער* אַמין פּורים שפּילג) װיא יודען מיט בּערד האָבּך 
געשפּילט דיא ראָליע פון אסתּ- המלכּה, אָדער פון ושתּי 


המלכּה מיט דעם וכרות אױף דעם שטערין. דאַרום רעכיך 


איך ניט פאַר איבּעריג צו װידמען אַ גאַנץ קאַפּיטעל 


דעם קירצע יאָהריגען יודישען טהעאַטער. 


דער גרינדער פון דעם יודישען טהעאַטער װאַר דער 
פּאֶעט א, גאָלדפאַדען, ער האָט געפאָרמעט דיא ערשטע 
יודישע טרופפע אונ דיא ערשטע יודישע קאָמעדיען (איך 
רומיניען אין דער רוסישיטירקישער קריעג). דער הי 
גאָלדפאַדען איז אָהנע צװייפעל אַװאַהרער יודישער פאָלקס- 
דיכטער. דער בּאַװײז אין דאָס אַלע זײַנע לידער װעריך 
איבּעראַל גיזוגגען מיס פאַרגעניגען. זײגע טהעאַטער שטי+ 
קע װעלכע ער האָט געמאַכט פאַר זײַן נייא געפאָרמעטע- 





) אַזאַ אַרט שפּיל האָט פאָרגישטעלט אונזער טהײערער פאָלקסשרײבּער ש. *. אַבּראַמאָװיטש אין זײן קאָ- 
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שרופּפּע בּעסטעהען גרעסטין טהײל אױס ליעדער אבב 
טענץ צוזאַמען געקניפּט מיט פּראָואישע װיטצען. קלײנצ 
כצענען כּון פּאָלניש יודישען לעבּען. כון חסידעשין געש 
צינט. אוג אָבּװאָה? אֶר האָט מאַנכעס מאָל זײער איבּער. 
יטריבּען אונ האָט זיך אום דעם פּובּליקום לאַכענד צוא 
מאכין צוגיגעבּין אין יודישען לעבּען אַזעלכע פּערזאָנען 
צוועלכע זיינען ניט גיװען אוג װעלין ניט זײַן װיא צום 
בּייא שפּיל אַצזיק װאָס האָט בּייא זיך אַפולע שטובּ 
משוג עים (שטומע כּלה) אַ חסידעשער רצבּע אײן אידיאָט 
װאָס בּענטשט אַמאַן ער זאָל בּשלום דיא שװאַנגערשאַפט 
איבּער קומען (ני בּע ני מע) אַפּרוניען חסידש יונגעל 
שפּרינגט דער כּלה אין דיא אױגען (שמענדריק), פון 
דעסט װעגין מוױן מיר מודה זײן אַז דער ה. גאָלדפאַדען 
האָט אַגרױסע אוג ריעזענהאַפטע אַרבּײט הערפאָר גע. 
בּראַכט,. אונ האָט געבּאַהנט אַ בּאָהן פאַר דיא איבּעריגע 
שרייבּער מיא זאָל שרײיבּען וויכטיגעס אוג נוטצליבעס. 

דאָס יװודישע טהעאַטער האָט גצװיזען װאָס פאַר 
אפעהיג פאָלק דיא יודען זײנען אין אַלע הינדכטען. אין 
אַקורצע צײט זאָל בּאַשאַפין װערין אױס געצײכינטע 
יפעהיגע טאַלאַנטפאָלע אַקטיערין, עכטצ פאָלקס קאָמעדיען 
אונ דראַמען כון װירקליך יודישען לעבּען. יודישע געי 
זאַנגע אונ קעהרע װעלכע האָבּין ערקװיקט יעדעס אבר, 
זאָגאַר קופּלעטען װעלכע האָבּין אָן גערירט מיט זייער 
ש אַרפקײט אַלע טיפע פּערבּאָרגענע סטרונעס... דאָס איז 
ווירקליך גיװען צוא בּעװואונדערין. 

בעזאָנדערס האָט זיך אױס געצײכנצט דיא יודישע 
טרופפע װאָס האָט געשפּילט אין דעם אַדעסער מאַריענ- 
סהעאַטער, דען דאָ 
אַספּעציאַליסט אין דעם פּאַךְ, װעלכער האָט ניט געשפּאָרט 


װאַר אַטיכטיגער אַנטרעפּרעניאָר 


יקין געלד, אַבּי נור דיא בּעסטע אַקטיערע צוא פערשאַ. 
בען. ער האָט מאַסין געלד אױס גיגעבּין אױף היסטאָרישע 
קאָסטימען אין אַלע נאָטהװענדיגע דעקעראַציאָנען. דער 
ה' לערנער (אַזוֹ האָט דער אַנטרעפּרעניאָר געהײטע) 
גװאָהרער געבּילדעטער מאַן װעלכער האָט גוט פאַרשטאַ. 
גען װאָס דאָס פּובּליקום פאָדערט, װאַר דער ערשטער 
וועלכער האָט אױף דער יודישער בּיהנע געבּראַכט פאָל. 
קאָמענע אין אַלע פאַכין קאָמעדיען, דראַמען, ויא אױךן 
יטראַגעדיען, ער אַלײן האָט איבּער זעטצט דיא בּעריהמטע 
שטיק ,אוריאל אַקאָסטאַ- ,זשידאָװקאַ" ,דעבּאָראַ- אונ 
האט זייא גישטעלט ניט ערגער ויא זײא װאַרען גישטעלט 
אין דיא גרעסטע אַראָפּייאישע טהעאַטערע. דער בײא 
האָבּין זיך נאָך גיפונען אַפּאָר יודישע אָריגינאַל שרײבּער 
װעלכע האָבּין פערפאַסט אױס געצײכנעטע פּיעסען אונ 
דער ה. לערנער האָט זיא אויף דער יודישער בּיהנע 
גישטצלט, דאָס פּובּליקום (װעלכעס איז בּאַשטאַנען פון 





יו 


אַלע קלאַסען יודען אונ אױך פון קריסטען) װאַרען אויסער 
זיך. אונ דער װאָס האָט ניט גיזעהען דיא אַדעסער יודי* 
שע טרופּפע שפּילען דער קאָן זיך גאָר קײן בּעגריף מאַ. 
כין אונ זיך ניט פאָרשטעלין װאָס דאָס װאַר פאַר אַיודיש 
טהעאַטער!). 

דאָס יודישע טהעאַטער האָט אין זיך גיהאַט אַלע 
מעלות ויא אױך אַלע חסרונות פון דיא גרױסע אַראָי 
פּייאישע טהעאטערע, דאָ האָט אױך יעדער גוטער אַקטיאָר 
אוג יעדע גוטע אַקטריסע געהאַט זײערע אָנהענגער װאָס 
פלעגין זיא אַפּלאָדירען, װיא אױך זײערע געגנער װאָס 
האָבּין זי נור גיװאָלט ששיקען (אויס פייפען) דאָ האָבען 
אױך דיא אַקטיאָרען געפיהרט אַיײן אונעקאָנאָמישעס לע* 
בּען זאָ דאס נאָך דיא גראָססע געהאַלטען װאָס זײא 


פלעגין נעמען, אונ נאָך דיא פילע געשײנקע װאָס זײא 


פלעגין ערהאַלטען האָבּען זייא נאָך דעם װינטערסעזאָן 
ניט געהאַט אױף דער הוצאה מיט װאָס אַװעק צו פאָרען. 
דאָ האָבּען אױך דיא רעצענזצטין געשריבּען ניט דיא 
רעכטע קריטיק װעגען דער פּיעסע אונ װעגען דאָס שפיעי 
לען על פּי יושר, נאָר נאָךְ דער בּעציהונג װיא זײצ 
זיינען גישטאַנען מיט דעם פערפאַסער אָדער מיט דיא 
שפּילער. 

שײן װאַר צוא זעהען, װיא דאָס סטהעאַטער האָט 
ערװעקט אַיין השק בּײא הונזערטער מענטשין צו שריבין 
טהעאַטער שטיק אָדער צוא װערען אַקטיאָרען. מען האָט 
געקגָנט בּלײבּעז אָן זײטען לאַכענדיג ב"א דער סצענע 
װיא פון אַלע זײטין האָבּין זיך אַלע טאָג געשאָטען צוא 
דעם הי לערנער מחבּרים פון טהצאַטער שטיקע, דער האט 
געמאַכט אַקאָבעויע אין זעקס אַקטען אוג יעדער אַקט 
האָט אין זיך גיהאַט זעקס בילדער. אַצװײטער האָט גי. 
בּראַכט אַטראַגע דראַמע אין פינף אַקטען אונ יעדער אַקט 
האָט פאַרנומען אַזײיטיל פּאַפּיר, מיט אײגעם װאָרטע 
עס זײנען געפלױגין מחבּרים אוב טהעאַטער שטיקע פון 
אַלע זײטען, אוג װער מײנט איהר זײַנען זײא גיװען דיא 
אַלע מחבּרים? שנײידער, שוסטער, העקער, בּעקער, טיטונ. 
שניידער, קיישטרעגער. װער עס האָט נור גיקענט אָן 
שרייבּען ,לאהובי אבי* דער האָט גינומען שרײבּען פיע. 
סען. װיפיל פּעטש נעבּאַך פלעגין לײזען דיא װײבּער פון 
דיא פערפאַסער, דער פאַר װאָס זײא פלעגין שטערין 
דיא מאַנען אין זײער אַרבײט, אוג וויפיל בּערד פון פער. 
פאַסערס מלעגין בּלײבּין בּייא דיא װײבּער אין דיא הענד 
דער פאַר װאָס צוליבּ די פּיעסין װאָס זייא פלעגין שרײ. 
בִּין זיינען זייא מיט דיא קינדער גיבּליבּין אָן ג-ױט, 
זאָגאַר פילע דאַמען האָבּין אװעק גיװאָרפין זײער װירט. 
שאַפט אונ זײַערע פּיצלאַך קינדער אונ האָבּין זיך גע- 
נומען שרײיבּין פּיעסען פאַר דעם יודישען טהעאַטצַר. 


יע טע טג ,יי 0 .נ. . - ,טי ,טי ).6 


| {) דער ה' ש. י. אַבּראַמאָװיטש האָט מיר דערצעהלט אַז דאָס ערשטע מאָהל אַלס ער װאַר אין יודישען טהעאַטעָר אוב 
האָט גיזצהען די יודישט אקטיערען שפּילען האָט ער געװײגט פאַר פר"דע קוקענדיג צו װאָס יודען זיינען פעהיג. 


בּריוֹן 


צוויי בּריוו פון א. גאָלדפאַדען צו יוסף װײנשטאָק 


מיטגעטײילט פון ד"ר י. ש. (ניוייאָרק) 


די אַמעריקאַנער סעקציע פון ייװ"א האָט בּאַקומען 
פון יוסף װיינשטאָק, עלטסטע יידישע 
שושפּילער, אַ װיכטיקע קאָלעקציע פון טעאַטער.פֿלאַ. 
קאַטן, בּילדער, פּראָגראַמען, קאָנטראַקטן און בּריוו 
פון אַקטיאָרן,. די דאָזיקע קאָלעקציע נעמט אַרום די 
צײט פון 1381 בּיז 1029, צװישן אַנדערע װערטפולע 
דאָקומענטן געפינען זיך אין דער קאָלעקציע צװײ 
בּריוו פון אברהם גאָלדפאַדען, װי אױיך אַ פּאָסט.קאַרטל 


איינעם פז די 


און אין װיזיט-קאַרטל מיט אַ פּאָר װערטער געשריבּן . 
כון גאָלדפאַדענען צו אַ געװיסן זאֲַבּלודאָװסקי (אױף . 


רוסיש). 


די צװײ בּריוו האָט גאָלדסאַדען געשריבּן צו / 


װײנשטאָקן אין יאָר 1000, װען יענער האָט געשנּילט 
ײדיש טעאַטלר אין בּודאַפּעשט און האָט געװאָלט 
אַראָפּכּרענגען דעם פאַרפאַסער פון , שולמית", כּדי צו 
מאַסן בּעסערע געשעפטן און אױך העלפן גאָלדפאַדע* 


נען בּאַקומען זיינע טאַנטיעמען, װאָס זענען אים אָנגע= / 


קומען זײיער װײגשטאָק האָט, 
װײזט אױס, געשפּילט בּײ עלעצן װאָס הצָט ניט פאַרי 
שטאַנען קיין ידיש, און דעריבּער האָט עֶר געבּעטן 
גאָלדפאַדענען, ער זאָל זײנע בּאַדינגונגען קלאָר מאַכ 
אין 8 בריוו געשריבּן אױף דײטש, 


שװער אײנצוקאַסירן. 


1 


אין דעם זצלבּן טאָג (דעם 18טן צפּריל 1900) 


האָט גאָלדפאַדען אַרױסגעשיקט צו װײנשטאָקן צװי / 
בּרי; איינעם אױף ידיש און דעם צװײטן אױף דײטש. / 


פון די בּאַננונגען אַראָכּצובּרענגען גאָלדפאַדענען קיין 
בּודאַפּעשט איז אָבּער גאָרנישט ניט געװאָרן. גאָלדפאַדען 
איז געבּליבּן אין פּאַרין און בּעת דער װעלט.אױס. 
שטעלונג, אין דעם זעלבּן יאָר, האָט עָר געפירט אַ 
טעאַטער, אָבּער אױך אָן גרױס ערטאָלג, 

די בּאַמיונגען אָפּצונעמען די טאַנטיעמען פון 
דעם בודאַפּעשטער טעאַטער.דירעקטאָר, װאָס האָט 
יאָרנלאַנג געשכּילט זײנע פּיעסן, זענען אַ בּאַזונדער 
קאַפּיטל אין גאָלדפאַדענס בּיאָגראַפּיע. אין מ"ן בּאַזיץ 
געפינען זיך זײער אינטערעסאַנטע בּריוו, געשריבּן צום 
בּודאַפּעשטער רב קלײן מיט דער בּקשה, אַז ער זאָל 
זען ווירקן, מען זאָל אױסצאָלן די טאַנטיעמען. אױך 
פרוי גאָלדפאַדען האָט נאָכן מאַנט טױט יך געװענרט 


צו דעם זעלבּן ראַבּינער, אָבּער אױך אָן ערפאָלג, די 
בּריו צו הרב קלין װעלן 
בּאַזונד ער. 


די צװײי בריו װערן געדרוקט מיט דער אָרטאָ- 


פאַרעפנטלעכט װערןך 


גראַפיע פון אָריגינאַל. אין קלאַמערן װערן געגעבּן די 
ווערטער אָדער אותיות, װאָס פעלן אין טעקסט אוג 
שטערן צו פאַרשטײן ‏ דעם אינהאַלט פון בּריה. 
אין דײטשן בּריוו זענען איבּערגעלאָזט געװאָרן די 
גראַמאַטיקאַלישע און אָרטאָגראַפישע גריזן פון דעם 
בּריוו} ער װערט געדווקט װאָרט אין װאָרט, װי עס 
שטייט אין אָריגינאַל, 

די גאַנצע זאַמלונג פון יוסף װײנשטאָק, װי אױך 
די אָפּגעדרוקטע בּריוו גײען איבּער צום טעאַטער.מוזײ 
פון ייוו"א. | 


פּאַריז דען 15 אַפּריל 1000 
ליעצצֶר פריינד ה"ר װײנשטאָק! 

ויא איהר האָט געפאָדערט האָבּ איך אַייך אין דייטשעך 
אַ צּריף געשריבען איהר זאָלט דעם דירעקטאָר קעננעך 
ווײזען -- איהר מוזט אָבּער װיססען, אַז אָ הן דיא 2 
קאָנדיציאָנען ‏ װעל איך מיך ניט ריהרען פון דעם אָרט- 
װײל ערשטינס, האָבּ איף מיך אַזוי ענטזאָגט פון מײן 
טהעאַטער, אַז איך װיל עס מעהר ניט אָנקיקען, און האָבּ 
מיך דאָ אַנידערגעזעצט פּשוט אױסריהען דיא בּײנער פאַר 
דער גאַנצער צײט, װאָס איך האָבּ מיך אױסגעװאַלגערט 
מיט מײן, פאַר מיר זאָ אונדאַנקבּאַר געשעפט -- נאָר 
איהר, שטן, זענט אימשטאַנדע מיך אױף אַ קורצער 
צײט אַרױסצירײסען פון מײן זססער רוהע, איבּערהױפּט, 
אַז איך בִּין איבּערצײגט שױן איניגע מאָל געװען, אַד 
װען איהר ריפט מיך צו יך וענט איהף מיר גליקליך 
אױף דער האַנדי.. 

צווייטעגס דאַרפט איהר וויססען, אַז װען איך פאַר- 
קויף מיך שױן צון אֵַייער דירעקטאָר האָב איך קײן שום 
האָפפנונג אין דער זייט עפּיס צי פאַרדיענען; װײל 
דיא איבּריגע, וועלכע שפּיעלען מיינע שטיק װעלל איך נימ 
זיך שטעללען לאָדען מיט אַדװאָקאַטן, זאָ, איז מיט גִיטעך 
וועללען דחא מיר געװיס גאָר ניט גיבּען בפרט, אַז איך 
מאַך שױן אָפּ מיט אַייערן אַ געסשעפט -- בּלײבּ איך 
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צור בא דיא עטליכע גולדען װאָס איך װעלל דאָ נעהי 
מען -- װעט אױך אַראָפּגעהן בײ 
פרױא מוז איך איבּערלאָזען געלט פאַר דער גאַנצער 
צײט, װאָס איך װעלל ניט זײן, דאָ אין אַ שען נומער 
אין אַ האָטעל אין בּודאַפּעסט װאי קאָסט װצט מיך 


מיר גענוג: מײנער 


צוויך קאָסטען און נאָך אַזױנע הוצאות װאָס אױף אַ רײזע 
קען מען ניט פּאָרױסזצהען קען מיר מיט אַמאָל בּלײבּען 
-הונדערט גולדען פון דיא גאַנצע דרײהונדערט -- װילל 
איך ווייניגסטעגס זיין בּאַװאָרענט מיט זייא -- אמת טאַקי 
-כען מעג אַזאַ גרױסע פירמא גלײבּען; נור װער װײסט 
:מעשה שטן ויא אַזאַך מאַכט זיך עפּיס אײין איבּערשלאג 
װאָס דער מענש קען זיך דערױף גיט רעכטען און דער 
דירעקטאָר קען האָבּען אַ תּירוץ קין געלט צו געבּען און 
:איך װעלל מיך דאָך {מיט} איהם ניט שטעללען לאָדען א 
קען חלילה בּלײבּען אין פּעסט און נישט האָבּען מיט 
װואָס צוריקצופאָהדען -- לאַכט ניט! איך בּין שױן אין 
אַזױנע יאָהרען און שױן אַזױ אָנגעלערנט, אַז איך װילל 
מיך אױף פיסטע האָכנונגען נישט פאַרלאָזען --ווצנײ 
ג ער עפיס אַבּי מזומ גים -- דערפאַר בּעט איך איך 
ווירקען אױף איער דירעקטאָר מיר מיגע קאָנדיציצָנען 
צאָכצוגעבּען, כּדי עס זאָלל נישט זײַן קין איבּריגע 
-שרײיבּערייען; װײל איך װעלל גאָר נישט נאָכגעבּען -- 
איהר װײסט אַלײן אַז דיא ערשטע נאַכט װעט דער דיי 
רעקטאָר שױן דאָפּעלט פאַרדיענען װיפיל איך װעלל 
איהם קאָכטען---און איך װעלל איהם פאַרגינען און קיין 
איבּריגעס מער פאָדערן -- נור . דאָס װאָס מ'האָט אָפֹּי 
געמאַכט זאָלל זיין מזומן --, 

אוב איהר האָט נאָך ניט געשטעללט דאָרטען עקדתי 
זצחק, װאָלט איך אונטער מײנער פּערזענליכען לײטונג 
געשטעללט דעם װאָדעװיל ,סדום און עמרה' אין איין 
אַקט -- דאָס גיהער זיך ניט אָן מיט דער פּיעסע -- 

מיט איינעם װאָרטע -- װילט איהר מיר אַ טובה 
סהון, זאָלל עס זיין נאָך מײן װאונש --. , 

גריסט אייער פרוי סאָניען און דיא קינדערלעף -- 
זייא װעללען מיך אױך מוזען קאָסטען מתּנות. איהר װײסט 
וויא איך האָבּ ליעב קליינע קינדערלעך בּפרט א ייעף צ-= 

ייער פריינד א, גאָלרפאַדען 
מייגע פרױ גריסט אייך פרײגדלעך און סאָניען--+ 
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צוויי בּריוו פון אסתּר:רהל קאמינסקא 
מיגעטײילט פון ד"ר יע קב ש אַצקי 
אין מיין בּאַזיץ געפינען זיך צװײ בּריו, װאָס די 


פאַרשטאָרבּענע שױשפּילערין א ס תּר. רחל קאַ. 
מינסקאַ האָס געשריבּן צו אַ ניוײיאָרקער דראַמאַ. 


טורג ג ר שון זייקין די בּריװ זענען אפשר די. 


אײנצ'קע פון דער בּיז איצט בּאַקאַנטער קאָרעספּאָג. 
דענץ פון ק אמינסקאַ, װאָס האָט צו טאָן דירעקט 
מיט טעאַטער און דראַמע. 

דער אַדרעסאַט איז אַ פאַרפאַסער פון א רײ דרא. 
מען, װאָס זעגען געשפּילט געװאָרן אין די ניוײיאָרקער 
זידישע טעאַטערס---אָן ערפאָלג. 


זיין , ראַמאַנטיסע טראַגעדיט* אונטערן טיטל, לי. 





בּע און רײכטום* איז אױיפגעפירט געװאָרן אין ליפּצינס 
טעאַטער, אין פעבּרואַר 1912. 

אַ געגאַטיװוע אָפּשאַצונג פון דער דראמע, גע 
שריבּן פון דוד פּינט קי, איז אָכּגעדרוקט אין 
זשורנאַל ,די אידישע װאָכענשריפט", ניװוײיאָרק, נומער 
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אין דער טעגלעכער ײ"דישער פּרעסע אין די דראַי 


מע אינגאַנצן ניסט רעצענחרט גצװאָרן 


װײזט אױס, אַז דאָס איז די דראַמע, װאָס אסתּר. 
רחל קאַמינטקאַ האָט אָפּגעקױפט בּיים ניוײיאָרקער פאַר. 
פאַסער און זי קײנמאָל ניט געשפּילט. 

די בּייװו דרוקן מיר מיט דער אֶוטאָגראַפיע פון 
אָריגינאַל, די אינטערפּונקציע איז געענדערט. די בֹּאַ. 
מערקונגען זענען פונעם אַרױסגעבער. 

די אָריגינאַלן פון די בּריװ גײען איבּער אין רשות 
פון דעם טעאַטער.מוזײ פון יידישן װיסגשאַפטלעכן 
איגסטיטוט, 


01080846(1װ1388 סשס8ץצ2ע8טי0ף! 
8 לק פֿת צמזהזסגנם? .טמ טמ180ת6 
16 66סט)טט 
1 .2 { 1680014341 4 


2 זי ה 2 8 /ַ 8 א 
34--1 000248 
9 מאַי, 1012 


פריינד זײקין! 

איך האָבּ איער בּריף ערהאַלטן. אַלזאָ מיין פרײנד, 
איבּ (אױב) איר װילט אײער פּיעסע אַרײן שיק', קענט 
איר זײ און װען איך װעל חױ לאָזן צענזורירן און איך 
װעל זי אױף פירן, װעל איך אײך מיט פערגעניגן איער 
אַװטאָרסקע (רױעלטע) אַרײן שיקן; ניט קײן 10 רובּל 
אַנאַכט נאָר 0 רובל, אַזױ װיא עס צאָלט זיך אין רוס. 
לאַנד; אַ רובּל מיט פיציג(!), 120 קאָפּ, אַנאקט, אי 4 
אַקטין 6 רובּל. נאַטירליך, אױבּ ז"י װעט האָבּן ערפאָלג 
װעל איך אייך אױסער די אַװטאָרסקע אױך עטעס שיקן אַ 
שינעם פרעזענט. 

זאָנסט װאָס הערט מען ביי אייך! פון דער גוטער 
בּשורה האָבּ איך שױן געהערט; עס האָט מיך זײער ער. 
שיטערט. איך האָבּ מיך אױף אַזאַ סוף גיט פאָרגעשטעלט. 
װאָס קען מען ײך העלפן? עס איז מער זײַן אײגענע 
שולד 1),. אַלזאָ, זײט געזונד און שטאַרץ און זײט געי 
גריסט פאָן מיר אייער פרײנוין 

אֹסְתּר רחל קאַמינסקאַ 


יל אל ילע יאליע דנאלריא יי שאר קע טא אל ט אע א עגאלק אס טע טא אוויי ייו יירט 


{) װעגן װעמען עס רעדט זיך אין דעם פאַל אין שװער פעסטצושטעלן, {אפשר חצגן דעם זעלבּסטמאָרד פון 


דעם טעאַטער-דירעקטאָר מיכאל מינץ?ן 
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אסתּר רחל קאַמינסקאַ. 
אַרטיסטין 
וו אַר ש א. 


ווארשא, יוני דען 29סטן {1912} 


גיערטהער פריינגד הער זייקין! 

איך האָבּ אײער פיעסע װי אױך איער גריף צר. 
האַלטן אוגד װיל א"ך בּאַלד אַנטװאָרט שרײבּן. װאָס 
אַמבּעלאַנגט די קאָנדיציאָנען װעל איך געװיס מיין װאָרט 
האַלטן, אָבּער גור דאַן, װען איך װעל זײ אױף פירן, 
אָבּער מיין ליבּער פרײנד עס איז נעמליך יעצט אַ שרעק, 
ליכע קריינק... ס'הײסט אַנעפּידעמיע אױף דעם ידיסן 
טיאַטר אונד עס לױנט זך אַבּסאָלוס ניט אױף צו פיון 
יעצט קײן אײן דראַממע. 

יעצט איבּער הױפּט אין װאַרשױ אין איין אײינרי. 
סעניש אױיף אָפּערעטן, און איך מוז נאָך טאַנצן נאָך אַלע, 
װאָס זאָל איך טאָן, אַז איך האָבּ אַ גרױסן טיאַטר מיט 
אַסאַך אױסגאַבּן? װאָס דאַרפט איר מער! פון די אַלע נײע 
דראַנ מען, װאָס איך האָבּ מיט גענומען פון ניויאָרק, האָב 


איך נאָר אױף געפירט ,נאָטס שטראָף', אױך מיט זײעף. 


אַ קלײנעם ערפאָלג, ס'הײסט מאַטריעיליש. אַלזאָ, האָבּ 
איך אַלע מיינע, װי אױך אײער דראַממע גאַנץ שין אין 
גיפּאַקט אױף דעם קומענדן װינטער סיואהן און האָבּ מיך 
גינומען צו דער אָפּערעטע, װאָס איך האָבּ גיקיפט בּײ 
העררן טאָמאַשעװסקן. איך קען איך זאָגן אַז איך שפיל 
שױן ניט אַ שיינע פּאָר װאָכען: אין דער אָנערצטע שפּיל 
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איך ניט און קיין דרדאַממען װיל מען ניט,,. אָבּער איף 
האָף אַז דער װינטער סיזאָן װעט זיין אַ בּעסערער. דער 
װײל האָבּ איך איער דראַממע געלאָזט איבּערטרײבּן צום 
צענזור, און אַז זי װעט ווערן ‏ צענזורירט װעל אײיך שרייבּן, 
אונד װען ײ װעט נאָר װערן אױף גיפירט װעל איך גע* 
װיס איער אַװטאָרסקע אײך פינקטליך אײין שיקן. 

הער זייפערט האָט מיר איין געשיקט זיין ,טרײצ 
ליבּע* די---דראַמע--אונד האָבּ עס אױך אַװעג גילײג+ 
צו דער בּעסערער צייט.., | 

זאָגסט קײנע בעזאָנדערע נײעס. איך דאַנק איךף 
פריינד פאַר די טיאַטר נײעס װאָס איר שרײבּט מיר, װײל 
איך אינטערעסיר מיך זייער מיט גיװייאָרקער טיאַטר פּאָ+ 
ליטיק. צוואר בּעקאָם איך זײער אָפט בּריף פאן מינע. 
גוטע פרײנד, װי הער זאָראַך אונד גראל. אָבֶּער איךף 
װײס ניס װאָס הער זאָרצך האָט מיף אױף מײן לעצטן 
גריף ניט גיענטװערס. בּיטע הער זײקין צור גילעגענהייטי 
זאָ גום זיין אונד אים איבּערגעבן א גרוס פאָן מיר, אױף 
איער אונד מין פריינד דוד גראל אונד פילע אַנדערע 
װאָס װילן מיין גערוסס. אַלזאָ, פערבּלײבּץ מיט פ ללצ 
בּעגריסונג אַן אייך אונד פילע אַנדערע אײער פרײנדן 
אונד קאָלעגן 


אסתּר רחל קאַמינסקאַ 
הער זייקין פילייכט האָט. איר עפּעס גוטע אָפּערעטן? 
שרייבט מ"ר. 
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רעצענזיעס 


,;טעאַטער-בּוך', זאַמלונג צום פופציקיאָריקן יובּילײי פונעם יידישן טעאַטער (1876-- 
6). (קאָאָפּעראַטיװוער פאַרלאַג ,קולטור:ליגע", קיעוו 1927, 182 זייטן) 


דאָס דאָזיקע בּאַשײדן אַרױסגעגעבּענע בּוך בּאַשטײט 

פון צװײי חלקים: אַ היסטאָרישן און אַן אַקטועל. 
| אין דעם היסטאָרישן טייל האָבּן מיר אַרבּעטן, װאָס 
האָפן אַ שיכות צו דער פאָרגעשיכטע פון יידישן טעאַ. 
טצר (ש ט * פ ס ,װאָלף קאַמראַש און דער ערשטער ידי 
שער ספּעקטאַקל אין רוסלאַנד- א אויסלעג דערט 
,די צלטערע ײדישע דראַמע און איר קינסטלערישץ אױס' 
שטאַטונג'), און אַ רײ אַרטיקלען, װאָס האָבּן צו כון 
מיטן גאָלדפאַדענישן טעאַטעָר, װי: 
,גאָלדפאַדן דער דראַמאַטורג*", נו סינאָווס ,רי ערש. 


דאָבּרושינס 


טע בּאַגעגענישן כון דער ײידישער פּרעסע מיטן טעאַטער* 
און גורשטייגס אַ נאָטיץ ,די ליגקע זייט" (ועגן 
דעם אונטערװועלט-צלעמענט אין גאָלדפאַדענס טעאַטער). 
אַ בּאַזונדערן פּלאַץ פאַרנעמט רימ יניקס ויכטיקע אַר* 
בּעט: ,רדיפות אויפן ײדישן טעאַטער אין רוסלאַנד אין די 
ער און 90ער יאָרן". 


די איבּעריקע אַרטיקלען בּאַשטײען פון בּאַריכטן װעגן . 


דעם צושטאַנד כּון דעם ידישן טעאַטער אין ראַטנפאַר. 
בּאַנד, אַמעריקע און פּױלן, חוץ. דעם זענען פאַרהאַן אין 
דעם בּוך צװײ אַרטיקלען פון י. ליבּאָמירסקי ({דער אי. 
דישער טעאַטער אין צאַרישן רוסלאַנד" און ,די דראַמ. 
קריזן אין די אַרבּעטער-קלובּן און לײענשטיבּלעך"). 

ב. שטיף האָט אָפּגעדרוקט אַ גינסטיקע רעצענדע 
אויפן. ,גאָלדפאָדען-בּוך", װאָס דער ידישער טעאַטעף. 
מוזיי אין ניוײאָרק האָט ארױיסגעגעבּן אין 1926 און דער* 
מיט געמאַכט א התחלה פאַר דער פאָרשונג פון גאָלדפאַ. 
דענס לעבּן און טעאַטראַלישער טעטיקײט, 
| ניט אַלע אַרטיקלען אין דעם בּוך האָבן א װיסנ. 
שאַפּטלעכן װערט. די צװײ װיכטיקסטע אַרבּעטן זענען 
פון שטיף און רימיניק, 

שטיף גיט איבּער לױט ארכיװ-מאַטעריאַלן װעגן 
דעם פּרוו פון אַ גרופּע תּלמידים פון דער זשיטאָמידער 
ראַבּינער-שול צו שפּילן די פּיעסע כון װאָלף קאַמראַש 
אונטערן טיטל ,קהל אין אַ שטעטל* (די בּקשה זײערע 
איז דאַטירט: 9 נאָװענבּער 1824). די פּיעסע איז פריער 
געשפּילט געװאָרן אין בּאַרדיטשעװ,. דער אינהאַלט פון 
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דער פיעסע אין שטיפן געבליבּן אומבּאַקאַנט. איך האָבּ 
אין זשורנאַל ,ײידיש טעאַטער* (1927, זי 277--289) 
אָנגעװיזן אױף אַנדערע מאַטעריאַלן װעגן קאַמראַשס 
פּיעסע, זיך שטיצנדיק אויף דעם פראַגמענט, װאָס ד"ר ש. 
װײסנבּערג האָט פאַרעפנטלעכט. לעצטנס איז צוגעקומען 
נאָך אַ בּיסל מאַטעריאַל װעגן קאַמראַשן צון זיין פּיעסע 
(זע: , צײיטשריפט" |1--111, זי 784--779, און ,שריפטן"* 
פון דער ײוישער קנַּטעדרע אין קיעװ, |1, זי 531-- 
7. 

די דאָזיקע אַלע דערגאַנצונגען זענען זיער װיכטיק 
פֿאַר דעם אינטערצטאַנטן עפּיזאָד אין דער געשיכטע פון 
יידישן טעאַטער, דאָך שװאַכן זײ גיט אָפּ די װערטפול. 
קײט פון דער פיין קאָנסטרו;ַרטער אַרבּעט שטיפס. די 
אַרבּעט לײדט אַ בּיסל פון איבּערגעלאָדנקײט מיט זײטיקע 
זאַכן, 
ראַבּינערישול, אָבּער ניט מיט דעם עצם ענין, װעגן 


װאָס האָבּן אַ שייכות מיט דער תּקופה, מיס דער 


װעלכן עס רעדט יך אין דער אַרבּעט. עס אין אױך 


ישטאַרק רייקאַליש אָנצורופן קאַמראַשס טעאַטער.שפּיל 


,דער ערשטער ײדישער ספּעקטאַקל אין רוסלאַנד*. מיף 
װײסן שױן הײנט צו טאָג, אַז די זאַך איז ניט אַזױ. 
| אױסלענדערס אַרבּעט איז אַ פּרוו צו געפינען די 
ריכטשנור, װאָס װעסט ,אונז לאָזן פאַרשטין פיל דער* 
שיינונגען אין דער געשיכטע פונעם ײדישן טעאַטער* 
(זי 41), ד"ה די אַנטװיקלונג פון דער דראַמע. עס אין 
דורכאױס ריכטיק, אַז די השכּלה.תּקופה האָט ליב געי 
האַט זיך צו בּאַנוצן מיט דער דראַמאַטישער פאָרם, הגם 
עס זענען פאַרהאַן פיל בּולטע סימנים, אַז דער געדאנק 
צו זען די דאָזיקע דראַמען געשפּילט איז געװען װײט 
פון דעם דאַמאָלסטיקן שרײבּער (אַן אױסנאַם אין אפסר 
אהרן האַללע װאָלפּסזאָהן און שלמה עטינגער). 
אויסלענדער ויל בּאַװײזן, אַז די עלטסטע יידישע 
דראַמע האָט געװאָלט פאַרנעמען אַן אָרט אין געזצעלשאַפט. 
לעכן לעבּן און דעריבּער איז ז* אַריבּער צום רצאַלן 
לעבּן, מיר שײנט, אַז דאָס אין גיט אינגאַנצן ריכטיקי 
די װאָרצלען פון איבּערגײן צו אַ דראַמאַטישער פאָרם 
(װאָס איז ניט אַלעמאָל אידענטיש מיט דראַמע) ליגן 
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אפשר אין כאַראַקטער פון דער געזעלשאַפטלעכער ליטעי 
ראַטור, װאָס אָפּערירט מיטן דיאַלאָג װי מיט אַ אוממיטל. 
בּאַרן מיטל אױף דורכצופירן אירע אידעען און װוירקן 
מיט איוע טענדענצן, יעדע לעבּעדיקע געזעלשאַפטלעכע 
תּקופה צייכנט זיך אױס מיט אַזאַ. מין ליטעראַטור אין 
דראַמאַטישער פאָרם (רעפאָרמאַציע, אויפקלערונגס.עפּאָכע 
א"אַנד),. די אַלטע ײדישע דראַמע איז אַ בּוך.דראַמע 
און איר ווירקונג אױיף גאָלדפאַדענען, למשל, איז מער 
אין זין פון אָפּערירן מיטן מאַטעריאַל, איידער מיט איר 
ניטסצענישער פאָרם, 

דעריבער איז זײער שװער מסכּים זײַן מיטן חשובן 
קריטיקער, אַז ,אַקסענפעלד האָט דער ערשטער אין אונ. 
זעד ליטעראַטור געפונען דעם קװאַל פון דראַמאַטיזם אין 
דעם, װאָס דער מענטש איז אונטערדריקט פון יענעם, ער 
האָט דער ערשטער געפונען די סאָציאַלע װאָרצלען פונעם 
דראַמאַטיזם*. דאָס איז ניט מֹצר װי װאָס 
פאַרפליכט צו גאָרניט, װײל עס דאָרף ערסשט בּאַװזן 
װערן און איך גלײבּ קױם, צי דאָס קען בּאַװיזן װערן. 
דער אַרטיקל איז גיט מער װי אַ סכעמע, װאָס פאַרמאָגט 
אַ פּאָר טרעפלעכע פּאַמערקונגען 


למשל), אָבּער ניט מער. 


אַ מיינינג, 


(װעגן װאָלפסזאָהן 

דאָבּרושיגס ,פּרוװ פון אַנאַליטישער אָפּהאַנדלונג 
װעגן גאָלדפאַדען דעם דראַמאַטורג* בּרענגט ניט אַרױס 
קײן שום נײע געדאַנקען, ועגן די אַלט.בּאַקאַנטע טע* 
אַטראַלישע עלעמענטן בי גאָלדפאַדענען, דאָבּרושין זעט 
אין די שערים צו גאָלדפאַדענס פּיעסן אַ קרובהשאַפט 
מיט קאָמעדיאַ אַרטע און מיט גראַנאָװסקיס טעאַטער (!) 
(ז' 400 דאָס איז שױן אַ בּיסל ריױקאַליש! די װאָרצ. 
לען פון גאָלדפאַדענס טעאַטראַלער איקאָנאָגראַפיע דאַרף 
מען זוכן אין דײטשן פּאָלקסטעאַטער און אין דער או 
קראַ;ָנישער מעלאָדראַמע. 

גוסינאָוו האָט צונױפגעזאַמלט פון ,קיל מבשר" און 
פון ,,יידישען פאָלקסבּלאַט- די נאָטיצן װצגן טעאַטער, 
דאָס זענען געװען, ריכטיק, ,די ערשטע בּאַגעגענישן פון 
דער ײדישער פּרעסע מיטן טעאַטער*, װי דער מֹחבּר האָט 
אַ נאָמען געגעבּן זיין אַרטיקל (זי' 55 -- ו60). דער מאַי 
טעריאַל אין זײער אַן אינטערעסאַנטער און עס װאָלט 
כּדאי געװוען דורכצופירן אַן ענלעכע אַרבּעט אױך אױפן 
סמך פון דער העבּרעיִשער פּרעסע, ואו די בּאַגעגעניש 
איז זעלבּסטפאַרשטענדלעך אַן עלטערע. 

טשיקאַװע שטריכן פון גאָלדפאַדענס טעאַטער.-שטײ. 
גער בּרענגט א. גורשטײן אין זײן אַרטיקל א"ט ,די ליני 
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כע אַרטיקלען אין ,גאָלופאַדען-בּיך", 


קע זייט" (ז' 69--72). טס האַנדלט זיך דאָ װעגן דצם 
מריװאָלן עלעמענט אין גאָלדפאַדענס טעאַטער און דער 
ניט געהױבּענער פאַרגאַנגענהײט פון די ערשטע ײדישע 
אַקטריסעס און זײער בּאַצלונג צום פּובּליקים, די דאַי 
מאָלסטיקע פּרעסע האָט היפּאָקריטיש געטאַדלט די דאָ. 
זיקע אוממאָראַלישע? עלעמענטן, פאַרשװײגנדיק מיט אַ 
כּיוון די פּאָזיטיװוע זײטן פון דעס ידישן טצאַטער. 

זײער אַ װיכטיקע אַרבּעט איז רימיניקס: גרדיפות 
אויפן ײידישן טעאַטער אין רוסלאַנד אין די 30קער און 
0קער יאָרן* (זי 73--04), די שַרֹבּעט אין בּאַזירט אױף 
אַדכיוו-מאַטעריאַלן און פאַרמאָגט אַ. ריי װיכטיקע איינצל. 
הײטן צו דער געשיכטע פון שמ"רס טעאַטער אין אָדעס 
אין יאָר 1832, צו דער טעטיקײט פון ספּיװאַקאָװסקי, 
בּראַגינסקי און אַנדערע, ספּעציעל אין ויכטיק דער מאַ. 
טעריאַל װועגן שמ"רן, װײל ער דערגאַנצט זײײנע אינטע* 
רעסאַנטע זכרונות װעגן דעם ידישן טעאַטער אין אָדעס 
(זע: ,דער מענשענפרינד* פון נ. מ. שיקעװיטש, ניו* 
יאָרק, 1889). אין רימיניקס אַרבּעט איז בּרײיט אױסגע* 
גוצט געװאָרן די דאַמאָלסטיקע פּרעסע, װאָס גיט צו דער 
שטודיע נאָך מער היסטאָרישע חשיבות, 

וועגן די איבּעריקע אַרבּעטן לאָזט זיך קיין סך ניט 
זאָגן. מאַנכע פון זײ זײנען אױבּנאױפיקע בּאַריכטן (ליי 
בּאָמירסקי) אָדער גאָר מאמריסטיק, געשריבּן אָפטמאָל 
זייער פיין און אַפילו גלענצנד (נאַדירס {,מײן בּאַקאַנט. 
שאַפט מיטן אַמעריקאַנער ײדישן טעאַטער"), אָבּער קין 
קאָנקרעטן 
האָבּן זײ ניט. מען װאָלט געק;{נט װעגן זײ זאָגן מיט 


װערט פאַר דער ײדישער טעאַטער.פאָרשונג 
רעכט דאָס, װאָס שטיף זאָגט (אױך מיט רעכט) װעגן מאַנ- 
אַז דאָס זענען 
,מבינות-אַרטיקלען { װאָס זײער אָרט איז אין אַ זשורנאַל 
אָדער אין אַ צײטונג, אָבּער אַהער אין דער אױסגעצײכנ. 
טער זאַמלונג פון אַרטיקלען צו דער געשיכטע פון ײדישן 
טעאַטער געהערן זײ כּלל נישט- (ז' 182)), 

אַרױסגעגעבּן איז דאָס בּוך זײער ציכטיק, מיט װינ- 
ציק דרוקגרײזן. 

אין אַלגעמײן דאַרף מען בּאַגויסן דאָס ערשינען 
פון דעם בּוך, דער היסטאָריקער פון יידישן טעאַטער אין 
9טן יאָרהונדערט װעט זיך אָן אים ניט קענען בּאַגײן. 
װאָס איז שייךף די חסרונות פון דעם בּוך זענען זײ אַ 
רעזולטאַט פון דעם פאַרלאַנג צו געבּן אַ יובּילײ-כאַראַק. 
טער דער זאַמלונג, ממילא האָט עס געמזט בּרענגעך 


| פּסולת, ד"ה פּובּליציסטיק און מאמריסטיק. 


ד"ר יעקב שאַצקי+ 


ע. אויסלענדער--או. פינקעל, אַ גאַלדפאַדן. מאַטעריאַלן פאַר אַ בּיאָגראַפיע. אַרױס: 
געגעבּן פון אינסטיטוט פּאַר וייסרוסלענדישער קולטור. מינסק, 1926, 104 ז'ז 80 


נמיט בּילדער 


דאָס בּוך האָט אַ ריכטיק אונטערקעפּל: מאַטעריאַלן 
:פאַר אַ בּיאָגראַפיע, אױסלעגדער.פינקעלס בּוך איז זיער 
ייס פון צו זין אַ בּיאָגראַפיע פון אברהם גאָלדפאַדען. 
יעס איז ניט מער װי אַ בּיאָגראַפישע קאַנװע פון אױסערי 
לעכע פאַקטן פון גאָלדפאַדענס לעבּן און טעטיקײט, װאוי 
-גיט?וואו צונויפגעבּונדן מיט דער צײט און סביבה, 

| אין דעם פאָרװאָרט בּאַמערקן די פאַרפאַסער זײער 
יריכטיק, אַז בּיי הײנטיקן טאָג אין זײיער שװער צו געבּן 
-אַ סכעמע פן גאָלדפאַדעגס אידעאָלאָגישער אַנטװיקלונג. 
-מען װאָלט גאָך געקענט צוגעבּן, אַז הײַנט צו טאָג איז 
-באָך שװער צו געבן אַ פולע אינערלעכע און אױיסערלעכע 
נביאָגראַפיע פון גאָלדפאַדצנען, װייל מאַטעריאַלן פאַר אַזאַ 
אַרבּעט דאַרף מען זאַמלען אין רוסלאַנד, גאַליציע, רוי 
:מצניע, אַמעריקע, פראַנקרייך, ענגלאַנד, עסײרײך אאַז"װ. 
זינט דאָס דאָזיקע בּוך איז אַרױס, אין אָפּגעדרוקט גע" 
יװאָרן א שפּאָר בּיסל מאַטעריאַלן, און גאָר אַ גרױסע צאָל 
פון בּויו, דאָקומענטן דאַרפן ‏ ערשט פאַרעפנטלעכט 
פוערן. 

, אין אונדזער אַרבּעט האָבּן מיר געשטרעבט נאָר 
ימער-װײגיקער צו סיסטעמאַטיזירן די בּאַװואוסטע און אױס- 
צוצן נאָך אייניקע ניט-בּאַוואוסטע מאַטעריאַלן וועגן אבדהם 
גאָלדפאַדן, דערהױפּט האָבּן מיר געשטרעבּט צו בּאַלױכטן 
דעם פּעריאָד בּיזןיאָר 1858, דאָס הײסט, בּיון טעאַטער- 
פאַרבּאָט אין רוסלאַנד". 

אַזױי ערקלערן די מחבּרים אין זייער הקדמה. 

דעריבּער זענען אין דער דאָזיקער ערשטער בּרייטער 
טביאָגראַפישער קאַנװע פון גאָלדפאַדענען די ,רוסישע" 
-קאַפּיטלען די בּעסטע זון די רײכסטע אין מאַטעריאָלן 
דאָס בּוך בּאַשטײט כון עלף קאַפּיטלען. דער ערש. 

זײער 8 קורצער, גִיט איבּער גאָלדפאַדענס לעבּן 
-בּיזן יאָר 7, װוען ער קומט אָן קײן זשיטאָמיר און 
יטרעט אַרײן אין דער ראַבּינער-שול. קײן חידושים געפי. 
ינען מיר ניט. ועגן אַלט-קאָנסטאַנטין אין דער תקופה פון 
:גאָלדפאַדענס קינדהייט און יוגנט װאָלט זיך געלאָזט אַ סך 
מער זאָגן, עס זענען פאַרהאַן פּױלישע מעמאַרן כון 
19טן י*ה (ס טע צ קי או אַנדערע), װאו דאָס ידישע 
לעבּן אין גאָלדפאַדענס געצורטסשטאָט װערט גאָר אינ. 
טערעסנט געשילדערט, 


?טער, 


דער צװײטער קאַפּיטל נעמט ארוֹם די יאָרן פון 
1927 בִּיז 1863, װען גאָלדפאַדען קומט קײן אָדעס. 
אויך אין דעם קאַפּיטל איז אַלץ בּאַקאַנטע זאַכן. אײן 


אין טעקסטן 


קאָרעקטיװ דאַרף דאָ געמאַכט װערן. אױף זי 15 װליט 
ג;זאָגט, אַז קײנער האָט ניט בּאַגריסט גאָלדפאַדענס ערשט 
העבּרעיַש. בּיכל , ציצים ופרחים". עס אין ניט ריכטיק. 
אין ,המליץ- (1806, נומערן 39--47) האָט אורי 
קצָוונער אָפּגעדרוקט אַ לענגערע, גינסטיקע נְפֹי 
האַנדלונג װעגן די דאָױקע לירער, 


אין דריטן קאַפּיטל װערט דערצײלט װעגן גאָלדפאַ. 
דענס לעבּן אין אָדעס, זין חתונה האָבּן, מיטאַרבּעט אין 
,קול מבשר? און די ערשטע זאָרגן פאַר פּרנסה. 


אויף צוויי זייטלעך װערט אין קאַפּיטל שֵׁ} געטיל- 
דערט גאָלדפאַדענס אױפהאַלט אין אױסלאַנד אין די יאָרן 
32--77, װעגן די צייטשריפטן ,ישראליק* (אין לעמ: 
בּערג) און , איזראַעליטישעס פאָלקסבּלאַט" (אין טשער. 
נאָװיץ), װאָס גאָלדפאַדען האָט אַרױסגעגעבּן, װײסן די 
פאַרפאַטעד גאָרניס צו דערצײלן, אױב עס איז פאַר זײי 
געווען ניט צוגענגלעך דעל ,ישראליק"--איז אָבּער פאַר- 


האַן גענוג אינדירעקטע מאַטעריאַלן, װי ספּעקטאָרס 


זכרונות (געדרוקט אין ,ײדישעס טאָגבּלאַט", נײ.יאָרק, 
3 און 1924, לעצטנס איבערגעדרוקט אין בּיכפאָרם 
א"ט ,,מיין לעבּן", װאַרשע {(1928}, צוװויי בּענד), הי אױך 
אין דער דאַמאָלסטיקער העבּרעיסער פּרעסע (,הלבנון". 


די קאַכּיטלען שׂ און }שׂ בּאַשרײבּן גאָלדפאַדענס 
טעטיקײט אין רומעניע, זײ זענען דערהױפּט געבּױט אױף 
דער אױטאָבּיאָגראַפיע, װאָס איז פאַרעפנטלעכט געװאָרן 
אין ‏ גאָלדפאַדען?בּוך* (ניו-יאָרק, 1926). | 

צו די ידיעות װעגן דער דאַמאָלסטיקער יידישער 
כּרעסע אין רומעניע איז כּדאי צוצוגעבּן, אַז חוץ דעם 
,היועץ* איז אױך ערשינען ,דער יודישער טעלעגראָף', 
װאָס האָט גאָר אַ װיכטיקע בּאַדײטונג פאַר גאָלדפאַדענס 
טעאַטראַלישער טעטיקײט אין רומעניע (זע ש"ס.ראָמאַנס 
אַרטיקל אין דעם פאָרליגנדיקן , אַרכיוו"), נייע אומבּאַקאַנטץ 
מאַטעריאַלן געפינען מיר אין די קאַפּיטלען |1ש, וש 
און 126, דאָס זענען די דעטאַלן אַנטנומען פון דער ר 
סישער פּרעסע, װאָס האָט אין דער צײט, װען גאָלדפאַ= 
דען איז געקומען פון רומעניע קײן רוסלאַגד, געשריבן 
זייער אַ סך און דװקא אינטערעסאַנט װעגן ײידישן טע- 
אטער, די דאָיקע דרי קאפּיטלען זענען די ווערטפולסטע 
אין דעם גאַנצן בּוך. דאָ זענען אױסגענוצט געװאָרן די 
אָפיציעלע און ניט אָפיציעלע צײטונגען פון אָדעס (װעגן 
די מאָסקװער צײטונגען און זײער בּאַצלונג צו גאָלו. 
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פאַדענס גאַכטראַלן האָט געשריבּן א. גור ס טס יין {ין 
,צמעס* 1926, נומער 1). 

זײער בּולט איז אַרױסגעקומען די שילדערונג פון 
דעם קאַמף פון די משכּילים און כון דער אַנטיסעמיט 
שער פּרעטע קעגן דעם ײדישן טעאַכער. 
ײדישע כּרעסע פלעגט איבּערדרוקן אומגינסטיקע בּאַריכטן 


דל רוסיש- 


פון דער אַנטיסעמיטישער פרעסע װעגן גאָלדפאַדענס 
טעאַכער. 
אױך דער פרומער ,הישראלי" פון מאַינץ איז גע* 
יװען קעגן ײדיש טעאַטער (אַן אינטערעסאַנטע ציטאַטע 
:אױף די זי 36--27). 
= אין נײַנטן קאַפּיטל זענען זױכגענוצט געװאָרן די 
נפעטערבּורגער רוסישע צייטונגען. דאָס איז אַ מאַטעריאַל, 
װאָס איז בּיז איצט ניט געװען בּאַקאַנט. אַדאַנק די דאַי 
סיקע מאַטעריאַלן זענען אונזערע ידיעות װעגן גאָלדפאַ, 
נאָסקװע, 
טײלװײז מינסק (זע דושמאַנס ארטיקל אין אָקטיאַבּער* 


דענס טעאַטער אין אָדעס, פּעטערבּורג און 
6 און אַ. פּאַלײעס (כאַרקאָװ) א'ט ,א, גאָלדפאַדענס 
פאָרשטעלונגען זין מינסק', ,פרײהײט* ניװײיאָרק, 14 
אָקטאָבער 6. 

רײדנדיק װעגן גאָלדפאַדענס היסטאָרישע פּיעסן 
;(הערה **, זי 70--71) װילן די פאַרפאַסער אויספּשטלען, 
אַז אין דעם שרײבּן פון די דאָזיקע פּיעסן שפּיגלען זיך 


אָפּ גאָלדפאַדענס נײע שטימונגען ,װאָס זײנען געקומען 


נאָך דער פּאָגראָט.צײט, 
װאָס װיל אין עפּעס תּשובה טאָן, װיל פאַרבּײטן דעם 
עפעקט כון זײַן פריערדיקער בּײיסנדיקער סאַטירע אױף 
דער אידעאַליזאַציע כון פראַדיציאָנעלע יידישע פיגורן". 
| == און װײטער: די שכּורן פון פאַראינטערעסי"ן זיך 
פיט היסטאָרישע סיוזשעטן פאַר ‏ דער פעכערבּורגער 
הק בה-- האַלטן די שרײבּער פאַר ך עפּיזאָד. עס אין 
אָבּער ניט ריכטיק. שױן אין זײינע העבּרניַשע לידער 
האָנּן מיר ממש דראַמאַטישע סצענעס אױף היסטאָרישע 
כעמעס, די שפּעטערדיקע לידער חינע, װי אײװדל סעמיט* 
א"א, זענען אַ בּולטערע רעאַקציע קעגן דעם אַנטיסעמי= 
סיזם, אײדער די היסטאָרי?ע אָכּערעטעס. די השפּעות 
דאַרף מען זוכן גאָר אין אַן אַנדער ריכטונג, דאָ האָט 
געשפּילט אַ גרױסע ראָלע די אוקראַלַנישע ראָמצנטיש- 
נאַציאַנאַלע מעלאָדראַמע און אָפּערעטע, װאָס האָט אַזױ 
געװירקט מיט איר טעאַטראַלישקײט אױף גאָלדפאַדענען. 
חיבת-ציוניסטיש אין גאָלדפאַדען געװען ;שױן אין דער 
תּקופה פון ,ציצים ופרחים". 

קאַפּיטל 24 שילדערט גאָלדפאַדענס טעטיקײט פון 
38}, װען עס אאז 
סעאַטער אין רוסלאַנד, בּיז זיין רײזע קײן אַמעריקע, 
ד"ה בּיז 1887, דער מאַטעריאַל איז מאָגער בּיז גאָר. עס 
איז אפילו ניט אױפגענוצט די ,הצפירה', װאו עֶס אין 
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די שטימווגען פון אַ מענטשן, 


אַזױ פיל געשריבּן געװאָרן פּראָ און קאָנטראַ ײדיש 
טעאַטער (אין שייכות מיט די גאַסטראָלן אין װאַרשע). 
מזחס בּיכל ,בּמות ישהק* װערט נאָר דערמאָנט}4. 
אָבּער ניט אויסגענוצט. אַ שאָד} נזחס בּיכל איך אַנטשטאַ. 
נען כון אַרטיקלען, װאָס דער פאַרְפ?סער האָט געדרוקט. 
אין ,הצפירה", און ספּעציעל פּאַר דער װאַרשעװער 
תּקופה (הגם ער שרײבּט אױך װעגן פּעטערבּורג) אי 
דאָס בּיכעלע אַ װיכטיקע קװועלע. (אגב איז מזת, וי 
אַלע משכּילים, געשטימט שטאַרק קעגנעריש צום ידישץ- 
טעאטער, אָבּער ער האַלט גאָר אַ סך פון גאָלדפאַדענט: 
היסטאָרישע פּיעסן), י- 
אָס איז אַ בּאַשרײבּונג פון גאָלדפאַדענען אין טעאַטערב: 
,אחרי כל מחזה ומהזה רוֹאים אנחנו את ה' גמ"ן' 
ונאָלדפאַדען} בהדרו ומראהו' כמראה כֹהן.. ירקר 
כאיל, ידלג כצבי והשחוק יופיע על הוטמו, על כצהה. 
על לחײו, על שפמו, על כתפיו, על ידיו ועל רגליו, עָלִ 
כל בגדיו ועל כל עצמותיו, יען כי גם הוא על תברת. 
המשחקים יחשב* (,במת ישחק? זי 410 
מליצהדיק, אָבּער ריכטיק! 
פאַר דער װאַרשעװער תּקוכה אי אױך װיכטיק דאָף- 
אָפיציעלער ,װאַרשאַװסקי דניעװניק" און די ,איזראַע-- 
ליטאַ?, דער אָרגאַן פון דער אַסימילירטער בּורזשואזיע; 
דער לעצטער קאַפּיטל נעמט אַרום אַמעריקע, דאָם- 
צוריקפאָרן קין אײראָפּע און די צװײטע אוך לעצטע: 
נסיעה קײן אכעריקע. דער קאַפּיטל אינ אַרױס זײער- 
שװאַך, די אײנציקע קװעלע פאַרן ײדישן טעאטער איך- 
אַנעריקע אין 1837 איז פאַר די פאַרפאַסערס גאָרינס. 
,געשיכטע כון אידישען טעאַטער", ) 
די , אילוסטרירטע צײטונג* האָבּן די מהבּדים ניט 
געזען. דאָס איז צו זען כון דער כאַראַקטעריסטיק, אַצ- 
די צײטונג איז געװען ,אַ הומאָריסטיש װאָכנבּלאַט", עס 
איז ניט ריכטיק! אין דער צײטונג איז געװען אַ הומאָ- 
ריסטיש:סאַטירישער טייל א"ט ,דנָּס יודעלע" (דאָס טיטל=- 
גּלאַט פון דעם טייל איז רעפּראָדוצירט אין צגאָלדפאַדען=- 
בּוך", זי '). . 
אינגאַנצן זענען ערשינען 17 נומערן (פון 22טן 
אָקטאָבּער 1837 בּיז 28טן יוני 838}). | : 
לעצטנס האָט א, ר, מ לא כי בּאַשריבּן די .ניו=. 
יאָרקער אילוסטרירטע צײטונג* אין אַן אַרטיקל א"י 
,גאָלדכּאַדעץ אַלס רעדאַקטאָר* (,אונונער בּיךָ", ג-וי 
יאָרק, אױגיסט 1928). | 


די לאָנדאָנער טעטיקײט, די פּאַריזער אינטערעס; גטצ- 
צײט װערט פָפּגעפּטרט מיט אַפּאָר זײטלען. 
זעלבּע איזן אױך מיט דער צװײטער רומענישער אנן גאַ"- 


ליצישער עפּאָכע, 


דס. 


וי אױיך מיט די לעצטע אַמעריקאַגאָר- 
דאָ איז שױן ניטאָ אפילו קיין בּיאָגראַפישצ סכעמע. 


מאָר אַ די צופעליקע ידיעות, צונויפגעזאַמלט פון א פֹּאָר 
יקורצלן. 

עס זענען גיט אױסגעניצט געװאָרן די אָמצריקאַנער 
-קאָרעספּאָנדענצן אין די אײראָפּעיַשע יידישע װאָכנבּלע* 


טער. פאַר דער גאַליצישער תּקופה אין זײער װיכטיק די . 
-. אַלגעמײגע צײטונג דעס וודענטומט", גאָלדפאַדעגס לװיה' 


יהאָט בּאַשריבּן ד"ר נתן בּירנבּױם (אין ,הד הזמן* 1905, 
-גומער 260). 

אױסלענדער-פינקעלס ביאָגראַפיע אין נאָר אַן אױי 
יסערלעכע. די טעאַטראַלישע און ליטעראַרישע, װי אױך 
-קולסור-היסטאָרישע זייט פון גאָלדפאַדענט טעטיקייט װערט 
זלהלוטין ניט בּאַרירט. די פּיצסן װערן טעאַטראָלאָגיש ניט 
-אַנאַליזירט.. אפילו די פּיעסן כון דער ערשטער, רומעניי 
ישער תּקומה װערן ניט איבּערגעגעבּן ריכטיק. עס איז 


אױך קײן װאונדער ניט; די מערסטע פון זי זענען ניט 
-געדרוקט, הגם מאַנכע--יאָ (למשל ,דער קאַטאַר" אין 
;דער לעמבּערגער אױסגאַבּע פון ,שמענדריק* מיט אַ פיקי 
יסיװער דאַטע 1873). 

אױף ז' 00 דאַרף קאָרעגירט װערן, אַז גאָלדפאָ, 
דע קומט קײן אַמעריקע אין 1003 און ניט אין 1004. 

צום סוף פון בּוך איז אָפּגעדרוקט סיג אָ ריגס 
אַן אינטערעסאַנטע שילדערונג פון ידישן טעאַטער אין 
-רומעניע אין 1879 און עס איז צוגעגעבּן געװאָרן אַ 
:רשימה פון מילואים צו מײן גאָלדפּאַדען-בּיבּליאָגראַפיע, 
אין דער צאָל פון 17 נומערן, צװישן זײ אַ פּאָר גאָר 
שזיכטיקע (נומער 1, 2, 5 און 9), : 

װי אַ קאַנװע פאַר אַבּיצָגראַפיע פון אברהם גאָלד. 
הפאַדען איז דאָס בּוך זײער ניצלעך. " 

די קאָנסטרוקציע אין זײער אַ לײכטע און קלאָרץ, 
ודי שפּראַך אַ גוטע און אין אַלגעמײין פילט זיך אין דער 
יערסטער בּיבּליאָגראַפישער אַרבּעט װעגן גאָלדפאַדען אן 
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דאָס דאָיקע בּיך באַשטײט פון אַ גרױסער צאָל 
יקורצע און אײבערפלעכלעכע אַרטיקלען װעגן דעם געגני 
:װערטיקן טעאַטער בּיי פאַרשײדענע כעלקער. אין אַ פיר. 
פיגף זיטלעך װערט זי פאַרטיק מיט דער איצטיקצר 
-שױשפּיל-קוגסט כון אַ פאָלק, װאָס האָט אפילו די ריכ" 
כטע טעאַטער.טראַדיציע. פאַקטן בּרעגגט די פּאַרפאַסערין 
:זייער װײניק, דע-פאַר איז יעדעס זײַטל פוגעם בּוך אָנ. 
-געזאַפּט מיט מליצה און בּאָמבּאַסטיק פון דעם װאױל. 
-באַקאַנטן סאָרט. | | 

דאָס צוואַנציק סטע קאַפּיטל איז װעגן דעס 
סידישן טע אַטער (' 170--170) און אין די 
יקנאַפּע זעקס זייטלצך דערצײלט די שרײגערין װעגן דעם 
יידישן טעאַטער אין פאַרשײדענע לענדער, ספּעציעל 
סװעגן מאָריס שוואַרצס יידיסן קוגסט. 


ערנסטער טאָן און אַ שטרעבונג װי װײט מעגלעך אױס- 
ציניצן דעם געדרוקטן מאַטעריאַל װעגן דעם גרינדער פון 
דעס ײדישן טעאַטער, 

ספּעציעל דאַרפן אָבּער אונטערגצסטראָכן װאָרן די 
קאַפּיטלען װעגן רוסלאַנד, װאָס האָבּן א גרױסן װערט 
אַדאַנק דעם, 


װאָס עס איז אין זי אַזױ בּרײיט אױסגץ" 


ניצט געװאָרן די רוסישע כּרעסע, בּאַזונדערס די ,אמת- 
רוסישע", װעלכע אין לחלוטין ניט צוגענגלעך אַ פאָר- 
שער, װאָס אַרבּעט מחוֹץ רוסלאַנד, עס איז פאַר מיר 
קײן שום ספק ניט, אַז בּײ אַ גרינדלעכער אױספאָרשונג 
װאָלט ױך די צאָל פון רוסישע מאַטעריאַלן איבּערן 
ידישן טעאַטער פון גאָלדפאַדענס עפּאָכע געלאָזט שטאַרק 
פאַרגרעסערן. 
דאָס צו טון און אױף אַואַ איפן עפענען פאַר די פאָר- 
שער יענעם 


טעריאַל, -- פּונקט װי מיר, אַמעריקאַגער, האָבּן דאָס 


עס איו אַ חוב פון די רוסישע קאָלעגן 
וויכטיקן, ניט צוגענגלעכן רוסישן מאַ- 


צו טון מיט די היגע פּדעסע:מאַטעריאַלן (זע די דאָקו- 
מענטן אָפּגעדרוקט אין דעם פאָרליגנדיקן בּאַנד פון דעם 
,אַרכיו פאַר דער געשיכטע כון ידישן טעאַטער און 
דראַמע"), 

פון גצװויסע מאַטעריאַלן, װאָס י. רימיניק האָט 
פאַרעפנטלעכט (אין קיעװצר ,טעאַטער.בּוך- 1027, אין 
.דער רױטער װעלט", כאַרקאָװ 1026), איז צו זען, אַז 
דער מאַטעריאַל פון דער רוסישער פּרעסע איז אין אײױס. 
לטנדער-פיגקעלס בּוך ניט אויסגעניצט געװאָרן אינגאַנצן 
און אַז עס איז נאָך דאָ אַ סך 


געבּיט, 


אױפצוטון אױף דעם 


אַלנטאַלס פאַר די נײַע מאַטעריאַלן, װאָס זענעך 
אין דעם בּוך פאַרהאַן, דאַרףה מען די מהבּרים דאַנק- 


בּאַר זי 
דיר יעקב שאַצקי 


;זא אס10י"א צחטזדאז .21,8+101008895 ,21,4+085 ,5צא,זז 
3 ,געס} איסא! ,..141214 הּמײינ1 צט 


טצאַטצר א דער ,הבּימ ה", ח דערכאָנט אַ רײ 
אויפפירונגען פון בּײדע כרופעס און דערבּײ פאַרגעס 
ײ ניס צו זאָגן עטלעכע אַפּאָלאָגעטישע װערטער װעגן 
דעס ײידישן פאָלק (פאָרְט אַ ידיש קינד...). 

װעגן דעם לשון פון די יידישע אַקטיאָרן ווייס ײ 
צוו דערצײלן, אַז ,זײ רעדן אַ ?פּראך, װאָס איו אַ 
זשאַרגאָן פון דײטש, העבּיענְש און סלאַװיש". 
דאַנקען גאָט דערפאַר.י. 

פיײלין ק ר אַ פט האָט אױך אָנגעשריבּן אַ ביכל 
אײנאַקטערס פּאַר "דיסע קינדער א"ט 01 עסליסעך סמ 
-6מ0 01 861169 8 בֿצְהוץ 0480 884 מזוזט? 
9ט1611890 9615 10 4603322864 בּֿצָהוץ 261 
ת4016210ט2 166158 .הו08מ! 2811446‏ 80610019 
4.} 189 ,1918 6.ץ500161 


משה שטאַרקמאן 
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.חחאזמטא פאט 801811,018 ט2160018084 זא ,זי ז"ם א ;1ט 2 +?+ 
שהתת .16900ע 20801 גע 128:ע416 .1923 1םמט0 88ז? מן 4682/6008 86;וזסץ 
0 .מץ 66 ,1923 


געדרוקט אין זיינע) ז'עאטשטץיטט 21811פ-אטסטט 08 228 מזם ,ד ערזע לבּער 


,תמגיום 


.210316869360160)6 108406180408 246ט 26201190468 +ט? 


2614 6 


(91--70 יך ,1927 


די ערשטע אַרבּעט, אַ פאָרטראָג, װאָס דער מִחבּר 
האָט געהאַלטן אין פּראָג אין 1023, איז אַ מאָדנער געי 
מיש פון פּטעװדאָ.פילאָסאָפיע אויפן געבּיט פון מוױק. אַ 
קאָמפּילאַציע פון אַלט.בּאַקאַנטע זאַכן און פון גאָר 
אַ היבש בּיסל אַרכיװאַלישע חידושים, 

די חידושים, אָפּגעדרוקט בּאַזונדער, װאָלטן פאַרנוי 
מען אַ פּאָר זײטלעך, און דצַר מחבּר האָט, װײזט אױס, 
געװאָלט אָנשרײבן מער, וויפיל עס האָט זיך געלאָזט, 

וועגן דער ראָלע פון די יידן אין דער מוױק פילאָ. 
סאָפירט דער מחבּר אַזױ; יידן דריקן אױס אין דער מי 
זיק די שטאָט און די ,אַרִיער" (!) -- דעם דאָרף, ידן 
זענען די ,עראָטיקער* אין דער מוױק, און אַנדערע עני 
לעכע טיפענישן, װעגן װעלכע עס רעדן הײנט נאָר 
.גײסטרייכץ* פעליעטאָגיסטן, אָבּער ניט קיין געלערנטע. 
ווײיל אױבּ נעטל האַלט, אַז גוס ט אַוו מ אַ ה לע ר איז 
אַ יידישער קאָמפּאָזיטאָר, קומט אָבּער אַ גרעסערער מומחא, 
װי ד*ר ערווין פ על בע ר (אױך אַ ײד) און װיל 
דער , לעצטער גרױיסער 


בּאַװײזן, אַז מ אֵה לע ר אין 


דייטשער ראָמאַנטיקער- און "דישע מוױק איז בּײ אים 
(ד"ה בַּיי פעלבּערן) 
אַרטיקל "211911:2 14618006 סת1ס 08 61/4,, געדרוקט 
אין "42914028 4068 /410514012060, 1028, 
זי 287--2892). 


ווייטער גײט ג עטל איבּער צו די יידן.מוזיקער אין 


גאָר ,פֿאַנטאַסטישע מוזיק" (זע זין 


איטאַליע, דאָ חזרט ער איבּער ע דואַר ד בּירנבּוי. 
מע }, װאָס הצָט װעגן דעם געשריבּן אין איאַרבּוך פיר 
איזראַצליטען+ (װין, 1593, זי 219--243). די איינציקע 
גוטע זאָך, װאָס ער האָט געטאָן אין דעם פּרט--איז דאָס 
איבּער דרוקן די װוידמינג פון ש ל מ ה דע ר אָ סי פון 
זיינע ,השירים אסשר לשלמה. מזמורים ושירות ותשבּחות 
אשר הביא נחכמת הנגון והמוסיקה", וניציאה, שפ"ג 
(41623 דערבּײ מאַכט נעטל אַ טעות; ער בּאַמערקט, אַז 
די װידמווג איז דאַטירט חשון שפ"ג און דאָס גּוך אין 
טרשינען אין 16:0. בי בירנבּױמען האָט ער געקענט 
זען, אַז דאָס בּוך איז ערשינען 1623 און ניט 1620. 
דער צװוייטער װויכטיקער איפּערגעדרוקטער דאָקומענט 


איז אריה-לייב די מודינא'ס. הקדמה. אַזױ װי דע ראָסיס 
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װערק איז דאָ הײנט צו טאָג אַ גרױסע זעלטנהײט, איצ 
דאָס אויך אַ פאַרדינסט. דעַרקעגן דער אַנאַליז פון דצ 
ראָסיס װערק, װאָס פאַרנעמט קנאַפּע 10 זײטן, איבִי 
ווייט ניט צופרידנשטעלנדיק (ז' 6 -- 23). קען מען אַנאַ- 
ליוירן דע ראָסין אָן אַן אַנאַליז פון דער איטאַליענישער: 
מוזיק פון יענער תּקופה? 

ווערטפול זענען אָבּער די בּיבּליאָגראַפישע איינצל- 
הייטן װועגן דע ראָסיס װערק, 

אױף זי 29 רעדט נעטל װעגן עמנואל הרומי אוך 
חזרט נאָך אַלץ איבּער די אַלסע לעגענדע ועגן זייך 
פרײנדשאַפט מיט ד אַנט ען דוכט חך, או נאָך דער 
גרינדלעכער אַרבּעט פון 0 9 ט 8 88 60 40+ ס ט גו 0 
("218006110 6 0816 פלאָרענץ, 1021) דאַרף שױן די 
דאָיקע לעגענדע פאַרשװינדן בּכלל, און פון אַ װיסנ"- 
שאַפטלעכן בּוך בּפרט, . 

די דעטאַלן װעגן זיס קינד פאָן טרימב ער ב 
(דרך. אגב 718 קאָהוט -606 4066 43050816810. 
68ס904 80868) אָדער װעגן "מוה1,000 תסט ג1061411,. 
דעם מחבּר פון "14606101084 +6סזתג/1:00, (1450) 
אָדער װעגן ײדישע כּלי.זמרים לױט ש וד ט| -- דאָס. 
זענען שױן אַלטע זאַכן און צוליבּ דעם װאָלט ניט געװעך 
כּדאי צו רעצענחרן דאָס בּיבל, 

דאָס װערטפולסטע קומט ערשט צום סוף, דאָס זענעך 
די זייטלעך 87--35, געבּױט אױף די אַרכיװיאַקטן פוך 
אינערן.מיניסטעריום אין פּראָג. קודם-כּל פאַרבּרײטערן דפ- 
אַקטן אונזערע ידיעות װעגן דײר עקסיסטענץ פון אַ יידישך 
כּלי-זמרים.צעך אין פּראָג. װען איז דער דאָזיקער צעך 
געגרינדעט געװאָרן, איז נאָך אַלץ ניט קלאָר, מיר האָבּן 
דאָ פאַר זיך געשילדערט אַ קאַמף צװישן די יידישע אוך 
די קריסטלעכע כּלי.זמרים. ר | 

דעם 10 יוגי 1641 בּאַקומען די פּראָגער יידיש: 
כּלי-זמרים אַ פּריװילעגיע פון דאָרטיקן ערצבּישאָף צו 
שפּילן אױף קריסטלעכע חתונות און טױף-צערעמאַניעס. 
די קריסטלעכע פלייזמרים זענען קעגן. דעם 20 אַטרילַי 
4 וערט זי דעריבער פאַרבּאָטן צו שפילן זונטאָג אוך 
יום.טוב אין די קריסטלעכע הײזער. װײזט אױס, אַז דער 
פאַרבּאָט האָט װינציק געהאָלפן, װײל אין 1619 בּאַנײעך 


די קריסטן זייצער בּקשה. דאָס זעלבּע זעען מיר אין 1630. 
דעם 1 אָקטאָבּער 1031 װערט די יידן דערלױבּט צו שפּילן 
אױף קריסטלעכע יום.טובים א"א. די קריסטלעכע קאָנ' 
קורענטן בּאַנײען זײערע אַטאַקעס (דעם 17 אַפּריל 1651) 
און טענהן שױן ,פּיאָפּעסיאָנעל', אַז די יידן 0160, 
1620 3666 ,8600108ע6ע4 1086ת00 114810 
-41טממזם2 6016 /46 40מט מסימט} 4201 2400 
2,) 6:מ1 8016 פוז 140516 מסם 

(ז' 35) "מסחמזםסמסט 


דערױף טענהען די יון--רײן פּראָזאיש -אַז װען 
מען נעמט בּיי זײ צו דאָס רעכט צו שפּילן, האָבּן זײ 
ניט װאָס צו טון, ו"ל דאָס איז בּיי זי די אײנציקע 
פרגסה, בצת יעדער קריסטלעכער כּלייזמר האָט נאָך אַן 
אַנדער בּאַשעפטיקונג, | 

די הױפּט.טעטיקייט כּון די יידישע כּלי.זמרים איז גע 
װען. שפּילן צום טאַנץ, װײַל אין די דאַמאָלסטיקע צײטן 
איז שפּילימוזיק געװען איגנטלעך טאַנץ-מויק. 

דאָס איז דער אינהאַלט פון די אַקטן, װאָס שטעלן 
מיט ײך פאָר אַ װיכטיקן צושטײער צו דער געשיכטע 
פון מוזיק-קולטור בּיי יידן, 

צום סוף זענען אָפּגעדרוקט זבּן אַקסן 641680 מ1 
ח' 49--25), נון װעלכע עס איז צו זען, אַז אין דעם 
דאָזיקן קאַמף איז דער קיזער פ ער דיב אַנד ניט 
אַלע מאָל געװען אַײנשטימיק מיטן פּראָגער ערצבי. 
שאָף. 

געוויסע אַקטן װערן איצט בּאַלױכטן אַדאַנק דעם 
נייעם בּינטל אַרכיװ.דאָקומענטן, װאָס געטל האָט אָפּגע. 
דרוקט אין זיין אױבּעט: -14068-50101 /11400 0016, 
16462214, אַזױ, למעל, װערט אין אַקט נומער פינף 
(פון 18 יולי 1622) געפאָדערט אַ ספעציפיקאַציע און 
סטאַטיסטיק פון יידן-מויקאַנטן, אַזאַ ספּעציפיקאַציע אַ סך 
אַן צלטערע, װײל דאַטירט פון יולי 1631 און געחתמעט 
פון -מ410606 80860166/6 /פעט?טם מזהם68ט4 
72לסקא, איז אָפּגעדרוקט אין די דאָקומענטן װעגן 
דעם כּלי.זמרים צעך כון די פּראָגער יידן. 

דאָס בּינטל אַקטן, װאָס נעטל האָט אָפּגעדרוקט, 
נעמט אַרום די צײט פון אַן ערך 1691 (די ערשטע 
אַקטן זענען צום בּאַדױערן ניט דאטירט) בִּיז 1603 און 
בּאַשטײען פון 14 דאָקימענטן, כון זײ איז דער גרעסטער 
און דער אינטערעסאַנטסטער די תּקנות פון די ידישע כּלי. 
זמרים (20110697 8116 מ1ט85216116 מ18019086 /00), 
װאָס בּאַשטײען פון 98 פּונקטן און זענען דאַטירט פון 
1 אַפּריל 11693). (אַ צװײטע תּקנֶה איז דאַטירט פון 
3 נאָװעמבּער 1692), 

איבּערגעבּן דעם אינהאַלט פון די דאָקומענטן מײנט 





פּשוט געבּן אַן אַרבּעט איבּער דעם כּלייזמרים.צעך אין 
פּראָג אין 17טן י"ה און דערצײלן וועגן זיין שפּאַנענדיקן 
קאַמף פאַר עקסיסטענץ. 

דאָס גײט גיט אַרין אין די צילן פון דער רע. 
צענױע, װײל דצָס איז אַן ענין פאַר א בּאַזונדערער 
שטודיע. דאָ װיל איך נאָר סיגנאַליױון די 
פון די דאָזיקע דאָקומענטן, װאָס װאַרפן אַ בּולט ליכט 


ערשיינינג 


אױף דער געשיכטע פון דער מוויק.קולטור בּיי יידן. 
נעטל האָט דאָסמאָל זיך בּאַגרעגעצט מיטן אָפּדרוקן 
די דאָױיקע פּראַכטפולע מאַטעריאַלן, צוגעבנדיק אַ 
קורצע הקדנה, װאָס פאַרמ;גט אױך אַ פּאָר װיכטסיקע 
דעטאַלן צו דער געשיכטע פון מוײקיקולטור בּײי יידן. 
אַזױ, למשל, זעגען די פּראָגער כלייזמרים געװען אַזױ 
בּאַרימט (אגב, ניט אַלע האָבּן געשטאַמט פון פּראָג), אַז 
אין 1095 האָט מען פאַרן קאַרנאַװאַל אין ד ר ע וד ען 
,רעקווירירט" , זעקס מוזיקאַלישע יידן אױס פּראָג* ( |7)י 
זײער אינטערעסאַנט איז די איגסטרוקציע, װאָס דעָר 
,ערבּפאָגט אונד שפּילגראַף* פון אונטער.און אײבּערעכט. 
רייך האָט אַרױסגעגעבּן אין יאָר 633!. אין אַרטיקל 560 
פון דער 
ווערט אנגאַזשירט צום שפילן, דאֵיף ער בּאַשיצט װערן, 


אינסטרוקציע וװע-ס געזאָגט, אַז אױב אַ ײד 


און מען טאָר אים ניט פאַרפאָלגן. 

דעם דאָזיקן דאָקימענט בּרענגט גע ט ל אין דער 
הקדמה פון די מאַטעריאַלן, װאָס ד"ר ק אָ ס שירז, 
דער בּאַקצַנטער ארױסגעבּער פון ,יודןיטאנץ" וע 
08540:06161) תג 00856/מ10' 661 0:210161ת106, 
2 {21311) האָט אים אויסגעליען. פון דעם איז צו זען, 
װי װינציק עס אין בּיז איצט אױפגעטאָן געװאָרן פאַר 
דער געשיכטע פון ײידישע כּלייזמרים.צעכן און פאַר דער 
געשיכטע כון דער יידישער מוױיקיקולטור אין אײראָפּע. 

די ראָלע כון יידישע מוױיקיקאַפּעלעס אין די ידישע 
פייערונגען, װי סיום.התּורה (פאַר דער שטאָט ה יל ד ע ס* 
היים זע ,מ!נאַטסשריפט", 1901, זי 179--181), דער 
קאַמף פאַר דעם רעכט כוֹן מפרגס זיין זיך פון קלעזמערײ 
(פאַר פי ר ט אין 19טן י*ה. זע די תּקנות, דאָרטן |* 
7 זי ספּעציעלע ײדישע מויק-קאַפּעלעס פאַר בֹּעִי 
לער (פאַר אָבּעה פּפאַ לץ זע: וויינ בּצרג -600. 
11 "006101212 66 מו מ6ס9346 006 90010066 
03-0, דאָס דעכט צו האָבּן כּלי-זלרים אָרגאַניזאַציעס 
(פאַר ליסא (1,65200), למשל, זע לעװינס 60680010046, 
"1155 ת1 ת66טן /46, 1904, זי 28--24 אוך 
דעם דאָקומענט א"ב 3105101 6066 11:101102 088, 
118587 18 181111016848168, געדרוקט אין -/ט06,) 
(' 445 ,1024 "0968 ,2010 ם1 /ס21846)4 8016 
אין לוב לין (דער אַרכיװ.דאָקימענט בי שיפּערן איך 
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דריטן בּאַנד, זי 260)--דאָס איז אַלץ נאָך אַן ענין פאַר. 


אַן אַלזײטיקער אױספאָרשונג!). 

נעטלס װיכטיקע מאַטעריאַלן שטײגן אָבּער איבּער 
אין כּמות און אין איכות די אַלע בּין איצט בּאַקאַנטע 
מיר דאַרפן אים דעריבּער דאַנקבּאַר זיין 
פּאַרן פאַרצפנטלעכן די דאָיקע דאָקומענטן. אַ טײל 
פון זי האָט ‏ שױן נצטל פריער אָפּגעדרוקט אין זשורגאָל 
"14ס;תהטר 016, (פּראָג, 1926, נומערן 19 און 19), 
זיי זענען שן אפילו אױסגענוצט געװאָרן אין אַן אַר. 
אין דער תקופה פון דער 


מאַטעריאַלן. 


בּעט װענן די פּראָנער יידן 
דרײסיקיאָריקער מלחמה (זע "0124 1 ת0466 6016 
זי 132--133 ,1927) -- צום בּאַדױערן אָבּער קורץ און 
דערצו נאָך איז דאָרט ניט ריכטיק איבּערגעגעבּן געװאָרן 
דער אינהאַלט זייערער-), 

נ ע טל איז, צום בּאַדױערן, ניט בּאַקאַנט מיט דער 
טשעכישער ליטעראַטור איבּער די ידישע כּלײזמרים 
און ער װײסט ניט, אַז ספּעציעל װעגן די פּראָגער יידישע 
מוױקאַנטן איז שױַן אַ סך געשריבּן געװאָרן פאַר אים, 


שֶנּער ‏ אױף טשעכיש, 





אין די אַרבּעטן נון זיג מ וט ווינ טע ר5) 
בֹּר אַנדענבורג), סוואַט צק') זי בּרט?) און 
א סך אַנדערע?)---געפינען מיר דעם מאַטעריאַל, װאָס איז 
גראָד נײטיק, כֹּדי צו קאָנסטרולָרן די געשיכטע פון דער 
יידישער מוזיק.קולטור אין בּעמען בּכלל און פון דעם 
יידישן כּלי-זמרים.צעך אין פּראָג בּפרט. 

װי עס זאָל ניט זײן -- דערװײל פאַרדינט נעטל אַ 
יישר. כּוח פאַרן אַרױסגעבּן די דאָקומענטן, װאָס האָבּן אַזאַ 
גרױסן בּאַדײט פאַר דער יידישער טעאַטער.פאָרשונג. די 
געשיכטע פון די ײדישע קאַפּעלעס איז אַן אָרגאַנישער 
טייל פון דער יידישער טעאַטער-געשיכטע. ױ אין אַ טייל 
פון יענער געזעליקייטסיקולטור אין די אַמאָליקע דיסע 
געטאָס,, װאָס האָט גוױם געװען און האָט געהאָלפן אַנט. 
װויקלען בּיי אונז 
קײן שום ספק ניטאָ, אַז ידישע כּלייזמרים האָבּן גע. 


די סצענישע קולטור. עס אין אפילו 


שכּילט אין די טעאַטערט, װאו די ענגלישע קאָמעדיאַנטן 
זענען ארױסגעטראָטן אין פּראָג?). צָבּער דאָס אין שוין 
אַן ענין, װאָס װעט מיט דער צײט בּאַהאַנדלט װערן בּאַ- 
זונדער. / 

דיר יעקב שאַצקי 








) אַ בּיסל מאַטעריאַל געפינט זיך אין וו אָלפס בּוך: "1068 0462 201 1:6046 022/06806, 1000 


אַ שפּאָר ביסל איז צעװאָרפן אין די נאָנאָגראַפיעס פון דיסע שטעט און לענדער. 
2) די ערשטע אַרבּעט פון גע טל האָט ד"ר שיפ ער אױסגענוצט אין זײן ,טעאַטער.געשיכטע", וױ 
אױך איד עלזאָן אין זיין געשיכטע פון דער יידישער מוױק (ענגליש), װאָס װערט רעצענחרט אין דעם בּאַנד, 
6 ווינט ער בּאַהאַנדלט די מוזיק-קולטור אין בּעמען אין פאָלגנדיקע װערק: | 
68 ט 004גטטס 00068018ע צְםוֹןסם (ט ;(1887 ,זא 610206ט8) שאנפטות 112281:6 (8 
4 בּענד ,(1650---1420) 6; 6901 09:42 גמעט?|ט! (ס ;1006 המהע2 ,טעסט /א ה +ץ1צא ש 


1074 ,יש 21 ט 0600808 ט 010810ת (6 ;1892.--1800 


אין יעדן בּוך איז פאַרהאַן פיל {ײװדאיַקאַ". . 


44 1800 .2100 80606 0 .8 טל 8:846468 


5) ט2 00ס/11091828 14015046 עסע 


4עץ 16 ,1551 ,טהעת ,זם? 17 חוֹ שהץת 


204 1807000916' /090 212/208 :108 /101תצס 


6 1895 .182007810 606011208) ש 167 86 084 :}4 +עט21 


(אַ סך װעגן ײדיסשע טענץ און וװעגן יידישע טאַנץ-קאַפּעלעס). 


) איך װעל דערמאָנען נאָר אַ פּאָר װיכטיקע אַרבּעטן, פאַרװאָרפענע אין טשעכישע צייטשריפטן: 
.(1878 ,111 עסט2811) 0608808 ט טאסט 17 ט /206060210 00 2166 ,ץ 
און אַנדערע 106 ,1801 *188601844 ץסשהעת, {פסהץץ ת76161ט916 8160 מום .} ,4 


(1658---1008) 171826 טע 1:0006018211 08116/1ת24 


9 ט אין : 
) געדרוקט אין 1863 211 ,זסמו! ;1865 {ונשׁ עסט:וגת 
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.488241002 ,זא ז;אתאס גוז 00 18848א08ת08 הס 8טם351 זט אסם ס א 8זצםא 4 
0 .מע 115 .1926 ,18ע8? 


דאַר מחבּר פון דעם שין אַרױסגעגעבּענעם בּוך 
שטאַמט פון דער פּראָװאַנסאַליש-ײידישער משפּחה לונעל, 


װאָס האָט זיך פאַרשריבּן אױף די בּלעטלעך פון דער 


זידישער קולטור-געשיכטע אין יענעם לאַנד, אײַנער פון 


זײי, הרב יעקב דע לוגצ לכוןקאַרפּענטראַ, 
האָט אין 1774 אַרױסגעגעבּן אַ ,פאַרבּעסערטע און דער. 
גאַנצטע* אױסגאַבּע פון אַ פּורים-שפּיל געשריבּן אין אַ 
פּראָװאַנסאַליקן דיאַלעקט פון היב מ רד כי אַסטרוק 
(װועגן אים זע: -141 0מט 6650210816 /טו/,א {?מט? 
"ןט?61:8}, זי 473). די פּיעסע גופא א"ט ת11:2860410, 
/1"1סג17911 0186 12 06 איז אַ גרױסע בּיבּליאָגראַ. 
פישע זעלטנהײט. אין 1877 האָט ערנ עסט ס אַבּאַ. 
יט יע (/82402116) איבּערגעדווקט דאָס און צוגעגעבּן 
אַ גלענצנדע הקדמה װעגן די יידן אין יענער געגגט, 
װועגן זײער דיאַלעקט און דער עיקר װעגן דעם אופן 
פון אויפפירן די פּיעס: (ה7דמה, זי 48|8). 

גע בּױט 


די כּיעסע איז לױט דעם מוסטער פון די 


-פּדאָװאַנסאַלישע פּאַסטאָראַלן, 


{יו610סממזטסע} 100), װאָס איז אַנטנומען פון -414 


פאַרמאָגט אַ. העראָלף 


"1860 822011 408, און האָט בּכלל אַזאַ אינטערעי 
סאַנטע קאַנסטרוקציע מיט פּאָליטישע רמזים פון יענער 
צייט, מיט די פיגורן כון דאַמאָלסטיקע פּרינצן, כאַראַק. 
יטעריסטישע ,זעלבסטמעלדונגען" פון די פּערסאָנאַזשן 
אאַז*ו, | 

|אונזערע פּאָרשער האָבּן די דאָזיקע פּיעסע פאַרזען, 
זוי בּכלל די אײגנאַרטיקע שאַפונג פון די יידן אין פּראָי 
װאַנס, װאָס זײער ליטעראַרישע ירושה האָט שױן פון 
לאַנג געפונען פאָרשער (צונ ץ, ר עג אַן ס אַבּאַ- 
טיע, דאַוויד סאָן). אָבּער די טעאַטראַלישע טראַדי 
ציע זײערע, װי בּכלל זײער אײגענע פאָלקס.קילטור אין 
דעם אײגענעם דיאַלעקט איז נאָך ניט אָפּגעשאַצט גע. 
װאָרן װי געהעריק. | 

דער װינקל, פון װאַנען עס שטאַמט די פּיעסע, 
רופט ך אָן ק אַר פּ ענטר א , אין משך פון הונדער. 
סער יאָרן האָבּן יון געלעבּט אָפּגעזונגדערט צויף אַ קלײיגער 





טערימאָריע, װאָס אין פון 13טן י"ה בּיז דער פראַנצױױ. 
שער רעװאָלוציע געװען אין רשות פון רױמישן פּײפּסט. 
זענען? אַ וויניאָן (מסת2נטת), 
קאַרפּענטראַ (08/061/85), קאַווא יאָן 
(מ08781110)) און ליל (11816), אַדאַנק דער דאָזיקער 


די פיר שטעט 


אָפּגעזונדערטקייט האָבּן זיך אין די דאָרט קע קהילות גע* 
שאַפן אַ סך אײגנאַרטיקע מנהגים, פאַרהיט געװאָרן שפּילן, 
לידער, נוסחאות פון ניגונים, װי דאָס איז צו זען פון 
ענגינת אסתּר ליהודים קרפנטראץ- און אױך ,נגינות 
תּהילים* (געבּראַכט אין אידעלזאָנס בּוך ,תולדות הנגינה 
העברית", |, 201, 233). מיט די מנהגים און תּקנות 
פון קאַרפּענטראַ האָט זיף לעצטנס פאַראינטערעסירט 
דער פאָרשער ג 1 200 6611 0 (זינע אַרבּעטן אין די 
,900148618646 .1040 23 11ס0מטו1114161, 1927, 
0 און ;6ו140716 {1עס1ע2ט0 4ת1015, 1928, 
7--635). 

אונזער מחבּר האָט זיך אויך פאַראינטערעסירט מיט די 
דאָרטיקע מנהגים, ספּעַציעל האָט אים פאַראינטערעסירט 
די טעאַטער:קולטור פון די דאָרטיקע יידן. ער האָט אָנ. 
געשריבּן אַ פּיעסע, !אַ מין מאָדערניזירטע פּאַראַפראַזע 
אױף זיין עלטערזײידנס פּורים:דראַמע, האָט צוגעגעבּן אַ 
הקרמה כון 26 זייטלצך, אין וװועלכער צר זאָגט קײן איין 
נײ װאָרט ניט װעגן דעם ענין, נאָר חזרט איבּער, װאָס 
סאַבּאַטיע האָט אָנגעשריבּן. | 

אַרמאַן לונ על האָט געגעבּן אַ טראַװרעסטאַציע 
אין פּראָזע פון דעם אַלטן ידיש,פראָװאַנסאַלישן פּאַס. 
טאָראַל און צוגעגעבּן אַ פּראָלאָג, אין װעלכן עס קימט 
פּאָר, װי אַ דעלעגאַציע כון יידן בּעט דעם קאַרדינאַל. 
בּישאָף פון קאַר פּענטראַ אַ דערלױבּעניש צו שפּילן אַ 
פּורים.שפּיל, די ידן בּעטן זערלױבּן זײ צו לאַכן צװײ 
שעה אַ יאָר. דער קאַרדינאַל אלײן װערט אײנגעלאָדן צו 
דער פּאָרשטעלונג, װאָס קומס פאָר אונטערן פרייען הימל, 


אױיף א היכער עסטראַדע, בּאַדעקט מיט טעפּעכער, די 


אַקטיאָין בּלישטשען מיט זײערע קאָלירפילע קאָסטיומען. 
יי 
{ דאָס פּובּליקום גרופּירט זיך אױף דעם פּלאַץ לעבּן דער 


= 


{) דער פולער טיטל לײיענט זך אַזֹי?: חֲמוֹס תס 64 6/8ע םס 1:2860108 ;יסם!1:8 סמוסת 128 


.021:060185 06 9018 008 102216/0 18 8 1170388004ט0ס 


{1771} 120 .סשְהם 18 .4 


,עה318טצ מסטשתס! 1 8 {40108 


ס אַבּאַטיע האָט אױך אַרױסגעגעבּן די פאָלקסטימלעכע לידער פון די דאָרטיקע יידן, צװישן װעלכע עס 
געפינט זיך אַ פּורים.ליד: .עץ 22 ,1874 ..60101201895 4018 408 260128100-01070402108 8מ80תה02 


{דאָס פּורים.ליד אויף זי 17--121. 


ועגן די פּאַראָדיעס פון די ידן אין פּראָװאַנס זע דאַװידסאָן ‏ -1110 9661918 86} ג} {וסעםק 186, 


.147-- 138 ,1907 ,"06ט?ז8ע 
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עסטראַדע אָדער קוקט אַרױס פון די פענסטער, אַזױ וי 
פון לאָזשעס, די שטאָט.פאַרװאַלטונג איז אױך אָנװעזנדיק 
אױף דער פאָרשטעלונג און חוץ דעם איז פאַרהאַן אַן 
אָפּצײלונג פון סאָלדאַטן, כֹּדי ניט לאָזן שטעין די רה 


דאָס איז ניט אַנטנומען פון לונעלס בּאַאַרבּעטונג כון 
דעם פּורים.מאָטיו אין ק אַ ר פּ ענ טר א8, נאָר פון ס אַ. 
באַטיעס הק ד מה צו דער אָריגינעלער אױסגאַבּע 
(ז* 82818) 


פאַר דער טעאַטער-פאָרשונג האָט לונעלס פּיצסע, 
עס זענען אָבֶּער 
אין דער הקדמה זײנער פאַרהאַן אַ פּאָר אומבּאַקאַנטע 
ידיעות װעגן יידישע בּופאָנאַדן, געשריבּן אין דֵעִם דאָר- 
טיקן זיאַלעקט (הקדמח ז' 17). אײנע--פון 1774 (אַלזאָ 
פון דעם זעלבּן יאָר, װאָס דאָס פּוריב.שפּיל) און אײנע 


װי אױך די הקדמה אַ קנאַכּן װערט, 


פון 19טן י"ה. חוץ דעם זענען פאַרהאַן אינטערעסאַנטע 
פּיוטים אין דאָרטיקן דיאַלעקט, אַרױכגנג;בּן אין 1801 
מי 413. 


די דאָזיקע צופאָנאַדן, פּורים-לידער און פור יםיפּי עס 
זענען זײער אינטערעסאַנט און װאָלטן געקענט דינען װױ 
אַ מאַטעריאַל פאַר אַ אױסכאָרשונג איבּער דער טעאַטער. 
און פאַרװײלונגס.קולטור נון די קאָמטאַדינישע ידן. 
ספעציעל פאַרדינט די פיעסע ,די קיניגין אסתּר" אַ 
גרינדלעכע אָפּהאַנדלונג און זײ דאַרף אַנאַליױרט װערן 


6188 אמזזסטזאטז זאענז אמם זתם 7אא 
9 866810ט:6 ,}2 .םת מסע 046:8058686068 


אין צוזאַמענהאַנג מיט דער טרילאָגיע כון פּיע ר מ אַ? 
טיאָ"מהמז! ,88483) ,/88986, (שטאַמט פון סות 
86טן י*ה), פּיער די רהיערס (זסצה) ,אסתף" 
(געדרוקט אין 1648) -1ם 0 11 
6441 ;64 ,המ" (געדרוקט אין !100 און װערט 
אָנערקענט פאַר מער בּיבּליש װי ראַסינס ,אכתּר"),. אנאַ- 
לאָגיעס זענען פאַרהאַן מיט דער שפּאַנישער פּיעסע: 
"צ29ג110:4060 3 מהמות. 46 1201038 00100618, 
(אַמסטערדאַם 11669)), 

דאָס איז דער אײנציקער רעװלטאַט פון בּאַקענעך 
זיך מיט דער פּיעסע און טיט דעם אַרײנפיר. 


און די דראַמע כון 


אַרמ אַן לונעל האָט געהאַט צו דער טעאַטראַ- 
לישער פאַרגאַנגענהײט פון זײַן עלטער-עלטערזיידן אַ ריין 
ליטעראַריש-פײנשמעקערישן אינטערעס. דעריבּער אינטע- 
רעסירט אונז ניט זיין ,מאָדערניזאַציע". גאָר אַדאַנק דעם, 
װאָס ער האָט אױפגעלעבּט דעם אינטערעס צו דער אײגנ+ 
אַרטיקער ק אָ מט אַדיגישער ליטעראַטור, אין כּדאי 
איצט צו בּאַלױכטן און מאַכן צוגענגלעךף דעם ײדישן 
לײענער אַ פאַרגעסן קאַפּיטל אס דער געשיכטע פוך 
טעאַטער און דראַמע בי יידן 

די הקדמה צו לונעלס , אסתּר פון קאַרפּענטראַ* איך 
אויך איבּערגעזעצט געװאָרן אױף דײטש און אין ערשי- 
נען אין דער װינער ,ה2160018* (1028, מערץ, 
19--145). 


דיר יעקב שאַצקי, 


מתאט 1882748 {(111681) ת ט,201:1 .טע זת 


{606מ14014881 160180864 עט2ע 8ס2ק4גו211461) 


55-- 596 .ץ {סעפּאַראַטער אָפּדרוק פון זשורנאַל "0:80ת016,} (1926 ,תס3/1 .08818886 


דאָס קליינע אַרטיקעלע פון ד"ר צ אָ לער צרעננט 
אַזױ פיל חידושים פאַר דער געשיכטע פון טעאַטער און 
טאַנץ בּיי די איטאַליענישע יידן, אַז עס איז כּדאי זיך 
אױף אים אָפּצושטעלן. 

די מאַטעריאַלן פון 10טן און אָנפאַנג 17טן י"ה 
זענען אין אַלגעטמײן בּאַקאַנט (די געשיכטע פון ידן אין 


יי = 


41 1 ,95--04 ,84 ,1025 +118206 מס 


רױים פון פאָגעלשטיין-ריגער, מודינאס בּריו?) אאַז"ו. 

פאָרן 15טן י"ה האָבּן מיר אין צאָלערס אַרבּעט א 
פּאָר אומבּאַקאַנטע פאַקטן. אין 1724, למשל, װערט בֹּאַ- 
שטראָפּט אַ קריסט מיט זיגן יידן, װײל דעף קריסט האָט 
געמאַכט אַ בֹּאַל לכּבוד די ייד 


אין 1707 בּעט אבו ה מיחיים מ אָ רפּורגאָ3) 


1.6116+ 46 ,0011661116 6 6 


391 ,1800 .168169(-011080028ע-69/82018 23101101600 .2 מ1(1עספצָהג .א 
(אַן עקזעמפּלאַר געפינט זיך אין ידישן טעאָלאָגישן סעמינאַר אין ניוייאָרק) 


2) זע אױיך: 


געדרוקט אין: /י ,1885 


2441 860010 !סת 0ם8טס10מהמז 1621:0 |2:'1 ם 00 מ א'יז 
.11811820 2/עט/ה/16116 646114 8401100, 010/8816 


אין זיין ּוך: 1801 .0ת118118 0ע1626 6461 0מ181עס 
דאָס קאַפּיטל א"ט: 420--298 8טסומה/2 61 1סעטס 611 
פאַרגלייך מיין אַרבּעט אין ,פילאָלאָגישע שריפטן" פון ייװ"א, {|1 999--225, | 
זאָל דאָס זין דער זעלבּער אברהם בּן שמואל מאָרפּורגאָ, װאָס האָט געהאַט דעם טיטל חבר און האָט פאָר- 
פאַסט דעם ספר ,אלפי מנשה* (1777)? פאַרגלײך קאָסוטאָס רעצענױע אױף דעם בּוך: 180טק;סזן 2 ה1 


אין 18186111108 2171818 (111, 


274 


8 און זונט, 157), 


דעם מאַגיסטראַט אין ג ע ר ץ (06/2, אױף איטאַליעניש 
8) דערלויבּן דער יוגנט אויפצוכירן אַ כּוריםיקאָ- 
מעדיע און אײנצואָרדענען אַ טאַנץ, דער מאַגיסטראַט 
ענטפערט, אַז דאָס קען געטאָן װערן מיט רער דערלױבּעניש 
פון די ,ראשי הקהילה* (4)686140 061 01װץ08). די 
שטאָטישע בּאַלעבּאַטים האָבּן געפאָדערט אַ גאַראַנטיע, אַז 
די פאָרשטעלונג יירן און אַז 
קין שום קריסט װעט ניט אָנטײל נעמען אין זײי, די 
ראשי-הקהילה האָבּן ערקלערט, אַז זײ האָבּן גאָרנישט 
קעגן דער פאָרשטעלונג, נאָר זײ קענען ניט ערב זײין 


אין אױסשליסלעך פאַר 


פאַר ניט אַרײנלאָזן קײן קריסטן, װײל װי װעט זײן, אַז 
בּאַאַמטע (01:121211) אָדער אַדללײט װעלן װעלן קוי 
מען?! װעט מען דען קענען זײ ניט אַרײנלאָזן? דעריף 
ענטפערט כאַראַקטעריסטיש די שטאָט-פאַרװאַלטונג, אַ 
די דאָזיקע טענטשן קען מען ניט פאַרבּאָטן צו זין אױף 
אַ "דישער קאָמעדיע אָדער טאַנץ, נאָר דאָס ,פאָלק', די 
, פּלעבּעער* טאָר מען ניט צולאָזן. צנדלעך איז די דאָזיקע 
שמחה פאָרגעקומען ד עם 14 טן מ ערץ 1707, אַנאָנײ 
סירט פריער מיט אַ מודעה (אױף ; איטאַליעניש), די דאָ- 
זיקע מודעה איז אַזױ כאַראַקטעריסטיש, אַז איך בּרענג זי 
לױט צאָלער+ / 

, אין הסכם מיט די מרריכי הדת דערלױבּן די 
אדונים הפרנסים דעם פּורים.בּאַל, די בּחורים און בּתולות 
װעלן דאַרפן טאַנצן בּאַזונדער, פאַרהײראַטע פרױען נאָר 
מיט זייערע מאַנען, בּרידער אָדער שװאָגערט, 

,דאָס איבּערטרעטן פון די תּקנות װעט בּאַשטראָפט 
ווערן מיס צװאַנציק פונט װאַקס לטובת דער שול, וױ 
אױך מיט אַנדערע, האַרבּערע מיטלען אַלס פּועל.יוצא", 

אין אַ פּאָר טעג אַרום האָט מען דערלױבּט דעם 
יײידן מאָ רפּורג אָ צו האָבּן אַ בּאַל בי זיך אין דער 
היים, 

דעד דאָזיקער עפּיזאָד װערט פון ד"ר צ אָ לע ר 
וערצײלט לױט די אַרכיװ-אַקטן פון דער שטאָט ג ע ר ץ 
(66011218}- פון דעם זעלבּן אַרכיו װערן געבּראַכט פאַקטן 
וועגן יידישע מאַסקאַראַדן און טענץיבּעלער אין די יאָרן 
4, 1847, 1598 אאַזיװ. 

אױך אין ס יע נ אַ (51608) געפינען זיך װיכטיקע 
מאַטעריאַלן צו דער גצשיכטע פון טעאַטער בי יידן 

אין אַ ניט-דאטירטער בּקשה (מסתמא פון 18טן 
י"ה) בּעט אײנער יע קקב דינא צזאַמען מיט זיין קאָמ* . 
פּאַניע די קהילה, אַז מען זאָל אים דערלױבּן צו שפּילן 
אין דער װנָך פון פּורים. 





64)יעקב דינא 
8 ה 1709 סמשטוס 28 6401 8101 18 עסע 


ןש און |111), ספעציעל בּאַנד ||שׁ, זי 142. 


ווערט דערמאָנט אין טױטנבּוך 


דעם 31סטן מערץ 1798 װענדט ױך צו דער זצל- 
בער קהילה אַ געװיסער ל עאָן דע ש מואל פּאָרטי 
מיט אַ בּקשה דערלױבּן אים אויפצופירן אַ , הײליקע טראַ- 
געדיע* (82018 112906012) אין דער פּסח:װאָך. ער 


גאַראַנטירט פאַר רו און װעט אױף זין חשבּון בּאַשטעלן 


סאָלדאַטן אױףה צו האַלטן אָרדענונג,. אױבּ עס אין אַ 
מניעה צוליבּ די פרױען, דאַן קען מען פאַר זי אָפּטײלן 
די בּענקלעך אָדער גֹאֶר בּאַשטימען בּאַזונדערע אָװנטן 
פֿאַר פרױיען. 

כון אַן אנדער בּאַריכט דערװיטן מיר חך, אַז א 
גרופּע יונגעלײט האָט אין 1793 געװאָלט אין די װאָכןך 
פון פּסח, סוכּות און פּורים אױפפירן 
דיעס און קאָמעדיעס, 


פריװואַט? טראגצ+ 


די קהילות אין איטאַליע האָבן אָבּער מורא געהאַט 
פאַר די פאַרװײלונגען (ספּעציעל פאַר דעם אָנטײל פוך 
קריסטן). עס איז אינטערעסאַנט צו בּאַמערקן, אַז אין 
9 (דעם 28סטן יוני) אין אין סיענאַ פאָרגעקומען אַי 
פּאָגראָם און צװישן די געהרגעטע געפינט זיך אױך דער 
אױבּנדערמאָנטער י עק ב ד ינא (2184 112400096)).+ 
אפשר איז ער געפאַלן אַ קרבּן פון ניט צולאָזן קריסטן 
צו דעֶר פאָרשטעלונג? 

די דאָיקע פּאָר װיכטיקע נאָטיצן פון ד"ר צ אָ. 
ל ע ה װאַרפן אַ העלערן שיין אױף דער טעאַטער.קולטוײ 
פון די איטאַליענישע ידן, מיר װאָלטן געװען זײער 
דאַנקבּאַר ד"ר צאָלערן, װען ער װאָלט בּאַאַרבּעט די גע- 
שיכטע פון טעאַטער, טענץ און אַנדערע פאַרװײלונגעך 
בּיי די איטאַליענישע יידן. 


אורטײלנדיק לױט די פּאָר 


אַרכיװ-נאָטיצן, װאָס דער חשובער מתבּר בּרענגט איך 
זיין אַרטיקל, איז צו זען, אַז אין די איטאַליענישע אַר- 
כיװן זענען פאַרהטן אַ סך װיכטיקע מאַטעריאַלן װעגן 
די פאַרװויילונגען בּיי די יידן אין איטאַליע. 

בי אַזאַ אַרבּעט טאָר מען אױך ניט פאַרזען די 
שאלותיותשובות.ליטעראַטור, װי אױױך די תּקנות (,סדר 
הפרגמאטיקה*) פון די איטאַליענישע קהילות, װאָס פאַר. 
מאָגן מאַטעריאַל פאַר אונזער צװעק גאֶר אין אַ גרױסער 
מאָס, (זע פּראָפ' אַ. מ אַר ק ס, ,איטאַליענישע סטאַטיטן* 
אין ,, צײיטשריפט כיר העבּרענשע בּיבּליאָגראַפיעי, 241, 
92+-121, און /'א, 145---6139)), 

פון ד"ר צאָלערן האָפן מיף אינגיכן צו זען אַן אַר- 
בּעט, װאָס זאָל אונז שילדערן די טעאַטער-און פאַרװי- 
לונגס-קולטור כוך די איטאַליענישע יידן. 

{ דיר יעקב שאַצקי. 


פון דער סיענער קהילה. זע -- 8006 {,201161 


81ת, געדריקט אין 18/280111102 14171512 בּאַנד 


) אַ װיכטיקן צושטײיטר פאַר דער מויק.קולטוד פון די ילן אין װענעדיג האָט געגעבּן ס צ סיל ר אָס 
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א. יודיצקי, וװעגן אינהאַלט פון װאָלף קאַמראַשס פּיעס; ,קאַהאָל אין שטעטל" (גצָ=. 
דרוקט אין די ,שריפטן", ערשטער בּאַנד, אַ 'יסגעגעכּן פון דער קאַטעדרע. פאַר יידישער. 
קולטור בּיי דער אַלאוקראַינישער װויסגשאַפטלעכער אַקאַדעמיע), קיעוו, 1928, ז' 331--336, 


די קלײנע נאָטיץ פון א. יודיצ קי דאַרף דינעך 


פּאַר אַ דערגאַנצונג צו ש טיפס אַרבּעט װעגן קאַ מ* 
ר אַשן (,טעאַליט* נומ' 5, 1924, און ,טעאַטער.בּוך", 
קיעוו, 1977, זי 21 -- 30) און צו מײן אַרבּעט (אין 
ײדיש טעאטער*, 1027, זי 277--338). 

די דערגאַנצונג בּאַשטײט אין דעם, װאָס יודיצקין 
יהאָט זיך אײנגעגעבּן צו געפינען דעם ראַפּאָרט פון דעם 
צענזאָר פ י אָד אָ ראָוה, װאָס שטיף האָט ניט געקענט 
אויפזוכן. דער דאָזיקער ראַפּאָרט איז זייער אינטערעסאַנט. 
ער גיט אַ רײ מאָטיװירונגען, צוליבּ װעלכע מען דאַרף 
ניט דערלױבּן אויפצופירן אָדער לײענען די פּיעסע ,קהל 
אין שטעטל". דערבּײ גיט דער צענזאָר איבּער אַ פּאָר 
סצענעס פון דער דאָזיקער פּיעסע, װאָס איר פוֹלער טעקסט 
איז, װי בּאַקאַנט, עד.היום ניט געפונען געװאָרן. װען 
-יודיצקי װאָלט זיך בּאַגרענעצט מיט איבּערדרוקן דעם 
דאָקומענט, װאָלט מען אים בּאַדאַרפט זײן דאַנקבּאַר פאַר 
דער מיטטיילונג. אָבּער יודיצקי וויל צַװעקשטעלן אַ השערה, 
אַז קאַמראַשס פּיעסע האָט גאָרניט צו טון מיט דער 
פּיעסע, זאַק, די שויגער פון דיר 
צוייסענבּערג, גיט ציבּאַר, אַז ז האָט זי געזען ארפ. 
פירן אין בּאַרדיטשעװ אין יאָר 1954, 

איך האָבּ אין מײן אַרטיקל פּאַרעפנטלעכט דעם 
יפראַגמענט פון קאַמראַשס פּיע:ע. דאָס איז די סצענע, 


װאָס פ רוי 


װי די אלמנה קומט צום ראש.הלהל און בּעט רחמנות 
אױף איר אײנאײנציק קינד, װאָס קהל הלָט אָפּגעגעבּן 
פאַר אַ סאָלדאַט. דער דאָזיקער פרצַגמענט שטימט מיט 
פונקט דריי אין דעס צענזאָר פיאָדאָראָװס ראַפּאָרט, 
װאָס יודיצקי האָט אָפּגעדרוקט. אין יענעם פּונקט 
װערט געזאָגט, אַז ,די גאַנצע געזצגעניש פון דער מיי 
שער מיטן זון דעם רעקרוט, מיטן חלשות.פאַלן, יאָמער. 
ילעכע געשרײען און בּיטערע טרערן קאָנען זײער ניט 
גינסטיק ווירקן אױף די װעלכע בֹּאַי 
גרײפן ניט גענוג די נײטיקײט פון דער דאָזיקער געזצל, 
ישאַפטלעכער פליכט* (ציטירט לױט יודיצקיס איבּערזעצונג 


זי 6 


יידישע צועױער, 


דער דצָקער פּונקט איז אָרגאַניש צונױפגעבּונדן 
מיט דער סצענע, װאָס װערט בּײ מיר געכּראַכט. עס איז 
קלאָר, אַז נאָכדעם װי די אלמנה האָט ניט געקענט אױס. 
בּעטן בּיים ראשיהקהל, ער זאָל בּאַפייען איר בּןייחיד 
פון רעקרוטעריי, קומט פאָר די סצענע, װי די מוטער 
געזעגנט זיך מיטן זון. 

נאָך אַ פּונקט: 

אין פּיאָדאָראָװס ראַפּאָרט װערט געזאָגט, אַז די 
דראַמע ,קהל אין שטעטל* שילדערט, װי די, בּאַפולמעכ- 
טיקטע פון די יידישע געזעלשאַפטן" ,גיבּן אומגעזעצלעך 
אָפּ פאַר רעקרוטן קינדער פון אָרעמע עלטערן און יתומים 


ון היסן דערבּי ניט אָפּ די איינגעשטעלטע רײ און דאָס 


אַלץ מיט דער כּװנה צו בּאַשיצן יענע יידן, װעלכע האָבּן 
א װאָג אין דער געזעלשאַפט לױט זײער . רײכקײט, אָמּ. 
שטאַםס אָדער לױט די געזעלשאַפטלעכע פּאָסטנס, װאָס 
זיי פצרנעמען* (,שריפטן", זי 333). 

איך בּרענג לױט ד"ר ווייסע נב ערג ס איני 
פאָרמאַציע, אַז אִין דער. פּיעסט װערט געשילדערט, וױ 
די קהילה-רעדלפירער שעמען ױך נישט אָפּצונעמען בּײ 
אַן אָרעמצר, אומגליקלעכער אלמנה איר בּןיָחיד, כּדי 
אָפּצוגעבּן אים פאַר אַ סאָלדאַט אָנשטאָט אַן אױסגע- 
פּיעשטשעטן ,בּנאָק" פון אַ כּלל.טוער אַ דרײקאָפּ" 
(ײדיש טעאַטער", 1927, זי 296). 

= שטימט דען ניט דער אינהאַלט פון פיאָדאָראָוס 

ערשטן פּונקט מיט דעם אינהאַלט, װאָס איך בּרענג? 

עס איז קלאָר, אַז די פּיעסע, װאָס איז געשפּילט 
געװאָרן אין בּאַרדיטשעװ, איז קאַמראַשס װערק און זי 
אין אידענטיש מיט דער פּיעסע, װאָס ער האָט געהאַט 
בּדעה אויפצופירן אין קיעוו. 

אוב אין מיין אַרטיקל האָבּ איך נאָר אַרױסגעזאָגט 
די השערה, אַז די פּיעסצ, װאָס איז געשפּילט געװאָרן 
אין בּאַרדיטשעװ, איז די זעלבּע קאַמראַשס ,קהל אין. 
שטעטל/, האָט מיר פיאָדאָראָװס ראַפּאָרט בּאַפעסטיקט 
אין מיין מיינונג, און איך קען בּשום אופן גיט פאַדשטיין, 
װי אַזֹ קען יודיצקי, װעלכער פאַרעפנטלעכט דעם 
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דאָזיקן װיכטיקן דאָקומענט, אַרױסגײן מיט אַ השערה, אַז 
די דאָזיקע צװײ פּיעסן האָבּן ניט קין שייכות אײנע מיט 
דער אַנדערער? דבָּס נעמט ױך פּשוט פון דעם, װאָס 


גענוג 
דאָקומענט, װאָס ער פּובּליקירט, װי אױך דעם אױסצוג, 
װאָס װערט געבּראַכט אין מיין אַרטיקל. 


דיד יעקב שאַצקי. 


יודיצקי האָט גיט פאָרזיכטיק געלײענט דעם 


נלמן רייזען, ,די װײיבּערשע קניפּלעך* און זײער מחבּר (,די יידישע װעלט', 
סעפּטעמבּער 1925, ז' 436--456), 


אין שייכות מיט דער אױפפירונג פון ,די װײבּערשע 
קגיפּלעך* דורך דער *, ווילנער טרופּ2* אין װאַרשע (דעם 
4טן אױגוסט 1929) איז אױפגעלעבּט געװאָרן דער אינ. 
טערעס צו לודוויג לעווינזאָן, דעם אָפיציעֶל 
אָגערקענטן אַלס מחבּר פון דער דאָזיקער געראָטענער קאָ- 
מעדיע, איצט קומט ז למן ריי זען און װיל בּאַװײזף 
אַז לעװינזאָן איז אײגנטלעך אַ פּלאַגיאַטאָר און אַז דער 
אמתער מְחבּר אין גאָר י ש ר א לימ א יר וואָלמ אַך 
דער אַרױסגעבּער פון , הכּוכבים" (1565). 


די אַרגומענטן, װאָס װערן געבּראַכט פון ז. רײזען 
קעגן לעװינזאָנס מחבּרשאַפט זענען אָט װעלכע: |) עס 
איז ניטאָ קײן אױסגאַכּע פון דער דאָזיקער קאָמעדיע, 
וואו לעװינזאָן זאָל פיגורירן אַלס מחבּר; דערקעגן זעוען 
פאַרהאַן אַ כּאָר אױסגאַבּן, האו אַלס מחבּר װערט אָנגע* 
געבּן וואָל מ 8 ן 
לעװינזאָן האָט די קאָמעדיע אָנגעשריבּן אַרום 1580, און 


2) עס איז פאַרהאן אַ ידיעה, אַז 


מיר פאַרמאָגן עלטערע געדרוקטע אױיסג אַבּעס 3) נון אַן 
אַנאֲליז פון בּיידע װאַריאַנטן? ד"ה דעם געדרוקטן אין װאַרשע 
און דעם װילנער, איז צו. זען, אַז דער ליטװישער איז דער 
אָריגינאָל; 4) װאָלמאַן איז געװען בּאַקאַנט אַלס שריפט. 
שכענער און לעװיגזאָן -- גיט; אפילו דאָס, װאָס איז 
פאַרהאַן אין ידיש פון לעװינזאָנען, האָט דער. זעלבּזַר 
װאָלמאַן איבּערגעזעצט פון העבּרענשן 2) ש. ל, ציט. 
ראָן און א. ליטװין האָבּן געקענט פּערזענלעך װאָלמאַנען 
און ג'בּן איבּער, אַז ער איז דער מחבּר פון ,דִי װײבּערשע 
קניפּלעך", צון 0) אין זאַמאָשטש האָט מען ניט געהערט 
ועגן לעװינזאָנען, װעלכער איז דאָרטן געבּױרן געװאָרן 
אין 1342 אָדער 1544 


לצָמִיר קודם אַנאַליױרן די קװעלן, װאָס זאָגן, אַז 
לעװינזאָן איז דער מֹחבּר פון ,די װײבּערשצ קניפּלעך". 
דער ערשטער איז לע אָ ווינ ער. 


רײזענען איז װיגער געװען ניט צוגענגלעך, און 
פּינעס, ועלכער האָט אַלץ גענאַשט פון װיגערן, האָט 
גראָר דעם פאַקט פון לעװינזאָנס מחבּרשאַפט גיט ריכטיק 
איבּערגעגעבּן. 

קודםיכּל האָט װינער געקענט לעװינזאָנען פּערזעני 
לעך. אין דאר הקדמה צו זן געשיכטע (זי |11/) דאַנקט 


צר פּרצן, דינעואָנען, ספּעקטאָרן, פרײדן און לעװינזאָי 


נען פצַר זייער הילף אין צושטעלן מאַטעריאַלן װעגן ױף 
און װעגן אצַנדערע. | 

װאָס האָט לעװינזאָן דערצײלט װינערן העגן זי 
קאָמעדיע? 

אוף ז' 107 פון ווינערס געשיכטע װערט אַנאַליזיײט. 
די דאָיקע קאָמעדיצ, 

ווינער רופט זי אָן די ,חנעװודיקע קאָמעדיע* 4180 
(6021669 עמומזץ008 און האלט, אַז דאָס איז אינע: 
פון די בּעסטע און אפשר די בּעסטע קאָמעדיע, געשריבּן 
אױף ידיס. 

פון װאנען װײסט װינער, אַז לעװינזאָן איז איף' 
מחבּר? אין דער בּיגליאָגראַפיע זײנער צום סיף כון בּוך: 
(ז' 371) פיגורירט די װילנער אױסגאַבּע פון 1381 
אַרבּעט זי. 132); 
גיט אַנאָניב, נאָר אונטער ל, ? עווינזאָן. 


(װאָס רײזען בּרענגט זי אױך אין זײן 


די אינפאָרמאַציע האָט ער כון לעװינזאָנען גופא און- 
זי ווערט איבּערגעגעבן אין אַ הערה (ז' 167) בּזה הלסון: 

טײן נאָמען פיגורירט ניט אױף קין שום אױסגאַ- 
בּע כון זיין קאָמעדיע, אין אָנכאַגג פון די 70ער יצָרנָי 
האָט ער (ד"ה לעװינזאָן.--י. ש.) איבּערגעגעבּן זיין װערק. 
װאָלמאַנען צום פּיבּליקירן. דער לעצטער האָט געהים) 
פאַרעפנטלעכט דאָס װערק מיט זײַנע ראשייתּיבות". 

עד כַּאן לצאָ וויג ער. 

און איצט לאָמיר אַנאַליזידן רײזענס ארגומענטן. 

ראשית.כּל איז שטאַרק אױפּפאַלנדיק, װאָס גראָד: 
אױף די ווילנער צװײ אױסגאַבּן (פון 1874 און פון 1851} 
איז דערמאָנט װאָלמאַנס נאָמען און אױף די װאַרשעװער 
צװײי אױסגאַבּן, װאָס זענען מיר בּאַקאַנט, פון 1877 (אין 
מונקס פאַרלאַג--43 ז', קלין 80) און כון 1852, איך 
בּכלל קיין שום מחבּר גיט דערמאָנט, 

אוב װאָלמאַן איז דער פאַרפאַסער פון ,די וייבּע-. 
רישע קניפּלעך' -- פאַרװאָס זשע גראָד אױף די װאָר. 
שעװער אױסגאַבּן אין זײן נאָמען ניס דערמאָנט? לױט. 
געװיסע ידיעות איז ער געװען אין 
0 (שווערדשאַרף אין ,הײנט* פון 10 אױגוסט. 
393 נומער 188). 

מיר װײסן אָבּער, אַז די עלטסטע בּאַקאַנטע װאַר*. 


װאַרשע אין יאָח: 


שעװער אױסג;בּצ איז פון 1977 אח די װילנער איז פון 
1, עס לײגט זיך אױפן שכל, אַז װאָלמאַן האָט בּאַ- 
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אַרבּעט די קאָמעדיע און האָט זי אַרױסגעגעבּן אין ווילנע 
אין 1874, און לעװינזאָן, זעענדיק, װאָס װאָלמאַן האָט 
מעטאָן מיט זיין פּיעסע, האָט זי אַרױסגעגעבּן אין דרײ 
יאָר אַרום אין װאַרשע (אפשר איז ער שױן דאַן געװען 
:אין װאַרשע, ווייל אױף די אינפאָרמאַציעס פון שװערד. 
שאַרפן קען מען זיך ניט אין גאַנצן פאַרלאָזן, װי מיר 
װעלן זען װײטער). פאַרװאָס האָט ער ניט אָנגעשריבּן 
:דין נאָמען? אפשר איז ער שױן געװען אַ בּאַאַמטער אין 
דער גמיגע? (קײן װיכטיקער בּאַאַמטער איז עֶר ניט גע" 
:װען, װײל אַפילו אין דער ,איזראַעליסאַ- װערט זײן 
טױט ניט פאַררעגיסטרירט), און אפשר האָט ער ניט גע" 
װאָלט אָנגעבּן זיין נאָמען, אױס מורא, אַז מען װעט אים 
:האַלטן פאַר אַ פּלאַגניאַטאָר, בּשעת װען מיט דרײ יאָר 
פּריער איז די זעלבּע קאָמעדיע ערשינען אין װילגע מיט 
װואָלמאַנען אַלס מחבּר און מען האָט ײ זיכער געקענט 
אין װאַרשע. אַזױ, לכל-הפחות, האָט מען געקענט מײגען, 
אַז דאָס האָט מ ונ ק, דער פאַרלעגער, פאַרשװיגן דעם 
נאָמען פון מחבּר, כּדי מען זאָל אים ניט כאַכּן בי אַ 
-גנבה? | 

עס קומט צָבּער צו נאָך אַ וויכטיקער. אַרגומענט 
קעגן װאָלמאַנס מחבּרשאַכט, עס שטייט דאָך צפירוש איף 
דער אױסגאַבּץ פון 1874: .הע רויס גיגעבן פון 
סיו*ם' און ניט פ אַרפאַסט, אױף רוסיש שטייט 
יסאַקע 202888118 ,}א ,0 .005, אָבּער דאָס אין נאָר 
אַ באַװײזא אַז מען האָט צו יענער צײט ניט געקענט קײן 
רוסיש, אַזעלכע בּײשפּילן, װאו דער אַרױסגעבּער װערט 
אין רוסישן אונטערטעקסט גערופן מחבּר, קען מען בּרענ. 
-גען אַ סך,. ניג ער ברענגט אַ פּאָר כאַראַקטעריסטישע 
-בײשפּילן מיט דיקס װערק, װאו דער דרוקער אָדער פאַר" 
לעגער שריײיבּט זיין נאָכען אַלס ,סאָטשיניטיעל* אין רוי 
-סישן טעקסט (,פּנקס* נומער 4, הערה 2 אױף ז' 200). 
אַפילו אױף די טעקסטן כון די פּורים.שפּילן פיגורירט 
;אָפּטמאָל דער אַרוֹסגעבּער אַלס דער מֹחבֹּר (אין רוסיטן 
טעקסט). דעריבער אין דאָס ניט קײן ראיה, אַז װאָלמאַן 
איז דער מדבּר, 

חוץ דעם האָט מיר וינער איבּערגעגעבן, אַז אַלץ 
װאָס אײנער האָט אים דערצײלט װעגן זיך, האָט ער נאָכ. 
געקאָנטראָלירט בּיי אַ צװײטן, װאָלטן דאָך פּרץ, ספעק. 
טאָר, דינעזאָן אאַנ'ד געװאוסט (דאָס איזן געװען אין 
1893 אױבּ לעװינזאָן זאָגט אמת אָדער ניט, 

דער ארגומענט, אַז שווע ר ד ס אַ רף זאָגט, אַז 
עדי װײבּערשע קניפּלעך" זענען פאַרפאַסט געװאָרן אין 
1880 און מיר האָבּן עלטערע אױסגאַבּן, איז קײן אַרגוי 
מענט ניט, ווייל אױף װאָס פאַר אַ בּאַזיס דאַרפן מיר גלײבּן 
שווצרדשאַפס אנפאָרמאַציע? ער איז דאָך ױך 
אַלײן סותר, איין מאָל שרײבּט ער, אַז די קאָמעדיע איז 
אָנגעשריבּן געװאָרן װאַרשײנלעך אין מלאַװע אין די 
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יאָרן 1890--19351, און. אין דעם זעלבּן אַרט'קעלע 
שרײבּט ער, אז אין יאָר 1880 קומט לעװינזאָן קײן 
װאַרשע און פאַרנעמט אַ פּאָסטן אין דער קהילה. זין 
אַרגומענט פאַר 1880 אַלס דעם יאָר, װען די קאָמעדיע 
איז אָננעשריבּן געװאָרן, איז אױף גאָרנישט גיט ג/* 
שטיצט, פאַלט אָפּ ממילא די קװעלע. 

די פּריאָריטעט פון ליטװישן טצקסט איז מיט גאָר* 
נישט ניט בּאַװיזן, װײיל פּונקט אַזֹ" האָט װאָלמאַן 
געקענט בּאארבּעטן לעװינזאָנס פּױליש-ײידישן דיאלעלט 
אין טעקסט. פילאָלאָגיש האָט רײוען ניט באװיז, 
אַז דער ליטװישער נוסח איז אָן עלטערער. 

די ראיה, אַז לעװינזאָן איז אַלס שרײבּער ניט בֹאַי 
קאַנט, איז קײן ראיה ניט, לאָמיר נעמען שטודירן די 
ליטעראַרישע ירושה, װאָס געפינט ױך בּיי דער משפּחה, 
ספעציעל די קאָמעדיע, װאָס שוו ער ד ש אַרף דערי 
מאָנט א"ט ,שלאָמקע אין פאַסין אפשר װעלן מיר געי 
פינען סטיליסטישע 
קניפּלעך*. 

צו ציטראָנס און ליטװינס עדות קען איך צוגעבּן 


ענלעכקײט מיט ,די װײבערשע 


נאָך אײינעם, און דאָס איז א ב ר הם רייזען. 

אין זיינע , עפּיזאָדן כון מיין לעבּן* (,פריהייט" פון 
9סטן יאַנואַר 1029) דערצײלט ער, אַז אין יאָר 1906 
אָדער 1907 האָט ער ױך אין מינסק גצטראָפן מיס 
ישר אל:םמ איר וואָלמאַן, װאָס איז לויט ד ער 
ל עג ע דע אונטערגעשטראָכן פון מיר--י. ש;) גע* 
ווען דער מחבּר פון דער אַמאָל זייער בּאַרימטער קאָמעדיע 
,די װײיבּערשע קניפּלעך". 

,דאָס איז געװען אַ קאָמעדיע -- אינפאָרמירט װײי. 
טער אברהם רייזען -- פון װעלכער איך האָבּ נאָך גע* 
הערט אַלס ייַנגל אין דער ה"ם". װײטער דערצײלט הרײ. 
זען, אַז זײן מוטער האָט דאָס דאָזיקע בּיכעלע געלײענט 
און דער פּאָטער האָט געהאַלטן, אַז דאָס אין אַ קונ 
ציקע זאַך", 

דאָ איז כּדאי אונטערצושטרײיכן די װערטער, אַז 
לויט דער לעגענדע' איז װאָלמאַן געװען דער 
מחבּר פון ,די װײבּערשע קניפּלעך". רײזען איז געבּױרן 
געװאָרן אין 1876, און -- װי ער שרײבּט אַלײן -- 
אַלס ייַנגל האָט ער ױ געהערט פאָרלײענען פון דעם 
טאַטן, אַלזאָ װאַרשײגלעך די ערשטע. אױסגאַבּע פון 1874 
(און אפשר האָט דער פּאַקנטרעגער שױן פאַרקויפט די 
אױסגאַבּע פון 11831). װאָלמאַן האָט צו יעגער צײט 
געלעבּט אין מינסק און דאָך האָט מען ניט געקענט אױף 
זיכער װיטן, אױב ער אין דער מתבּר פון דער קאָמעדיע. 

ליטווין גיט אױך איבער דאָס, װאָס ער האָט 
געהערט פון אַנדערע, און אַז די קאָמעדיע איז געװען 
,דאָס ליבּלינגסבּיכל פון אַלע פּשוטע װײבלצך און מײד. 
לעך* איז ניט מער װי אַ בּאַנאַלע פראוע, װאָס זאָגט 


גאָרנישט. ניט בּאַ. 
קאַנט, 


אַלע עדות רעדן אייגנטלעך ,לױט דער לעגענדע". 


מיט ציטראָנס אַרגומענטן בּין איך 


זיי זענען ניט קיין ליטעראַטור-היסטאָריקער און האָבּן ניט 
גענומען זיך די מי פעסטצושטעלן, אױף ויפיל איז ריב. 
טיק די מיינונג, אַז וואָל מ אַן איז דער מחבּר פון ,די 
ווייבערשע קניפּלצףן", 

און די לעצטע ראיה, אַז ש. א שכּנזי פון זאַי 
מאָשטש האָט קײנמאָל ניט געהערט װעגן 
שרײבּער לע ווינזאָן, איז קײן ראיה ניט. פון זאַ. 
מאָשטש האָט אױך געשטאַמט דער (מיטלמעסיקער) דײט. 
שער דיכטער און דאָקטאָר ישש כ ר-בע ר פאַל קענ.י 
זאָן?) און פונדעסטװעגן אױב אַ זאַמאָשטשער ייד װעט 
וועגן אים ניט װיסן -- הערט ער אױף צו עקסיסטירן} 
אװדאי ניט! ל עווינזאָן האָט ײכער פאַרלאָזט זאַי 
מאָכלטש אין זײנע יונגע יאָרן, 
הױבּן שריבּן, 


אײדער ער האָט צֶנגע* 
אזוי קען מען און דאַרף מען 
אים געדצנקען אין זײַן געבּורטשטאָט? 


היינט וי 


8 דאָרטיקן * 


דער סך.הכּל איז אַז רײזען האָט ניט בּאַוויזן, 
אַז וואָלמ אַן זאָל זיין דער מחבּר פון ,די װײבער שע 
ק:יפּלעך*, 


עס דאַיף אָבּער אױך נאָך פּאַװיזן װערן, אַז לעי 
װינזאָן איז דער װירקלעכער פאַרפאַסער, רײזענס אַרבּעט 
האָט דעם קאָנקרעטן װערט, װאָס ער שטעלט זײער א 
װויכטיקע פּדאַגע, אָבּער ער גיט ניט קיין לײזונג אױף 
איר. נאָר דורך אַרײננעמען אין דער טעריטאָריע פון 
כאָרשונג איבּער דער קצָמעדיע אױך דעם ליטעראַריסן 
עזבון פון לודוויג לצוויגזאָן װעט די פראַגע 
קענען ענדגילטיק געלײוט װערן. 


פאָרלויפיק בּלײבּט די לעגענדע װעגן װאָלמאַן אַלס 
פאַרפאַסער און די זעלבּסטמעלדונג פון לעװינזאָנען 12ץ 
לצאָ ווינ ער, אַז עד איז דער פאַרפאַסער פון דער 
פיינער יידישער קאָמעדיע ,די װײבּערשע קניפּלעך".2) 


דיר יעקב שאַצקי, 


אברהם גאָלדפאַדענס בּריוו צו יעקב דינעזאָן פאַרעפנטלעכט פון די אָריגינאַלן 
המיט אַן אַריינפיר און דערקלערונגען פון נחמן מייזיל (,די יידישע וועלט", נומ' 4, 
8, ז' 105--137). 


די ױבּן בּריו, װאָס נח מן מייזיל האָט פאַר. 
צפנטלעכט אין ,דער ידישער װעלט", זעגען פון גרױס 
װויכטיקײט פאַר דער בּיאָגראַפיע פון אביהם גאָלױפאַדען. 
די דאָזיקע בייוו שטאַמען פון די יאָרן: 1890 (1 בּריה), 
47 בּריוו) און 1003 (2 בּריה). פון פ אַ ריז 
איז געשריבּ: דער ערשטער בּריװו (כון 2טן מאַי 1890), 
פון לע מבּערג -- דער צװײטער (פון 0טן אַמפּייל 
7 דער דריטער, פערטער און פינפטער בּריוו זע. 
נען געשריבן פון ווין (21 אַפּריל, 13 מאַי און 20 
מאַי 1897), דער זצקסטער און ױבּעטער זענען געשריבן 
פון פּאַריז (דעם 21סטן מערץ און 27סטן מאַי 1003). 
| פאַר דער טעאַטראַלישער טעטיקײט פון א. גאָלו. 
פאַדען גיבּן די בּריװ װינציק מאַטעריאַל. דערקעגן זע. 
נען זיי זײַער װיכטיק פּאַר דער ליטערארישער טעטיקײט 
זיינער בּכלל און פאַר דער געשיכטע פון זיינע געדרוקטע 
דראַמאַטישע װערק בפרט. אין די בּרי האָבּן מיר אַ סך 
אומבּאַקאַנטע אײנצלהײטן צו דער געשיכטע פון די גע. 


דרוקטע טעקסטן פון גאָלדפאַדענט פּיעסן, װי, למשל, 
דעם פּלאַן אָפּצודרוקן , בּריינדעלע קאָזאַק", װאָס איז ניט 
דורכגעמירט געװאָרן; די פּיעסץ אין קײנמאָל ני? גערען 
געדרוקט וע מײן ,נאָלדפאַדען-בּבּליאָגראַפיע", נומער 
9 אױך פאַר די פאַרשײדענע אױסגאַבּן כון גאָלדפאַ. 
דענס װערק און ספּעציעל פון זײנע פּיעסן געפינט זיך 
אין די בריוו זײער װיכטיקער מאַטעריאַל, חוץ דעם 
בּריוו גאָלדפאַדענס אײבּיקער 
זײנע דאגות און זאָרגן, 


שפּיגלט ך אֶָפּ אין די 
קאַמף פאַר דער עקסיסטענץ, 
זיינע צרות מיט פאַרשײדענע שװינדלערישע פאַרלעגער, 
זיין בּאַציִונג צו די קבּלת.פנימס, װאָס מען האָט אים צו 
יענער צײט ניט געזשאַלעװצט (ספּעציצל אין 1000 אין 
ענגלאַנד), 

אינטערעסאַנט איז זיין בּאַציָונג צו צײטונגסאַרבּעט. 
ער האַלט, אַז אַ דיכטער דאַרף גיט צושטעלן קין ליי 
דער פאַר אַ צײטונג, 

;וען.., א זיכטער קען זײך אונטערנעהמען צו 





1) זין בּיכל מיט דייטשע שירים הײסט: "4464/ 010190008ק 08מ61 66610246,, 1776. 
גצטע האָט געשריבּן אַ רעצענדױע אױף די דאָזיקע קוריאָזע שירים. 
4 אַז דער דאָזיקער אַרטיקל איז שױן געװען אױסגעזעצט, האָט שװערדשאַרף אין די ליטעראַרישע בּלצטער" 


3 געבּראַכט נײט בּאַװײזן פאַר דער מחגרשאַפט פון ל. לעװינזאָן. דאָך בּלײבּט נאָך אַלץ אַ פראַגע, פאַרװאָס האָט 
ל;װינזאָן ניט רצאַגירט, אױבּ אַזױ, אױף דעם פּלאַגיאַט פון י*מ װאָלמאַן. װאָלמאַן האָט עס ניט געדאַרפט טון, װײל 
לעװינזאָנס נאָמען אין אױף די װאַרשעװער אױסגאַבּן ניס אָנגעגעבּן, אפשר װעט מיר נאָך אױסקומען אומצוקערן זיך 
צו דעם דאָזיקן טונקעלן עניןי ז+ ר 
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ליעפערן אין אַ רעדאַקציע א פּאָדראַד מיט געדיכטע-- 
מעגט איהר ױכער זײַן, אַז זײא װעללען זײן ,װאַסער. 
דיג", אונ דער צאַרטער פּאָעטישער פּאַרפים מוז פון אָפט 
ליפטערן אױיסגעװעבּט וערען" (ז' 134, אין בּריװ פון 
1סטן מערץ 1903). 

אין אײינעם פון די בּריוו איזן פאַרהאַן מאַטעריאַל 
פאַר דער כראָנאָללגיע פון זײן גרױסער אױטאָבּיאָגראַפיע 


(בּריח נומער זעקס). דער צװײטער טײל פון דעם זעלבן . 


בּריו ברענגט א דערגאַנצונגסיידיעה װעגן דער נו" 
יאָרקער יובּילײ.פאָרשטעלונג פון 1003, װעגן װעלבער 
עס זעגען כאַרהאַן נײע מאַטעריאַלן אין שט אַר ק מ אַגס 
מאַטעריאַלן פאַר גאָלדפאַדענס בּיאָגראַפיע (זע זײן אַר* 
טיקל אין דעם דאָזיקן ,, אַרכיו?). 
מיט ציין װאָרט--אָן די בּריװ 
גראַף כון גאָלדפאַדענען גיט קענען בּאַגײן. 


װעט ױך דער בּיאָ" 


אַרױסגעגעבּן געװאָרן זעגען די בּריװ ניט אינגאַנצך 
װי ס'געהער צו זײן. קודםיכּל איז ניט פאַרבּעסערט גע. 
װאָרן די פּונקטואַציע, 
מאַכט שװוער דאָס לײענען און קאָרומפּירט גאַנצע זאַצן 
ענדערן די פּונקטואַציע אין בּריוו אין דערלױבּט אפילו 


שטרענגסטע דאָקומענטן-אַרױסגעבּער. די טעקסטן 


װאָס איז אַ גרױסער חסרץן--עס 


פּוּן די 
זענען אין מאַנכע ערטער גרײדק איבּערגעגעבּן געװאָרן. 
אױף /' 122, שורה 0 (פון אױבּן אַראָפּ), דאַרף זין 
.גצגן" און ניט ,געגעבן'. (בּערנסעין", זי 114, איז 
ײכער ניט ריכטיק געלײענט. אַזאַ. פאַרלעגער האָט ניט 
צקסיסטירט. 

אױף ז' 121 ,סיק" מיט אַ פרעגצײכן פון דעם 
אַרױסגעבּער, דאַרף געלײענט װערן: .סענק" (דאָס פּױ. 
לישע 50/8) -- אַ שטערונג (,די גאַנצע סענק איז יעצט 
נאָר מיט דעם ,אַלאַפּינען", ד"ה די גאַנצע שטערונג איז 
כּון זיין צד). די הערות זענען מאָגער און זאָגן גאָרנישט. 

אין דער בּיבּליאָגראַפיע כון ,דאָס יודעלע* (הערה 
2) דערמאָנט מיזיל די לעמבּערגער אױסג;בּע כון 1879. 
און אפשר רעדט ױך דאָ פון די עפּעטערדיקע אױס. 
גאַבּן--1391 און 31300 / 

אױף ז' 116 רעדט ױך װעגן גאָלדפאַדעגס לידער 
אין שלום.עליכמס עיודישער פאָלקסבּיבּליטהעק", זײ 
װאָלטן בּאַדאַרפט דערמאָנט װערן. דער דאָזיקער טײל 
פון דעם בּריװ איז אין שײכות מיטן בּריװ צום שלוב. 
עליכמען, װאָס איך האָבּ פאַרעפנטלעכט אין .פּנקס" בֹּי 
} זי 265--206) . 

אױף ז' 120 װערט דערמאָנט ק ר ע פ ל, פישערס 
איידעם. מען װאָלט בּאַדאַרפט דערקלערן, אַז דאָס אין יונה 
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קרעפּעל, דער שריפטשטעלער. קר ע פּ על האָט געשריבּך 
וועגן גאָלדפאַדענס בּאַזוך אין קראָקע אין זײנע זכרונות. 
{,גײע צייט*, װין 1924). 

אױף זי 127 װאָלט מען בּאַדאַרפט מער זאָגן איך 
אַ הערה װעגן שרהזאָן און זיין בּאַצלָונג צו גאָלדפאַ- 
דענען. 

זי 130, דער גרױיסער קבּלת פּנים פאַר גאָלדפאַדע- 


נען אין לאָנדאָן, װעגן װעלכן עס װערט געשריבּן אין 


דעם בריוו, איז פאָרגעקומען דעם 13טן אָקטאָבּער 1900. 

אַ רייקער פּלאַקאַט פון יענעם אָװנט געפיגט זיך איך 

טעאַטער.מוזײ פון ידישן װיסנשאַפּטלעכן אינסטיטוט, ‏ 
אויף זי 155 װערט דערמאָנט אַ געװיסער ט אָר -+- 


טשינער. דאָס איז דער זעלבּער טאָרטשינער פון ל צ מ+ 


ב ע רג, אַ צירונג-הענדלער, װאָס האָט צו יענער ציט+ 
געװאױנט אין װין. ער איז געװען זײער בּאַפרײנדעט 
מיט גאָלדפאַדענען און האָט גענומען גרױס אינטערעס: 


אין דעם גורל פון פּרױ גאָלדפאַדען, נאָכדעם װי ײ איך 


געװאָרן אַן אַלמנה, גאָלדפאַדענס בּריוו צו טאָרטשינערן 
געפינען יך אין טעאַטער.מוזײ פון ייוו"א, פרױ גאָלד+ 


פֿאַדענס אַ בּריוו צו אים אין געדרוקט אין דעם בּאַנד, 


אויף זי 127 דאַרף קאָרעגירט װערן די דאַטֶע, װעך 
עס האָט זך אָנגעהױבּן דרוקן גאָלדפאַדענס , בּיאָגראַפיע: 
פון ידישן טעאַטער* -- ניט 1002, נאָר 1001 (,גאָלד= 
פאַדעןיבּוך", זי |4). 

אין דער הקדמה זאָגט נ. מ ייויל, אַז דער ,ער" 
שטער בּריוו (פּאַריז 1890) איז געשריבּן דאַן, וען גאָלד+ 
פאַדען אין שױן געהאַט צוריקגעקומען פון זין בסיעה. 
קיין אַמעריקע אַ דערשלאָגענער* (ז' 4103 

דער בּריוו איז געשריבּן דרי יאָר שפּעטער אוך 
אינצװישן האָט גאָלדפאַדען בּאַזיכט גאַליציע און רו- 
מעניע, געװען אין לאָנדאָן און אומעטום געהאַט לאָסמאָלי 
ערפאָלג.---װי קומט דאָ די דערשלאָגנקײט אַזש פון דער 
אמעריקאנער רײזע? זין שלעכטע שטימונג האָט זיך גע- 
נומען כון דעם דורכפאַל מיטן טעאַטער אין פּאַריז (זע: 
,פנקס" בי }, זי 206). | 

די אַלע בּאַמערקונגען און אױסזעצונגען שװאַכן 
אָבּער ניט אָפּ די בּאַדײטונג כון מײזײלס אױפטו. מיטי 
דעם, װאָס עֶר האָט פאַרעפנטלעכט די דאָזיקע װיכטיקע: 
און אינטערעסאַנטע זױבּן בּריװ פון אברהם גאָלדפאַדען,. 
האָט ער אױפגעטאָן אַ נוצלעכע אַרבּעט און די פאָרשער 
פון גאָלדפאַדענס לעבּן און טעטיקײט װעלן אים דערפאַ- 
דאַנקבּאַר זיין. 


דײר יעקב שאַצקי. 
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דער מחבּר פון דעם דאָדקן בּוך איז אַ בּצַקאַנטער 
אַרױסגעבּער פון ידישע ניגונים און אַ פאָרשער פון דער 
יידישער מוױיק, אין משך פון די יאָרן 1014--1925 האָט 
אידצלזאָן אַרױסגעגעבּן פינף גרױסע בּענד מיט גיגונים 
פון יידן (, אוצר נגינות ישראל"), מערסטנטיילס געזאַמלט 
אין מזרח (זע /' 2843--244 פון דעם בּוך). אַחוצדעם 
האָט דצָר מחבּר פאַרעפנטלעכט אַ רײ אַרבּעטן איבּער 
ידישער מוױק און חזנות אין פאַרשײדענע העבּרעיַשע, 
דײיטשע און ענגלישע צײיטשריפטן און זאַמלבּיכער. אין 
יאָר 1024 איז ערשינען דער ערשטער בּאַנד פון זין 
,תולדות הנגינה העברית' (מהותה, יסודותיה והתפתחותה), 
אַרױסגעגעבּן פון. פאַרלאַג ,דביר+ (235 זי, 

דאָס ענגלישע בּוך, װאָס מיר רעפערירן איצט, אין 
אַ מין זאַמלונג פּון זיינע אַרבּעטן, בּאַאַרבּעט און צוניפ. 
געשטעלט אין אַ כראָנאָלאָגישן און טעמאַטישן סדר, 

,דער ציל פון דעם בּוך --- שרײבּט דער מחבּר אין 
דער הקדמה -- איז צו גענן אַ בּאַשרײבּונג און אַן 
אַנאַליז פון די עלעמענטן און כאַראַקטעריסטישע שטריכן 
פון . דער יידישער ' מוזיק אין איר היסטאָרישער אַנטװיק. 
לונג, פון די עלטסטע צײטן, זינט דעם בּאַװײזן יך פון 
אַ סעמיטיש-אָריענטאַלישן ליד דורך אַלע דורות און 
לענדער", / | יע 

װייטער גײט שוין דער סקאַרבּאָווער ניגון פון אַ 
טעאָלאָגיזירנדיקן געלערנטן, דער מחגּר װיל, װי ער 
דריקט זיך אױט, -שרײבּן די , געשיכטע פון דעם טאָנאַלן 
אויסדרוק פון יידנטום און פון דעם ידישן לעבן". 

אין דער זעלבּער הקדמה זאָגט צו אידעלזאָן צו בּאַ. 
װײזץ די השפּעה פון דער אַרומיקער מויק.סביבה אױף 
דער ידישער מוױק או: צו דערקלערן, פאַרװאָס האָבּן 
זיך געװיסע עלעמענטן אײנגעװאַקסן אין דעם קערפּער 
פון דער ײידישער מוזיק און געװאָרן איר אָרגאַנישער טײל. 
צום סוף װצט דער פאַרפאַסער אויסגעפינען די אָריגינעלע 
עלעמענטן אין דער יידישער מוחק. 

| דאָס בּוך בּאַשטײט פון 22 קאַפּיטלען און איז בֹאַ" 

זרט אויף זײער אַ רײכן מאַטעריאַל. עס איז כּדאי צו 
בּאַמערקן, אַז דער מחבּר אַרבּעט בּיי אױסערגעװײנלעך 
גוסע װיסנשאַפטלעכע בּאַדינגונגען. די ;היבּרו יוניאָן 
קאָלעדזש* אין סינסינעטי, װאו אי דע לזאָן איז פּראָ. 
פעסאָר פאַר יידישער מוױק, בּאַדצט די גרעסטע יידישע 
מוזיק.קאָלעקציע אין דער װעלט, זי שטאַמט פון דעם בּאַ. 
רימטן חזן און מויקיפאָרשער ע דו אַר ד בּירנבּוים 


)31( 


(1599 קראָקע -- 1020 קיניגסבּערג) און אַנטהאַלט 
איבּער זיבּן טויזג ט נומערן. די דאָױקע קאָלעקציע 
איז אויך אַ קװאַל פאַר דער געשיכטע פון בּדחנות און 
יידישן טעאַטפר, 

ידי ערשטע פיף קאַפּיטלען זענען געװידמעט דער 
אַנטװיקלונג פון רעליגיעזער און װעלטלעכער מוױיק בי 
ידן און בּיי זײערע מזרחישכנים אַמאָל, דעם עצם פון 
דעם סעמיטישן געזאַנג, די ,טעמים* אין תּנ"ך, די עלט. 
סטע חזנישע , שטייגערס* אאַז"ו. 

אין קאַפּיטל פינף גיט אידעלזאָן אַ היסטאָרישן אי- 
בּערגליק פון דעם סינאַגאָגאַלן געזאַנג זפון נאָכן חורבּן 
בּית שני בּין דעם אױפקום פון איסלאַם (70 בּיז 700). 
די דאָזיקע קאַפּיטלען זענען זײער אינטערעסאַנט, לײדער 
קען דער שרײבּער פון די שורות ניט אורטײלן איבּער 
זייער װיסנשאַפטלעכן װערט פון מוזיקאַלישן שטאַנדפּוגק?, 
װײל דאָס פאָדערט אַ גרינדלעכע בּאַקאַנטשאַפט מיט די 
קװעלן, מיט װעלכע דער שרײבּער בּאַנוצט זיך. עס איז 
צו האָפן, פן די בּאַרופענע דערצו װעלן דאָס טון, אונז 
אינטערעסירט מער די מוױקאַלישע קולטוף בּײ ידן: וי 
אַזױ זי האָט זיך אַנטװיקלט און װער זענען געװען אירץ 
טרעגער אין פאָלק, 2 

קודםיכּל איז דאָס געװען דער חזן, װאָס האָט גע. 
שפּילט דירעקט און אומדירעקט אַ גרױסע ראָלע אין 
דער אַנטװיקלונג פון טעאַטער-װעזן בי אונז. 

אין די קאַפּיטלצן זעקס, גײן, עלף און פערצן האָבּן 
מיר די קולטור,היסטאָרישע אַנטװיקלונג כון חזנות און 
חזנים. דער מאַטעריאַל כּון די קאַפּיטלען איז גאָר רײך 
הגם זײיער װײט פון אױסשעכּן | 

אידעלוזאָן אַנאַליירט די הונישע זאָגעכצן- 
און , שטייגערס" און בּאַװײזט, אַז בּיון 10טן יאָרהונדערט 
איז ניט געװען קײן שום אונטערשײיד צװישן דעם אוכן 
דאַװגען אין פראַנקרייך און אין דײטשלאַנד (ז' 130). 
ביסלעכװײז קומען אָבּער די יידן אין אַ קאָנטאַקט מיט 
די קריסטן און װעדן קעגנזײיטיק בּאַאייגפלוסט. דאָס זע= 
נען אלץ בּאַקאַנטע פאַקטן, א י ד על ס אָן בּאַפעסטיקט 
אָבּער די מיײנונג כון די ידישע קולטור.היסטאָריקער 
זורך אַן אַנצַליז פון דעם נאָטן.מאַטעריאַל, ספּעציעל 
;עגען אינטערעסאַנט די פּאַראַלעלן מיט דער קאַטױלישער 
קירכלעכער 
אָריענטאַלישע עלעמענטן לאָזן זיך פעסטשטעלן אין דער 


מוזיק. אינטערעסאַנט איז, אַז סצמיטיט.- 


דייטשער ועלטלעכער און רעליגיעזער געזאַנג.מוזיק, לט 
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זיין השערה זאָל די דאָד/ע השפּעה קומען דורך די מאַ. 
ראַנען (זי 143)). | 

איד עלזאָן בּאַװײזט, אַז סוף מיטלעלטער קומט 
פאָר אַ ירידה אין דעם מוױקאַלישן שאַפן כון די יידן 
אין דײטשלאַנד, אין 16טן י"ה אין שוין דער סינאַגאָײ 
לער געזאַנג אין דײטשלאַנד כּמעט אינגאַנצן פאַררײטשט, 
ד"ה איז אַ קאָפּיע פון דער דײטשער מוױק (ז' 172), 

אין קאַפּיטל נײן האָבּן מיר די" געשיכטע פון סיי 
נאַגצְגאַלן געזאַנג אין מזרח.אײראָפּע בּיון 13טן י*ה, 
שטיצנדיק זיך אױף קאָ לע ס אַ ס זאַמלונג פון אוק-אַי. 
נישע פאָלקסלידער (די נײערע זאַמלונגען פון א ל עק. 
ס אַנדראַ ג רוש עווס קאַ א"אַנד זענען אים, װײזט 
אױס, אומבּאַקאַנט), בּאַװײזט דער מחבּר די אַנאַלאָגיעס 
און די השפּעות פון דער אוקראַיַנישער מוױק אױף די 
הזנישע ניגונים,, 

אין עלפטן קאַפּיטל װערט געשילדערט דער סינאַי 
גאָגאַלער געזאַנג פון די אשכּנים אין 17טן און אין 
3טן י"ה. די איטאַליענישע מוחק בּאַהערשט בּיסלעכװייז 
גאַנץ אײראָפּעצ און אױך די חזנים װערן פון איר בֹּאַי 
איינפלוסט און הײבּן אָן צו שטודירן מוזיק בּכלל. 

דער משורר איז דער פּראָדוקט פון די רענעסאַנס. 
חונים, אין פּראָג בױט מ רד כי מיי זל אין יאָר 1804 
אַ שול, שטעלט אַרין אַן אָרגל, אָרגאַניזידט אן אִר* 
קעסטער, װאָס זאָל אַקאָמפּאַנירן צום געזאַנג. אין שַמי 
סטערדאַם װערט אַרײנגעפירט אַ כאָר פון משוררים אין 
0, אין פראַנקפורט-דמאַין --פאָרן יאָר 1714, אפילו 
קליינע קהילות פאַרמאָגן שױן צו יענער צײט אײגענע 
כאָרן כון מש-דרים, | 

אין צ ע נטר אַל. אייר אָפּע גײט חונות אַדורך 
דעם זעלבּן פּראָצעס פון אַנטװיקלונג, װאָס דער סנאַי 
גאָגאַלער געזאנג אין מזרח אין 11טן און 12טן י"ה, אין 
דער צײט װען דער פּיוט האָט דערגרײכט די העכסטע 
מדרגה (זי' 212). די חזנים פאַרנאַכלעסיקן די טראַדי 
ציאָנעלצ פאָלקסניגונים און דערה"בּן אָדער װוילן דער. 
הײבּן די שול.מוזיק צו דער מדרגה פון קוגטט, / 

דאָס אַלץ איז אונז בּאַקאַנט פון דעם פּאַמפלעט 
קעגן חזנים א*"ט ,שלשה צועקים ואינן גענין", װאָס 
איז אָנגעשריבּן געװאָרן, 
פאַנג פון 18טן י"ה (זע מיין אַרבּעט ,אַן אַפּאָלאָגיע פון 
חזנות אָנפאַנג 18טן י"ה", ,פּנקס", ניװײיאָרק, העפט פו 
זי 177--180). 

דער פעלער אין אָבּער, װאָס א ידע לזאָן קלערט 
גיט אויף די סיבּה, פאַרװאָס דער חזן, דער קינסטלער-- 


װי איך האָבּ בּאַװיזן, אין אָני 





| שטאַרק געפאַלן 


װאָס מיר 


זינגער שטופּט בּיסלעכװוייז אַרױס דעם בּעל.תּפילה, דערצן 
האָבּן גורם געװען די גרױסע סאָציאַלע ענדערונגען אין 
יידישן לענן פון 17טן און 18טן י"ה. די פרומקײט איז 
און מען האָט געזוכט מיטלען, װי אַזױ 
צִנצוהאַלטן דעם אינטערעס פון דער מאַסע צו דער שול. 
אַזעלכע שילדערונגען פון די דאַמאָלסטיקע זײטן, װי עס 
ג'ט דער חון י הודה"לייב זעליכ אָווער אין דער 
לאַנגער ‏ הקדמה צו זײן ,שירי יהודה" (אַמסטערדאַם 
6, ר' יהודה.לײב מאַרגוליס אין זײַן ,בּית מצות" 
(סוף 18 י*ה), אָדער דער מחבּר פון ,שמחת הנפש* און 
א סך אנדערע, זענען גענוגנדיקע בּאַװײו, כּדי צו דער. 
קלערן די סאָציאַלע סיבּות פון דעם אױפשטײג פון דעם 
חזן---זינגער און פאַרװײילער און פון דער ירידה פון דעם 
בּעל-תּפילה. 

אין דעם פּרט איז פון גרױס װיכטיקײט ניט נאָר 
צו געבּן די טרוקענע אױסערלעכע בּיאָגראַפיעס פון 
חזנים, װי דאָס טוט איד על זאָן, נאָר אױן שילדערן 
די עקאָנאָמישע עליה און ירידה פון דעם חון. דאן 
װאָלט זיך בּאַקומען גאָר אַן אַנדער בּילר, די געשיכטע 
פון דער קינסטלערישער דערהײבּונג פון חזנים איז ענג 
זיערע עקאָנאָמישע 
קלאָר צו זען פון די 
קאָנטראַקטן אָדער װצגן הזנישע שכירות, 
פאַרמאָגן |וע למשל, וואַכ שטיינס 
466 606808108466 +ט2 42468, 04תט 0:843466, 


פאַרבּינדן ‏ מיט דער געשיכטע פון 


בּאַװאָרענישן, װי דאָס אין 


ידיעות 


"10156081861 מוֹ 0662 װין 1926, זי 501, 518, 


4, 530 א'אַנד, גרינוואַלדס תּנות פון האַמי 
בורג אין 109 461618 6468 50114011108264, 
"61)ט)0) 6 טסגזה11, 11ע, זי 1, 3--4, 
וואו עס װערט געזאָגט, אַז אַ גביר, װאָס פאַרמאָגט צװאַנ- 
ציק טױזגט טאַלאַרן, קען זיך דערלױבּן צו האָבּן צװײ 
אין אַ לט אָג ע.--אפילו 


חזנים אױף אַ חתונה, מיט 8 


,בּאַסי' און ,דישקאנט". זע אױך די מאַטעריאַלן װעגן 


שכירות פאַר חזנים אין פּױל, װאָס געפינען זיך אין 


דער היסטאָריש2עטנאָגראַפישער געזעלשאַפט אין װילנע, 
ג;בּראַכט פון ח. לונ סקי אין ,פּנקס' (װילנע 1920, 
זי 553--20)}. אַזעלכע מאַטעריאַלן זענען פאַרהאַן גאָר 
אַ סך, צום בּאַדױערן זענען זײ געבּליבּן אידעלזאָנען אומ. 
בּאַקאַנט, 

אין די אָרעמע קהילות פלעגט מען דערלױגן די 
חזנים אַרומצוגיין חנוכּה איבּער די הײזער און בּעטן 


!, חנוכּה-געלט? און דאָרטן האָט טאַקע קײן גרױטע חזנישע 


קונסט ניט געבליט (זצ "14281014 14418086 069 ,, 


) אין די תּקנות פון דער פירטער קהילה זענען די בּאַדינגונגען די זעלבּע, װי אין האַמבּורג: 
--60 ,ץע .1754 ,מ2011 ,.826206124406מ1346 /46 מסע 1480811086 001810118086 ,1 1+16ט שש 


11 .ך ,62 


מען װאָלט געקענט בּרענגען אָן אַ שיר אַזעלכע בײשפּילן. 
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צצראַמבּערג, 1870, נומ' 1), װאָס װערס אויך פ;שטעטיקט 
פון די דאָקומענטן אין דער היסטאָריש.עטנאָגראַפישער 
געזעלשאַפט אין װילנע (,פנקס", ווילנע 1920, זי 339), 
חואו עס װערס געזאָגט, אַז דעם בּאַס מיט די ,פייפערס" 
זועט אױסהאַלטן די ,צדקה גדולה", נאָר דער חזן מעג 
-בעסן /.ח:וכּה-געלט'). 

אין די אַלע איבּעריקע חלקים פון אידעלאָנס װאָי 
ציקן בּוך הערשט די זעלבּע סיסטעט פון אָנװאַרפן פאַקטן, 
מאָטעריאַלן, 
נײען אָבּער װאָס אין די פעולה--אַז קײן בּילד פון דעם, 


דאַטן, װיכטיקע, אינטערעסאַנטע, אָפּטמאָל 
דוי אַזוֹי און פ אַ רוואָס (דאָס איז װיכטיקער וױ 
;וי אַזױ?) האָט זיך אַנטװיקלט בּיי יידן די אינסטיטוציע 
נפון חזנות, בּאַקומט זיך פאָרט ניט! 

עס געהערט ניט צו מײַן געבּיט צו משפּטן איבערן 
יריין מוזיקאַלישן װערט פון דער חזנים-מוזיק. די פראגע, 
װאָס האָבן די חזנים בּײגעטראָגן צו דער געשיכטע פון 
מוזיק, איז גאָר אַ װיכטיקע. אָבּער אַז מען װיל אור" 
טיילן װעגן דער עװאָלוציע פון מזיקאַלישן געשמאַק בי 
זײדן, מיטן חזן אַלס דעם הױפּט.-צושטעלער פון דער מוי 
-זיק-קולטור (אין געװיסע תּקופות), מון מען קודםיכּל 
-פעסטשטעלן ריכטיקער די השמפּעות פון דער ניטידישער 
שוזיק אױף דער ייוישער (בּײי אידעלזאָנען זענען זײ אָני 
געװיזן דרך-אגגדיק און איר קענט זך ניט באַפרײען 
:פון דעם איינדרוק, אַז דער פאַרגלײכונגס.מאַטעריאַל איז 
שַ צופעליקער) און פּאַראַלעל צו דעם אָנװײזן, װי אַזױ 
קחזנים האָבּן געװאָלט אַרײנטראָגן אין דער "דישער װעלט 
דאָס געסטע פון דער מוױק פון דער אַרומיקער סביבה, 
צּדי דער קונה זאָל ניט אַװעקגײן .אַהין", אױבּ אין די 
הקופות בּיזן 13טן י"ה איז דאָס ,אַװעקגין* גיט קײן 
אַלגעמײנע ערשינוגג (גצוויסע עקס.משוררים אָדער חזנים 
ישמדן זיך פאָרט און שפּילן אַ ראָלע בּײ די גױֹנִם), װערט 
עס אָבּער כון דעם 13טן י"ה (8 סך, אַ סך פאַר מעני 
צדעלסאָנען און פאַר דער פּראַנצױישער רעװאָלוציע) אַן 
אָפטע זאַך. 

דאָס פורעמען זיך כון דער יידישער שול.נגינה לױט 
דעם פּראָטעסטאַנטישן נוסחת אין דײטשלאַנד קומט שפּע, 
טער, װײל דער קאָנטאַקט צװישן דער קריסטלעכער װעלט 
און דער "דישער קומט פאָר אויך שפּעטער, אָבּער אין 
די פרייערע קאַטױלישע לענדצר (איטאַליע) קומט עס פאָר 
אַ סך פריער. דער קלאַסישער בײישפּיל אין פּ אל עס ט. 
ריגאָס השפּעה אױף דער ײדישער מויקישאַפונג, 

דאָס זעלגע איז מיט די װײטערדיקע קאַפּיטלען 
װועגן חזנות (קאַפּי 2410---װעגן חזנות אין מזרח.אײראָפּע 
אין 19טן י"ה, און קאַפּיטל 0א2--סינאַגאָגאַלע מוױק 
אין די פאַראײניקטע שטאַטן, דער זעלבּער מעטאָד פון 
יקורצע בּיאָגראַפיעס מיט אַ בּיסל בּיגליאָגראַפיע). 

קאַפּיטל 801 איז אַ רשימה פון זאַמלונגען פון 


סינאַגאָגאַלער מוזיק און אױך אַ בּיסל ליטעראַטור איבּער 
יידישער מוזיק. איך זאָג אַ בּיסל--פּשוט דערפאַר, װײל 
אין פאַרגלייך מיט דעם, װאָס איז בּאַקאַנט, פעלט דאָרטן 
גאָר אַ היבּשע צאָל, 


אויפגאַבּע און עס אין 


אויסרעכענען זײ דאָ איז ניט מײן 
אױך ניט דאָ דער פּלצַץ, דער 
חסרון פון דער בּיבּליאָגראַפיע איז, װאָס זי נעמט אַרײן 
נאָר דאָס, װאָס דער מחב- האָט געפונען אין בּירנבּױמס 
זאַמלונג און אין דער בּיבּליאָטעק פון ,היברו יוניאָן 
קאָלעדוש", און װאָס זײ נעמט ניט אַרין די אַרבּעטן 
פון די פּעריאָדישע אױסגאַבּן, אמת, אַזאַ צּיבּליאָגראַפיע 
איז ניט פון די לײכטע זאַכן, אָבּער דאָ איז זי אױפן 
פּלאַץ און װער אין בּאַרופן זי צוזאַמעגשטעלן אױבּ ניט 
אַזאַ ספּעציאַליסט װי אידעלאָן? 

כּון די לעצטע אַרבּעטן האָבּ איך ניט בּאַמערקט 
די דיסערטאַציע פון יע קק'ב שׂ ענב ערג -2ז}ן 016, 
6006 4סת18/2011450 068 6654886 01410061160 
שוססמנטאג ,'2601808124440 בגו 
,זץ 95 ,1920 ייו 

אין ,ספר כרךף של רומי" פון י ש ף אל מ ש ה 
חזן (1508--1862), ליװאָרנאָ 1876, איז פאַרהאַן אַן 
אינטערעסאַנטע שאלה װעגן מוױק און געזאַנג אין די 
שולן. | 
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אין די קאַפּיטלען איבּער דעם ידישן פאָלקסיגעזאַנג 
(17, 18 און 19) איז דער אינטערעסאַנטסטער--דער קאַי 
פּיטל 17, אין װועלכן עס רעדט זיך װעגן דעם פטָלקס- 
געזאנג בּיי די אָריענטאַלישע יידן, צום בּאַדױערן װערט 
אין יענעם קאָפּיטל קורץ אָפּגעפּטרט דאָס שפּאַניאָלישע 
(לאַדיגאָ) ליד און דאָס איז אַ פאַרדראָס, יל גראָד 
װעגן דעם דאָזיקן טײל פון דער ײידישער מוױק װײסן 
גאָר װינציק, הגם לעצטנס זענען פאַרעפנטלעכט געװאָרן 
אָד גיכשר מיט טעקסטן (אָן נאָטן). 

וועגן די לידער פון די אשכּנזים (דער מתבּר רופט 
זיי אָן */ת1012-50, אין דעם זין, װאָס דאָס פאָלק האָט זי 
געזונגען, הגם עס איז אַ גרױסע פראַגע, אױבּ די דאָקע 
לידער זענען געװען אַזױ שטאַרק פּאָפּולער) האָט אי. 
ד עלזאָן קײן נײע מאַטעריאַלן ניט געגעבּן. דער װויכ* 
טיקסטער אױפטו אין דאָס אָנװײזן אױף די קװעלן פון 
אַ פּאָר ניגונים צו די לידער אין {שמחת הנפט" כון 
אלחנן קירכהאן 
דער מחבּר זײער פאָרױכטיק און בּאַנוצט אַזצלכע טער. 


הגם אױף אין דעם פּרט רעדט 


מינען װי , שטאַרק ענלעך", .דערמאָנט", , בּאַאײינפלוסט" 
אאַז"װ (ז' 384), קײין פּאָזיטיוו אָגגעװיזענע קװעלן, פון 
װאַנען האָבּן אונזערע. לידער.-שרײבּער גענומען זײער מו. 
זיק, זענען אין דעם קאַפּיטל גיטאָ קין סך. זײער איני 
טערעסאַנט איז די ידיעה, אַז דאָס שבּת.ליד (זמירות. 
ליד) ,מה יפית* איז 
דיקן געזאַנג אין דײטשלאַנד דורך הרב לע אָ פּאָ לד 


אַדאָפּטירט געװאָרן פאַר אַ שבּת. 
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שטיין פון פראַנקפורט, די מעלאָדיע זאָל זיין פון 


דײיטשצר אָפּשטאַמונג, מיר קענען אָבּער אַ שפּאַנישן 


פאָלקסטאַנץ, װאָס איז אינגאַנצן ענלעך צו אונזער !מה 


יפית*, 
! דער היסטאָרישער איבּערבּליק איבּער די ידישע 
פאָלקסלידער אין מזרח.אײראָפּע איז זײיער אַן אײבּער. 
פלעכלעכער. דער מחבר האַלט ך נאָך בּיי דער אַלטער 
מיינונג, אַז אונזערע פאָלקסלידער זענען ניט עלטער וי 
פון אָנהײבּ /19טן י"ה. ער האָט, וייזט אויס, ניט גע. 
לײענט דעם איבּערצײגנדיקן אַרטיקל פון י. ל. כ הן 
(, פּנקס", ניוייאָרק, 1027, זי 65--77, ס פע ציצל 
זי 70) װעגן דער עלטער פון ידישן פאָלקסליד, 
װיכטיק זענען אָבּעֶר אידעלזאָנס אָנװײזונגען אױף 
די מוײקאַלישע מקורים פון געװיסע יידישע פאָלקסלידער. 
די בּיבּליאָגראַפיע פון געדרוקטע זאַמלונגען פון 
יידישע פאָללסלידער איז װײט ניט קײן פולשטענדיקע. 
עס פעלן, למשל, די זאַמלונג אָפּגעדרוקט אין.ר שומות" 
בּאַנד {1 (זי 853--373), אין "8 ץ0:8) 8האס11סקעם, 
(1013, זי 467:--479), אין /,פּנקס" (ניו-יאָרק, 1927--- 
58) אָפּגעדרוקט מיט גאָטן פון י. ל. כ הן (ז' 79--- 
138 און זי 1--436), אין , לאַנדױ-בּוך", אין דעם 
זאַמלבּוך און אַנדערע (אויספירלעכער 
װעגן זײַ אין מין אַרטיקל? אין ,דאָס נײע לעבן", 1023 


,בי אונז יידן" 


נומער 19) ' 

אומבּאַקאַנט זענען דעם פאַרפאַסער אויך די גע. 
דרוקטע זאַמלונגען כון 3 אַ ס ט אָט ס קי (װילנע). עס 
ווערן ניט דערמאָנט די לידער מיס נאָסן געדרוקט אין 
"00100611 מזג!, (אין בּאַנד { פון דער גײער טעריע 
האָט מי'טצעלמאַן פאַרעפנטלעכט צװײ יידישע חתונה. 
ניגונים פון יגאַליציע מיט די װערטער), װי אױך די לֵי. 
דער (אױך מיט נאָטן; בּאַאַרבּעט פך ע נ ג ע ל) געדרוקט 
אין די זאַמלונגען פון דער אַמאָליקער רוסישער מוײיקאַ. 
לישער געזעלשאַפט--06;סקמסייהמ6סזנ11 01:06סץת) 
(80י0ס061 1106מ81נזט שז 


| עס איז אױך פאַרהאַן אַ זאַמלונג פון ידישע 
פאָלקסלידער, װאָס איז ערשיגען צוזאַמען מיט אַ רוסיי 
שער איבערזעצונג און מיט לידער פון לאַטישן, ליסװי. 
נער און אוקראַננער (ריגע 1014, ז' 07, פאַרלאָג 
אידעיאַי). | | 

בּנוגע דער מויקאַלישער השפּעה: דאַרף מען ױײ ניט 
זוכן אין שייכות מיט דער השפּעה פון דער ליטעראַרי. 
שעַר טעמאַטיק? 

דאַן װאָלט מען געקענט צו דער אַרבּעט צוגײן אַ 
סך פּשוטער און דירעקטער! 

אָבּער דאָס איז אַן ענין גאָר אַ בּאַזונדערער! 

דער ניינצנטער קאַ פּיטל איז געװידמעט 


דעס חסידישן געזאַנג. דאָ װערן אױך אָנגעװיזן געװיסע 
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מקורים פון די חסידישע ניגוגים און עס װערט געגעבּך 
אַ טרוקענע רשימה פון חסידישע קאָמפּאָזיטאָרן---חזנים. 
עס איז אַ װאונדער, װאָס דער מחבּר דערמאָנט ניט ד+ 
ניגונים פון סאַדעגערער ,, הויף", װעגן זײי האָט געשריבּך 
יצחק אבּן אין עלעמבערגער טאָגבּלאַט?", ‏ 4015 
נומי 44, 
קאַפּיטל! 242 איז װעגן בּדחנים און כּלייזמרים.-. 
קיין נײצ זאַכן האָבּן מיר אין דעם קאַפּיטל ניט געפ- 
נען, און אַ סך פון די אַלטע האָט דער מחבּר פאַרזען. 
ניט ריכטיק איז קודם.כּל די מײנונג, אַז נאָר איךי 
דײטשלאַנד האָט מען גערופן די בּדחנים ,מאַרשאַליקס?. 
מען האָט אַזױ גערופן אױך אין פּױלן 
אַרבּעט אין דעם בּאַנד). װעגן ײדיש טעאַטער שרײבטר 
דער פאַרפאַסער גאָר גאַיַװע זאַכן 
אפילו צו פאַרריכטן זיינע טעותן, װײל דאָס מײגט אָנ- 


(זע ליפשיצעס.: 
עס איז ניט כּדאר 


שרײבּן אַ גאַנצן קאַפּיטל, ש י פּ ע ר ס טעאַסער-געשיכטע: 
איז אים געפליבּן אומבּאַקאַנט, 
בּענד זענען ערשינען אין די יאָרן 1923--1925. בּכלל- 
איז צו בּאַמערקן, אַז די ליטעראַטור אױף ידיש איז א י*. 
דעלזאָנען אינגאַנצן פרעמד, הגם ער שרײבּט װעג- 
אַ יידישן ענין, װאָס אינטערעסירט אױך כּמעט אױס=- 
שליסלעך ידן. 


הגם די ערשטצ צװיי' 


די רשימה פון ,גטליכה' און ,קלאָג -לידער איף 


| בּאַזירט אױף שולמאַ בס ניס קײן פולשטענדיקער 


רשימה אין זיין ,שפת יהודית-אשננית". קײן אַנאַלי 
פון די לידער. װערט ניס דורכגעפירט, 

אין אַ פּאָר שורות װערט דערמאָנט בע ר ל ג ר אַ- 
ד צ ר, אױף אַ פּאָר זייטלעך ווע לוול וב אַרוזשצר 
און א ליקום צונזע ר. בּײ דעם לעצטן װערן אָנגע- 
װיזץ די מקורים פון אַ פּאָר זײנע לידער (,אױף לע- 
װאַנדאַס טויט"--אַ שפּאַנישער מאָטיו). דער פאַרפאַסער 
האַלט, אַז געװיסע לידער זײנע זעגען ,עכט.ײידיס- 
(ז' 475). 

אױף זי /44--4252 געפינען מיר ג אָ לד פ אַ = 
ד ענס בּיאָגראַפיע. און א אַנאַליז פון זין מוזיק. די 
בּיאָגראַפיע איז אַנטנומען פון וו יגער ס ליטעראַטור+ 
געשיכטע און פון אַ קאַפּיטל פון גאָלדפאַדענס אױטאָבּיאָ+ 
גראַפיע צופעליק געדרוקט אין ,פאָרװערטס", די ליטצ+ 
ראַטוד איבּער גאָלופאַדענען איז אידעלזאָגען אומבּאַקאַנט 
(מסתמא אויך דעדפאַר, װײל זײ איז געשריבּן אויף יידיש?) 

זײער װיכטיק זעגען די אָנגעװיזענע מוױקאַלישע 
קװועלן פון ,שולמית* און , בּר-כּוכבא" (זי 4252--453). 
זיי װעלן מיט דאַנקבּאַרקײט אָנגענומען װערן פון יעדן 
גאָלדפּאַדען-טאָרשער. 

אידעלזאָן האַלט, אַז גאָלדפאַדען האָט אַרױסגעװיזן 
אַ סך מוזיקאַלישן געשמאַק פיים אַדאָפּטירן צוציענדיקע 
ניגונים, װאָס זאָלן אַפּעלירן צו דעם ײדישן עולם. זײך 


נאַקאָמפּאַנימענט איז אָבּער זײער פּרימיטין און די גאַנצע 
מזוזיק טראָגט אַ כאַראַקטער פון אַ ,פּאָפּורי" (1זזטסמ!סם), 

אױף דעם האָט שױן גאָלדפאַדען אַלײן אָנגעװיזן 
:אין זיין אינטערעסאַנטער ,אױטאָקריטיק", װאָס ער האָט 
אָפּגעדרוקט אױף דײטש אין דער ציוגיסטישער 
:(1900, נומ' 19) {זע אויך די רעצענױע פון פע ליק טס 
אדלער אױף זיין , שולמית" אין דער זעלבּער .װעלט" 


,וועלט* 


1899, נומ' 118 װעגן גאָלדפאַדענס בּאַדײטונג אַלס 
-מוזיקער האָט אױך געשריבּן קויפמ אַן אין 8606 
"1181 1646 20119024110, 19020, נומ' 14), דאר 
אַרטיקל הײסט: /86614200 466 ,מ601018406 .לת 
-5149501616-:180246' 68ת11400150 /406 

װעגן כּלייזמרים (זי 429--400) איז דער מאַטער, 
דאַל אָרעם בּיז גאָר. אַלץ צופעליקײטן אָן דעם מינדסטן 
-פּרױוו אויפצוטון עפּעס גײס, אָדער לכל-הפּחות צונויפזאמ. 
יסען דאָט אַלטע, װאָס איז גראָד װינציק בּאַקאַנט און 
:איז װויכטיק!). 

קאַפּיטל |2426 איז אינפאָרמאַציע װעגן דער ידיי 
ישער מוזיקאַלישער טעטיקײט און די דערגרײכונגען אױפן 
-געבּיט פון אַראַנזשירן די פאָלקסמוק און שצפן אָריגי. 
נצעלע קאָמפּאָזיציעס. אױך די אינפאָרמאַציע האָט ערנסטע 
-בּלױזן, אַזױ, למשל, ר אוו על ארױס, 
געגעבּן ניט צװײ בּאַאַרבּעטונגען פון יידישע פאָלקס* 
נאָר צװעלף --- צװישן זײ איז בּאַרינט זײַן 
אראַנזשירונג כון. דעם ליד ,מאירקע מיין זון", 

יל מען אונטערפירן אַ סך.-הכּל פון איד עלזאָנס 
בּוך, קען מען זיין װצרק אַזױ כאַראַקטעריזירן: עס איז 
אַ בּוך פול אינפאָרמאַציע װעגן אַ סך עניגים, װאָס האָבּן 
:צו טון מיט מוױק און מויקאַלישער קולטור בּ" ידן. 


האָט מ אָ ריס 


-ניגונים, . 


?עס איז אָבּער ניט קײן געשיכטע פון מוזק בּיי ייון, עס 
איז אַבּוך פון אַ פאָרשער, אָבּער ניט פון אַ װיסנשאַפטם. 
מאַן. עס איז אַ בּוך מיט פאַרשײדענע קאַפּיטלען װעגן 
ניגונים, חזנים, בדחנים, יידישער טעאַטער.מוױק, אָבּער 
עס איז ניט קײן אָרגאַניש בּוך; עס פעלט גאַנצקײט, 
אָרגאַנישקײט, 
עס איז געשריבּן אױף צװײ {שפּרשכן": ‏ איין 


קאָמפּילאַטיוע אינפאָרמאַציע ארך די 


סיסטעמאַטישקײט און די הױפּטזאַך---מע. 
-. שפּראַך* איז 


.יסענעט טיט טיט ,ר יירט לדיי יי ייר יי רייא יאליע ישטעיטאי טשייט 58::::::::::, 


צװײטע: . טרוקענע, אָבער פצכמענישע אַנאַליזן פון דער 
יידישער מוזיק, געװיסע קאַפּיטלען מאַכן אַן איינדרוק, װי 
זײ װאָלטן זיין געשריבּן פאר גוייִם, זיכער איז דאָס גאַנצע 
בּוך געשריבּן פאַר פאַרגויַשטע יידן. דער טעאָלאָגישער 
עלעמענט אין אױפּפאַסן און אַנאַליזירן איז גאָר בֹּאַי 
דײטנדיק. אין בּוך פילט זיך ניט קײן שװאונג, מען זעט 
ניט קיין פּערזענלעכקייט, מען בּאַמערקט ניט קיין שאַרפױן, 

עס איז אַ קולטור-היסטאָרישע קאָמפּילאַציע מיט אַ 
סך חידושים--ווען עס קומט צו דער מוױקאַלישער זײט 
פון דער טעמע; מיט ניט בּאַהערשן דעם מאַטעריאַל--װען 


; עס קומט צו דער קולטור-היסטאָרישער זײט. 


װאָס מען קען אַרױסבּרענגען פון קליינע טעמעט, װען 
מען האָט די ריכטיקע מעטאָדע, האָט לעצטנס בּאַװיזן 
דער רוסישער אינסטיטוט פאַר קונסט-געשיכטע אין ל צ. 
נינגר אַ ד , װאָס װערט אָנגעפיױט פון דעם בּאַרימטן 
מוזיק.-היסטאָריקער אַ ס אַ פיעוה די צװײ בּענד אַר, 
בּעטן פון זיין פאָרש-שול א'"ט 1109108 206 024ן 
און 1026) קענען דינען װי אַ מוסטער פאַר אונזערע 
מוזיק-פאָרשער. װען אין זײינע הענט װאָלט אַרײנגעפאַלן 
אידעלזאָנס מאַטעריאַל, װאָלט דער װיסנשאַפטלעכער רע. 
זולטאַט זיכער געװען אַ סך 


אַזעלכע אַרבּעטן, װי 


אַ בּאַדײטנדיקער. 
אַסאַפיעווס תּלמידים 
האָבּן לעצטנס פאַרעפנטלעכט אין אַ בּוך א"ט שאנמבלזר 
עוסטס? 0942004 611 81:1:228111111ץוג זנ (1027), 
זענען זײער בּאַלערעװדיק, און ספּעציעל אין אונזערע 
אומשטענדן, ואו איינציקע פראָגן פון מוזיק.קילטור, װױ 
חזנות, משוררים.אינסטיטוציצס, בּדחנות און כֹּל -זמר"ם, 
די אָפּערעטע א"אַנד, דאַרפן איצט אָנגעהױבּן בּאַאַרבּעט 
צו װערן, איז זיער כּדאי זיך צו בּאַקענען מיט די לעצטצ 
מעטאָדאָלאָגישע דערגרייכונגען אױפן געבּיט פון מוױק 
בי די אימות.העולם?). דאָס װעט אונז פאַרהיטן פון 
אַ סך טעותן און די הױפּטזאַך -- פון דעם אַלטן טעאָ. 
לאָגישן צוגאַנג צו אַזעלכע טעמעס, װאו אָן אַ סאָציאָ. 
לאָגישן און אָן אַ בּרײטן פאַרגלײכונגס-אַפּאַראַט װעלן 
מיר ניט דערגרייכן די װיסנשאַפטלעכע רעזולטאַטן, װאָס 
מיר ווילן און דאַרפן דערגרייכן, 

ד'ר יעקב שאַצקי 





) װעגן כּלי.זמרים בי ידן און זײער מויקאַלישער בּאַדײטונג איז לעצטנס פאַרעפנטלפכט געװאָרן אן אין- 


יטערעסאַנטע אַרבּעט פון פינ דאייזען אונטערן טיטל: 


(אַזאַ כּלייזמריםימשפּחה} 16881108426, גענסזעתהסאמת א +נות8ס6צחט 
צוחוטָהקן 011101 המההאזנטץ/ג 1926 |צוזאַמען מיט גאָטן). 


1086 געדרוקט אין: 


ועגן מוזיק-קולטור בּיי ײדן זע אױך 9040 64ג463196 עס טומ סזם1גמת8סס, 02; 7, 3--- 


יאון 310240206 2680, 1854, 


- 2) װאָס מען דערגרײכט װען מען אנאַליזירט די מוחק בּכלל סאָציאָלאָגיש איז צו זען פון דעם שאַרפזניקן 
ישטודיום פון דעם געניאַלן מאַקס וועבּער א"ט 61438012968 מ8021010815016 4מט 14010084/!08 016 
44 +00, געדרוקט אלס הוספה צו זיין װערק: 06861/8011816) 64מט 101:1801819 (אין /646 001189ט:0, 


*;/1וטת1:0ש-502181) טי בי נג 
און אויפגלי פון מוזיקאלישע אינס 


ען 1925, 41 


8--5363, 
ססרומענטן אין שײכות מיט דער אַנטװיקלונג פון דער געזעלשאַפט. 


ספּעציעל איז שאַרפױניק אַנאַליזירט דער אויפקום 


 04-‏ 186 508 6 פת0ן ,8 .2 (8אאתת אן שםנ טמך -- 2 אאז ע א 
יץץ 340 ,1926 ,מ10200 .0188166ז30681 ,110096 0118/6 


דאָס בּוך , דער יד אין דער דראַמע* פאַרגעמט זיך 
מערסטנטיילס. מיט די ידישע טיפּן אין די ענגלישע 
דראַמאַטישע שאַפונגען. די ניט.ענגלישע דראַמאַטישע 
סאַפונגען װערן בּאַהאַנדלט אין אַ קלײנעם קאַפּיטל, װאָס 
נעמט בּלױז טײלװײז אַרײן בּאַקאַנטע יידישע טיפן אין 
דייטשע און פראַנצױישע דראַמען און אויך עטלעכע האָ. 
לעגדישע, רוסישע, פלעמישע און דענישע, די אָפּטײלונג, 
װאָס בּאַהאַנדלט די ידישע טיכּן אין דער ניט.ענגלישער 
דראַמאַטורגיע, איז אַ בּלױזער אָנװאונק, אַפילו גיט קײן 
אָנהײבּ כון אַזאַ אַרבּעט. מיר װעלן יך אָבּער איצלער 
דערױף ניט אָפּשטעלן, פּונקט װי מיר װעלן דאָ אױך ניט 
בּאַטראַכטן דעם מחבּרס אויספירן װעגן דער אַנטװיקלונג 
פון טעאַטער בּיי יידן. 

װאָס אונז אינטערעסירט דאָ צום נאָענטסטן, זענען 
די צװײ קאַפּיטלען, װאָס בּאַהאַנדלען די ,מיוױקיהאָלס* 
און דאָס יידישע טעאַטער. 

די , מיוזיקיהאָלס", װאָס זענען אַ מין װאַריעטע- 
טעאַטער אין מיניאַטור און האָבּן תּמיד אין זינען צופרידנ. 
צושטעלן דעם אומאַנטװיקלטן געשמאַק, האָבּן אַ סך ענ" 
לעכקייט צו די װײנקעלערס, װאָס האָבּן געדיגט אַלט 
ערשטע עסטראַדעס פאַר יידיסע אַקטיאָון אין די 980ר 
און 70ער יאָרן פונעם פאָריקן יאָרהוגדערט אין רומעניע 
און רוסלאַנד. אויף אַזעלכע , מיויק.האָלס? איז די פּראָ, 
גראַם אַן אימפּראָװיזירטע, דער עולם פילט זיך הײימיש, 
העלפט אַרױס, דריכט אױס זײן צופרידנקײט אָדער פּראָי 
טעסט אָן צוריקהאַלטונג.. 

די , מי זיק-האָלס* אין ענגלאַנד האָבּן שוין אין 18טן 
יאָרהונדערט, צוזאַמען מים אַקראָכּאַטן, װאָדעװיל.טענצע. 
רינס, זינגער פון פאָלקס. און גאָסן-לידער, ספּעציעלע 
אירלענדישע קאָמעדיאַנטן (001060188 11184) אױך 


אַרײינגעפירט דעם ײדישן קאָמעדיאַגט (-00106 060 


ת4)). דער ידישער קאָמעדיאַנט פלעגט מון ױנגען 
צנגלישע לידער מיט אַ ײזישן אינהאַלט, די ועגן אַ 
הױזירער, וועגן אַ שמאַטע-הענדלער און װעגן אַנדערע 
ענלעכע פאַרשפּרײטע יידישע פּרנסות, די שפּראַך פלעגט 
מוזן זײן אַ ידיש-ענגלישע, ד"ה טיפּיש פאַר דעם ידיש" 
ענגליסשן אימיגראַנט, צו די לידער פלעגט נאָך דער "דיי 
שער קאָמעדיאַנט מוזן אימפּראָװיזירן ידישע טיפּן דער 
בּאַקצַנטסטער ײ"ידישער קאָמעדיאַנט פונעם 18טן יאָרהוני 
דערט איז געװען יט קאָבּ דע ק אַסטר אָ, װאָס האָט 


איבּערגעלאָזט אַ בּיכל װעגן זײנע איבּערלעבּונגען. פון . 


דער ערשטער העלפט 19טן יאָרהונדערט זענען בּאַקאַנט 
די בּרידער ט ש אַ ר לס און ה ענרי סלאָ מאן און 
אַנדערע. 
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אין דער צװייטער העלפט פונעם 10.טן י"ה האָט 
זיך אָנגעהױבּן אַ גרױסע יידישע אימיגראַציע פון מזרח= 
אײראָפּע קיין ענגלאַנד און ספעציעל קײן לאָנדאָן. דער 
יידישער קאָמעדיאַנט איז געװאָרן אַלץ מער און מער 
פּאָפולער אין די ,מיויק.האָלס". אָבּער מיט דער מזרת+ 
אײראָפּעיַשער אַײנװאַנדערונג האָט ױך געבּיטן זײין רע- 
פּערטואַר, ד'ה אױסעולעך אפשר ניט, װײל אױך דעה 
יידישער קאָמעדיאַנט פון מזרח-אײראָפּעיַשער אָפּשטאַמונג 
האָט זיך בּאַנוצט מיט דעם זעלבּן רעפּערטואַר װאָס זינע 
פאָרגײער, װעלכע האָבּן אַלײן פאַר חױך פאַרפאַסט בּיבֹ. 
לישע סצענעס מיט אַ צייטמעסיקן אינהאַלטן באָר דאָטמאָל: 
זצנען שױן די נאָכגעקאָפּירטע טיפּן ניט געװען קיןי 
ספרדישע אָדער. דײיטשע ײדן, נאָר פּױלישע און רוסישע, 
און די שלעכטע ענגלישע שפּראַך האָט געהאַט קאָמישצָי 
יידישע װערטלעכע איבערזעצונגען און אױסטײטשונ= 
גען, טייל פון די שפּעטערדיקע ידישע קאָמעדיאַנטן האָבּך 
געהאַט אַזאַ ערפאָלג -- דערצײלט מ. לאַנדאַ -- אַז זי 
האָבּן פאַרדינט אַזױ פיל װי 40 און מער פונט שטערלינג: 
אַ װאָך, און כאָטש זיי זענען געווען צּאַגאַבּטע קינסטלער.. 
האָבּן יענע פך זײי, װאָס האָבּן זיך געװענדט צו דער אַל 
געמייגעד בּינע, ניט געקאָנט פאַרדינען אַפילו אַ פערט- 
חלק פון זייער פריערדיקן לױן און האָנּן נישט דערגרייכט: 
דעם שאָטן פון זײער פריערדיקער פֿאָפּולאַריטעט. 

געװײנטלעך האָבּן די 08ה0010601 166 פאָרגע- 
שטעלט דעם ידן אַלס אַ פּחדן, אָבּער אַ סך פון זײ האָבּךְ 
דעם ײדישן עמיגראַנט אױך אַרױסגעשטעלט פאַר אַ הו= 
מאַנעם טיפּ, פאַר אַן אײדעלן מענטשן, װאָס איז אומ- 
שולדיק פאַרפאָלגט. און דװקא די לידער, װאָס האָבּן 
דעם יײדן אַרױסגצשטעלט אַלס דעם אומשולדיק.פאַרפאָלגטן,. 
האָבּן געהאַט אַ גרויסן ערפאָלג און זענען געװאָרן שטארק, 
פּאָפּולער, כאָטש זײער פּאָצטישער װערט איז געװען נול. 
צװישן אַזעלכע לידער זענען געװען מ8גם 8866 516 
װאָס איז געזונגען געװאָרן אַ לאַנגע צײט אין די 0בער 
יאָרן פונעם פאָריקן יאָרהונדערט פון י. ס. ף י ט שי 
װעגן אַ פּעדלער. 

פון די בּאַקאַנטסטע יידישע , מיוזיקיהאָל-.קאָמעדיאַנטן 
פונעם 19טן יאָרהונדערט זענען געװען דז שאָן לאָ ו+ 
סאָן, מאַטעסאָן לאַנג און אַ ר טור ראָוז װאָס 
האָבּן אַפילו געשפּילט ,שײלאָק* אין די ,מװײקיהאָלס:, 
פר עד קאַרנאָ און אַנדערע. נאָך איצטער אין דאָר טימּ. 
,דזשו קאָמידיעןי ניט קיין פאַרגאַנגענהײט אין ענגלאַנד 
און ספעציעל אין אַמעריקצ, 

אין דעם קאַפּיטל ,דאָס ידישע טעאטער" גיט דער 
מחבּר אַ קורצן היסטאָרישן איבּערבּליק װעגן דעם יוישך 


טעאַטער, דער איבּערבּליק אין אַ בּיטל צו שטאַרק זשור" 


נאַליסטיש געשריבּן און. לײדט פון אומפּינקטלעכקײטן 
װי דער שױן לאַנג אָפּגעלײקנטער בּאַריכט פון דער 
, אַלגעמײנער צייטונג דעס יודענטומס* (ערשינען טאַקע 
אין דער זעלבּער צייטוגנ און דעם זעלבן יאָר), אַז אין 
8 האָט מען געשפּילט ײדיש טעאַטער אין װאַרשע 


און אַז די אַנטװיקלונג כון דעם ידישן טעאַטער הײבּט 


זיך אָן מיט דעם פּויים.שפּיל, װאָס איז געשטעלט גע* 
װאָרן 1713 אין פראַנקכורט.דמאַ'ן. דער מחבּי, זעט 


אויס, פּרעטענדירט ניט אױף שטרענגער װיסגשאַפטלצכ* 


קייט (דער בּעסטצר בּאַװײז איז, װאָס עה בּרענגט ניט 
קיין קװעלן, פון װאַנען ער. שעפּט זיינע ידיעות), און אַזױ 
װי דאָס בּוך װערט געשריבן פאַר מענטשן, װאָס האָבּן אַ 
קנאַפּע ידיעה אין דער אַנטװיקלונג פונעם ידישן טעאַ. 
טער, דאַרף מען יעדן ערנסטן פּרוו בּאַגריסן 

דער מִחבּר איז דװקא וייט פון צו זיין איינער נון 
יענע, װעלכע קוקן פון אױבן אַראָפּ אױף אַלץ, װאָס 
װערט געשאַפן אין "דיש. ער בּאַציט זיך מיט ליבּץ צו 
דעם ידישן טעאַטער און מיט אַ געװיסן רעספּעקט פאַר 
דער ײדישער שפּראַך, װעלכע ער זוכט אױף אַ צוֹ רױיען 
אופן צו דערקלערן זײנע לײעגער. ער האַלט אַפילו, אַז 
די יידישע שפֿראַך איז אַ רײכע, אַ בײגעװדיקע און אַז 
די "דישע ליטעראַטור האָט דערגרײכט אַן איבּערראַשנ. 
דיקע הייך, נאָר דאָך דערמאָנט ער זיך צוצוגעבּן, אַז 
טראָץ דעם אַלעס איז ײדיש אַ ,פילאָלאָגיש.פאַרלאַטעטע 
קאָלדרע, װאָס פאַרדעקט די זינד פון פאַרלאָזן די שיײנע 
קלאַסישע העבּרעיַשע שפּראַך". : 

אין די אַכציקער יאָרן איז לאָנדאָן געװען אַ זאַמל. 
פּונקט פאַר ײדישע אַקטיאָרן, װאָס האָנּן אַדאַנק דעם 
פאַרבּאָט אױף ײדיש טעאַטער אין רוסלאַנד זיך געקליבּן 
קיין אַמעריקע און אױפן װעג געמאַכט, װער אַ לענגערן 
און װער אַ קירצערן, בּאַזוך אין לאָנדאָן. דער מחבּר איז 
אַלין, זעט אױס, אַ געבּױרענער און דערצױגענער אין 
דעם לאָנדאָנער ידישן געטאָ און ער איז בּאַקאַנט מיט 
דעם יידישן טצאַטער כון די אַכציקער יאָרן אין לאָנדאָן 
פון אייגענע בּאַאָבּאַכטונגען. 


יאָרן געזען אַזעלכע טאַלאַנטפולע ידישע שױשפּילער, וױ 
אַ יעקב אַדלער, זיגמונד מאָגולעסקאָ, דוד קעסלער א"אַנד, 
די מערסטע זענען אָבּער געווען אומדערפאַרענע אַמאַטאָרן 
אַפילו די בּאַרימטע שטערן האָנּן זעלטױײװען געשפּילט 
אין אַ ריכטיקן טעאַטערן; אַלע ײדישע פאָרשטעלונגען 
זעגען געגעבּן געװאָרן אין ,מיוזיקיהאָלס', שמוציקע, 
ענגע און נישט.צוגעפּאַסטע זאַלן, װאָס האָבּן געכאַפּט 
מער דעם אָנבּליק פון אַ קרעטשכע װי פון אַ טעאַטער. 

| װעגן דעקאָראַציעס האָט מען זיך װײניקיװאָס געי 
קימערט. זעלטן-װען האָבּן די אַקטיאָרן געהאַט גענוג צײט 
אויסצולערנען אַ ראָלע, געװײנטלעך האָבּן זײ טאַקע ניט 


געקאָנט זייערע רעפּליקעס און געװען אָנגעװיזן אױס. 
שליסלעך אויפן סופלער. װעגן די דעקאָראַציעס דערציילט 
לאַנדאַ קאָמישע געשעענישן. אַזױ האָט ער אײנמאָל גע. 
זען, אַ סצענע, װאָס האָט געזאָלט פאָרשטעלן די 
סיבּירער סטעפעס, דורך וועלכע מען דצרף פירן פאַר* 
שיקטע רעװאָלוציאָנערן, בּאַצירט מיט דעקאָראַציעס, װאָס 
האָבּן געהאַט אױף זיך ציכענונגען פונעם קיניגלעכן 


.װינדזאָר.פּאַלאַץ, און די פאַרשיקטע זענען בּאַגלײס גע- 


װאָרן פון רווסישע זשאַנד אַרמ ען געקלײדט וװױײ 
בּריטישע פּאָליציאַנטן. אין דער זעלבּער סצענע שרײט 
איינער פון די אַרעסטאַנטן; ,כ'שטאַרג פאַר דאָרשט!* 
האָט זיך דער קאָמיקער, װאָס איז געזעסן דאָסמאָל צװיסן 
צולם, שנעל אױפגעכאַפּט, אַרױף אױף דער בּינע, געכאַפט 
אַן עמער שמוציק װאַסער, װאָס איז געװען צאַשטימט צו 
פץרלעשן אַ פייער, און עס מיט גװאַלד. אַרײנגעגאָסן 
אין מױל אַרײן דעם, װאָס האָט געשריען, אַ צוייטן מאָל, 
וען בּיי אַ געװיסער סצענע איז אַרײנגעקומען די העל- 
דין אין אַ שיינעם ווייסן קלײד, האָט אַ שטימע פון פוב* 
ליקום אױסגעשריען: .א זי טדאָגט דאָך בּעקיס חתונה. 
קלייד!* בַּעת די פאָרשטעלונגען פלעגן די הענט פוגע: 
רעושיסער אַרױסקוקן דורך ספּעציעל געמנכטע לעכער 
אין אַ זייטיקער טיר, דורך װעלכער ער פלעגט געבּן 


|צײכנס די אַקטיאָרן, װי זײ זאָלן שטײן, װי זײ זאָלן 


שפּאצירן און װאָס זײ זאָלן טון, אַ סך מאָל פלעגט ױך 
צװישן דעם דיריגענט און אן אַקטיאָר, אָדער דעם רע- 
זשיסער און אַן אַקטיאָר אָדער אַקטריסע, אָגהײבּן א זיד. 
לעריי, װײל אײנער האָט ניט געװאָלט אױספאָלגן דעם 
אַנדערנס בּאַפעלן, 

די נאַלָװע שױשפּילער, װאָס האָבּן ניט געהאַט קין 
מינימום חוש פאַר דעקאָראַציע אָדער רעזשי, װאָס פלעג. 
זיך אַלס רוימישע סאָלדאַטן אָנקלײדן אין ענגלישיזעלנען 
רישע קליידער, אַפילו מיט בּיקסן, און בּיי װעמען ידי- 
שע שופטים האָבּן געטראָגן די קלײרונג און די בּאַצי- 
רונגען פון בּריטישע ריכטער, בּאַנלײט בּיי ‏ יעדער 
געלעגנהײט מיט בּריטישצ פאָנען, האָבּן אָבּער געהאַט אַ 
קאָלאָסאַלן אייגפלוס אױף דעם עולם אימיגראַנטן, װאָס 
אין געװען פאַרקניפּט מיט זײן טעאַסער און מיט זײיגע 
שוישפילער, נאַנְװע שױשפילער האָבּן 
שפּעטער זיך דערװאָרבּן אַ װעלט-נאָמען, 

לנָנדאָן האָט פאַר דער מלחמה שױן געהאַט אַן אָנ= 
הײבּ פון אַ "ײזישן קינסטלערישן טעאַטער, װאָס דער 
כאָר.דיריגעגט ש. אַ למאַן האָט אין 1012 געגרינדצג 
און נאָך אַ קורצן פּרװו געמוזט אױיפגעבּן די אידעע. צר 
יענער צייט איז שױן לאָנדאָן ניט געװען דער אַמאָליקער 
יידישער צענטער און דער קלינער צענטער װידער האָט 
ניט פאַרמאָגט גענוג אינטעליגענסע אונטערשטיצער פאַר 


אַ סך פון די 


אַזאַ אונטערנעמונג. פון צײט צו צײט װערט אין לאָנדאָך 
נאָך בּיזן היינטיקן טאָג געשפּילט בּעסער טעאַטער. 
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דער מחבּר שטעלט ױך אױך אָפּ אױף די ,װילגער* 
און אויפן ניו.יאָרקער ,ײידישן קונסט-טעאַטער". ער האָט 
אַ סך גוטס צו זאָגן װעגן יעדן שױשפּילער פון די צװײ 
טרופעס, אָבּער אין אַלגעמײן איז ער בּאַװעלטיקט פונעס 
געדאַנק װאָס דער געניאַלער ידישער אַקטיאָר מאָ ש. 
קאָוויטש האָט אין 1015 אַ-ױסגעזאָגט אין אַן איני 
טערויו פאַר אַ לאָנדאָנער צייטונג: , איך דענק, אַז אין 


אַ געװיסן זין איז מײן גאַנצע קאַריערע געװען אַ טראַ. . 


געדיע", בי לאַנדען קומט אױך אױס, כאָטש ער זאָגט עס 
ניט אָפן, אַן פאַר אַלע ידישע אַקטיאָרן איז יידיס טע. 
אַטער אַ טראַגעדיע און ער זוכט דערפאַר פאַר זײ אַן 
|אויסוועג.. און דער צוױסװעג איז -- אױסלערנען ענגליש 


84 שֶט ;ז'עתאסצ,זת 10זיסאץ פאה מצזדאאן 
{/2210מ61801 ,צִמגץמ00ס 1144 84668:4 ,60140961/4. 
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דער מחבּר, אייזיק ג אָלד ב ערג, האָט אַ גרױסן 
שאַרדינסט אַלס דער ענגלישער איבּערזעצער פון אַ רײ 
דידי שע בּעלעטריסטישע און דראַמאַטישע װצָרק, 
| = אינעם בּוך 1120811108 01 המזהעת סװ? 
-צּאַהאַנדלט גאָלדבּערג די דראַמע או דראַמאַטורגן אין 
שפּאַניע; איטאַליע, = דרום-אַמעריקע, פּראַנקרייך, דייטט. 
לאַנד, רוסלאַנד און די פאַראײניקטע שטאַטן; אֶבּער דעם 
ג ר עסטן פּלאַץ אינעם דיקן בּוך װידמעט ער דער דראַ. 
מאַטיטעֶר שאָפונג אין יידיש אין אַ קאַפּיטל א"ט 
-011 286 111510:1081 8 ,הומםעם /316615 סגיף 
צסטזט /1162, ז"ז 399.--434. 

גאָלרבּערג הייבּט אָן זין יוישן קאַפּיטל מיט אַ 
בּיסל אינפאָרמאַציע װעגן די עלטערע טעאַטער-װערק און 
גײט גלײך איבּער צו די וישע דראַמאַטויגן פונעם 
0טן לאָרהוגדערט, ער דערמאָנט די דראָמאָטישע װערק 
פון א. ב. ג אָטלאָבּער, לודוויג ל עווינזאָן 
{,די ווייבּערשע קניפּלעך"), ד"ר ש למ ה' עטינג צר, 
יס ר אל אַקסצנפצלדו יצ חק. בער ל עוויני 


זאָן און מצנדעלע מוכר.ספרים, עֶר שטעלט 


און פאַרלאָזן די ידישע ביגע, װאָס האָט, לױט דעם 
מחבּרס מיינונג, גיט קיין צוקונפט, דעויבּער גיסט ער 
אַז דער אַקטיאָר קאָן שױן גענוג ענג. 
ליש, אַז דער צװײסער רעדט מיט אַ פּשַרפעקטן אַקצענס 


און דער דריטער קאָן שיין אָנגײן פאַר אַן ענגלענדער. 


נאַיַוֹצ הסכּמות, 


דער מחבּר זעט אױס, װײס ניט, אַז ניסט אַלע װאָס זענען 
גוטצ אַקטיאָרן און ניט אַלע װאָס קענען ענגליש װילן 
פאַרלאָזן די יידישע בּינע. אַ בּאַװײז דערפאַר איז, װאָס 
אױף דער אַמעריקאַנעף יידישער בּינע געפינען זיך טאַ. 
לאַנטפולע שוישפּילער, װאָס װענען געבּױרן געװאָרן אין 
אַמעריקע און האָבּן שױן געהאַט דאָס ,גליק" צו מאַכן 
אַן ערפֿאָלג אַפילו אױף דער ניט.יידישער בּינע. 

2 ליפשיץ. 
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זיך, וואו מער, וואו װײניקער, אָפּ אויפן אינהאַלט פון זײערע 
װערק אין ליכט פון דער עפּאָכע, אין װעלכער זײ זענען 
געשאַפן געװאָרן, מער אױספירלעכער היסטאָריש אן קרי- 
טיש, בּאַהאַנדלט גאָלובּאַרג דעם ג אָלד פ אַ ד ען און 
ג אָר ד ין.פּעריאָד אינעם מאָדערנעם ײדישן טעאַטער; 
בּיזאַהער האָט דער מחבּר זיך בּאַנוצט מיט בּ. ג אַ- 
רינס טעאַטעריגעשיכטע און ל עאָ ווינע ר ס בּיך 
וועגן דער יידישער ליטעראַטור אינעם 10טן י*ה און 
טײלװײז--מיט פּ יג עס ע ס ליטעראַטור-גצשיכטע, אָבּער 
ער גופא װײזט אַרױס אַ גאַנץ נאָענטע בּאַקאַנטשאַפט מיט 
די שריבּער און װערק, װעלכע ער דערמאָנט. 
זעלבּשטענדיקע אַרבּעטן זיינען גאָלדבּערגס בּיאָגראַ. 
פיש-קדיטישע עסײען װעגן ל עאָן קאָבּריןן, ש לו ם 
אש דוד פּינסקי און פּרץ הירשבייןן. 
גאָלדבּערג פאַרענדיקט זײַן קאַפּיטל װעגן דער ידי. 
{ שסאג) 
(0114619, וואו ער גיס אַן איבּערױכט װעגן פ, בּ ימ. 


שער דראַמע מיט אַן עסײ א"ט ,נײע שריבּר" 


קאָס גנבים* און סש. אַב-- ס קיס .דיבּוק". 
משה שטאַרקמאַן 


יי ית ,0184 11 6וסעעתם צִם ‏ אזואתת אוזמססא גזף 0 צעט1פ 8 
8 ,1014 איסא ; צמהקגת00 204 


דער מחבּר, ב אַרעט ה. ק לאַרק, איז דער פאַר. 
פאַסער פון אַ רײי בּיכער װעגן טעאַטער און דראַמאַטורגן, 
ער האָט אױך איבּערגעזעצט און רעדאַקטירט זאַמלונגען 
-פון פראַנצױזישע, שפּאַנישע און בּעלגישע דראַמען. 

די ,, שטודיע איבּער דער מאָדערנער דראַמע" אי אַ 
האַנטבּוך צו בּאַקענען זיך מיט די בּעסטע אײראָפּציסע, 
יצנגלישע און אַמעריקאַנישע טצאַטער.װערק, וועלכע זענען 
געשאַפן געװאָרן אין משך פון לעצטן האַלבּן יאָרהוג דערט. 

דאָס לעצטע קאַפּיטל אינעם בּוך איז געווידמעט דער 
יידישער דראַמע (ז' 413--4:0). דער קירצער אַרײנפיר 
איז געבּױט אױף אייזיק גאָלדבּערגס 6 1 
.2 0 8111ם ה /? 01 הגוהזם 

אוך די בּיאָגראַפיעס פון די דראַמאַטורגן, 
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וועלכע 


ווערן דערמאָנט, זענען גענומען פון דעס זעלבּיקן מקיר. 

קלאַרק בּרענגט כראָנאָלאָגישע רשימות פון ד ו ד 
פּיג סקיס און פּ רץ היר שבּיינס דראַמען; ער גיט 
אױך אָן די ענג לישע איבּ ערזע צונג ען כון 
זייערע װערק, די קװעלן, װאו מען קען לײענען װעגן זיי, 
און בּרענגט אױסצוגן פון דער קייטיקי 

אַחוץ מיט גאָלדתּערגס דערמאָנטן בּוך האָט קלאַרק 
זיך אוך בּאַנוצט מיט ל ע אָ וויגערס ליטעראַטוריגע* 
שיכטע, מיטן אַרטיקל ועגן ײדיש אין 08210110046 
1024 שיסאן ,6+ט1216184 1011088ע2 01 שע21866 
צ} {01ץ. ,1921, און אָ ליווע ר סיילערת 
;עסץצ שסא ,1023 ,/ס12624 מ4100:104, עט0. 

| משה שטאַרקמאַן 


פיר יידישע טעאטערבּיכער 


פיר בּיכער מיט כּמעט פאַרשײדענעם אינהאַלט און 
| דיכטונגען: װועגן רעװאָלוציאָנערן טעאַטער ‏ בּכלל, העגן 
זידיש-רוסישן טעאַטער, א בּוך פון אַ טעאַטער.קױיטיקער 
און אַ צּיך פון אַ שוישפּילעררעזשיסער. 


אַחוץ ד"ר װײכערטס צװײי טעאַטער.בּיכער און ד"ר 
סיפּערס ,גצשיכטע" -- כּמעט די אײנציקע פיר ביכער 
אױף דע ם געבּיט אין יידיש, און מערקװירדיק: צװיי פון 
זיי זענען אַרױס אין ראַטגפאַרבּאַנד, איינס אין פּױלן אח 
קוים אייגס (אױף פּריװאַטער איניציאַטיװע) אין דעם 
-קאָך? פון ידישן טעאַטער אין אַמעריקע. 


רעדט דער פאַקט פאַר זיך אַלײן, אין דערום יעדעס 
צוגעקומענע בּוך טאָפּלט חשוב. 


: 


מ. ליטװאַקאָ: ,2 יאָר מעלוכישער אי. 
דישער קאַמער-טעאַטער? (פאַרלאַג {שול און בּוך", 
מאָסקװע, 1924, זייטן 135), 


די , בּורזשואַזץע שיכטן אינעם יידישן אױסלאַנד* נע. 
מען שױן מער ניט קײן ,רעװאַנש? איבּערן ידישן קאַ. 
מער-טעאַטער. אין דעם זין איז ליטװאַקאָװס בּוך איצט 
שױן אַ בּיסל פּאַרעלטערט, אין משך פון דער צײט איז 
דער יידישער קאַמער.טעאַטער פיל אױסגעװאַקסן און ניט 
אײן ,פעסטגעשטעלטע אַקטיאָם' איז ,איבּערגעבּויט* גע. 
װאָרן (ס'איז גענוג צו דערמאָנען די אױפּנאַמע פון זינע 
גאַסטשפּילן אין בּערלין, ווין אאַז"ו. װידער דאָס ,געלע 
אַמעריקאַנישע ידנטום",,. ,גיסט אױס זײן גרימצאָרן* 
פּונקט אַזױ אופן גיו-יאָרקער קונסט.טעאַטער, װעלכן מען 
קאָן בּשום אופן גיט חושד זײן אַז ער איז ,רעװאָלוציאָ. 
גער',,.), אָבֹּעַר די ערשטע פינף יאָר אױפטוצן פון דעם 
טעאַטער (1919---1924) זענען איבּערגעגעבן אין דעם בּוך 
אין גאָר אַ פיינעט און אוספירלעכן איגּערבּליק. און הגם, 
װי עס דאַכט, דאָס אין נאָר אַ זאַמלונג פון פאַרשײדענע 
געלעגנהייטס-אַרטיקלען, זענען זי אין בּוך אַװ , פאַראַלי 
געמיינערט" געװאָרן, אַן זײ בּילדן אַ קאָמפּלעטע גאַנצהײט 
פן אַ אייגהייטלעכער אַרבּעט. ו' 


פאַר איינעם, װאָס האָט דעם טעאַטער אַלײן ניט גע* 
זען, איזן שװער צו משפּטן, אױף װויפיל ליטװאַקאָװ האָט 


דאָס אין די אױפגאַבּע כון 


ריכטיק און אָבּיצקטיוו אָפּגעשאַצט די בּאַזונדערע פאָר. 
שטעלונגען (בפרט װען געװיסע שטעלן אין בּוֹךְ מאַכן 


לײידער דעם איינדרוק פון פּובּליציסטישער פּראָפּאַגאַנדע). 


. מען קאָן דעריבּער זיך אָפּשטעלן נאָר אױף יענע אױספירן, 


װעלכע טראָגן מער אַן אַלגעמײנע: כאַראַקטער. ‏ . 

דער בּאַנעם פון ,רעװאָלוציאָנערן טעאַטאָד- אין בּײ 
ליטװאַקאָװן ניט אַן ערך בּרייטער װי בּײ אַנדערע ײדישע 
טעאַטער.פאָרשער: , קונסט... בּלײבּט קונסט נאָר דאַן, װען 
בּרענגט צו פּובּליציסטישע אײספירן דורך אירע אי. 
געגע װצגן און מעטאָדן" (ז' 22), , מײערכאָלד און קיר- 
בּאַס.. מאַשיניזירן דעם מאַטעריעלן אַפּאַ. 
ר אַ ט פון טעאַטער... נײי און רֶעװאָלוציאָנער איז דאָס 
נאָר אין הינזיכט פון טעכניש אילוסטרירן די מאַכט 
פון קאַפּיטאַליזם', בּעת ;גראַנאָװסקי ר אַ ציאָנאַלי. 
זירט דעם לע בּעדיקן מ אַטעריאַל פונעם טעאַ. 
טער" זי 24). ,עס װערן אָפּגעשליפן און טרעפלעך געי 
שִיקט פאַרגיפטעטע פיילן אין געװיסע רעאקציאָנערע 
דערשײנונגען פון אונזער געזעלשאַפטלעכן און קולטורעל. 
קינסטלערישן לעבּן* (זי 89). און די, װעלכע רעקאָמטנ. 
דירן דװקא צו גײן ,טריט בּיי טריט, ניט היפּערן קײן 
.אָרגאַנישע* פאַזן" -- ,מער הע אַ ליזם אין גײעם 
טעאַטער!*-- דאַרפן געדענקען, אַז .עס איז פארגן רעאָ. 
ליזם ניט בּלױז פון הײנט, נאָר אױך פון. מאָרגן" (ז' 55), 
און װײטער: דער אַלטער יידישער שטײגער רינגלט אונז 
נאָך אַרום.,, ,די קונסט דאַוף בּאַשאַפן אַ מהלך צװישן 
אונז און דעם דאָױקן שטײגער, זי מוז אױך סטיליירן" 
(ז' 85), , דער , שאָלים:אַלײכעם:טװנט"... האָט געסאַפן אַ 
גאר נײיעם שליסל צו פאַרשטין און בּאַנעמען אײנעם פון 
די גרינדער פון אונזער מאָדערנער ליטעראַטור" (ז' 33). 
ער דערלױבּט זַך אַכּילו אױף דער געװאַגטקײט: , בּײ אונז 
זענען, צום בּאַדױערן, פאַראַן צו פרומע קאָמוניסט, װעל. 
כע זיינען נױטע מאָכמיר צו זײן און צו אַסערן כסידישע 
טענץ. אויף אַ רעװאָלוציאָגערער בּינע. דאַרכן מיר זײ 
דערמאָגען, אַזיי. אויסשיילן די פאָלקלאָרישע שײנקײט פון 
אירע היסטאָריש אָנגעװאַלגערטע רעאַקציאָנערע פּלאַסטן,,. 
רעװאָלוציאָנערער קונסט" 
(ז' 91). 
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און דעריבּער בּאַרירט טאַקע אַזױ אומאיינגענעם זיין 
| אָפטע שנאה צו דער ,הבּימה", װעלכע איז דאָך סוףיכּל. 
סוף, װײניקסטנס אין פ אָ ר ם (און צום טייל אױך אידעאָ. 
לאָגיש), אַ רעוואָלוציאָנערע דערגרײכונג אין 
טעאַטער, 

די הױפּט.מעלה פון גראַנאָװסקיס טעאַטער, בּאַטאָנט 
אָפט ליטװאַקאָו, איז ,זײין מאַטעמאַטישע פאַנטאַסטיק", 


צבֶּער דאָס איז אין אַ געויסן ין חל אױיך אױף יעדער + 


קונסט און ממילא שױן אױך אױף יעדן מאָדערנעם טעאַ- 
טער, אױך , צונויפגעטאָנטע דעקאָראַציעס און מוזיק,., אָנ. 
געגליטער ריטם, פאַרבּלענדנדיקע מיטאַרבּעט נון ליכט 


אאַז"װ" (ז* 12) זענען אַלגעמײנע עפּיטעטן, װעלכע װערן. 


צוגעגעבּן כּמעט אין יעדער רעצענזיע פון אַ מאָדערנער אוים. 
פירונג (זע אומצאָליקע אָפּהאַנדלונגען װעגן רײנהאַרדטן!), 
װיכטיקער איז 
ניס קיין פּראָלעטאַרישער", ער איז נאָר ;אָננעמבּאַר פאַר 
דעם פּראָלעטאַריאַט* (ז* 33) -- ,די פאָרמעלע דערגרײ. 
כונגען פונעם ײידישן קאַמער.טעאַטער זענען רעװאָלוציאָי 
גער אין טאָך, אומאָפּה ענגיק פון זייער קאָג. 
קרעטן אידצאָלאָגיסשן הייטל* (ז' 26)-- -- 


װאָס ,דער 


און דאָס איז אפשר די סיבּה, פאַרװאָס (לױט דער מײנונג 
פון קאָמפּעטענטע בּאַזוכער) מען גײט אַװעק פון די ספַּעקי 
טאַקלען מיט דער איבּערציגונג, אַז דער קאַמער-טעאַטער 
אין אײגנטלעך אַ ,קונסט לשם קונסט".טעאַטער -- ממילא 
בּויזשואַז. אָבּער נאָךְ װיכטיקער שייגט צו זײַן דאָס, װאָס 
בּיים קאַמער.טעאַטער ,ב אַ קומט זיך אַ ר עפּ ער טי 
אַר לויט די ג עשאַפענע פאָרשטלונג ע|". 
דאר טעאַטער שטעלט ױך בּאַשטימטע סאָציאָל.קולטורעלע 
קינסט.אױכגאַבּען, און לױט די געשטעלטע אױפגאַבּען 
זוכט ער צו גיט אַזוי קאָנקרעצטע שטטיק, ווי 
דראַמכאטורגישע סכצמעס, סצ ענישע קאַי 
וואָנעס* זי 39). אָט דער צוגאַנג איז אַ נײער און 
מיט דעם אַלײן בּאַרעכטיקט ער זיין הױפּט.ראָלע אינעם 
טעאַטער פון דער רעװאָלוציעי 

װײגניקער אײגנאַרטיק שינט צו זײן גראַנאָװסקיס 
דעקאָראַציע. לוט ליטװאַקאָװס בּאַשרײבּונג פון אַלטמאַנס 
קאָנסטרוקציעס (, און אַלטמאַנס ראַציאָנאָליסטישע בּױילעט. 
קײט און כפיײיצישקייט האָט זיך אַרױסגעװיזן פאַר העכסט 
צוגעפּאַסט צו גראַנאָווסקיס שאַפונגס-מעטאָדן" --- זי 47), 
זענען זײ אײגנטלעך אַ װאַריאַציע פון דער שױן פון 
פריער װאױלבּאַקאַנטער ,סטיליױרטער*- דעקאָראַציצ 
(מעגן זײי זײן ,אין ,אוריאל אַקאָכטאַ- אַ זעלטנהײט 
אַמילץ אױף דער ניט.אידישער בינע" -- זי 46). אױך 
די שױן גענעראַליזירטע פראַזע פון , שאַפונג פון אַ קצָ, 
לעקטיח* װערט אָן איר װערט נאָכדעם װ' ליטװאַקאָו 





יידישער קאַמעריטעאַטער איז. 


בּאַװײזט אונז, אַז אױף יעדן קער פון קאַמעריטעאַטער 
איז אויסגעקריצט דער חותם פון גראַנאָװסקיס פערזענ- 
לעכקייט, 

ניט גאַנץ איבּערצייגנדיק װירקט אויך דאָס צו אָפטצ 
און ,העכסט", 
בּפרט אין אַ טעאַטער, װעלכער נײטיקט זיך נאָך אָן דער 


בּאַצײכענען יעדן אױפטו מיט ,געניאַל* 
װאָרנונג, אַז עס .טאָר דאָרט ניט דערלאָזט װערן, אַז 
די שפּראַך, אַפילע אין דער קלענסטער ראָלע, זאָל גרילצך 
אין די אױערן' (זי 32). 

ס'איז צו גלײבּן, אַזיגראַנאָװסקי האָט בּאַשאַפן אַן 
אײגנאַרטיקן ידישן סטיל, אָבּער אַ בּאַהױפּטונג, אַז ,מי- 
ערכאָלדס טעאַטער האָט ױך... עפּע ס יאָ איינגעגעבּן- 
און בּיי גראַנאָװסקין , איז געשאַפן געװאָרן דער ה ע כ ס עי 
קינסטלערישער סטיל... װעלכער קאָן מיט רעכט פּרע* 
טענדירן צו זײן אײנער פון די סטילן, װאָס אין זײיער 
סכום װעלן זײ אױסבּילדן דעם נײיעם סטיל פונעם קו+ 
מענדיקן אינטט ער נאַציאָנאַלן פרײהײטסיטע+ 
אַטעד? (ז' 183) -- איז (לױט אָפּשאַצונגען פון קאָמפּע- 
טענטע טעאַטער-קענער!) אַ בּיסל װײגיקער װי בּאַשײדן, 

דאָסגלײכן איז שװער צו פאַרשטײן אַ בּאַהױפּטונב 
װעגן ,גאָט פון נקמה", אַז ,דערדאָזיקער טעאַטער איז צר 


גרויס פאַר נישטיקײטן פון דער קלײנבּירגערלעכער 


דראַמאַטורגיע* (* 30) -- כאָטש בּאַלד אױפן צװײטן 


זייטל איז ליטװאַקאָ מודה, אַז אַשן איז געלונגען , צו 
שאַפן אַ זאַפטיקע פאָלקס.דראַמע מיט אַ סאָציאַלן אינ- 
האַלט*, | 
| אמת: די אַרבּעטערשאַפט פילט און ,דאָרשט צו 
דערזען אִף די בּרעטלעך פון דעמדאָױקן טעאַטער זיך, 
די איצטיקע עפּאָכע אין ק אָנקהע טע ה אַנד לוגנ* 
גען און געשט אַלטן? און ,פון דער אַנדערער זײט 
האָט אױך דער טעאַטער דערפילט די איגערלעכע נױט. 
װענדיקײט צו געבּן דעם אָקטיאַבּר-געמיט... 
אַרומיקע ווע ג{, נאָר אין אוממיטלבּאַרע סצע. 
נישע קונסט.פאָרשטעלוננען"' (זי 128). אָבּער -- עאַז 
קיין איין פּיעסע, װעלכע זאָל װארט זין די עפּאָכע אוז 
און װער װײַסט, 


ניט אױף 


איר טעאַטעָר, איז ניטאָ" (ן' 0)128.. 
װי לאַנג ײ װעט לאָון אויף זיך װאַרטן. װײל -- וױ 
גראַנאָװסקי זאָגט -- ,קאָנען מיר, טעאַטערן, ק אָ ג ק ו* 
ריר { מיט דער שאַפונג פון דער רעװאָלוציע?" 

אינטערעסאַנט זענען ליטװאַקאָװס בּאַמערקינגען װעגן 
דעם, װי אַזױ דער צולם (די אַרבּעטערשאַפט און די בּור* 
זשואַזיע) האָס אויפגענומען דעם נײעם טעעטער. 

אַז יצדע נייע שטעלונג (אױף ויפיל זי אין בּאמת 
גיי) ,רופט אַרױס פון איין זײַט אַנטציקטע אָגערקענונג 
און פון דער צװייטער זײט װילדן צאָרן*--איז קײן נײסם 





1) זע: ד"ר מוקדוניס ,טעאַטער' און גרעגאָרי.מילעדס ,דאָס רוסישע טצאַטער", בּערלין 1028. 
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(ניט, עס װאָלט זין אַ ואונדער, װען עס זאָל יט אױס, 
קוקן ,,אַלץ קאַפּױיר*, האָט דער קאַמער.טעאַטער (װי יעדער 
גייער אויפטן) ,אַ זעלטענע אײגנשאַפט: אַף יעדער פרעמ. 
יערע זיינער. לעבּט איבּער אַ דורכפאַל.., ניט דער טצאַטער, 
חלילה, נאָר דאָס פּיבּליקום" (:' 44). אָבּער---אױב ,דער 
שאַפונג פונעם יידישן קאַמעריטעאַטער גײען פאָרױיס קלאַני 
גען, אַז ס'איז זי שװער צו פאַרשטיין* (ז' 65), 
,מען דאֵיף ערשט דערצו צוגעװאױגט װערן, װײל אין 
יידיש זענען מיר אַזױ געװאױנט צו... ;קנאַשײבּראַט*-גענג" 


אוב 


(ז' 54)--װוי קומט עס, אַז ליטװאַקאָװ דער ר אַ ציאָ. 
נאַליסט זאָל מפקיר זיין דעם {תּוך', דעם פּראָפּאַגאַנ. 
דע.אינהאַלט לשם פאָרם? ליגט דאָ אפשר די סיבּה, פאַר" 
װאָס די ,דרי פּינטעלעך* ,נעמען אױס בּיים ,גרױסן? 
אוילעם, װעלכער האָט זיך מאַמעש דערפרײט,.. מיט אַן 
גאמתן? ײדישן טעאַטער, מיט אַן ,עכטער* קלאַראַ י, נָג, 
מיט שמאַלציקע לױט זיין גײסט קופּלעטן" (ז' 104), װאָס 
האָט , צופיל ,רעהאַבּיליטירט* דעם טעאַטער בּיים פיינט. 
לעכן אױלעם" (ז' 103) מיט די גײדישע זמר'לעך און 
רקידה'לצך", װאָס איז ,צום בּאַדױערן פאַרװאַנדלט גע. 
װאָרן אין דעם צענטראַלן פּלאַנ-ספּעקטאַקל פונעם יובילײ. 
סעזאָן" און ,שטעלט מיט זיך פאָר אַ געפאַר פאַרן טעאַ. 
טער גופא* (זי 093--95). 

גאַנץ ריכטיק דעבּאַטירן ליטװאַקאָוװוס טעאַטער.גײער: 

,--- פאַרשטאַנען? 

-- איך װײס ניט, אָבּער ס'איז גוט, גװאַלדיק געפעלן! 

-- צו װאָס די לײיטערס, די צירק-שטיק? 

--- איך װײיס ניט, אָבּער ס'איז נייטיק, ס'איז גוט! 

-- װאָס.זשע גצפעלט דאָ, אַז מען פאַרשטײט ניט? 

-- ס'איז לעבּן, ס'איז בּאַװעגונג, אַ גאַנצע װעלט 
אַרבעט, פרייט זיך, זיגגט, טאַנצט און לאַכט -- מיט אונז, 
אָבּער ניט פון אונזן" (ז' 122). 

און אױבּ דער קאַמער.טעאַטער איז בֹּאמת ,פון אָני 
הײצ אָן גלייך בּאַליבּט געװאָרן פון די אַרבּעטערי-מאָסן? 
(ז' 119), איז אָנצונעמען, אַז די טױזנטער {פאַרערער", 
װעלכע האָבּן בּאַלאַגערט די ,טעאַטערס? פון קלאַראַ יאָנג 
און פּעפּי ליטמאַן (קנאַפּ בים אױסבּרוך פון דער רעװאָ. 
לוציע) זיינען געװען נאָר די אָפּגעשטאַנענסטע. 
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? ליבּאָמירסקי: , דער רעװאָלוציאָנערער 
טעאַטער? (פאַרלאַג ,שול און בּוךְ', מאָסקװע, 

28, 55 זייטן), 
נאָך גראַנאָװוסקיס בּאַשײדענער הקדמה צו דעם בּיכל 
(קױים 85 זייטלעך) מיט זײן אַפּאָלאָגעטיק פאַרן מחבּר: 
,פאַרשטײט זיך,, צן טיף און בּרײט אין די טעמע, אַז 
מען זאָל זײ קענען אַרומכאַפּן אף אזאַ קלײנער צאָל זײט. 
לעך- (ז* 4) -- דערװאַרט מען, אַז ליבּאָמירסקי װעט 


דאָ אין אַ קאָמפּאַקטער פאָרֶם איבּערגעבּן די צילן אך 


דערגרייכונגען פונעם רעװאָלוצ אָנערן טעאַטעָר בכ לל. 
בּפרט װען ער אַלײן װאָרנט אױפן זעלבּן זײטל: ‏ דאָס 
בּיכל.,. איז אָנגעשריבּן געװאָרן... 


אַ זשורנאַל... 


אַלס אַרטיקל פאַר. 
דערפון נעמען זיך די חסרונות פונעם' 
בּיכל; זיַן סכצמאַטישקײט, זיין קצַנספּעקטאַרטיקײט אאַז*ו". ' 
איז לא די װאָס ער בּרענגט לאַנגע ציטאַטן פון ליטװאַ- 
קאָװס ,2 יאָר מעלוכישער אידישער קאַמער.טעאַטער=- 
(/* 99--95 און 255--40) -- דאָס בּיכל שײנט בּכלטי 
צו שטיין. אונטער ליטװאַקאָװס אייגפלוס -- שטעלט ער 
זיך אָפּ אױיפן ידישן קאַמער.טעאַטער מער װי 
וועלכן מאָדערנעם טעאַטער אין רוסלאַנד, ס'איז גענוג צו 
בּאַמערקן, אַז אױף 20 אילוסטראַציעס אין בּוך זענעך 


אויף סייי 


גאַנצע 11 אָפּג;געבּן גראַנאָװוסקיס קאַמער-טעאַטער. אַזױ 
אױך זענען כּמעט אַלע פאַרגלײך.סצענעס, װעלכע דאַרפן 
אילוסטרירן. געוויסע טעױסן, גענומען פונעם יידיסן קאַ= 


מער-טעאַטער און מאַכן נאָר שװער צו פאַרסשטײן די" 
אויספירן פאַר איינעס, וװועלכער האָס דעם דאָיקן טעאַטער. 
קײנמאָל ניט געזען. דערצו, שינט נאָך, זענען ניט אַלע- 
געװײלטע סצענעס די כ אַ ר אַקט עריס טישע פאַר 
יענעם טעאַטער. אַזױ למשל איז די אַרעסט:סצענע צװישן. 
קאָמיסאַר און ר' אַברמציען אין דער ,כּישופמאַכערין- 
פּינקט אַזױ געשפּילט געװאָרן אין ניוייאָרקער ,קינסט- 
טעאַטער? װי ליובּאָמירסקי בּאַשרײבּט ײ אין גראַנאָר- 


סקיס אויפפירונג (ז' 14). 


נאָך מער מאָדנע קומט אױס דאָס פאַרגלײכן דעם 
יידישן קאַמער-טעאַטער מיט אַנדערע רוסישע טעאַטערס. 
בּאַזונדערס מיט מײערכאָלון, עפּעס װערט עס ,בּײ די 
גויים* אַלץ פאַרקלענערט, דרױב. ,װאָס פאַר אַ מין שליממז= 
דיקינעבּעכריקע אָפּשפּיגלונג בּאַקומען דאָרט די מיטינ- 
גען!... װי געבּעכדיק און קלינלעך איז דער מיטינג פוך 
אָנדערהאַלבּן מנינים סטאַטיכטן',.. (װעגן מײערכאָלרם: 
מזעמליאַ דיבּאָם', ז' 37). בּשעת גײ גראַנאָװסקין: .ניט- 
קוקנדיק אױף דער עכט נאַציאָנאַלער פאָרם פון די ספּעק- 
טאַקלען, בּאַקומט יעדער פון זיי אַ גרױסע, אינטערגאַציאָ- 
נאַלע בּאַדײטונג" (' 23). קלינגט דאָס ניס אַ בּיסל 
איינזײיטיק? בּפרט ווען פון אַזאַ ערנסט בּוך װי גרעגאָרי- 
מילערס , דאָס רוסישע טעאַטער* דערװיסן מיר זיך, אַז 
לגבּי דצָם פאַרנעם פון אַ מײערכאָלד אָדער טאַ;ָראָ.סטע- 
אַטער געהער דער ײדישער קאַמעריטעאַטער גאָר צו דער 
רײ ק לעג ערע ט עאַטערט אין רוסלאַנד, / 

אין בּוך איז אױך ניט גענוג בּולט אַרױסגעבּראַכט, 
צו װעלכע רעזולטאַטן בּנוגע טעאַטערײריכטונגען ליבּאָ- 
מירסקי אַלײן װיל דערג"ן. סטאַניסלאַװסקיס ,סיסטעם 
כון איבערלעבּונגען* פאַרװאַרפט ער זעלבסטפאַרשטענדלעך. 
דער , אַזױי גערופענער סטיליזירטאָר טעאַטצר* האָט ,אָב- 
סאָלוט קיין שום שיכות צום אַרומיקן לעבּן ניט געהאַט. 
(ז' 6). מײערכאָלדס , איבּערגעניצעװעטער ,ליעס" אוך 
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--רעװיזאָר*, זיין , צּוֹבּוס , די ספּעקטאַקלען פון , רעװאָלו. 
ציצ-טעאַטער* און פון פּראָלעטקולטישן טעאַטער , מאָסקװעי 
ידו הערסט?" און ,װאַטאַג אַ"--, דאָס איז געװען דער ערי 
ישטער טריט צוריק צו די אַלטע טראַדיציעס פון אַלטן 
טצאַטער" (ז'י 41 און 2 גאָט די יאָגעניש און לאַהעט. 
-קייט .נאָך פאָרם.פאַרשפּיצטקײט האָט קימאַט אַלע טעאָי 
טערס פון , לינקן' פּראָנט אַראָפּגעשלאָגן פון ווצג און האָט 
:זיי צוגעגעבּן אַ סכּעציפישן נאָכרײעך, װאָס איז געװען 
פאַר זי שרצקלעכער פאַר אַלץ--אַ נאָכרײעך פון ,קונסט 
יצוליפ קונסט* (ז* 81). בּלײבּט, הײסט עס, גראַנאָװסקיס 
יטעאַטער. איז ער אַװי ג אַנץ ריין פון אָט דעם ,ספּעי 
ציפישן נאָכרײעך'? עדייראיה דערצײלן דאָס פּאַרקערטע. 
און װײטער איז שװער אָנצונעמען, אַז דער גאַנצער רעי 
יװאָלוציאָנערער טעאַטער בּאַשטײט אין דעם, ,אַז פון בּינע 
זאָלט איר הערן אַ גראָבּ װאָרט, אָדער איר זאָלט דאָרט 
דערזען מעגושעמדיקע בּאַװעגונגען* (ז' 10), אָדער -- 

.זיך אויסקערעוען מיטן פּנים צו... די האָרעפּאַשניקעס... 

:אויפנעמען זיער,,. געפעפערטן װיץ" (זי 46). 

פּונקט אַזױ שװער אין אָנצונעמען, אַז דאָס פּטרן פון 
,װייסע' הענטשקעס און אײדעלע מאַנירן* בּין דער אַק. 
יטיאָר ,װעט װערן אַ פולקומער מאָטאָר* (ז* 23) זאָל 
װערן דער ענדציל פון מאָדערנעם טעאַטער. אױב דער 
:אַקטיאָר דאַרף װערן דער קװאַל פון פרייד, אוב ער דאַרף 
אַפילו פון דער בּינע אָנפירן אינדירעקטע אַגיטאַ ציע 
(אונז לערגען, דאָס מײנט ממש: װערן פֿאַר אונז אַ 
;מוס טע ר), פאַרװאָסיזשע פאַרבּײיטן די יוצרות בּיים זשעסט? 
שטאָט דעם אַז דער האָרעפּאַשניק זאָל לערנען פון דער 
בּינע דעם אידעאַלן זשעסט און בּאַװעגונג (אַפילו פאַר 
זיין אַרבּעט!), דאַרף מען (לױט ליבּאָמירסקיס אַ ציטאַט 
פון בּ, אַ רװאַטאָװן): {דעם רעזשיסאָר פאַרװאַנדלען אין אַ 
צערעמאָניע-מײַסטער פון אַרבּעט צון שטייגער.. איז דאָך 
דער אַקטיאָר תּמיד געוװוען אַ מוסט ער פֹאַר זשעסט און 
ט,ן און אַפילו דער פּראָלעטקולט אָרגאַניזירט זיינע האָ. 
רעפאַשניקעס אין געזאַנג.פאַראײנען (װאָס פאַ רפיי, 
ג ערט די שטים און פאַרהיט זי צו גרילצן אין פאַר. 
קדיפּלטן קלאַנג פון פאַבּריק), 

ו' דער עצם פון רעװאָלוציאָנערן טעאַטער בּאַשטײט, 
דצַכט זיך, אױך ניט בּלױז אין ;די ערשטע קלעפּ כון 
לינקן פּראָנט קעגן דער ראַמפּע* (זי 19), אָדער אין , פו, 
גענדערשיטן אַ טײל אַקטיאָרן.,. אין צושױער.זאַל" (וי 
1, ריינהאַרדט און אַפילו דער צירק האָבּן עס שוין א 
סך פריער געטאָן. דאָס זעלבּע האָט שױן אַפּילו פּאַסירט 
אין ײידישן טעאַטער נאָך פאַר דער רעװאָלוציע. און סוף. 
כּל-סוף בּאַװײזט אַן אמעריקאַנער ײדישער מעלאָדראַמע. 
כעאַטער מיט אַ ר אַ מ פּ ע אַזאַ מין .קאָנטאַקט פון אַ 
פּובּליקוט מיט דער בּינע', פון װעלכן דער מאָדערנסטער 
במפּע-.פרייער טעאַטער האָט אַפִילו ניט געהלומט, 
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דער קערן פון רעװאָלוציאָנערן טעאַטער ליגט פיל 
טיפער, זיין תוך אין אַ סך אַ בּרײטערער. דער קאָנס. 
טרוקטיויזם איז בֹּלי ספק אײנער פון זײנע הױפּט.עלע- 
מענטן, אָבּער ער איז עס זיכער ניט נאָר צוליבּ דעם, 
װײל ,די קינסטלער דארפן װערן בּאַלמעלאָכעס" און ,דער 
ספעקטאַקל דאַרף זײן אַן אײגנאַרטיקע אױסשטעללונג פון 
מוסטערן פון נײיעם שטייגער" (ז' 9 


מיט רעכט װאַרפט.אויף ליובּאָמירסקי דעס רעװאָלו 
ציאָנערן טעאַטער, אַז --- אױבּ מען האָט בּאַדאַרפט ,פאַר. 
װאַנדלען די בּינע אין אַן אַגיטיר.טריבֿונע", האָט מען עס 
,געדאַרפט צוטראָגן דער בּריטער מאַסע מע ר קאָנ. 
זי 21), װײל ,אָט 
די פ שָ רם. איב ער גצ ש פּיצ ט קייט, װאָס איז אָפט 


קרצט און אוטיליט אַרי ש" 


געװען טײלװײז פרעמד און אומפארשטענדלעך פאַר דעם 
גוױסן עולם צושױער, האָט אַ סך שאָדן געבּראַכט דעם 
לינקן טעאַטער, אַ סך פון זיינע פרײינד אָפּהענטיק געמאַכט 
און האָט אים אין זומפּ געשלעפּט" (זי 41). און פון דער 
צװײיטער זײט, װען אין אַ ,געװיסן עטאַפּ פון מײערכאָלדס 
אַרבּעט, װען ער האָט ,בּאַפרײט' דעם טעאַטער פון גרים, 
קאָסטיומען, דעקאָראַציעס און שיר ניט פון װאָרט* --- 
,האָט עס געהאַט א פּנים פון אַ צעהוליעטן הפקרייונג, 
װאָס צעקנאַקט פון גװיױס התפעלות אַלע שפּיגלען און 
דאָס גאַנצע פּאָרצעלײענע געפעס, ניט װעלנדיק אַ קלער 
טאָן בּשעת מעשה, 


פּוסט? (זי 24). 


אַז טאָמער װעט דאָס הױז בּלײבּן 


דערפאַר שטרײיכט ער אונטער די אומגעהיערע פאַר. 
ד'נסטן פון רעװאָלוציאָנערן טעאַטער אַרום דער שטרעבונג 
אוממיטלבּאַר זיך ד ערנעענטצרון פיזיש צום 
, צושויער" דורך זײנע אָפטע און װײט.פּאַרצװײגטע גאַסט. 
שפּילן, מיט זיין אַװעקשטעלן די פראַגע ,װעגן איבּ ער. 
ד ערציען דעם איצטיקן אקטיאָר" -- און 
בּפרט ,האָט ער געשטרע בּט האָבּן אַ שטענדיקן קאָנטאַקט 
מיטן מאָדערנעם מאַסגטצאַטער --- מיט ד ער בּיגע 


פונעם אַרבּעטער-קלובי זי 43). 


און נֹאָך אַ גרױסן אמת דערמאָנט אונז דאָס בּיכל; 
,דער לינקער טעאַטער האָט דער ערשטער אַרױסגערוקט 
דעם געדאנק, אַז מען דאַרף ל ח לוטין זיך אָפּ. 
זאָגן פון דער פעטישיסטישער בּאַצ;ונג 
צום דר אַמאַטורג* זי 40), אָבּער -- ,טאַלאַנטפולע 
רעזשיסערן גיבּן זיך אָפּ דער עיקר מיט פאָרם.פראָגן, 
װײל זײ האָבּן ניט קין בּאַפרידיקגדיקן, אינטערעסאַנטן 
מאַטעריאַל, ד"ה אַ וואָגיקע, שט אַרקע רעוואָ. 
לוציאָנערע דראַמע* זי 83). 


און דאָס אין דער קרידס פון איצטיקן טעאַטער, 


,1 


ד"ר א מוקדוני: טעאַטער" (אַרױסגעגעבּן 
פון ,א. מוקדוני יובּילײ".קאָמיטעט, נייאָרק, 
7, 235 זייטן). 


מוקדוני איז װײניקער ,טעאָרעטיקער* און מער טעי 
אָטער-קריטיקער, און אױף אַזױ פיל איז זײן בּוך אַנדערש 
פון די איגעריקע טעאַטעריבּיכער. און צוליבּ זין 
,מתנגדישער עקשנות- פאַר טעאַטער.פּרינציפּן טוט ער 
אויפבויערישע אַרבּעט פאָרן ײידישן טעאַטעָר. און 
ליב האָט ער די דאָזיקע אַרבּעט -- דערגײט ױ בי אים 
אָפט צו פעטישיסטישן קולט. איז ער אָפט מער מוחל וױ 
ער מאָנט, זיין קריטיק אין אָפטער אַן אימפּרעסיע אי. 
דער אַ קריטיפצ אָפּהאַנדלונג. אַלס טעאַטראַל אין ער 
דער פאַרליבּטער ליריקער -- דערזעט ער אָפט זײן טע- 
אַטער-מוזע אין יעדן מעלאָדראַמאַטישן קרעמל, אוֹן דאַרף 
עד מוסרן, היט ער זיך אָנצורופן איר נאָמען. שאַצט זין 
אױג יעדן קער און װענד אױף דער בינע--אָפט פּשטלט 
ער זיך קלוג און אָפט באַפּט ער מיט אַ פַּשוטער בּאַמער. 
קונג די סאַמע כאַראַקטעריסטישע פּראָבּלעמען פון אוני 
זצר טעאַטער -- אָבּער זיין ענטוזיאַסטישע ליבּע פאַרפירט 
אים אָפט און נאַרט אים אָפּ, איך דערלױבּ ױך דאָ יך 
אַלײן צו ציטירן: ,אָפט לײענענדיק זײנע לירישע אױס. 
גוסן, זיינע ,קערנדיקע, שגײדיקע, פילפאַרבּיקע* הימנס 
איבּער שױשפילער און אױפפירער, קאָן לײכט זיך שאַפן 
אֵ מײגונג, אַז מוקדוני האָט זיך געקרױנט זײנע געטס. 
קעס, אָנגעשטעלט אױף זײ דעם רעפּלעקטאָר און מיט 
דעם חך אַלײן פאַרבּלענדט די הינטער.קוליסן.יצירה. 
אָבּער פאַקטיש איז דאָס בי אים די צאַפּלדיקע ליבּע 
כון אַ גלױבּיקן בּיגעיחסיד, די איבּערגעבּנקײט פון אַ 
פאַרבּרענטן ,טעאַטער.פּאַטריאָט? -- / די לירישקייט פון אַ 
צירקיקינד, װאָס װאָגלט, שמאַכט און פאַרשיכּורט ‏ יך 
גערן מיט די קלאָוגישע הפקרייונגען -- װען אפילן אונ. 
טערן קנאָל פון זײער בּײיטש". 

דערפון נעמט ױך דאָס, װאָס פון אַ ליאַדע צ | פ ע* 
ליק געלונגענעם טעאַטער.אױפטו װערט מען בי אים אַ 
,זוכער אין דער טעאַטער.קונסט"---און שױן שטיען מיר 
,פּנים אל פּנים מיט מיסטיק* (ז' 139 און 142); װײסט 
ער ניט, , צי עס אין פאַרהאַן אַזאַ שאַרף טעאַטראַל אױג, 
װאָס זאָל זיין בּיכולת צו זען* דעם אַ;טיאָרס ,אַלע מיק. 
ראָסקאָיטע קנייטשעלעך" (:* 145); איז נת אין , דער שיף 
מיט די צדיקים' דער אליבסטער גראָטעסק, װאָס איך 
האָג אַמאָל געזען" (ז' 228), בּינע אַבּראַמאָװיטש אין ,די 
גרױיסע דיכטערין, װאָס בּאַױנגט די ײדישע מאַמע* און 
װאָס איך האָבּ אַמאָל גע* 
הערט", ---, איך װײס ניט נאָך אן אַרטיסטין" (ו' 114)-- 
און | בּאַלד װעגן אַ צװײטער אַקטריסע (ז' 122) : 
-,ױ איז אפשףר די 


איר שטים ,די כּשרסטע, 


איינציקצ בי ארונ" 


און װעגן אַ דריטער (מאַלי פּיקאָן.: ,רערט ױ דעס קאָ. 


ליררײיכסטן יידיש* און ,איז די שענסטע מתּנה'. װערט" 
אַן אַנדערער ,דער איינ ציקצר טראַגיקער אױף דער 
יידישער בּינע* און .ער װאָלט געװען דער רירגדיקסטער,. 
דער פיינסטער און דער אומגליקלעכסטער האַמלעט*- 
מ' 141); אן אַנדערער װידער ,אפשר דער א יינ צי*י 
קער.,. איז אַ תקרפה אין דער יײדישעה שױשפיל+ 
קונסט.,, איז ער אױף דער 
לערישע װעלט-בּאַנעמונג" (ז' 141 


יידישער סצענע די שױשפּײ 
און 182)--און וי 
דער אַן אַנדערער ,איזן אפשר דער איינציק עח' 
קינסטלער בּיי אונז,. דע ערשטער קאָמיקער בּײ ידן... 
דער גוטמוטיקסטער און מענשלעכסטער... דער סצעניש. 
סטער,,., דצר מאָדערנסקער אַקטיאָר.. ? (זי 154--129). 
װערט בּיי אים אַן אקטיאָר .דער מייסטער פון פּרימי, 
טיוו.., דער סימכּאָל פון רעװאָלוציע* (ז' 167) -- ,דאָס 
שנײדיקסטע בּילד, װאָס אַ מאָלער האָט געקעגט מאָלן= 
(זי 239) -- ,די קאָמפּליצירטסטע סצענישע שאַפונג, 
װאָס איך האָבּ אַמאָל געזען" (זי 257), 

שפּאָרט ער אױך ניט פאַר די אױפפירונגען זי 
העכסטע מדרגה פון עפּיטעסן: ,איצט הײסן מיר, װאָס 
איז טעאַטער" (ז' 211), און בּײ אַ צװײטע- אױפפירונג 
איז געבּראַכט געװאָרן אױף דער װעלט עפּעס אַזױנס, 
װאָס מיר האָבּן בּיז אַהער גיט געזען און ניט געהערט,.. 
טעאַטער אין דער רײנסטער און ראַפינירטסטער פּאָרם..+. 
די וואונדערלעכסטע צונויפשמעלצונג פון קריסטאַליזירטער. 
שױשפּיל.קינסט, פון פיינכטער און דרײיסטער מאָלערישער. 
קונסט.,. עס אין שױין טעאַטער.פילאָזאָפיע.,, טעאַטראַלע. 
אצילות,., טעאַטראַלע אייבּער.חכמה... אַן ענציקלאָפּעדיע: 
פון טעאַטער.-שאַפונג? (ו* 215--317), 
דעף הבּימהס ,הדיבּוק': ,אַזאַ ליד. 


זינגט ער װעגן 
האָס נאָך קײן 
טעאַטער אױף דער װעלט ניט אַרױסגעזונגען.. אַזאַ אי 
בּערגאַנג,.. האָט נאָך אַ טעאַטע- ניט געװאָגט.. האָט אַ 
סצאַטער װען עס אין אַזױ פילאָזאָפירט;... אַזאַ טעאַט+ 
ראַלע שאַרפּקײט.., דערהױבּנקײיט.,, פילזייטיקײט.,, גאונית 
זע איך צום ערסטן מאָל* (ז* 239 און 240), און שױן 
איז זייער אױפפירונג פון ,יעקבס חלום? -- , אין פיל 
פּרטים אַ צײיטיקערע, אַ זיכערערע, אַ בּרײטערע און אַ. 
טיפערע" (ז* 240) און אדער גולם? -- ,נאָך אַ גרע= 
סערע און נאָך אַ טיפערע װי די פריערדיקע... גאָר ניט 
דער צרך בּרייטער, פילאַרטיקער, דרייסטער און קאָמפּלי. 
צירסטער* (זי 253 און 254), 


װײל יעדע גײע אױפפירונג אין פאַר אים אַן אַנט=. 
פּלעקונג; מיט, יעדן שױשפּילער, מיט יעדער פרישער סצע. 
נע װערט ער אױפסניי פאַרכאַפּט, מיטגעריסן, פאַרשיכּורט. 
דאָ פּאַסירט מיט אים דאָס זעלבּע, װאָס ער אַלײן בֹּצַ- 
מערקט וװעגן קאָבּרינס ,זכרונות : /ער האָסט אױך געזען 
מסתּמא דאָס קליינלעכע, דאָס גוױע, דאָס פלאַכע און דאָס: 


שלעכטע. אָבּער ער װיל דערצײלן נאָר װעגן דאָס גיטץ. 
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שון דאָס שיינע,,. דאָס איז די בּאַטראַכטונג בּלױז פון 
דער גוטער זייט.., פאַרשטיי איך זײינע התפּעלות,.. זײַן 
פּאַטאָס.,. זיין בּאַגײסטערונג* (ז' 80--82). 

אַ סך אױסגעהאַלטענער איז מוקדוני, װען ער נעמט 
זיין טעמצ אָבּיעקטיווער", איז פון זײנע , פּאָרטרעטן* 
אפשר דער געלונגענסטער {,לצבּעדיעוו* און פון זיין ,קריי 
יטיק' , דער אומגליקלעכער משית" (שבּתי צבי) און {דיבּוקי 
צבלה" (בּי' די , ווילנער"). 

דאָס בּוך איז אייגנטלעך אַ זאַמלונג פון פאַרשײדע. 
צע געלעגנהייטס-אַרטיקלעי איבּער כּמעט אַלע צװײגן פון 
אָבּער קאָרעגירט און פאַרבּונדן אין אַ 
אין די שפּראַך דאָ ניט דער ערך בּעסער 


יטעאַטער:געבּיט, 
לאָגיטן סדר. 

און ניט איין , פּאַלשע נבואה* איז בּאַזײ:יקט (למשל װעגן 
דוייזענפריינדס---דעם , אַמעריקאַנער בּאָל*--אַװעקגײן , צו 
די גױים"), הגס די צייט האָט אירס געטאָן -- און װידער 
זענען , נבואות* ניט מקוים געװאָרן: ,אַלעקסאַנדער מאָיסי 
װעט קײנמאָל ניט װערן אַן ענגלישער שױשפּילער" (ז' 
-45} און ווייזענפריינדן {,װעלן טעאַטער-דירעקטאָרן צו 
זיינע פיס ניט לייגן קיין קאָנטראַקטן מיט משוגענע 
-התחייבותז"'זי 2 ביידע זענען שוין זינט דער צייט , אַװעק". 


אין בּוך זענען אױך צעװאָרפן קורצערע און לענגע. 
ירע בּאַמערקונגען איבּער טעאַטער בּכלל, װעלכע האָבּן אַ 
גאָר היבּשן װערט פאַר יעדן טעאָטער-מענטש. גאָר פיין און 
יטרצפלעך איז מוקדוניס כאַראַקטעריסטיק פון רײנהאַרדטן, 
אין קורצע שטריכן איז אױךף איבּעַרגעגעבּן דער קאַמף 
צװישן אַלטן און נײעם טעאַטער: ,נאַטוראַליום איז ניט 
:צלױז די בּאַשרענקטע פאָרם, זי איז דאָס סדוםיבּעטל 
יפאָרן אינהאַלט, ײ האַקט אַראָפּ די קעפּ' (זי 02). ,נײע 
קינטטלערישע אידעען װערן ניט בּאַגעגנט מִיט תּופים 
זבמחולות פון דעם עולם, עס איז לחלוטין גאָר ניס אַזױ 
-לייכט צו צעשטערן אַלטע, געהײליקטע קונסט-געטער צון 
אויף זייער אָרט אַװעקשטעלן ניע" (/' /4), אין דערי. 
-בּער נאָך מער מאָדנע זײן װידערװילן קעגן דעם מאָסקװער 
ייידישן קאַמער-טעאַטער---,װאָס האָט ניט קײן נאַציאָנאַלע 
און קיין גאַנצע קינסטלערישע אידעע. אַ טצאַטער אָן די 
-טרעגער פון טעאַטער--די אַקטיאָריש-קיגסטלערישע אומ, 
באַהאָלפנקײט און דער גײסטיקער טעאַטראַלער דלות בֹּאַי 
-פוצן זיך מיט שאַגאַלס און אַלטמאַנס געמעלן" זי 44 
און נאָך אַגדערע בּיטול.בּאַמערקונגען אױף זײט 54, 560 
40 און 43), 

דאָסגלײכן קלינגט מאָדנע: ,איצט, װען עס איז אַזױ 
קלאָר געװאָרן די אמתץ כּװנות פון דעם בּאָלשעװיסטישן 
יידישיזם", װאָס איז ,בּכלל אַ שװאַכער בּנין, װאָס פאַלט 
אום פן יעדן װינט', װאָס האָט געװאָלט אױף דער יריי 


שער שפּראַך, װאָס איז בּעצם אױך אַ צ ופ צ ליק ע(6, 


אױפבּויען אַ װעלט-אָנשױאונג".,, (זי 31 און 40) -- בַּעת 
די /הבּימה* מיט איר איקאָנעימעסיקן רבּין, מיט די 
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פּראַװאָסלאַװנע חתונה-כּראָצעסיעס, איז ,די ריינע, עכטע 

יידישע אױפפאַסונג פון דעד טעאַטער-קונסט* (ו' 25). 
צו די זעלבּע ,פראַגלעכע* בּאַהױפּטינגען געהער אױך 

דאָס בּאַשאַפן פון ,דעם בּעסטן יײידישן טצאַטער*, מיט 


װעלכן ,עס הײבּט ױך אָן די װעלסלעכקײט פון יוישן 


טעאַסער* (ז' 134 און 187). װעמען געהער די בּכורה-- 


בּעת אין ד ער זע לבּער צייט זענען אַנטשטאַנען און 
האָבּן געװירקט דער ,קונסט.טעאַטער- אין נװײיאָרק, די 
איידישע פאָלקס.בּינע* אין וין, די , ווילנער" אין װאַישע 
און דער , ײדישער קאַמער-טעאַטער* און די ,הבּימה' אין 
מאָסקװע? --- / : : 

זיינע בּאַמערקינגען װעגן מאָויס שװאַרצן: ,אױף 
װאַקלדיקן בּאָדן פון אַבּסטראַקציע, װאו.. דער 
מענטש שײילט חױך אַרױס פון זײן שטײגער... און װיל 


דעם 


ווערן בּלױז אַ בּאַגריף.. אַן אידעע, דאָ בּלאָנדזשעט ער, 
דאָ װאקלט ער זיך, דאָ איז ער אומבּאַהאָלפן" (זי 137) 
און ,מיט אימפּעט און מיט שטורעם האָט ער גענומען דאָס, 
װאָס דאַרף גצנומען װערן מיט גרױס ישוב.הדעת און מיט 
היסטאָרישן געדולד* (ז* 190) --- דאָס קאָן אָנגעװענדט 
ווערן כּמעט אױף יעדן ײדישן אַקטיאָר און אױפן גאַנצן 
יידישן טעאַטער בּכלל -- פּונקט אַזױ טרעפלעך איז, אַז 
,אין קיין טעאַטער אין דער װעלט פאַרנעמט ניט די מאַ- 
מע אַזאַ װיכטיק און גרױס אָרט חי אין דעם יויסן טע. 
אַטער* (ז' 112) --- אונזער טעאַטער, פּונקט װי אונזער 
ליטעראַטור איז ,אַ מאַמע-און טאַטעיטצאַטער- (זי 101), 

אָפּט טרעפן ‏ יך אין בוך אומפאַרשטענדלעכע 


װידערשפּרוכן : נאָך ‏ די אַלצ לױבּגעזאַנגען פאַר 
דער ,הבּימה" און דעם ,קונסט2טעאַטער" האָט ערשט 
אונזער טעאַטער ;ניט קיין קינס טל ער 


שע פּ עיזענלעכקייטף (זי 44)),. כּעת מני 
ווייזענפריינד ,אין דיי געכּענטשטע... קינס טלע, 
רישע פּערזענלעכקייט" (ז' 151), אױף זייט 
4 האָט מאָריס שװאַרץ ,געשאַפן דעם בּעסטן יידישן 
טעאַטער" און אויף זייט 266 ,װואָלטן זיך אונזערע אקטיאָרן 
געקאָנט אָנשטעקן מיט דער פרומער בּאַציונג צום טעאַטער 
פון די ,ווילנער", וואָלטן מיר דאָ אין ניואָרק 
געהאַט דעם בּעסטן יידישן טעאַטער", וייטער: דער 
קונסט;טעאַטער ,אין געבּוירן געװאָרן אין שויס פון דער 
מאָדערנער ייוישער קול טו ר... און װאַקסט אין דער 
אַטמאָספערע פון דער נייער יידישער קולטור" (זי 87|) 
און וועגן דער אויפפירונג פון ,שאַפּ" אין ,אוירווינגש 
פּלײיס2טעאַטער": אקול טור{ דאָס איז (עס), נאָך װאָס 
מיר האָבּן אַזױ לאַנג געבּענקט (ז* 238) א"ט. 
זעלטענער זענען בּיי מוקדונין טעאַטראַלע אומפאַר, 
שטענדענישן. און דאָך, ריידנדיק וועגן אַנאַ אַפּעל: 
מוועגן צואַ לעכּעדיקן סצענישן אינסטרומענט תלומט.., 


גאָרדאָן קרעגן (ז'126). גאנץ פאַרקערט: קרעגס ,וואונש 


דערלעכער מאַריאָנעט" מוז גיין גאַנץ אין צוים פון קקאַפּט 
ריזנעם רעזשיסאָר", בּעת חנה אַפּעל שפּילט תּמיד נאָר 
מיך אַליין" 


אומצייליק זענען די געדאַנקענבליצן, װאָס מוקדוני 


האָט צעסאָטן אין זײַן בּוך איבּער טטאַטער בּכלל און. 
איבּערן יידישן טעאַטער בּפרט. װעגן נאַטוראַליזם: ,אָנ. 


גרױסער וועלט, 
אױסגעפּוצט אַ קליין שטיקעלע שטיל װעלטל.,, און עס 
די אַקטיאָרן צוגעטראָגן* (זי 11), י 
בּונדנקייט צו דער װירקלעכקײט איז פרעמד דעם טעאַ. 


שטאָט דער פרייער, האָט דער שריבּער 


זיין ,קנעכטישע גע* 


טער" (זי 20) -- ,טעאַטער איזן אַ װעלט אין שמּיל* 
{זי 21), 


ליניען, די בּאַװעגונג, אינטאָנאַציע זיינען געװאָרן שעטנזי 


װעגן יידיסן טעאַטער: ,די עכטע ײדישע 
דיקן קריסטלעך.קירכישע,., ליניען האָבּן זיך ארײנגעריסן 
אין אונזער רעליגיעזער טעאַטראַלישקײט' (ז' 41) =- 
,מיר האָבּן פיל טאַלאַנטן, מיר האָבּן אָבּער ניט קין 
קינסטלער אין אונזער טעאַטער.,, אַן עדה גוטע בּעליי 
בלאכות,., און דער טעאַטער איז אָן אַ חיט.השדרה" 
זי 42 און 49); ער איז , אַװעק הינקענדיק נאָכן אַמערי 
קאַנישן טעאַטער,.. און פאַרפלאַכט געװאָרן" ("' 54) -- 
אונז איז די מאַסע קײנמאָל ניט טעאַטראַליש, ױײ 
איז שטענדיק צעשױבּערט, שמאַטעװאַטע, לעפּיש" (וי 97)) 
און 8 סך, אַ. סך מער. 
װער קאָן זײ אַלע אױפקלױבּן? 


זצ 


, ביל 


אברהם טײטעלבּױם: , טעאַטראַליאַ", פאַר 
לאג ,יאַטשקאָװסקיס בּיבּליאָטעק", װאַרשע--ניו" 
יאָרק, 19:9 (|27 זײטן. 


די דאַטע 1929 איז דאָ װיכטיק צוליבּ צװײ טעמים; 
ערשטנס צוליבּ דער װאָגיקײט פון בּוך (װאָס אין אַזױש 
זעלטן אױף דעם געבּיט אין ידיש), צװײטנס זענען צו 
ליבּ דער דאַטע אַנטשטאַנען מאָדנע קוריאָזן (אין רײַן 
געשיכטלעכן זין). 

צו רײדן ב לשטון הווה אי א בּוך, דאַטירט 
09, -וועגן פאָרשטעלונגען אין טעאַטערס, װעלכע עק, 
סיסטירן שױן ניט (װעגן , אונזער טעאַטער* זײט 62, 
-פאַרמאַכט 1926,, שילדקרויטס טעאַטער, ז' 70, פאַרמאַכט 
27, פּיסקאַטאָרס טעאַטער, ז' 132, פאַרמאַכט 023}) 
---ווען אפילו דער מחבּר שטעלט אַ דאַטע בי יעדן קאַ= 
ציטל בּאַזונדער -- דאָס צעטומלט אַ בּיסל דעם לײענער. 
דערצו נאָך, װען דער זעצער טוט אָפּ אַזאַ בּייו שפּיצל 
{שלעכטע בּוך-קאָרעקטור איז דאָך אונזער אײבּיקע קללה!); 
דאָס קאַפּיטל ,סעם אַדלער* (ז' 24) הײבּט אָן מיט די 
װוערטער: ,. לעצטן חודש איז אין ווין,.. געשטאָרבּן", און--- 
שטאָט צו ענדיקן דאָס קאַפּיטל מיט ז* 98, דאַטירט מיט יאַ. 
זיאַר 1926,---ענדיקט עס זיך מיטן סוף פון ,גאָלדפאַדען-קאַ. 

| פיטל*, דאַטירט מיט מערץ 1993"---גײט דאָס שון אַרױס פון 
גדר פון קוריאָזן און קאָן ווערן אַ געפאַר פאָרן היסט;ריקער. 


פּו נקט אַזױ מאָדנע קלינגט אין אַ בּוך די אַנטשול. 
דיקונג, אַז ,די ראַמען פון אַ ‏ דורכ לויפנדיקן 
אַרטיקל דערלױבּן ניט בּפרוטיות זיך אָפּצושטעלן* אאַז"ח 
(ז' 161), געזאַמלטע צייטונגס-אַרטיקלען מוזן אין אַ בּוך 
רעװידירט און, װען נײטיק, ד ע ר ג אַ נ צ ט װערן. מיר 
װאָלטן דעמאָלט זיך דערװאוסט, אַז דאַדלעי דיגס אין 
שוין - זינט צוויי יאָר פאַרבּונדן מיט דער ,טעאַטער.גילד" 
און ניט--אַז דער אַקטיאָרן.טעאַטער שטייט אונטער זיין 
אָיפירונג* (ז' 163), װײטער: אַז דער בלױזער ,קאָנ" 
סטרוקטיװיזם אין טעאָטער" איז שױן לאַנג ניט ,דער 
לעצטער עטאַפּ" און ױכער ניט ,א י צ ט אַ װיכטיקע פּאַי 
אַמעריקע (דער אַרטיקל איז געשריבּן אין 
פעבּרואַר 1026). צוליבּ די זעלבּע טעמים איז אױך ניט 


סירונג* אין 


מער ריכטיק די בּאַהױפֿטונג, ,אַז אױף אונזער בּינע האָבּן 
געהאַט שֵן אָרט נאָר אומדירעקטע אײנפלוסן* (אַפילו װען 
מיר נעמען אָן טײטעלבּױמס אײנטײלוננ אין ,אומדירעק. 
טע און דירעקטע איינפלוסן", װעלכס הינקט אַ בּיסל אונ" 
טער--זע /* 144--191). און װאָס איז מיט װאַכטאַנגאָװס 
, איינפלוס* אױיפן ידישן זשעסט און אינטאָנאַציע אין 
זיין ,החדיבּוק?* און גלאַגאָלינס, אַפילו קורצװײליקער, 
אויפטן אין גיו-יאָרקער קיגסט-טעאַטער, אונטער װעמענס 
רעזשי טײטעלבּױם אַלײן האָט געאַרבּעט} | 
אַזעלכע , געאיילטע* בּאַהױפּטונגען קאָנען נאָר גורם 


-זיין, אַז דער לײענער זאָל פאַרלירן דעם צוטרױ. דורך 


קורצן , אַרױסשײלן? און קאָרצגירן (צײט איז געװען -- 
די אַרטיקלען זענען געשריבּן 1025 און 1920) האָט מען 
דאָס אַלץ לײכט געקאָנט פאַרמײידן. 

אָבּער -- װי טײטעלבּױם דויקט ױך אױס אין זין 
אָפּהאַנדלונג וועגן ,בּראָנקס עקספּרעס- (זי 69 און70): 
,פאַר אונז, דאָס קליינע היימפעלע בּינע-סטורענטן,,, איז 
קריטיק ניס קײַן מבינות.זאָגערײ.. פאַר אונז איז טעאַָ- 
טער די לופט, אין וועלכער מיר אָטעמען.,. די אײנציקע 
לאַבּאָראַטאָריע, וואו מיר לערנען זיך.. פאַר אונז שטעלט 
זיך יעדעס מאָל,,, די פראַגע: וו אָס ה אָט מ ען אונז 
ג עג עבּן, װאָס מיר דאַרפן אַרײגנעמען אין דער זאַמ* 
לינג פון דערגרייכונגען... און וואָס איז פ אַלשי.. 
און דאַרף אָפּגעװאָרפן אָדער אױסגעבּעסערט װערן". 

ריכטיק בּאַצײכנט טײטעלבּױמען ד"ר שאַצקי אין זיין 
הקדמה צום בּוך אַלס עתּמיד אַ תּלמיד, װאָס לערנט זיך 
פון פרעמדע.,. טעאַטער איז זיין וע לט, זיין אַטמאָספערע, 
אין טעאַטער לערנט ער זיך, פאַרטיפט זיך, געפינט זיך", 
אָבּער--, אַמאָל שטערט טײטעלבּױמען דער ענטוױאַזם ריכ. 
טיק אָפּצושאַצן דעם מענטשן אָדעֶר די סביבה. דאָס אי 
אָן ספק, אַ הסרון". 

און אָט דער חסרון שלאָגט זיך אֶפּ צום בּולטסטן, 
ווען עס קומט אים אױס צו רײדן װעגן װאַכטאַנגאָװן -- 
זיין ליבּלינג;רעזשיסער. אָפּגערעדט װעגן דעם, אַז אי. בּ, 
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װאַכטאַנגאָװס טעאַטער.װעג" ( 139) טאָר ניט אָנגע* 
צייכנט ווערן בּלױז אויפן סמך. פון אַ , דיבּוק*-פאָרשטעלונג 
(און מער װי די איינע פאָרשטעלונג--אָן דעם רעזשיטער, 
אָן דעם דעקאָואַטאָר, בּיי זיכער ניט גינכטיקע קינסטלע. 


דישע בּאַדינגונגען -- האָט דאָך טײטעלבּים ניט געזען!), 


דערצו ױ נאָך אָנרופן דעם ,נשמהדיקסטן טײל פון זײן 
שאַפן* (ז* 141), בּעת װאַכטאַנגאָװס לעבנסיװערק איז 
גאָר זיין , טוראַנדאָט". 

| אָבּער אורטײלנדיק אַפילו נאָר פון דער אײנציקער 
פּאָרשטעלונג, געפינט מען בּײי טײטעלבּױמען קאַרדינאַלע 
אומפאַרשטענדענישן: דער טאָן און זשעסט בּײם ,הדיבּוק" 
איז ניט , עמאָציע ראַציאָנאַליזירט* (װי עס איז דער פאַל 
למשל בּיי גראַנאָװסקין), נאָר אַ רײן , דיסטילירטע עמאָי 
ציע?, אגב װאַרפט דאָ אױך טײטעלבּױים אַרױף מיער" 
כאָלדס ,,מאַשיניזאַציע" אױף גראַנאָװסקין. אַזױ אױך מאַכט 
ער אַ ,טוגנד פון אַן נויס", בּאַהױפּטנדיק, אַז ,די שלעכט 
צוגעקלעפּטע בערדלעך" אין ,הדיבּוק* איז ,די כּ לומ ר 
שטע אובּאַהאָלפנקײט, . װאָס װירקט אױף אוזיו.", 
שָדער אַז עס ,בּלײבּט יעדן איינעם איבּער די פולע פרײ. 
קייט פאַר זײַנע שושפּילערישע מעגלעכקייטן- (* 159). 
(גראָד אין. חנן,. העניכן, בּפרט אָבּער אין ראָװינאַס לאה 
האָט זיך בּפיווש געשפּירט די גאַנצע אױסדרעסירטקײט 
פזן' װאַכטאַנגאָװוס װוילן, פּונקט אַזֹ פאַרפירט טײטעלבּױ. 
מען זיין ענטואַזם אין דער בּאַהױפּטונג, אַז װאַכטאַנגאָװ 
האָט אָנגעװיזן דעם פאַרלױרענעם װעג צום פאַרשאָטע. 
געם קװאָל כון דער ײדישער מאָלערײ" (ז' 140). קאָן 
מען זיך דענקען אַ מער א יקאָ נ עמעסיקן רבּי (אַ בּיסל 
,פְאַרגאָטיזירט*), חי אין װאַכטאַנגאָװס ,הדיבּוק?? װײל 
רער הױפּט.מאָטִיוו אין, מאָדערגעם רוסישן טעאַטער בּכלל 
איז די פּראַװאָסלאַװנע איקאָנע-מיניאַטור. װידער דאָס 
שטעלן.פון, גרימען. פאַר די בּעטלער, בּטלניִם אאַז" 
האָט װאַכטאַנגאָר גאָר אינגאַנצן . איבּערגעלאָזן ‏ צון אַ 
מיטגליד כְּוְן דער , הבּימה*-טרופּע. 

| דערקעגן איז -טײטעלבּוים גאַנץ אין פּלאַץ, װען עֶר 
רעדט װעגן װאַכטאַנגאָװס ,דירעקטקײט און אוממיטלבאַר. 
קייט* (זי 130), דאָ האָט ער ריכטיק אָנגעװיזן װאַכטגָנ. 
גאָװס װעג, װעלכער פירט אין זיין סכעמאַטישקײט כּמעט 
בּיז צום , רוימלעכן סימבאָל* (זיין שטעלונג נון , שפּין" 
און נאָך מער מיס זײן ,פֿאַר.און הינטער., אייבּער.און 
אונטער.בּינע* אין ,טוראַנדאָט"), הגם דער ווצג זיינער 
איז, געװוען גענוג. זיגזאַגיש: פונעם פּאַטעטישן סטילי?עא. 
טער צוריק צום כֹּמעט נאַטוראַליסטישן אורקװאַל --- און 
װידער צוריק צום סטיל.טעאטער. 

צום זעלבּן מין ,ענטודאַסטישן צוגאַנג" געהער די 
בּאַהױכּטונג וועגן טעאַכער אין ניואיאָרק: , איך ווייס אָבּער 
נישט פון נאָך אײן שטאָט אין דער װעלט, װאָס זאָל צין 
פאַרלױף פון איין װינטער-סעזאָֿן קאָנען צוזאַמענבּרענגען 
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אױף א בּכּבודיקן אוכן אַװי פיל ער ש ט ק ל אַ סיק 59 
וועלט. שרייבּער" (' 156), דאָ איז גענוג איך 
האַגט נעמען דעם שפּיליפּלאַן פון בּערלין אָדער װיןן 
כּדי זיך צו איבּערצייגן אין דער גוזמא. 

צו די שװאַכערע זײטן פון בּוך געהער אױף די 
אָפּהאַנדלונג איבּער יעקב אַדלער און דוד קעסלער. בּעת. 
מיט קעסלערן האָט נאָך טײטלבּױם אַ שטיקל צײט געאַר. 
בּעט, האָט ער אָבֶּער וועגן אַדלערן שױן אַלץ נאָר בּדרף 
מסורה -- און דאָס, װײזט אױס, איז װײניק קאָנטראָ. 
לירט געװאָרן, בּפוט װאו עס רעדט זיך װעגן אַדלערן 


|אַלס רעזשיסער, ניס ריכטיק איז אױך די פאַרזיכערונג? 


אַז ,קעכלער... האָט קיין שולע ניט געשאַפן" (זי 23). 
װירקט דאָך נאָך איצט אַ לעבּעדיקער עדות: מאָריס 
שװאַרץ -- אַ בפירושע קאָפּיע פון קעסלערן, -- לױט 
אַלע פאַרזירערונגען פון קעסלערס מיטצײטלער. 

עס מערקט ױיך אױך 8 געװיסע גע צוואונ+ 
גענע אויספּאָרמירונג פון די טעמעס לױט 
דער פונעם אױטאָר אױסגעפּלאַנטער סכעמע, צום בּולטסטן 
קומט עס אַרױס בּײ דער ,טעאַטראַלישקײט בי גאָלדפאַ- 
דענען": :אױפן גרונד פון אַ גאַנצער רײ פאָ רש טע -+ 
לונג ע{ װערט דאָ בּאַװיזן; וויפיל טעאַטראַלישקײט יצ 
דער בּאַסרעפנדיקער ר ע ז ש יס ע ר האָט אַריינג צ* 
ט ראָגן אין זײן גאָלדפאַדען.פּאָרשטעלונג --- און אַזר* 
אַרום װאָּלט דאָס קאַפּיטל בּצַדאַרכּט בּאַצײיכנט װערןב 
,טעאַטראַלישע מ עג ל עכ קייטן בּײ גאָלדפאַדענען". 

בּכלל לײדט דאָס גּוך פון מאַנגל אין אײנהײיטלעכ- 
קיט און קאָנדענסירטקײט פון מאַטעריאַל, בּעת אַ קעגנ. 
זאַץ פון דעם איז די זײיער װערטפולע קאָמפּילאַציע איך 
דער צווייטער העלפט פון בּוך -- אנאַטוראַליזם און קאָנ.. 
װענציאָנאַליזם אין טעאַטער", | 


אַ שאָד אױך, װאָס דער קװעלנרעגיסטער איז בּאַ= 


גרענעצט כּמעט נאָר אױף צװײ שפּראַכ? רוסיש און ענג- 


ליש. בּפרט פעלן אױפפצליק דײטשע קװעלן (אַחוּץ צװיי 
פון װועלכע אייגע איז אויך אין רוסישער איבּערזעצונג) --- 
אָן װעלכע אַן ערנסט טעאַטער.שטודיום איז גאָר נִים 
מעגלעך. אפילו ידיעות װעגן רײנהאַרדטן זענען געשעפּט 
ניט פון דײַטשן אָריגינאַל, נאָר כון צװײ אַרבּעטן אױף 
ענגליש. 

אַזױ ווייט די שװאַכערע זייט פון טײטעלבּױימס ,טע=+ 
אַטראַליאַ", אָבּער די חסרונות זײערע װעגן זיכער ני ס 
אַריבּער די אַלע ערנסטע אָנשטרענגונגען און גרױסע: 
מעלות פון דעם כּמעט אײנציקן בּוך אױף דעם געבּיט 
אין ײידיש. ניטאָ כּמעט קין קאַפּיטל אין בּוך, װעלכער 
זאָל ניט פאראינטערעסירן, זאָל ניט זאָגן עפּעס אײגנס, 
אײגגאַרטיקס. אױף אַזױ װײט װעט דער סטודענט פון אַ 
יידישער טעאַטער-שול געפינען אין בּוך אַ גאַנצן אוצר 
פון טעאַטער.װיסן, שױן די ערשטע מאָנאָגראַפיע װעגך 
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יעקב אַדלער אויפן טויטןיבּעט 
(געצייכנט פון קינסטלער י. שערמאן) 


אסתּר.רחל קאַמינטקאַ איז אַ ווערטפול שטיק ידישע טע- 
אַטער-געשיכטע, דאָסגלײכן די קאַפּיטלען {סצם אַדלער"* 
און ,ש. אַג---סקי". 

װײניקער געלונגען איז ,דער נאַטוראַליזם אױף דער 
ידישער בּינע', כאָטש אױך דאָ איז זײער ריכליק אױפי 
געפאַסט דאָס ,רעאַל-ממשותדיקע" פונעם ידישן שױשפּ= 
לער: ,זייער װײניק פון אונזערע שױשפּילער זענען בּכּוח 
זיך אַװעקצולאָזן אױף די פליגל פון זײער פאַנטאַדע און 
װאָגן צו זיין ,נישט װי אין לעבּן" (וי 50). 
| = דער אױסגעצייכנטער אַרטיקל איבּער בּרוך אַ ר אָ נ- 
סאָן שטעלט טײטעלבּױמען אַלס דעם איינציקן 
יידישן טעצטראַל אױף דעם געבּיט. אַ מוסטער פון טעאַ. 
טער. קריטיק איז אױך , די קאָלעגײכ.רעזשי אין ,אונזער 
טעאַטער", פון ועלכן אונזערע טעאַטער-קריטיקער װאָלטן 
געהאַט א סך צו לערנען. אַן עגלעך בּיישפּיל איז די אַר. 
בּעץ איבּער ,בּראָנקס עקספּרעס", בפרט אין די בּאַמערי 
קונגען צום דעקאָראַטאָר* (ז' 2/). אָבּער דאָ בּאַגײט 
שױין טײטעלבּױים דעם זעלבּן פעלער, װאָס אַלע קריטיקער 
בײ אונז: בּעת ער גײט דורך דאָס װאונדערבּאַרע שפּילן 
פון הופּט-העלד (חצקאל -- שילדקרױט) אין אַלע זײַנע 
פאַזן, פאַרזצט ער אינגאַנצן אײניקע זײַער געלונגענע 
קרעאַציעס פון די עפּיזאָדנשפּילער (דער {קאָנדוקטאָר* 
און אפילו דער זײדע אין דער ,מעגעדזשער".סצענע). 

זײער ערנסט און מיט אַ בּרײטערן פאַרנעם איז די 

אָפּהאַנדלונג ,דאָס ראָמאַנטישע טעאַטער', װערטפולער 
נאָך דערמיט, װאָס טײטעלבּױם גִיט אונז דאָ איבּער 
מצרזצנלעכע אײַנדרוקן פון דעם ,ראָמאַנטישן ציקל" 
בּיים הונדערטיאָריקן יובּילײי אין ,קאָמעדי פראַנסעז" 
(זי 100), אַ שאָד נאָר, װאָס ער פאַרענדיקט דאָס קאַי 
פּיטל מיט אַ רעצענדע פון לאָקאַלן בּאַטײט, 

די קאַפּיטלען ,די זאַלצבּורגער פעסט.שפּילן* און 
,מאַקס רײנהאַרדט* זענען ממש לױבּגעזאַנגען צום מײס. 
טער פון דער דײטשער רעזשי. אָבּער אױך דאָ דערזעל. 
בער פעלער װי בּיי װאַכטאַנגאָװן, פון עטלעכע צופעליקע 
גאַסטשפילן ט אָר מ ען ניט אורטײלן דעם גאַנצן בֹּאַי 
טײַט פון רײנהאַרדטן, בּײ אַ מער גרינדלעכער פאָרשונג 
װאָלט איבּעריק געװען אן אורטײל, אַז דער רײנהאַרדט. 
סעזאָן ,,האָט אונז נישט איבּערגעלאָוט אין דער טיפער 
זעלישער דערשיטערונג און נשמה.אויפטרייסלונג װי ס'איז 
געװען דער פאַל מיט די ,מאָסקװער" (/' 119). מיר 
װאָלטן דעמאָלט אויך פאַרשטאַנען, אַז רײנהאַרדט האָט 
ניס נאָר ,בּאַלעגט דעם טאָן און זשעסט" (ז' 28!), נאָר 
ער האָט אין זיי אַרײנגעטואָגן זיין א ייג נס, אפשף 
גראָד דאָס ספּעציפיש.סעמיטישע--אָז גיט גלאַט ער ,בַּאַי 
נוצט זיך.., מיט די בּאַראַקישע צייכנונגען פון עורנאַי 


)32( 


טשיני און בּיבּיענאַ* (זי 198), נאָר אַז זײן קינסטלעריש 
אױג 3 אַ שא פ ט אים סימבּאָלן, ענלעכע צו די פון די 
גרױסע פּענזל-מײסטערס, װײטער: אַז ניט ת מיד בּאַײ 
האַנדלט רײנהאַרדט ,די מאַסע װי אַ קאָלעקטיה פון 
יחידים" (:' 131)--זיין פּראָצעסיע-סצענע פון ,מיראַקל* 
מיט דעם איינהייטלעכן ,אַװע מאַריאַ*.דיטם אין דער ור+ 
נער אויפפירונג!--און אַז די מאַסן אין ,דאַנטאָנס טױט- 
זענען בּכּוונה ,װי אַ הידרע מיט טױזנט קעפּ", ווייל 
זיי זענען אין עצם רעבּעליש.ניט אָרגאַניזירט---צּפרט וען 
די אויפפירונג איז געמאַכט געװאָרן אין אײלעניש, אין 
דער ,פרעמד" (דאָ רעדסט ױך װועגן דער גװײיאָרקער 
אויפפירונג). 

אין פאַרגלײיך מיט אַזעלכע װאָגיקע אַרבּעטן, וי 
, טעאַטראַלישקײט אין טעאַטער' אָדער ,קאָנסטרוקטיװיזם 


| אין טעאַטער", האָט דאָס קאַפּיטל ,טעאַטער אָדער דעקאָ* 


ראַציע* אַ מער לאָקאַלן װערט, 

דער װיכטיקסטער טייל אין צוך איז די אַרבּעט אי- 
בּאַר ,נאַטוראַליזם און קאָנװענציאָנאַליזם אין טעאַטער*. 
איז---ווי פאָרזיכטיק און ס'רובם גאַנץ ריכטיק דער מחבּף 
האָט ניט בּאַהאַנדלט די זײער קאָמפּ;יצירטע טעמע, האָבּן 
זיך דאָך אַרײנגעכאַפּט אומקלאָרקײטן אין אָפט פּשוט 
אומפאַרשטענדענישן. , אויפן חשבּוץ פון דער דעגענעריר. 
טער, אָפּשטאַרבּנדיקער פריער ט ע אַט ער-קונסט האָט 
זיך צעבּליט און צעװאַקסן די קונסט פון פּיעסן-שרייבּץ-" 
(ז' 235), איז װאָס:זשע מיט דעם שעקספיר.און מאָליער. 
פּעריאָד און מיט דער קאָלאָסאַלער גריכישער און מאָ. 
דערנער קלאַסישער דראַמען-ליטעראַטור, װעלכע האָט צוי 
זאַמען מיט גרױיסע דראַמאַטיקער אַרױסגעבּראַכט די שעני 
סטע גאַלעריע פון העלדנשפּילער? האָבּן מיר ניט שעקס. 
פּירן צו פאַרדאַנקען א יאָזעף קאַינץ, איבּסענען א בֹּאַ" 
סערמאַן, שילערן א זאָנענטאַל און אַפילו סשעכאָװן, אַ 
מאָסקװין, קאַטשאַלאָוו און סטאַניסלאַװסקי ? 

דערפאַר אָבּער האָט טײטעלבּױם אין דעם קאַפּיטל 
געגעבּן אַ דעפיניציע פון טעאַטעריסטיליזאַציע, װעלכע 
דאַרף דינען אַלס מוסטער פון קלאָרקײט און שאַרפער 
בּאַנעמונג פאַר טעאַטער.שולן --- פֿאַרן לערער װי פאַרן 
שילער. 

דער זײער פיינער סטיל און די פאַכמעגישע אָנװענ 
דונג פון דער טעכניק פון דער טעאַטער.שפּראַך (װאָס 
איז װידער אַ זעלטנהײט בּיי אונזערע טעצטעריקריטיקער 
און פאָרשער) העלפן מאַכן די ,טעאַטראַליאַ* פאַר אפשר 
דעם וויכ טיקסטן טעאַטעריבּוך אין אונזער קנאַפּער 
יידישער טעאַטער-ליטעראַטור, 


יעקב מעסטל, 
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קלענערע אַרבּעטן צו דער געשיכטע פון יידישן טעאַטער 


4) ש י. דאָרפזאָן ,צו ד צר ג צשיכטע 


פוןווינצר יידישן טצאַטער" (געדרוקט אין 
אַכט המשכים אין דעם װאָכנבּלאַט ,נײיע צײט", הין 
4. 

) א גורשטיין, אַ. גאָלדפ אַדן אין 
מ אָסק וו ע* (,עמעס* נומ' 4 פון 6טן יאַנואַר 1026). 

6 דערזעלבּעה, ,פון ג אָלד פאַדען בּיז 
גראַנאָווסקי* (צו דער סצענישער 
דער , קישעפמאַכערין")- (מעמעס* נומ' 25 פון 31סטן 
יאַנואַר 1926. 

4) דערזצעלבּער, אַ פראַנצויזישער 
רייזנדער וועגן גאָלדפּאַדנס טעאַטצה" 


2,עמעס* נומ' 192, פון 10טן יוני 1026), 


געשיכטע פון 


3 אַ. פּאַלייעס, .א. גאָלדפאַ ד ענס פאָר. 
שטטסצעלונגען אין מינסק" ((;אָקטיאַבּר', מינסק 
1996, איבּערגעדרוקט אין ,,פרײיהייט", ניויײאָרק, דעם 
4!טן אָקטאָבּער 1926). 

0) נ. פראַנק, ,א. ג אָלדפאַדצן אין פּאַ. 
(, פּאַריזער היינט" 
אַפּריל 1927), 


ריז" נומ' 276 פון דעם 22סמן 

י וימיניק, ,ערשטע פינף יאָר פוײ 
נעם יידישן טעאַטצער אין אָלעס, 1870-- 
3 ( רטע װעלט", כאַרקאָװ, 1926, נומ' 12, 
זי 59--107). 

פאַר די לעצטע יאָרן איז בּײ אונז אויפגעלעבט גע. 
װאָרן דער אינטערעס צו דער געשיכטע פו יידישן טע. 
אַטער. עס האָבן זיך בּאַװיזן חוץ גרעסערע אַרבּעטן און 
זאַמלבּיכער אױך אַ רײ קלײנע אַרבּעטן, צושטײערן צו 
דער דאָזיקער געשיכטע. די דאָױקע אַרבּעטן זענען לײ. 
דער צעװאָרפן אין פאַרשײידענע צייטונגען און זשורנאַלן 
אַז עס איז אוממצגלעך נאָכקאָנטראָלירן, אױבּ דער רעי 
פערענט האָט אַלץ געזען. 

מיר מאַכן אַ התחלה קריטיש צו רעפערירן די דאָ. 
זיקע קלײנע אַרבּעטן. מיר האָפן, 
אַרטיקלען, װאָס האָבּן צו טון מיט דער ידישער טעאַ. 
טעו-געשיכטע, װעלן יך אַלײן אָפּרופן, װען זי װעלן 
בּאַמערקן, אַז מיר האָבּן פאַרזען זײערע אַן אַרבּעט, כֹּדי 
דער צװייטער בּאַריכט זאָל אױספאַלן פולקומער און אֵל. 
זייטיקער. 


אַז די מחברים פון 


די ערשטע אַרבּעט, פון ש. י. ד אָ רפזאָן, נעמט 


אָרום די געשיכטע פון ײדישן טעאַטער אין וין פון די 
0ר אאָון פון פאָריקן י"ה און אין אַכטן קאַפּיטל 


בּלײבּט דער מחבּר שטײן בּיים יאָר 1009. װי עס שיײנט, 
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איז די אַרבּעט ניט פאַרענדיקט געװאָרן, װײל דער זשור- 
נאַל האָס אויפגעהערט צו ערשײנעף 

דער כאַראַקטער פון 
גאר אַן אײגנאַרטיקער,. דאָס זענען מערנסטנטײלס מינד. 
לעכע 


ד אָר פזאָ נס קװעלן איז 


זכרונות,, טראַדיציאָנעלע דערציילונגען, אַ בּיסל 
פּאָליצײיפּראָטאָקאָלקן (ניט אָנגעװיזן--פון װאַנען?) און 
גאָר װוינציק---די פּרעטע פון יענער צײט, פון דעם כאַ- 
ראַקטער פון די קװעלן האָט זיך גענומען אױך דער אופן 
פון שילרערן די געשיכטע פון יידישן טעאַטער אין װין. 
זי װערט איבּערגעגעבּן מער צײטונגסמעסיק, מיט פאַר. 
שײדענע אַנעקדאָטן, זײיטיקע זאַכן. עס איז מער מאַטער. 
יאֵל פאַר דער אױסײרלעכער געשיכטע פון יידישע טרו. 
פּעס אין ווין, איידער טעאַטער-געשיכטע. דאָס טעאַטראַלע 
פעלט אוס אין אָט די אַרטיקלען אינגאַנצן 

אין די דאָקע אַכֹט אַרטיקלען וװערס דערצײלט 
ועגן װעלװל זבּאַרזשערס אַרױסטרעטונגען אין וין 
(לויט מינדלעכע טראַדיציעס), װעגן ,די צוגרײטונגען צו 
די ערשטע פאָרשטעלונגען", אין די 90ער יאָרן, װען מען 
האָט אַראָפּגעבּראַכט קיין װין , פּראָפּעסאָר" הו ר וויץ. 

הורוויץ איז געקומען ק"ן װין דעם 12טן יולי 
2 אן האָט בּאַקומען אַ דערלױבּעניש צו שפּילן צען 
פאָרשטעלונגען. ער האָט אױפגעפירט דרי ,אײגענע* 
פּיעסן און צוויי --- פון גאָלדפאַדען. פון די אָנגעזעענע 
אַקטיאָרן האָט ער געהאַט אין טרופּע גראָדגערן (גיט 
ישראלן, נאָר יחיאלן). 

גאָר אַ סך פלגץ גיט דאָרפזאָן אָפּ אַן אומװיכטיקן 
עפּיזאָר מיט הורװיצן אוֹן דעם פּשעמישלער רב ר' 
שמו אל ש מ עלק עס, װעלכער האָט געזאָלט אַרײנ* 
לייגן דעם טעאַטער-דירעקטאָר אין חרם און האָט אים 
פאַרפאָלגט אפילן אין װין. עס איז אַ ענין, װאָס האָט 
װינציק װאָס צו טון מיט דער געשיכטע פון טעאַטער, 

דאָרפזאָן האָט די זאַך שטאַרק צעמישט און מעןך 
װוײיסט ניט, פון װאַנען האָט ער גענומען די אַלע ידיצות, 
האָט ער געזען שמעלקעס ברי צום ראַצּינער י על יי 
בצק (דורך אַ טעות איז אָנגעגעבּן גידעמאַן), װאָס ער 
רעדט װעגן דעם מיט אַזאַ ײכערקײט? האָט ער אױסגעי 
פונען דעם טעקסט פון חרם, װאָס מען האָט פונאַנדער- 
געשיקט צו אַלע קהילות אין גאַליציע? 

דער צצם קאַמף איז אינטערעסאַנט, אָבּער געסיל. 
דערט אין ער צו זשורנאַליסטיש,. עס רעדט זיך װעגן אַ 
תּשובה-בריוו פון הוױחוויצ ע ס טרופּע און דער בריװ 
װערט ניט געבּראַכט, 
בּכלל לײדט די גאַנצע אַרבּעט, אין װעלכער מען 


פילט גאָד גוטע כּװנות, כון אַ צעפּלאָסנקײט. דער סטיל 


איז זײער צוגעפּאַסט פאַר אַ צײטונג: ,אין אַ שײנעם 


פּרימאָרגן*. ,מעשה שהיה כֹּךְ היה" און נאָך אזעלכע 
שטיליסטישע סאַבּלאָנען בּאַגעגנט מען אױף יעדן שריט 
אזן טריט, 


ווייטער ווערט דערצײילט, װי ה ורווי צ עס טרופּע 
:אין צעפאַלן געװאָרן, נאָך אַן איבּעררײיס פון 22 יאָר 
אי אין יאָר 1 געגרינדעט געװאָרן אויפסניי אַ ידיש 
יטעאַטער אין וין, 
מַחבּר אין זיבּעטן פעליעטאָן, װײל דער זעקסטער איז אַ 


װעגן דעם טעאַטער דערציילט דער 


ממין הקדמה צום צװײטן טײל (?). ער דערצײלט װעגן 
די "דישע װאַריעטע.טרופּעס אין בּודאַפּעשט, לױט די 
-מינדלעך איבּערגעגעבענט זכרונות פון יונה הייז. 
.ב אַז 
זהאָט װינציק װאָס צו טון מיט דער וינער געשיכטע. 
אין די לעצטע צװײ קאַפּיטלעך דערצײלט ד אָ ר פזאָן 


דער ענין בּודאַפּעשט איז אינטערעסאַנט, אָבּער 


-נוצגן די פאָרשטעלונגען אין 1001 און װעגן דעם קאַמף 
גמיט יאַק אָב גימ פּעל, װעלכער אין געקומען פן 
ילעמבּערג קיין װין, כּדי צו קאָנקורירן מיטן טעאַטער 
טװאָס האָט געשפּילט מיט גרױס עַרפאָלג, 

די פּאָר קאַפּיטלעך זענען אינטערעסאַנט. דער אומן 
:פון רעקלאַמירן זיך פון דעם טעאַטער אין װין אין 100 
-אין באַראַקטעריסטיש אין נוסח פון די ,ענגלישע קאָ. 
מעדיאַנטן? און דערמאָנט די רעקלאַמע-מיטלען פון דעם 
ייידישן טצאַטער אין קראָקע אין 1533 (זע 4002014 
1:28/:08, בּאַנד { עסטרייכערס אַרטיקל). אױך איז 
שויכטיק, אַז די פּאָליצײ האָס אױף אַ טעאַטער ניט גע 
װואָלט דערלױבּן, נאָר אױף אַ װאַריעטע. דעריבּער האָט 
גמען יצדן אַקט פון אַ פיעסע געשפּילט װי אַ אײני 
-אַקטער. 

ד אָר פואָן דערמאָנגט דעם בּקשהיבּױגן פון דער 
:דאַמאָלסטיקער טרופּע צו דער דאָרטיקער פּאָליצײ, אױב 
ער האָט זיך בּאַנוצט מיט דעם דאָקומענט, װאָלט ער בּאַ. 
שראַרפט אים אָכּדרוקן. 


די אַרבּעט װערט װי איבּערגעריסן אויפן יאָר 1009, 
מדען גימפּעל האָט זיך געמוזט צוריקציען און איז אַװעק 
-קיין לעמבּערג, און דער טעאַטער פון עד על ה אָפ ער 
איז געבּליגּן, אָבּער שױן גיט מיט אַזאַ ערפאָלג וױ 
-פריער. 


דאָרפזאָן האָט די גאַנצע אַרבּעט געמאַכט אין גרױט 
אײלעניש. ער האָט ניט אױסגענוצט דעם מאַטעריאַל, 
װאָס די דאַמאָלסטיקע "דישע פּרעסע פאַרמאָגט,. אַזױ, 
למשל, איז פארהאַן װעגן ע ד עלה אָמ ערס טעאַטער 
אַ גאָר אינטערעסאַנטע בּאַשרײבּונג פון ד"רה ‏ מ אַ ר 
מאָרעק (געדרוקט אין '01/81:81026061+ 0464180861ו 
בבּרין, 1902/3, זי 99--109). 

װעגן יידישן טעאַטער אין װין איז פאַרהאַן מאַטער. 


יאַל אין װאָכנבּלאַט ,די װעלט* (װין) און אַלגעמײנע 
צייטונג דעס יודענטומס* (למשל, מ עג ק ע ס בּאַשרײבּט 
דאָס ידישע טעאַטער אין װין אױף ז' 874 פון יאָר 
9. 

די אױספאָרשונג פון ידישן טעאַטער אין װין דאַרף 
אָנגעהױבּן װערן. 
מאַטעריאַל, ער װאָלט אים בּאַדאַרפט דערגאַנצן מיט אַרי 


אויפסניי דאָרפּזאָן האָט אַ גוטן 
כיוו-קוועלן (פּאָליצײ-אַקטן), אויסגעפינען די װיבטיקסטע 
שילדערונגען און רעצענױעס װעגן דעם װינער ײדיסן 
טצאַטער און דאַן װאָלט אַרױסגעקומען אַ גוטע און נוצי 
לעכע אַרבּעט, 

א גורשטיינס דרײ קלייגע אַרבּעטן (נומ' 2, 
9 און 4) ברענגען אַ סך נײס פאַר דער געשיכטע פון 
יידישן טעאַטער אין גאָלדפאַדענס צײטן, 

אין דער ערשטער אַרבּעט א"ג ,גאָלדפאַדן אין 
מאָסקװע*+ װערט איבּערגעגעבן זײיער אױספירלעך דער 
רעפּערטואַר פון גאָלדפאַדענס טרופּע אין מאָסקװע, װי 
אוך די רעצעגױעס אין דער רוסישער און דײטשער 
פּרעסע, די מיינונגען פון דער דאַמאָלסטיקער פּרעסע זע- 
נען זיער אינטערעסאַנטע; אכילו די אַנטיסעמיטישע ציי 
טונגען קענען קיין שלעכט װאָרט ניט זאָגן װעגן די שפּי 
לער אין מאָסקװע האָט גאָלופאַדען געשפּילט אָנדער. 
האַלבּן חדשים (פון 3טן אױגוסט בּיזן 16טן סעפּטעמבּער 
0) און געגעבּן אין משך פון דער צײט 14 פאָרשטע. 
לונגען. זיין ערפאָלג איז געװען אַזױ גרױס, אַז ער האָט 
געהאַט בּדעה צו בּלײבּן אין מאָסקװע דורכן װינטער. 
פאַרװאָס האָט ער עס ניט געטאָן, איז ניט קלאָר. 

,דעם מאָסקװער רעפּערטואַר פון א. גאָלדפאַדנס 
טרופּע -- שרײבּט א,. גורש טיין -- האָבּן מיר די 
מעגלעכקייט אויפצושטעלן מיט דער גרעסטער פיגקטלעכ. 
קייט. אַ גרױסן דאַנק דערפצר די ,װיעדאָמאָסטי מאָס. 
קאָװוסקאָי גאָראָדסקאָי פּאָליציֵי"! זי האָבּן עס אינז פאַר* 
היט די גענױסטע אַפישן װעגן א. גאָלדפאַדנס פאָר- 
שטעלונגען". | 

עס װאָלט געװען כּדאי די דאָױקע אַפישן איבּעד. 
צודרוקן און א. גור ש סיין װאָלט ‏ ױך מיט אזאַ 
אַרבּעט פאַרדינט פאַר דער "דישער טעאַטער-פאָרשונג. 

אין אַרטיקל , פון גאָלדפאַדען בּיז גראַנאָװסקי" גיט 
איבּער ג ור ש ט יין װיכטיקע מאַטעריאַלן צו דער סצע- 
נישער געשיכטע פון , דער כּישופמאַכערין", 

דעם 16טן (23טן) יאַנואַר 1880 האָט גאָלדפאַדען 
געשפּילט אין מאָסקװע ,די כּישופמאַכערין". און די דאָ= 
זיקע פאָרשטעלוגג האָט בּאַזוכט דער בּאַרימטער איטאַל= 
יענישער טראַגיקער ס אַ לוויני 

,די כּישופמאַכערין+ איז געוען אײנע כון די בֹּאַ- 
ליבּטסטע פּיעסן, דאָס שטעלן פעסט מאַנכע קאָרעספּאָנ- 
דענטן פון יענער צייט, די משכּילים האָבּן אָבּער געהאַט 
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טענות צו גאָדלפאַדענען: װאו האָט ער געזען. אַז יידן 
גלײבּן אין כּיסוף! -- פרעגט ױך דער ,ראַזסװיעט". 
דער דאַמאָלסטיקער רוסיש.ײידישער קריטיקער בּ. ב ר אַנ ד 
בּאַשולדיקט דעם מחבּר פון ,דער כּישופמאַכערין* איןייי 
אַנטיסעמיטיזם. אַנדערע געפינען אָבּער אין דער פּיעסע 
אַײנפאַלערישקײט און בּייסנדיקן הומאָר, 

גורשטיין ברענגט די נעמען פון אַנסאַמבּל לױט 
די ראָלן, װאָס יעדערער האָט געשפּילט אין פּעטערבּורג, 
װוען מען האָט אין אױגוסט 1851 אויפגעפירט ,די כּישופי 
מאַכערין". זייער אינטערעטאַנט זענען די מײנונגען פון 
דער דייטשער צייטונג ,סט-פעטערבּורגער העראָלד", װאָס 
לױבּט שטאַרק די שפּילער, און אױך די איראָנישע רע* 
צענדעס פון די װיצנבּלעטער ,שוט* און, ,סטרעקאָזאַ". 
די לעצטע לױבּן די כאָרן און בּאַמערקן, אַז ערטערװײז 
קאָן מען זײי הערן ניט אָן פאַרגעניגן. 

אַ סצענישע דעטאַיל, װאָס האָט אַ װערט פאַר דער 
טעאַטראַלישער געשיכטע פון גאָלדפאַדענס טעאַטער (װאָס 
איז נאָך עד-היום אַזױ צְרעם אין דעם מין מאַטעריאַל), 
איז די בּאַמערקונג פון ,סטרעקאָזאַ* װעגן דעם אופן, וױ 
דער כאָר שפּילט און זינגט. 

,די כאָריסטן --- שרײבּט דער רעצענזענט פון ,סטרפ, 
קאָזאַ"---הײבּן אַזױ. אחדותדיק אױף אין דער הײך אָדער 


די רעכטע העגט אָדער די לינקע, אַז. סוף-כּל.סוף רופט. 
עס אַרױס אַ השערה, אַז אַזױ װי פון יעדערן פון זי איז. 


דורכגעצױגן צו די טעאַטער-ברעטער אַ שנירל און דער. 
רעזשיסער ה' צ ו קע ר מ אַן.. טוט זײ אַלעמען מיט 
אַמאָל אַ צי". (גורשטיינס איבּערזעצונג). 2 

גורשטײן זעט אײן אין דער דעטאַל אַ רמן אױף 
גראַנאָווסקיס אויסגערעכנט-ריטמישן זשעסט, ו 

די דריטע אַרבּעט . פון א, גורשטיין גיט איבּער אַ 
װיכטיקן, בּיז איצט לחלוטין אומבאַקאַנטן פאַקט כון אַ 
פראַנצױזשן רײזנדער מיטן נאָמען וויקט אָר טיס. 


ס אָ, װעלכער האָט אין יאָר 1330 בּאַװכט בּ אַר די * 


ט שעוו און בּאַשריבּן גאָלדפאַדענס (אײגנטלעך צו* 
קערמאַנס). טצאַטער, די דאָזיקע בּאַשרײבּונג איז זײער אַ 
לְצבּעהיקע. דער פר אַנצױז האָט געזען שפּילן , די רעקרוטן* 
און ., די שװעבּעלעך". ער בּאַשרײבּט אױספירלעך דעם 
זאָל, דאָס פּיבּליקום, די מוזיקער און די אַקטיאָרן. פון 
גאָר גיױס װיכטיקײיט איז די בּאַשרײבּונג, הי אַזױ אין 
די פּיעסע ,די רעקרוטן? אויפגע:ירט געװאָרן. ער פאַר" 
צײכנט, למשל, אַז אין דער פּיעסע בּאַגלײט די מוױק די 
גאַנצע צײט די האַנדלונג. װײטער גיט ט יס ס אָ 
איבּער דעם אינהאַלט פון דעם אײנאַקטער ,די שװעבּעי 
לעך* און דערצײל?, אַז דער װאָדעװיל איז געװען לע* 
בּעדיק מיט דעם, ,װאָס עס האָבּן אָנטײל גענומען דרײ 
שיינע פרויען". 

צוליב אונזער אָרעמקײט אין אַזצלכע שילדערונגען 


פון מיטצײטלער איז ס יס ס אָ ס בּאַריכט זײער אַ װיב. 
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טיקע קוועלע. עס װאָלט אָבּער געװען ריכטיקער איבּער" 
צוזעצן דעם דאָזיקן בּאַריכט אינגאַנצן און ניט אַרױסנעמעך 
פון אים געװויסע פראַגמענטן און אַנדערצ נאֶר איב9ר=ש 
דערצײלן, װי גורשטיין טוט עס, עס װאָלט, למשל, געװעף 
אינטערעסאַנט צו װיסן, װי אַזױײ האָט דער טראַנצױד 
איבּערגעגעבּן דעם אינהאַלס פון די צװי פּיעסן און 
אױף װיפיל שטימען זײ מיט דעם אמתן אינהאַלט מוף 
,די רעקרוטן- און פון ,די שװעבּעלעך". 

אין אַלגעמײן זענען אַלע דר" אַרטיקלען פון אש 
גורשטיין געשריבּן קלאָר, זאַכלעך און זיינען זיישר װיכ= 
טיק פאַר דער גאָלדפאַדען-פאָרשונג, 

אין א. פּאַלייעסעס קלײנעם ארטיקל װעגן גאָלוש. 
פאַדענם . פאָרשטעלוגגען אין מינסק זענען אױסגענוצט: 
געװאָרן די נאָטיצן פון דער אָפיציעלער צייטונג עמיב- 
סקיע גובּערנסקיע װיעדאָמאָסטי" פון 1880, אין מינס? 
האָט דאַמאָלסט געשפּילט צוקערמאַנס טרופּע. דער ער= 
פאָלג איז געװען גאָר אַ גרויסער. דאָס טעאַטער איך 
געווען געפּאַקט. די אָפיציעלע צייטונג לױבּט די שפּילער 
און בּאַזונדערס געפעלט איר דער מוזקאַלישער טײל. חוץי 
די פּאָר נאָטיצן זענען אין דעם אַרטיקל דערמאָנט אַ פּאָרי 
שוישפּילער פון גאָלדפאַדענס טעאַטער, װאָס שטאַמען כּךָ 
מינסקער ‏ גצגנט, . | 

-- אַזעלכע אױסצוגן פון דער רוסישער אָפיציעלעָר- 

פּרעסצ, װאָס האָט געמווט ,עקס אָפיציאָ* זיך אינטערע- 
סירן מיטן יידישן טעאַטער---װאָלט מען באַדאַרפט פֿאַר=. 
עפנטלעכן פון אַלע שטעט, װאו מען האָט צו יענער צײט; 
געשפּילט טעאַטער,. ספּעציעל, אין דאָס װיבטיק פאַר' 
גאָלדפאַדענס טורנע איבּער רוסלאַנד, װעלכער לאָזט זיך- 
נאָך ניט פעסטשטעלן מיט אַלע גענױע דאַטעס. אַפּילו בייי 
אויסלענדער.פינקעל איז דער מאַרשרוט פון גאָלדפאַדעך; 
ניט אינגאַנצן ריכטיק. : 

אַ פּאָר אײנצלהײטן וװעגן באָל דפ א ד ען איך- 
פּ אַריז דערצײלט נ. פ ר אַנ ק אין זײן אַרטיקל, דְצַר 
מאַטעריאַל שטאַמט טײלװײז פון זכרונות פון אַלטע פּאַיז 
ריזער תּושבים, וועלכע געדענקען נאָך גאָלדפאַדענען, אוך 
פון אַן אויסצוג פון אַ פּאַריזער װאָכנבּלאַט ,התּקיה* (פוך 
7 די דאָיקע אײינצלהייטן זעגען מערסטנטייל וועגך; 
גאָלדפֿאַדענען אַלס מענטש, וועגן זיין אָרעמקײט, דער בֹּאַ=. 
ציונג פון די אַרומיקע צו אים, דעם קולט, װאָס מעך 
האָט פאַר אים געהאַט אין געװויסע קריזן אאַז"וו. אין אַן 
ו גאָלדפאַדענען קענען די 
אייבצלהייטן אויסגענוצט װערן, פאַרשטייט זיך ‏ -- נאָכדעם: 


אַלזײטיקער בּיאָגראַפיע פון 


וי זײי װעלן נאָכגעקאָנטראָלירט װערן. 

רימיניקס אַרטיקל בּרענגט זײער אַ סך חידוסשים: 
פאַר דעם װיכטיקן מאָמענט אין דער געשיכטע פוך: 
יידישן טעאַטער, װען נאָך די רומענישע ערפאָלגן האָטי 
דאָס טעאַטער אָנגעהױבּן זוכן פאַר זיךְ אַ נײע בּאַזץ אוגְי 
האָט ױ קודםיכּל געפונען אין אָדעס. | 


דאָרטן האָבּן ס פ יוו אַ קאָווס קי און ר אָ זעג. 
כ צערג אָנגעהױבּן שפּילן ײידיש טעאַטער דעם 28סטן 
דאַנואַר 1870, אייגנטלעך איז דאָס געװען אַ װאָדעװיל. 
-טעאַטער, װאו מען האָט געשפּילט אײנאַקטערס, דװקא 
-גאָלדפאַדענס, און פאַרבּיסן זײי מיט סאָלאָ-געזאַנג. װי עס 
האָט ױך שפּעטער אַרױסגעװיזן פון די מחלוקות מיט 
-גאָלדפאַדענען איז קײן דערלױבּעניש אױף אַ ,נאָרמאַל 
יטצאַטער" ניט געוען, נאָר אויף , ליטעראָריש.מוױקאַלישע 
:אָװענטן*. 

אינטערעסאַנט אין צו בּאַמערקן, אַז דער אָדעסער 
צכיציאָז , װיעדאָמאָסט? אָדעסקאַװאָ גראַדאָנאַטטאַלניקאַ* 
גהאָט זיך גוט אָפּגצרופן װעגן דעם יידישן טעאַטער. דער 
יערפאָלג פון טעאַטער בּיים ירישן עולם פון אַלע שיכטן 
-און קלאַסן איז געװען גאָר א גרױסער. 

דעם 18טן מערץ 1870 קומט צו פאָרן גאָלדפאַדען 
און דעם 7טן אַפּריל שפּילט ער שױן ,די כּישופמאַכערין* 
'(, קאָלדוניע"), 

עס האָט ױיך אָנגעהױבּן אַ קאַמף צװישן די צװײײ 
-טעאַטערס און פּאַראַלעל צו דעם אַ קאַמף פון די משכּילים 
יקעגן דצם ײדישן טעאַטער. | 

רימיגיק ברענגט אַן אינטערעסאַנטן פריו פון 
,8 ײד אַ רעצענזענט" -- װי ער האָט זיך געחתמעט -אַ 
זשױדערלעכע מסירה אױף גאָלדפאַדענען, װאָס בּרענגט 
אָבּער, דרך.אגב, אַ פּאָר װיכטיקע (און ריכטיקע) ידיעות 
צו זיין בּיאָגראַפיע, ספּעציעל װעגן זײן טרױעריקן עקס. 
פערימענט אַלס אַ סוחר אין אָדעס, װאָס האָט זיך, װױ 
-בּאַקאַנט, געענדיקט מיט אַ בּאַנקראָט. גאָלדפאַדען האָט 
דאַמאָלסט געמוזט פאַרלאָזן אָדעס. (אַן אויסצוג כון דעם 
זעלבּן בּריװ האָט שוין אַפריער געבּראַכט א. גור* 
יש ט יין אין ,צמעס" נומער 240, 026:, אין זײַן אַרי 
יטיקל .גאָלדפאַדן:ליטעראַטור'), 

א פּאָר פרײנד פון יידישן טעאַטער און פון גאָלד. 
יפאַדענען האָבּן זיך אָנגענומען פאַר אים און איס פאַרי 
טײדיקט, טענהנדיק, אַז 
שיטנשול, די טענות פון קעגנער זענען געװען אָבּער, אַז 
אין אָדעט דאַרף מען שױן ניט קעמפן קעגן ,חסידות און 
פאַנאַטיזם', װײל חסידים און פרומאַקעס זענען דאָרט 


ידיש סעאַטער איז אַ גוסע 


2עבמ;ט נִיט בּנמצא, 


אין ליכט כון רימיניקס מאַטעריאַלן ווייזט זיך צַרױס, 
אַז פון אַלע פּיעקן, װאָס מען האָט געשפּילט אין אָדעס, 
האָטס דעם גרעסטן ערפאָלג געהאַט ,ני בֹּע ני מע ני 
קו קע ריקי". 

װײטער שילדערט דער מחבּר די שפּאַלטונג אין 
דער טרופּע. עס שיטן זיך מסירות. מען אַנטדעקט, אַז עס 
איז ניטאָ קײן דערלױבּעניש אױף צו שפּילן טעאַטער, נאָר 
אויף ,אָװענטן*. די טרופּע ראַטעװעט זיך פון הונגער מיט 
אַ צוריקרייזע קיין בּוקאַרעשט און גאָלדפאַדען פאָרט קיין 
פעטערבורג זיך משתּדל זיין פאַר זיין טעאַטער, 

רימיניק האָט אױסגענוצט אין זײן אַרבּעט די 
אָדעסער רוסישע ציטונגען, זכרונות פון אַלטע תּושבים 
אאַנ"ד, א פּאָר דעטאַלן זײַנע קאָרעגירן גאָרינען, אַנדערע 
זענען בּכלל ני און אין זי ליגט דער הױפּט-װערט פון 
דער אַרבּעט, פון װעלכער אַ המשך װערט צוגעזאָגט, 

די זעלבּע אַרבּעט איז איבּערגעדרוקט געװאָרן (מיט 
שױידערלעכע גרייזן) אין גיװוייאָרקער ,האַמער* (פעבּרואַר 
און אַפּריל 1028) און ס'איז אַפילו ניט אָנגעװיזן גל- 
װאָרן, אַז עס איז אַן איבּערדרוק פון , דער רױטער ווצלט". 

אין סך.הכּל זענען די אַלע זיבּן רעצענזירטע אַרבּעטן 
װיכטיקע צושטײערס מאָר דער געשיכטע פון גאָלדפאַ- 
דעגס טעאַטער. די בּעסטע, מעסאָדאָלאָגיש און גײ איךן 
פּרטים, זענען די אַרבּעטן פון גור ס טיין און רי. 
מיגיק. די דאָזיקע צװײ פאָרשער אָפּערירן מיט אַ 
גוטן מאַטעריאַל, װאָס איז ניט אַלצמען צוגענגלעך, שרייבּן 
קלאָר און קאָגסטרולָרן פיינע קולטור.היסטאָרישע צטירדן. 
װאָס מער מיה װעלן האָבּן אַזעלכע פאָראַרבּעטן, אַלץ 
שנעלער אה לײַכטער װעט זײַן צוצוטרעטן צו מאָלן אַ 
בּרײטן היסטאָרישן לײװנט װעגן גאָלופאַדען *ון זין 
טעאַטראַלער תקופה. אָבּער דערצו מוז נאָךְ אַ סך אַרבּעט 
געטאָן ווערן. 

די רעזװלטאַטן פון דעם ,יובּילײ" פון ײידישן טעאַ- 
טער זענען פאַר זײן געשיכטע גאָר גוטע צון עס איז צו 
האָפן, אַז אָן דער ,יבּילײ"אַטמאָספערע װצט אױך ניט 
פעלן קײן חשק און... קװעלן פאַר װײטערדיקע אַרבּעטן 
אין דער ריכטונג, 


ד"ר יעקב שאַצקי 


סגירת הישיבה בולוזין נושא למחזה תיאטרלי בישיבות ליטא.. מאת יצחק ריבקינד 
(מילקוטי הולוזיני, א. רשומות כרך ה. תרפ'ז) ז' 362--316. 


די דאָזיקע אַלעגאָרישע פּיעסע, װאָס יצ חק ריב6 
יק ינד האָט פאַרעפנטלעכט פון אַ כתב.יד, איז פאַרפאַסט 
-געװאָרן אין יאָר 1803 פון אַ יונגן 
יטעלז מיטן נאָמען יצ חק. אייזיק פרידמאַן די 
אַנדעגונג צו שריגן די דאָזיקע פּיעסע האָט אים געגעבּן 


ישיגה-בּחור אין 


דאָס פאַרמאַכן די װאָלאָזשינער ישיבה, 

אין דער פיעסע טרעטן אַרױס דער גאון נפתּלי- 
צבי,יהודה בּערלין, די תּלמידים, דער תלמוד בבּן יחיר 
לתורה), די תּורה (בּת אלקים), די כּנסת ישראל, אליהו 
הנביא און אַ /קאָהר'. 
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די פיעסע האָט אַ ,הקדמה"--ווי ריבקינד רופט עס 
אָן. גיכער איז דאָס די כאַראַקטעריסטישע מעלדונגס. 
פאָרמל, װאָס אזעלכע זענען פאַרהאַן אין אַלע מאָראַלי. 
טעטן. און שול. פּיעסן. 

געשריבּן איז די פּיעסע אין גראַמען, אין א זײער 
לייכטער און גוטער שפּראַף. ' '" 

עס איז ניט ריכטיק די מײנונג פון אַרױסגעבּער, 
אַז די פּיעסע האָט אַ פאָלקלאָריסטישן ווערט, ,חזון 
סגירת ישיבת ואלאױן* האָט גאָרניט װאָס צו טון מיט 
פּאָלקלאָר, דאָס איז אַ פּראָדוקט פון אַ ישיבהי.בחורישער 
וועגן די 
מיט װעלבע 


סביבה, װאו מען האָט זיכער ניט גצװאוסט 
אַלעגאָרישע שול.דראַמען פון די יעזיטן, 
די דאָיקע פּיעסע האָט אַ סך אַנאַלאָגישעס, נאָר מען 
, האָט שױן געלײעגט די איט א ליעניש.ה עבּר צ, 
קשע אלעגאָרישע דראַמען בּכלל און מ ש היח יים 
לו צ אַט אָס ,לישרים תהלה" בּפרט, װײל דאָ זענען 
שױן די השפּעות ממש אָנצוען. 

פאַר דער געשיכטע פון דער ידישער דראַמע איז 
די פּיעסע פון גרױס װיכטיקײט. אין אונזערע ישיבות 
האָט מען געשפּילט טעאַטער און ניט אַלע מאָל כּדי זיך 
צו אַמיירן, נאָר אָפּטמאָל כֹּדי צו באַלערגען. פונדעסט. 
וועגן האָט זיך בּיז איצט ניט אײנגעגעבּן צו געפינען די 
דראַמאַטישע שאַפונג פון דער ישיבה (מיט אַ פּאָר קלי. 
נע אױסנאַמען פון דיאַלאָגיזי-טע לידער אין ערנסטן, מאָ. 
ראליזירנדיקן טאָן לכּבוד פּורים און חנכּה). 

בי די אומות העולם אין די שול.דראַמע אַ היב. 
טיקער טײל פון דער דראַמע בּכלל, דער יעװיַטישער 
רעפּערטואַר איז אױסערגעװײַנלעך רײך און עס אי בּיז 
איצט אַרױסגעגעבּן געװאָרן אַ גאַנצע בּיבּליאָטעק מיט 
טעקסטן. 

בּי' אונז איז די דאָױקע פּיעסע, װאָס ריבקינד 
האָס פאַרעפנטלעכט, די ע ר ש טע ג אק אַנט ע שול. 
פּיעסע פון דעם מין, װי די יעזויַטישע שול.פּיעסןף 
װאָס זענען אויפגעפירט געװאָרן אין דײטשלאַנד, טשעכיע, 
פּױלן, פראַנקרייך אאַז"ו. 

דער נוסח פון דער פיעסע איז ניס פון סוף 10טן 
יאָרהונדערט (װען ײ איז געשריבּן געװאָרן) -- נאָר זי 
געהערט לױט איר פאָרם און סטרוקטור צום 16טן יאָר. 


הונדערט,. שפּראַכלעך איז זי, פאַרשטייט זיך, אינגאַנצן גיי, 

לױט דער איגפאָרמאַציע פון דעם אַרױסגעבּער, אין 
די פּיעסע געשפּילט געװאָרן צום ערשטן מאָל סוכּות, 
שנת תּרנ"ג {(1805|, די פּיעסע האָט געמאַכט אַ גרױסן 
רושם, װײל ױ האָט אױסגעדריקט דעם גרױסן צער, װאָט 
די ישיבה-בּחורים האָבּן געפילט צוליבּ דער גױרה אױף 
דער װאָלאָזשיגער ישיבה. | 

שפּעטער איז די דאָזיקע פּיעסע אױפגעפירט געװאָרן 
אין אַ סך ישיבות אין ליסע און אין אַנדערע געגנדן און 
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זי האָט פיגורירט אין שריפטלעכע קאָמיעס, צוֹ די לי- 
דער פון דער פּיעסע זענען פאַרהאַן ספּעציעלע ניגונים, 
װאָס דער אַרױסגעבּער האָט צום בּאַדױערן ניט געקענטט 
פֿאַרעפנטלעכן, 

װאָס איז שייך דער סטרוקטור פון דער פּיעסצ, איצי 
אַ סך הינטערשטעליק לגבּי לוצאַטאָס ,לישרים תהילה"- 
אָדער די יעזונטישע שולידראַמען, אַזױ, למשל, בּאַשטײס,. 
דער געגראַמטער מאָנאָלאָג. פון דער ,כּנכת ישראל* פון 
0 שורות. לעבּעדיקער מאַכט די פיעסע די פאַרשײדב= 
אַרטיקײט פון פערזן (אליהוס פצַרזן אין דער לעבע- 
דיקסטער), 

װי אַ מוסטער פון שפּראַך און אױפפאַסונג פון דער- 
אַלערגאָריע װיל איך ציטירן אַ פַּאָר סטראָפן: 

די תּורה הײבט אָן (ױ װערט פאָרגעשטעלט וה- 
אַן אַלטע פרוי. אויפן שטערן איז אָנגעשריבּן ,אמת", איך; 
די הענט האַלט ױ אַ ענר אלקים"); 


איך תּורה אומגליקלעכע מוטער 

בּעט דיר ג', פאָטער גוטער, 

האָבּ רחמנות אױף תּלמוד, מײן קינד, 
לאָז עס זײן אױף דער װעלט 

מיט מיר אין איין געצעלט, 

נעם צט ניט פאַר פרעמדע זינד"--אאַז"ות 


דער תּ ל מוד הײבּט אָן אַזױ; ,איך תּלמוד שטאַרב: 
אָפּ פון דער װעלט, איך מוז שױן גין אין איבּיגן גע=. 
צעלט* אאַז"װ. 
אליהו זאָגט װעגן זיך: , איך אליהו דער יידישער. 
פּראָפעט, בּין געשיקט ערקלערן, װאָס דער בּת-קול רעדט". 
די בּינע.רעמאַרקען זענען זייער מאָגער 
ראַליש ניט אינטערעסאַנט. א שאָד, װאָס דער אַרױסגע-- 
בּער האָט ניט דערצײלט װעגן דער טעכנישער זייס פוך 
דער אויפפירונג. דאָס װאָלט אונז געגעבן א בּאַגריף 
וועגן די טעאַטער-השגות בי די ישיבה.בּחורים און װעגך- 
דער טעאַטראַלער טעכניק פון דער איפפירונג, 


און טעאָט=. 


אַזױ, למשל, װאָלט געװען אינטערעסאַנט צו װיסן, 
װי אזױ האָבּן די ישיבה-בּחורים או?גערעדט דאָס װאָרפ- 
,גאָט+ (געדרוקט איז דאָס װאָרט אין גאַנצן טעקסט נאָר- 
מיטן ערשטן אות), װײל אָפטמאָל גראַמט זיך דאָס װאָרנ. 
מיט אַן אַנדערן (אין דער הקדמה)), 

די גאַנצע פּיעטע אין פאַרטײלט אין פינף בּילדער- 
און די האַנדלונג אין יעדן בּילר קומט פאָר אין אַן אַב- 
דער פּלאַץ. 

אַניס קי דערמאָנט אַן אַנדער פּיעסע פון דער: 
װאָלאָזשינער ישיגה, פון די 70--30ער יאָרן, אוגטערך 
נאָמען ,גרוש װאָלאָזין* (אין ‏ ,יעװרציסקאיאַ געדיעליאַ- 
0, נומער 2), בּיז איצט האָט זך אָבּער ניט איינגע-- 
געבּן צו געפינען דעם טעקסט. 

עס איז אָן ספק פאַרהאַן א בּאַדײטנדע צאָל פון- 


אזעלכע אַלעגאָרישע דראַמאַטישע פּראָדוקטן פון די 
ישיבות (אײינע איז מיר בּאַקאַנט פון אונגאַרן) און עס 
װאָלט געװוען א יוסשר די דאָזיקע פיעסן אױפצוזוכן און 
פאַרטפנטלעכן, אין זײ שפּיגלט יך אָפּ ניט דער גײסט 
פון דעם לצנישן פּירים-שפּיל, װאָס איז גראָד גוט בֹּצַי 
קאַנט, נאָר די צװײסע זײט כון ישיבה.לעבּן, װחאו די 
,חזיונות* זענען געװען אַ פּראָפּאַגאַנדע-מיטל, כּדי צו 
בּאַפעסטיקן מידות טוגות, מוסרן, בּאַלערנען אאַז"ה, 
דער דאָזיקער מוסטער פון וא דידאַקטיש-אַלעגאָרישער 


פּיעכע איז אונזער ,פּאַנדאַן? צו דער שולידראמע, װאָס 
האָט אַזױ געבּליט בּיי די אומותיהעולם אין 16טן און 
אַפילון אין 18טן י"ה, און בּײ אונז איז זי זיכער געװען 
אַמאָל, 
שפּורן דערפון. 

דער דאָזיקער טעקסט אין אײנער פון די מוסטערן 
פון א ידישער שוליפּיעסע. עס קומט דעם אַרױסגעבּער 
אַ ישר-כּוח פאַרן פאַרעפנטלעכן דעם אינטערעסאַנטן 
כּראָדוקט פון דער ישיבה-בּחורישער דראַמאַטורגיע! 

דיר יעקב שאַצקי. 


נאָר מיר האָבּן בּיז איצט געפונען נאָר שװאַכע 


חתסצ שמא א תהקדאעמף 90100158088 88ם ,סא צאטהטס ג}ת .םס 
(15--1.ץ ,1927 ,מס01' .8מ188:88 20 .014840646ע 14019086 ט2 2116461112864) 


וועגן דער דאָזיקער אַרבּעט װאָלט אפשר ניט כּדאי 
געװען צו רעדן, װען ניט דער פּלאַץ, װאו ח איז גע. 
דרוקט און דער מחבר ד"ר מ אַ קס ג ר ונוואַלדו 
װועלכער שטייט שױן איבּער דרײסיק יאָר בּײם קװאַל פון 
מזרח-אײראָפּעויִשן ידנטום און צאַפּט פון דאָרטן עמערס 
מיט ,לעבּעדיקער" קולטור, 


לאָמיר זיך צוקוקן, װי אַזױ ד"ר גרינװאַלד מאַכט 
, װיסנשאַפט-{ 


די ראָלע פון יידן אין אַמעריקע כאַראַקטעריזירט 
ד"ר גרונװאַלד מיט אַ ציטאַטע פון בּ ויר ט אָן ה ענ. 
דריק, די דאָױקע ציסאַטע איז אַלט און פוֹל מיט 
גרייזן, אַ צװײיטע קװעלע איז פאַר אים די פּאָפּולערע 
קאָמפּילאַציע כון דז. קאָהען: 146 מ! 0668 6מ1 
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אַ פּאֶר קוריאָזן;: װעגן דער ײדישער פּרעסע װערט 
איבּערגעגעבּן, אַז זײ ערשײנט אין דער צאָל פון 228 
טױזנט עקזעמפּלאַרן, װענן רעדאַקטאָר פון ,פאָרװערטס" 
װערט אינפאָרמירט, אַז נאָך הײנט צו טאָג נעמט ער אַ 
סך אַ קלענערן געהאַלט, װי דער קלענסטער גװייאָרקער 
לאָקאַל-רעדאַקטאָר (זי 2). 


דאַן שרײבּט ד"ר גרונװאַלד װעגן אַלץ אין דער 
וועלט, אָבּער ניט װעגן ײדישן טעאַטער אין גװײיאָרק. 
ער דערמאָנט שיפּערס טעאַטער-געשיכטע, אָן אַ טאַרװאָס; 








דערמאָנט אַ פּאָר ײידישע שױשפּילערינס אין.. רױםן דעם 
קאָמפּאָזיטאָר ראָססי (אַלס הקדמה צום ײידישן טעאַטער 
אין ניואיאָרק!), די אַקטיאָרן בר אַ ה אַ /1) (פון לאָנדאָן), 
דאַװיזאָן, רחל און... ב ע ל אַ ס ק אָ. 

לױט דער ,אַלגעמײנער צײטונג דעס יודענטומס" 
דערמאָנט ער דעם שױן פון לאַנג אָפּגעלײקנטן פאַקט 
װעגן אַ ײדישן טצאַטער אין װאַרשע אין 1838. װייטער 
דערמאָנט ער, לױט וויג ערס ,געשיכטע פון דער ידיי 
שאר ליטעראַטוד', אַ יידיש טעאַטער אין אָדעס אין 1864. 

אין איין זאַץ גיט דער מחבּר אַ זאָג, אַז ,זינט די 
דרײיסיקער יאָרן האָבּן אַקסעג פ על ד, ג אָטלאָב ער, 
אַבּראַמאָוויטש, ד ער בּאקאג 
טער בּדחן אליקום צוגזער און אנדערע גע- 


ע טיגג ערו 


שריבּן זשאַרגאָן: דראַמען* (!) 

אויף צװײי זײטלעך װערט געבּראַכט גאָלדפאַדענס 
בּיאָגראַפיע--כּלומרשט לױט אױסלענדער.פינקעל, בּאמת 
לױט בּ ערנפעלדס אַרטיקל אין ,אַלגעמײנע צײטונג 
דעס יודענטומס* (1003, נומער 0), שפּילן ײדיש טעאַ- 
טער אין רוסלאַנד װערט לױט גרונװאַלדן פאַרבּאָטן אין 
4, אָנשטאָט 1859, װעגן דער סיבּה פון פאַרבּאָט 
אויף ייריש טעאַטער גיט ער אָן גאָר אַ נײעצ װצרסיע 
(װי אַלע מאָל--אָן אַ קװעלע), אַז זער מיטיאָנער ד"ר 
בּן. ציון האָט געמסרט דעם ײדישן טעאַטער, נאָכדעם 
װי גאָלדפאַדען האָט אים אָפּגעזאָגט אױפפירן אַ פּאָר פון 
זיינע מיסיאָנערישע פּיעסן?) וי 0). 





1 אייגענטלעך ג/4118: מגס? (1774--1886) אַ זון פון אברהם זינגער, פון פּראָסניץ, אַ בּאַרימטן חזן אוך 


קאָמפּאָזיטאָר, בּ ר אַ ה אָם (פאַרקירצט פון אברהם) איז געװען אַ טענאָר און האָט צוזאַמען מיט י. נייטן (מ8מ1689) 
אַרױסגעגעבּן דעם פאָטערס ניגונים (אין 1819). אַלזאָ, אַפילו די אינפאָרמאַציע איז בי גרונװאַלדן ניט קײן ריכטיקע! 
) בי אויסלענדער.פינקעל (הערה אויף זי 72) געפינען מיר אַן ענלעכע װערסיע, געבּראַכט לױט אַ רוסיסער 


קװועלע. עס װערט דאָרטן דערצײילט, אַז אין 1893 


האָט אַן אָדעסער צייטונג, 


אַנאָנסיױנדיק לערנערס טרופע, גע- 


שריבּן, אַז זי װערט געשטיצט כון אַ מיסיאָנערישער געזעלשאַפט אין לאָנדאָן, ד"ר בּן. צ יון איז דאַמאָלסט געװעך 
אין אָדעס און געשייבּן זײגע צאָלרײכע פיעסן. האָט ער עס דורכגעפירט די שטיצע? און בכלל איז די ידיעה אי 
ריכטיקע? גאָר די אָדעסער אַרכיװן קענען געבּן אַן ענטפער אױף דער פראַנע. 


אױף ז' 7 הײבּט ד"ר גרונװאַלד אָן צו דערציילן 
די , געשיכטע פון ײדישן טעאַטער אין נװײיאָרק'. 

*יין קװעלע איז: ה ע פּגו דס 041 501:16 6ת1ש 
"6160 (גיויאָרק, 1904), און לױט דעם בּוך, װאָס 
איז צו זיין צײט געװען אַ גוטע קװעלע פאַר אינפאָר. 
מאַציע װעגן יידישסן טעאַטער אין ניוייאָרק, דערציילט דער 
רעדאַקטאָר פון די , מיטטײלונגען צור ײ"דישען פאָלקס. 
קונדע" אין 1927 דעם צושטאַנד פון הײגטיקן טצאַטער 
אין ניו,יאָרק. 

נאָכדעם װי ער האָט אַלץ איבּערגעשריבן פון ה ע פּי 
רעפּראָדוצירט אַ פּאָר צײכענונגען (פאַרגעסן 
אַז די צייכענונגען האָט געמאַכט 


גודן און 
דערבּיי צן דערמאָנען, 
דער שפּעטער בּאַרימטער סקולפּטאָר יע קב ע פסט טיין), 
גיט ער איבּער אױף אַ קנאַפּ זײטל װעגן דעם הײנטיקן 
ייידישן טעאַטער בּכלל. 

מיט אײן שורה װערט ערלײדיקט נװײיאָרק. און 
אין דער שורה װערט געזאָגט, אַז אין 1027 שפּילט נאָך 
בּן-עמי בּײ שװאַרצן אין ,קונסט-טעאַטער* (!). דאַן גײען 
צייטונגס-נאָטיצן וועגן דעם װינער ײדישן טעאַטער, װאָס 


איז שױן לאַנג אױף דער װעלט גיטאָ. דאָס זעלבּע װעגן 
גימ פּלען אין לעמבּערג, ק א מיגס קין--אין װאַרשע 
פאַרענדיקט; װצָרט די 


דאָיקע ,װיסגשאַפטלעכע* 


אִרבּעט פון אַ קנאַפּן דרוקבּױגן מיט אַ ציטאַטע, װאָס 
זאָגט יאַקאָבּ א. (!) ריז (לײיען: מ ש ה נ אַ די ר!) װעגן 
יידישן טעאַטער בּכלל און אין אַמעריקע צּפרט, 
איז די קשיא: צוליב װאָס דאַרף ד'ר מאַקס גרוני 
װאַלד אַלײן שרייבּן און דרוקן אַזעלכע װערטלאָזע, פאַל. 
שע און לעכערלעכע אַרטיקלען איבּערן ידישן טעאַטער, 
װאָס װעלן ײכער ניט בּרענגען קײן פּרעסטיזש פאַר זײן 
זשורנאַל. איז דען ניט בּעסצר בּאַשטעלן אָדער פּשוט איי 
בּערזעצן פון ידיש אַ גוטן, אינפאָרמאַטיון אַרטיקל און 
ניט שיטן זאַמד אין די אױגן מיט קעפּלעך, װעלכע זאָגן 
עפּעס צו און גיבּן אַן אינהאַלט, װאָס איז אַ גוטע איי 
לוסט-אַציצ, װוי אַזױ. אין מערב-אײיראָפּע בּאַציט מען זיך 
הפקרותדיק צום ידישן שאָפן און װי װינציק מען װײס 
װועגן אים אין אַ צײט, װען דאָס װיסן איז פון די לײכט. 
סטע זאַכן 
דיר יעקב שאַצקי. 
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(וועגן יידישן טעאַטער: 1' 228--232) 


דער דאָזיקער, לעת.עתּה, אױף װויפיל עס איז מיף 
בּאַקאַנט, איינציקער איבּערבּליק אין דער איטאַליענישער 
שפּראַך איבּערן ײידישן טעאַטער פאַרדינט דערמאָנט א 
פאַררעגיסטרירט צו ווערן אין ,אַרכיוו פאַר דער געשיכטע 
פון יידיסשן טעאַטער און דראַמע", 

דער מחבּר, אַ זשורנאַליסט, װאָס האָט אַרומגערײזט 
אַ װעלט און זיך אומעטום אינטערעסירט מיט טעאַטער 
און ליטעראַטור, האָט זיין מאַטעריאַל װעגן ײדישן טעאַ. 
סער און דער ידישער ליטעראַטור געשעפּט, װיזט 
-צויס, פון דריטהענטיקע קװעלן. דאָך איז צו זען, אז ער 
האָט געהאַט די בּעסטע כּװנות צו שילדערן די אַנטװיק. 
לונג פון דער יידישער ליטעראַטור און טעאַטעָר, פאַר 
וועלכע ער גִיט אָפּ סך-הכֹּל פיר זײַטלעך פון זײין בּוך. 

אַלזאָ: ער װײסט צו דערצײלן, אַז בּיזן 16טן י"ה 
האָבּן די יידן גערעדט אומעטום די שפּואַך פון לאַנד, 
אָבּער אין יענעם יאָרהונדערט איז אַנטשטאַנען די ײדישע 
שפּראַך און ײ איז געװאָרן די שפּראך פון די יידן אין 
פּױלן און אין רוסלאַנד (!), און איצט אױך אין אַמעריקע 
זי 229). 

ער דערמאָנט אויך, אַז אין 1807 איז אַרױס דאָס 
{בבא צּוך", , דאָס ערשטע בּוך אױף ײדיש" (ז' 250). 

פון די ידישע שרײבּער דערמאָנט ער מענדעלע, 
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שלום צליכם (4ו416020 גוס80101), מאָריס ראָ. 
זענפצלה, יצחק.לייב פּרץ (אױסגעלײיגט צװײ 
מאָל אין טעקסט מיט דעמזעלבּן גריז, אַלס; (:12881 
2 0ו1661), שלום אש (4868 8ז8501010). 

ער דערמאָנט אַניסקיס ,דבּוק" (1'085688102210) 
און בּאַמערקט, 
שע ()) (60ס01ס) דראַמע איזן געשפּילס געװאָרן מיט 
גרויס ערפאָלג אין פראַנקרייך, בּעלגיצ, עסטרייך, רייטש. 
לאַנד און ענגלאַנד?" (ז' 230), 

װעגן שלום אַשס ,גאָט פון נקמה" אינפאָרמירט 
אונז דער פאַרפאַסער, אַז די דאָזיקע פּיעסע איז אױמגעי 
פירט געװאָרן אױף איטאַליענישס צװײ מאָל: אין 1013 
און 1029 דורכן רעזשיסער דע ס אַנטיס. 
| פון אַנדערע דראַמאַטורגן דערמאָנט 1ץ 0 0) שלום* 
עליכמען, װעלכער שטאַרבּט בַּיי אים גאָר אין יאָר 1910, 
אָנשטאָט 1016; פּינסקין און זיין , פאַמיליע צבי', יעקֶב 
גאָרדינס ,מירעלע אפרת* (מיט אַ פאַלשן נאָמען 1116001 
98) און פרצעס ,בּײנאַכט אױפן אַלטן מאַרק", ,די 


אַז ,די דאָיקע בּאַרימטע ה עב ר צי. 


גאָלדענע קייט* און ,שװעסטער* (גאָרי האַלט די דרײ 
פּיעסן פאַר אַ טרילאָגיע(?!) ,מיט אַן אױסערגעװײגלעכן 
ראָמאַנטישן און רעליגיעון באָדן"). 

לוט זיין מיינונג טוט דער ,ײדיש:העבּרעיַשער טע* 


אטער- (0018-6018100ץ 404100 11) רעפּרעזענטירן 
דאָס גײיסטיקע שייכות פון דעם היינטיקן ידנטום צו דעם 
היסטאָרישן, 

. ער זעט אין יידישן טעאַטער טענדענצן צו בּאַקעמפן 
דעם רעליגיעזן פאַנאַטיזס א לױט זײַן מינווג האָט דער 
יידישער טעאַטער אַװעקגעשטעלט פאַר ױך אַ פּראָבּלעם: 
קענען די יידן לעבּן מיט אַ בּאַזונדער קולטור.לעבן, אִפּי 
-גענונדערט פון די איבּעריקע פעלקער? 

אין ידישן טעאַטער. געפינט ג אָ רי ניט קיין פילאָ. 
סאָפישע פּראָבּלעמען (ז' 232), דער ײדישער טעאַטער אין 
ווארשע, ווילנע, ניװוייאָרק, פילאַדעלפיע, בּאַלטימאָר, שיי 
קאַגאָ אאַז"וו איז אַ טעאַטער פאַר פּשוטע יידן, װיל די 
יידישע ליטעראַטיר אִיז אױך פּשוט,. דער ײדישער טעאַ. 
טער איז פאַר אים אַן אױסנאַם (8'600621086ט) פון 
אַ בּליענדיקן טע:טער אין אַ סביבה פון אַ העכערער 
קולטור, 

דער "דישער טעאַטער װעט אָבּער ניט קענען לאַנג 
זיין אַזאַ אױסנאַס. ער מון זיך דערהײבּן צו דער מדרגה 


פון היינטיקן, אַלגעמײנעם טעאַטער און אַרײננעמען די 
אַלע פּראָבּלעמען, װאָס דער טעאַטער בּאַרירט, 

מיר האָבּן איבּערגעגעבּן דאָ אין קורצן דעם תּמצית 
פון גאָריס מיינונגען װעגן ײדיש טעאטער. צס איז לײכט 
זיך אָנצושטױסן, אַז אַלץ, װאָס ער זאָגט װעגן ײדיש טע* 
אַטער, איז שלעכטע אינפאָרמאַציע. דער ײדישער טעאַטער 
גופא אין אים פרעמד, 

דאָך, װי די איינציקע בּיז איצט איטאַליענישע אָפּי 
האַנדלונג װעגן ײדיש טעאַטער אין שײכות צום אַלגע. 
מיינעם טעאַטער, דאַרף די דאָױקע זשורבאַליסטישע אר* 
בּעט דערמאָנט װערן. קײן שלעכטע כּװנות האָט דער 
פאַרפאַסער דאָ זיכער ניט געהאַט, אָבּער אַזא בּוך קען 
אַמאָל דינען װי אַ קװעלע פאַר אינפאָרמאַציע. װאָרענען 
איז ניט אין אונזער מאַכט, אָבּער אַרױסגעבּן אױף אַ פּאָר 
אײראָפּעישע שפּראַכן אַ קורצע געשיכסע פון ײידישן טע. 
אַטער און דראַמע איז אַ נײטיקע זאַך. די איטאַליענער 
בּפרט װעלן זיך דערקװיקן פון דעם פאַקט, וויפיל אונזער 
טעאַטער האָט צו פאַרדאַנקען דער , קאָמעדיאַ דעלל אַרטע", 

דיר יעקב שאַצקי 


מיכאל ווייכערט, ,טעאַטער און דראַמע", 184 זייטן, פאַרלאַג ,יידיש', װאַר= 
שע, 1922, און ,טעאַטער און דראַמע", צווייטער בּאַנד, 186 זייטן, ווילנער פאַר? 
לאג פון בּ. קלעצקין, 1926, 


בּיידע בּענד ,טעאַטער און דראַמע* זענען אַ זאַמי 
הלונג פון אַרטיקלען, װאָס ,זענען געװען בּשעתּם אָפּגע. 
דרוקט אין צײטונגען און זשורנאַלן". און עָהגם די דאָזיקע 
אַרטיקלען זענען ס'רוב אַרױסגערופן געװאָרן דורך געי 
ישעענישן אין טעאַטראַלישן לעבּן און דורך ערשײנונגען 
אין דער דראַמאַטישער ליטעראַטור, זענען זי נישט אַזױ 
פיל אױסן געװען צו רײדן וו עגן יענע געשעענישן און 
זי צו אַנטװיקלען געװיסע 
אידעען און געדאַנקען* (זע הקדמה צום ערשטן צאַנד). 

איז דאָס אַ בּאַזונדערער, אפשר גאַנץ פּראַקטישער 
דרך. ניט איין ידיש און ניט.ײידיש טעאַטער.בּוך איז 


דער שיינונגען, װי צו ליב 


אַנטשטאַנען אױף דעם אופן, 
אַ בוך פאַרן פרײנד פון ײַדישן 
שעאַטער אין אױסן צו פאַראינטערעסירן מיט די פּראָג. 


אָבּער -- אױבּ 


ילעמען פון טעאַטראַלער שאַפונג... מיס דער הילף פון 
לעבע דיק ע בּייש פּילן' (זע חקדמה צום צװײטן 
באַנד)--איז שױן די סיסטעם אַ סך װײניקער צוועקמעסיק. 
הגם די אַרטיקלען זענען געשריבּן אין אַ משך 
פון 7 יאָר כּמעט אָן איבּעררײס (בּאַנד |, יאַניאַר 1910 
--מערץ 1991, בּאַנד 11:. אױגוסט 1921---אױגוסט 1928), 
איז אָבּער אין דעם דערשינען פון די צװײ בּיכער אַ 
-חילוק אין גאַנצע 4 יאָר, דאָס מיינט, אַז דער בּוך-לייענער 
האָט געמוזט אָפּװאַרטן אַ היבּטע צײט, בִּיז ער האָט גע. 


קאָנט זיך פאַראינטערעסירן ,מיט דער הילף פון לעבּע. 
דיקע בּיישפּילן"* --- אױבּ ער האָט די בּאַהאַנדלטע אױם. 
פירונגען בּכלל ג ע זען, נאָך שװערער אין דער פאַל 
מיט די ,לעבּעדיקע בײשפּילן", װען מען נעמט אין בֹּאַי 
טראַכט, אַז פון די 89 אַרטיקלען אין צװײטן בּאַנד איז 
ווי 
אױף דער פּויליש ער בּינע, מיט װצלכע דער ידי- 


מ ע ר ה עלפט אָפּגעגעבּן פאַר אױפפירונגען 
שער טעאַטער-גײער אַפילן אין פּױלן איז ס'יוב ניט בּאַ. 
קאַנט און דער לײענער מח'ץ פּױלן האָט ניט צומאָל די 
מעגלעכקייט זיך צו בּאַקענען כאָטש בּלױז מיט די טעקסטן 
פון די געגעבּענע פאָרשטעלונגען. דאָ איז די טצאַטאָר* 
קריטיק אין אַ סך אַ שװערערער לאַגע װי די ליטעראָטור. 
קריטיק. אַ ,לעבּעדיק ביישפּיל* פון האָמער און שעקספּיר 
װעט צו יעדער צײט פּונקט אַזײ ,לעבּעדיק" בּאַלערנען 
װי אַ ביישפיל פון שאָו און טאָלער. אָבּער װאָס קאָן 
אונז לערנען אַ שטימונג.-סצענע פון אַ פּרעמיערע, בֹּעת 
שוין בּיי דער צװײטער פאָרשטעלונג איז די , שטימונג" 
אָפט אַ פאַרקערטע?... און װידער--אַ בּוך פאַר ,פּראָבּ. 
לעמען פון טצאַטראַלער שאַפונג" אין פאָרט ניט קין 
,געזאַמלטע װערק" פון אַ בעלעטריסטוא 

די אַרטיקלען בּאַהאַנדלען כמעט אַלע צװײגן און 
עלעמענטן פון טעאַטער: טעקסט, רעזשי, שױשפּיל, מוױק, 
טאַנץ, דעקאָראַציע, ליכט, קאָסטיום אאַז"װ. אַפילו די 
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פראַָגע װועגן אַ טעאַטער.בּנין װערט בּאַטדאַכט אין אַלע 
דעטאַלן, און דער 'גרעסטער טײל פון זײי, װי למשל די 
בינעיאיינריכטונג (}, ז' 64), זײער אָנשױלעך און 
צװועקמעסיק. 

טרעפלעך און מיט פאַךְ-קענטעניש װערן בּאַרירט 
טעאַטער:פּראָבּלעמען, װאָס זענען בּיי אונז אָפט פאַר. 
פּלאָנבערט און מטושטש אױסגעטײטשט. אַזױ איז זײער 
צוגענגלעך אויפגעקלערט די פראַגע כון עקספּרעטיאָניזם 
בּכלל, בּפרט זײין אָנװענדונג ‏ אױף דער בּינע (|} זי 
534--37). אין פּולטן קאָנכראַסט װארט אַװעקגעשטעלט 
די אָפּגעלעבּטקײט כון ,מוזיי" אין טעאַטער (}4 זי 101), 
די געװאַגטקײט פון ,רעקאָנכטרוקציע" (|}, זי 124) און 
דאָס כעאַטראַלישע פון , עקזאָטיק* (}|, ז* 143---אַגב : 
אַן אױסגעצײכנטע כאַראַקכעריסטיק פון כינעדשן טעאַ= 
טער!). אַ סך אמתן װערן אַרױסגעבּראַכט װעגן ,מאַסע" 
אױף דער בּינע (}4 ז' 93), די כאַראַקטעויסטיק פון 
בּאַזונדערע שױשפּילער איז פון אַ זעלטענער קאָנדעני 
סירטקייט, אָנט פּרעציז אין עטלעכע װערטער: ,די פֹּאַי 
סיקע ראַם פאַר איר? קליינער זאַל, קלינע בּינע, זי אַלײן, 
אָן פּאַרטנערס, אָן שום נאָכשלעפּעניש, שאַנסאָגס. נישט 
פּאָלקסלידער (ױ האָט נישט קין ניצוץ פון פאָלקסטימ. 


לעכקייט!),. געטאַנצטע לידער, דורך איר קלײין שטימעלצ 


אילוסטרירט, און פון אַ קלאַװיר בּאַגלײט. דאָס איז מאַלי 
פּיקאָן- (|1, ז' 21), צֶבֹּעַר אָפט בּאַקומט זיך דער אײנ. 
דרוק, אַז געװיסע פראגן װערן אַזױ און ניט אַגדערש 
אָפּגעענטפערט נאָר צוליבּ דער אָנגענומענער ,מאָדערנע= 
אָדער זי װערן בּאַהאַנדלט מיט אַזאַ פאַכמענישער 
דײיטשער גרינדלעכקייט* און טיפן, הױך.טעכנישן װאָרט. 
אַפּאַראט, אַז זײ קלינגען אַ בּיסל בּאָמבּאַסטיש פאַר אַ 
טעאַטער-סביבה, אין װועלכער דריט.און פּערטיקלאַסיקע 
אַמעריקאַנער {סטאָרס" בּאַקומען הכשרים אױף צניעות. 
דיקער קינסטלערישקײיט... 

אַ טיפן קריטישן בּליקת װײזט אַרױס װײכערט אין 
זיין בּאַהאַנדלען די בּינעיטעקסטן. דראַמאַטורגיע, װײזט 
אױס, איז זיין הױפּט-פעלד, כּמעט דער גאַנצער ||| טייל 
פון ערשטן בּאַנד (,דראַמע*, זײט 159--154), זי אָפֹּ. 
האַנדלונג װעגן ,צװײ קוני.לעמל", ,פישקע דער קרוי 
מער", יעװרעיִנאָװוס ,די שיף פון צדיקים", בּפרט אָבּער 
װעגן קאַציזנעס ,דער דוכּוס' זענען אַ מוסטער פון דראַ. 
מאַטורגישן אַנאַליז. אין דעריבּער נאָך מער װאונדער, 
װאָס אַ מעלאָדראַמאַטישע האַנדלונג פאַרפירט אויך אַמאָל 
צו לױבּן אַ שװאַכע דראַמע-טעכניק (,מאָשקע חזיר", פון 
וועלכן ער האָט אכשר דעם צריגינעלן בּינעיטעקסט נִיט 
געזען), אָדער פאַרקערט: 
דער מילכביקער,, 


צו טאַדלען פּיעסן (,טוביה 


בּפרט ,שװער צו זיין אַ ײ"ד', פון 
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וועלכע עס איז אפשר אױסגעקומען צו זען שװאַכע פאָר- 
שטעלונגען). מער װי אַלץ האָט אים, דאַכט זיך, פאַר. 
פירט דער גרױיסער בּינע-ערפאָלג פון אַניסקיס ‏ דיבּוק". 
דריי מאָל שרײיבּט װײכערט װעגן דער דאָזיקער פּיצסע 
(אין הערמאַנס און מאָרעװוסקיס אויפפירונגען אױױף ײדיש 
און אַ. מאַרעקס {מאַרק אַרנשטײנס} אויפפירונג אױת 
פּױליש), און זיין אױספיר; אַניסקי ‏ טרעט נישט איבּער 
אין ערגצץ די גרענעץ פון דעם קינסטלעריש דערלאָזעװ+ 
דיקן", 
זישער מײיסטער װאָלט ױך נישט שעמען!? און 
(גראַנדיאָז?) האָט אַ יידישער טצעאַטראַליקער אַ פערטן אַקט 
נאָך נישט אױיפגעבּױט!* (}, זי 110--112). געשריבּן האָט 
עס ווייכערט אין 1920,. מעגלעך, אַז הײנט דענקס ער 
אַנד ער ש װעגן אַניסקיס ,דיבּוק" --- דער ניט מער װר 
אויסגעצייכנטער ט ע מע פאָר אַ רעזשיסער. 


,דריי שלוס-אַקאָרדען, מיט װעלכע אַ פראַנצױ. 
;אַזו 


דער סך-הכּל: 
איגענע טעאָריעס און אַנטפּלעקט גיט קײן נײיע װעגן 


הגם װײיכערט שטעלט ניט אױף קין 


אין טעאַטער, העלכן אָבּער זיינע צורי בּיכער פאַרפונדע- 
ווען די שױן אָנגענומענע אכתן, װעלכע מון, בּפרט איך 
יידיש, אַזױ אָפט נאָך איבּערגעחזרט װערן. 
ווערט זיין אַרבּעט אַ װיכטיקער פּאָפּולערער צושטײיער צר 
דער געשיכטע און פּראָבּלעמען פון טעאַטער, װעלכן ער 
האָט ליג מיט דער טיפער איבּערגעגעבּנקײט פון אַן אמת 


אַזױײאָרום 


אײיראָפּעער, װאָס עס איז צו זען פון זײנע אַרבּעטן , צף 
פרעמדע* {{, זי 45--53), 6אָפּקער- {|}, זי 33--41 
און פון די זײער ריכטיקע באַמערקונגען אין ,עגאָטיזם- 
(}, זי 157--161). 

שכּראַכלעך שאַרף, אָפט טרעפלצך אין הומאָר, װער 
ער נאָר זעלטן געשטרױכלט מיט ציטונגס-קורסיװן (,טע. 
אַטער איז געגליכן צו אַ טשאָלנט"--}}, זי 109)} אָדער 
צומאָל האָבּן זײינע ,קעפּלעך- אין עצם ניט פיל צו טוך 
מיטן אינהאַלט פון אַרטיקל (,געשיכטע", {1|, זי 30) אוך 
קלינגען װי צוגעטראַכט ({בּאַנייאווג", |}, ז' 48, ,אי-+ 
ראָפּע', || זי 00, ,מאַשינע* ||, ז' 06, ,רעפּריזן- /1 
זי 36), בּפרט אין זײַן גאַנץ אינטערעסאַנטער אַרבּעט 
,רעזשי* {1{}, זי 9), פון װעלכער מיר דערויסן זיך װעגך 
אַ כאַאָטישער פאָרשטעלונג פון אַניסקיס ,טאָג און גאַכט", 
אָבּער לחלוטין ניט װעגן די אױפגאַבּן פון רעזשי בּכלל- 

בּאַזונדערס אינטערעסאַנס זצנען די אָפּהאַנדלונגעך 
ועגן רעציטאַציע און בּכלל װעגן קליינקונסט (}, ז' 42--- 
7 און 11, זי 49--:8 און 583--38) -- אפשף איינציק 
אין יידיש אויף דעם געגיס צון אַזױײאָרום אַ גאַנץ נײער 
און וויכטיקער צושטייער צו אונזער טעאַטער-ליטעראַטור. 


יעקב מעסטעל 


לעאָן קאָבּרין, ערינערונגען פון אַ אידישען דראַמאַטורג, ערשטער בּאַנד, 


{' 224, צווייטער בּאַנד, ז' 192 


אַרױסגעגעבּען פונם קאָמיטעט פאַר קאָבּרינ ס 


שריפטען, 1925 


זכרונות -- דער זצלינסטער מין ליטעראַטור בּײ 
אונז, און נאָך זעלטענער זענען טעאַטער,זכרונות, מוזן די 
אַלע ,טעאַטער-ערינערונגען* (כון בּעסי און בּאָריס טאָ. 
מאַשעװסקי, בּערטאַ קאַליש א'אַ) געלײענט װערן מיט אַ 
טאָפּלטער רעזערװאַציע: צוליבּ דעם װאָס אין זי הערשט 
די נטיה צו עגאָצענטרישקײט און זעלבּסטפאַרהערלעכונג, און 
צװײיטנס-- יל זיי זענען ס'רוב געשריבּן מיט דער האַנט 
פון אַ , פּאַטריאָט', װעלכער איז בּאַמיט די אָנגעגעבּענע 
פאַקטן צו , פאַרשענערן, צויסאיידלען", מאַכן זײ {װאָגי- 
קער*, אפילו די זאַמלונגען פון זלמן זילבּערצװײג (/טעי 
אַטער.זכרונות", , הינטערן פאָרהאַנג* און ,װאָס דער ײדי, 
שער אַקטיאָר דערצײלט'), װעלכער שטײט צום גאַנצן 
צנין מער אבּיעקטי, טראָגן אַ מער-װײניקער ,צוגע" 
שמינקטן* כאַראַקטער, יל דער מחבּר האָט (אַצּנִים לשם 
פּיעטעט) אָנגענומען יעדע גאָבּ פאַר אַ ריכטיקער מטבּע. 

מיט ענלעכע רעזערװאַציעס מוז מען צוגײן צו אַ 
גרױטן טייל , ערינערונגען* כון לעאָן קאָבּרין, ‏ װעלכער 
שטעלט זיך אָפּ ,בּלױז אױף מענטשן, מיט װעלכע איך 
בּין פערזענלעך געקימען אין דער נאָענטסטער בּאַרירונג" 
און ,װײ? אַזױ כיל טײערע און ליכטיקע מאָמענטן אין 
מײן גצנץ שװעון לעבּן זענען פאַרבּונדן מיט זיי'! (;כוי 
נעם פאַרפאַסער*, בּאַנד }, זײט 10 און 7). עפּעס װײעט 
דאָ מיט אומגעװײנלעכעה בּאַװאונדערונג (און דעריבּער 
מיט א יבּ ער שאַ צונג) צו דער טעטיקײט פון גע* 
װויסע טעאַטער.טוער אין יענער צײט (אַן אידעאַלער 
קולטור-טרעגער", }, זײט 91--00), מיט כּמעט פּערזענ. 
לעכער פאַרערונג פון די, װעלכע האָבּן מיטגעשפּילט אין 
זיינע דראַמען (/4, זי 87--80, 119 און 129)--װוי דער 
מחבּר װאָלט זײ פּערזענלעך דאַנקבּאַר זײן פאַר דעס, 
װאָס זײ האָבּן אים פאַרהאָלפן ‏ ,דורכקעמפן דעם שװערן 
קאַמף* (/בּעסערע פיצסן פון דער 
האָט די ײידישע בּינע געזען, אָבּער קײן בעסערן שפּילן 
זיכער ניט* -- באַנד |, ז' 185 


,איסט סייד געטאָ* 


דערקעגן בּאַהאַנדלט ער גרינגשאַציק יענע, װעלכע 
האָבּן געקאָנט גילטן פאַר זײנע.. .קאָנקורענטן' (װעגן 
גאָלדפאַדען, באַנד {, ז' 10 און 70, און צאַנד ||, 187--- 
0, און װצגן דימאָװן, בּאַנד { ז* 140) -- אָדער ער 
רעדט מיט בּיטערקײט און כּאַרמינצרט אינגאַנצן דעם 
ווערט פון יעגע טעאַטערס, װעלכע שפּילן גיט מער זײנע 
פּיעסן: ,אונזערע אויס צר ל עך שײנע און רײכע טע. 
אַטער-געבּײדעס, פון װאַנען דער לעצטער סימן פון אַמאָ. 
ליקן קינסטלערישן שפּילן און פון דער אַמאָליקער ליטע. 


ראַרישער ט ע אַ טע ריפ יע סע איז הײנט פאַרשװאונדן- 
(בּאַנד {, זי 41). אַן אױסנאַם אין דעם פּרט זענען בי 
אים יעקב גאָרדין, צו װצלכן ער װײזט אַרױס אַ בּאַזוב= 
דערע שװאַכקײט, װידמענדיק אים ממש לױבּגעזאַנגען-- 
פּונקט װי ,די היגע ידישע אינטעליגענטן האָבּן זיף 
כּשוט געבּויגן פאַר אים" (בּאַנד | זי 100) --- און דוד 
קעסלער, װעלכער האָט אים ניט אײן מאָל מצער געװען, 
אָבּער וועלכער האָט סוףיכּליסוף אַ סך געהאָלפן צום ער" 
פאָלג פון זיינע פּיעסן. 


כּכלל מאַכט עס דעם אײנדרוק, אַז די ,ערינערו:+ 


יגען" זענען געשריבּן מיט דער וונ ה אָנצוװײזן ,װאָס 


פאַר אַ גרויסע שוישפּילערישע כּוחות אונזער אַמאָליקער 
טעאַטער האָט פאַרמאָגט... װאָס פאַר אַ הױכע מדרגה 
די דאָיקע בּינע האָט אַ געװיסע צײט געהאַט דער+ 
גרײיכט" (בּאַנד }, ז* 7/) און װי שפלדיק עס זעט אױס 


אין זיינע אױגן די היינטיקע ײדישע בינע. 


ניט תּמיד אָבּער איז אַזאַ בּליק אױסגעהאַלטן -- 
אפילו ניט פון דעם שטאַנדפּונקט װי קאָבּרין אַלײן שיל+ 
דערט אים. צו פיל סתּירות טרעפן מיר אין זײינע אָפּשאַ- 
צונגען פון יענער עפּאָכע: ,װעגן יענער צייט, װען די 
פיעסן פון בּעסערן דראַמאַטורג האָבּן געצונדן בּיים שוי- 
שכּילער זיין קינכטלער-אַמבּיציע נישט נאָר פאַר סתּט 
טעאַטער, נאָר פאַר דעם בּעס ערן ט עאַטע ר בּאַנד 
ז 9, ,די שױשפּילער מיט זײיער שפּילן, האָבּן עלעק. 
טריזירט אײנער דעם אַנדערון אױף דער בּינע, אײנער 
האָט דעס אַנדערן אָנגעצונדן" (בּאַנד |, זי 4) -- אוך 
װועגן גאָרדינס , סיבּיריאַ' װערט דערצײלט; ,האָבּן כּמעט 
אַלע אַקטיאָרן, אױסער אדלערן, געמאַכט חוזק פון דער 
פּיעסע* (בּאַנד {, זי 120) און מאָגולעסקאָ, װאָס ,דײ 
ראָלן אין שײקעװיטשעס און לאַטײנערס פּיעסן זעגעך 
אים מער צום האַרצן געװען, 


איידער די ראָלן אין די 


בּעסערע פּיצסן? בַּאַנד 11 זי 20) שרײט צו גאָרדינען: 


אַרױס, דו שװאַרצע בּאָרד, דן אַנטיסעמיט!' (בַּאַנד {4 


|זי 122), און װעגן אַ ,קאָמבּיגירטער" סטאַר.פאָרשטעלונג 


כון זיין קאָמעדיע , בּריטש אָװ פּראָמיס' (דער געבּראָ- 
כענער נדר), אין װועלכער עס בּאַטײליקן זיך צװישן אַ:- 
דערע אַדלער, קעסלער און טאָמאַשעװסקי, דערצײלט 
קאָבּרין; {אױס פּיעסע, אױס ראָל.,, אױף דער בּינע 
שטייען , סטאָרס", װאָס יעדער כון זיי רײסט אײנער בּיים 
אַנדערן דעם אַפּלאָריסמענט און דעם געלעכטער פון 
פּוגליקום!..." (בּאַנד |, זי 213). איז 


דערקלערן קאָבּריגס 
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{מיט אַ קלײנעם אױסנאַס) זעגען געשילדערט װי עםי 
:הארצים, ציניקער, עגאָצענטרישע הפקר.יונגען (בּאַנד 1, 
זי 23, 26, 30, 114, 116--118, 172, 221, און 
בַאנד 41 זי 35, 7 און 61), ,דאָס טצאַטער האָט גצי 
טראָגן אַ כאַרצקטער גיכער פון אַ שענק, אַ קרעטשמע? 
(בּאַנד { זי 27), דאָס פּובּליקום --- אַ װילדער, געי 
שמאַקלאָזער ערב.רב (בּאַנד {, זי 123, און בּאַנד 11, זי 30)-- 
און דאָך! ,װאָס פאַר אַ הױכע מדרגה"י.. 

האָט בּאמת די דעמאָלטיקע ;בּעסערע פּיעסע* אַזױ 
ישנעל דערהױבּן דעם אַקטיאָר און אויסגעאיידלט דאָס 
בּובּליקום? דער איצטיקער קינסטלערישער מצב פון די נאָך 
לעבּנדיקע ,סטאַרס- פון יענער עֹפּאָכע (און אַ טײל פון 
די {סטאַרעװעט? נאָך בּיז היײנט צו טאָג...), און אױיך 
;דער טעאַטער-געשמאַק פון די דעמאָלטיקע, צוריקגע- 
-בליבּענע ,טעאַטער. פאַטריאָטן* זאָגן ניט עדות װעגן 
סדעם, 

ס'איז אויך קײין ראיה ניט (אױב ניט נאֲלַת) אָנצו* 
גװײזן אױף אַרטיקלען אין דער דעמאָלטיקער ענגליסער 
פּרעסע, אָדער צו הערן אַ מײנונג פון זאַנגװיל, אָר- 
יליעניעװ און אפילו פון אַ ,פּראָפעטאָר פון קאָלאָמבּיאַ, 
אוניװערסיטעט" (בּאַנד {, זי 42--49, און בּאַנד {1, זי 137, 
167), דאָס זעלבּע פּאַסירט אויך הײנט צו טאָג (און דװקא 
גִיט װעגן די בּעסטע אַקטיאָרן און די אײדלסטע פאָר. 
שטעלוגגען!). 

איז דער איינציקר זכות פאַר קאָבּרינען, װאָס ער 
איז צוגע:אַנגען צו יענער עפּאָכע מיט דער ליבּשאַפט, 
-מיט װעלכער ער האָט געמאָסטן קעכלערן; , מיר איז ער 
-געװען זײער נאָענט. איך האָבּ אים ליב געהאַט, מער 
יליבּ געהאַט אײדער װעמען גניט איז אױף דער יידישער 
-בינע* (בּאַנֹד {, ז' 188). 

די , עריגערונגען* זענען געהאַלטן אין א פּשוטן, אָפט 
-בולט-אַנשױלעכן סטיל. זײנע , קצסלער-סצענעס" (בּאַנד |! 
7* 146, 171--178) זענען אַ ואונדערלצכע כאַראַקטץ. 
-ריזאַציע.אַרבּעט פון אַ בּעלעטריסט און מילדערן אַ סך 
די פּלומפּקײט פון קעסלערס בּאַנעם. די מאָמענטן מיט 
-קעני ליפצין (בּאַנד |, ז' 152, 123) דערמאָנען אָן די 
-פיינסטע שילדערונגען פון קינסטלער-סאַלאָנען. אָבּער צו. 
:מאָל װערט קאָבּרין פּאַטעטיש הי אין אַ פאַרעלטערטן 
יראָמאַן (בּאַנֹד ||, זי 13, 118, 133) און שטערט דעם 
-גאַנג פון די ערינערונגען מיט צו אָפטע , איך דערמאָן 
:זיך " און איך געדענק". בּפרט פילט ױך אין זײן שפּראַך 
דער מאַנגל אין טעאַטער-טעכנישע אױסורוקן. 

גאַנץ אָפט נײיגט ער אױך אָפּ פון דער איגנטלעכער 
שעמע (,אַ פערטל יאָרהונדערט ידיש טעאַטער אין אַמע. 
ריקע"),, נעמט דערצײלן װעגן דער דעמאָלטיקער שונד. 
-ליטעראַטור (בּאַנד {, ז, 26, כּמעט דאָס גאַנצע קאַפּיטל 
אפשר דאָס אינטערעסאַנטסטע 


1: מ. שמר* וט אגב:; 


אין ערשטן בּאַנד), װעגן אַמאָליקע חזגים (בּאַנד {|, זי 16, 
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7 אָדער גלאַט אַ מעשה (בּאַנד || ז* 74, 75), רעדט 
וועגן רעזשי בּכלל (בּאַנד {|4 ז' 77, 78), אַנאַליױירט 
(אַפּילו גאַנץ טרעפלעך) גאָרדינס דראַמעס (בּאֲנד }, 
זי 135--123), אָדער גיט גאָר איבער דעָם איגהאָלט 
פון זיינס אַ פּיעסע, װי ער װאָלט ײ װעלן אָפּראַטעװען 
כּון פאַרגעסנקײט (כּאַנד |, זי 165--171, 192, און 
בּאַנד 11, ז' 100--102), און נאָר זעלטן (װוי אויף ז' 182, 
בּאַנד }) האָבּן די דאָזיקע שילדערונגען אַ נעענטערע שײכות 
צום דעמאָלטיקן טעאַטער גופא, 

צוליבּ דער זעלבּער סיבּה קומט אים אָפט אױס צו 
בּרעכן די ראַם פון אָבּיעקטיװע עריגערונגען, געמט שאר 
מיט אונז לערנען און פּרײדיגן (בּאַנד |, זי 49, 218 
און צאַנד ||, זי 38, 188), קלעגט אָבּעֶר זיין טעאַטער* 
בּליק אָן די בּאַגריפן פון אַ פאַרגאַנגענער עפּאָכע, װערט 
זיין גרעסטער אידעאַל רעאַליזט (נאַטוראַליום) און שױי 
שפּילערישע אימיטאַציע (באַנױ {, זי 52, 143, און 
בּאַנד || זי 12, 15, 18, 81 -- כאָטש אױף זײט 56, 
7 און 88, בּאַנד 11, איז ער זיך אין דעם פּרט אַלײן 
סותר), -- איז זײַן ,, אמתער רעזשיסער* --- לױט יעװ. 
רעיָנאָװן -- ,פריער פון אַלץ אַן אױספירלעכער פאַר* 
טייטשער פון דעם פאַרפּאַסער,.. פונעם בּוך-טעקסט,..* 
(בּאַנד { זי 71), גאַשטײט זיין שױשפּיליקונסט קודם. 
כֹּל אין טאָן און גרים, פאַרנאַכלעסיקנדיק כּמעט אינגאַנצן 
זשעסט און מיזאַנסצענע, 

בּיז גאר אינטערעסאַנט און פון װיכטיקן קולטור* 
היסטאָרישן װערט זענ;ן אין ערשטן בּאַנד: ,די פרייע 
ידישע פאָלקס.בּינע" און ,מיין ערשטע פיצסע ;מינאַ", 
די כאַראַקטעריסטיק פון מיקל מינץ זי 198--162) 
און גפרט די עפּיזאָדן פון גאָרדינס טעאַטער.טעטיקײט 
(זי 109--159) -- און פון צװיטן בּאַנד: די כאַראַק* 
טעריסזיקעס פון מאָגולעסקאָ און פך י. מ. אָדלער (אַד* 
לערס ,, שײנקײט, די יום-טובדיקײט, דאָס איז דער הױפט. 
שטריך פון זיין טאַלאַנט*, בּאַנד {, זי 03). 

פריש און טשיקאַװע אי די שילדערונג פונעם 
דעמאָלטיקן טעאַטער.עולם בבּאַנד {|, ז' 50--99), די 
קאַפּיטלען ,יעקב פּ, אַדלער" און ,בּאָריס טאָמאַשעװסקי? 
(בּפרט זײַן אויפשטייג אין דער בּעסערער פּיעסע און 
זיין ירידה צוליבּ זײנע אייגענע שונד-פּיעסן), און זייער 
פיין געצייכענט איז מאָריס מאָשקאָװיטש, 

דער עיקר!? ,די דאָזיקע ערינערונגען, נעשריבּן פון 
איײנעם, װאָס האָס העכער אַ פערטל יאָרהונדערט מיט.י 
געלעבּט און מיטגעליטן און מיטגעקעמפט מיט יענע 
פּיאָנערן פאַר אַ בּעסערער ידישער בּיגע* זענען דער 


, אױסדרוק פון טיפער ליבּע און אַכטונג צום אָנדענק פון 


זיי און פון זײיער אַרבּעט* (,פונעם פאַרפאַסער", בּאַנד }, 
זי 40 


יעקב מעסטעל. 


מ. מיאָדאָװניק, מיינע טעאַטער:זיכרױינעס, פאַרשריגן פון ל, דושמאַן, ,שטערן", מינסק. 
נומ' 1, זי 59--03, ני 2--3, זי 22--35, נומ' 4, ז' 32--36, מינסק, 1926, 


מיר פאַרמאָגן שוין אַ היבּשע צאָל טעאַטער-זכרונות, 
װאָס זענען מערסטנס צעװאָרפן איבער פאַרשײדענע צײי 
טונגען און זשורנאַלן, אין כּמעט אַלע פאַלן זענען די 
זכרונות ניט געשריבּן פון די אַקטיאָרן, װעמעס נעמען 
זיי טראָגן, די מערסטע טעאַטער-זכרונות זענען מער פּראָי 


דוקטן פון פלינקע זשורנאַליסטן, פון געװיסע צײטונגען 


אָנגעשטעלטע צו פאַרשרײבּן די געגעבּענע זכרונות, -- 


װי פון דעם אַקטיאָר דעם בּעל-הזכרונות, און צו אַזעלכע 
מעמואַרן דאַרף מען זיך בּאַציען זייער און זייער פאָרזכ. 
טיק, װײל דאָ האָט דאָס געפליטערטע װאָרט, די דעטאַ. 
ליקע דערצײלונג פון אַ געװיסער פּאַסירונג מער צו טון 
מיט דער װיכטיקײיט פון דער דאָזיקער פּאַסירונג פאַר 
די לײענער פון דער געגעבּענער צײטונג, װי מיט איר 
עצם װערט אָדער בּאַטײט אין דעם לעבּן פון דעם געגע. 
בּענעם אַקטיאָר, פּוגקט װי צאַפּלדיקע אומװיכטיקייטן 
װערן אַרױסגעהױבּן דורך דער צײטונג, אַזױ װערן שטילע 
װיכטיקייטן --- װיכטיק פאַר דער געניכטע פונעם טעאַ. 
טער -- פאַרשװיגן, 

אױך מ, 
זענען ניט געשריבּן פון אים אַלײן און זענען פאַרעפנט. 
לעכט אין אַ פּעריאָרישער אױסגאַבּע, 


מיאָדאָװגיקס ,מײינע טעאַטער-זכרױנעט* 
אָבּער װאָס פאַר 
אַן אונטערשיד איז פון דעם אופן, װי מיאָדאָװגיקס 
זכרונות זעגען פאַרשריבן געװאָרן דורך לי דושמאַנען, 
און דעם אופן װי מיר האָבּן די זכרונות פון בּערטע קאַ. 
ליש (ניייאָרקער /טצָג/, 1926) אָדער לעאָן גלאַנק 
(,פאָרװערטס 1929)! דושמאַן פאַרמאָגט גענוג פאַרשטעני 
דעניש און פאַראַנטװאָרטלעכקײט ניט צן זײן מער הי 
אַ סטענאָגראַפיסט, בּשעת װען די אַגדערע פאַרשרײבער 
זענען געװען איבּערישרייבער -- דיי האָבּן די 
מעמואָרן איבּערגעשריבּן און איבּערגעמאַכט מיט ליטע, 
ראַרישע פליטערלעך,. און װײל מיאָדאָװניקס זכרונות 
פאַרמאָגן ניט די פרעמדע ליטעראַרישע פליטערלעך, זע* 
נען זי בּאַגלױבּטער. 
מיאָדאָװניקס זכרונות גיבּן אַ בּילד פונעם יידישן 
טעאַטער זינט דעם סוף אַכציקער בּיז אַרום 1910, דאָס 
איז אַ פערטל יאָרהונדערט געשיכטע פון יידישן טעאַטער, 
| דער בּעל.הזכרונות פאַרמאָגט די פּשטות און דעם 
גוטן זכּרון, װאָס איז זײער װיכטיק פּאַר אַזאַ אַרבעט. 
ער דערצײלט פּאַסירונגען נאָך פּאַסירונגען מיט דער גצי 
מיטלעכקײט פון אַן אָריענטאַלישן מעקה.דערציילער. 


עד אונטערשטרײײיבט ניט די שטאַרקע איבּערלעבּונגען 
װאַרפט זיך ניט מיט קײן איבּערטריבּענעם שבח אָדער 


טאַדל, װאָס איז אַזוֹ כאַראַקטעריסטיש פאַר אַ סך אַקי 


טיאָרן, און שרעקט זיך ניט צו דערצײלן גרױזאַמע אמתן+ 
צי דאָס זענען די שװינדלערישע האַנדלונגען פון א 
פישזאָן, װעמען די אַקטיאָרן פלעגן דאַרפן אוגטער. 
שרײבּן קאָנטראַקטן, אַז זײ זענען אים שולדיקץ געלס,. 
װאָס ער האָט זיי קײנמאָל ניט געגעבּן (דאָס האָט אים. 
געדינט אַלס מיטל זײ איינצוהאַלטן אין זיין טרופּע),. 
אָדער וועגן דער בּראַגינסקש, װאָס פלעגט צווינגען די כאָ=. 
ריסטקעס צו האַנדלען מיט זײער לײבּ, אי דאָס--אינטאָר. 
איר אויפזיכט, 

מיר קריגן אָבּער ניט נאָר אַ בילד פון די פאַרלאָ=. 
פענע גרױזאַמקײטן, גאָר אוך כון די קאָמישע פּאַסירונ*. 
גען, אַקטיאָרישע שפּיצלעך, װאָס זענען געװען אַ טײלי 
פון דעם אָפיציעלן בּאַגאַזש פון יעדער אַמאָליקער ידי=. 
שער טעאַטער.טרופּע, 


מען האָט בּאַדאַרפט קענען נאַרן 


דעם בּעל-אכסניא, דעם בּאַלעגאָלע, דעם שטעטלשן 
משכּיל, זיין גוט.בּרודער מיט ,װאױלע? יונגען או 
קײגמאָל ניט װערן פאַרצװײיפלט, 

מיאָדאָװניק גיט אונז אױך אַ גאַלעריע טיפּן כון' 
אַקטיאָרן, אַקטריסעס, - רעזשיסערן, 
טצאַטער-נאָכשלעפּער,, מיר קריגן דורך זײנע זכרונות 
אױך אַן אַרײנבּליק אין דער בּאַצ;ונג פון דער מאַכטי 
צום ײדיסן טעאַטער, פון די רײכע יידן און פון דעם' 
פּראָסגן פאָלק. ס'איז אַן עפּאָפּעע געצײכנט מיט שטילע: 


דירעקטאָרן און סתּם 


פאַרבּן. 

ווען מען לייענט אַדורך מיאָדאָװניקס זכרונות, ואונ"- 
דערט מען ױך: 8ז אין אַז 
קורצער צײט -- אַ װעלכע צװײ צענדלינג יאָר -- זאָל: 
אונזער טעאַטער האָבּן דורכגעמאַכט אַזאַ רעװאָלוציע?ל 
פאַרגלייכט די אַבּסאָלוטע אָפּגעלאָזנקײס פון אַפילו דצם. 
בּעסערן ײדישן טעאַטער אַרום 1008 (דאָס קאַמינסקיײ 
טצאַטער) אין הינזיכט פון רעפּערטואַר, רעזשי, אױסשטאַ- 


איז דאָס טאַקע מעגלעך, 


טונג און קינסטלערישער שולונג.--און דעם געסערן יידישן' 
טעאַטער איצטער! מיאָדאָװניק געהערט צו יענע פּיאָ- 
ניערן, װאָס אַ טײל פון זײ האָבּן בּאַװאוסטױניק און אָב 
טייל אומבּאַװאוסטזניק בּײגעטראָגן צו דעם װאוקס פון' 
דעם ײדישן טעאַטער, 

אזעלכע זענען ניט קײן 
זעלבּסטרעקלאַמעס, נאָר אַ שטיק געשיכטע. דער בּעל- 


זכרונות װי מיאָדאָװניקס 


הזכרונות -- און אפשר ניט װײניקער זײן טאַקטפולע- 


סטענאָגראַפיסט ל, דושמאַן -- פאַרדיגט אַ דאַנק פון 
אַלע די, װאָס אינטעֶר עסירן זיך מיט דער געשיכטע פן ש. 
געס יידישן טעאַטער), 


י ליפשיץ 


ייר יי יא אע יע ער ר יע יי 
{) עס איז ניט וױסגעשלאָסן, אַז מיאָדאָװניקס זכרונות האָבּן זיך געדרוקט אין די װײטערדיקע נומערן כוך 


,שטערן". מיר אין אָבּער ניט אױסגצקומען זײ צו זעף 
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בּריוו פון אסתּר רחל קאַמינסקי, מיט דערקלערונגען פון מאַרק טורקאָוו, ווילגער 
פאַרלאַג פון בּ. קלעצקין, 1927, זיז 154, מיט 4 פאָטאָגראַפיעס און אַ ציכנונג 
פון אסתּר רחל קאַמינסקי אויפן טױטנבּעט פון הערצקע גאָלדשלאַק, 


װעגן מעמואַרן פון אַקטיאָרן איז שױן לאַנג אַרױס. 
צעזאָגט געװאָרן אַ מײנונג אין דער טעאַטראָלאָגישער 
ליטעראַטור, אַז קיין גרױסן היסטאָרישן װערט האָבּן זײ 
ניט, װײל דער אַקטיאָר אין צו עגאָצענטױיש, אַז ער 
זאָל קענען צבּ'עקטיװ רײדן װעגן ױך און װעגן דער 
סביבה, אין װועלכער עס קומט אים אס צו אַרבּעטן און 
צו סאַפן. 

מען מוז זיין דעריבּער זײיער פאָרױכטיק, װען מען 
אָפּערירט מיט אַקטיאָרישע מע:ואַרן, װי מיט אַ קװעלע 
פאַר טעאַטער-געשיכטע. אַזעלכע מעמואַרן דאַרטן שטאַרק 
קאָנטראָלירט װערן מיט דער הילף פון אַנדערצ קװנלן, 
דאָס איז אַן אַרבּעט, װעלכע אין אָפּטמאָל ניט װוערט די 
מי, װאָס מען מוז אַרײנלײגן אין אַזאַ פאַרגלײכונגס. 
שטודיע. 

א סך בעסער איז מיט פּריװאַטע בּריװ פון אַק. 
טיאָרן, זײ טראָגן ניט דעם אױסערלעכן, אָפיציעלן כאַ. 
ראַקטער און בּים שרײבּן די בּריוו איז דער אַקטיאָר 
מער אינערלעך, אינטים, מענטשלעך. 

די בּריו' פון קאַינץ, זאָנענטאַל, מאָדזשעיעװסקא 
א"אַ זענען דעריבער א װערטפולע קװעלע פאַר דער געי 
שיכטע פון טעאַטער, װי 
דעם אַקטיאָר, 

די יידישע אַקטיאָרן האָבּן געשריבּן װינציק בּריװ 
און נאָך װינציקער -- האָט זיך אױפגעהיט. אין אַרכיה 


אויך פאַר דער קענטעניש פון 


פון יידישן װיסנשאַפטלעכן אינסטיטוט געפינען זיך ארי 
גינעלע בּריװו פון מאַנכע אַקטיאָרן פון דעם אַלטן דור, 
װאָס װעלן געװיס מיט דער צײט פאַרעפנטלעכט װערן / 

אסתּר-רחל קאַמינסקיס זאַמלונג װאָס די 
פאַמיליע אירע האָט פאַרעפנטלעכט, איז דער ערשטער 


בּריוו, 


כַּרױּװ אין אונזער ליטער אַטור אַרױסצוגצבּן אינטימצ דאָ"=. 


קומענטן פון אַ בּינע-שאַפער, 

װאָס לאָזט זך זאָגן װעגן די דאָזיקע בּריו? װאָס 
פאַר אַ װערט האָבּן זײ פאָר דער געשיכטע פון יידיסן 
סעאַטער אָדער פאַר דער כאַראַקטעריסטיק פון דער שױ. 
שפּילערין, דער שרײבּערין פון די דאָזיקע בּריו? 

אױבּ מען זאָל משפּטן לױט די 79 בּריו, װעלכע 
שטטלן מיט זיך פאָר בּלױז ,אַן אָנהײבּ פון אַ רײ ואַמי 
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לונגען", װאָס ס'װוערט געפּלאַנט אַרױסצוגעבן (זי 6), איז 
אסתּר.רחל קאַמינסקי אין איר פּריװאַטן לעבּן געװען 
אַ סך אַ סך אומאינטאַרעסאַנטער װי אַלס קינסטלערין. 
מיר זעען אין די אַלע גרעסערע און קלענערע בּריװ אירע 
בּכלל ניט קײן סימן פון דער גרױסער אַרטיסטין, מיר 
האָבּן דאָ פריער פאַר אַלץ און אַלעמען די מ אַ מ ע 
אסתּר-רחל קאַמינסקי, װאָס זאָרגט זיך כּסדר פאַר אירע 
קינדער: שפּילט, כֹּדי צו קאָנען אױפהאַלטן אַ זון אין 
בּערלין אָדער אַרױסהעלפן אַ טאָכטער מיט אַן אײועם 
אין כאַרקאָװ אָדער װוילנע. אין די בּריװ זענען פאַרהאַנען 
חשבּונות אף חשבּונות, װאו מען קאָן מאַכן אָדער מען 
מאַכט מער געלט און װאו--װײניקער. אָבּער ס'איז כּמעט 
אינגאַנצן ניט פאַרהאַן קײין צייכן פון די איבּערלעבּונ* 
גען, װאָס די גרױסע אַקטריסע אסתּר-רחל קאַמינסקי האָט 
אַדורכגעמאַכט אױף אירע נסיעות איבּער אַמעריקע 
(1909, 11, 12), ענגלאנד, רוסלאַנד און אין די ער. 
שטע יאָרן נאָך דער רעװאָלוציע--אין ראַטנפאַרבּאַנד 
(1919--20), 
טסטיש, 


וואו זי איז אױיפגענומען גצעװאָרן צנטוד- 
אױב ס'געפינט ױך עפּצס אין אַ בּריה, װאָס 
ס'װאַרפט אַ ליכט אױיף אסתּר-רחל קאַמינסקי דער אַקטריסץ, 
איז עס פון איף מאַן,. אין אַ צושריפט צו אַ בּריװ פון 
ניו-יאָרק (פון 14טן דעצעמבּער 1009) צו דינעזאָנען 
שרײבּט אַברהם-יצחק קאַמינסקי: , זי האָט גרױס ערפאָלג. 
דאָך ציט עס ױ צום אַלטן שטעקן -- צוריק אַהײם ! די 
אמעריקאַנער דאָלאַרס איבּערראַשן זי נישט, װײל וי 
קונסט שטייט דאָרט פיל נידעריקער וי אין רוסלאַנד" 
מי 31). 

די בּריוו פון דער מאַמע פון ידישן טצאַטער בֹּאַ- 
װײזן קלאָר, אַז אסתר.רחל קאַמי:סקי אין אין טאָג:טעג- 
לעכן לעבּן געװען הימל-װײט פון אסתּר.רחל קאַמינסקי 
דער בּאַרימטער שױישפּילערין. אױב דער אַרױסגעבּער פון 
די בּריוו, מאַרק טורקאָוו, האָט געמײינט, אַז די דאָדקע 
גּריו ,דאַרפן דינען ניט נאָר אַלס מאַטעריאָל פאַרן 
קינפטיקן מחבר פון דער מאָנאָגראַפיע פון אסתּרירחל 
קאַמינטקי, נאָר אוך פאַרן קינפטיקן היסטאָריקער פוגעם 
ײידישן טעאַטער* (ו' 0), האָט ער, דאַכט ױך, אַ היבּש 
בּיסל איבּערגעטריבּן, 


י ליפשיץ 
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יידן שפּילן שױן צײט צענדלינגער אאָרן אַ ויב. 
טיקע ראָלע אין דעם מאָדערנעם דײטשן טעאַטער אַלס 
רעזשיסערןן, דראַמאַטורגן, דירעקטאָרן און שישפּילער. 
מאַנכע פון זיי זענען אױסגעװאַקסן צו װעלט,פיגורן. 
דער וואוקס זייערער, פּונקט וי יעדע היסטאָרישע ערײ 
שיינונג, האָס הינטער זיך אַ קייט פון אָנטויקלונגען, 
װאָס קאָנען דעם ויסנשאַפטלעכן פאָרשער דינען וי 
מאַטעריאַל אױסצואַרבּעטן אַ פולקום בּילד. פאַר דעט הי 
אַרנאָלד צווייג עקסיסטירט דאָס אָבּער נִיט. בּיי אים 
זענען די יידן אויף דער דייטשער בּינע נאָר איינסן 
אָן אַ פאַרגאַנגעגהײט. 

ווען מען לייענט דעם אַרײנפיר, קען זיך אויס, 
דאַכטן, אַז פאַר דעם מחבר עקסיסטירט טאַקע ניט די 
געשיכטלעכע אָבּער דערפאַר וױילט זיך אים די 
פּדאָנּלעם איידן אויף דער דייטשער בּינע" בּאַהאַנדלען 
פון אַ פּסיכאָלאָגישער זייט. 
אַז ער מוז פריער פאַר אַלץ פּאַרעכטיקן דעם טיטל פון 


זייט, 
ה' צווייג האָט געפילט, 


זיין כּוך און ער פּאַמיט זיך אין דעם אַריינפיר צו 
צאַשאַפן אַ טעאָריע, אַז יידן זענען אַ מיטללענדישים 
פאָלק און זענען, אין קעגנזאץ צו דער ערנסטקייט פון 
די דײיטשן;אַריער, לעבּעדיק און לייכט, וואָס דאָס זע, 
נען כאַראַקטער:שטריכן אויך פון אַנדערע מיטללענריש2 
ים2פעלקער, די שפּאַניער און איטאַליענער. און דאָס 
דאַרף, הייסט עס, בּאַרעכטיקן צו זען אין די יידישע 
אָנטײילנעמער אויף די פאַרשיידענע דייטשע קולטורש 
פּראָנטן אַן איגנאַרטיקן פאַקטאָר, װאָס לאָזט זיך 
גיט פולשטענדיק אַסימילירן מיט דער צדייטשער קולטור, 
כאָטש מיט אַ טייל פון איר. | 

װאָלט ה' צװויג געווען קאָנסעקװענט מיט זיין טעאָ. 
ריע, זי גוס בּאַגרינדעט און אָנגעװענדט אין זיינע סקיצן 
איבּער די פאַרשײדענע ידיש.דייטשע דראַמאַטורגן, רע. 
זשיסערן, אַקטיאָרן, דירעקטאָרן אאַז"װו, װאָלט זיך אכשר 
געלױנט אױף דעם לענגער אָפּצושטעלן און בּאַצװײפלען 
די ריכטיקײיט פון אָט דער דיאַגנאָזע. העלפט אונז אָבּער 
אַרױס דער מחבּר אַלײן און פאַרשפּאָרט אונז די אַרבּעט-- 


די טעאָריע אין ניט אַנטװיקלס גענוג, אַז ז"י זאָל מאַכן 
אַן איינדרוק, ניט אָנגעװענדט געװאָרן אין די פאַרשײ. 
דענע סקיצן פון די טעאַטער.רעפּרעזענטאַנטן, װאָס געפיי 
נען זיך אין בּוך, און דעריבּער -- אַזױ זעט עס אױס!-- 
ניט ערנסט גענומען פון דעם מִחבּר אַלײן, 

אין דעם בּוך װיל אונז דער מחבּר געבּן אַ בּאַגריף 
וועגן יעדן צװײג פונעם מאָדערנעם טעאַטער; האָט דאָס 
בּוך קאַפּיטלען װעגן דירעקטאָרן, רעזשיסערן, דראַמאַ. 
טודגן, אַקטיאָרן און אַפילו טעאַטער:אַגענטן. אין כּמעט 
איעדן פון אָט די קאַפּיטלען, װאָס בּאַהאַנדלען דראַמאַ. 
טורגיע, שױשפּיל אָדער רעזשי, און אַפילו אין די מער. 
סטע סקיצן פון איינצלנע טעאַטער.פאָרשטײער קענט איר 
לייענען, אַז דער ײדישער דירעקטאָר, קריטיקער אָדער 
אַקטיאָר אין פּונקט אַזױ שלעכט אָדער גוט, פּונקט אַוױ 
אינטעליגענט אָדער אומאינטעליגעגט, װי זײן ניט.ידי- 
שער קאָלעגע. שטעלט ױך טאַקע בּאַלד די פראַגע: װאו 
איז דאָ די בּאַזונדערע ,מיטללענדיסקײט?? 

אין דעם בוך געפינט יך אַן אָפּטײלונג, װאָס גע 
הערט ניט אַהין און טראָגט דעם נאָמען ,ײדישע סצענען. 
אין די ,ײדישע סצענען* גיט דער מחבר זכרונות װועגן 
,דער װילנער טרופע", הי ער האָט ײ געזען אין דער 
מלחמה-צייט אין בּיאַליסטאָק; אַ סקיצע װעגן סאַראַ בּער* 
נאַר; אַ בּאַגײסטערטן אין כּמעט סענטימענטאַלן אױסגוס 
וועגן דעם פּאַלעטטינער טעאַטער, װאָס האָט בּאַזוכט 
דײטשלאַנד 1024, און סקאַרבּאָװע לױבּגעזאַנגען אױף 
דער , הבּימה". אין דעם אופן, װי דער מחבּר רעדט װעגן 
דער ,ווילנער טרופּע* און דער {הבּימה", און דורך זין 
כּמעט קינדישער בּאַגײסטערונג פאַרראַט ער זײין אומבֹּאַ" 
קאַנטשאַפט מיט דער לעבּעדיקער ידישער קולטור אין 
מזרח-אײראָפּע. 

א שאָד, װאָס אַזאַ בּוך מיט אַזאַ אײבּערפלעכלעכן 
אינהאַלט װעגן אַזאַ װיכטיקער פּראַגע װי אײדן אױף 
דער דייטשער בּינע", האָט דװקא געמוזט געשריבּן װערן 
פון ה' אַרנאָלד צװייג, װאָס אין בּאַקאַנט פאַר אַ טאַלען. 
טירטן דראַמאַטורג און נאָװעליסט, 


:יי ליפשיץ 
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דער טעאַטער-מוזיי א"נ פון אסתּר-רחל קאַמינסקי בּיים ייוו"א 
| פון פאַנני שאַפּיראָ (װילנע) 


דער טעאַטער.מוזײי אויפן נאָמען פון אסתּר-רחל קאַ* 
מינסקי בַּיים ייװ"אָ איז געגרינדעט געװאָרן אָנהײבֿ 1926 
כּון זיגמונט און אידע טורקאָוו --- דעם אײדעם און דער 
טאָכטער פון דער פאַרשטאָרבּענער קינסטלערין, צו שלושים 
נאָך איר טױט איז געעפנט געװאָרן דער מוזײי אין דעם 
זעלביקן צימער, וואו אסתּר-רחל איז געשטאָרבּן, אַחוץ דעם 
אײגענעם רײכן אַרכי פון דער פאַמיליע קאַמינסקי 
זענען אין דעם מוזיי אויסגעשטעלט געװאָרן געגנשטאַנדן, 
װאָס זיגמונט טורקאָװ האָט בּאַקומען אָדער אַנטליען פון 
אַנדערע ײדישע אַרטיסטן, די דאָזיקע מאַטעריאַלן מאַכן 
נאָך עד-היום אױס דעם קערן פון דעם מוזײי, װעלכער 
איז אין 1027 אַריבּערגעגאַנגען צום יוו"א. דאָ זענען צו. 
געקומען די גרעסערע זאַמלונגען כון יידישן אַרטיסטן.פאַר. 
איין אין װאַרשע, נחום ליפּאָװסקי און די ראַפּפּעלס און 
די קלענערע---פון איטר בּעזמאַן, יצחק פּערקאָװ, ק, עבּצל, 
ז. זילכּערצװײג, 8. קאָלאָדני, ‏ ה' ‏ טאָרטשינער א"אי 
אחוצדעם װערן די זצמלונגען פונעם מוזײי שטענדיק דער* 
גאַנצט דורך שיקונגען פון ידישן אַרטיסטן-פּאַראײן אין 
װאַרשע א"אַ. עד:היום זענען פולשטענדיק געאָרדגט און 
אינװענטאַריזירט ייט איבּער 1200 אינװענטאַר:נומערן. 
אויסגעשטעלט אין מודי זענען בּערך 100, די איבּעריקע 
געפינען זיך אין אַרכיװו פון דעם מוזײ. 

דער קערן פון דעם מוזײ בּאַשטײט, 
פון אים װעלן מיר אױך 


וי געזאָגט, 
פון דעם קאַמינסקי-אַרכיו. 
אָנהײיבּן די בּאַשרײבּונג פון אונזערע זאַמלונגען: 

איבּער 1000 פ אָט אָג ראַ פי עס פון אַלערלײ גרײיסן 
געפינען זיך אין דעם קאַמינסקי-אַרכי, זײ אַלע שטעלן 
כּמעט אױסשליסלעך פאָר אסתּרירחל קאַמינסקי אָדער 
מיטגלידער פון איר משפּחה (די פּאָטאָגראַפיעס און בּבלל 
מאַטעריאַלן, װאָס האָבּן אַ שײכות צו אַנדערע אַרטיסטן 
זענען געאָרדגט בּאַזונדער און מיר װעלן זײ דערמאָנען 
אין אַן אַנדער. אָרט). עס איז אינטערעסאַנט צו בּאַמערקן, 
אַז ניט קוקנדיק אױף דער גרױסער צאָל פּאָטאָגראַפיעס 
פון אסתּר.רחלען בּכלל, איז פאַרהאַן נאָר 9 פאָטאָגראַפיעט 
פון איר אין קאָסטיומען און גרים פון אירע פאַרשײדענע 
ראָלן, דאָס זענען די ראָלן פון אסתּרקע אין .שחיטה" 
)1 פאָט'), עכאַסיע די יתומה* (2 פאָט) -- אַלע 8 גע. 
מאַכט אין 1906, ,מירעלע אפרת" (4 פאָט') -- אין 
3, און ,סערקעלע" (2 פאָט') אין 1023. די איבּע. 
ריקע פאָטאָגראַפיעס שטעלן פאָר אסתּר-רחלען אין לעבּן -- 
אַלײן אָדער צאַמען מיט אירע אײגענע און פרײגר, 
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אױף דער עלטססער פון די פאָטאָגראַפיעס זעען מִיר ד 
אַלס 0כיאָריק מײדל (ױ איז געבּױון אין 1870 איך 
פּראָזעװע, גראָדנער גובּ'), די לעצטע פאָטאָגראַפיעס זע+ 
נען געמאַכט 20 יאָר שפּעטער---זײי שטעלן פאָר איר לװית. 

צװישן די ד רוק זאַכן פן קאַמָינסקי-רכיהר 
איז צום װיכטיקסטן די אַפישע פון ערשטן אױפטריט' 
אסתּר.רהלס אױף דער בּינע -- נאָך אונטער איר 
מיידלשן נאָמען הײלפּערן --- אַלס מרים אין גאָלדפּאַדענסי 
,נישופמאַכערין* אין כּרױ אָלגינסקיס טעאַטער ,עלדאָ- 
ראַדאָ', װאַרשע, דעם 2טן (14טן) נאַָװעמבּער 1302. 
אחוץ דער דאָױקער אַפישע איז פאַרהאַן אין מוזײ אַ ריי 
פּראָגראַמען צו פאָרשטעלונגען ‏ מיט דעם אָנטײל פוך 
אסתר-רחל. די פּראָגראַמען אָבּער שטאַמען פון אַ שפּץ- 
רער צײט פון אסתּרירחלס סצענישער טעטיקײט, אוך 
וועך 
אסתּר-רחל פלעגט ציען מיט איר װאַנדער-טרופּע איבּערר 


צװישן זי איז ניטאָ קין איינע אױס דער צײט, 
די יידישע שטעטלעך און פאָרשטעלן אָפּערעטן פון גאָלד+ 
פאַדען, לאַטײנער, הורוויץ, שייקעװיטש א"אַנד. די דער+ 
מאָנטע פּראָגראַמען שטאַמען פון דער צײט, װען די 
קינסטלערין האָט געגלאַנצט אין ראָלן פון דעם גאָרדין+ 
רעפּערטואַר אָדער געפּרױּװט אירע כּוחות אין די ראָלן 
פון מאָדערנעם ניס.ײדישן רעפּערטואַר, דאָס זענען די 
פּראָגראַמען פון ידישע פּיעסן: ,כאַסיע די יתומה", ,די 
שחיטה", ,מירעלע אפרת* -- פון גאָרדין, ,דער דאָרפס.. 
יונג" פון קאָבּרין, ,די מוטער* פון דוד פּינסקי, ,טוביה' 
דער מילכיקער* פון שלום.עליכם, ,סערקעלע* פון עטינ. 
גער, .. יידישע אַקטיאָרן ‏ אױף דער רײזע" פון א. י, קאַ- 
מינסקי (דעם מאַן פון דער קינסטלערין), ,דאָס דאָרפס+ 
מײדל- פון ז, ליגין, {אומשולדיק שולדיק* פון א, 
ליפשיץ, ,צװײי קוניילעמל* פון גאָלדפֿאַדען, און פון דײ 
איבּערזעצטע; ,די געשפּענסטער? פון איבּסען, , אוריאל 
אַקאָסטאַ* פון גוצקאָװ, ,7 געהאַנגענע- פון לעאָניךי 
אַנדרעיעװ, און אַ רײ אַנדערע, | 
בּאַדײלנדיקע. אַ טײַל פון די פּראָגראַמען איז געדרוקטי 
נאָר אין רוסיש, דער גרעסערער טײל אָבּער--אין ידיש: 
און דער לאַנדשפּראַך. 


קינכטלעריש װײניקערי 


עס געפינען זיך אין אַרכי פון מוזיי 80 בּריװו פון 
אכתּדירחל קטַמינסקי. מיט אײן אױסנאַם זענען זײ אַלץ 
אַדרעסירט צו מיטגלידער פון אי משפּחה--איר מאַן, קיג- 
דער, שװעסטער. אָן ספק איז דאָס נאָר אַ קלײנעָר טײַל פוך 
איר קאָרעספּאָנדענץ, ער קלעקט אָבּער צו געבּן אַ פאָרשטע- 


לונג פון איף פֿערזענלעכקײט, לעס ערסטן כון די בריה 
(אַ קאַרטל) האָט אסתרירחל געשיקט 
3 פון ריגע. 
ערשטע גרויסע 


עס איז געװען די צײט פון אירע 
טרנָומפן אין גאָרדין.דרעפּערטואַר, פון 
אײנעם פון די דאָזיקע טו;יָומפן אין די רײד אין דעם 
קאַרטל. װײיטער פאָלגט אַ רײ קאַרטלעך פון איך שָרשטן 
טורנע אין אַמעריקע (די בּריװו זענען דאַטירט 111.17ט 
9 -- 1.8 1910 און אָפּגעשיקט גרעסטנטיילס פון 
ניוייאָרק, אָבּער אױך פון פּופאַלאָ און סען-לו:). דעם 
רעשט 1910 און אָנהײצ 1911 פאַרבּרענגט זײ אין רוסי 
לאַנד. דעם 26,14 1010 שרײבט זי אױפן העג קײַן 
א קאַרטל אַהײם פון קאַטערינאָסלאַו, אַ טאָג 
שפּעטער (2.18 1910) -- פון זנאַכענקע. האַרבּסט 1011 
אי חײ װידער אױפן װעג קײן אַמעריקע און שרײבּט 
אַהים, זד"צנדיק אויף אַ בּערלינער װאָקזאַל, דעם 184.18 
1, נאָך דעם קאַרטל פאָלגן אַנדערע פון פֿאַרשײ. 
דענע אַמעדיקאַנישע שטעט: ניײיאָרק, בּופאַלאָ, דעי 
טראָיט, קליװלענד, האַריסבּורג, באָסטאָן, דאָס לעצטע 
פון די קאַרטלעך אי פון 24.18 6011012. אירע 
בּריװ פון דער צײט בּין 1013 זענען ניט אױפגעהיט 
געװאָרן, און אױך אין 1018 איז עס בּלױז אַ צושריפט 
צו דעם בריװ פון איר מאַן, א. י, קאַמינסקי, פון 1821 
39 וי בּאַקאַנט, אין דער לעצטער געשטאָרבּן דעם 
4טן מערץ דעם זעלביקן יאָר). 10 10 פאָרט אסתּר, 
רחל קין ראַטנפאַרבּאַנד, װאו ײ שפּילט אין פאַרשײדענע 
שטעט, עס געלינגט איר ‏ ך צוריקצוקערן ק"ן פּױלן 
ערשט סוף 1020. כון דער 


אָדצס 


צײס שטאַמט אַ רײ בּריו 
פון כאַרקאָו, האָראָדאָק, אָרשע, מאָהליעװ אאַז'װו. אַהײם 
קיין װאַרשע איז זי געפאָרן איבּער ליטע. אין קאָװנע 
איז מסתּמא געשריבּן דער בּריו פון 24.27 1020. יי 
דער בּיי זיך אין װאַרשע, שרײבּט אסתּרירחל דעם 22.ןא 
0 אַגליקלעכן בּריוו איר טאָכטער אידע מיט דעם 
פון דער צײט בִּיז 1024 זע, 
נען צו אונז דערגאַנגען בּלױז צװײ קאַרטלעך פון אַ װאָי 
לינער פּראָװינץישטאָס (קרעמעניץ),. אָנהײבּ יוני 1094 
שרײבּט ח טורקאָװן װעגן דרוקן אירע זכרונות אין ניוי 
יאָרקער ,פאָרװערטס". פון 11118 1025 ביז 241:24 
53 איר לעצטער בּריו) האָט זײ רעגלמעסיק געשריבן 
צו איה זון יוסף קאַמיגסקי, יעמאָלט אין בְּערלין. 
דאָס זענען אינגאַנצן 33 גריה', אַלע געשריבן פון 
װאַרשע אָדער אָטװאָצק, האו אסתר-רחל איז געװען אין 
אַ סאַנאָטאָריע האַרבּסט 1022. בלױן אין פּאָסטקאַרטל 
פון 110 1029 איז פון שטױבץ. אסתּרירחל איז א 
קראַנקע געפאָרן אהין אױף גאַסטראָלן, כּדי צו העלמן 
אַ טרופּע הונגעריקע אַקטיאָרן, עס איז געװען אײנער 
פון אירע לעצטע, אױב גיט דער לעצטער אױפטריט אױף 
דער בינע. + 6 | 


איידעם זיגמונט טורקאָו, 


צװיסן די ברין צו אסתרירהלען איז נדאי צו 


)33( 
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דערמאָנען די בּרית פון י. ל. פרץ און די אַרטיסטן 
ליבּערט, קלאַראַ יאָנג א"א. פון די װיײטיקאַרטלעך װעלן 
מיר דערמאָנען די 2 קאַרטלעך פון ש. פרוג און אײנצ 
פון אָ. ר. קוגעל, דעם בּאַקאַנטן פעסערבּורגער טעאַ. 
טער-קריטיקער און רעדאַקטאָר פון זשורנאַל זע 0דג16, 
*סמ00 108 װעלכער איז געװען אײנער פון די ער 
שטע, װאָס האָט , אַנטדעקט* אסתּרירחלען צעת אירע 
גאַסטראָלן אין פּעטערבּורג אין 1008--1000. קוגצלן 
שרייבּט מען אױך צו דעם שפּעטער גענוג פּאָפּולערן צוי 
נאָמען פון אסתּר.רחל.--, די "דישע דווע" 

פון אִן אַנדער צייט שטאַמט די אײנלאַדונג, װאָס 
אסתּר-רחל מיט איר טאָכטער אידע און ױגמונט טורקאָװ 
האָבּן, זײיענדיק אין ראַטנפאַרבּאַנד, בּאַקומען צו שפּילן 
אין ײדישן מלוכה-טעאַטער אין קיעװ. די אײנלאַדווג 
אין האַנטגעשריבּן אין ידיש, גצחתמעט פון י. בּרעג" 
מאַן און דאַטירט 111.26 1010, פון װיכטיקײט זענען 
אויך צװײ בּריװ פון דער רעדאַקציע ,פאָרװערטס' אין 
ניוײיאָרק װעגן פאַרעפנטלעכן אסתּרירחל קאַמינסקיס 
זכרונות אין דער דערמאַנטער צייטונג, דער מאַנוסקריפּט 
פון די זכרונות גופא געפינט זיך אױך אין דעם אַרכין 
פון דעם מוזיי. ער בּאַשטײט פון 20 גרױסע בּױגנס און 
7 פערטל בּױגנס פּאַפּיר, געדיכט בּאַשריבּן מיט אסתּרי 
רחלס כאַראַקטעריסטישער האַנטשריפט. די זכרוגות האָבּן 
א קאָלאָסאַלן היסטאָרישן װערט פאַרן "דישן טעאַטער, 

װיכטיק איזן אױךף די רײ דערלױבּענישן צו 
, דייטשן* טעאטער, אַרױסגעגעבן 
א. י. קאַמינסקין פון דער רוסישער צענזוף אָדער מאַכטן 
װאָס געפינען זיך אין א. ר, ק-אַרכיר, 

נאָך װיכטיקער װאָלט געװען אונזער זאַמלונג פון 
רעצענזיעס װעגן אסתּר-רחל קאַמיגסקי, װען זײ װאָלט געי 
װען מער פולשטענדיק. אָבּער אױך אַזױ הי חי איו, 
שטעלט ח פאָר אַ רײכן מאַטעריאַל פאַר דעם צוקינמ. 
טיקן בּיאָגראַף און אָפּשאַצער פון אסתּר-רחל קאַמינסקי, 

אַ גאַנצע רײ רוסישע רעצעניעס נון אָנהײבּ 1012, 
צום בּיישפיל, גיט אונז אַן איבּערבּליק איבּער דער קורי 


שפּילן ידישן אָדער 


צער צײט, װאָס אסתּרירחל האָט געפּרוּװט אַרױסטרעטן 
אין ראָלן פון גאָרדין-רעפּערטואַר אױף דער רוסישער 
בּינע. די איבּעריקע רעצענױעס שטאַמען פון די פאַר. 
שיידנסטע צייטונגען כון פאַרשײדנסטע לענדער, אָנהײבּנ 
דיק פון , ווילגער טאָג* און אױסגעלאָזט מיט דעם ניוי 
יאָרקער ,פאָרװוערטס", דאָ װעלן מיר דערמאָנען די צװײ 
אינטערעסאַנטסטע: די רעצענױע פון װלאַדימיר זסאַבּאָ 
טינכקי אונטער דֶעם טיטל: ,די גאַסטראָלן פון א. ר. קאַי 
מינסקאַיאַ* אין *ע80800 02600818, פון 1.1א 1910 
און דעם אַרטיקל כון גח פּרילוצקי אין װאַרשעװער 
,מאָמענט? פון 610 6. די אַרטיקלען, געשריבּן 
לכּבוד אירע יובּילײען אָדער אָלס נעקראָלאָגן נאָך איר טױט, 
װעלן מיףה דערמאָנען שפּעטער, באַשהײגנדיק די מאַ. 
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טעריאַלן אין צוזאַמענהאַנג. מיט די דערמאָנטע דאַטן 

דעם 20יאָריקן יובּילײי פון אסתּר-רחל קאמינסקיט 
סצענישצַר טעטיקײט האָט מען געפײיערט אין 1013 און 
צום טייל אין 1014 אין פאַרשײידעגע שטעט. זי האָט יעֹי 
מאָלט בּאַקומען אַ רי בּאַגריסונגען און טעלעגראַמען פון 
פאַרשײדענע אָרגאַניזאַציעס און פּריװאַטע פּערזאָגען. 
אין אַ סך צייטונגען זענען אויך ערשיגען אַרטיקלען לכּבוד 
דעם דאָזיקן יום.טוב פון ייוִישן טעאַטער. עס געפינען 
זיך אין אַרכיוו פון דעם מוזײי 12 אַזעלכע בּאַגריסונגען 
און 8 צייטונגס-אויסשניטן מיט אַרטיקלען װעגן דער יװ 
בּילאַרין. עס איז אינטערעסאַנט, אַז 6 פון די 8 אַרטיק.* 
לען זענען אויסשגיטן פון רוסישע צײטונגען. אײנער פון 
די צװיי ידישע אַרטיקלען איז אָבּער דערפאַר געשריבן 
פון ד"ר מוקדוני (,נייעס לאָדזער טאַגעבּלאַט"), די בֹּאַי 
?ריסונגען,. װאָס געפינען זיך אין אַרכיו פון דעם מוזיי, 
שטאַמען פון די שטעט: אָדעס, יעליסאַװעטגראַד, געניי" 
טשעסק אאַזיװ, 

דערפאַר דעם 0ביאָריקן יובּילײ פון דער קינסטלע. 
רין האָט מען אָפּגעריכט אַ סך פייערלעכער. די אָרגאַני 
זאַציע כון דעם יום-טוב האָט אױף ױך גענומען דער 
יידישער פּראָפי אַרטיסטן.פאַראיין אין װאַרסע, 

אויסער דער הופּט-פײיערונג אין װאַרשע זענען אױך 
פאָרגעקומען קלעגערע--אין די פאַרשײדנסטע שטעט און 
שטעטלצך אין און מחוץ פּױלן, אסתּרירחל האָט בּאַקי 
מען צו דעם יבּילײ בּאַגריסונגען פון אַ גרױסער צאָל 
יידישע אָרגאַניזאַציעס, צײטונגען, פּריװאַטע פּערזאָנען 
אאַז"װ. עס געפיגען יך אין מוזיי בּערךף 70 אינװענטאַר. 
נומערן אין שייכות מיט דעם 0ביאָריקן יובּילײ פון א"ר 
קֵי. צום טײל בּאַציען זיי זיך אױף דער אָרגאַניזירונגס. 
אַרבּעט פון דעם דאָזיקן יובּילײ, דורכגעפירט, װי דער" 
מאָנט, דורך דעם ידישן פּראָפּי אַרטיסטן-פאַראײן אין 
װאַרשע. דאָס זענען פּראָטאָקאָלן פון זיצונגען פון דער 
יובּילײ-קאָמיסיע, קאָרעספּאָנדענץ מיט די אָנטײלנעמער 
פון דעם יום.טוג, רעכענונגען, אַנאָגסן אין פאַרשײדענע 
צייטונגען, פּראָגראַמען אאַז"ו, װײטער איז פאַרהטן אַ 
ריי בּאַריכטן װעגן דער פייערונג---אין פאַרשײדענע װאַר= 
שעווער צייטונגען און איין לאָדזער---און זעלכּשטענדיקע 
אַרטיקלען װעגן דער געפייערטער קינסטלערין אין פאַר. 
שיידענע צייטונגען, 

א רײ אינטערעסאַנטצ אַרטיקלען און זכרונות װעגן 
דער קינסטלערין געפינט זיך אין דעם ספּעציעל לכּבוד דעם 
יובּילײ אַרױסגעגעבּענצם נומער פון ,{טעאַטער און קונטט" 
אין מוזײ איז פאַרהאַן אײן עקזעמפּלאַר פון דעם דאָזיקן 
;שורנאַל, געדרוקט מיט זלבּערנע אותיות ספּעציעל פאַר 
דער יובּילאַרין. פון די בּאַגריסונגען װעלן מיר דערמאָי 
גען: פון דעם ײידישן דראַמ' פאַראין אין קאָװעלן .אַרי 
בעטער-היים', ריגען .,ײדישן אַרבּעטער.קלובּ י. ל. פּרץ, 
ריגע; 2טן פּלענום פון ײדישן אַרטיסטןפאַראײן, װאַרשען 
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פאַרלאַג , שול און לעבּןי, װאַרשען פּראָפי יירישן אַרי 
טיסטן-פאַראײן, װאַרשע, 

צו דעם טױט פון אלתר.רחל קאַמינסקי (ױ איז גע* 
שטאָרבּן דעם 2411,27, 1025, אין װאַרשע) געפינט 
זיך אין מוזיי אַן אומגעהייערע צאָל מיטגעפיל.טעלעגראַ. 
מען, בּדיוו, אַנאָנסן, געקראָלאָגן, בּענדער און שאַרפן פון 
קרענץ, צייטשריפטן, אינגאַנצן געװוידמעט דער פאַרשטאָר- 
בּענער, ‏ טאָטאָגראַפיעס פון איר לװיה אאַז"ו, דאָ װעלן 
מיר דערמאָנען בּלױיז די מיטגעפיל-טעלעגראַמען פון דער 
,ווילנער טרופּע" 
(ראַפּאַלסקי) פון מאָסקװע, דער טרופּע , פּאַלאַס- אין װיל. 
נע, טעאַטער ,סקאַלאַ" אין לאָדז, ,לעמבּערגער ידישן 
טעאַטער גימפּעל", ,ײדישער אַקטיאָרן.יוניאָן', ניוייאָרק, 
יידישן אַקטיאָרן.פאַראײן אין בּוענאָס-אַיירעס, ידיסן 
אַרטיסטן. פאַראיין אין פּאַריז. אַחוצדעם -- אַ סך מיטגע. 
פיל-טעלעגראַמען און בּריוו פון אַקאַָדעמישע פאַראײינען, 
בּיבּליאָטעקן, 


פון בּוקאַרעשט, ווייסרוסישער סטודיע 


רעדאַקציעס פון פאַרשײדצנצ צײטונגען, 
דראַמאַטישע קריזן און פּריװאַטע פּערזאָנען פון פאַרשיײי* 
דענע שטעט און שטעטלעך, בּענדער און קרענץ: 
פונעם ידיסן פּראָפעסיאָנעלן אַרטיסטן-פאַראיין, פונעם 
ליטעראַטן. און זשורנאַליסטן.פאַראײן, 2 ל. פרץ. 
שרייבּער. פאַראיין אין ניוייאָרק, יוישער שוליאָרגאַני. 
ואַציע אין פּױלן, צענטראַלן ידישן קולטוריאַמט פון 
די פּראָפֿי פאַראײינען, צענטר! פּראָפ' פאַראײן פון לע. 
רער אין ידישע פאָלקסשולן, יידישער אַקאַדעמישער 
היים אאַז"ו, 

איבּערגײענדיק צו די זאַמלונגען פון דעם מוזיי פון 
יידישן טעאַטער בּכלל, װעלן מיר בּאַמערקן, אַז אױך זײ 
בּאַשטײען צום טײל פון מאַטעריאַלן כון קאַמינסקײיאַר* 
כיוו, דערהױפּט אָבּער--װוי שוין דערמאָנט--פון מתּנות 
דעם 


פון פּראָפ' יידישן אַרטיסטן.פאַראײן אין װאַרשע, 


פאַרשטאָרבּענעם ג. ליפּאָװסקי, דער פאַמיליע ראַפּפּעל, 


יצחק פּערקאָװ, ז, ױלבערצװויג, ק, צבּעל, איסר בּעזמאַן, 


-ד"ר ר. גלאַנץ, א. קאָלאָדגי, יוסף װינאָגראַדאָ א"אַ. 


די דאָזיקע זאַמלונגען זענען געאָרדנט אין כראָנאָי 
נאָלאָגישן סדר, און אַזױ װעלן מיר זײי אױך דאָ בֹּאַי 
שרייבּן. 

פון ג אָלדפאַ דען אַלײן, דעם גרינדער פון דעם 
יידישן טעאַטער, בּאַזיצט דער מודי: אַ בּילד, צוזאַמענגע. 
שטעלט פון 87.404 װערטער פון ,שולמית", אַרױסגע. 
געבּן פון ל. ראָטבּלאַט און גאָלדשמידט, לאָנדאָן; א רוי 
סישע אַפיש פון קאַטערינאָסלאַװ פון 1:23 1880 (רי 
עלטסטע---אין מוזיי): -82606 68/0201664'8 פחאנצקד 
-1:8 61:1168מזזן פיקסנ 8ייסססקהצצם 3 פימסק 
;עס .8. העקץנהצםמה ‏ העקסת סעפאקסץ 
ימתהצאחן פמת זותת 167642-116840:8, 48סתַ 
* 147מ11116 (93688); אַ קלײנע אַפיש צו אַ פאָר" 
שטעלונג פון ארבי יאָזעלמאן- אין זשיגניצאיטעאַטעף 


אין צוקאַרצסשט אוגטעָר דֹעל אָנפֿירונג פוֹן גאָלדפאַדען, 
דעס 711.15) 1802 (אַ מתנה פון אידאַ קאַמינסקי און 
זיגמונט טורקאָח), אַ רײ פאָטאָגראַפיעס פון גאָלדפאַדען 
אין אַ מתּנה פון יצחק פּערקאָף, לאָנדאָן, א פּערזענ= 
לעכן פריינד פון גאָלדפאַדען. י. פּערקאָף האָט אויך 
צוגעשיקט דעם מויי אַ קאַרטל גאָלופאַדענס צו אים 
פון פּאַריז (1003), אַן אפיש וועגן דער אויפפירונג 
פון ,כּן:עמי" אין ניו;יאָרק צו שלושים נאָך גאָלדפאַדענס 
טױט און גאָלדפאַדענס אַ זילבּערן שקעטע:ע פאַר 
שװועבּעלעך. אַן אַנדער פריינד גאָלדפאַדענט, ה' טאָר, 
טשינער, האָט געשענקט דעם מוזיי דריי אָריגינאַל;כּריוו 
גאָלדפאַדענס צו אים פון פּאַריז ‏ (1000), אויך דאָס 
אױבּנדערמאָנטע בּילד גאָלדפאַדענס, צואַמענגעשטעלט 
פון די ווערטער פון אשולמית". 

פון דער ג אָ לד פ אָד ע |-תקיפה פון ידישן טעאַי 
טער (1876--1800) בּאַזיצט דער מוזיי, צװישן אַנדערע, 
די פאָטאָגראַפיעס פון יוליוס אַדלער, אָדעס 1838 (קורץ 
פאַר זײין פאַרלאָזץ רוסלאַנד); פון צוקער מאַן אַלס 
,האָצמאַך" און אַלס , קוני-לטימל"; פון בּ ר אַלמאַן אַלס 
,בּאָבּע יאַכנע*. די 0| דרייג, 
ש טיין אין פאַרשײדענע ראָלן פון דעם גאָלדפאַדען 
רעפּערטואַר (,בּאָבּע יאַכנע", ,שקאָנטיסט", ד"ר אַלמאָי 
סאַדאָ', .בּר-כּוכבא", ,כאַצקעלע דער גולם") זענען אַן 
אױסגעצײכנטצ אילוסטראַציע צו דער געשיכטע פון 
ערשטע יאָרן פון זיין אויפקום. 


פאָטאָגראַפיעס פון 


ײידישן טעאַטער אין די 
עס איז אױך אינטערעסאַנט און כאַראַקטעריסטיש, אַז די 
אָטאָגראַפיעס זענען געמאַכט געװאָרן אין: קאָנטטאַנטײ 
נאָפּאָל, קאַיַראָ, פּרעמישלע, טאָרגע. צו דעם זעלבן 
פּעריאָד געהערן אויך די בּריוו' צו דער אַרטיסטין 
בּערטאַ וױנאָוויטש (קאַמינסקי, אַרכיוו) פון י. דינעזאָן, 
מאַרק מײיערסאָן, טאַנצמאַן. 

צוליבּ דעם פאַרבּאָט פון דעם ײדישן טעאַטער איז 
די נאָכקומענדיקע תקופה (1890--1903) געוען אַ צײט 
פון ירידה פון ידישן טעאַטער אין אײראָפּע און פון 
זיין אױפבלי אין אַמעריקע. לײדער בּאַױצט דער מוזײ 
גאָרניט אָדער כּמעט גאָוניט קין מאַטעריאַלן צו דער 
געשיכטע פון דעם ײדישן טעאַטער אין אַמעריקע אין די 
0ר און 90ער יאָרן, וועלכע זענען געװען די יאָרן פון זיין 
אויפקום אין אַמעריקע. פון ידישן טעאַטער אין אײראָפּט, 
דערהויפט אין גאַליציע, בּאַזיצט דער מוחיי, צװישן אַנדערע, 
די פאָטאָגראַפיעס פון די אַ רט יסטן: ש. ראָטשטײן, 
שליפערשטיין, שלמה קרויזע, טיטעלמאַן, סאָגיע און יצחק 
שלאָסבּערג, קרױזע-מילער, סעם אַדלער, יעקב ליבּערט, 
שטראַספאָגעל, אברהם פישזאָן, הערמאַן פישער, ריבּאַלסקי, 
מישאַ פישזאָן, סעראָצקי, איסר בעומאַן, טרילינג, אַדאָלף 
מעלצער, 
טיסטינס: מאַלװינע לאָבּעל, בּראַגינסקי, װיעראַ זאי 
סלאווסקי, 28נאַ בּרי, מ. װילענסקיי 


קאָמפּאַנעיעץ, י. בּ. גימפּעל, און די אַר. 


די פאָטאָגראַפיע פון מאַלװינע לאָבּעל שסאַמט פון 
דעם יאָר 1801, ד"ה נאָך אײדער י איז געװאָרן אַ 
שטערן אױף דער ידישער בּינע אין אַמעריקע. אַקעג. 
זשע, יעקב ליבּערט און סעראַצקי, פון װעלכע דער מוזײ 
בּאָזיצט פאָטאָגראַפיעס פון די יאָרן 1002-- 1903, האָבּן 
דורכגעמאַכט זײער גלאַנץ-עפּאָכע אין רוסלאַנד (סעראַצקי 
איז דאָ פאָטאָגר אַפירט אין אַ ראָלע פון , פרינץ בּן הדור"). 
אױיסערדעם באַױצט דער מוזײ נאָך 4 פאָטאָגראַפיעס פון 
ד ע ם פּעריאָד, װאָס שטעלן פאָר אַרטיסטן אין זייערע 
ראָלן. דאָס זענען: דער אַרטיסט שטראַסמאָגעל אין ,עקדת 
יצחק" און די אַרטיסטינס אַננאַ בּרי אין ,לא תחמוך" 
און ,יהודית און האָלאָפערנעס' און מ, װילענסקי אין 
לא תחמוד". גימפּעל, געבאָרן אין 1840, אין באַקאַנט 
אַלס גרינדער פון יידישן טעאַטער אין לעמבערג. 

איבּערגײצנדיק צו די מאַטעריאַלן פון דעם פּצריאָד 
3--1910, װעלן מיר צּאַמערקן, אַז די יאָרן זענען 
געווען די יאָרן פון דער אױפלעבּונג פון דעם ידישן 
טעאַטער אין זײן אַלטער הײים -- אין רוסלאַנד. 

אין דער צײיט האָט די רוסישע מאַכט װידער (צום 
ערלטן מאָל נאָך די פאַרבּאָטן פון 1832--1853) אָנגעי 
| הױבּן אַרױסצוגעבּן דערלױבענישן צו שפּילן אױף יידיש, 
דער מוזיי בּאַזיצט אײנע פן אַזעלכע דערלױבּענישן, 
וועלכע איז אַרױסגעגעבּן געװאָרן דעם פאַרשטאָרבּענעם 
נ. ליפּאָװסקי פון דעם װילנער, גראָדגער, קאָװגער, גוי 
בּערנאַטאָר צו אַראַנאַזשיױן אַ רײ פאָרשטעלונגען אין די 
אױבּנדערמאָנטע שטעט, אױסדריקלעך אױף ידיש. די 
דערלױגעניש איז דאַטירט 1008, 1, ליפּ;װסקי אַלײן 
איז געװען דער מינונג, אַז דאָס אין געװען די ערשטע 
דערלױגעניש צו שפּילן אױף יידיש, אַרױסגעגעבֿן גאָך 
די דערמאָגטע פאַרבּאָטן, דאָס איז גיט גאַנץ ריכטיק, 
מאַראײנצלטע דערלױבענישן צו שפּילן אױף ײידיש פלעגט 
מען בּאַקומען שוין פריער, ײנט 1003, אָבּער ערסט אין 
38 האָגן די ידישע טעאַטערס בּאַקומען די מעגלעכי 
קייט צו שפּילן אַלס אַזעלכע, אָן דער נױטװענדיקײט ױך 
אױסצוגעבּן פאַר דייטשע, רוסישע אאַז"ח. די צײט איז 
אױך צוזאַמענגעפאַלן מיט דעם אױפבלי פון דעם וֹעאִי 
ליסטישן נוסחת אין ידישן טעאַטער אין רוסלאַנד מיט 
יעקב גאָרדין אַלס זײן הױפּטפאַרטרעטער, 

פון דער דאָױקער תּקופה זעגען פאַרהאַן אין מוזיי, 
יצװישן אַנדערע, די פֿאָטאָגראַפיעס פון די פאָלגנדיקע 
אַרטיסטן: אברהםייצחק קאַמיגסקי, 
נאָח, אליעזר ראַפּפּעל, די אַרטיסטין ינע ראַפּפּעל, די 
אַרטיסטין יערמאָליגאַ, ש, לאַנדױ דער ייַנגערער, הערמאַן 
בּולמאַן, זשצליאַזאָ, עמיליע אַדלער, פּעננייװאַדי עפּשטײן, 
איגנאַץ מיגדאַלסקי, משה בּולמאַן, פריד, יעקב ליבּערט, 
מאַרק מײערסאָן. כאַראַקטעריסטיש זענען דאָ זינע און 
אליעזר ראַפפּעל אין ראָלן פון אָפּערעטן - רעפּערטואַר 
(, אשה רעה', .חורבּן ירושלים"), פון יוליוס אַדלער אין 


יוליוס אַדלער, דראַי 
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די ראָלן פון דעל יוישער דראַמע און מעלאָדראַמע 
(, צעריסענע קייטן",. ,הערשעלע דופּראָװונער", ,תּלמיד 
חכט*) און קלאַסישן רעפּערטואַר (,האַמלעט*). אינטערע. 
סאַנט איז אױך די אױפנאַמע פון זינע ראַפּפּעל אין גוצ. 
קאָװס , אוריאל אַקאָסטאַ", וועלכע פּיעסע. איז, כִּידוֹע, 
זייער פרי אַרײן אין דעם רעפּערטואַר פונעם ידישן טעי 
אַטער. פון מאַרק מײערסאָן בּאַזיצט דער מוזיי זײינע מאָ= 
טאָגראַפיעס אין ,פּינטעלע יוד* און אין ,איציקל דער 
קלעזמער" (ער איז געשטאָרבּן אין קיצוו אין 926:). 
איגנאַצי מיגדאַלסקי האָט אָנגעהױבּן זיין אַריטיסטישע 


קאַריערע אויף דער פּױלישער בּינע און ערשט שפּעטער. 


איבּערגעגאַנגען צום ידישן טעאַטער, װעגן פענני-װאַדי 
עפּשטײן איז צו דערמאָנען דוד פרישמאַנס אַרטיקל אין 
זיינע געזאַמלטע װערק. 

מיר װעלן נאָך זאָגן עטלעכע װערטער װעגן א. י. 
קאַמינםקי. ער איז געװען אַן אַלזײטיקער ײדישער אר' 
טיסט; עֶר פלעגט שפּילן אי דראַמע, אי אָפּערעטע, אי 
װאָדעװיל, אי פאַרס צוזאַמען. פאַר אונז אָבּער איז װויכ. 
טיקער ויין טעטיקײט אַלס טעאַטער.דירעקטאָר און אַני 
טרעכּעניער. צו די צײטן, וען צו שפּילן ײידיש טעאַטער 
איז געװען שטרענג פאַרװערט, פלעגט ער געפינען די 
מעגלעכקייט צוזאַמענצושטעלן א יידישע טרופע און װאַנ. 
דערן מיט איר איבּער דער פּראָװיגץ; / 

אַ גרױסע ראָלע אין דער אַנטװיקלונג כון יידיסן 
טעאַטער אין רוסלאַנד האָט געשפּילט אױך אַן אַנדער 
טעאַטער-דירעקטאָר און אַנטרעפּרעניער---ג ע נ פ ע ר. דער 
מוזײ בּאַזדצט צװײ עקזעמפּלאַין פון אַ פאָטאָגראַפיע כון 
זיין אַנסאַמבּל אין (מינסק 6, מיר זעען דאָרטן צוויסן 
אַנדערע: די אַרט'סטן --- טאָקאָלאָ, קאָװאַלסקי, פלױם, 
גענפער, שאיעװיטש, שומכקי, טײטעלבּױם, װענדאָרף, יעקב 
גילבּערט, גאָלובּטשיק, צוקער, גלעוויצקי, רייף, שװאַר. 
צער, און די אַרטיס טינ ס: גלעװיצקי, נחמה, פּיװניק, 
צוקער, לאַנדסמאַן, גאָלובּאָק, גאָרטעלעװיטש, שאַיעװיטס, 
אױיסערדעם -- מיטגלידער פון כאָר און אָרקעסטער, 

א רײ פאָטאָגראַפיעס כון אינצלנע אַרטיסטן, אַני 
טאַמבּלען, סצענעס שטאַמען פון דער צייט צװישן 1900 
און דעם אָנהײבּ פון דער וועלט.מלחמה, צויסן אַנדערע 
געפינען מיר דאָ: 8 פאָטאָגראַפיעס פון הערמאַן סעראַצקי 
אין קאָסטיומען צו די ראָלן פון קאַרל מאָאָר אין ,די 
רױבּער", יאַזאָן אין ,מעדעאַ" און יעקב אין ,דאָס ידי. 
שע האַרץ*, פון מאַלװינע סעראַצקי איז פאַרהאַן אײן 
פאָטאָגראַפיע אין לעבּן און א צװײטע אין 8 ראָלע. פון 
בעסי און בּאָריס טאָמאַשעװסקי, די בּאַרימטע יידיש-אַמע. 
ריקאַנישע אַרטיסטן, צאַזײצט דער מוזיי צו איין פאָטאָ. 
גראַפיע פון יעדן פון זײ אין לעבּן (פון זײערע פאָטאָ. 
גראַפיעס אין ראָלן װצט די ריד זײַן װײיטער), די אַר" 
טיסטין שושנה איז אַרונטערגענומען אין קאָסטיומען צוּ 
די פּיעסן? ,פּורמאַן הנשל (האַננט), ,האַרעם פון די 
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פֿרױען* אוֹן ,די רױיבּער" (אַמאַליע). מוֹן משה בּולמאַן 
זענען פאַרװאַן צװײי פּאָטאָגראַפיעסט אִין לעבּן און דרײ 


אין קאָסטיומען צו די ראָלן פון נחום גענדזעלע אין ,די 


גאָלדענע חתונה", טאָדרעס אין ,צװײטער המן" און אין 
אַן אומבּאַקאַנטן שטיק. פון די 
ל, סאָקאָלאָוו שטעלט אים אײגע פאָר אין לעבּן, די 


צװײ פאָטאָגראַפיעס פון 


צװײטע אַלס ,האַמלצט*. די אַרטיסטינס סאַנדלער.גע* 
ראָסלאַװסקי און אסתּר.ליפּאָװוסקי-גלעזער זענען בײדע 
פאָרגעשטעלט דורך. צוויי פאָטאָגראַפיעס: די ערשטע אין 
אױיפגענומען אין מאָל אין לעבּן און אין מאָל אַלס 
,צללאַ", די צװייטע -- אין דער פּיעסע ‏ דאָס פאַרבּלאָנ. 
דזשעטע שעפעלע" און ,אין לעבּן. די פאָטאָגראַפיעס פון 
עמיליע אַדלער שטעלן זײ פאָר אַלס פאַניע אין ,דער 
אמתער קראַפט*, אַלס מעדעע אוך אַלס יהודית, די אַר* 
טיסטין זגע גאָלדשטײן איז פאָטאָגראַפירט אַלס ,סשולמית", 
די אַרטיסטן יצחק זאַנדבערג, איסר בּעזמאַן, אַרקץָ, 
אברהם פישזאָן, זױלבּערקאַסטען א"אַ און די אַרטיסטיגס 
סאַרא אדלער, זאַלצמאן, יערמאַלינאַיװײסמאן, א. גראָי 
דערמאן, װאַקסמאַן-בלומענטאל א"א זענען פאָטאָגראַפירט 
אין לעבן, ' 

װי שן פריער דערמאָנט, בּאַזיצט דער מוזיי זײער 
װײניק מאַטעריאַלן צו דער געשיכטע פון ײידישן טעאַטער 


אין אַמעריקע. אַן אױסנאַם בּילדן די 23 קלײנע סצצ. 


נעס-בּילדער, װאָס עטאַמען בּערך פון 12--1915 פון 
דוד קעסלערס טעאַטער. דאָס זענען בּילדער פון סצענעס 
פון , שטורעם פון לעבּן', ,גערעכטיקײט", זיין געלט", 
,מענער און פרױען', ,די מאָדע', ,צעריסענע קײטן" 
א"אַ. עס נעמען אָנטײל אין די סצענעס צװישן אַנדערע 
די אַרטיסטן: דוד קעסלער, פּאָריס טאָמאַשעװסקי, בּערל 
בּערנשטיין, מאָריס מאָשקאָװיטש, מאָריס שװאַרץ א"8, 
און די אַרטיסטינס: מאַלװינע לאָבּעל, גודינסקי, ווילענס. 
סקי, בּערטאַ קאַליש, בּינע אַבּראַמאָװיטש א"אַ. 

פון די גרויסע מאָדערנע טרופּעס זענען אין מוזיי 
פאָרגעשטעלט: , די וילנער טרופע", ,װויקט* (,װאַרשע. 
ער ידישער קונסט.טעאַטער"), מאָריס שװאַרצס יידי. 
שער קונסט.טעאַטער, מאָסקװער קאַמער-טעאַטער (גר אַגאָװ* 
סקיס .גאָסעט"). אַחוץ אַ ריי אַפישן, פּלאַקאַטן, פּראָגראַמען, 
פאָטאָגראַפיעס פון דער ,װילנער טרופע", גאַזיצט דער 
מוזיי 7 אַקװאַרעל.עסקיזן פון פריץ קלײינמאַן, לעמבּערג, 
און קאָסטיומען פון ,דעם זינגער פון זײין טרױער" פון 
אָסיפּ דימאָו, געשפּילט פון די ,װילנער" אין לעמבּערג, 
8, ווייטער איז אינטערעסאַנט אַ פּראָגראַס, געדרוקט 
אין ײדיש און | דייטט, צו ,אַ פאַרװאָרפן װוינקל* פון 
פּרץ הירשביין, די פּראָגראַם שטאַמט פון דער צײט פון 
דער דײיטשער אָקופּאַציע, ד"ה גאָר פון דער ערשטער 
צײט פון דער עלסיכטענץ פון דער טרופּע. 

פון אונזערע מאַטעריאַלן װעגן דעם ,װיקט", װעל. 
כע בּאַשטײען פון אַפיסן, פּלאַקאַטן, פּראָגראַמען, גרופ. 


בילדער און צילדער פון אײנצלנע אַקטיאָרן, װעלן מיר 
דאָ דערמאָנען די פאָטאָגראַפיעס צו די אינסצענירונגען 
פון ראָמען ראָלאַנס ,די װעלף*, יעקב פּאָטס , אין גאָלדן 
אַ מאַקעט. פון 
אנדערער אינסצעניױרונג פון 


לאַנד* 
דעקאָראַציעס פון אַן 
,װיקט? -- ,לא תתמוד* -- געפינט זיך אױך אין מוזײ. 

גאָר װײניק מאַטעריאַלן: בּאַזיצט לײדער דער מוזײ 
פון דעם מאָסקװער ײדישן מלוכישן קאַָמער-טעאַטער 
(גראַנאָװסקיס) בּלױז עטלעכע פּראָגראַמען און פּלאַקאַטן. 

סוף 1028 האָט דער מוזײ בּאַקומען דעם אַרי 
בּאַקאַנטן טעאַטער.טוער ‏ און מנע. 


און דוד פינסקיס ,דער אוצר" 


כּיװ פון 
מאָניקער , דעם גרינדער פון 
טער* אין װילנע, ג התו'ם ליפאָווסקי (געשטאָרבּן 
סוף 1928). 

צום גרױסן טייל פּאַשטײס דער זײער גרױסער אַר" 


'דעם 


כיוו פון מאַטעריאַלן און צייטונגס.אויסשניטן אין שייכות. 


צו דער טעטיקײט פון דעם פאַרשטאָרבּענעם אַלס זכּרון. 
קינסטלער, װי בּאַשטעטיקונגען פון פאַרשײ"דנסטע אָרגאַ. 
ניזאַציעס, אינסטיטוציעס, שולן, אוניװערסיטעטן, פּריי 
װאַטע פּערזענלעכקײטן וועגן זיין פּענאָמענאַלן זכּרון. מיר 
װעלן דאָ אױסטײלן בּלױז די בּאַשטעטיקונג פון ר'ר 
א. א. ראָבּאַק פון האַרװאַרדער אוניװוערסיטעט, װי אױך 
זיין בּריװו אין ײידיש. אַ סך װיכטיקער איז פאַר אונז 
דער טייל פון זיין אַרכיו, װעלכער שפּיגלט אֶפּ 1, ליי 
פּאָווסקיס טעטיקייט אַלס אַקטיאָר און טעאַטער-טוער. דאָ 
װעלן מיר דערמאָנען א גאַנצע רײי דערלױבּענישן צו 
שפּילן יידיש טעאַטער, אַרױסגעגעבּן אין די יאָרן 1003--- 
6 (ע בריער). אַ סך פון די פאָטאָגראַפיעס פון נו 
ליפּאָװסקיאַרכיח זענען געאָרדנט אין צוזאַמענהאַנג מיט 
די פּערזענלעכקייטן, װאָס זי שטעלן פאָר און די תּקופות 
אין דער געשיכטע פון ײדישן טעאַטער, צו וועלכע זײ 
געהערן. אין דעם דאָיקן צוזאַמענהאַנג זענען זײ שױן 
אויבּן דעָרמאָנט געװאָרן, די איבּעריקע פאָטאָגראַפיעס 
שטעלן פאָר 1. ליפּאָװסקין אין פאַרשײדענע מאָמענטן 
פון זיַן לעבּן: 8לס 17יאָריקן בּחור, אין מיליטער, אַלס 
געשעפטס.פירער אין רוסישן כאָר כון נאַדינאַ ‏ סלאַו. 
יאַנסקאַ, :אין אַ קאָזאַקן-אוניפאָרם, אַלס סטודענט אין 
דאַרמשטאַט, אַלס טעאַטער-דירעקטאָר אין ‏ װילנע. צו דער 
צײיט פון זײַן טורגע מיט דעם ,ײדישן פאָלקסטעאַטער* 
אין סיבּיר (1015), אין כאַרקאָװ אין 1916, אין װילנע 
אין ‏ 1018. אַ בּאַזונדערן אינטערעס שטעלן פאָר די פאָ. 
כאָגראַפיעס, געמאַכט אין 1024, צו דער: צײט פון ני 
ליפּאָווסקיס בּאַזוך אין אַמעריקע, אױף אַ רײ פאָטאָגראַט, 
יעס איז ער אַרונטערגענומען מיט די פאָלגנדיקע אַרי 
טיסטן, װאָס האָבּן מערסטנטיילס אָנגעהױבּן זײער אַרטיס. 
שפּעטער אָבּער עמיגרירט 
קיין אַמעריקע; זינע. גאָלדשטײן, מיכאַלעסקאָ, יוליוס אַד. 
לער, עמיליע אַדלער, הערמאן סעראַצקי, משה זִלבּער. 


טישע טעטיקײט אין אײראָכּע, 


ײדישן פאָלקסטעאַ.. 


קאַסטן, אהרן לעבּעדִיעז, טשאַרלן גאַטאַנסאָן, סאַנדלער, 
פון די פּראָגראַמען פון ליפּאָװסץיס סעטיקײט אַלס טעאַ. 
טעֶר.דירעקטאָר געפינען מיר אין זײן אַרכיו בּלױז די 
פּראָגראַמען פון פּיעסן, געשפילטע אין , צירקיטעאַטערף= 
אין האַרבּסט 1919, און פּראָגראַמען צו צװײ פּיעסן, גצ* 
שפּילטע צו דער צײט פון זײַן טורנע מיט דעם.."דישן 
פאָלקס.טעאַטער? אין סיבִּיר. ליפּאָװסקיס רייכע קאָרעספּאָנ, 
דענץ אַנטהאַלט צווישן אַנדערן בּריוו פון װיכטיקע "דיסע 
טעאטער.טוער, װי מאַרק אַרנשטײן, אברהם מאָרעװסקי 
אאַז"וו. 

צו' דערמאָנען 
יידישע פיעסן, אַטעסטאַטן 


זענען נאָך די ,צענזורקעס" פון 
קאָנטראַקטן. מיט אַרטיסטן, 
געשעפטסבּיכער, אַ רײ דאָקומענטן, װאָס װאַרפן אַ. שיין 
אױף דעם איגעװײניקסטן מצב פון נ,. לפּאָוסקיס טרוי 
מע: די אַרבּעטפאַרטײלונג, געהאַלטן, פינאַנציעלער מצב 
וכדומה, זײער װויכטיק זענען די טעקסטן פון די אָפּמאַכן 
וועגן אויפפירונגסדעכט צװישן נ. ליפּאָװסקי און אַ רײ 
יידישע אָפּערעטן-מויקער, װי פּרץ סאַנדלער, ה. װאָל, 
אַ. פּערלמוטער א"אַ. 

לױט די דאָזיקע אָפּמאַכן לאָזט זיך מעסטשטעלן, ער 
עס האָט גצשריבּן די בוױק צו זײער אַ גרױסן טײל 
טעאַטער.שטיק פון פּאָפּולערן ײידישן רעפּערטואַר. 

די זאַמלונגען פון אַ פישן און פר אָגר א מען 
פון דעם מוזיי זענען זײער גרױס. די עלטסטע אַפיס} 
שטאַמען פון קאַמינסקיס אַרכיו. די מאָדערנע זענען צום 
טייל צוגעשיקט פון דעם אַרטיסטן.פּאַראײן, צום טײל פון 
די אייגענע זאַמלער פון אינסטיטוט. זײ זענען געאָרדנט, 
אין פאַל. פון װײניקער װהיכטיקע טרופּעס, היען די פאָר. 
שטעלונג איז פאָרגעקוזען אין פּױלן -- לױט די שטעט, 
װען מחוץ פּױלן -- לױט די מדינות, די אַפישן פון 
גרױסע שטענדיקע ידישע טרופעס, װי ,די. װילגער 
טרופּע", ,מאָסקװער קאַמער.טעאַטער? (,גאָסעט"), שװאַרץ. 
טעאַצער אין ניװ-יאָרק, 
אָרדנט בּאַזונדער. 


,װיקט* אין װאַרשע, זעגען גע. 
די אַפישן און פּראָגראַמען זענען נאָך 
ניט אינװענטאַריזירט, 

די זאַמלונג קאָס טיומען פונעם מוזײ בּאַשטײט 
דערװײיל פון קאָסטיומען פון אסתּרירחל קאַמינסקי אין 
,מירעלע אפרת* און ,דעף אומבּאַקאַנטער". (קאַמיגסקי* 
זאַמלונג, ‏ 

דער ראַ פ פ5ע ל-אַרכיוו בּאַשטײט גרעסטנטיײלס 
פון פּאַרטיטורן און אָרקעסטרירונגען פון אָפּערעטעס 
(בּערך 30) און אַ בּיבּליאָטעק פון פּיעסן פון ידישן רצי 
פּערטואַר, צום טײל האַנטגעשריבּן, עטלעכע פון זײ -- 
צענזורירטע עקזעמפּלאַרן. דאָ װצלן מיר דערמאָנען בּלױז 
די פאָלגנדיקע אָרקעסטרירוגגען אָדער פּאַרטיטורן: ,רבי 
יאָזעלמאַן", ,די כּישופמטכערין', , שולמית", , קוגי.לעמל", 
,לא תחמוד", און ,ד"ר אַלמאָסאַדאָ? -- פון גאָלדפאַדען; 
, שמשון און דלילח", אַראַנזשירט פון א. פערלמוטערן , דער 
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צװייטאר המן* -- פון שמרן ,יהודה הלו"? -- פון י, 
אױערבּאַך, מוזיק פון ח. װאָלפסטאַל; ,דאָס פּינסעלצ ייד"ן 
יוסף אין עגיפּטן" --- פון לאַטײנער, מוױק סשנדלערן 
,כאַנטשע אין אַמעריקע", אַראַנזשירט ל, שלאָסבּערגן 
, דריי מתּנות" -- פון י. ל. יפּרץ, מויק װאָלפסטאָל, די 
פּיעסן-בּיבּליאָטצק אַנטהאַלס איבּער 70 פיעס. צװישן זײַ 
פּיעסן פון גאָלדפאַדען, לאַטײגער, משה הורװיץ, שמר, 
שטראַספאָגעל, זאָלאָטאַרעװסקי, לעאָן קאָבּרין א'אַ. 

פון ד"ר יצק ב סאַ צ קי, ניװײאָרק, האָט דער 
טצאַטער, מוזיי אין דער גאָר לעצטער צײט בּאַקומען אַ 
ריי וויכטיקע מתּנות: פאָטאָגראַמיעס פון בּערטאַ קאַליש, 


מאַלװינע לאָבּעל, פּאַולינע גאָלדטאַדען, אײבּ סימאָנאָו, ‏ 


סילי אַדלער --- אַלס שולמית, יעקב אַדלצר -- אָלס שײ. 
לאָק, אַ ריי פּאָטאָגראַפיעס פון דעם אױטיסט פישקינד 


אין פאַרשײידענע ראָלן,. אױסערדעם פאָטאָגראַפישע אויפ,. 


נאַמעס פון אויפפירונגען פון דאָר .כּישופמאַכערין* אִין קאַי 
מער.טעאַטער (גראַנאָווסקיס) און אַ סך אַנדערצ מאַטעריאַלן, 
אַ גרױסן אינטערעס שטצלט פאָר די זאַמלונג פון 
י, באָזשיק. צ'אַ אַנטהאַלט ז אַ כאַראַקטעריסטישן דאָ. 
קומענט פון דער גאָר נאָענטער פאַרגאַנגענהײטן דאָס אין 
די נאָטאַריעלע פאַרפליכטונג פון אַ טעאַטער.באַזיצערין 
לגבּי דער ראָװגער סטאַראָסט שאַפט צו שפּילן אױף .זשאַר, 
גאָן- דערהױיפּט איבערזעצונגען פון פּױלישע, דייטשע און 
רוסישע פּיעסן; די טעאַטער-בּאַזיצערין איז זיך אויסערדעם 
מתחײב צו אַנגאַזשירן אַ פּױלישן רעזשיסער און ניט צן 
שפּילן ,זשאַרגאָן*-פּיעטן עפטער פאַר פּולישע. דער דאָ. 
זיקעָר דאָקומענט איז דאַטירט ראָװנע. 11,27 1928. 
אַחוץ די שױן פריער דערמאָנטע, האָבּן די טאָלגנ. 
דיקע פּערזאָנען געגעבּן דעם טעאַטער-מוזײ גרעסערע אָדער 
קלענערע מתּנות: ג ח פר ילוצ קי--צ"אַ--אױסשניטן 
פון אַמעריקאַנער צייטונגען אין שייכות מיט אסתּרירחל 
קאַמינסקיס גאַסטשפּילן אין אַמעריקע אין 1909ן ד"ר מ, 
ווייכ ערט -- צײאַ אינטערעסאַנטע מאַטעריאַלן--אַן 


אַפיש פון אַ פאָרשטעלונג פו גאָלדפאַדענס ,צױבּערין" / 


אױף , דייטש" אין װאַרשען יוסף וויגאָגראַדאָוה 
דער אָפּערנזינגער און איינער פון די אָרגאַניזאַטאָרן פון 
דער ידישער אָפּערע אין לאָנדאָן---אַ טל פון זיין אַר. 
כיוו פון צייטונגס-אויסשניטן, אױטאָגראַפן,. פאָטאָגראַפיעס 
אאַזיװ (ה' װיגאָגראַדאָװ האָט אױך צוגעזאָגט איבּערצוי 
געבּן דעם טעאַטער,מוזײ אױך די איבּעריקע מאַטעריאַלן 
פון זיין רײכן אַרכיוו); ש, פּ עף למוט ער--אַ רײ אינ. 
טערעסאַנטע דאָקומענטן; ק, ע בּ ע ל--אַ ריי אינטערעסאַנטע 
דאָקומענטן און פאָטאָגדאַפיעס, װיכטיק פאַר דער געשיכטע 
פון יידישן טעאַטער אין. גאַליציע, פּוקאָװוינע, רומעניען 
פּער קאָף - אַ רײ בּילדער פון װיכטיקע ידישע ארי 
טיסטן, קינסטלער, מוזיקערן י. ז א ג ד ב ע ר ג---פאָטאָגראַפי 
יעס, אַפישן, דאָקומענטן, , צענזורקעס"; די גװייאָרקער 
אַרטיסטן ווייג שט אָ ק און טע פּליצ קי--אָ רײ איגְי 
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טערצסאַנטצ אָבּיעקטן; ז למן זילבער צווייג-- 8 
גרויסע צאָל פאָטאָגראַפיעט, אַפישן, פּראָגראַמען; פ. ר י נדי 
ל א ר---אַ גרויסע צאָל אַפישן װעגן דער טעטיקייט פון דראַ. 
מאַטישן פאַראײן ,יוגל* אין פרעמישלצן סימי וויינ, 
ש ט אָ ק---אַפישן און פּראָגראַמען, דערהױפּט פון דעם רוי. 
מענישן טורנע פון דער , װילנער טרופּע'; דוד לצ ד 9 ה. 
מ א ן - אַפישן,, פאָטאָגראַפיעס אאַז"װן; ה. אַ מאַ סיע-- 
מאַנוסקריפּטן, זכרונות, פאָטאָגראַפיעס אאַז"װן אָ. י אַ בי 
לאָגאָווס קי--פאַטאָגראַפיעס פון דעס טעאַטער-דירעק. 
טאָר סאַבּסאַי אין װילנען אנס קײזאמל עריקרייז 
װאַרשע---טעאַטער-אַפישן; ד. אל ט ש ס יי ן--פאָטאָגראַפי. 
שע אױפּנאַמעט און איין אַפיש פון פאָרשטעלונגען אין ריגער 
יידישן טעאַטער (1027--1928); ש. מ אָר אָוויט סש-- 
אַכישן און עטלעכע , צענזורקעס'; א. ש | ח ט--אַ. וויס. 
האָף; ל שוואַרצגערגן זאַמלקרייז פ אַר 
דעם ייוואָ (בּאָרטטשאָו){י. שוואַר {ן מ. אַקאַסן 
זאַמלער קרייז בּיים ס קיף (װילנע); י. פ אָי 
פאַשינסקי אינזש, מ. איד ע לסאָן, מ ש ה 
לערער, י. גריבהויז און אַ סך אַנדערע: 

די רעגיסטראַציע אין דעם מויי האָט זיך אָנגע= 
הױבּן דעם 30טן משִי 1028. בּיז צום 22טן יוני 1094 
איז זי געפירט געװאָרן פון חנה שקלאַר. דעם 
9 סעפּטעמכּער 1028 האָט די אַרבּעט אויפגענומען 
אומע אָלקעניצקי און פירט זי עדכהיום. עס אַרגעטן 
אין מוזיי אַחוץ איר ליזע קאַנטאָרשצָוויטש און 
פאַנני שאַפּי ר אָ. אויסערדעם ווערט אַ גרויסער טייל 
פון דער אַרבּעט אויסגעפירט פון דער שולגיוגנט, 

די אויסגעשטעלטע אָבּיעקְטן ווערן, אין פאַל פון 
פאָטאָגראַפיעס, בּילדער, צייטונגס:אויסשניטן אאַז"ו, 
איינגערעמלט; די איכּעריקע אוסגעשטעלטע שָביעקטן 
(מאַנוסקריפּטן, בּריוו, ‏ קרענץ אאַז"וו) וערן ווי וייט 
מעגלעך געשיצט אוגטער גלעזערנע וויטרינגעס; די ניט. 
אויסגעשטעלטע אָבּיעקטן װערן, אין פאַל פון בריוו, 
צייטונגס, אויטשניטן,, אַפישן, פּראָגראַמען אאַז"וו, גע. 
קלעפּט אויף טאָװולען, פאַרבּיקן פּאַפּיר (יעדע גרעסערע 
זאַמלונג האָט אַ באַזונדער קאָליר; די אסתּרערחל קאַ2 
מינסקימזאַמלונג איזן פונאַנדערגעטיילט לויט בּאַשטימטע 
עפּאָכעס אין לעבן פון. דער קינסטלערין; + דאָקומענטן 
פון פאַרשײידענע עפּאָכעס וװערן געקלעפּט אויף פאַרש 
שיידן געפאַרבּטן פּאַפּיר) און אויפגעהיט אין ספּעציעלע 
סעקעס. אין פאַל פון גצענזורקעס", פּאַרטיטורן, אָרם 
קעסטרירונגען אאַזײוו, װוערט יעדער דאָקומענט אפ 
געהיט אין אַ בּאַזונדערער טעקע, אויך לױט דעם 
פּרינציפּ, אַן יעדע זאַמלונג בּאַקומט איר אייגענעם 
קאָליר (צום בּיישפיל, וי ,צענזורקעס" פון ראַפּפּעל, 
אַרכיוו ווערן אױמגעהיט אין גריגע טעקעס, פון 
ליפּאָווסלי -- אין לי,אַ); גרויסע בּילדער, וי ווייט 
ניט אויסגעשטעלט, ווערן אַרײנגעשטעלט צווישן צויי 
טאָוולען האַרטן קאַױטאָן, די איבּעריקע אָבּיעקטן וערן 
אויפגעהיט אין ספּעציעלע, פעסט,פאָרשלאָטענע אַלְמעֶרס, 

1א/19 1929, 


זוכצעטל פון פּערזאָנען. 


אֹ 

אכא, רי 1 

אבּא בֹּר כּהנא, ה' ? 

אַנּדול כאַק כאַמיד בּיי 439 

אבהו, רי ?7 איוו 87 

אבן, יצחק 33 454 

אַבּעלמאַן 358 א"וףר 

אָבּערלענדער {מיכעלסאָןן 244 איוו 

אַכּראַמאָװויטש 244 

אַבּראַמאָוויטש, בינע 244 403 810 

אַכּראַמאָװיסטש, ש, י.409 א"וו (זע אויך 
מענדעלצ מו"ס) 

אברהם המגגן ממנטובא--זע דעלל, 
אַרפּאַ 

אברהם מענדל 53 

אַגוליאַ, מימי 836 

אַדלער, יוליוס 193 416 515 817 


אַדלער, יעקב װיעקב פין 244 245 263 
א"וו 302 א"ור 313 א"וו 318 508 


4 8587 איון 448 487 496 807 


א"וו 515 
אַדלער, סאַראַ 245 282 203 816 
אַרלער, סעם 499 497 818 
אַדלער, עמיליע 416 515 א"וו 
אַדלער, פעליקס 405 
אַדלער, צילע 518 
אָדעססער, ה. 432 
אובסי, א. 17 
אוגער, א. 418 א"וו 
אוטילינג, ר' יוסף 10 
אויסטערליץ, זאָקסל, שמואל 79 


אויסלענדער, נ. זֵץׁ 310 413 407 
0 407:-4609 800 803 


אויערבּאך, י. 513 
אומגליק, מרדכי.-- זע געווינער 


אַושער, אברהם 89 
אזולאי, היים יוסף דוֹך 21 24 34 
א"וו 


אַטלאַס 10 
איבּסען 800 407 613 


אידעלזאָן,, אברהם:צבי 19 59 43 472 
א"וו 451.-- 458 


אידעלסאָן, מ. 0143 
איװואַנאָװ,קאָזעלסקי 310 
אײיבּראַהאַמס, דזש, 4 
אייבּשיץ, ר' יהונתן 11 
אייגשיצער, װאָלף 11 
אייזענערג, א. |84 
אייזענשטאַדט, בּנציון 453 
אייבעל, איציק 56.-3 94 -- 148 
208 


איינהאָרן 250 
אײינהאָרן,, דוד 406 

איסרליש, ר' משה--זע רמ'א 
איציקל פידעלע 1028 א"ו 
אירגאס, יוסף פר' עמנואל 31 
אַלאַפִין 450 

אָלגינסקי 812 

אַלדריטש 268 

אַלטמאַן 490 494 

אַלטשטײן, ד. 818 

אליהו די ווידאש 10 29 


אליהוקלוי מגלאגא (אל"ם) 85 
אליהו פון קאַרקאַסאַן 39 
אליעזר בּן דוד 476 

אליעזף צר' שמעון 55 
אליעזר מקאוונא, הרב 15 
אליקום ש"ץ מקומארנא 26 
אלמאליח, א, 440 

אַלמאַן, ש. 437 

אלעזר הלל בּר/ מנוֹח 16 
אללענשטיין, מ, 85 95 
אלעקסאַנדער {| 209 805 
אלעקסאַנדער {ון 311 


אַלצמאַן, מ. 441 
אלקלעי, אבױרהם 91 94 
אָלקעניצקי, אומע 018 
אַמאַליאָ 280 

אַמאַסיע, ה. 618 
אַנדרציעוו, לעאָניד 512 
אנדרעיעװובּורלאק 310 
אַנטואן 341 


אַנטולי-- זע ר! יעקב בּרי אבּא מרי אי 


טנעסק" 341 406 488 497 502 804 
6 518 

אַסאַפיעװ' 486 

אָסטראָווסקי 300 

אָסטראָפאָליער, הערשל 38 50 02 

אַסטרוק, מרדכי 473 

אסף, ש. 11 18 

אָפּאַטאָוו, יודל 67 

אַפטער, ר" מאירל 12 

אַפּעל, אַנאַ |חנהן 494 א"ו 

אָפּענהײמער, שמואל 16 

אָפענכּאַך 253 814 

א;אַם, מ. 518 

אַקסענפעלד, ישראל 179 108 א"ן 
3 457 א"ך 400 488 005 

אַואָנסאָן, בּרוך 497 

אַרװאַטאָו, בּ. 402 

אָרלאָװסקאַיאַ 331 401 

אָרליעניעו 608 

אַרנשטײן,, מאַרק 
1 

אַרקאָ 547 816 

8ש, שלום 323 א"וו 326 829 554 
7 375 399 354 356 403 א"וו 106 
א" 412 א"ון 419 441 488 004490 


4 א"ון 301 06ס 


אשכּגױ, ש. 419 
אָשעראָװויטש, מ. 302--540 
אשר, ר' (קאָרלינער רב) 66 


12 


גאַבּעטאַ 959 

בּאָבּער 7 א"וו 

כּאָגראָו, ג. 59--60 
בּאַדער, גרשם 801 
צאָודיעדװאָרסקי 44 
בּאַלאַבּאַן, מאיר 1.5 
בּאַלטערמאַגץ, ישעיה 63 
גאָנדי, י. ה. ד"ר 65 
בּ(אַ)ס, אפרים 91 
בּאַסטאָמסקי, ש. 153 454 
בּאַסין, מ. 407 א"וו 
באַסערמאַן 497 

בּאָראָדיאַנסקי, חיים ד"ר 85 03 
בּאָראָדקין, מ. 945 205 
בּאָראָדקין, פרוי 254 
בּאַראָנדעס, יוסף 438 
בּאַראָנטס (138/802) 195 
בּאַרבּעק, הוגאָ 00 


בּאַרטענשטײין, משה פר' יעקב 3 


בּאַרסקי,, איזראַעל 251 א"וו 
בּובּער-- זע. בּאָבּער 


בוירטאָן הענדריק 803 
בּולמאַןן, הערמאַן 915 
בּולמאַן, משה 115 א"וו 


בּונם, ר'--זע פּשיסכער, ר" שמהה 
בּונם 


בּורגאַטשיני 497 

בּורקין 439 

בּוש 50 

בִּיחה 10 22 

בּיכיענאַ 497 

בּימקאָ, פ. 433 

בּיעלינסקי 266 

בּיצאַ 254 

בּיק, יעקבקסמואל 179 

בּירנבּוים, נתן ד"ר 400 

בּירנבּױים, עדואַרד 470 4:1 453 

בּכרך, יאיר חיים 99 40 45 

בּכרך, משה שמשון 29 

בּלאָך, יהושע ד"ר 291--203 

בּלאָך, עדואַרד 88 98 

בּלאַנק, לעאָן 388 303 819 314 5251 
5 857 509 

בּןגישי --- זע זאַתיק, דוד 


בּן:ישיבה 37 


520 


בּן=עמי, יעקב 
1 804 

בּן-ציון, ד"ר 505 

בּעזמאַן, איסר 514 814 א"וו 

בּעלאַסקאָ 803 

בּעלזער, ניסי 252 

בּעלגמחשבות 372 491 

בּער, יאָזעף 454 


|ץ 320 351 א"ו 


בּערל בּאַס 01--69 

בּערלין, נפתּליקצבימיהודה 501 
כּערליגער, אברהם 9 39 41 149 א" 
בּערלינער חון 1ף 

בּערמאַן 356 

בּערנאַר, סאַראַ 335 341 210 611 
בּערנפעלד 603 

בּערנשטיין, אַנרי 398 
בּערנשטיין, בּ. 263 616 
בּראַגינסקאַ 247 460 509 818 
בּראָדי 335 

בּראָדער, בּערל 4:4 

בּראָדער, יאָסֶל 33 

כּראַהאַן (בּראַהאַס), דושאָן 605 
בּראַלמאַן 615 

בּראַנד, אָ. 250 

בּראַנד, בּ. 800 

בּראַנדענבּורג 479 

בּראפּמאַן 54 

בּרוין 355 

בּרוך כר' צני 48 

בּרוקא הוואה, ר' 7: 

בּרי, אַננאַ 815 
בּרי"ל --- זע לעווע, יואל 
בּריס, איגנאץ 61 
בּריסקין, יהושע 83 
בּרעגמאַן, י. 613 
בֹּר קפרא 17 


גאָגאָל 266 442 


גאָטלאָער, א, בֹּ. 89 56--67 179 


איוו 195 193 א"וו 294 450 438 
03 

גאָטליבּ, א. 264 

נאָטליבּ, י, ד"ר 420 


נאָטטער, פרידריך /18 


גאָלאָמפ, צביגניסן 83 

גאָלדגערג, אב. 413 

גאָלדבּערג, אייזיק 45 

גאָלדבּערג, חנה !44 

גאָלדבּערג, סאָלאָטאָן 957 

גאָלדרװיג, חנה 441 

גאלריטצא 881 

גאָלדמאן, ארטור ד"ר 179 

גאָלדענכורג, סאמועל וַוט 

גאָלדענבּערג, ה. 250 

גאָלופאדען, אברהם ט װַושׁ 79 178 
8 208 259 א"וו 
2 א"ון 


1 א"וו 200 

279 -- 216 2185 -- 8 

0 א"ון 256--290 201--298 801 

5 306 308 א"וו 309 878 445 438 

5 440 448 א"ור 449 488 453 

א"וו 401--463 465 א"וו 487.-469 

4809 454 א"ון. 458 498 א"ון 

89 א"וו 208 807 812 814 א"וו 

גאָלדפאַדען, יודל 508 

גאָלדפאָדען, פּױלינע 273--213 281 
1 450 818 

גאָלדשטײן, זינע 416 516 א"וו 

גאָלדשטײן, חנה 280 282 

גאָלדשטײן, סאָפיע---זע קאָרפּ, סאָפיע 

גאָלדשלאָק, הערצקע 810 

גאָלדשמידט 514 

גאָלובאָץ 251 א"וו 

גאָלובּאָק, פרוי 816 

גאָלונטשיק 816 

גאַנצפריד מאונגװאַר, ר' שלמה 13 

גאָפּלאָ, ל, 173 

גאָרדאָן, הירשלייבּ 439 

גאָרדאָן, ל, 442 

גאָרדאָן, מיכל 180. 


גאָרדין, יעקב ש זַושׁ 309 318 551 

8 827 329 338 839 348 א"וו 
0 249 א"ור 358 300 302 800 
0 878 828 2394 אטוו 485 39, 


1 443 א"ו 435 504 007 א"ו 


2 א"וו 815 / 
גאָרטעלעװוויטש 810 
גאָרטענשטיין 83 א"ון 
גאָרי, דזשינאָ 504.--500 
גאָרין, בּ. 6 143 303 314 559 422 

7 455 א"וו 459 405 498 301 
גאָרקי, מ. 333 א"ור 


גודינסקי 816 

גוטמאַן, ישעיה וי. מ, פינקעלשטיין-- 
זען 176 א"ור 185 204--237 

גוטמאַן, סימאָן 233 

גומפערט, יוסף2לייב 19 

גומפּערט, משה2שלמה ד"ר 79 58 

גימפערץ:עמעריך, אהרן, שלמה ד"ר 55 

גוצקאָוו,, קאָרל 612 816 

גורעװויטש 371 439 

גורשטיין, א. 201 409 405 498 א"וו 

גידעמאַן 41 49 495 

גיטינגער, פראַנץ יאָזעף 76 

גילבּערט, יעקב 516 

גימפּעל, י. בּ. ויאַקאָבּן 453 499 
4 514 א"וו 

גינזבּורג, ש. 177 

גינסבערג 258 

גינצבּורג, מרדכי, אהרן 35 47 

גלאַגאָלין 405 

גלאַנץ, רודאָלף ר"ד 54-77 914 

גליקל, האַמיל 44 

גלעוויצקי 516 

גלעוויצקי, פרוי 616 

גמליאל, רבּן ? 

געאָרגיעווסקי 178 

געווינער, מרדכי 99--08 

געטע 470 

געלער, מ. 307 

גענפער 016 

געפען, פּימפּעלע 85 

גראָדגער, י. 75 249 223 א"וו 408 

גראָדערמאַן, א. 616 

גראל, דוד 404 

גראָסמאַן, חוה 105 

גראָסמאַן, נכתּליגהערץ 158 

גראָסער 855 

גראַנאָווסקי, אֵל, 421 406 439 א"ון 
06 495 א"וו 016 א"וו 

גרונװאַלד, מ. ד"ר 16 474 404 
3---8034 

גרושעווסקאַ, אַלעקטאַנדרא 452 

גריבּאָיעדאָוו 2060 

גרינבערג, בּצלאל 433 א"וו 

גרינבּערג, דוד---זע זאהיק, דוד 

גרינהויז, 218 ' | 

גרים, יאַקאָכ 41 

גרעגאָרי?מילער 4900 א"ון 

גרעץ 10 


: 


דאָכּרושין, י, 497 א"ור 108 א"וו 
דאַװוידאוו 989 

דאַװידזאָן, לײיבּוש 403 
דאַװוידזאָן, 
דאַװידסאָן 413 / 


נח ד"ר 403 409 


דאַװיזאָן 503 

דאָלסקאַיאַ 531 

דאָנאַט, אָסקאַר 100 א"וו 
דאַנטע 470 

דאַנציג, ר* אברהס 15 31א"ו 
דאַנציג, ח"א 68 

ד'אַנקאָנאצ 173 474 


דאָרפזאָן, ‏ ש, י. 493 א"וו 


: 

דובּיענסקי, קאָפקע---זע יאַקטװוקע 

דובּנאָוו, ‏ ש. 311 408 א"וו 

דובּראָװער מגיד 64 

דוד כּדחן פון בּאָבּער 69 

דוד הלוי, ר' 22 30 45 

דוע 257 013 

דושמאַן, ל. 465 009 

דיגס, דאַדלעי 499 

דיינארד, אפרים 23 448--445 

דימאָוו, אָסיפּ 417 א"וו 5907 510 

די מודינא {==:דע מאָדענאַן, אריהש 
לייבּ 470 474 

דינאַ, יעקב 475 

דינאַכּורג, בּ. 34 

דינעזאָן, יעקב 208 א"וו 973 380 א"וו 
8 358 398א"וו 403 407 409 
א"וור 420 477 א"רו 406 510 515 

דיק, אייזיק:מאיר 25 180 197 444 
48 | 

דעלל'אַרפּאַ, אַבּראַמאַ 10 

דעמאַנט, ד"ר 178 

דעמאַנט, װאָלף 175א"וו 190 199 

דעמאַנט, שמעון 118 

דענציס, בּעניאַמין 405 

דע סאַנטיס 004 

דעסער, ר דוד 8 

דע קאַסטראָ, יאַקאָב 4560 

דע ראָסי, שלמה 470 

דראַזדאָוויטש 315 

דראַנאָוו 396 819 / 


ה 


האַװליטשעק;בּאָראָווסקי 161 
חאי גאון, רב 18 
האָכבּערג 346 א"וו 340 
האַללעװאָלפסזאָהן, אהרן 
5 /14--190 199 203 480 408 א"וו 


סם 69 


האָלצהענדלער, ישראל 3184 

האָמכּערג, הערץ 89 

האָמער 805 

האַמפּע, טעאָדאָר 41 47 51 

האַן פון גורלינגען --- זע יוסף יוזפא 

האַנאָװער, נתן:נטע 2 

האָראָדעצקי, ש, א. 39 

האָראָװיטץ, י. ד"ר 151 

האָראָװויטץ,, משה--- זע הורוויץ משה 

האָראַץ 87 89 - 

האַרטמאַן, אָננאַ 101 

האַרטמאַן, מאָריץ 160 א"וו 

האַרקאָװוי 200 

הארפעניס, ר' דוד 16 

הױפּטמאַן, גערהאַרדט 370 

הונא, רב 7 18 47 א"ון 

הורוויץ--- זע ווייטער, א. 400 

הורוויץ, משה 250 254 950 א"וו 337 
6 440 א"וו 495 א"וןר 512 815 

הושעיה רבּה, ר' 27 

היילפּערן, א. 
א, ר. 


ר.---זע קאַמינסקי, 


היימאַן, א, ה. 56 

היימאַן, לואיס 818 

היינע 13 

הייערמאַנס 832 

הילדעסהיימער 40 

היללעסום, י. מ. 86 

הירש, ס. א. 41 

פּרץ 320 878--384 456 
4 4688 516 

הכּהן, מרדכי בּן הלל 47 


הירסבּיין, 


הלוי, מאיר בּן אברהם ד"ר 239--549 
העלד, ח. 86 

העפּגוד האָטשינס 69 804 

הערמאַן, ד, 806 

הערצל פּעסעס 81 

הרכּבי, א. א. 18 


ה. ש. ר. ן. {רײיטמאַן, הירש} 177 


1 


וו 


װאַגנער, ר. 908 

װאַכטאַנגאָוו, י. בּ. 405 א"וו 407 

װאַכטעל 9:2 

וואַכשטײן, בּ. ד"ר 75 א"וו 158 459 

װאָל, ה. 517 

װאַליך, אייזיק 45 

װאָלמאַן, ישראל. מאיר 477 א"וו 

װאָלף, אַלצערט 90 א"ון 9) 15 77 א"יו 
8 474 

װאָלף זעליג דער שרייבער 43 

װואָלפסזאָהן --- זע האַללעעװי 

װאָלכסטאַל, ח, 618 

װאַנדאַם 162 

װאַקסמאַן 397 

װאַקסמאַן,בּלומענטאַל 616 

װאַרשעװער, משה 67 

ווייזל, ל. 74 

ווייזנפריינד מוני 230 404 


ווייטער, א, וַנִץָ 372 א"ה 381 358 


ט 


410--9 


ווייכערט, מ. 459 508.-506 618 

ווייל, ידידיה 452--458 

ווייל, נתנאל 452 

וויילען, אַלעקסאַנדער פאָן 181 

װיינבּלאַט, מ, 280 203 

וויינבערג 471 

וויינבּערג, י. 290 

וויינטרויבּ, י. 71--73 

וויינריבּ, ב, וַוֵטׁ 56 

וויינרייך, מאַקס ד"ר 
28 199 455 

װיינשטאָק, יוסף 459 401--405 618 

וויי:שטאָק, סימי 818 

וויינשטיין, בּ. 243--204 277 810 

וויינשטיין, שרגא 430 

ווייס, א. ה. 560 28 

ווייכבּורשט 411 

װוייסהאָף, אַ. 015 

ווייסמאַן 233 357 803 

װוייסענבּערג, ש. ד"ר 188 179 אוו 
85 400 

ווילענסקי, מ. 815 א"וו 

װינאָגראַדאָוו, יוסף 214 815 

װױנאָװיטש, בּערטאַ 819 

ווינטער, זיגמונט 478 


52 


6 148 2טן . 


ווינער, לעאָ 153 449 177 א"וו 451 
8 903 
ווינער, שמואל 153 א"וו 
ווירפעל 49 01 455 
װועבּער, 
וועלקע דער מאַרשאַלעק 69--70 
װוענגעראָף, פּאַולינע 03--04 
װענדראָף 510 
וועקסלער, נ. 950 
ווערטהיימער, שמואל 16 
ווערנער, ר, 151 


מאַקס 455 


זאַבּלודאָווסקי 401 

זאַדרונסקי,, ישראל.- זע סאַניע דער 
בּדהן 

זאַהיק, דוד 197 א"וו 208 497--453 

זאָלאָטאַראָוו, ה. ד"ר 457 

זאָלאָטאַרעװוסקי,, יצחק 353 615 

זאלצמאַן 016 

זאַנגװיל, ישראל 47 008 

זאַנדבּערג, יצחק 
6 815 

זאָנענטאַל 497 810 

זאַסלאַווסקאַ, װיעראַ 247 א"ור 615 

זאַסלאַווסקי, רודאָלף 410 


5 אוו 117 410 


זאץ, לודוויג וַונְץׁ 

זאָל 476 

זאַקס, האַנס 68 

זאַקס, ש"י 487 

זאָרצך 464 

זבּאַרזשער, וועלוול 205 431 408 
זודערמאַן 360 398 

זיבּערט 475 

זידאָק, בּנימין בּן מאיר 410 


זיומאָר, יעקב 43 08 71 א"וו 
זייפערט, משה 279 404 
זייקין, גרשון 403 א"וו 


זילבּערבּערג 831 

זילבּערט 850 

זילבּערמאַן, ‏ משה 248 943 252 א"וו 
3 438 435 440 א"ון 

זילבּערמאַן, פרוי 252 435 439 

זילבּערצווייג, זלמן 439 807 915 814 


15 
זילבּערקאסטען 016 א"וו 


זינגער, אברהם 808 
זינגער, אשר (ישי) 01 
זיסבּערג 156 

זיסער, איגנאַץ 999--801 
זיסקינד פּאָן טרימפערג 410 
וַכּוּת משה 149 

זעלבּערמאַנן, מאָריטץ 435 
זעליכאָװוער, יהורה2לייפ 432 
זעליקאָװויץ, געצל 259א"וו 

זצףה 457 

זשאַבּאָטינסקי, װלאַדימיר 613 
זשולוויל, פּעטי דע 474 

זשעליאַזאָ 857 863 305 371 401 18 
זשעליאַזאָ, פרוי 387 


חֹ 


חאגיז, ר' משה 21 24 א"ון. 

חביב, מהר"ם }{' 21 

ח"ד ברי' 16 

חיים אברהם בן אריה לייפ הכֹּהן 
131 

חיימאָוויטש, מ. 72 240 948 258 א"וו 
8 430 

חיימאָװויטש, פרוי--- זע כאַימאָװיטש 


חייקל 59--60 


ט 


טאַגליכט, ג. ד"ר 73 א"וו 

טאָגער 7 

טאַובּמאַן, פּראפי 89 

טאַובּער 60 

טאַיראָוו 491 

טאַלנער, ר' דודל 66 

טאָלער, ע. 505 

טאָמאַשעװסקי, בּאָריס 255 908 א"וו 
2 אד"ון 278 א"וו 314 318 398 
1 86 417 א"ור 4360 404 5007 
א"וו 010 

טאָמאַשעווסקי, 
10 


בּעסי 964 510 407 
טאַנצמאַן 815 

טאָרטשינער 279 430 015 
טוגענדהאָלד, י. 190 

טודרוס |בּדחן} 68 


טולפּענטאָל, נאַטאַן 85 

טורקאָוו אידאַ --- זע קאַמינסקי, 
אידאַ 

טורקאָוו, זיגמונט 012 א"וו 616 

טורקאָװו, מאַרק 610 

טיטעלמאַן 515 

טײיטעלבּױם, אַברהם 339 401 499-- 


7 516 
טיײיטעלבּוים, ל, 992 


טייך, בּ, 280 

טייך,, משה 244 א"וו 252 

טיכאָנאָוו 449 

טיבאָנראַװאָוו 173 

טיסטאָ, װיקטאָר 301 600 

טיקטין, מהר"י 22 

טירני,, ר' דניאל 25 

טעליאַקאָוומקי, װו. א. 837 

טעפּליצקי 815 

טראָיאַנסקי 433 435 

טרילינג, 818 

טרילינג, מאַניע 401 

טרימבּערג---זע זיסקינד פאָן טי 

טריסקער רבּי 66 

טעאַרני, יוסף 86 

טשיריקאָוו 440 

טשעכאָוו 449 407 

טשעכאַנאָווצער,. ר' דודל 50 

טשעמערינסקי, היים {ר' מרדכילען 
09 

טשעריקאָווער, אליהו 66 


יאַכּלאַנאָווסקי, אָ, 88 

יאַגעללאָ 400 

יאָדלער, בן;ציון 441 

יאָזעף {ן 77 169 108 

יאַטשקאָווסקי 339 405 

יאָנאַס, ר. 99 

יאָנג, קלאַראַ 356 339--301 300 411 


7 491 013 
יאָסט 57 92 200 


יאַסטראָוו, מ. 40 45 

יאַפע, יודאַ אַ. 44 103 א"וו 
יאַצקאַן 548 315 420 
יאַקאָווקע 453 

יהודה, ר" 8 

יהודה בָר זוד, רי 10 


יהודה החסיד, ר' 19 29 160 
יהושע בּן לױ, ר' 29 

יודיצקי, א, 416--477 

יווועליר, קלמן 277 437 

יוחנן, ר' 99 

יונגוויץ, בּועו 411 

יונתן בּן עוזיאל 9 

יוסף יוזפא האַן פון גורלינגען 19 
יושקעוויטש, ס. 382 

יחיאל משה, רי 14 

ייטעלעס, לײבּל 79 

יעװורעינאָוור 800 08ט 

יעלינעק 498 

יעקב א"ש פיוויל אבד"ק זלאַטװי 20 
יעקב בּן הרא"ש, ר' 98 

יעקב בּר' אבּא מרי אנטולי 19 
יעקב דוד {סלוצקין, ר' 14 

יעקב מרקריאה, ר' 10 
יערמאָלינאַגװײיסמאַן 367 363 015 א"ון 
יערעמין 449 
יפה, מררכי ר' 28 80 

יצחק (בּר'י שלום כּ"ץן, ר' + א"וו 
יצחק אבּוהב, ר' 29 

יצחק ב"י ששת, ר/ 10 

ישמעאל, ר' 6 

ישראל דעד יענקי 816 א"וו 


ישואל;משה חזן 13 453 


כֹּהן, י. ל. 454 
כּהנא, דוד 30 
כֹּהנא, רב 7 


כּלפון, ר' אברהם 25 


כ 


כאַיַמאָװיטש, מ.---זע װײמאָװויטש 
כאַימאָװיטש, פרוי 483 438 410 
כוסיין זשאַהיד בּיי 439 


ל 


לאָבּעטאַל, אַביגדור 149 

לאָבּעל 350 

לאָבּעל, מאַלװינע 204 819 א"ון 815 
לאַגיר 459 

לאָוסאָן, וזשאָן 456 


לאזאַרעסקאָ 250 

לאַטײנער, י 249 א"וור 258 284 78; 
6 447 807 818 518 

לאָכאַם, וועלפלין פאָן 470 

לאַמפַּרונטי, יצחק 18 24 

לאַמפּרעכט, קאָרל 449--450 

לאַנג, מאַטעסאָן 450 

לאַנדאַ, מ. י. 430--497 

לאַנדױ, 8, ד"ר 177 א"וו 
98 401 450 

לאַנדױ, ש. 618 


259 9 


לצנדסמאַן 516 
לאַנדעס, ד"ר 215 
לאַססנר, ל. 88 
לאַפאָנטען 179 
לאַקסער, סאַבּינאַ 947 
לױנזאָן,, גרשין 156 


לױנזאָן, פּסה 156 


לוגטשיץ, ר' שלמה,אפרים 24 

לונסקי, ח. 432 

לוגעל, אַרמאַן 473--474 

לונעל, יעקב דע 478 

לוצאַטאָ, משה2חיים 002 

לחובר, פ. 198 

ל. י. 
4943 


495--492 452- 400 0 


ליבּין, ז. 221 324 843 875 386 כ2ןס 

ליעבּע, געאָרג 82 

ליבּערט, יעקב 357 302 א"וו 365 811 
1 913. 815 

ליבּערט, פרוי 557 

ליבּרעסקאָ, י. 956 

ליובּאָמירסקי, י. 409 א"וו 491--495 

ליואֵי 436 

ליטװאַק, א. 877 

ליטװואַקאָוו, משה 439--491 

ליטווין, א. 109 477 א"ון 

ליטמאַן, פּעפּי 491 

לײבּניץ 59 

ליכטוויטץ, אברהם מאָזיס 69 

לינעצקי, י. י, 150 2060 

ליפּאָווסקי, נחום 812 014 א"וו 517 
א"וו 

ליפּאָווסקיגלעזער 616 

ליפּצין, קעני 008 

ליפשיץ, א. 812 


ליפשיץ, י. 26 74-238 200 4:4451 
06--437 809 אײון 


223 


ליבשיל, יהושעגמררכי 179 

ליפשיץ, נטע 10 

לנדא, ר'יחוקאל 11 

לעאָפּאָלד {| 47 א"וו 

לעבּעדיעוו,, אהרן 419 494 817 

לעבּענזאָקן, יואל 1560 

לעדערמאַן, דוד 818 

לעהאַר 411 

לעװאַנדאַ, ל, 42 00--61 454 

לעווי, יאַקאָבּ 40 

לעווי, מ. ע. 456 

לעוויט, יודע2לייב 85 

לעווין 81 411 

לעווין, גרשון ד"ר 403 א"ו 

לעווינזאָן 208 

לעווינזאָן, יצחק;בּער 453 

לעווינזאָן, לודוויג 477 א"ון 458 

לעוויצקאַיאַ, סאָפיע 248 283 

לעווע, היינריך 66 | 

לעווע, יואל {בּרי"לן 149 

לעטעריס 98 

לעווענשטיין,, לעאָפּאָלד ד"ר 44 00 
8 א"ון 

לעהמאַן, ל. 08 

לענצען, לייב 66 

לעסינג 300 

לעפּשי, לעאָנאָרד 47 

לעפין, מענדל 179 

לערמאַן 355 

לערנער 950 277 460 503 

לערער, משה 714 818 


מֹ 


מאָגולעסקאָ, ז. 246 248 א"וו 258 
איוו 204 277א"וו 300 211 א"ו 
98 422 440 א"ור 487 007 

מאָגולעסקאָ, פרוי 208 

מאָדזשעיעװוסקאַ 810. 

מאַזאָך 47 

מאַטיאָ, פּיער 471 

מאָטקע חבּ"ר 58--89 64 

מאָטשאַלאָוו 810 

מאָיסי,, אַלעקסאַנדער 494 

מאיר, ר 8 א"דו 27 

מאיר. דער קונסטמאָלער 45 

מאירסאָן,. מאַרק.-- זע מײיערסאָן 


524 


מאַכאַ 160 

מאָליער 145 266 442 497 

מאַהלער, גוסטאַור 470 

מאַנאָעללאָ---זע עמנואל הרומי 

מאַנדעלקערן 313 

מאָנטרעטיע 474 

מאָסקװין 497 

מאָהר,, אברהם2מענדל 459 

מאָראָװיטש, ש. 518 

מאַרגוליס, יהודהאלייב 482 

מאַרטין {, 10 

מאָריטאָן, מאָריץ 835 

מאַריע:טערעזיע 77 א"וו 

מאַרמאָרעק, י. ד"ר 499 

מאָרעווסקי, אַ. 306 617 

מאַרעק, א.--זע אַרנשטײן, מאַרק 

מאַרעק, פ. 168 177 

מאָרפּורגאָ, אַברהם צן שמואל 473 

מאָרפּורגאָ, אַברהםחיים 174 א"וו . 

מאַרק, שמעון 256 

מאַרקס, ש. פּראָפי 476 

מאָשקאָװיטש, מאָריס 3956 308 419 
455 308 616 

מהר"ל 160 

מהרש"ל 40 

מוכין, א. 156 

מונק 477 א"וו 

מוקדוני, א. ד"ר 204 311--421 374 
3 490 4493:-499 814 (זע אויך 
קאַפּעל). 

מושקאַט, רי ישעיהלע 22 

מזח 2817 465 

מזל, יעקב 216 

מיאָדאָווניק, מ. 609 

מיגדאַלסקי, איגואַץ 15 א"וו 

מיטעלמאַן 484 

מייזיל, נחמן 479--450 

מייזל, מאַקס נ. 899 

מייזל, מרדכי 452 

מייזליש,, ר' רפאל 90 

מייער, זיגמונד 66 

מײיערכאָלד 378 499 א"וו 496 

מײיערסאָן, מאַרק 314 357 519 

מיכאַלעסקאָ 517 

מיכעלטאָן---זע אָבּערלענדער 

מיניק ס 455 

מינץ, מהר"י 23 


מינץ, מייקל {מיכאלן 468 803 
מינץ ממינגנץ, מהר"ם משה 44 
מלאכי, א. ר. װַונט 465 
מעזשיבּאָזשער, ר" בּרוכל 35 
מעלצער, אַדאָלף 615 

מענדל בּדחן 84 

מענדעל דער גיבּור 88 


מענדעלסאָן 96 א"ו 93 197 190 50) 
43 

מענדעלע מוכר,ספרים 08 א"וו 92 

438 459 450 365 803 199 107 2 

3 (זע אויך אַצּראַמאָוװיטסש, ש. י:) 


מענדעס, קאַטול 49 


מענקעס, הערמאַן 158--4:4 490 

מעסאַל 390 

מעסטל, יעקב 407-459 905--606 
7--808 

מ"ץ 108 


מרמר, קלמן 292 497 א"ון 
משה בֹּן שמעון, ר" 94 

משה גאון, ר' 18 

משת דער זאָטלער 162 

משה פון בּאָדענהיים 02 

משה פון סאַמאַכװאַלאָװױיטש 86 
משה רבקש מוילנא, ר' 23 


ג 


נאַדאָלסקי, לייבּ 307 א"וו 

נאַדאָלסקי, פרױי--זע קאַץ, סאָניע 

נאַדיר, משה 89 406 804 

נאָזשיק, י, 518 

נאָטאַן, ר. מ. דיר 64 

נאַטאַנזאָן 88 

נאַטאַנזאָן 205 

נאַטאַנסאָן, טשאַרלן 817 

נאָמבּערג 2415 800 א"רר 867 370 879 
4 א"וו 3544 895 403 א"וו ‏ ג/4 
א"וו 

נארדוי, מאַקס 261 א"וו 

נוסינאָוו 405 א"וו 

נחמה 516 

נטע:דוד בּדהן 69 

ניגער, ש. 95 455 478 

ניחאַמקיס 440 

נייטן (מ8מ?2א), י, 505 

ניײישטאַדל, שמעוןאאהרן 19 

נימאַריק, שמואלגבּנימין 82 


געבּעסקי, ווענצל 100 

נעטל, פַּאָול 40 470--479 

נעכעלעס, מ. 158 

נעמי, לאה 851 401 

נעראָסלאַװסקאַ, אסתר 355 411 א"וו 
16 

נעשטלער {נעסטלערן, װאָלף 47 

גנתן, ר' 7 

נתן העזתי 20 

נתן פייטיל מווינא, ר' 19 


סאַבּאַטיע, ערנעסט 473 א"וו 

סאַבּסאַי 8514 / 

סאַלװיני 409 

סאלניק, ר' אהרן בּגימין 19 

סאַמבּערג 85 : 

טאַנדלער, פּרץ 411 א"וו 817 א"וו 

סאַניע דער בּדחן {ס' דער ביאַליס= 
טאָקערן 71--13 

טאָסיס, י. 46 . 

סאַפּירשטײין, יעקב. 259 

סאַפיר 197 

סאָקאָלאָוו, ל. 516 

סג"ל מקאליש, אברהם אבּלי 20 

סװאַטעק, יאָס 475 

סוװאָראָוו 169 

סוּװאָרין,, א. ס. 310 

סופר, ר' משה 13 

סטאַניסלאַווסקי, קאָנסטאַנטין. 0 453 
9 491 497 

סטופּעל, מאַרקוס 58 

סטעצקי 467 

סטרינרבּערג, א. 396 

סיגעטער, הירש:לייבּ 36 א"ור 

סידאן, ר' שמעון 14 

סיילער, אָליווער 455 

טימאָן נאַר 44 

סימאָנאָוו, ‏ אייבּ 515 

סיסלעוויטש, ר' אליעור 43 

סירקיש, ר' יואל 19 22 

סלאַװויאַנסקאַ, נאַדינאַ 617 

סלאַװוין2בּן=עמי 381 

סלאָמאַן, הענרי 456 

סלאָמאַן, טשאַרלן 436 


סלוצקי.- .זע יעקב דוֹר 

סעראָצקי, ח. 557 364 015 א"וו 

סעראָצקי,, מאַלוינע 516 

ספּיוואַקאָווסקי 244 247 277 406 801 

ספּייסער, וו. 232 

ספּיר הלוי, יעקב 85 

ספּעקטאָר, מ. 251 

ספּעקטאָר,, מרדכי 248 890 א"ור 893 
א"וו 864 א"ו 367 א"ור 371 400 
32 418 א"ור 407 477 א"וו 

ספּעקטאָר, פרוי 281 


ספּעקטאָראָוו---זע שפּקטורוב 


ע 


עבּעל, ק. 512 914 18ט 

עדעלהאָפּער 409 

עדעלמאַן, ס. 887 504 

עדעלמאַן, פאַניע 401 

עדעלשטאַדט, דוד 457 

עדעלשטיין, יאָזעף 256 

עדעלשטיין, פּאַולינע 203 

עוקבא, מר 17 א"וו 

עטינגער, ש. ד"ר 170 א"וו 179 199 
201 א"וו 458 405 488 508 612 


עלזעט, יהורה 74 

עליאָט, דושאָרדזש 270 

עלקין, מענדל 406 410 421 

עמדין, ר' יעקב 11 22 80 א"וו 

עמנואל הרומי 20 470 

ענגעל 44 

עסטרייבער 499 

עפּעלבּױם 295 411 

עפעלבערג, ה. 345 349 354 א"ון 356 
95 857 411 

עפּשטיין 439 

עפּשטײן, יעקב 504 

עפשטיין, פעניבװאַדי 391--300 15ט 
א"וו 

ערטער, יצהק 194 

עריק, מאַקס 40 א"וו 44 א"וו 86 א"ון 
1 א"וו 


ערנסט, ש. וַוַוֵטׁ 5--37 153 1058 


443--442 4410--430 439-8 


8 


פּאָדיעבּראַד 77 א"וו 

פּאָדלישעווסקי, אברהם 402 א"ן 

פּאַט, יעקב 817 

פּאָטאַשינסקי, י. 618 

פּאַלײיעס, א. 408 495 00ט 

פּאַלעסטרינאַ 438 

פּאַן, אַבּעל--. זע פעפערמאַן 

פּאַנער, יצחק 455 

פּאַפו, אליעזר 39 

פּאַפיטש, שמואל 40 

פּאַפּערנאָ, א. י. 62--03 199 405 

פּאָרטי, לעאָן דע שמואל 479 

פּיווניק 816 

פּינסקי, דוד 318 327 399 845 859 
2 380 410 463 488 204 015 017 

פּינעלעס, יהושע מענדל 179 

פּינעס 477 488 

פּינקע פון קאַפּוליע 09--68 

פּיסקאַטאָר 405 

פּיקאָן, מאַלי 391 403 800 

פּנחס, ר' ? 

פּערינע (1464עס?) 177 

פּערל, יוסף 85 199 

פּערלמוטער, אַ. 817 


פּערלמוטער,, שלום 
7 218 


זצ 455- 430 


פערלעס 41 א"וו 

פּערקאָוו, יצחק 218 814 א"וו 918 

פּפעפפער, י. 214 

פּרוטץ, ראָבּערט 181 

פּרילוצקי, נח 23 80 185 109 104 
9 348 300 370 376 400 513 15א 

פּרילוצקי, צכי 543 246 351 400 

פּרעמישליאַנער, ‏ ר' מאירל 32 

פּרעסבּורג,, שמעון2אברהם 79 

פּרץ 200 341 343 א"וו 381 484 300 
3 305 א"ור 800אפון 2373 א"ו 

9 א"ח 295 איהו 401 א" 405 

א" 41 א"ה 419 א"ה 407 א" 

3 5818 א"י 8515 


פטיסכער, ר' שמהה;נונם 12 


פֹ 


פאָגעלשטיין 10 93 474 
פאַוויר,, אליעזר 151--188 


525 


פֿאַלקאָוויטש 303 

פאַלקענזאָן, יששכר-בּער 479 

205  ןיזיוו;ןָאפ‎ 

פוקס, ע. 75 

פיאָדאָראָוו 476 

פיבּיך 416 א"וו 

פידעלמאַן, סענדער 64 0? 

פייגעלע דער מגיר 85 

פיינמאַן, זיגמונד 258 964 446 

פיליפּזאָן 206 

פינדאייזען 459 

פינקל, אורי וֵשׁ 810 418 407--409 
0 808 

פינקעל, משה |מאָריסן 72 245 249 
3 208 204 311 318 422--450 

פינקעל, פרוי 223 440 

פיגקעלשטיין, יוסף 178 

פינקעלשטיין, ישעיה2מאיר 177 א"י 
6--194 197 199 א"וו 22 (זע אױיך 
גוטמאַן, ישעיה) 

פינקעלשטיין, מ. 953 

פירט, לײבּעלע 40 41 50-49 

פירקאָוויטש, אברהם 445 

פישזאָן, ‏ אברהם 206 242 316 א"ון 
9 515 א"וו 

פישואַן מישאַ 248 א"וו 619 

פישעלעוויטש 390 

פישער, הערמאן 19ס 

פישערמאַן, ח. ב. 276--279 

פישקינד 310 818 

פלוים 8160 

פלעגעל, קאַרל פרידריך 82 

בלעש, יאָזעף דיר 40 

פעדער, טוביה 201 

פעכט 452 

פעלבּער, ערווין ד"ר 470 

פעלדשטיין, משה 102 א"וו 

פּעפּערמאַן 341 

פערט, יוסככע 91 

פערנפאַך, ל, (יונ.) 88 

פראַנצאָז, קאַרל,עמיל 47 

פראַנק, נ. 405 000 

פראַנקל,, שמעון {שמעוןיװאָלףן 77 
א"וו 80 82 

פראַנקעל 15 

פראַנקעל, װאָלף:משה 79 

פראַנקעל, יצחק;דוד 79 
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כֿרוג, שׂ, 913 
פריד, לאַזאַר װװוץ 351 401 519 
פדידבּערג, חיים2דובּעריש 192 
פרידלאַנד 153 

פרידלענדער, דוב 201 

פּרידמאַן, י. -- זע יטדאל דער יענקי 
פרידמאַן, יצהק;אייזיק 501 
פרידמאַן, ראָזי 439 

פרידקין, א. 39 57 195 

פרייד 477 

פריידוס 183 158 157 456 
פרײידענטאַל, מאַקס ד"ר 47 149 450 
פרייליך, ה. 58 

פיישמאַן, דוד 343 345 877 859 616 
פרענקיל, ישראל 239 א"וו 
פרענקעל, דוד 66 


צ 


צאָלער, י. ד"ר 470-474 

צווייג, אַרנאָלד 511 

צווייפעל, אליעזר צבי 27 

צונזער, אליקום 4) 66--68 09 73 153 
3 448 454 803 

צונץ 473 

צוקנר 616 

צוקער, פרוי 816 

צוקערמאַן, לייזער 949 א"וו 310 800 
18 

צוקערמאַן, פרוי 931 

ציטראָן, ש, ל. 277 477 א"וו 

צייטלין, װױיליאַס 150 152 

צינכערג 10 

צירלין, יאָסל בּן בּרוך 419 

צירענדאָרפער, יצחק2דוד 145 

צעדנער 143 150 

צעדערבוים, א. 179 415 

צעכנאָוויצער, אָרעסט 449 


ק 
קאָכּרין, לעאָן 331 396 331 א"וו 839 
א"ון 386 455 403 א"ור 907--003 
2 518 
קאַהאַן, אַבּ. 89 07--68 ט50 
קאָהוט 470 


קאָהן, ' 


קאָהען, דוֹ. 903 
קטָװואַלסקי 816 , 
קאָוונער, 


קאַװעצקאַ 390 


אורי:אברהם 64--65 467 


קאַזימיר דער גרויסער 47 

קאַזשעניאָווסקי 300 

קאָטיק, יחזקאל 09--66 

קאַטשאַלאָוו 497 

קאָטשירז, ד"ר 471 

קאינץ, יאָזעף 497 8510 

קאָישוויץ, אֶָטאָ, ד"ר 178 

קאָלאָדני, א. 512 814 

קאַליך, יעקב װַוט 819 

קאַליש, בּערטאַ 279 8507 809 516 615 

קאַליש, לודוויג 42 83 

קאַליש, רי' שלום 14 

קאָלמאן, עדמונד ד, 299 

קאַלמאַנאָוויסש 409 

קאַלמוס, אולריך 493 

קאָלעסאַ 452 

קאַלקאַר, נתן2רפאל 159 

קאַמײיקע, לעאָן 556 999 

קאָמינסקי, אברהם;יצתק 348 איוו 850 
א"וו 801 א"וו 387 303 403 004 
9 א"וו :812 א"וו ‏ 815 א"ון - 

קאַמינסקי, אידאַ 212 19ס 

קאַמינסקי, אסתּר;-חל /ְשָׁ 342 איוו 
6 304-387 800 809 391 394 
85 411 408--464 497 810 912-- 
18 

קאַמינסקי, יוסף 813 

קאַמינסקי, רעגינאַ 896 

קאָמיסאַרזשעװסקאַיאַ 339 

קאַמעלהאַר, יקותיאל אריי 11 

קאָמפּאַנײעץ 351 א"וו 

קאָמפּאַנײעץ; פרוי 352 א"וו 

קאַמואַש, װואָלף 408 416--417. 

סאַל. 202 

קאָן, פּנחס 443--445 

קאַנטאָראָװיטש, ליזע 815 

קאס, מאָניע 19 

קאָסאַרסקי, פּ. 403 

קאַסוטאָ אומבּערטאָ 470 474 

קאַסטאַן, י. ד"ר 64 

קצָסקאָוועצקי, א. 440--443 / 

קאָפטשינסקי 433 485 

קִנְּפּל, ישראל 29 


קאפֿלאָן, פּסח 411 

קאַפּלאַן, ש. מ. 449 

קאַפּעל, ד"ר 351 490 (וע איך מוק2 
דוני) 

קאַפּער, זיגפריד שלמה;ישראלן 159-- 
178 

קאַפפלער, ל. 301 

קאַפמאַן 44 

קאַץ, סאָניע 308 א"וו 

קאַצאָװיטש, ישראלקאיסר 70--71 

קאַציזנע, אַ. 606 

קאַצמאַן 241 

קאָצעבּו 206 209 

קאַצענעלענכאָגען, יהודה 256 259 א"וו 

קאַצענעללענבּאָגען, ש"י 445 

קאַצענעלענבויגען, ר" יחזקאל 30 

קאָקלען 341 

קאַראַדזטיטש, וואוק סטעפאַנאָװיטש 
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קאָראָלענקאָ, װולאַדימיר 578 
קאַרדוטשי, ג, 278 

קאַרו, ר' יוסף 20 
קאַרלינער, ר בּרוך 69 
קאױנאָ, פרעד 4560 
קאָרנגליט 356 

קאַרניצער מגיד 64 

קאַרפּ, מ. 202 438 435 440 
קאַרפּ, סאָפיע 254 203 282 
קהוע, דוד לעבּל 79 

קהוע, שמעון;דוד 19 

קוה, דוד 1)0 

קוגעל, אָ. ר, 513 

קוטנער, ש. 821 401 
קויפמאַן 4:5 

קויפּמאָן, דוד 10 

קוניצער, ר' משה 81 
קופער {קופּפערן, ישראל 239 א"וו 
קורבּאַס 459 

קיגלער, װוו. 195 
קייזערלינג,, מ. 474 

קיגאָס, י. ד"ר 449 
קירכהאַן, אלחנן 46 453 
קירכנער, פּאול;קריסטיאַן 81 
קלאַטשקאָ, יוליאַן 300 
קלאַרק, בּאַרעט ה. 458 
קליין 855 

קליין 481 


קליינמאן, פריץ 816 

קלעדען, ק. פ. פּאָן 49 53 א"וו 

קלעצקין, בּ. 195 808 610 

קעלטער 411 

קעמפּנער, שימעלע 91 

קעסלער, דור 255 278 303--540 356 
7 א"ור 457 498 507 816 

קעסלער, ישראלקיצחק 403 

קעסלער, פרוי 905 

קעסלער, שרה 303 

קצין, ר' יעקג 18 

קראַטקאָ 879 א"וו 401 

קראַפט, אירמאַ 409 

קרוז 439 

קרויזע, שלמה 515 

קרויזע:: מילער 815 

קריטץ, מ. 240 

קרייטשי, י. 160 

קרישטאָל, ל. 417 

קרישעווסקי, יג 442 

קרעג, גאָרדאָן 404 

קרעפּעל, יונה 450 


ר 


ראָבּצק, א, א. ד"ר 617 
ראַבּינאָוויטש 84 
ראַבּינאָװויץ, א. ז. 09--70 

ראובעלע 05 א"וו 

ראָוז,, אַרטור 456 

ראָװינאַ 490 

ראַװעל, מאָריס 435 

ראָזנבּױס, עלזע 459 

ראָזענכּלום, נ. 446 

ראָזענבּערג 210 א"וו 801 

ראָזנגאַרטן 318 

ראָזענטאַל 145 

ראָזענפעלד, מאָריס 318 443--449 801 
ראָזענפעלד, ש. 371 א"ור 403 
ראָזענקראַנץ און שריפטזעצער 197 
ראָט, סעסיל 473 475 א"וו 
ראָטבּלאַט, ל, 814 

ראהטענבּערג, אייזיק,עוזר 179 
ראָטשטײן, ש. 386 515 

ראָטשילד 215 

ראָטשילד, דזשעימס דע 151 173 
ראיס, דןשעני 805 


ראַלאַן, ראָמען 17: 

ראלמאן 44 

ראָס, האלמנה והאחים 199 א"וו 

ראָסטאָפּטשינאַ 890 

ראָססי 508 

ראַסין 474 

ראָסין 381 

ראַ.--סקי, פּ. 63 

ראַפּאָפּאָרט, ש. 371 

ראַפּעל, אליעזר 
4 אײוו 817 א"וו 


012 889 2959 42 

ראַפּעל, זינאַ 358 818 א"וו 

ראַפאַלסקי 014 

רא"ש |רבּינו אשרן 23 

רבּה 28 

רבּי ? 17 

רבּי לייבּ.-. זע מהר"ל 

רובּין, שלמה ו"ר 32 

רובּינשטיין 286 

רומשינסקי, יוסף װַוט 947 

רומשינסקי, 
סאַבּינאַ 


פרוי -- זע לאַקסער, 


ר. ז, 55 408 א"וור 450--400 
רחל 803 
ריבּאַלסקי 018 
ריבקינד, יצחץ 503-24901 
ריב"ש.--זע יצחק בר ששת 
ריגער 10 23 474 


. ריוועסמאַן 409 


ריז, אהרן 10 

ריז, דוד 68 

ריז, חיה 76 

ריז, יעקב בּן מרדכי 75--70 

ריז, משה:לייבּ 16 

ריז, פּרץ 76 

ריז, שמעון 76 

ריזשינער, ר' ישראלטשע 83 

ריטש, י, ס. 456 

רייז, יאַקאָבּ א. (!) --- זע נאַדיר, משה 

רייזמטן, יונה 409 

רייזען, אברהם 372 402 א"וו 418 

רייזען, זלמן װהֵטׁ 43 88--98 145 
3 א"וו 175 179 107 235 445 
7--458 477--479 

רייטמאַן, הירש 179 א"ון 180--155 
9 201 א"וו 

ריינהארדט, מאַקס 541 400 402 404 


06 א"ון 


5321 


רייף 816 

רייפמאַן, יעקב 23 

ריכטער, משה 437 

רימיניק, י, 459 408 א"וו 409 408 
0 א"ור 

רינדלער, פ. 818 

ריער, פּיער דע 401 

רי"ף 19 21 | 

ריש לקיש 7 

רמ"א 22 28 89 א"וו 

רמבּ"ם 15 31 

רעזשאַן 841 

רעמער2בּיכנער, ד"ר 49 א"וו 52 

רענאַן 473 

רעסט (80684}, מ. 145 

רפאל אהרן |' שמעון, ר' 30 

רפאלגלוי פון האַנאָװער, ר" 88 

רשבּ"ץ 81 

רשיי 9 20 


שאַגאַל 404 

שאָו, בּ. 808 

סשאָיעוויטש 816 

שאַיעוויטש, פרוי 5160 

סשאַליאַפּין, פיאָדאָר 337 

שאַפּיראָ, פאַני 512--518 

שאַצקי, יעקב ד"ר שִ--זַזֵץְ 5 א"וו 
1 234 38 40 81 75--16 86 147-- 
0 188-2151 159--178 9956--900 
5 440 454 404--464 405--400 
07 470--412 473:--474 474--- 
0 471-476 477--479 479--480 
1 495 493.-801 801--808 
3 008--808 815 

שאָר 387 

שאָר, זעלקע 455 

שאָר, יהושע:העשל 194 

שבּתי כֹּהן, ר' 23 

שובערט 61 

שורט 40 45 151 153 164 106 א"וו 
70 

שװאַרץ 145 
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שווארץ, י. 818 

שװאַרץ, מאָריס 339 469 3194 496 804 
06 א"וו 

שװאַרץ, פּ. 450 

שװאַרץ, ר. 173 

שװאַרצבּערג, ל. 818 

שװואַרצער 516 

שװאַרצער יהודה 69 

שווייד, מאַרק 401 

שװוערדשאַרף 477 א"וו 

שוחט, א. 518 

שולמאַן, אלעזר וַוֵץ 29 56 42 50 95 
1 424 

שומסקי 616 

שושנה 816 

שטאָלצע, פרידריך 55 

שטאַרק, יהודה;לייב 149 א"וו 

שטאַרקמאַן, משה 258--215 492 459 
9 400 455 

שטומס, אַבּראַהאַם 471 

שטיבּעל, היינריך 454 

שטיין, לעאָפּאָלד 454 

שטיינשניידער, משה 80 148 

שטיף, 1. 41 56 465 א"וו 476 

בּצלאל 195 

שטראַספאָגעל 815 815 


שטערן, 


שטשעפּקין 310 

ש. י. 2301-299 431--436 430--437 
7--455 449--440 446--445 448-- 
9 4560 461--468 

שיגאָרין 469 

שיינגאָלד, אבא 250 254 280 208 
א"וו 

שייקע פייפער 52 

שייקעוויטש, ג. מ. 466 207 612 
(זע אױך שמר) 

שילדקרויט, רודאָלף 839 199 407 

שיללער 61 68 902 407 

שינאָווער, ר' שמואל 88 

שיפּער, יצחק ד"ר ש 8א"ו 22 49 
41 4 75 166 471 א"וו 
03 


499 4 


שיפּמאַן, מ, 442 
שלאַג, הערש 1858 
שלאָסבּערג, יצחק 515 


שלאָסצּערג, ל. 818 

שלאָסבּערג, סאָניע 355 619 

שלום הכּהן 92 

שלום2עליכם 197 341 308 א"ור 885 
7 4800 489 504 0123 

שלום פּאַרעך 91 

שליפערשטיין 815 

שלמה, ח' 61 

שלמה בּן עולייל, ר' 13 

שלמה זינגער {פון פּראַגעןן 45 

שמואל 6 

שמואל אבוהב, ר' 23 

שמואל בֹּר' יוסף 90 

שמואל:ניסן דער טענצער 609--70 

שמעון בּן עזאי, ה' 9 

שמעון בּן פּזי, ר' 6 א"ון . 

שמעין בֹּר יוחאי, ר' 25 

שמעון2לײיבּל 80 

שמעלקעס, שמואל 408 

שמ"ף 248 280 2852 א"וו 
9 466 805 818 

שנייער, סעמועל 339 


448 4 


שניצער, אַרנים ד"ר 69 

שניצער, העגריעטע 320 

שניצער, מ. 819 

ש"סגראָמאַן זט 250--288 407 
שעכטער, ש, פּראָפ' 98 33 
שענבערג, יעקב 453 

שעפּסעל קלעזמער 68 

שעקספיר 200 274 356 410 441 407 


08 
שערמאַן 399 
שערער 181 


שערעשעווסקי, מ. 406 
שפּיגלער 439 
שפּייזער, וו, 280 
שפּיראָ, פּנחס 955 
שפּיראָ, פייוול 175 
שפּקטורוב 441 

שפ"ר 10 

שקלאַר, חנה 515 
שראַם, ווילהעלם 43--49 
שרהזאָן, כתריאלגצבי 256 959 301 
40 


שריידער, ד"ר 439 


ווכצעטל פון פּיעסעס 


יב 


אַהאַסווערוס --- זע אחשוורושגלפַּיל 

אויף דער עלטער 883 

אימבּאַקאַנטער, דער 817 

אומשולדיק שולדיק 819 

אוצר, דער 017 

אוריאל אַקאָסטאַ 268 300 410 400 
0 812 816 

אחשוורוש2שפּיל 159--174 140 א"ון 

אחשוורוש:פּוריס-שפּיל 105 

אָטעלאָ 266 

איזראַעל 308 

אייבּיקע ליכט, דאָס 442 

אײיבּיקער װאַנדערער, דער 417 א"וו 

אייזיק שעפטל 384 386 / 

אײינגעעפּאַרטע כּלה2מויר, די 238 

אין גאָלדן לאַנד 917 

איסט סייד געטאָ 807 

איציקל דער קלעומער 518 

אלחנן 445 

אַ מענטש זאָל מען זיין 357 א"וו 

אַמעריקאַנערין, די 890 . 

אמתע קראַפט, די 449 518 

אסתּױ 474 | 

אסתּר, וושתּי, המן 474 

אסתּר פון קאַרפּענטראַ 473 -474 

אסתּר,קאָמעדיע 178 

אָפּגעקומענער עושר, דער 234 

אשה רעה 8גט ‏ / 


8 
בּאָבּע מיטן אייגיקל, די 243 408 459 
א"וו 
בּאַנקיר,טיראַן |דער טיראַנישער בֹּאַנ= 
קירן 580 805 (זע אױך פאָר2 
קויפטער שקלאַף) 
בּוגוס 402 


24 


כּוסתּנאי 440 א"וו 

בּיינאַכט אויפן אַלטן מאַרק 420 א"וו 
4 - 

בּינטעל האָלץ.- זע גלאָז װאַסער 

בּלױבּאָרד 314 

בּלימעלע 339 

בּליענדיקע צייט, די 439 

בּן-הדור 237 915 

בּן-עמי 204 209 א"וו טן5 

בראָנקס עקספרעס 495 497 

כּריטש אָוו פּראָמיס -- זע געפּראָ= 
כענער נדר 

צריינדעלע קאָזאַק 249 א"ו 268 479 

בּרגכּוכבא (אָדער ציונס לעצטע שעהן 
4 א"וו 283 203 א"וו 269 801 319 
1 443 א"ון 403 484 018 


ג 


גאָט, מע:טש און טײוול 391 827 829 
96 

גאָטס שטראָף 404 

גאָט פון נקמה 325 329 329 414 410 
{ 400 004 = 

גאָלדענע חתונה, די 816 

גאָלדענע קייט, די 877 358 309 504 

גדולת יוסף 155 

גולם, דער 493 

גלאָן װאַסער ואָדעױ בּינטל האָלץן 
22 208 

גנבים 438 

געבּראָכענע הערצער 443 

געבּראָכענער נדר, דער 324 807 

געבּרידער לוריא 328 

געהיימניסע פון ניוטיאָרק, די 447 

געטאָ 352 

גענאַרטע וועלט, די 193 א"ון 

געפעהרליכע נאַכבּאַרשאַפט 231 

געפערלעכע שכנים 232 


געדעכטיקייט 516 
געשפּענסטער 519 

גרוש װאָלאָזין 802 

גריגע 324 

גרינע פעלוער 340 

גרינער מיליאָנער, דער 417 


דױ 


דאָקטאָר אַלמאָטאַדאָ 815 817 

דאָרפסיונג, דער 321 א"וו 012 

דאָרפסמיידל, דאָס 512 

דוד כּמלחמה 201 א"וו 993--903 

דוד בּן ישי 254 

דוד דער בּעזיגער דעס גלית 145--149 

זוכּוס, דער 006 

דזשייקעלע בּלאָכער 391 

דיבוק, דער 458 408א"וו 
4 806 


5 אלוו 


דיבּוק, אָדער די בּאָבּע כאַװע 219 

דעבּאָראַ 460 

דעם זייגערמאַכערס קאַפּיליטש 251 
א"וו, 

דעקטוך, דאָס 13 / 

דריי טויבּע 245 א"וו 

דריי מתּנות 815 

דריי פּינטעלעך 491 

דרייא שוועסטערקינדער, דיא 177 180 
98 100 א"ור 204--238 


ה 


האָט זשע מיה און זייט זשע מיר 
געזינד 381 

האַמלעס 206 418 510 

האַמלעט פּרינץ גנילאָפּיאַטסקי 445 

האַרעם פון די פרויען, דער 816 

הונגערמאַן און קאַכּצענזאָן 240 

הייליקע טערעזע, די 449 
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הײימאט 300 498 

המן 474 

הערצעלע מיוחס 439 449 
הערשעלע דובּראָװונער 516 


וו 


װאַטאַגאַ 409 
װאָס טיהט מען 258 


ווייבּערשע קניפּלעך, די 479-477 
8 

ווילנער כּעלכהבּיתל, דער 849 

וװעלף 817 


זיבּן געהאַנגענע 612 

זיווג, אָדער װאָס איז באַשערט, דאָס 
איז בּאַוװוערט 177 א"וו 180--1:5 197 
א"וו 

זיין געלט 510 

זיין ווייבּס מאַן 500 

זינגער פון זיין ט-ויער, דער 016 

זעמליאַ דיבּאָם 491 

זשידאָווקאַ 400 


1 
11 


חורבּן ירושלים 518 
חתונה, די 412 


ס 


טאָג און נאַכט 800 

טאַקסע, די 203 458 

טאַרטיף 148 

טוביה דער מילכיקער 808 412 

טוראַנדאָט 406 

טיססאַעסלאַרער פּראָצעס, דער 440 
א"וו 

טרייע ליבּע 404 


+ 5 


יאָנטיל שניידער 955 

יאַנקל בּוילע-- זע דאָרפסיונג 
יאָקיל אונד יוקיל 286 
יהתודה הלוי 015 

יהודה המכּבי 301 447 
יהודית 445 

יהודית און אָלאָפערן 409 
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יהודית און האָלאָפערנעס 815 

יהודית און הולופורנס 403 

יוליוס צעזאַר 300 

יוכף אין עגיפטן 815 

יוסף מיט די בּרידער 954 518 

יחוס 352 414 441 

יידישע אַקטיאָרן אײף דער רייזע 857 
12 

יידישטע האַרץ, דאָס 597 010 

יידישץע נשמה, די 401 411 

יידיטער פריץ, דער 580 

יידישטער קעניג ליר, דער 3538 441 

יידן 300 440 

יסיד עולם 1:9 

יענקל דער שמיד 218 297 359 442 
9 330 419 

יעקב און עשיו 359 

יעקבס חלום 498 

ישיבה;כּהור, דער 109 


יתום, דער 447 


כּיבּור;אב 147 

כישופמאַכערין, די 214 א"וו 240 244 
1 אלור 909 2303 310 443 א"ון 
1 4909 א"וו 201 818 817 א"וו 


כּלכוניק, דער 176 173 190--194 


7 א"ור 


4 


כאַנטטע אין אמעריקע 018 
כאַסיע די יתומהת 3458 א"וו 439 815 


כינקע, פּינקע 343 


9 


לא תחמוד 415 817 

ליכע און רייכטום 403 

ליבּע פון ציון, די 950 

לייכטזין אונד פרעממעלייא 99 05 
7 -145 149 197 109 450 

ליעס 491 

ליטרים תהילה 909 

לעבּעדיגער טויטער, דער |דער לע 
בּענדיגע טאָטען 953 


מ 


מאָדע 419 016 


מאַן און ווֹייב, בּרודער אוֹן שוועט; 
טער 195 

מאָנדריש 116 175 158--189 197 א"וו 

מאַן מיט הערנער, דער 281 

מאָסקװע, דו הערסטן 492 

מאָשקע חזיר 806 

מיטער, די 843 356 515 

מומע סאָסיע, די 266 255 

מלורף, דער 8536 

מיטן שטראָם 855 

מײדל פון דער װעסט, אַ--זע אַמשָרי 
קאַגערין 

מיראַקעל 497 


מירעלע אפרת 850 398 350 395 004 


מכירת יוכף 153 439 
מיחמה בּשלום 151--159 
מניך 800 

מערעאַ 3860 8516 

מעכטשע דער שדכן 307 א"וו 
מענטטן 832 

מענער און פרויען 416 
משה קלינג 178 

{איןן משיחס צייטן 209 454 


משפחה, די 377 


נאָראַ 360 

נבלה, הי 399 404 

ני בּע, ני מע, ני קוקעריקו {אָדער 
שוסטערטיונג אַלס פאַרשטעלטער 
רבין 240 269 211 460 01 / 

נעראָראָסל 268 

גשמה פון מיין פאָלק, רי 397 401 


סֹ 


סרום און עמורה 402 
סדר מכירת יוסף שפיל 157 א"וו 
סטייל --- זע מאָרע 

סיבּיריאַ 907 

סערקעלע 176 179 196 א"ור 458 512 
ספיטשקי 308 

ספר גדולת יוסף---זע מלחמה בּשלום 
ספר מכירת יוֹסף 158 196 188 


ּ 


עווא 294 411 א"וו 


עמיגראַציאָן נאָך אַמעייקאַ 447 
עס כּרענט 350 
עקירת יצחק 164 269 515 


5 


פּאָדדריאַדטשיק, דער 240 

כּאַוער אָוו פּורים, דהי 409 

פּױלישע יינגל, דאָס 250 254 

פוסטע קרעטשמע, די 414 

פּורים,שפּיל 440 א"ור 473 476 

פּטיטשקי פּעווטשיע 211 

פּינטעלע ייך, דאָס 362 391 390 א"ון 
1 "יוו 411 516 518 

פּעריקאָלאַ 258 

פּראָצענטניק, דער 249 

פּריזיוו, דער 458 א"וו 


פּרינץ בּן;הדור --- זע בן2הדור 


פ 


פאַבּריקאַנט, דער 259 

פאַטאַ קאַפּריציאָסע, 
מויט--. זע קאַפּריזנע כּלה 282 

פאָטער, דער 396 | 

פאָלק ישראליק, דאָס 411 

פאַלסשער קאַשטאַן, דער 197 

פאַמיליע צבי 504 

פאַרבּלאָנדזשעטע שעפעלע, דאָס 616 

פאַרװאָרפן ווינקל, אַ 016 

פאַרלאָרענע קינד, דאָס 445 

פאַרקויפטער שקלאַף אָדער בּאַנקיר 
טיראַן 931 

פורמאַן הענשעל 876 376 אדור 816 

פיינער קנּצן, דער 445 

פיר פּאָר פּאָרצעלײיענע טעלער 246 
303 

פישקע דער קרומער 806 

פליגענדער האָלענדער, דער 265 

פערבּיטעני חתן כּלה-- זע אכֹּל בּוניקײ 
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